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Alkulause. 

§.  1.  Kalevala-runojen  järestyksestä.  Tämä  kirja  esivanhempamme 
muinaisesta  olosta,  elämästä  ja  toimista  ilmestyi/  nyt  paljo  täydelliscmpänä , 
kun  minkä  entisessä  korjuussansa  oli,  ja  tulee  uskottavasti  nykyisessä  muo- 
dossansa pysymään,  sillä  keräämättömiä  runoja  tästä  laadusta  ei  mahda  enää 
asiaksi  löytyä,  koska  kaikki  paikat,  joissa  vaan  vähänki  on  toivottu  runoja 
laulettavan,  jo  ovat  useampia  kertoja  ja  useammilta  kerääjiltä  ristin  rastin 
käydyt  ja  etsityt.  Hyvin  muistaen,  että  ne  tulevat  olemaan  vanhimpana  omi- 
tuisena jälkitnuistona  Suomen  kansalle  ja  kielelle,  kunnes  niitä  maailmassa 
löytyy,  on  niitä  kaikella  mahdollisella  huolella  ja  ahkeruudella  pyydetty  sovi- 
tella ja  liittää  toinen  toisiinsa  niin  hyvästi,  kuin  vaan  on  osattu,  ja  koota 
niihin  kaikki,  mitä  runot  senaikuiscsta  elämästä,  tavoista  ja  vaiheista  ovat 
tiedoksi  säilyttäneet.  Sovittamisessa  on  kuitenki  paljo  mielivaltaa  ollut ,  sillä 
paraimmiltaki  laulajoilta  ei  ole  kovin  monta  runoa  yhteen  jaksoon  saatu,  eikä 
sitäkään  aina  yhteen  laatuun,  jonka  tähden  usein  kyllä  on  täytynyt  itse  ai- 
neen keskinäinen  vaade  perusteeksi  panna,  ja  katsomatta  entisen  Kalevala- 
laitoksen  järestystä  välistä  siitäki  poiketa.  Arvattavasti  ei  hän  siis  lienekään 
järestyttämisen  työ  niin  luonnistunut,  että  taitaisi  olla  kaikille  mielen  mukai- 
nen, ja  ettei  siinä  aina  yhtä  ja  toista  jäisi  muistuttamista. 

§.  2.  Erityisistä  nimista"  runoissa.  Ei  ainoastansa  järestyksessä.  vaan 
usein  nimissäki,  eroavat  eri  laulajoilta  ja  eri  paikoilta  saadut  runot  toisis- 
tansa. Yksi  laulaa  Wäinämöisestä,  minkä  toinen  Ilmarisesta,  kolmas  Lem- 
minkäisestä; yksi  Lemminkäisestä,  minkä  toinen  Kullervosta  eli  Joukahai- 
sesta. Kullervon  siassa  veronvietdimatkidlansa  /'4o:  69 — 558)  on  toisilla  Tui- 
retuinen,  Tuurikkinen,  Lemminkäinen  eli  vanha  Wäinön  poika. 

Sama  epävakaisuus  on  myös  paikkojen  nimissä  haittaava.  Kerran  toi- 
senki  hämmentyvät  Kalevalan,  Wäinölän,  Luotolan,  Luotolan,  Päivölän,  Päi- 
vilän,  Jumalisten,  \Vuojelan,  Joukolan,  Saarelan,  Sariolan,  Saraojan,  Sa- 
rajahan, Pohjolan,  Lapin,  Ruijan  nimet  toisiinsa,  joka  hämmennys  niin  näi- 
den, kuin  edellisten  nimien  välillä  on  varsinki  vähäpätöisemmissä  asioissa  ta- 
vallinen, pää-asioissa  harvemmin  tapahtuva.   Kaikessa  semmoisessa  nimiseossa 
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on  kuitenki  kaksi  opasta  hyvänä  apuna  ollut,  nimittäin  aineen  johto  ja  pa- 
raimpien  laulupaikkojen  runot. 

§.  3.  Kalevala-runojen  nykyisestä  kotipesästä.  Paras  ja  rikkain 
runoko*  on  ainaki  Wuokkiniemen  pitäjä  Wienan  eli  Arkankelin  lääniä. 
Siitä  itään  päin  Jyskyjärvelle  ja  Paanajärvelle,  tahi  pohjaiseen  päin  Tuop- 
pajärvellc  ja  Pääjärvelle  tullessa  huononevat  runot  huononemistaan.  Pa- 
remmin ovat  etelään  päin  säilyneet  ensin  Repolassa  ja  Himolassa  Aunuksen 
lääniä  ja  siitä  rajan  poikki  Suomen  maahan  tullen  Ilomantsissa,  Suojärvellä, 
Suistamossa,  ImpUahdessa,  Sortavalassa  ja  Laatokan  läntisiä  rantamaita 
myöten  Inkerecn  asti,  jossa  viimeisessäki  vielä  myös  joita  kuita  Kalevalan 
runoja,  ehkä  vajanaisesti,  muistellaan. 

§.  4.  Ensimmäiset  Kalevala-runojen  kotipesän  ja  järestyttämisen 
viittaajat.  Entisen  läänin-lääkärin,  tohtori  Zakarias  Topeliuksen  ansioksi 
mainittakoon,  että  hän  viidessä  osassa,  vuosina  1S22—1S56,  ilmestyneillä  ru- 
nokokouksillapa: Suomen  Kansan  Vanhoja  Runoja  ynnä  myös  Nykyisem- 
piä Lauluja,  katti  ensimmäisen  tiedon  näiden  runojen  varsinaisesta  kotipe- 
sästä. Jo  sitä  ennen  oli  Akatemian  apulainen,  nykyinen  professori  Reinhold 
von  Becker,  Pohjanmaalta  koonnut  muutamia  runoja  ^Väinämöisestä  ja  1820 
vuoden  Turun  Viikko- Sanomissa  suorittanut  niitä  johonkuhun  järestykseen 
keskenänsä,  joka  oli  ensimmäinen  yritys  sitä  laatua.  Ilman  näätä  kahdelta 
miehetlä  Kalevalan  runot  ehkä  vieläkin  olisivat  entisessä  piilossansa;  sillä  kenpä 
ilman  Topeliuksen  johdotta  olisi  arvannut  niitä  VVenäjän  Karjalasta  etsimään 
lähteä,  ja  kenenkä  päähän  olisi  juuri  äkisti  taäanut  tulla  niiden  yhteen  kuto- 
misen ajatus,  jos  von  Beckerin  yritys  ei  olisi  ohjannut  siihen? 

§.  5.  Kalevala-runojen  alkuperäisyydestä.  Useampia  paikkoja  näistä 
Kalevalassa  löytyvistä  runoista  laulellaan  itsekseenki.  Semmoisia  ovat  raudan 
synty  (r.  9),  metsämiehen  lu'ut  (r.  44),  karjan  lulit  (r.  52  ,  tulen  synty 
fr.  47}  ja  muut  loihturunot,  häävirret  fr.  21— 2o),  otson  runot  (r.  46). 
Kalevala-laulajien  johdolla,  jotka  semmoisiin  paikkoihin  tultuansa  useinki  jät- 
tävät ne  laulamatta  sanoen:  »siitä  lähtee  se  lavallista  raudan  luun  jälkeä», 
taikka:  »siitä  tulee  häävirrel  Uudellavaksi,  joita  saatta  naisilta»,  on  niitä  kor- 
jattu ja  täydellisyyletty  kaikkein,  senlaatuisten  runojen  yhteisellä  avulla  katso- 
matta, laulettiinko  niitä  yhteen  jaksoon  Kalevala-runojen  kanssa,  elikkä  eril- 
leen niistä.  Semmoisia  käytetään  vielä  nykyaikoinaki  tavallisissa  tarpeissansa 
yli  koko  Karjulan  maan,  niin  Suomen,  kuin  Wenäjän  puolella  rajaa,  myös 
Jnkeressä  ja  paikoittain  Savossaki  ja  Pohjan  maalla,  ja  ehkä  niihin,  kuin 
arvattavasti  tnuihinki  runoihin,  aikaa  voittaen  on  uusia  sanoja  ja  mietteitä 
paikoillensa  lisäksi  tullut,  niin  on  kuitenki  hankala,  jopa  mahdoloinki,  eroiltua 
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ne  alkuperäisistä  Kalevalan  aikuisista.  Parempi  on  heittää  semmmomen  tar- 
kempi eroittaminen  ja  ennemmin  pitää  ne  alkuperäiset  runot  ei  muuna,  kun 
tarina-maalle  kylvettyinä  siemeninä,  joista  nykyinen  runotouko  vuosisatojen, 
ehkä  tuhansienki.  kuluessa  on  nousnut  ja  paisunut. 

Laulu/en  alkuperäisyyden  kanssa  käypi  miltei  seuraavaan  tapaan.  Pi- 
topaikoissa eli  muissa  seuroissa  kuulee  joku  uuden  laulun  ja  kokee  sen  muis- 
toonsa panna.  Sitte  toisessa  tilassa  sitä  jo  itse  uusille  kuutioille  luutuessansa 
muistaa  tarkemmin  itsen  aineen,  kun  sen  sana  sanalta  joka  mutkassansa 
kertomisen.  Ne  paikat,  joita  ei  muista  juuri  entisillä  sanoillansa,  kertoo 
omillansa,  paikoin  ehkä  somemmasti,  kun  sitä  ennen  olivatkaan,  ja  jos  joku 
vähä  arvoisempi  seikka  lomasta  jäisi  pois,  niin  taitaa  toinen  laulajan  omasta 
päästä  tulla  siaan.  Samalla  tavalla  menettelevät  sitte  toiset  ja  kolmannet 
kituliat  laulua,  ja  laulu  muuttuu,  minkä  muuttuu,  enemmin  ainaisissa  sa- 
noissa ja  mutkissa,  kun  itsessä  aineessa.  Tämän  laatuisen  laulutarinan  lin- 
nalla kulkee  kuitenki  toinen,  joka  paremmin  säilyttää  sitä  vanhoissa  sanoissa 
ja  saranoissansa,  nimittäin  lapsen  vanhemmiltansa  polvi  polvelta  oppiminen, 
mutta  samassa  kun  se  estää  toisen  kulkusisarensa  ylen  kauas  poikkeamasta, 
täytyy  sen  itsenki  toisinaan  sitä  noudattaa,  ettei  muuten  jäisi  kovin  jälelle. 

§.  6.  Vanhojen  runojen  pelätystä  häviämisestä*.  Siitä  että  Wenä- 
jän  Karjalassa  vanhoja  runoja  ja  niiden  laulajoita  näihin  aikoihin  asti  on 
kunniassa  pidetty,  roisi  päättää,  laulajien  runojansa  ei  unohtaneen,  vaan 
ennemmin  niitä  parannelleen  ja  kaunistelleen  nykyiseen  muotoonsa  monilukui- 
sissa toisinnoissa.  Muutamia  vuosisatoja  tätä  ennen  niitä  ehk'  ei  olisi  löyty- 
nyt siihen  paljouteen,  vaikka  kyllä  jo  silloinki  kaikki  olivat  taimella  ja  heris- 
tämässä. Tästälähin  alkavat  ne  taas  pikemmin  supistua,  kun  uusilla  lisäyk- 
sillä enetä,  sillä  kun,  ken  ikänänsä  tahtoo,  saapi  ne  valmiina  kirjana  käteen- 
sä, ja  täydellisempänä ,  kun  minkä  kenen  erinäinen  ?nuislo  kannattaisi,  niin 
katoaa  muistolta  laulamisen  arvo,  ja  arvon  kadottua  itse  muistolta  laulami- 
nenki.  Se  käypi  samate  kun  jonkun  kielen  eri  murretten  kanssa  yhteisen 
kirjakielen  voimiin  päästyänsä.  Sitä  etinen  erkanivat  erkanemistansa  yksi 
murre  toisesta,  ja  väliin  Hinautui  uusia;  kirjakielen  saatua  alkoivat  taas 
kaikki  sen  ympärille  yhdistyä. 

§.  7.  Vierassukuisista  sanoista.  Edellä  mainitusta  runojen  kulkuja 
säilyntätavasta  on  huokeani  ymmärrettävä,  kuinka  niihin,  tuo  tuostakin  on 
tainnut  yhtyä  semmoisia  sanoja,  jotka  arvattavasti  vasta  myöhempinä  aikoina 
ovat  kieleen  tulleet,  joista  siis  ei  suinkaan  ole  päättämistä,  itse  runojenkin  ei 
vanhempia  olevan.  Sanat  ja  kieli  runoissa  ei  ole  muu,  kun  turinan  ulko- 
nainen ajan  mukiin  muodostuva  puku.  Myös  on  monta  vanhoissa  runoissa 
löytyvää  ruotsin  eli  venäjän  sukuista  sanaa  tainnut  jo  Permian  vallan  aikana 
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lavallinen  olla,  koska  muinaistietojen  mukaan  Permialaisel  kävivät  kauppaa 
niin  Islandilaisten  ja  Norjalaisien,  kuin  Wenäläistenki  kanssa,  ja  kaupankä- 
viät  kansat  aina  saavat  kaupan  päällisiksi  uusia  sanoja  kieleensä.  Suuri 
osa  semmoisia  ruotsin  sukuisia  sanoja,  joita  tavallisesti  arvellaan  vasta  myö- 
hemmin. Suomen  maan  Ruotsin  yhteyteen  jouduttua,  Ruotsalaisilta]  saaduksi, 
löi/ h/y  rajanki  takana  Wenäjän  maalla  Karjalassa  ja  Aunuksessa.  Niiden 
siellä  löytyminen  on  vaikea  muulla  ehdolla  selittää,  kun  sillä,  että  olivat  tut- 
tuja jo  ennen  Suomalaisten  eroamista  Ruotsin  ja    Wenäjän  vallan  alaisiksi. 

§.  8.  Runojen  syntyajoista  ja  alkuperäisestä  kodista.  Montakin 
arvelua  on  näiden  runojen  syntyajoista  ja  paikasta  ollut.  Muita  asianmukai- 
semmalle näyttää  se,  joka  pitää  niitä  Permian  vallan  aikana  syntyneinä 
\yicnan  (eli  Walkean)  meren  kaakkoisrannoilla,  taikka  niiden  isojen  järvien, 
\\  roik(  järven,  O  niekan  ja  Laatokan,  seuduilla,  jotka  kaaressa  makaavat  Onie- 
kan  lahden  välillä  Wienan  merta  yhdellä,  ja  Suomenlahden  Itämerta,  toisella 
puolella.  Se  osa  Suomalaisia  Wenäjän  Karjalassa,  joiden  tykönä  nämät 
runot  ovat  halki  vuosisatojen  säilyneet,  näyttää,  kun  olisi  vanhan  rikkaan, 
voimakkaan  ja  kuuluisan  Permian  kansan  suoraa  jälkisukua.  Sillä  on  vielä 
yli  muiden  Suomalaisten  joku  ulkonainen  perintösivistys  vanhoista  ajoista,  omi- 
tuisia jälkiä  jonkunlaisesta  yhteis— elämästä }  erinomainen ,  kaikkia  kieltoja  ja 
vastuksia  kiertelevä  kaupan  into,  nopsa  sekä  ruumiin  liike  että  mielen  maltti 
yriiyksissänsä,  joka  kaikki  samassa  kun  heidän  nykyinen  asumiansa,  runo- 
muistinsa,  kielessänsä  tavattavat  ruotsinsukuiset  sanat,  vaimoväen  omalaatuiset 
koristukset  y.  m.  saapi  vanhoista  Permian  ajoista  paraan  selityksensä.  Ruu- 
miin nopeudessa ,  pian  hoksaavassa  mielen  maltissa  ja  kaupanlialussa  ovat 
Suomen  maan  Pohjalaiset  ja  Karjalaiset  heidän  lähimpiä  sukulaisiansa,  jäl- 
kimmäiset ynnä  Inkeriläisten  kanssa  runomuislissaki. 

§.  9-  Pohjolan  asukkaista.  Löytyy  kyllä  aihetta  siihenki  luuloon,  että 
Pohjolan  eli  Pohjan  kansalla  näissä  runoissa  ymmärrettäisi  Lappalaisia,  m  ui  la 
asianmukaisemmalta  näyttää  kuitenki,  Pohjolassa  ei  Lappalaisia,  vaan  jonkun 
eri  lahkokunnan  Suomalaisia  asuneen.  Tosin  nimitetään  luusekcrr  oissa  (pa- 
ra  Helisin  oissa,)  Pohjolata  välistä  Lapiksiki,  mutta  se  näyttää  ainoastansa  joku 
herjausnimi  olleen,  sama  te  kun  Pimentola,  Untamola,  Kylinä  kylä,  Miesten 
syöjä  sia  /.  m.  Ainoastansa  yhdessä  paikassa  (12:  199,  200)  osoitetaan 
Pohjolassa  outoa  kiellä  puhutuksi,  mutta  sen  paikan  voipi  silläki  tavalla  se- 
tit lää,  että  Lemminkäisen  äili,  kun  kielsi  poikaansa  Pohjolaan  lähtemästä 
ja  ynnä  muiden  syiden,  jotka  pidät 'taisivat  häntä,  lähtemästä,  sanoi  »etkä  tun- 
ne kieltä  Tuijan,  maha  et  lausua  lapiksi,»  kielellä  tarkoitti  ei  puhetta,  vaan 
Pohjolan  omituista  loihtutaitoa.  Myös  on  se  pulkka  voinut,  myöhemmin  ru- 
noon   lulla,   eli  josta  kusta  alkuansa  toisesta  runosta  siihen  sekaulua,  eikä, 


jos  kuinkin  olkoon,  merkitse  paljo  mitään  niitä  moninaisia  muita  paikkoja  vas- 
ten, jotka  osoittavat  Pohjolan  ja  Kalevalan  asukasten  huokeasi!  toinen  toi- 
sensa kielen  ymmärtäneen.  Munien  on  koko  elämän  laatu  Pohjolassa  paljo 
eroava  Lapin  niin  nykyisestä,  kuin  arvattavasti  muinaisestakin  elämän  lau- 
dasta, ja  koko  edellisessä  Kalevalan  osassa  pysyy  Pohjolan  kansa  voimak- 
kaampana, kun  mikä  milloinkaan  Lappalaisiin  sopisi.  Lemminkäinen  muistut- 
taa (27:  109 — 114)  sekä  muiden  eitä  omistansa  Pohjolaan  viemisiä  ohrista, 
joilla  kyllä,  ei  muuta  kun  vcrojyviä  ja  veron- alaisuutta  tarkoiteltane ,  jota, 
myös  toisessaki  paikassa  (5ö:  6ö — 74)  osoitetaan;  multa  koskas  olisi  joku  muu 
kansa  Lappalaisille  veron-alainen  ollut?  Entistä  ylivaltaansa  muistelee  Pohjo- 
lan emä  idä  myös  runoissa  42:  333,  556  ja  45:  57  J — 574.  Uskottavinta  on 
siis  Pohjolussaki  jonkun  Suomalaislahkokunnan  asuneen,  jolle  Kalevalasta 
aikoinansa  maksettiin  veroa,  kunnes  Wäinämöinen,  Ilmarinen  ja  Lemmin- 
käinen tekivät  lopun  veron- alaisuudelle.  Juuri  siinä  onki  KateveUa-runojen 
keskinäinen  side  eli  yhteys,  että  kertovat,  kuinka  Kalevala  vähitellen  vaurislui 
Pohjolan  vertaiseksi  ja  viimein  pääsi  voitolle. 

§.  10.  Kielenlaatu  näissä  runoissa  on  Karjalan  tavallisia  suomea, 
eikä  paljo  poikkeava  muidenki  Suomen  maakuntain  puheesta,  jonka  tähden 
Suomalainen  mistä  tuliansa  vähällä  tottumisella  ne  helposli  ymmärtää.  Muu- 
tamia oudompia  sanoja  on  kuilenki  koettu  erittäin  selittää  ja  tässä  ehkä  so- 
pinee eräitä  muita  selityksen  viittoja  antaa. 

Semmoiset  sanat,  jotka  matkivat  jota  kuta  ääntä  eli  liikuntoa  (onoma- 
topoetica)  ovat  ylensä  suomessa  tavalliset,  ja  saavat  usein  paikalla,  jossa  tar- 
votaan yhteydessä  toisten  sanojen  kanssa,  paraan  selityksensä.  Saniaisia 
ovat  esimerkiksi  suihkii,  piukkii,  loruu,  noruu,  kamuaa,  remuaa,  nuha  jaa, 
sohajaa,  ratisee,  vatisee,  ärähtää,  sorahtaa,  sirettää,  hyräytyy,  viehkuroi, 
kääperöitsee,  häiläyttää,  nauskahuttaa ,  tölläyttää,  tuivertaa,  haivertaa, 
karittelee,  kahattelee,  suhuttelee,  siuottelee,  luskuttelee,  juhmuttolcc, 
käärämöittelee  ynnä  moniluhdsten  muiden.  Useammin,  kuin  itsepäällänsä . 
tavattaan  ne  jonkun  toisen  lausukan  eli  toimisanan  vieressä  tarkemmin  osoit- 
tamassa jonkun  toimituksen  erityistä  ääntä  eli  liikunlotapaa ,  esimerkiksi: 
lyödä  lynnähyttelee  s.  o.  lyö  niin  että  hcläjää,  itkeä  hyryttelee  s.  o.  itkee 
hiljaisella  äänellä,  huutaa  huikahuttaa  s.  o.  huutaa  raikkaalla  äänellä, 
käydä  kulleroittelee  s.  o.  käy  keveästi  ja  ripsaasti  jalkojansa  nostellen , 
astua  lykyttelee  s.  o.  astuu  joutuisasti,  hiihtää  hivittää  s.  o.  hiildää  terä- 
vään ja  uutteraan,  juosta  puikkii  s.  o.  juoksee  suoraan  suurella  vauhdilla. 
Tavataan  välistä  melkein  samanlaatuisia  nimi-  ja  mainesanojaki,  esimerkik- 
si: huitukka,    haitukka,    ressukka,    rehvana,    pöyhtohäntä,    röyhetyinen, 


VI 

källeröinen,  jotka  samate  kun  sellaiset  toimisanatkin  ovat  huokeammat  ym 
märtää,  kwi  oikein  Saulillensa  selittää  eli  muilla  kielillä  sanoa. 

Toisenlaatuisia  ovat  itsekohtaiset  eli  itseyntyvät  toimisanat,  joita  ainoas- 
tansa Karjalan  ja  Savon  kielessä  näihin  asti  on  käytetty,  vaan  muissa  mur- 
teissa kahdella  eri  sanalla  toimitettu,  esimerkiksi  käänteleikse  s.  o.  kääntelee 
itseänsä,  ajaikse  s.  o.  ajaa  itsensä,  siirräikse  s.  o.  siirtää  itsensä  eli  itseän- 
sä, siirräime  (siirräihen)  s.  o.  siirrän  itseni  eli  itseäni,  siirtihe  s.  o.  sii?'ti 
itsensä  eli  itseänsä,  siirrime  (siirrihin)  s.  o.  siirrin  itseni,  itseäni,  siirrihet 
(siirrihit)  siirrit  itsesi,  itseäsi,  tungeite  s.  o.  tunge  itsesi,  itseäsi,  veäite  s.  o. 
vedä  itsesi,  itseäsi,  pannaita  s.  o.  panna  itsensä,  laskeita  s.  o.  laskea  itsensä, 
itseänsä,  vetäitä  s.  o.  vetää  itsensä,  itseänsä. 

Semmoiset  toimisanat,  kun  käännältää,  väännältää,  veältää,  sivaltaa, 
työnnällää,  nostaltaa,  murraltaa  j.  m.  myös  ovat  entiselle  kirjakielelle  enim- 
mäksi  osaksi  oudonlaiset.  Ne  osoittavat  toimituksen  äkillisyyttä  ja  väkevyyt- 
tä, esimerk.  työnnältää  yhtä  kun  työntää  äkisti  ja  väkevällä  kädellä.  Äkil- 
lisyyttä yksinänsä  merkitään  semmoisilla  toimisanoilla ,  jotka  päättyvät  ta- 
vuella  see,  esimerk.  vetäisee,  tarpaisee,  sitaisee,  kutaisee,  tahkaisee,  par- 
kaisee, ärjäisee,  joista  enin  osa  jo  vanhastaan  on  kirjakielelle  tuttu. 

Kun  jota  kuta  sanaa  tahdotaan  somistellen  eli  mielitellen  sanoa,  niin 
annetaan  sille  Wenäjän  Karjalan  murteessa  useampiakin  eri  päätteitä,  esi- 
merk. sanasta  reki:  reyt,  rekonen;  käki:  käyt,  käkönen;  vesi:  veyt,  ve- 
tonen; susi:  sutonen;  kivi:  kivyt,  kivonen;  hanhi:  hanhut,  hanhonen; 
meri:  meryt,  meronen;  mesi:  meto,  metonen;  neiti:  neiyt,  neito,  neito- 
nen; veli:  velo,  vello,  veljyt,  veijo,  veito',  veitonen;  lehti:  lehyt',  lehtyi- 
nen,  lehtonen;  kesä:  kesyt,  kesonen;  koivu:  koivas,  koivahainen;  päivä: 
päivyt,  päivönen;  marja:  marjut,  marjan  en;  sampo:  sammut,  samponen; 
syän:  syämmyt;  taivas:  taivo,  taivonen;  lammas:  lampahut,  lampahuinen; 
rove:  ropehut;  vene:  veno,  venonen,  venehyt;  pyörä:  pyörykkä,  pyöry- 
läinen; puola:  puolukka,  puolukkainen;  pääsky:  pääskynen,  pääskyläi- 
nen; sirkku:  sirkkunen,  sirkkulainen ;  juoma:  juomukkainen;  olut:  olo, 
olonen,  oluoinen,  olukkainen;  yö:  yöhyt;  vyö:  vyöhyt;  suo:  suohut;  pyy: 
pyyhyt;  puu:  puuhut;  tie:  tiehyt  j.  n.  e. 

Monilu'ussa  on  Karjalan  ja  Savonki  murteella  ynnä  tavallisten  khja- 
kielen  päätetten  myös  toiset  omalaatuisensa,  esimerk.  tähtilöiksi,  helmilöiksi, 
helmilöitä,  ristilöitä,  Jokiloita,  Jukkoloita,  käärylöihin,  kelloloissa,/,  n.  e., 
jotka  eivät  merkitse  muuta  kun  tavalliset:  tähdiksi,  helmiksi,  helmiä,  ris- 
tiä, jokia,  lukkoja,  kääryihin,  kelloissa,  eivätkä  käytetä  useampi  kun 
kaksitavuisissa  sanoissa,  eikä  niissäkään,  jos  nimentäsiassa  päättyvät  a-lla 
eli  H-llä. 
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§.  11.  Kielen  kirjoitustavasta.  Kirjoitustapaa  nykyisessä  laitoksessa 
on  mahdollisuutta  myöten  mukailtu  tavalliseen  kirjakieleen  ja  yhteisiin  kielen- 
opin  johtoihin*).  Siitä  syystä  tavataan  nyt  kirjoitettuna:  osoittaa,  tavoit- 
taa, milloin,  syytöin,  kultainen,  vetäisee,  naukaisee,  muutaime,  kään- 
näikse,  antoi,  annoin,  nauris,  neula,  paula,  kaura,  seula,  kauris,  äyräs, 
koura,  ohra,  teiri,  peura,  aura,  ottakamme,  ottakatte,  heittäömmc,  hcit- 
läötte,  jossa  entisen,  Ka? jalan-mur  teisen,  kirjoitustavan  mukaan  oli:  osottaa, 
tavottaa,  millon,  syytön,  kultanen,  vetäsee,  naukasee,  muutame,  kään- 
näksen,  anto,  annon,  nakris,  niekla,  pakla,  kakra,  siekla,  kapris,  äpräs, 
kopra,  otra,  tetri,  petra,  aatra,  ottakame,  ottakate,  heittäöme,  heittäöte. 

Samasta  syystä  on  nykyisessä  laitoksessa  kirjoitettu:  hopea,  valkea, 
sorea,  usea,  käpeä,  leveä,  melkeä**);  laji,  neuvo,  sauva;  enpä,  onpi, 
hänpä;  entisessä:  hopia,  valkia,  soria,  usia,'  käpiä,  leviä,  raelkiä;  lai 
neuo,  saua;  empä,  ompi,  hämpä. 

Paitsi  sanan  ensimäisessä  tavuessa  jakauvat  pitkät  äänekkäät  ja  pit- 
kät kaksois-äänet  eri  tavuihin,  esimerk.  keihä'än,  paha'an,  talohon,  kylä- 
hän, vetelien,  käyähän,  saatihin,  use'in,  melke'in  kolmitavuisiksi,  ja  kei- 
häillä, kätky'ille,  hope'ita,  rehe'ille,  otetahan,  annettihin  nelitavuisiksi  sen 
siaan,  kun  tavallisesti  sanotaan  ja  kirjoitetaan  keihään,  pahaan,  kylään, 
veteen,  käyään,  saatiin,  usein,  melkein  kaksitavuisina,  ja  keihäillä,  kät- 
kyille, hopeita,  reheille,  otetaan,  annettiin  kolmitavuisina.  Merkkiä  (')  käy- 
tetään ainoastaan,  missä  pitkä  äänekäs  jakautuu  kahteen  tavueen  taikka 
usiampia  yhdenäänellisiä  äänekkäitä  kohtautuu,  niinkuin  sanoissa:  ve'en, 
puhe'et,  sana'an,  nää'än  ja  missä  äänikäs  sanan  lopusta  on  runomitan  täh- 
den poisheiletty. 

Missä  kirjoslustapaa  ei  ole  yhteiseen  kirjakieleen  sovitettu,  ymmärrettä- 
nee  se  huokeasti  sillänsäki.  Niin  esimerkiksi  lienevät  sanat  kielii,  väänti, 
murti,  löyti,  löynnyt,  löytty,  löytöhän,  käätty,  käätähän,  väätty,  souttu, 
kaata,  kaatahan,  kaannut,  oisi,  uunna,  kuunna,  miesnä,  tänä  päänä 
huokeat  käsittää  niilläki  paikoin,  joissa  on  totuttu  sanomaan:  kielsi,  väänsi, 
mursi,  löysi,  löytänyt,  löyetty  (löydetty),  löyetään  (löydetään),  käännetty, 
kannetaan,  väännetty,   soudettu,  kaattaa,    kaaetaan    (kaadetaan),   kaata- 


\)  Katso:  Finsk  Spraklära  af  Fab.  Collan.    Helsingfors  1847. 

")  Alkuperäisesti  kuuluivat  ne:  hopeta,  valketa,  soreta  j.  n.  e.  T:n  jo  aikoja  äänekäs- 
ten väliltä  kadottua,  on  niitä  kuitenki  parempi  e-.llä  kun  \:llä  kirjoittaa.  Jos  kohta 
paikoin  sanotaan  hopia,  valkia,  soria,  leviä,  niin  sanotaanpa  taas  toisin  paikoin 
hopee,  valkee,  soree,  levee,  joka  ynnä  e:n  alkuperäisyyden  kanssa  vaatii  niitä 
e:llä  kirjoittamaan.  Paikoin  kuuluvat  viäläki  täydellisesti  hopea,  valkea,  sorea, 
leveä  /.  n.  e. 
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nnt,  olisi,  uulena,  kuutena,  miehenä,  tänä  päivänä.  Samoin  ovat  sem- 
moiset  sane/  kuti,:  päivää,  kehräävi,  kantaa,  hakkaavi  kieliopin  Sääntöjä 
vasten  pidetyt  entisessä  Karjalan  murteisessa  muodossansa  ja  kirjoilelul: 
päiveä,  kehreävi,  rantoa,  hakkoavi,  sen  vuoksi,  että  kun  se  niissä  löytyvä 
pitkä  äänekäs  (aa,  ä;i)  7-u)iomilassa  jakautuu  kahteen  taimeen,  niin  on  tämä 
jakautuminen  hehpompi  sekä  merkitä  että  pulina  näin  kirjottain  kun  niillä 
muulla  lavalla,  esim.  jos  tämmöiset  sanat  kirjoitettaisi:  päivä'ä,  kehrä'ävi, 
ranta'a ,  hakka'avi. 

§.  12.  Kalevala-rimojen  kokouksista  ja  kerääjistä.  Niittä  neljänä- 
toista vuotena,  jotka  ovat  jääneet  siitä  ajasta,  kun  ensimäinen  Kalevalan 
laitos  v.  ISöö  painettiin,  on  paljo  uusia  runokokouksia  tehty,  ja  niiden  ke- 
rääjät ovat  olleet:  Akatemian  oppilas  J.  Fr.  Cajan,  majisleri  M.  A.  Castren, 
oppilaat  D.  E.  D.  Europaeus,  A.  E.  Ahlqvist,  Fr.  Polen,  Z.  Sirelius,  majis- 
leri H.  A.  Reinholm  ja  myös  nykyisen  laitoksen  suorittaja,  joista  ensiksi  ni- 
mitelty kulki  onulla  varoillansa  niitä  keräämässä,  muut  Suomalaisen  Kirjal- 
lisuuden Seuran  avulla.  Erittäinkin  onnistin  Eitroptvukselle*)  paljo  sekä  uusia 
runoja  että  toisintoja  entisiin,  vuosina  4845,  1846  ja  1848,  kerätyksi  saada. 
Näistä  hänen  ja  muiden  ilmi  saattamisia  suurista  runokokouksista ,  jotka 
ynnä  entisten  kokousten  kanssa  tulevat  Helsingissa  olevalta  Suomalaisen  Kir- 
jidlisuuden  Seuralta  säilytettäväksi,  on  nykyinen  Kalevalan  laitos  kasvanut 
pian  toistansa  isommaksi  ja  laajemmaksi,  kun  minkä  entinen  oli.  Minkä  il- 
manki,  runojen  järestyksessä  ja  muussa  sisällisessä  kohdassa,  lienee  entistä 
laitosta  parempi,  se  asia  jääköön  ilsekunki  lukian  arvata. 

§.  13.    Nykyisen  Kalevala-laitoksen  ko'osta  ja  järestykseslä  entisen 

suilleen.  Entisessä  laitoksessa  oli  kaikkinansa  52  runoa,  jotka  yhteensä  si— 
sallivat  ei  täyltä  12,100  värsyä,  nykyisessä  sila  vasten  on  50  runoa,  ja 
yhteensä  lähes  22,800  värsyä.  Mitenkä  muuten  kunimanki  laitoksen  paikat 
vastaavat  toinen  toisiansa,  sen  saattaa  seuraavasta  osoluksesta  nähdä. 


')  Hän  on  myös  kirjaansa:  Pieni  Runon-seppä,  Ilels.  1847  liitetyssä  johdatuksessa  ru- 
non tekoon  laatinut  osaavasti  runojen  mitteelltsestä  mk  ennuksesta  ja  antanut  hyviä 
neuroja  siitä  asiasta  tarkempaa  tietoa  haluaville. 
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Nykyisessä. 

Entisessä. 

Nykyisessä. 

Entisessä. 

Uuno. 

Värsyt 

Runo. 

Värsyt 

Runo. 

Värsyt. 

Runo. 

Värsyt 

1 

1-108 

1 

1-78 

117-368 

37—213 

109—176 

8 

1—36 

3 

1-30 

177—244 

270—315 

37—90 

245—280 

247—269 

91—282 

31—200 

281—344 

79—112 

9 

1—424 

4 

1-342 

2 

1-216 

217—284 

24 

61—209 

425—488 
489—586 

343—424 

285—346 

19-60 

10 

1—318 

5 

1—260 

347—376 

319—390 

3 

1-84 

391—432 

261—312 

85—100 

30 

1-10 

433—462 

101—116 

463—510 

313-350 

117—128 

11—22 

11 

1—124 

129—144 

125—142 

18 

222—235 

145—254 

23—94 

143—402 

255—282 

95—103 

12 

1—128 

283—536 

104—243 

129—504 

6 

1—275 

537—580 

13 

1-258 

7 

1-116 

4 

1—136 

31 

1-94 

14 

1—460 

117-641 

137—192 

15 

1—306 

8 

1—247 

193—231 

95—107 

307-384 

4 

306—332 

232—266 

108—146 

385—548 

8 

248—289 

267—434 

549—650 

435—504 

151-208 

16 

1—100 

9 

1—25 

505—518 

101—282 

26-174 

5 

1—16 

283—328 

17—34 

331—348 

329—396 

175-231 

35-144 

209—307 

397—412 

145-164 

17 

1—628 

10 

1-489 

165—192 

308—330 

18 

1—560 

11 

1—323 

193—242 

561-584 

6 

1-234 

1 

113-246 

585—706 

324—391 

7 

1-8 

247—254 

19 

1—32 

12 

1-17 

9—42 

2 

1-30 

33— 5S 

43-116 

31-36    1 

59—354 

18-211 

X 


355—406 

313-318 

145-150 

407—518 

212—281 

319—380 

20 

1-174 
175—390 
391—424 

13 

1—115 
130—331 

381—412 
413—468 
469—672 

151-180 
181—314 

425—458 

116-129 

673—716 

14 

339—366 

459—498 

717—738 

499—614 

332-420 

26 

1-288 

17 

1-248 

21 

1—438 

14 

1—322 

289—314 

22 

1—184 

185—448 

15 

1—149 

315—670 
671—776 

249—452 

449—522 

150-199 

27 

1—420 

475—706 

23 

1—78 

28 

1—64 

79—100 

214-236 

65—290 

18 

1-173 

101-160 

29 

1—24 

161—174 

260—273 

25-114 

174—221 

175-212 

115—220 

213—220 

245-247 

221—404 

236—347 

221—230 

280—282 

405—600 

231—236 

237—244 

30 

1—434 

348-593 

237—334 

435—500 

335-346 

274—279 

31 

1-89 

347—384 

90—98 

19 

1-7 

385—398 

248-255 

99—214 

399—850 

215—340 

17—72 

24 

1-116 

341—358 

117-136 

283-296 

359—374 

8-16 

137—186 

32 

1-548 

126—379 

187—264 

297—332 

33 

1—222 

380—470 

265-296 

223—262 

297—366 

333—361 

263—296 

474—490 

367—442 

34 

1—240 

443—476 

362-385 

35 

1—59 

79-124 

477—496 

60—372 

497—518 

386—393 

36 

1—154 

519—528 

462—471 

155—230 

491-530 

25 

1-48 

16 

1-31 

231—360 

49-88 

37 

1—250 

20 

1—172 

89—242 

32-144 

38 

1-64 

173—196 

243—312 

65—178 

XI 


39 
40 
41 
42 


43 


179-250 
251-286 

287-328 

1-42G 

1—342 

1—266 

1—332 

333—356 

357 — 366 

367—460 

461—562 

1—288 

289—368 

369-384 

385—398 

399—434 


15 

20 
21 
22 

23 


24 
23 
24 


394—461 

197—224 
1—344 
1—193 

194—392 
1—156 

157—166 

167—215 
216—407 
223—321 
416—422 

1-8 
322—329 


44 
45 


46 

47 


48 
49 


50 


1- 

1- 

31- 

61- 

109- 

1- 

27- 

1- 

21- 

313- 
1- 
1- 

237- 

279- 
1- 

513- 


334 

29 

30 

60 

25 

108 

362 

26 

644 

28 

20 

312 

26 

364 

372 

236 

27 

278 

422 

512 

32 

620 

1-248 

1-37 

49—310 

1-607 

1-185 

186—533 
1-157 

158—277 
1-251 

252—280 


Tästä  osoituksesta  voipi  itsekuki  pian  ja  huokeasti  nähdä,  missä  ny- 
kyisen Kalevala-laitoksen  järestys  runojen  välillä  on  entisestä  eroava,  kuin 
myös  kaikki  ne  paikat,  jotka  ovat  myöhemmin  saatuja,  lisäksi  tulleita.  Kun 
niillä  entisessä  laitoksessa  ei  ole  mitään  vastaavata,  niin  on  niiden  kohdalla 
oleva  sia  sen  värsypalstassa  jätetty  tyhjäksi.  Mutta  ilman  näitä  näin  mer- 
kityttä on  läpensä  paljo  uusia  värsyjä  semmoisillaki  paikoilla,  joilla  entisen 
laitoksen  palstoissa  on  jotain  vastassaki,  joka  jo  on  mainittuin  paikkojen 
värsyhrustaki  toinen  toisensa  rinnalla  arvattava.  Pienempiä  lisiä  ei  kui- 
tenkaan ole  taittu  erittäin,  osoittaa,  koska  osoitus  sen  kautta  olisi  kovin  pit- 
käksi venynyt.  Joka  niistä  haluaa  tarkempata  tietoa  saada,  tutkikoon  niitä 
toinen  toisensa  rinnalla  kummassaki  laitoksessa. 

Laukossa  17  huhtikuuta  1849. 


E.  1j. 


Ensiinäinen  Runo. 

Runo  alotteleikse  vv.  1 — iOH.  Ilman  impi  laskeutuu  mereen, 
jossa  tuulelta  ja  vedeltä  raskautettuna  tekeytyy  veden  emoksi  105 — 
il  G.  Sotka  laittaa  pesänsä  ja  munii  veden  emosen  polvelle  ill — 212. 
Munat  vierivät  pesästä,  särkyvät  palasiksi  ja  palaset  muodostuvat 
maaksi,  taivaaksi,  auringoksi,  kuuksi  ja  pilviksi  515 — 244.  Veden 
emonen  luopi  niemiä,  lahtia  ja  muita  rantoja,  syviä  ja  mataloita  paik- 
koja mereen  245 — 280.  Wäinämuinen  syntyy  veden  emosesta  ja  aje- 
lehtaa  kauan  aalloilla,  kunnes  viimein  pysähtyy  maarannalle  281 — 544. 


Mieleni  minun  tekevi, 
Aivoni  ajattelevi 
Lähtöäni  laulamahan, 
Saa'ani  sanelemahan, 
Sukuvirttä  suoltamahan, 
Lajivirttä  laulamahan ; 
Sanat  suussani  sulavat, 
Puheet  putoelevat, 
Kielelleni  kerkiävät, 
10.  Hampahilleni  hajoovat. 

Veli  kulta,  veikkoseni, 
Kaunis  kasvinkumppalini! 
Lähe  nyt  kanssa  laulamahan, 
Saa  kera  sanelemahan, 
Yhtehen  yhyttyämme , 
Kahtaalta  käytyämme; 
Harvoin  yhtehen  yhymme, 


3 

1. 

s.  o.  lähteä. 

4 

1. 

.s.  o.  saada. 

5 

2. 

vetämään. 

13 

1. 

lähde. 

15 

2. 

yhdyttyämme 

Saamme  toinen  toisihimme 
Näillä  raukoilla  rajoilla, 

20.  Poloisilla  Pohjan  mailla. 

Lyökämme  käsi  kätehen, 
Sormet  sormien  lomahan, 
Lauloaksemme  hyviä, 
Parahia  pannaksemme, 
Kuulla  noien  kultaisien, 
Tietä  mieli-tehtoisieu. 
Nuorisossa  nousevassa, 
Kansassa  kasuavassa, 
Noita  saamia  sanoja, 

30.  Virsiä  virittämiä 

Vyöltä  vanhan  ^Väinämöisen, 
Alta  ahjon  Ilmarisen, 
Päästä  kalvan  Kaukomielen, 

20:  1.  huonoilla;  vähä-onnisilJa. 

25:  2.  noiden;  noitten. 

26:  1.  tietää;  2.  halullisten. 

27:  1.  nuoressa  väessä. 

28:  2.  kasvavassa. 

33:  2.  Ivömämiekan;  sapelin. 

1 


Joukahaisen  jousen  tiestä. 
Pohjan  peltojen  periltä, 
Kalevalan  kalikanilta. 

Niit'  ennen  isoni  lauloi 
Kirvesvartta  vuollessansa, 
Niitä  äitini  opetti 
40.  Väätessänsä  värttinätä, 
Minun  lasna  lattialla 
Eessä  polven  pyöriessä, 
Maitopartana  pahaisna , 
Piimäsuuna  pikkaraisna. 
Sampo  ei  puuttunut  sanoja 
Eikä  Louhi  luotlehia: 
Vanheni  sanoihin  sampo, 
Katoi  Louhi  lUottehisin, 
Virsihin  Wipunen  kuoli, 
50.  Lemminkäinen  leikkilöihin. 
Viel1  on  muitaki  sanoja, 
Ongelmoita  oppimia, 
Tie-ohesta  tempomia, 
Kanervoista  katkomia , 
Risukoista  riipomia, 
Vesoista  vetelemiä, 
Päästä  heinän  hieromia, 
Raitiolta  ratkomia, 
Paimenessa  käyessäni , 
G0.  Lasna  karjan  laitumilla, 
Metisillä  mättähillä, 
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Kultaisilla  kunnahilla , 

63. 

64.  Muurikki  ja  Kimmo    ovat    lelimän 

64: 

nimiä. 

3.  kanssa. 

40:  1.  vääntäessänsä;  2.  kehrävarsi. 

65: 

4.  sanoi. 

41:  2.  lassa;  lapsena. 

66: 

1.  sade. 

43:  2.  huonona. 

70: 

1.  puiden;  puitten. 

45:  1.  maan  onnistaja;  onnen  lähde. 

72: 

2.  isolle  kerälle. 

46:  3.  voimallisia  sanoja. 

75: 

1.  vedin. 

48:  1.  katosi. 

76: 

1.  kauniilla  reellä;  3.  tykö. 

50:  2.  leikkihin;  iloihin;  kisoihin. 

80: 

2.  piilossa;  3.  asunut. 

52:  1.  konstisanoja;  solmusanoja. 

81: 

1.  vedänkö. 

58:  1.  kylätieltä. 

82: 

1.  otan;  tempaan. 

59:  2.  käydessäni. 

84: 

2.  pitkän  tuolin. 

62:  2.  äyräillä;  nyppylöillä. 

88: 

1.  virsi-vakan. 

Mustan  Muurikin  jälessä, 
Kimmon  kirjavan  keralla. 

Vilu  mulle  virttä  virkkoi, 
Sae  saatteli  runoja, 
Virttä  toista  tuulet  toivat, 
Meren  aaJtoset  ajoivat, 
Linnut  liitteli  sanoja, 

70.  Puien  latvat  lausehia. 

Ne  minä  kerälle  käärin, 
Sovittelin  sommelolle; 
Kerän  pistin  kelkkanani, 
Sommelon  rekoseheni; 
Vein  kelkalla  kolihin, 
Rekosella  riihen  luoksi, 
Panin  aitan  parven  päähän, 
Vaskisehen  vakkasehen. 
Viikon  on  virteni  vilussa, 

80.  Kauan  kaihossa  siaisnut; 
Veänkö  vilusta  virret, 
Lapan  laulut  pakkasesta, 
Tuon  tupahan  vakkaseni, 
Rasian  rahin  nenähän, 
Alle  kuulun  kurkihirren, 
Alle  kaunihin  katoksen; 
Aukaisen  sanaisen  arkun, 
Virsilippahan  viritän, 
Kerittelen  pään  kerältä, 


90.  Suorin  solmun  sommeloltaV 
Niin  laulan  hv  vanki  virren, 
Kaunihinki  kalkuttelen 
Ruoalta  rukihiselta, 
Oluelta  ohraiselta: 
Kun  ei  tuotane  olutta, 
Tarittane  taari-vettä, 
Laulan  suulta  laihemmalta, 
Vetoselta  vierettelen 
Tämän  iltamme  iloksi, 
100.  Päivän  kuulun  kunniaksi, 
Vaiko  huomenen  huviksi, 
Uuen  aamun  alkeheksi. 


Noin  kuulin  saneltavaksi, 
Tiesin  virttä  tehtäväksi: 
Yksin  meillä  yöt  tulevat, 
Yksin  päivät  valkeavat, 
Yksin  syntyi  AVäinämöinen, 
Ilmestyi  iki-runoja 
Kapehesta  kantajasta, 

110.  Ilmattaresta  emosta. 

Olipa  impi  ilman  tyttö, 
Kave  Luonnotar  korea, 
Piti  viikoista  pyhyyttä, 
Iän  kaiken  impeyttä, 
Ilman  pitkillä  pihoilla , 
Tasaisilla  tanterilla. 

Ikävystyi  aikojansa, 
Ouostui  elämätänsä, 
Aina  yksin  ollessansa, 

120.  Impenä  eläessänsä 


90:  1.  selvitän. 

93:  1.  ruaJta. 

98:  1.  'vedeltä;  vesi-kullalta. 

108:  2.  ikuinen  laulaja. 

111:  2.  vaimonpuoli;  nainen. 

113:  2.  pitkää;   pitkä-aikaista;   3.   yksinäi- 
syyttä. 

118:  1.  oudostui;  oudoksui. 


Ilman  pitkillä  pihoilla, 
Avaroilla  autioilla. 

Jop1  on  astuiksen  alemma, 
Laskeusi  lainehille, 
Meren  selvälle  selälle, 
Ulapallen  aukealle; 
Tuli  suuri  tuulen  puuska, 
Iästä  vihainen  ilma, 
Meren  kuohuille  kohotti, 

130.  Lainehille  Iaikahutti. 

Tuuli  neittä  tuuitteli, 
Aalto  impeä  ajeli, 
Ympäri  selän  sinisen, 
Lakkipäien  lainehien; 
Tuuli  tuuli  kohtuiseksi, 
.Meri  paksuksi  panevi. 
Kantoi  kohtua  kovoa, 
Vatsan  täyttä  vaikeata 
Vuotta  seitsemän  satoa, 

140.  Yheksän  yrön  ikeä, 

Eikä  synny  syntyminen, 
Luovu  luomatoin  sikiö. 

Vieri  impi  veen  emona, 
Uipi  iät,  uipi  lännet, 
Uipi  luotehet,  etelät, 
Uipi  kaikki  ilman  rannat, 
Tuskissa  tulisen  synnyn, 
Vatsan  vaivoissa  kovissa; 
Eikä  synny  syntyminen, 

150.  Luovu  luomatoin  sikiö. 
Itkeä  hyryttelevi, 


123:  3.  astui  itsensä. 

126:  1.  ulko-selälle. 

130:  2.  läy käytti;  liikutti  äkisti. 

131:  3.  kiikutteli. 

134:  1.  lakki-päiden,  -päitten. 

140:  2.  yrjän;  yljän;  miehen. 

143:  1.  kulki;  liikkui;  2.  veden;  3.  emana, 

äitinä. 
loi:  2.  ääntelee  hiljaisesti. 
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Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  poloinen  päiviäni, 
Lapsi  kurja  kulkuani! 
Jo  olen  joutunut  johonki, 
Iäkseni  ilman  alle, 
Tuulen  tuuiteltavaksi, 
A  ai  t  pj  e  n  aj  eltavaksi, 
Näillä  väljillä  vesillä, 
1G0.  Lakeilla  lainehilla.» 

»Parempi  olisi  ollut 
Ilman  impenä  eleä, 
Kun  on  nyt  tätä  nykyä 
Yierähellä  veen  emona: 
Vilu  täälf  on  ollakseni, 
Vaiva  värjätelläkscni, 
Aalloissa  asuakseni, 
Veessä  vierielläkseni.» 

»Oi  Ukko  ylijumala, 
170.  Ilman  kaiken  kannattaja! 
Tule  tänne  tarvittaissa, 
Käy  tänne  kutsuttaessa, 
Päästä  piika  pintehcstä. 
Vaimo  vatsan   väänlelieslä. 
Käy  pian,   välehen  jou'u. 
Välehemmin  tarvitahan!» 

Kului  aikoa  vähäisen, 
Pirahteli  pikkaraisen, 
Tuli  sotka  suora  lintu, 
180.  Lentcä  lekuttelevi, 
Etsien  pesän  sioa. 
Asunmaata  arvaellen. 

Lenti  iät,  lenli  lännet, 
Lonti  luotehet,  etelät, 


163:  5.  nyky-aikaa. 

166:  2.  liikahdellakseni. 

173:  3.  ahdistuksesta;  pulasta. 

175:  3.  sievään;  pian. 

178:  1.  mureni;  meni  yli. 

179:  2.  sorsan  lajinen  lintu. 

183:  1.  lensi. 


Ei  lciyä  tiloa  tuota, 
Paikkoa  pahintakana, 
Kuhun  laatisi  pesänsä, 
Ottaisi  olo-siansa. 

Liitelevi,  laatelevi, 
190.  Arvelee,  ajattele  vi  f 

»Teenkö  tuulehen  tupani, 
Aalloillen  asunsiani. 
Tuuli  kaatavi  tupasen, 
Aalto  vie  asunsiani.» 

Niin  silloin  veen  emonen, 
Veen  emonen,  ilman  impi, 
Nosti  polvea  merestä, 
Lapaluuta  lainehcsta 
Sotkalle  pesän  siaksi, 
200.  Asunmaaksi  armahaksi. 

Tuo  sotka  sorea  lintu 
Liiteleikse,  Jaaleleikse, 
Keksi  polven  veen  emosen 
Sinerväisellä  selällä, 
Luuli  heinä-mätlähäksi, 
Tuoreheksi  turpeheksi. 

Lentelevi,  liitelevi, 
Päähän  polven  laskeuvi, 
Siihen  laativi  pesänsä, 
210.  Muni  kultaiset  munansa, 
Kuusi  kultaista  munoa. 
Rauta-munan  seitsemännen. 

Alkoi  hautoa  munia. 
Päätä  polven  lämmitellä; 
Hautoi  päivän,  hautoi  toisen, 
Hautoi  kohta  kolmannenki. 
Jopa  tuosta  veen  emonen, 


185:  2.  löydä. 

187:  2.  rakentaisi;  tekisi:  laittaisi. 
189:  lentelee   hiljallensa  ja  ymparinsä    kat- 
sellen. 
195;  4.  kaunis  emä;  äiti;  vaimo. 
201:  3.  kaunis;  pulski. 
204:  1.  sinisen  näköisella. 


Yeen  emonen,  ilman  impi, 
Tuntevi  tulistuvaksi, 

220.  Hipiänsä  hiiltyväksi : 

Luuli  polvensa  palavan, 
Kaikki  suonensa  sulavan. 

Vavahutli  polveansa, 
Järkytti  jäseniänsä, 
Munat  vierähti  vetelien, 
Meren  aaltohon  ajaikse; 
Karskahti  munat  muruiksi, 
Katkieli  kappaleiksi. 
Ei  munat  mutahan  joua, 

230.  Siepalehet  veen  sekahan, 
Muuttuivat  murut  hyviksi, 
Kappalehet  kaunoisiksi: 
Munasen  alainen  puoli 
Alaiseksi  maa-emäksi, 
Munasen  yläinen  puoli 
Yläiseksi  laivahaksi, 
Yläpuoli  ruskeaista 
Päivöseksi  paistamahan, 
Yläpuoli  valkeaista 

240.  Se  kuuksi  kumottamahan; 
Mi  munassa  kirjavaista, 
Ne  tälliksi  taivahalle, 
Mi  munassa  mustukaista, 
Nepä  ilman  pilvilöiksi. 
Ajat  eellehen  menevät, 


220:  ihonsa  kuumentuvaksi,  varistuvaksi. 

223:  1.  vavistutti  äkisti. 

224:  1.  liikutti. 

226:  3.  ajoivat  itsensä;  menivät. 

227:  1.  rusentuivat;  särkyivät. 

229:  4.  jouda;  hyljätä. 

230:  1.  kappaleet. 

234:  2.  maan  pohjaksi. 

238:  1.  auringoksi. 

242:  2.  tähdiksi;  tahdeiksi;  tähtilaiksi. 

244:  3.  pilviksi. 

245:  2.  edelle;  edellensä. 


Vuoet  tuota  tuonnemmaksi, 
Luen  päivän  paistaessa, 
Uuen  kuun  kumottaessa; 
Aina  uipi  veen  emonen, 

250.  Veen  emonen,  ilman  impi, 
Noilla  vienoilla  vesillä, 
Utuisilla  lainehilla, 
Eessänsä  vesi  vetelä, 
Takanansa  taivas  selvä. 

Jo  vuonna  yheksäntenä, 
Kymmenentenä  kesänä 
Nosti  päätänsä  merestä, 
Kohottavi  kokkoansa. 
Alkoi  luoa  luomiansa, 

260.  Saautella  saamiansa 
Selvällä  meren  selällä, 
Ulapalla  aukealla. 

Kussa  kättä  käännähytti, 
Siihen  niemet  siivoeli; 
Kussa  pohjasi  jalalla, 
Kala-hauat  kaivaeli; 
Kussa  ilman  kuplistihe, 
Siihen  syöverit  syventi. 
Kylin  maahan  kääntelihe, 

270.  Siihen  sai  sileät  rannat ; 
Jaloin  maahan  kääntelihe, 
Siihen  loi  lohi-apajat; 


246:  1.  vuodet. 

247:  1.  uuden. 

251:  2.  tyvenillä;  laimeilla. 

252:  1.  hienoilla. 

258:  2.  kuonoansa;  kalloansa. 

259:  2.  luoda. 

260:  1.  saatella;  laitella. 

264:  3.  korjaeli;  rakenteli. 

266:  1.  kalahaudat,  -kuopat. 

267:  3.  vaipui   alle  ja   kohosi  jälle   veden 

päälle. 

268:  2.  syvät  paikat;  syvärit. 

269:  3.  käänteli  itsensä. 


Pain  päätyi  maata  vasten, 
Siihen  laitteli  lahelmat. 

Ui  siitä  ulomma  maasta, 
Seisattelihe  selälle; 
Luopi  luotoja  merehen, 
Kasvatti  sala-karia 
Laivan  laskema-siaksi, 
280.  Merimiesten  pään  menoksi. 

Jo  oli  saaret  siivottuna. 
Luotu  luotoset  merehen, 
Ilman  pielet  pistettynä, 
Maat  ja  manteret  sanottu, 
Kirjattu  kivihin  kirjat, 
Vcetty  viivat  kallioihin, 
Viel'  ei  synny  ^Väinämöinen, 
llmau  iki-runoja. 

Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
290.  Kulki  äitinsä  kohussa 
Kolmekymmentä  keseä, 
Yhen  verran  talviaki, 
Noilla  vienoilla  vesillä, 
Utuisilla  lainehilla. 

Arvelee,  ajattelevi, 
Miten  olla,  kuin  eleä 
Pimeässä  piilossansa, 
Asunnossa  ahtahassa, 
Kuss'  ei  konsa  kuuta  nähnyt, 
300.  Eikä  päiveä  havannut. 

Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Kuu  keritä,  päivyt  päästä, 

273:  2.  johtui;  sovistui. 

274:  3.  lahdelmat;  lahti-,  laksipaikat. 

275:  3.  ulommaksi. 

2S3:  2.  vahvistukset;  pidättimet. 

285:  t.  kuvattu;    3.  kirjavat  kuvat;  juovat: 

juonteet. 
286:  1.  vedetty. 
2%:  1.  millä  lailla:  kuinka. 
20f>:  3.  koskaan:  milloinkaan. 
303:  2  jouduta;  selvitä. 


Otava  yhä  opeta, 
Miestä  ouoilta  ovilta, 
Veräjillä  vierotulta, 
Näiltä  pieniltä  pesiltä, 
Asunnoilta  ahtahilta! 
Saata  maalle  matkamiestä, 
310.  Ilmoillen  inehmon  lasta, 
Kuuta  taivon  katsomahan, 
Päiveä  ihoamahan, 
Otavaista  oppimahan, 
Tähtiä  tähyämähän!» 

Kun  ei  kuu  kerittänynnä, 
Eikä  päivyt  päästänynnä, 
Ouosteli  aikojansa, 
Tuskastui  elämätänsä; 
Liikahutti  linnan  portin 
320.  Sormella  nimettömällä. 
Lukon  luisen  luikahutti 
Vasemmalla  varpahalla, 
Tuli  kynsin  kynnykseltä, 
Polvin  porstuan  ovelta. 

Siitä  suistui  suin  merehen, 
Käsin  kääntyi  lainehesen; 
Jääpi  mies  meren  varahan, 
Uros  aaltojen  sekahan. 

Virui  siellä  viisi  vuotta, 
j  330.  Sekä  viisi,  jotta  kuusi, 

Vuotta  seitsemän,  kaheksan, 
Seisottui  selälle  viimein, 
Niemelle  nimettömälle, 
Manterelle  puuttomalle. 


304 

2. 

alinomaa;  joka  aika. 

305 

2. 

oudoilta. 

310 

2. 

ihmisen. 

311 

2. 

taivaan. 

312 

2. 

tunnustelemaan. 

314 

2. 

katselemaan:  näkemään. 

316 

2. 

päivä;  aurinko. 

321 

1. 

luknn. 

325 

2. 

syöstyi;  3.  suuta  piten,  myöten 

329 

1. 

venyi;  makasi;  oleskeli. 

Polvin  maasta  ponnislihe, 
Käsivarsin  käännältihe, 
Nousi  kuuta  katsomahan, 
Päiveä  ihoamahan, 
Otavaista  oppimahan, 

335:  3.  hyppäsi  ylös. 

33(>:  2.  käänsi  itsensä  äkisti. 


340.  Tähtiä  tähyämähän. 

So  oli  synty  NVäinämbisen. 
Rotu  rohkean  runojan 
Kapehesta  kantajasta, 
Ilmattaresta  emosta. 


342:  i.  suku;  peräsuku. 


töfrSöP^"" 


8 


Toinen  Runo. 

Wäinämöinen  nousee  puuttomalle  maalle  ja  saattaa  Sampsa  Pel- 
lervoisen  puita  kylvämään  /  —  42.  Tammi  ensimmältään  ei  taimi, 
mutta  uudelleen  kylvettynä  nousee  ja  leveää  yli  koko  maan  ja  estää 
lehvillänsä  sekä  kuun  että  auringon  näkymästä  45 — HO.  Pieni  mies 
nousee  merestä  ja  kaataa  tammen;  kuu  ja  päivä  pääsevät  taas  näky- 
viin 4  4  f — 222.  Linnut  laulavat  puissa,  ruohot,  kukat  ja  marjat  kas- 
vavat maassa;  ainoastaan  ohran  kasvua  ei  löydy  vielä  225 — 256. 
Wäinämöinen  löytää  muutamia  ohran  siemeniä  rannan  hiekalta,  kaa- 
taa kasken  ja  jättää  yhden  koivun  lintujen  istua  kasvamaan  257 — 262. 
Kotka  mielihyvissänsä  siitä,  että  häntä  varten  oli  puu  seisomaan  jätet- 
ty, iskee  tulta  Wäinämöiselle,  jolla  saa  kaskensa  poltetuksi  265 — 284. 
Wäinämöinen  kylvää  ohran,  rukoilee  kasvuonnea  ja  toivottaa  tuleviksin 
ajoiksi  menestystä  285 — 576. 


Nousi  siitä  "VVäinämöinen 
Jalan  kahen  kankahalle, 
Saarchen  selällisehen, 
Manterehen   puuttumahan. 

Viipyi  siitä  vuotta  monta, 
Aina  eellehen  eleli 
Saaressa  sanattomassa, 
Manteressa  puuttomassa. 

Arvelee,  ajattelevi, 
10.  Pitkin  päätänsä  pitävi: 
Kenpä  maita   kylvämähän, 
Toukoja  tihittämähän? 

Pellervoinen  pellon  poika, 

10:  miettii;  neuvoittelee;  tuumailee. 
12:  2.  tiheäksi  tekemään. 


Sampsa  poika  pikkarainen, 
Sej)1  on  maita  kylvämähän, 
Toukoja  tihittämähän. 

Kylvi  maita  kyyhätteli, 
Kylvi  maita,  kylvi  soita, 
Kylvi  auhtoja  ahoja, 
20.  Panetlavi  paasikoita. 

Mäet  kylvi  männiköiksi, 
Kummut  kylvi  kuusikoiksi, 
Kankahat  kanervikoiksi, 
Notkot  nuoriksi  vesoiksi. 
Noro-maille  koivut  kylvi, 


17:  3.  tuiski;  viskeli. 

22:  1.  korkeammat  paikat;  ypykät. 


Lepät  maille  Uniikeille, 
Tuomet  kylvi  luorehille. 
Raiat  ninille  raikkahille, 
Pihlajat  pyhille  maille, 

30.  Pajut  maille  paisuville, 
Katajat  karuille  maille, 
Tammet  virran  vieremille. 
Läksi  puut  ylenemähän, 
Vesat  nuoret  nousemahan, 
Kasvoi  kuuset  kukka-latvat, 
Lautui  lakka-päät  petäjät, 
Nousi  koivupuut  noroilla, 
Lepät  mailla  leyhkeillä, 
Tuomet  mailla  tuorehilla, 

40.  Katajat  karuilla  mailla, 
Katajahan  kaunis  marja, 
Tuomehen  hyvä  he'elmä. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Kävi  tuota  katsomahan 
Sampsan  siemenen  aloa, 
Pellervoisen  kylvämiä; 
Näki  puut  ylenneheksi, 
Vesat  nuoret  nousneheksi, 
Yks'  on  tammi  taimimatta, 

50.  Juurtumatta  puu  Jumalan. 
Heitti  herjan  valloillensa, 
Olevillen  onnillensa, 
Vuotti  vielä  yötä  kolme, 
Saman  verran  päiviäki; 
Kävi  siitä  katsomahan 
Viikon  päästä  viimeistäki, 
Ei  ole  tammi  kasvanunna, 
Juurtununna  puu  Jumalan. 

26:  3.  löyhille;  lieville. 
31:  2.  kehnoille;  huonoille. 
32:  3.  kulkupaikoille. 
36:  1.  levesi;  laventui;  2.  leveälatvaiset. 
51 :  2.  ilkeän. 

53:  1.  odotti;  kökötti;  vartoi. 
51—216.  luetaan  my/js  pistoksen  syn- 
nysssä. 


Niin  näkevi  neljä  neitiä, 
60.  Viisi  veen  on  morsianta; 
Ne  oli  nurmen  niilännässä, 
Kaste-korren  katkonnassa 
Nenässä  utuisen  niemen, 
Päässä  saaren  terhenisen. 
Mink'  on  niitti,  sen  haravoi, 
Kaikki  karhille  veteli. 

Tulipa  merestä  Tursas, 
Uros  aalloista  yleni; 
Tunki  heinäset  tulehen, 
70.  llmi-valkean  väkehen, 
Ne  kaikki  poroksi  poltti, 
Kypeniksi  kyyätteli. 

Tuli  tuhkia  läjänen, 
Koko  kuivia  poroja; 
Saip'on  siihen  lemmen  lehti, 
Lemmen  lehti,  tammen  terho, 
Josta  kasvoi  kaunis  taimi, 
Yleni  vihanta  virpi, 
Nousi  maasta  mansikkaisna, 
80.  Kasvoi  kaksihaarukkaisna. 
Ojenteli  oksiansa, 
Levitteli  lehviänsä, 
Latva  täytti  taivahalle, 
Lehvät  ilmoille  levisi, 
Piätti  pilvet  juoksemasta, 
Hattarat  hasertamasta, 
Päivän  peitti  paistamasta, 
Kuuhuen  kumottamasta. 


61:  3.  niitun;  niityn, 

64:  3.  suojaisen;  verhoisen. 

66:  2.  luokoihin. 

71:  3.  tuhaksi. 

72:  1.  kipunoiksi;  2.  kydötteli. 

75:  4.  hyvän;  lempeän. 

76:  4.  pähkinä;  marja;  omena. 

78:  2.  hyötyvä;  3.  pitkä  vesa;  raippa. 

83:  2.  lehtisiä  oksiansa. 

85:  1.  pidätti;  esti. 

86:  1.  rikkinäiset  pilvet;  2.  liikkumasta. 

88:  1.  kauniin  kuun. 

o 
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Silloin  vanha  Wäinäniöinen 
«)(V  Arvelee,   ajattele  vi: 

Oisko  tammen  laittajat;». 
Puun  sorean  sorlajata! 
Ikävä  imehnoD  olla, 
Kamala  kalojen  uia 
Ilman  päivän  paistamatta, 
Knuhuen  kumottamatta. 

Ei  ole  sitä  urosta, 
Eikä  miestä  urheata, 
Joka  taisi  tammen  kaata, 
100.  Satalatvan  lan^ettoa. 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
[tse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kave   äili  kantajani, 
Luonnotar  ylentäjäni! 
Lailapa  veen  väkeä, 
Veessä  on  väkeä  paljo, 
Tämä  tammi  taittamahan, 
Puu  paha  hävittämähän, 
Kestä  päivän  paistavaisen, 
110.  Tieltä  kuun  kumottavaisen». 

Nousipa  merestä  miesi, 
Uros  aallosta  yleni, 
Ei  tuo  ollut  suuren  suuri, 
Eikä  aivan  pienen  pieni: 
Miehen  peukalon  pituinen 
Vaimon  vaaksan  korkeuinen. 

Vaski  oli  hattu  hartioilla. 
Vaski-saappahat   jalassa, 
Vaski-kintahat  käessä 
120.  Vaski-kirjat  kintahissa, 

Vaski-vyöhyt  vyölle   vyölty, 
Vaski-kirves   vyön  takana, 
Varsi  peukalon  pituinen, 
Terä  kvnnen  korkeuinen. 


Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Arvelee,  ajattelevi: 
On  miesi  näkemiänsä, 
Uros  silmän  luontiansa, 
Pystyn  peukalon  pituinen, 
130-  Härän  kynnen  korkunainon. 

Siitä  tuon  sanoiksi  \irkki. 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Mi  sinä   olet  miehiäsi, 
Ku  kurja  urohiasi. 
Vähän  kuollutta  parempi, 
Katon ut ta  kaunihimpi?» 

Sanoi  pikku  mies  merestä, 
Uros  aallon  vastaeli: 
»Olen  mie  mokoma  miesi, 
140.  Uros  pieni  veen  väkeä, 
Tulin  tammen  taittamahan, 
Puun  murskan  murentamahan.» 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  liene  sinua  luotu, 
Eipä  luotu,  eikä  suotu 
Ison  tammen  taittajaksi, 
Puun  kamalan  kaatajaksi.» 

Sai   toki   sanoneheksi, 
150-  Katsahtavi  vielä  kerran, 
Näki  miehen  muutlimehen, 
Uuistunohen  urohon, 
Jalka  maassa  teutaroivi, 
Päähyt  pilviä  pitävi, 
Parta  on  eessä  polven  päällä, 
Ilivus  kannoilla  takana, 


98:  3.  urhoollista. 

99:  4.  kaataa. 

1 17:  vaski-hattu  oli  li. 

120:  1.  vaskiset  koristukset. 


128:  3.  muotoansa;  näköänsä. 

133:  1.  mikä. 

134:  1.  kuka. 

13G:  1.  kadonnutta. 

138:  I.  mies;  miehenpuoli. 

139:  3.  semmoinen;  jonki-lainen. 

142:  2.  hauraan;  murenevan. 

149:  2.  kiiilcuki;  juuri;  tuskin. 

153:  3.  liikkuu    (haparoiden,    umpimähkää). 
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Syltä  oli  silmien  välitse!. 
Syltä  housut  lahketiesta, 
Puolta  toista  polveni  päästä. 

160.  Kahta  kaation  rajasta. 
Hivele  vi  kirvestänsä, 
Tahkaisi  tasa-loreä 
Kuutehen  kovaisiinehen, 
Seitsemähän  sieran  päähän. 

Astua  lykyttelevi, 
Käyä  kulleroittelevi, 
Laveilla  lahkehilla, 
Leveillä  liehuinhlla; 
Astui  kerran  keikahutti 

170.  Hienoiselle  hietikolle, 
Astui  toisen  torkahutti 
Maalle  maksan  karvaiselle, 
Kolmannenki  koikahutti 
Juurelle  tulisen  tammen. 

Iski  puuta  kirvehellä, 
Tarpasi  tasaterällä, 
Iski  kerran,  iski  toisen, 
Kohta  kolmannen  yritti, 
Tuli  tuiski  kirvehestä, 

180.  Panu  tammesta  pakeni, 
Tahtoi  tammi  kallistua, 
Lysmyä  rutimo-raita. 

Niin  kerralla  kolmannella 
Jopa  laisi  tammen  kaata, 
Ruhtoa  rutimo-raian, 
Satalatvan  lasketella; 


158:  3.  ala-päästä. 

160:  2.  ronkkaluun. 

162:  1.  tahkosi  äkisti. 

165:  2.  heittelee  jalkojansa. 

166:  ripsaasti;  keveästi. 

168:  2.  liehuvaisilla  (housuilla). 

170:  2.  hieta-,  hiekkapaikalle. 

176:  1.  löi  yhtäkkiä. 

180:  1.  valkea;  tuli. 

182:  1.  vääristyä;  2.  iso,  kauhea  puu. 

185:  1.  murtaa;  runnistaa. 


Tyven  työnny tli  itähän, 
Latvan  laski  luotehesen, 
Lehvät  suurehen  suvehen. 
190.  Oksat  puolin  pohjosehen. 

Kenpä  siitä  oksan  otti, 
Se  otti  ikuisen  onnen; 
Kenpä  siitä  latvan  taittoi, 
Se  taittoi  ikuisen  taian; 
Kenpä  lehvän  leikkaeli, 
Se  leikkoi  ikuisen  lemmen. 
Mi  oli  lastuja  pirannut, 
Pälähellyt  pälkäreitä 
Selvälle  meren  selälle, 
200.  Lakeille  lainehille, 
Noita  tuuli  tuuitteli, 
Meren  läikkä  läikytteli 
Venosina  veen  selällä, 
Laivasina  lainehilla. 

Kantoi  tuuli  Pohjolahan, 
Pohjan  piika  pikkarainen 
Huntujahan  huuhtelevi, 
Virutteli  vaattehia 
Rannalla  vesi-kivellä, 
210-  Pitkän  niemyen  nenässä. 

Näki  lastun  lainehilla, 
Tuon  kokosi  konttihinsa, 
Kantoi  kontilla  kotihin, 
Pitkäkielellä  piha'an, 
Tehä  noian  nuoliansa, 
Ampujan  aseinansa. 

Kun  oli  tammi  taittununna, 
Kaatununna  puu  katala, 


I  187:  2.  lähetti. 

!  189:  3.  etelään. 

:  194:  4.  salaisen  keinon,  inahdin. 

;  198:  1.  sinkoillut;  2.  palasia;  pirskaleita, 

j  202:  2.  aalto;  laine. 

i  203:  1.  pienten  veneitten  lailla. 

'  207:  1.  pää-verhoja;  2.  pesee. 

i  212:  3.  laukkuunsa. 

215:  2.  noidan. 
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Paasi  päivät  paistamahan, 
220.  P;>äsi  kuut  kumottamahan, 

Pilvet  pitkin  juoksemahan, 
Taivon  kaaret  kaartamahan 
Nenähän  utuisen  niemen, 
Päähän  saaren  terhenisen. 

Siit'  alkoi  salot  silota, 
Metsät  mielin  kasvaella, 
Lehti  puuhun,  ruoho  maahan, 
Linnut  puuhun  laulamahan, 
Rastahat  iloitsemahan, 
230.  Käki  päällä  kukkumahan. 

Kasvoi  maahan  marjan-varret, 
Kukat  kultaiset  keolle, 
Ruohot  kasvoi  kaikenlaiset, 
Monen-muotoiset  sikesi; 
Ohra  on  yksin  nousematta, 
Touko  kallis  kasvamatta. 

Siitä  vanha  Wainämöinen 
Astuvi,  ajattele  vi 
Rannalla  selän  sinisen, 
240.  YeYn  vankan  vieremillä; 
Löyti  kuusia  j>  viä, 
Seitsemiä  siemeniä 
Rannalta  merelliseltä. 
Hienoiselta  hietikolta, 
Kätki  nää'än  nahkasehen, 
Koipelien  kesä-oravan. 

Läksi  maata  k\  käniähän, 
Siementä  sirottamahan 
Vierehen  Kalevan  kaivon, 
250.  Osmon  pellon  penkerehen. 
Tirskuipa  tianen  puusta: 
»Eipä  nouse  Osmon  ohra, 
Ei  kasva  Kalevan  kaura 


Ilman  maan  alistamatta, 
Ilman  kasken  kaatamatta, 
Tuon  tulella  polttamatta,? 

Vaka  vanha  "VYäinämöinen 
Teetti  kirvelien  terävän, 
Siitä  kaatoi  kasken  suuren, 

260.  Mahottoman  maan  alisti, 
Kaikki  sorti  puut  soreat, 
Yhen  jätli  koivahaisen 
Lintujen  lepo-siaksi, 
Käkösen  kukunta-puuksi, 

Lcnti  kokko  halki  taivon, 
Lintunen  ylitse  ilman, 
Tuli  tuota  katsomahan: 
»Miksipä  on  tuo  jätetty 
Koivahainen  kaatamatta, 

270-  Puu  sorea  sortamatta?» 

Sanoi  vanha  Wäinäniöinen: 
»Siksipä  on  tuo  jätetty 
Lintujen  lepeämiksi, 
Kokon  ilman  istumiksi.» 

Sanoi  kokko  ilman  lintu: 
»Hyvinpä  sinäki  laait, 
Heitit  koivun  kasvamahan, 
Puun  sorean  seisomahan 
Linnuille  lepeämiksi, 

280.  Itselleni  istumiksi.» 

Tulta  iski  ilman  lintu, 
Valahutti  valkeaista, 
Pohjaistuuli  kasken  poltti, 
Koillinen  kovin  porotti, 
Poltti  kaikki  puut  poroksi, 
Kypeniksi  kyyätteli. 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Otti  kuusia  jyviä, 


225:  4.  kasvaa  sileiksi,  kauniiksi. 

240:  2.  väkevän;  ison. 

245:  2.  näädän. 

24b:  2.  viskelemään  hajalle. 


254:  3.  alas  hakkaamalta, 
260:  1.  mahdottoman. 
262:  3.  kaunoisen  koivun. 
265:  2.  kotka. 
284:  1.  iläpohjainen. 
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Seitsemiä  siemeniä 
200.  Yhen  nää'än  nahkuscsta, 
Koivesta  kesä-oravan, 
Kesä-kärpän  kämmenestä. 

Läksi  maata  kylvämähän. 
Siementä  sirottamahan, 
Itse  tuon  sanoiksi  värkki: 
»Minä  kylvän  kyyhättelen 
Luojan  sormien  lomitse, 
Käen  kautta  kaikkivallan 
Tälle  maalle  kasvavalle, 
300.  Ahollen  ylenevälle.» 

»Akka  manteren  alainen, 
Mannun   eukko,   maan  emäntä  1 
Pane  nyt  turve  tunkemahan. 
Maa  väkevä  vääntämähän; 
Eip'  on  maa  väkeä  puutu 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kun  lie  armo  antajista, 
Lupa  luonnon  tyttäristä» 

»Nouse  maa  makoamasta, 
310.  Luojan  nurmi  nukkumasta, 
Pane  korret  korttumahan, 
Sekä  varret  varttumahan, 
Tuhansin  neniä  nosta, 
Saoin  haaroja  hajota 
Kynnöstäni,  kylvöstäni, 
Varsin  vaivani  näöstä!» 

»Oi  Ukko  ylijumala, 
Tahi  taatto  taivahinen, 
Vallan  pilvissä  pitäjä, 
320.  Hattarojen  hailitsia! 
Piä  pilvissä  keräjät, 

296—330.  kylväjän  sanat. 
297:  3.  välitse;  raosta. 
302:  1.  kuivan  maan. 
311:  3.  korsiksi  kasvamaan. 
312:  3.  varrestumaan. 
313:  2.  oraita. 
318:  1.  taikka;  eli;  2.  isä. 
321:  1.  pidä. 


Säkehissä  neuvot  selvät, 
.Iätä  iästä  pilvi, 
Nosta  lonka  luotehesta, 
Toiset  lännestä  lähetä, 
Etelästä  ennättele. 
Vihmo  vettä  taivosesta, 
Mettä  pilvistä  pirota 
Orahille  nouseville, 

330.  Touoille  tohiseville!» 
Tuo  Ukko  ylijumala, 
Taatto  taivon  valtiainen 
Piti  pilvissä  keräjät, 
Säkehissä  neuvot  selvät, 
Jätti  iästä  pilven, 
Nosti  longan  luotehesta, 
Toisen  lännestä  lähetti, 
Etelästä  ennätteli. 
Syrjin  yhtehen  sysäsi, 

340.  Lomituksin  loukahutti. 
Vihmoi  vettä  taivosesta, 
Mettä  pilvistä  pirotti 
Orahille  kasvaville, 
Touoille  tohiseville; 
Nousipa  oras  okinen. 
Kannon  karvainen  yleni 
Maasta  pellon  pehmeästä, 
"VVäinämöisen  raatamasta. 
Jopa  tuosta  toisna  päänä, 

350.  Kalien,  kolmen  yön  perästä, 
Viikon  päästä  viimeistäki 
Vaka  vanha  Wäinä moinen 
Kävi  tuota  katsomahan 


322:  1  tulisissa  pilvissä;  valkeassa. 

323:  1.  idätä;  kasvata. 

324:  2.  lohkale;  kappale. 

327:  1.  sada;  anna  sataa. 

328:  3.  pisarrufa. 

340:  1.  raottain;  rakoja  myöten. 

345:  3.  haaroitteleva  (?). 

348:  2.  tekemästä;  laittamasta. 

349:  3.  4.  loisena  päivänä. 
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Kyntöänsä,  kylvöänsä, 
Varsin  vaivansa  näköä; 
Kasvoi  ohra  mieltä  myöten, 
Tähkät  kuuella  taholla, 
Korret  kolmi-sohnuisena. 

Siinä  vanha  "VVäinämöinen 
360.  Katseleikso,  käänteleikse, 
Niin  tuli  kevät-käkönen, 
Näki  koivun  kasvavaksi: 
»Miksipä  on  tuo  jätetty 
Koivahainen  kaatamatta?» 

Sanoi  vanha  VVäinämöinen: 
»Siksipä  on  tuo  jätetty 
Koivahainen  kasvamahan, 


Sinulle  kukunta-puuksi; 
Siinä  kukkuos  käkönen, 
370.  Helkyttele  hietarinta, 
Hoiloa  hopearinta, 
Tinarinta  nukuttele, 
Kuku  illoin,  kuku  aamuin, 
Kerran  keskipäivälläki 
Ihanoiksi  ilmojani, 
Mieluisiksi  metsiäni, 
Rahaisiksi  rantojani, 
Viljaisiksi  vieriäni!» 


370:  1.  ääntele  heleästi. 
372:  2.  laula  selvästi,  kovasti. 


^c6£5£fcf 
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Kolmas  Runo. 

Wämätrmnen  kasvaa  tiedoissa  ja  tulee  kuuluisaksi  I — 20.  Jou- 
kahainen lähtee  häntä  tiedoissa  voittelemaan,  ja  kun  ei  voita,  vaatii 
häntä  miekkosille  kanssansa,  josta  Wäinämöinen  suuttuu  ja  laulaa  Jou- 
kahaisen suohon  i/ — 550.  Joukahaisen  tulee  hätä  suossa  ja  lupa  aa 
riimein  sisarensa  ]Väinämöiselle  puolisoksi,  josta  Wäinämöinen  leppyy 
ja  laskee  hänen  jälle  suotta  55 1 — 476.  Joukahainen  lähtee  mielipa- 
hoissansa kotia  ja  kertoo  äitillensä,  kuinka  hänen  oli  onnettomasti  mat- 
kallansa käynyt  477 — 524.  Äiti  ihastuu,  kun  kuulee  Wäinämöisen 
vävyksensä  saavan,  mutta  tytär  tulee  pahalle  mielelle  ja  alkaa  itkes- 
kellä 525—580. 


Vaka  vanha  Y\"äinämuinen 
Eleleyi  aikojansa 
Noilla  AYäinölän  ahoilla. 
Kalevalan  kankahilla, 
Laulelevi  virsiänsä, 
Laulolevi,  taitelevi. 

Lauloi  päivät  pääksytysten. 
Yhytysten  yöt  saneli 
Muinaisia  muisteloita, 
10.  Noita  syntyjä  syviä, 

Joit'  ei  laula  kaikki  lapset, 
Ymmärrä  yhet  urohot 
Tällä  inhalla  iällä, 
Katovalla  kannikalla. 


7:  3.  toinen  toisensa  perästä. 

10:  3.  syvämielisiä. 

13:  2.  pahalla;  Hetalla. 

14:  2.  lopulla;  loppu-ajalla. 


Kauas  kuulnvi  sanoina, 
Ulos  viestit  vierähtävät 
"VYäinämöisen  laulannasta. 
Urohon  osoannasta; 
Viestit  vierähti  suvehen, 
20.  Sai  sanomat  Pohjolahan. 

Olipa  nuori  Joukahainen. 
Laiha  poika  Lappalainen, 
Se  kävi  kylässä  kerran, 
Kuuli  kummia  sanoja, 
Lauluja  laeltavaksi, 
Parempia  pantavaksi 
Noilla  ^Väinölän  ahoilla, 
Kalevalan  kankahilla, 
Kuin  mitä  ilseki  tiesi, 


16:  2.  sanat;  tiedot. 

24:  2.  ihmeellisiä;  ondonlaisia. 

25:  2.  ladeltavaksi;  taidettavaksi. 
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30.  Oli  oppinut  isolta. 

Tuo  tuosta  kovin  pahastui. 
Kaiken  aikansa  kaehti 
AVäinämöistä  laulajaksi, 
Paremmaksi  itseänsä; 
Jo  tuli  emonsa  luoksi, 
Luoksi  valta-vanhempansa, 
Lähteäksensä  käkesi, 
Tullaksensa  toivotteli 
Noille  "YVäinöiän  tuville 

40.  Kera  Wäinön  voitteloille. 
Iso  kielti  poikoansa, 
Iso  kielti,  emo  epäsi 
Lähtemästä  \Väinölähän 
Kera  Wäinön  voitteloille: 
»Siellä  siima  lauletahan, 
Lauletahan,  lausitahan 
Suin  lumehen,  päin  vitihin. 
Kourin  ilmahan  kovahan, 
Käsin  kääntymättömäksi, 

50.  Jaloin  liikkumattomaksi.» 
Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»Hyväpä  isoni  tieto, 
Emoni  sitäi  parempi, 
Oma  tietoni  ylinnä; 
Jos  tahon  tasalle  panna, 
Miesten  verroille  vetäitä, 
Itse  laulan  laulajani, 
Sanelen  saneliani, 
Laulan  laulajan  parahan 
CO.  Pahimmaksi  laulajaksi, 
Jalkahan  kiviset  kengät, 


30: 

3. 

isältä. 

36: 
37: 

38: 
40: 

2. 
2. 
2. 
1. 

varsin  vanhempansa 

kiisti;  lupasi. 

lupasi. 

kanssa;  3  kiistaan. 

45: 

2. 

sinua. 

46: 

2. 

manataan. 

47: 

4. 

nuoreen  lumeen. 

Puksut  puiset  lantehille. 
Kiviriipan  rinnan  päälle, 
Kiviharkon  hartioille, 
Kivikintahat  kätehen, 
Päähän  paatisen  kypärän.» 

Siitä  läksi,  ei  totellut; 
Otti  ruunansa  omansa, 
Jonka  turpa  tulta  iski, 

70.  Säkeniä  säärivarret, 
Valjasti  tulisen  ruunan 
Korjan  kultaisen  etelien  ; 
Itse  istu  vi  rekehen, 
Kohennaikse  korjahansa, 
Iski  virkkua  vitsalla, 
Heitti  helmi-ruoskasella, 
Läksi  virkku  vieremähän. 
Hevoinen  helettämähän. 
Ajoa  suhuttelevi, 

80.  Ajoi  päivän,  ajoi  toisen, 
Ajoi  kohta  kolmannenki; 
Jo  päivänä  kolmantena 
Päätyi  Wäinölän  ahoille, 
Kalevalan  kankahille. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Tietäjä  iän  ikuinen 
Oli  teitensä  ajaja, 
Matkojensa  mitteliä 
Noilla  VVäinölän  ahoilla, 

90.  Kalevalan  kankahilla. 

Tuli  nuori  Joukahainen, 
Ajoi  tiellä  vastatusten, 
Tarttui  aisa  aisan  päähän, 


62:  1.  pöksyt;  housut;  3.  kupeille. 

63:  1.  kivitakan,  painon. 

64:  1.  kivisen  lohkareen. 

66:  2.  paasisen;  kivisen;  3.  lakin. 

68:  2.  valakkansa. 

69:  2.  kuono. 

70:  1.  kipunoita. 

72:  1.  matka-reen. 

78:  2.  juoksemaan  keveästi. 
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Raho  rahkehen  takistui, 
Länget  puuttui  länkilöihin, 
Vemmel  vempelen  nenähän. 

Siitä  siinä  seisotahan, 
Seisotahan,  mietitähän, 
Vesi  vuoti  vempelestä, 

100-  Usva  aisoista  usisi. 

Kysyi  vanha  "YVäinämöinen: 
»Kuit'  olet  sinä  sukua, 
Kun  tulit  tuhmasti  etelien, 
Vastahan  varattomasti, 
Säret  länget  länkä-puiset, 
Vesa-puiset  vempelehet, 
Korjani  pilastehiksi, 
Rämäksi  re'en  retukan?» 
Silloin  nuori  Joukahainen 

110.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mie  olen  nuori  Joukahainen, 
Vaan  sano  oma  sukusi, 
Kuit'  olet  sinä  sukua, 
Kuta  kurja  joukkioa?» 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Jo  tuossa  nimittelihe ; 
Sai  siitä  sanoneheksi: 
»Kun  liet  nuori  Joukahainen, 
Veäite  syrjähän  vähäisen, 

120.  Sie  olet  nuorempi  minua!» 
Silloin  nuori  Joukahainen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Vähä  on  miehen  nuoruuesta, 
Nuoruuesta,  vanhuuesta, 
Kumpi  on  tieolta  parempi, 
Muistannalta  mahtavampi, 
Sep'  on  tiellä  seisokahan, 
Toinen  tieltä  siirtykähän; 

98:  2.  ajatellaan. 
100:  1.  höyry;  3.  kiliisi  ulos. 
105:  3.  väärä-puiset. 
107:  2.  palasiksi. 
108:  1.  rikki;  pieniksi  pirstoiksi. 
126:  2.  voimallisempi. 


Lienet  vanha  Wäinämöinen. 

130.  Laulaja  iän-ikuinen, 

Ruvetkamme  laulamahan, 
Saakamme  sanelemahan, 
Mies  on  miestä  oppimahan, 
Toinen  toista  voittamahan. 

Vaka  vanha  "YVäinämbinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mitäpä  minusta  ompi 
Laulajaksi,  taitajaksi, 
Ain'  olen  aikani  elellyt 

140.  Näillä  yksillä  ahoilla, 
Koti-pellon  pientarilla 
Kuunnellut  koti-käkeä; 
Vaan  kuitenki,  kaikitenki 
Sano  korvin  kuullakseni, 
Mitä  sie  enintä  tieät, 
Yli  muien  ymmärtelet?» 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»Tieänpä  minä  jotaki, 
Sen  on  tieän  selvällehen, 

150.  Tajuelen  tarkoillehen: 
Reppana  on  liki  lakea, 
Liki  lieska  kiukoata.» 

»Hyvä  on  hylkehen  eleä, 
Ve'en  koiran  viehkuroia, 
Luotansa  lohia  syöpi, 
Sivultansa  siikasia.» 

SiiaU'  on  sileät  pellot, 
Lohella  laki  tasainen; 
Hauki  hallalla  kutevi, 

160.  Kuola-suu  kovalla  säällä; 
Ahven  arka,  kyrmyniska, 
Sykysyt  syvillä  uipi, 


132:  1.  lälitekämme. 

150:  1.  käsitän;  keksin. 

151 — 164.    Jouk.  ärsyttelee  YYäinämöistä. 

151:  1.  savureikä  katossa. 

152:  2.  liesi;  tulisia;  liekki. 

155:  1.  likeltänsä. 

161:  3.  kövrvniska. 

3 
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Kesät  kuivilla  kulevi. 
Rantasilla  rapsehtivi.» 

»Kun  ei  tulosta  kyllin  liene. 
Vielä  tieän  rnuunki   lieon. 
Arvoan  yhen  asian: 
Pohjola  porolla  k\  nti, 
Etelä  emähevolla, 

170.  Takalappi  tarvahalla: 

Tieän  puut  Pisan  mäellä, 
Hongat  Hornan  kalliolla, 
Pitkät  on  puut  Pisan  mäellä, 
Hongat  Hornan  kalliolla.)) 

»Kolme  on  koskea  kovoa, 
Kolme  järveä  jaloa, 
Kolme  vuorta  korkeata, 
Tämän  ilman  kannen  alla: 
Hämehess'  on  Hälläpyörä, 

180.  Kaatrakoski  Karjalassa, 

Ei  ole  AYuoksen  voittanutta, 
Yli  käynyttä  Imatran.» 

Sanoi  vanha  VVäinämöinen: 
»Lapsen  tieto,  naisen  muisti, 
Ei  olo  partasuun  urohon, 
Eikä  miehen  naisekkahan; 
Sano  syntyjä  syviä, 
Asioita  ainoisia!» 
Se  on  nuori  Joukahainen 

190.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tieän  mä  tiasen  s\nmn, 
Tieän  linnuksi  tiasen, 
Kyyn  viherän  käärmeheksi, 
Kiiskisen  veYn  kiilaksi. 
Rauan  tieän  raukeaksi, 
Mustan  mullan  muikeaksi, 
Yarin  veen  on  vaikeaksi, 
Tulen  polttaman  pahaksi.)') 

168:  2.  aijalla  peuralla. 

170:  2.  härällä  (?). 

184:  3.  vaimo-ihnoisen. 

186:  3.  nainehen. 

196  3.  katkeraksi. 


»Vesi  on  vanhin  voitelusta, 
200.  Kosken  kuohu  katselusta, 
Itse  luoja  loilsioisla, 
Jumala  parantajista». 

Vuoresta  on  vetosen  synty, 
Tulen  synty  taivosesta, 
Alku  rauan  ruoslehesUi, 
Vasken  kanta  kalliosta». 

»Mätäs  on  märkä  maita  vanhin. 
Paju  puita  ensimmäinen, 
Hongan  juuri  huoneina, 
210.  Paalonen  pata-rania.» 

Vaka  vanha  Wämämoinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Muistatko  mitä  enemmin, 
Vain  jo  loppuivat  lorusi?» 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»Muistan  vieläki  vähäisen, 
Muistanpa  ajan  mokoman, 
Kun  olin  merta  kyntämässä, 
Meren  kolkot  kuokkimassa, 
220.  Kala-hauat  kaivamassa, 
Syän-veet  syventämässä, 
Lampi-veet  on  laskemassa, 
Mäet  mylleröittämässä, 
Louhet  luomassa  kokohon». 

»Yiel'  olin  miesnä  kuuentena, 
Seitsemäntenä  urosna 
Tätä  maata  saataessa, 
Ilmoa  suettaessa, 
Ilman  pieltä  pistämässä, 
230.  Taivon  kaarta  kantamassa, 


200:  2.  luetuista  eli    siunatuista    lääkkeistä 

(rohdoista). 
201 :  3.  tietäjä-parantajista. 
206:  2.  perä;  alku. 
210:  1.  kiven  liusa. 
219:  2.  epätasaisuudet;  kuopat. 
223:  2.  liikuttamassa;  vyöryttämässä. 
224:  1.  kivet;  kalliot. 
228:  2.  rakennettaissa. 
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Kuuluilta  tallettamassa, 
Aurinkoa  auttamassa, 
Otavaa  ojentamassa, 

Taivoa  taluttamassa.» 

Sanoi  vanha  VYäinämöinen: 
»Sen  varsin  valohtelitki; 
Ei  sinua  silloin  nähty, 
Kun  on  merta  kynnettihin, 
.Meren  kolkot  kuokittihin, 

240.  Kala-haual  kaivettihin, 
S\  än-veet  s\  vonnettihin, 
Lampi-veet  on  laskcttihin. 
Mäet  mylleröitettihin, 
Louhet  luolihin  kokohon.» 

»Eikä  lie  sinua  nähty, 
Ei  lie  nähty,  eikä  kuultu 
Tätä  maata  saataessa, 
Umoa  suettaessa, 
Ilman  pieltä  pistettäissä, 

250-  Taivon  kaarta  kannettaissa, 
Kuuhulta  kuletettaissa, 
Aurinkoa  autettaissa, 
Otavaa  ojennettaissa, 
Taivoa  tähit  et  täissä». 

Se  on  nuori  Joukahainen 
Tuosta  luon  sanoiksi  virkki: 
»Kun  ei  lie  minulla  miellä. 
Kysyn  mieltä  miekaltani; 
Oi  on  vanha  VVäinämöinen, 

260.  Laulaja  lavea-suinen, 

Lähe  miekan  mittelöhon, 
Käypä  kalvan  katselohon!» 

Sanoi  vanha  VVäinämöinen: 
»En  noita  pahoin  pelänne 
Miekkojasi,  mieliäsi, 
Tuuriasi,  tuumiasi, 
Waan  kuitenki.  kaikitenki 
Lähe  en  miekan  mittelöhon 
Sinun  kanssasi  katala. 


270.  Kerallasi  kehno  raukka.)) 
Siinä  nuori  Joukahainen 
Murti  suuta,  väänti  päätä, 
Murti  mustoa/  haventa, 
Itse   tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ken  ei  käy  miekan  mittelöhon, 
Lähe  ei  kalvan  katselohon, 
Sen  niinä  siaksi  laulan, 
Ala-kärsäksi  asetan, 
Panen  semmoiset  urohol 

280.  Sen  sikäli,  tuon  täkäli, 
Sorran  sonla-tunkiohon. 
Läävän  nurkkahan  nutistan.» 
Siitä  suuttui  Wäinätnöinen, 
Siitä  suutui  ja  häpesi, 
Itse  loihe  laulamahan, 
Sai  itse  sanelemahan; 
Ei  ole  laulut  lasien  laulut, 
Lasten  laulut,  naisten  naurut, 
Ne  on  partasuun  urohon, 

290-  Joit'  ei  laula  kaikki  lapset, 
Eikä  pojat  puoletkana, 
Kolmannetkana  kosiat 
Tällä  inhalla  iällä, 
Katovalla  kannikalla. 

Lauloi  vanha  Wäinämöinen, 
.1  arvet  läikkyi,  maa  järisi, 
Vuoret  vaskiset  vapisi, 
Paaet  vahvat  paukahteli, 
Kalliot  kaheksi  tenti, 

300.  Kivet  rannoilla  rakoili. 

Lauloi  nuoren  Joukahaisen, 
Vesat  lauloi  vempelehen, 
Paju-pehkon  länkilöihin, 


2G9:  3.  vaivainen. 


270:  1.  kanssasi. 
273:  3.  hivusta;  hiusta. 
275:  1.  joka;  kuka. 
j   278:  1.  kärsän  maata  vasten. 
2^0:  2.  sitä  tietä,  sen  kautta;  4  tata  tietä. 
tämän  kautta. 
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Rniat  rahkehon  nenähän: 
Lauloi  koijan  kullalaian, 
Lauloi  lampihin  haoiksi. 
Lauloi  ruoskan  helmiletkun 
Meren  rantaruokosiksi, 
Lauloi  laukkipään  hevoisen 

310.  Kosken  rannalle  kiviksi, 

Lauloi  miekan  kultakahvan 
Salamoiksi  taivahalle, 
Siitä  jousen  kirjavarren 
Kaariksi  vesien  päälle, 
Siitä  nuolensa  sulitut 
Havukoiksi  kiitäviksi, 
Siitä  koiran  koukkuleuan 
Sen  on  maahan  maakiviksi. 
Lakin  lauloi  miehen  päästä 

320-  Pilven  pystypää  kokaksi, 
Lauloi  kintahat  käestä 
Umpilammin  lumpehiksi, 
Siitä  haljakan  sinisen 
Hattaroiksi  taivahalle, 
Vyöltä  ussakan  utuisen 
Halki  taivahan  tähiksi. 

Itsen  lauloi  Joukahaisen, 
Lauloi  suohon  suonivöistä, 
Niittyhyn  nivuslihoista, 

330.  Kankahasen  kainaloista. 

Jo  nyt  nuori  Joukahainen 
Jopa  tiesi,  jotta  tunsi, 
Tiesi  tielle  tullehensa, 
Matkailen  osannehensa, 
Voittelohon,  laulelohon 
Kera  vanhan  Wäinämöisen. 

Jaksoitteli  jalkoansa, 
Eipä  jaksa  jalka  nousta, 
Toki  toistakin  yritti, 


311:  3.  kultapäisen,  -  vartisen. 
315:  3.  linnun  sulkasilta  varustelut. 
323:  2.  verkatakin. 
325:  2.  vyö. 


340.  Siin'  oli  kivinen  kenkä. 

Siitä  nuoren  Joukahaisen 
Jopa  tuskaksi  lulevi, 
Läylemmäksi  lankeavi ; 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Oi  on  viisas  WäinärnöHaen, 
Tietäjä  iän-ikuincn, 
Pyörrytä  pyhät  sanasi, 
Peräytä  lausehesi, 
Päästä  tästä  pälkähästä, 
350./fästä  seikasta  selitä. 

Panenpa  parahan  makson, 
Annan  lunnahat  lujimmat!)) 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Niin  mitä  minulle  annat, 
Jos  pyörrän  pyhät  sanani, 
Peräytän  lauseheni, 
Päästän  siitä  pälkähästä, 
Siitä  seikasta  selitän?» 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
3G0.  »Onp'  on  mulla  kaarta  kaksi, 
Jousta  kaksi  kaunokaista, 
Yks'  on  lyömähän  rivoa. 
Toinen  tarkka  ammunnalle, 
Ota  niistä  jompi  kumpi!» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Huoli  en  hurja  jousistasi, 
En  katala  kaaristasi, 
On  noita  itselläniki 
Joka  seinä  seisoteltu, 
370.  Joka  vaarnanen  varottu, 
Miehittä  metsässä  käyvät, 
Urohitta  ulkotöillä.» 


344:  4.  lausui. 

347:  1.  laula  takaisin. 

349:  3.  pulakasta;  jalansiasta. 

350:  2.  asiasta. 

352:  2.  lunastushinnat. 

362:  3.  jalo;  ripsas. 

370:  2.  naula  seinällä. 
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Lauloi  nuoren  Joukahaisen, 
Lauloi  siitäki  syvemmä. 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»Onp'  on  mulla  purtta  kaksi. 
Kaksi  kaunoisia  venoa, 
Yks'  on  kiistassa  kepeä, 
Toinen  paljo  kannattava, 
380.  Ota  niistä  joinpi  kumpi!» 

Sanoi  vanha  \Väinämöincn: 
»Enp'  on  huoli  pursistasi, 
Venehistäsi  valita, 
On  noita  itselläniki 
Joka  tela  tempaeltu, 
Joka  lahtema  laottu, 
Mikä  tuulella  tukeva, 
Mikä  vastasään  meniä.» 
Lauloi  nuoren  Joukahaisen, 
390.  Lauloi  siitäki  syvemmä. 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»On  mulla  oritta  kaksi, 
Kaksi  kaunoista  hepoa, 
Yks'  on  juoksulle  jalompi, 
Toinen  raisu  rahkehille, 
Ota  niistä  jompi  kumpi.» 

Sanoi  vanha  "VYäinämöinen: 
»En  huoli  hevoisiasi, 
Sure  en  sukkajalkojasi, 
400.  On  noita  itselläniki 
Joka  soimi  solmieltu, 
Joka  tanhua  taluttu, 
Vesi  selvä  selkäluilla, 
Rasva-lampi  lautasilla.» 
Lauloi  nuoren  Joukahaisen, 
Lauloi  siitäki  syvemmä. 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»Oi  on  vanha  Wäinämöinen, 


Pyörrytä  pyhät  sanasi, 
i  410.  Peräytä  lausehesi, 

Annan  kultia  kypärin, 
Hopeita  huovan  täyen, 
Isoni  soasta  saamat, 
Taluttamat  tappclosta!» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinfen: 
»En  huoli  hopeitasi, 
Kysy  en  kurja  kultiasi, 
On  noita  itselläniki 
Joka  aitta  ahtaeltu, 
420.  Joka  vakkanen  varottu, 
Ne  on  kullat  kuun  ikuiset, 
Päivän  polviset  hopeat.» 
Lauloi  nuoren  Joukahaisen, 
Lauloi  siitäki  syvemmä. 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
»Oi  on  vanha  Wäinämöinen, 
Päästä  tästä  pälkähästä, 
Tästä  seikasta  selitä, 
Annan  aumani  kotoiset, 
430.  Heitän  hieta-peltoseni 

Oman  pääni  päästimeksi, 
Itseni  lunastimiksi!» 

Sanoi  vanha  AVäinämöinen: 
»En  halaja  aumojasi, 
Herja  hieta-peltojasi, 
On  noita  itselläniki 
Peltoja  joka  perällä, 
Aumoja  joka  aholla. 
Omat  on  paremmat  pellot, 
440.  Omat  aumat  armahammal.» 
Lauloi  nuoren  Joukahaisen, 
Lauloi  ainakin  alemma. 

Siitä  nuori  Joukahainen 
Toki  viimein  tuskautui, 
Kun  oli  leuan  liettehessä, 


376:  4.  venettä;  paattia. 

395:  2.  väkevä. 

402:  2.  talli;  hevoishuone. 


420:  3.  varustettu. 
422:  2.  ikäiset;  vanhat. 
445:  3.  leukaa  myöten. 


ParräB  paikassa  ]>ahassa. 
Suun   on   suossa,  sammalissa, 
llampahin  haon  perässä. 

Sanoi  nuori  Joukahainen: 
450.  «Oi  on  viisas  Wäinämoinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen, 
Laula  jo  laulusi  takaisin. 
Heitä  vielä  heikko  henki, 
Laske  täältä  pois  minua. 
Virta  jo  jalkoa  vetävi, 
Hiekka  silmiä  hiovi!» 

»Kun  pyörrät  pyhät  sanasi, 
Luovuttelet  luottehesi, 
Annan  Aino  siskoseni, 
460.  Lainoan  emoni  lapsen 
Sulle  pirtin  pyyhkiäksi, 
Lattian  lakaisiaksi, 
llulikkojen  huuhtojaksi. 
Vaippojen  viruttajaksi, 
Kutojaksi  kulta-vaipan, 
Mesileivän  leipojaksi.» 

Siitä   vanha  Wäinä moinen 
Ihastui  iki  hyväksi, 
Kun  sai  neion  Joukahaisen 
470.  Vanhan  päivänsä   varaksi. 

Isluiksen  ilo-kivelle, 
Laulu-paaclle  paneikse, 
Lauloi  kotvan,  lauloi  toisen, 
Lauloi  kotvan  kohnannenki, 
Pyörti  pois  pyhät  sanansa. 
Perin   laski  lausehensa. 

Pääsi  nuori  Joukahainen, 
Pääsi  leuan  liettehestä, 
Parran  paikasta  pahasta, 
480.  Hevoinen  kosken  kivestä. 
Reki  rannalla  haosta. 
Ruoska  rannan  ruokosesta. 


4fi3:   1.  p>  ll>.jen. 
473:  2.  vähän  ajan. 


Kohoeli  korjahansa. 
Reutoihe  rekosehensa, 
Läksi  mielellä  pahalla, 
Syämmellä  sy  nkeällä 
Luoksi  arinahan  emonsa, 
Tykö  valta-vanhempansa. 

Ajoa  karittelevi, 
490.  Ajoi  kummasti  kotihin, 
Rikki  riihe'en  rekensä, 
Aisat  poikki  portahasen. 

Alkoi  äiti  arvaella, 
Isonen  sanan  sanovi: 
»Suottapa  rikoit  rekesi, 
Tahallasi  aisan  taitoit, 
Mitäpä  kummasti  kuletki, 
Tulet  tuhmasti  kotihin?» 

Tuossa  nuori  Joukahainen 
500.  Itkeä  vetistelevi 

Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin, 
Sekä  huulin  hyypynyisin, 
Nenän  suulle  langennuisen. 

Emo  ennätti  kysyä, 
Vaivan  nähnyt  vaaitella: 
»Mitä  itket  poikueni, 
Nuorna  saamani  nureksit, 
Olet  huulin  hyypynyisin, 
510.  Nenän  suulle  langennuisen?» 

Sanoi  nuori  Joukahainen- 
»Oi  on  maammo  kantajani, 
Jo  on  syytä  syntynynnä, 
Taikoja  tapahtununna, 
Syytä  kyllin  itkeäni, 


4S3:    t.  uniisi. 

484:   1.  nakkasi,  heitti  itsensä. 

49(i:  1.  ehdolla;  hyvällä  tahdolla. 

503:  3.  kankein;  paksuin. 

504:  3.  venyneellä,  pitkällä  nenällä. 

506:  3.  tahtoa  tietää. 

512:  3.  äiti. 
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Taikoja  nureksiani, 

Tuot1  ilken  tämän  ikäni. 

Puhki  polveni  murehin, 

Annoin  Aino  siskoseni, 
520.  Lupasin  emoni  lapsen 

Wäinämöiselle  varaksi, 

Laulajalle  puolisoksi, 

Turvaksi  tutisevalle, 

Suojaksi  sopen  kululle.» 
Emo  kahta  kämmentänsä, 

Hykersi  molempiansa, 

Sanan  virkkoi,  noin  niinesi: 

»Elä  itke  poikueni. 

Ei  ole  itkettäviä, 
530.  Suuresti  surettavia : 

Tuota  toivoin  luon  ikäni, 

Puhki  polveni  halasin 

Sukuhuni  suuria  miestä, 

Roluhuni  rohkeata, 

Vävykseni  Wäinämöistä, 

Laulajata  langokseni.» 
Sisar  nuoren  Joukahaisen 

Itse  itkullen  apeutui, 

Itki  päivän,  itki  toisen, 
540.  Poikkipuolin  portahalla, 

Itki  suuresta  surusta, 

Apeasta  mielalasta. 
Sai  emo  sanelemahan: 

»Mitä  itket  Ainoseni, 

Kun  olet  saava  suuren  sulhon, 

.Miehen  korkean  kotihin, 

lkkunoillen  istujaksi, 

524:  3,  4.  nurkissa  asujalle. 
526:  1.  hieroi  yhteen. 
532:  1.  läpi;  2.  ikäni. 
538:  3.  tuli  karvasmieliseksi. 
542:  1.  surullisesta;  katkerasta;  2.  pahasta 
mielestä. 


Lautsoille  lavertajaksi?» 
Tuon  tytär  sanoiksi  virkki: 

550.  »Oi  emoni  kantajani, 
Itkenpä  minä  jotaki, 
Itken  kassan  kauneutta, 
Tukan  nuoren  tuuheutta, 
Hivuksien  hienoutta, 
Jos  ne  piennä  peitctähän, 
Katetahan  kasvavana.» 
»Tuotapa  ikäni  itken, 
Tuota  päivän  armaultn, 
Suloutta  kuun  komean, 

560.  Ihanuutta  ilman  kaiken, 
Jos  oisi  nuoraa  jättäminen, 
Lapsena  unohtaminen 
Veikon  veisto-tanterille 
Ison  ikkunan  aloille.» 
Sanovi  emo  tjtölle, 
Lausui  vanhin  lapsellensa: 
»Mene  huima  huolinesi, 
Epäkelpo  itkuinesi, 
Ei  ole  syytä  synkistyä, 

570.  Aihetta  apeutua, 

Paistavi  Jumalan  päivä 
Muuallaki  maailmassa. 
Ei  isosi   ikkunoilla, 
Veikkosi  veräjän   suulla. 
Myös  on  marjoja  mäellä, 
Ahomailla  mansikoita 
Poimia  sinun  poloisen 
Ilmassa  etempänäki, 
Ei  aina  ison  ahoilla 

580.  Veikon   viertokankahilla.» 


548:  1.  lavitsoille;  penkeille;  2.  puhujaksi. 
552:  2.  tukan. 
567:  2.  micletöin. 


-^GesöP- 
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Neljäs  Runo. 


JVäinämöinen  tapaa  Joukahaisen  sisaren  vastan  taitossa,  ja  pyy- 
tää häntä  puolisoksensa  4 — 50.  Tytär  juoksee  Ukein  kolia  ja  kertoo 
asian  Hitillensä  51 — 146.  Äiti  kieltää  häntä  suremasta,  ja  käskee  en- 
nemmin iloitsemaan  ja  koreissa  vaatteissa  käymään  4  17- — 488.  Tytär 
itkee  itkemistänsä  ja  sanoo,  ei  tahtovansa  iki  vanhalle  miehelle  puoli- 
soksi mennä  489 — 254.  Huolissansa  kävellen  eksyy  korpeen,  joulun 
oudolle  meren  rannalle,  lähtee  pesemään  itsensä  ja  hukkuu  veteen 
255 — 570.     Äiti  itkee  yöt  päivät  hukkunutta  tytärtänsä  51 4 — 518. 


Tuopa  Aino  neito  nuori, 
Sisar  nuoren  Joukahaisen 
Läksi  luutoa  lehosta, 
Yastaksia  varvikosta; 
Taittoi  vastan  taatollensa, 
Toisen  taittoi  maammollensa, 
Kokoeli  kolmannenki 
Verevälle  veiollensa. 
Jo  astui  köhin  kotia, 
10.  Lepikköä  leuhautti, 

Tuli  vanha  AVäinämöinen, 
Näki  neitosen  lehossa, 
Hienohelmen  heinikossa, 
Sanan  virkkoi,  noin  niinesi: 
»Eläpä  muille  neiti  nuori 
Kun  minulle  neiti  nuori 
Kanna  kaulan  helmilöitä, 
Rinnan  ristiä  rakenna, 


3:  3.  lehtimetsästä. 

4:  1.  vastan,  vihdan  ainoita. 

5:  2.  vihdan. 

8:  2.  veljellensä. 


Pane  päätä  palmikolle, 

20.  Sio  silkillä  luvusta!» 

Neiti  tuon  sanoiksi  virkki: 
»En  sinulle,  enkä  muille 
Kanna  rinnan  ristilöitä, 
Päätä  silkillä  sitaise, 
Huoli  en  haalien  haljakoista, 
Wehnän  viploista  valita, 
Asun  kaioissa  sovissa, 
Kasvan  leivän  kannikoissa 
Tykönä  hyvän  isoni, 

30.  Kanssa  armahan  emoni.» 
Riisti  ristin  rinnaltansa, 
Sormukset  on  sormestansa, 
Helmet  kaulasta  karisti, 
Puna-langat  päänsä  päältä, 
Jätti  maalle  maan  hyviksi, 
Lehtohon  lehon  hyviksi, 
Meni  itkien  kotihin, 


25:  3.  luiahden;  hahden;  laivan. 
26:  2.  viipaleista;  pytköistä. 
27:  3.  paidoissa;  vaatteissa. 
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Kallotcllcn  kartanolle. 

Iso  istui  ikkunalla, 
40.  Kirvesvartta  kirjoävi: 
»Mitä  itket,  tyttö  raukka, 
Tyttö  raukka,  neito  nuori?)) 

»Onpa  syytä  itkeäni, 
Vaivoja  valittoani, 
Sitä  itken,  taattoseni, 
Sitä  itken  ja  valitan: 
Kirpoi  risti  rinnaltani, 
Kaune  vyöstäni  karisi, 
Rinnalta  hopea-risti, 
50.  Vaski-langat  vyöni  päästä.» 

Veljensä  veräjän  suulla 
Vemmelpuuta  veistelevi : 
»Mitä  itket,  sisko  raukka, 
Sisko  raukka,  neito  nuori?» 

»Onpa  syytä  itkeäni, 
Vaivoja  valittoani, 
Sitä  itken,  veikko  rukka, 
Sitä  itken  ja  valitan: 
Kirpoi  sormus  sormestani, 
GO.  Helmet  kaulasta  katosi, 
Kullan  sormus  sormestani, 
Kaulasta  hopea-helmet.» 

Sisko  sillan  korvasella 
Vyötä  kullaista  kutovi: 
»Mitä  itket,  sisko  raukka, 
Sisko  raukka,  neito  nuori?» 

»Onpa  syytä  itkiällä, 
Vai voj a  vetist ä j  ä  1 1 ä , 
Sitä  itken,  sisko  rukka, 
70.  Sitä  itken  ja  valitan: 
Kirpoi  kullat  kulmiltani, 
Hopeat  hivuksiltani, 
Sini-silkit  silmiltäni. 


38:  1.  isolla  äänellä  itkien. 
47:  1.  putosi. 
48:  1.  kaunistus;  koru. 
53:  3.  sisar. 


Puna-nauhat  pääni  päältä.» 

Emo  aitan  portahalla 
Kuoretta  kokoelevi: 
»Mitä  itket,  tytti  raukka, 
Tyttö  raukka,  neito  nuori?» 
»Oi  on  maammo  kantajani, 

80.  Oi  emo  imettäjäni, 
Onp'on  syitä  synkeitä, 
Apeita  ani  pahoja, 
Sitä  itken,  äiti  rukka, 
Sitä,  maammoni,  valitan: 
Läksin  luutoa  lehosta, 
Vastan  päitä  varvikosta, 
Taitoin  vastan  taatolleni, 
Toisen  taitoin  maammolleni, 
Kokoelin  kolmannenki 

90.  Verevälle  veiolleni, 
Aloin  astua  kotihin, 
Astuinpa  läpi  ahosta, 
Osmoinen  orosta  virkkoi, 
Kale  vainen  kaskesmaalta : 
»»Eläpä  muille,  neiti  rukka, 
Kun  minulle,  neiti  rukka, 
Kanna  kaulan  helmilöitä, 
Rinnan  ristiä  rakenna, 
Pane  päätä  palmikolle, 

100.  Sio  silkillä  luvusta.»» 
»Riistin  ristin  rinnaltani, 
Helmet  kaulasta  karistin, 
Sini-langat  silmiltäni, 
Puna-langat  pääni  päältä, 
Heitin  maalle  maan  hyviksi, 
Lehtohon  lehon  hyviksi, 
Rse  tuon  sanoiksi  virkin: 
»»En  sinulle,  enkä  muille 
Kanna  rinnan  ristiäni, 

110.  Päätä  silkillä  sitaise, 

Huoli  en  haalien  haljakoista, 


76:  1.  maidon  kuorta,    päällistä;    kermaa; 
taaletta. 
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Vehnä' n  viploista  valita, 

Asun  kaioissa  sovissa, 
Kasvan  leivän  kannikoissa 
Tykönä  hyvän  isoni, 
Kanssa  arinahan  emoni.»» 

Emo  tuon  sanoiksi  virkki, 
Lausui  vanhin  lapsellensa: 
»Elä  itke  tyttäreni, 

120.  Nuorna  saamani  nureksi, 
Syö  vuosi  suloa  voita, 
Tulet  muita  vuolahampi, 
Toinen  syö  sianlihoa, 
Tulet  muita  sirkeämpi, 
Kolmas  kuore-kokkaroita, 
Tulet  muita  kaunihimpi; 
Astu  aittahan  mäelle, 
Aukaise  parahin  aitta, 
Sieh"  on  arkku  arkun  päällä, 

130.  Lipas  lippahan  lomassa, 
Aukaise  parahin  arkku, 
Kansi  kirjo  kimmahuta, 
Siin'  on  kuusi  kulta- vyötä, 
Seitsemän  sini-hamoista, 
Ne  on  Kuuttaren  kutomat, 
Päivättären  päättelemät.» 

»Ennen  neinnä  ollessani, 
Impenä  eläessäni 
Läksin  marjahan  metsälle, 

140.  Alle  vaaran  vaapukkahan, 
Kuulin  Kuuttaren  kutovan. 
Päivättären  kehreävän 
Sinisen  salon  sivulla, 


122:  3.  sileämpi;  lihavampi. 

124:  3.  pulskeampi. 

125:  2.  maidonkuorella  leivotulta  kakkuja; 
maito-piirakaisia. 

132:  2.  Kirjava. 

137.  2.  neilenä;  neitsyenä. 

140:  3.  valun,  vaaraman,  vadelman  poi- 
mintahan. 


Lchon  lemmen  liepehcllä.» 
»Minä  luoksi  luontelime, 

Likt-Ile  lähentelime, 

Aloinpa  anella  noita, 

Itse  virkin  ja  sanelin: 

Anna  Kuutar  kultiasi, 
150.  Päivätär  hopeitasi 

Tälle  tyhjälle  tytölle, 

Lapsellen  anelialle.» 
»Antoi  Kuutar  kulliansa, 

Päivätär  hopeitansa; 

Minä  kullat  kulmilleni, 

Päälleni  hyvät  hopeat, 

Tulin  kukkana  kotihin, 

Ilona  ison  pihoille.» 
»Kannoin  päivän,  kannoin  toi- 
sen, 

1G0.  Jo  päivänä  kolmantena 
Riisuin  kullat  kulmiltani, 
Päältäni  hyvät  hopeat, 
Vein  ne  aittahan  mäelle, 
Panin  arkun  kannen  alle; 
Siit'  on  asti  siellä  ollut 
Ajan  kaiken  katsomatta.» 
»Sio  nyt  silkit  silmillesi, 
Kullat  kulmille  kohota, 
Kaulahan  heleät  helmet, 

170.  Kullan  ristit  rinnoillesi, 
Pane  paita  palttinainen, 
Liitä  liinan  aivinainen, 
Hame  verkainen  vetäise, 
Senp'  on  päälle  silkki-vyöhyt, 
Sukat  sulkkuiset  koreat, 
Kautokengät  kaunokaiset, 
Pääsi  kääri  palmikolle, 
Silkkinauhoilla  sitase, 
Sormet  kullan  sormuksihin, 


175:  2.  silkkiset. 

176:  1.  nahkaiset   kengät.    K  au  d  oksi   sa- 
notaan kengän  päällisnahkaa. 
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180.  Käet  kullan  kääryloihinl» 

oNiin  tulet  tupahan  tuolta, 
Astut  aitasta  sisälle 
Sukukuntasi  suloksi, 
Koko  heimon  hempeäksi, 
Kulet  kukkana  kujilla, 
Vaapukkaisena  vaellat, 
Ehompana  entistäsi, 
Parempana  muinaistasi.» 
Sen  emo  sanoiksi  virkki, 

190.  Senp'  on  lausui  lapsellensa; 
Ei  tytär  totellut  tuota, 
Ei  kuullut  emon  sanoja, 
Meni  itkien  pihalle, 
Kaihoellen  kartanolle, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Miten  on  mieli  miekkoisien, 
Autuaallisten  ajatus? 
Niinp'  on  mieli  miekhoisien , 

200.  Autuaallisten  ajatus, 

Kuin  on  vellova  vetonen, 
Eli  aalto  altahassa; 
Mitenpä  poloisten  mieli, 
Kuten  allien  ajatus? 
Niinpä  on  poloisten  mieli, 
Niinpä  allien  ajatus, 
Kuin  on  hanki  harjan  alla, 
Vesi  kaivossa  syvässä.» 
»Usein  nyt  minun  utuisen, 

210.  Usein  utuisen  lapsen 
Mieli  kulkevi  kulossa, 
Vesakoissa  viehkuroivi, 
Nurmessa  nuhaelevi, 
Pensahassa  piehtaroivi, 
Mieli  ei  tervoa  parempi, 

197:  4.  onnellisten. 

201:  3.  läikkyvä. 

202:  3.  kaukalossa. 

204:  2.  jääsorsien. 

213:  2.  elää  huonosti,  varaisesti. 


Svan  ei  syttä  valkeampi.» 

»Parempi  minun  olisi, 
Parempi  olisi  ollut 
Syntymättä,  kasvamatta, 

220.  Suureksi  sukeumatla, 
Näille  päiville  pahoille, 
Ilmoille  ilottomille; 
Öisin  kuollut  kuusi-öisnä, 
Kaonnut  kaheksan-öisnä, 
Oisi  en  paljoa  pitänyt, 
Vaaksan  palttina-paloa, 
Pikkaraisen  pientaretta, 
Emon  itkua  vähäisen, 
Ison  vieläki  vähemmän, 

230.  Veikon  ei  väheäkänä.» 

Itki  päivän,  itki  toisen, 
Sai  emo  kyselemähän: 
»Mitä  itket,  impi  rukka, 
Kuta,  vaivainen,  valitat?» 
»Sitä  itken  impi  rukka, 
Kaiken  aikani  valitan, 
Kun  annoit  minun  poloisen, 
Oman  lapsesi  lupasit, 
Käskit  vanhalle  varaksi, 

240.  Ikäpuolelle  iloksi, 
Turvaksi  tutisevalle, 
Suojaksi  sopen  kululle; 
Oisit  ennen  käskenynnä 
Alle  aaltojen  syvien 
Sisareksi  Siikasille, 
Veikoksi  ve'en  kaloille; 
Parempi  meressä  olla, 
Alla  aaltojen  asua 
Sisarena  Siikasilla, 

250.  ATeikkona  ve'en  kaloilla, 
Kun  on  vanhalla  varana, 
Turvana  tutisialla, 
Sukkahansa  suistujalla, 


253:  2.  lankeejalla. 
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Karahkahan  kaatujalla.» 
Siitä  ustui  aittamäelle, 

Astui  aittahan  sisälle; 
Aukaisi  parahan  arkun, 
Kannen  kirjo  kinmiahutti, 
Löysi  kuusi  kulta-vyötä, 

2G0.  Seitsemän  sini-hainetta, 
Ne  on  päällensä  pukevi, 
Varrellensa  valmistavi; 
Pani  kullat  kulmillensa, 
Hopeat  hivuksillensa, 
Sini-silkit  silmillensä, 
Puna-langat  päänsä  päälle. 

Läksi  siitä  astumahan 
Ahon  poikki,  toisen  pitkin, 
Vieri  soita,  vieri  maita, 

270.  Vieri  synkkiä  saloja, 

Itse  lauloi  mennessänsä, 
Virkki  vieriellcssänsä : 
»Syäntäni  tuimclevi, 
Päätäni  kivistelevi, 
Eikä  tuima  tuimemmasti, 
Kipeämmästi  kivistä, 
Jotta  koito  kuolisinki, 
Katkeaisinki  katala, 
Näiltä  suurilta  suruilta 

280.  Apeilta  mielaloilta.» 

»Jo  oisi  minulla  aika, 
Näiltä  ilmoilta  eritä, 
Aikani  Manalle  mennä, 
Ikä  tulla  Tuonelahan, 
Ei  mua  isoni  itke, 
Ei  emo  pane  pahaksi, 
Ei  kastu  sisaren  kasvot, 
Veikon  silmät  vettä  vuoa, 
Vaikka  vierisin  vetelien, 

290.  Kaatuisin  kalamerehen, 
Alle  aaltojen  syvien. 


277:  2.  raukka;  vaivainen. 


Päälle  mustien  murien.» 

Astui  päivän,    astui   toisen 
Päivänäpä  kolmantena 
Ennätti  meri  etelien, 
Ruokoranta  vastahansa; 
Tuohon  yöhyt  yllättävi, 
Pimeä  piättelevi. 

Siinä  itki  impi  illan, 
300.  Kaikerteli  kaiken  yötä, 
Rannalla  vesikivellä, 
Laajalla  laken  perällä; 
Aamulla  ani  varahin 
Katsoi   tuonne   niemen  päähän, 
Kolme  oli  neitiä  niemen  päässä, 
Ne  on  merta  kylpemässä, 
Aino  neiti  neljänneksi, 
Vitsan  varpa  viienneksi. 

Heitti  paitansa  pajulle, 
310.  Hamehensa  haapaselle, 
Sukkansa  sulalle  maalle, 
Kenkänsä  vesikivelle, 
Helmet  hietarantaselle, 
Sormukset  somerikolle. 

Kivi  oli  kirjava  selällä, 
Paasi  kullan  paistavainen, 
Kiistasi  kivelle  uia, 
Tahtoi  paaelle  paeta. 

Sitte  sinne  saatuansa, 
320.  Asetaiksen  istumahan 
Kirjavaiselle  kivelle, 
Paistavalle  paaterelle ; 
Kilahti  kivi  vetelien. 
Paasi  pohjahan  pakeni, 
Neitonen  kiven  keralla, 
Aino  paaen  palleassa. 

Siilienpä  kana  katosi, 


300:  1.  valitteli. 

306:  2,  3.  uimassa. 

308:  !,  2.  hoikkavanellincn. 

326:  3.  kvlessä. 
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Siihen  kuoli  impi  rukka, 
Sanoi  kerran  kuollessansa, 

330.  Virkki  vielä  vierressänsä  : 
»Menin  merta  kylpemähän, 
Sainp'  on  uimahan  selälle, 
Sinne  mä  kana  katosin, 
Lintu  kuolin  liian  surmiin; 
Elkohön  minun  isoni 
Sinä  ilmoisna  ikänä 
Vetäkö  ve'en  kaloja 
Tältä  suurelta  selältä!» 
»Läksin  rannalle  pesohon, 

340.  Menin  merta  kylpemähän, 
Sinne  mä  kana  katosin, 
Lintu  kuolin  liian  surman; 
Elkohön  minun  emoni 
Sinä  ilmoisna  ikänä 
Panko  vettä  taikinahan 
Laajalta  kotilahelta!» 

»Läksin  rannalle  pesohon, 
Menin  merta  kylpemähän, 
Sinne  mä  kana  katosin, 

350.  Lintu  kuolin  liian  surman; 
Elköhönp'  on  veikkoseni 
Sinä  ilmoisna  ikänä 
Juottako  sota-oritta 
Rannalta  merelliseltä !» 

»Läksin  rannalle  pesohon, 
Menin  merta  kylpemähän, 
Sinne  mä  kana  katosin, 
Lintu  kuolin  liian  surman; 
Elköhönp'  on  siskoseni 

360.  Sinä  ilmoisna  ikänä 
Peskö  tästä  silmiänsä 
Kotilahen  laiturilta  1 
Mikäli  meren  vesiä, 
Sikäli  minun  veriä; 
Mikäli  meren  kaloja, 


362:  1.  rautaportaalta. 

364:  1.  sitä  myöten;  sen  venaa. 


Sikäli  minun  lihoja; 
Mikä  rannalla  risuja, 
Se  on  kurjan  kylkiluita; 
Mikä  rannan  heinäsiä, 
370.  Se  luvusta  hierottua.» 

Se  oli  surina  nuoren  neien 
Loppu  kaunihin  kanasen. 
Kukas  nyt  sanan  saalantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan 
Neien  kuuluhun  kotihin, 
Kaunihisen  kartanohon? 

Karhu  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan ; 
Ei  karhu  sanoa  saata, 
380.  Lehmikarjahan  katosi. 

Kukas  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan 
Neien  kuuluhun  kotihin, 
Kaunihisen  kartanohon '? 

Susi  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan ; 
Ei  susi  sanoa  saata, 
Lammaskarjahan  katosi. 

Kukas  sanan  saatantahan, 
390.  Kieli-kerran  kerrontahan 
Neien  kuuluhun  kotihin, 
Kaunihisen  kartanohon"? 

Repo  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan ; 
Ei  repo  sanoa  saata, 
Hanhikarjahan  katosi. 

Kukas  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan 
Neien  kuuluhun  kotihin, 
400.  Kaunihisen  kartanohon? 

Jänö  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan ; 
Jänis  varman  vastaeli: 


393:  1    kettu. 


«Sana  ei  miehe'en  katoa.» 
Läksi  jänis  juoksemahan, 
Pitkäkorva  piippomahan, 
Vääräsääri  vääntämähän, 
Ristisuu  ripottamahan 
Neien  kuuluhun  kotihin, 

410.  Kaunihisen  kartan  olion. 

Juoksi  saunan  kynnykselle, 
Kyykisläikse  kynnykselle, 
Sauna  täynnä  neitosia, 
Vasta  käessä  vastoa vat: 
»Saitko  kiero  keittimiksi, 
Paltsasilmä  paistimiksi, 
Isännälle  iltaiseksi, 
Emännällen  eineheksi, 
Tyttären  välipaloiksi, 

420.  Pojan  puolipäiväiseksi.» 
Jänis  saattavi  sanoa, 
Kehräsilmä  kerskaella: 
»Liepä  lempo  lähtenynnä 
Kaitiloihin  kiehumahan, 
Läksin  sanan  saatantahan, 
Kieli-kerran  kerrontahan : 
Jop'  on  kaunis  kaatununna, 
Tinarinta  riutununna, 
Sorlunna  hopeasolki, 

430.  Vyövaski  valahtanunna, 
Mennyt  lietohon  merehen, 
Alle  aavojen  syvien, 
Sisareksi  Siikasille, 
Veikoksi  ve'en  kaloille.» 
Emo  tuosta  itkemähän, 
Kyynelvierus  vieremähän, 
Sai  siitä  sanelemahan, 
Vaivainen  valittamahan: 
»Elkälte,    emot  poloiset, 

440.  Sinä  ilmoisna  ikänä 


Tuuitclko  tyttäriä, 
Lapsianne  liekutelko 
Vastoin  mieltä  miehelähän, 
Niinkun  mie  emo  poloinen 
Tuuittelin  tyttöjäni, 
Kasvatin  kanasiani!» 

Emo  ilki,  kyynel  vieri, 
Vieri  vetrehet  vetensä 
Sinisistä  silmistänsä 
450.  Poloisille  poskillensa. 

Vieri  kyynel,  vieri  toinen, 
Vieri  vetrehet  vetensä 
Poloisilta  poskipäiltä 
Ripeille  rinnoillensa. 

Vieri  kyynel,  vieri  toinen, 
Vieri  vetrehet  vetensä 
Ripeiltä  rinnoiltansa 
Hienoisille  helmoillensa. 

Vieri  kyynel,  vieri  toinen, 
460.  Vieri  vetrehet  vetensä 
Hienoisilta  helmoiltansa 
Puna-suille  sukkasille. 

Vieri  kyynel,  vieri  toinen, 
Vieri  vetrehet  vetensä 
Puna-suilta  sukkasilta 
Kulta-kengän  kautosille. 

Vieri  kyynel,  vieri  toinen, 
Vieri  vetrehet  vetensä 
Kulta-kengän  kauto silta 
470.  Maahan  alle  jalkojensa, 

Vieri  maahan  maan  hyväksi, 
Vetelien  ve'en  hyväksi. 

Ve'et  maahan  tultuansa 
Alkoivat  jokena  juosta, 
Kasvoipa  jokea  kolme 
Itkemistänsä  vesistä, 
Läpi  päänsä  lähtemistä, 


416:  1.  pyöräsilmä;  mulkosilmä. 
431 :  2.  vetelään. 


448:  2.  katkerat. 

4tifi:  2.  päällysnahkoille. 
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Alta  kulman  kulkemista. 

Kasvoipa  joka  jokehen 
480.  Kolme  koskea  tulista, 
Joka  kosken  kuohumalle 
Kolme  luotoa  kohosi, 
Joka  luo'on  partahalle 
Kunnas  kultainen  yleni, 
Kuoki  kumiahan  kukulle 
Kasvoi  kolme  koivahaista, 
Kunki  koivun  latvaschen 
Kolme  kulkusta  käkeä. 

Sai  käköset  kukkumahan, 
490.  Yksi  kukkui :  lemmen,  lemmen. 
Toinen  kukkui:  sulhon,  sulhon. 
Kolmas  kukkui:   auvon,  auvon. 

Kuka  kukkui:  lemmen,  lemmen, 
Sep'  on  kukkui  kuuta  kolme 
Lemmettömälle  tytölle, 
Meressä  makoavalle. 

Kuka  kukkui:  sulhon,  sulhon. 


492:  3.  riemun. 


Sep'  on  kukkui  kuusi  kuuta 
Sulholle  sulottomalle. 

500.  Ikävissä  istuvalle. 

Kuka  kukkui:  auvon,  auvon, 
Se  kukkui  ikänsä  kaiken 
Auvo-Uomalle  emolle, 
Iän  päivät  itkevälle. 

Niin  emo  sanoiksi  virkki 
Kuunnellessansa  käkeä: 
»Elköhön  emo  poloinen 
Kauan  kuunnelko  käkeä, 
Kun  käki  kukahtelevi. 

510.  Niin  syän  sykähtelevi, 
Itku  silmähän  tulevi, 
Ye*et  poskille  valuvi, 
Hereämmät  herne-aarta, 
Paksummat  pavun  jyveä, 
Kyynärän  ikä  kuluvi. 
Vaaksan  varsi  vanhenevi. 
Koko  ruumis  runnahtavi 
Kuultua  kevät-käkösen!» 


-^S€§i^~ 


Viides  Runo. 

Wäinämöinen  lähtee  Joukahaisen  sisarta  merestä  pyytämään  ja 
saapi  hänen  oudonlaiseksi  kalaksi  muuttuneena  onkeensa  4 — 58.  Yrittää 
palasiksi  leikkaamaan,  multa  kala  käsistä  pyörähtää  mereen  ja  il- 
moittaa sieltä  itsensä,  ken  oli  59 — 455.  WäinämÖinen  kokee  turhaan 
sekä  sanoilla  että  pyydyksillä  kalaa  jälle  saada  45 A — 465.  Kulkee 
raskaalla  mielellä  kotia  ja  saapi  äiti  vainajaltansa  neuvon,  lähteä  Poh- 
jan tytärtä  kosimaan   464 — %i4. 


Jo  oli  sanoma  saatu, 
Viety  viesti  tuonnemmaksi 
Neien  nuoren  nukkumasta, 
Kauniliin  katoamasta. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Tuo  tuosta  pahoin  pahastui, 
Itki  illat,  itki  aamut. 
Yohyet  enemmin  itki, 
Kun  oli  kaunis  kaatununna, 
10.  Neitonen  nukahtanunna, 
Mennyt  lietohon  merehen, 
Alle  aaltojen  syvien. 

Astui  huolien,  huokaellen, 
Syämmellä  synkeällä, 
Rannalle  meren  sinisen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Sano  nyt  Untamo  unesi, 
Maku'usi  maan  venyjä, 
Missä  Ahtola  asuvi, 
20.  Neiot  Wellamon  vonyvi?» 

»Sanoipa  Untamo  unensa, 
Maku'unsa  maan  venyjä: 


»Tuolla  Ahtola  asuvi, 
Neiot  \Vellamon  venyvi 
Nenässä  utuisen  niemen, 
Päässä  saaren  terhenisen, 
Alla  aaltojen  syvien, 
Päällä  mustien  mutien.» 
»Siellä  Ahtola  asuvi, 

30.  Neiot  Vvellamon  venyvi 
Pikkuisessa  pirtlisessä, 
Kamarissa  kaitaisessa, 
Kiven  kirjavan  kylessä, 
Paaen  paksun  kainalossa.» 
Siitä  vanha  VVainämöinen 
Vetihe  venesioille, 
Silmeävi  siimojansa, 
Katselevi  onkiansa, 
Otti  ongen  taskuhunsa, 

40.  Väkä-rauan  väskyhynsä; 
Soutoa  melastelcvi, 
Päähän  saaren  saauttavi, 
Nenähän  utuisen  niemen, 
Päähän  saaren  terhenisen. 
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Siin'  oli  ongella  olia. 
Aina  siimalla  asuja, 
Käeksellä  käänteliä, 
Laski  launihin  merelle, 
Ongitteli,  orhitteli, 
50.  Vapa  vaskinen  vapisi, 
Hopeinen  siima  siukui, 
Nuora  kultainen  kulisi. 

Jo  päivänä  muutamana, 
Huomenna  moniahana 
Kala  otti  onkehensa, 
Taimen  takrarautahansa, 
Sen  veti  venosellensa, 
Talui  talka-pohjahansa. 

Katselevi,  kääntelevi. 
60.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Onp'  on  tuo  kala  kalanen, 
Kun  en  tuota  tunnekana, 
Sileähk'  on  siikaseksi, 
Kuleahka  kuujaseksi, 
Haleahka  haukiseksi, 
Evätöin  emä-kalaksi, 
Ihala  imehnoksiki, 
Päärivatoin  neitoseksi, 
Vyötöin  Ween  on  tyttöseksi, 
70.  Korvitoin  kotikanaksi; 
Luopuisin  meri-loheksi, 
Syvän  aallon  ahveneksi.» 

Vyöll'  on  veitsi  Wäinämöisen, 
Pää-hopea  huotrasessa, 
Veti  veitsen  viereltänsä, 
Huotrastansa  pää-hopean 


47 
48 
50 

56 
64 
67 
68 
71 
74 


1.  käsiverkolla. 

2.  onki,  koukku  (?). 
1.  pahla;  raippa. 

1.  lohen  iaji. 

1.  kiiltävä;  2.  kuuja  s.  o.  lohen  lajia. 
1.  paljas,  alastoin;  2.  ihmiseksi. 
1.  pääsiteetöin. 

1.  laatuisin;  kaltaisin. 

2.  tupessa. 


Kalan  palstoin  pannaksensa. 
Lohen  leikkaellaksensa 
Aamuisiksi  atrioiksi, 
80.  Murkinaisiksi  muruiksi, 
Lohisiksi  lounahiksi, 
llta-ruoiksi  isoiksi. 

Alkoi  lohta  leikkaella, 
Veitsen  viilteä  kaloa, 
Lohi  loimahti  merehen, 
Kala  kirjo  kimmeltihe 
Pohjasta  punaisen  purren, 
Venehestä  VVuinämöisen. 

Äsken  päätänsä  ylenti, 
90.  Oikeata  olkapäätä 
Vihurilla  viiennellä, 
Kupahalla  kuuennella, 
Nosti  kättä  oikeata, 
Näytti  jalkoa  vasenta 
Seitsemännellä  selällä, 
Yheksännen  aallon  päällä. 

Sieltä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Oi  sie  vanha  "VVäinämöinen! 
100.  En  ollut  minä  tuleva 
Lohi  leikkaellaksesi, 
Kala  palstoin  pannaksesi, 
Aamuisiksi  atrioiksi, 
Murkinaisiksi  muruiksi, 
Lohisiksi  lounahiksi, 
Iltaruoiksi  isoiksi.» 

Sanoi  vanha  "YVäinä moinen: 
»Miksi  sie  olit  tuleva?» 

»Olinpa  minä  tuleva 
110.  Kainaloiseksi  kanaksi, 
Ikuiseksi  istujaksi, 
Polviseksi  puolisoksi, 
Siasi  levittäjäksi, 


77:  2.  palasittani. 

92:  1.  verkon  puulla,  laudalla. 
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Pään-alaisen  laskiaksi, 
Pirtin  pienen  pyyhkiäksi, 
Lattian  lakaisiaksi, 
Tulen  tuojaksi  tupahan, 
Valkean  virittäjäksi, 
Leivän  paksun  paistajaksi, 

120.  Mesi-leivän  leipojaksi, 
Olutkannun  kantajaksi, 
Atrian  asettajaksi.» 

»En  ollut  merilohia, 
Syvän  aallon  ahvenia; 
Olin  kapo,  neiti  nuori, 
Sisar  nuoren  Joukahaisen, 
Kuta  pyyit  kuun  ikäsi, 
Puhki  polvesi  halasit.» 
»Ohoh  sinua  ukko  utra, 

130.  Vähämieli  Vväinämöinen, 
Kun  et  tuntenut  piteä 
VVellamon  vetistä  neittä, 
Ahon  lasta  ainokaista!» 

Sanoi  vanha  Wäinä moinen 
Alla  päin,  pahoilla  mielin: 
»Oi  on  sisar  Joukahaisen 
Toki  tullos  toinen  kerta!» 

Eip'  on  toiste  tullutkana, 
Ei  toiste  sinä  ikänä, 

140.  Jo  vetihe,  vicrähtihe, 
Ve'en  kalvosta  katosi 
Kiven  kirjavan  sisähän, 
Maksankarvaisen  malohon. 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Tuo  on  tuossa  arvelevi, 
Miten  olla,  kuin  eleä; 
Jo  kutaisi  sulkku-nuotan, 
Veti  vettä  ristin  rastin, 
Salmen  pitkin,  toisen  poikki, 

150.  Veti  vienoja  vesiä, 
Lohiluotojen  lomia, 


143:  2.  rakohon. 


Noita  \Väinölän  vesiä, 
Kalevalan  kannaksia, 
Synkkiä  syvänteinä, 
Suuria  selän  napoja, 
Joukolan  jokivesiä, 
Lapin  lahti- rantasia. 

Sai  lv \  Uin  kaloja  muita, 
Kaikkia  ve'en  kaloja, 

1G0.  Ei  saanut  sitä  kalaista, 
Mitä  mielensä  pitävi, 
Wellamon  vetistä  neittä, 
Ahon  lasta  ainokaista. 

Siitä  vanha  ^Väinämöinen 
Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ohoh  hullu  hulluuttani, 
Vähämieli  miehuuttani, 

170.  Olipa  minulla  mieltä, 
Ajatusta  annettuna, 
Syäntä  suurta  survottuna, 
Oli  ennen  aikoinansa, 
Vaanpa  nyt  tätä  nykyä, 
Tällä  inhalla  iällä, 
Puuttuvalla  p  oi  vekseliä 
Kaikki  on  mieli  melkeässä, 
Ajatukset  arvoisessa, 
Kaikki  toimi  toisialla!» 

180.      »Kuta  vuotin  kuun  ikäni, 
Kuta  puolen  polveani, 
AVellamon  vetistä  neitiä, 
Veen  on  viimeistä  tytärtä 
Ikuiseksi  ystäväksi, 
Polviseksi  puolisoksi, 
Se  osasi  onkeheni, 
Vierähti  venoselleni, 
Minä  en  tuntenut  piteä, 
En  kotihin  korjaella, 


153:  2.  niemen  kantoja. 
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190.  Laskin  jälle  lainehisin, 

Alle  aaltojen  syvien!» 

Meni  matkoa  vähäisen, 
Astui  huolien,  huokaellen, 
Kulkevi  kotia  kohti, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kukkui  muinaiset  käkeni, 
Entiset  ilo-käkeni 
Kukkui  ennen  illoin,  aamuin, 
Kerran  keskipäivälläki, 

200.  Mikä  nyt  sorti  suuren  äänen, 
Äänen  kaunihin  kaotti? 
Suru  sorti  suuren  äänen, 
Huoli  arinahan  alenti, 
Sill'  ei  kuulu  kukkuvaksi, 
Päivän  laskun  laulavaksi, 
Minun  iltani  iloksi, 
Huomeneni  huopeheksi.» 

»Enkä  nyt  tuota  tieäkänä, 
Miten  olla,  kuin  eleä, 

210.  Tällä  ilmalla  asua, 

Näillä  mailla  matkaella; 
Oisiko  emo  elossa, 
Vanhempani  valvehella, 
Sepä  saattaisi  sanoa, 


07:  2.  huviksi;  ratoksi. 


Miten  pystössä  pysyä 
Murenisin  murtumalta, 
Huolihin  katoamatta, 
Näissä  päivissä  pahoissa, 
Apeissa  mielaloissa!» 

220.    Emo  hauasta  havasi, 
Alta  aallon  vastaeli: 
»Viel'  ompi  emo  elossa, 
Vanhempasi  valvehella, 
Joka  saattavi  sanoa, 
Miten  olla  oikeana 
Murehisin  murtumatta, 
Huolihin  katoamatta, 
Niissä  päivissä  pahoissa, 
Apeissa  mielaloissa: 

230.  Mene  Pohjan  tyttärihin, 

Sieh"  on  tyttäret  somemmat,,. 
Neiet  kahta  kaunihimmat, 
Viittä,  kuutta  virkeämmät, 
Ei  Joukon  jorottaria, 
Lapin  lapsi-lönttäreitä.» 

»Sieltä  naios  poikaseni 
Paras  Pohjan  tyttäristä, 
Jok'  on  sievä  silmiltänsä, 
Kaunis  katsannoisiltansa, 

240.  Aina  joutuisa  jalalta, 

Sekä  liukas  liikunnolta!» 


^^G^SdP^~ 


Kuudes  Runo. 


Joukahainen  kantaa  vihaa  Wäinämöisen  päälle  ja  vahtaaa  häntä 
Pohjokm  matkalla  I — 78.  Näkee  ratsastavan  joen  poikki  ja  ampuu  hän- 
tä, mutta  osa  aa  ainoastansa  hevoiseen  70 — 482.  Wäinämöinen  kaatuu 
veteen;  kova  tuuli  uittelee  häntä  meren  selälle  ja  Joukahainen  ihasteleik- 
se,  kim  luulee  Wäinämöisen  jo  viimeisen  virtensä  laulaneen  185 — 254. 


Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
Lähteäksensä  käkesi 
Tuonne  kylmähän  kylähän, 
Pimeähän  Pohjolahan. 

Otti  olkisen  orihin, 
Hernevartisen  hevosen, 
Pisti  suitset  kullan  suuhun, 
Päitsensä  hopean  päähän, 
Itse  istuvi  selälle, 
10.  Löihe  reisin  ratsahille; 
Ajoa  hyryttelevi, 
Matkoansa  mittelevi 
Orihilla  olkisella, 
Hernevarrella  hevolla. 

Ajoi  Yväinölän  ahoja, 
Kalevalan  kankaina, 
Hepo  juoksi,  matka  joutui, 
Koti  jääpi,  tie  lyheni; 
Jo  ajoi  meren  selälle, 
20.  Ulapalle  aukealle 

Kapioisen  kastumalta, 
Vuohisen  vajoumalta. 

Olipa  nuori  Joukahainen, 
Lailia  poika  Lappalainen, 
Piti  viikoista  vihoa, 


25:  2.  pitkää. 


Ylen  kauaista  kaetta 
Kera  vanhan  Wäinämöisen, 
Päälle  laulajan  ikuisen. 
Laativi  tulisen  jousen, 

30.  Jalon  kaaren  kaunistavi, 
Kaaren  rauasta  rakenti, 
Vaskesta  selän  valavi, 
Noita  on  kullalla  kuvaili, 
Hopealla  huolitteli. 

Mistä  siihen  nauhan  saapi, 
Kusta  jäntehen  tapasi? 
Hiien  hirven  suoniloista, 
Lemmon  liina-nuorasista. 
Sai  kaaren  kanineheksi, 

40.  Jousen  varsin  valmihiksi, 
Kaari  oli  kaunihin  näköinen, 
Jousi  jonki  maksavainen: 
Hevoinen  selällä  seisoi, 
Varsa  juoksi  vartta  myöten, 
Kapo  kaarella  makasi, 
Jänö  jäntimen  siassa. 
Vuoli  piiliä  pinosen, 
Kolmisulkia  kokosen, 
Varret  tammesta  vanuvi, 

50.  Päät  tekevi  tervaksesta; 
Minkä  saapi  valmihiksi, 
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Sen  sitte  sulittelevi 
Pääskyn  pienillä  sulilla, 
Varpusen  vivustimilla. 

Karkaeli  nuoliansa, 
Puretteli  piiliänsä 
Maon  mustissa  niujuissa, 
Käärmehen  kähy-verissä. 
Sai  vasamat  valmihiksi, 

CO.  Jousen  jänniteltäväksi, 
Siitä  vuotti  Wäinämöistä, 
Saavaksi  Suvantolaista, 
Vuotti  illan,  voutti  aamun, 
Vuotti  kerran  keskipäivän. 

Viikon  vuotti  Wäinämöistä, 
Viikon  vuotti,  ei  väsynyt, 
Istuellen  ikkunoissa, 
Valvoen  vajojen  päissä, 
Kuunnellen  kujan  perällä, 

70.  Vahtaellen  vainiolla, 
Viini  nuolia  selässä, 
Hyvä  kaari  kainalossa. 
Vuotteli  ulompanaki, 
Talon  toisen  tuolla  puolla, 
Nenässä  tulisen  niemen, 
Tuli-kaiskun  kainalossa, 
Korvalla  tulisen  kosken, 
Pyhän  virran  viertinu-llä. 
Niin  päivänä  muutamana, 

80.  Huomenna  moniahana 
Loi  silmänsä  luotehelle, 
Käänti  päätä  päivän  alle, 
Keksi  mustasen  merellä, 
Sinerväisen  lainehilla: 
»Onko  se  iässä  pilvi, 
Päivän  koite  koillisessa?» 
Ei  ollut  iässä  pilvi, 


56:  1.  kovensi. 

59:  2.  nuolet. 

71:  1.  nuolftontti,  —  kotero. 

76:  2.  kaisku  s.  o.  pitkä,  kaita  niemi. 


Päivän  koite  koillisessa, 
Oli  vanha  "VVäinämöinen, 
90.  Laulaja  iän  ikuinen, 
Matkoava  Pohjolahan, 
Kulkeva  Pimentolahan 
Orihilla  olkisella, 
Hernevarrella  hevolla. 

Tuop'  on  nuori  Joukahainen. 
Laiha  poika  Lappalainen, 
Jou'utti  tulisen  jousen, 
Koppoi  kaaren  kaunihimman 
Pään  varalle  "YVäinämöisen, 
100.  Surmaksi  Suvantolaisen. 

Ennätti  emo  kysyä, 
Vanhempansa  tutkaella: 
»Kelien  jousta  jouahutat, 
Kaarta  rauta  rauahutat?» 

Tuop'  on  nuori  Joukahainen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tuohon  jousta  jouahutan, 
Kaarta  rauta  rauahutan 
Pään  varalle  AVäinämöisen, 
110.  Surmaksi  Suvantolaisen, 

Ammun  vanhan  Wäinämöisen, 
Lasken  laulajan  ikuisen 
Läpi  syämmen,  maksan  kautta, 
Halki  hartiolihojen.» 

Emo  kielti  ampumasta, 
Emo  kielti  ja  epäsi: 
»Elä  ammu  Wämämuislä, 
Kaota  Kalevalaista, 
Wäinö  on  sukua  suurta, 
120.  Lankoni  sisaren  poika.» 

»Ampuisitko  VVainämöisen, 
Kaataisit  Kalevalaisen, 
Ilo  ilmalta  katoisi, 
Laulu  maalta  lankeaisi, 
Ilo  on  ilmalla  parempi, 


116:  4.  kielti. 
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Laulu  maalla  laatusampi, 
Kun  ompi  Manalan  mailla, 
Noilla  Tuonelan  tuvilla.» 
Tuossa  nuori  Joukahainen 

130.  Jo  vähän  ajattelevi, 
Pikkuisen  piättelevi; 
Käsi  käski  ampumahan, 
Käsi  käski,  toinen  kielti, 
Sormet  suoniset  pakotti. 

Virkki  viimeinki  sanoiksi, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Kaotkohot  jos  kahesti 
Kaikki  ilmaiset  ilomme, 
Klikki  kiulut  lan^elkohot, 

140.  Värein  ammun,  en  varanne.» 
Jännitti  tulisen  jousen, 
Veti  vaskisen  vekaran 
Vasten  polvea  vasenta, 
Jalan  alta  oikeansa, 
Veli  viinestä  vasaman, 
Sulan  kolmi-koipisesla, 
Otti  nuolen  orheimman, 
Valitsi  parahan  varren, 
Tuon  on  juonelle  asetti, 

150.  Liitti  liina-jäntehelle. 

Oikaisi  tulisen  jousen 
Olallehen  oikealle, 
Asetaiksen  ampumahan, 
Ampumahan  Wäinä moista, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Iske  nyt  koivuinen  sakara, 
Petäjäinen  selkä  lyö'ös, 
Jänne  liina  lippaellos; 
Min  käsi  alentanette, 

160.  Sen  nuoli  ylentäkiihön, 
Min  käsi  ylentänein-, 
Sen  nuoli  alentakohon!" 

Lekahutti  liipaisinta, 
Ampui  nuolen  ensimäisen. 
Se  meni  kovan  \l.ilsc. 


Päällä  pään  on  taivahalle, 
Pilvihin  pirajavihin, 
Hattaroihin  pyörivihin. 

Toki  ampui,  ei  totellut, 
170.  Ampui  toisen  nuoliansa, 
Se  meni  kovan  ala  tse, 
Akiisehen  maa-emähän, 
Tahtoi  maa  Manalle  mennä, 
Hieta-harju  halkiella. 

Ampui  kohta  kolmannenki, 
Kävi  kohti  kolmannesti 
Sapsohon  sinisen  hirven, 
Alta  vanhan  VVäinämöisen 
Ampui  olkisen  orihin, 
180.  Hernevartisen  hevoisen 
Läpi  länkiluun  lihoista, 
Kautta  kainalon  vasemman. 

Siitä  vanha  VVäinämöinen 
Sormin  suistuvi  sulahan, 
Käsin  kääntyi  lainehesen, 
Kourin  kuohu'un  kohahti 
Selästä  sinisen  hirven, 
Hernevartisen  hevoisen. 

Nousi  siitä  suuri  tuuli, 
190.  Aalto  ankara  merellä, 

Kantoi  vanhan  VVäinämöisen, 
Uitteli  ulomma  maasta 
Noille  väljille  vesille, 
Ulapoille  aukeille. 

Siinä  nouri  Joukahainen 
Itse  kielin  kerskaeli: 
»Et  sinä  vanha  ^Väinämöinen 
Enämpi  elävin  silmin 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
200.  Kuuna  kullan  valkeana 
Astu  AVäinölän  ahoja, 
Kalevalan  kankaina!» 

»Kupli  nyt  siellä  kuusi  vuotta, 
Seuro  seitsemän  kesyttä. 
Karehi  kaheks.m  vuotta 
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Noilla  väljillä  vesillä, 
Lakeilla  lainehilla, 
Vuotia  kuusi  kuusi-puuna, 
Seitsemän  petäjä-puuna, 

210.  Kaunon  pölkkynä  kaheksan!» 
Siitä  pistihe  sisälle, 
Sai  emo  kysyneheksi: 
»Joko  ammuit  "VVäinämöisen, 
Kaotit  Kalevan  poian?» 

Tuop'  on  nuori  Joukahainen 
Sanan  vastahan  sanovi: 
»Jo   nyt  ammuin  Wäinämöisen, 
Ja  kaaoin  Kalevalaisen, 
Loin  on  merta  luutimahan, 

220.  Lainetta  lakaisemahan, 


Tuohon  lietohon  merchen, 
Aivan  aaltojen  sekahan 
Sortui  ukko  sormillehen, 
Kääntyi  kämmen}  isillehen, 
Siitä  kyykertyi  kylelle, 
Selällehen  seisottihe 
Meren  aaltojen  ajella, 
Meren  tyrskyn  tyyräellä.» 
Tuon  emo  sanoiksi  virkki: 
230.  »Pahoin  teit  sinä  poloinen, 

Kun  on  ammuit  Wäinämöisen, 
Kaotit  Kalevalaisen, 
Suvantokin  suuren  miehen, 
Kalevalan  kaunihimman !» 


~^G€^y^~ 
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Seitsemäs  Runo. 

\Yäinämöinen  uipi  useampia  päiviä  aavalla  merellä;  kokko  ta- 
pamaa hänen  ja  vielä  hyvillä  mielin  siitä,  että  Wäinämöinen  kaskes- 
sansa oli  koivun  häntä  varten  kasvamaan  jättänyt,  ottaa  hänen  sel- 
käänsä ja  kantaa  Pohjolan  rannalle,  josta  Pohjolan  emäntä  saattaa 
hänen  kotiinsa  ja  kohtelee  hyvästi  I — 274.  Wäinämöinen  kuitenki 
ikävöipi  omille  maillensa  ja  Pohjolan  emäntä  lupdaa  ei  ainoastansa 
laittaa  hänen  sinne,  vaan  antaa  tyttärensäki  hänelle  puolisoksi,  jos  tar- 
koin sammon  Pohjolaan  275 — 522.  Wäinämöinen  lupa' aa  kotiin 
päästyänsä  lähettää  seppo  Ilmarisen  sampoa  takomaan,  ja  saapi 
Pohjolan  emännältä  reen  sekä  hevoisen  kotimaille  lähteäksensä  525 — 568. 


Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Uipi  aavoja  syviä, 
Kulki  kuusisna  hakona, 
Petäjäisnä  pehkiönä 
Kuusi  päiveä  kesäistä, 
Kuusi  yötä  järkiähän; 
Eessänsä  vesi  vetelä, 
Takanansa  taivas  selvä. 

Uip'  on  vielä  yötä  kaksi, 
10.  Kaksi  päiveä  pisintä; 
Niin  yönä  yheksäntenä, 
Kaheksannen  päivän  päästä 
Toki  tuskaksi  tulevi, 
Pninuvi  pakolliseksi, 
Kun  ei  ole  kynttä  varpahassa, 
Eikä  sonnissa  niveltä. 

Siinä  vanha  ^Väinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Voi  minä  poloinen  poika, 


20.  Voi  poika  polon  alainen! 
Kun  läksin  omilta  mailta, 
Elo-mailta  entisiltä 
Iäkseni  ilman  alle, 
Kuuksi  päiväksi  kulolle, 
Tuulen  tuuiteltavaksi, 
Aaltojen  ajeltavaksi 
Näillä  väljillä  vesillä, 
Ulapoilla  aukeilla; 
Vilu  on  täällä  ollakseni, 

30.  Vaiva  värjätelläkseni, 
Aina  aalloissa  asua, 
Veen  selällä  seurustella.» 

»Enkä  tuota  tieäkänä 
Miten  olla,  kuin  eleä, 
Tällä  inhalla  iällä, 
Katovalla  kannikalla : 
Tuulehenko  teen  tupani, 
Vetelienkö  pirtin  veistän.» 
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»Teon  mä  tuulchen  tupani, 
40.  Ei  ole  tuulessa  tukea, 
Veistän  pirttini  vetelien, 
Vesi  viepi  veistokseni.» 

Lertti  lintunen  Lapista, 
Kokko  lintu  koillisesta; 
Ei  ole  kokko  suuren  suuri, 
Eikä  kokko  pienen  pieni, 
Yksi  siipi  vettä  viisti, 
Toinen  taivasta  lakasi, 
Pursto  merta  pyyhätteli, 
50.  Nokka  luotoja  lotasi. 

Lenteleikse,  liiteleikse, 
Katseleikse ,  käänteleikse, 
Näki  vanhan  Wäinämöisen 
Selällä  meren  sinisen: 
»Mitf  olet  meressä  miesi, 
Uros  aaltojen  seassa?» 

Vaka  vanha  \Väinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Sit'  olen  meressä  miesi, 
G0.  Uros  aaltojen  varassa : 
Läksin  neitiä  Pohjolasta, 
Impeä  Pimentolasta.» 

»Ajoa  karautime 
Suloa  meryttä  myöten, 
Niin  päivänä  muutamana, 
Huomenna  moniahana 
Tulin  Luotolan  lähelle, 
Joukolan  joki-vesille, 
Hepo  alta  ammuttihin, 
70.  Itseäni  mielittihin.» 

»Siitä  vierähin  vetehen, 
Sorruin  sormin  lainehesen, 
Tuulen  tuuiteltavaksi, 
Aaltojen  ajeltavaksi.» 

»Tulipa  tuuli  luotehesta, 
Iästä  iso  vihuri, 


76:  3.  tuulen  puuska. 


Se  mun  kauas  kannatteli, 
Uitteli  ulomma  maasta; 
Mont'  olen  päiveä  pälynnyt, 
80.  Monta  yötä  uiksennellut 
Näitä  väljiä  vesiä, 
Ulapoita  aukeita, 
Enk'   on  tuota  tunnekana, 
Arvoa,  älyäkänä, 
Kumpi  kuoloksi  tulevi, 
Kumpi  ennen  ennättävi, 
Nälkähänkö  nääntyminen, 
Vai  vetehen  vaipuminen.» 

Sanoi  kokko  ilman  lintu: 
90.  »Ellos  olko  milläskänä, 
Seisotaite  selkänäni, 
Nouse  kynkkäluun  nenille, 
Mie  sinun  merestä  kannan, 
Minne  mielesi  tekevi; 
Vielä  muistan  muunki  päivän, 
Arvoan  ajan  paremman, 
Kun  ajoit  Kalevan  kasken, 
Osmolan  salon  sivallit, 
Heitit  koivun  kasvamahan, 
100.  Puun  sorean  seisomahan 
Linnuille  lepeämiksi, 
Itselleni  istuimiksi.» 

Siitä  vanha  ^Väinämöinen 
Kohottavi  kokkoansa, 
Mies  on  nousevi  merestä, 
Uros  aallosta  ajaikse, 
Siiville  sioitteleikse, 
Kokon  kynkkäluun  nenille. 

Tuop'  on  kokko  ilman  lintu 
110.  Kantoi  vanhan  AVäinämöisen, 
Viepi  tuulen  tietä  myöten, 
Ahavan  ratoa  myöten 
Pohjan  pitkähän  perähän, 
Summahan  Sariolahan ; 


112:  2.  tietä. 
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Siihen  heitti  Wäinäinöisen, 
Itse  ilmahan  kohosi. 

Siinä  itki  "SYäinämöinen, 
Siinä  itki  ja  urisi 
Rannalla  merellisellä, 

120.  Nimen  tietämättömällä, 
Sata  haaroa  sivulla, 
Tuhat  tuulen  pieksemätä, 
Partaki  pahoin  kulunut, 
Tukka  mennyt  tuuhakaksi. 

Ilki  yötä  kaksi,  kolme, 
Saman  verran  päiviäki, 
Eikä  tiennyt  tietä  käyä, 
Outo  matko  a  osannut, 
Palataksensa  kotihin, 

130.  Mennä  maille  tuttaville, 
Noille  syntymä-sioille, 
Elo-mailien  entisille. 

Pohjan  piika  pikkarainen, 
Vaimo  valkean- verinen 
Teki  liiton  päivän  kanssa, 
Päivän  kanssa,  kuun  keralla, 
Yhen  ajan  noustaksensa 
Ja  yhen  havataksensa; 
Itse  ennen  ennätteli, 

140.  Ennen  kuula,  aurinkoa, 
Kukonki  kurahtamatta, 
Kanan  lapsen  laulamatta. 

Viisi  Mlloa  keritsi, 
Kuusi  lammasta  savitsi, 
Villat  saatteli  saraksi, 
Kaikki  vatvoi  vaattehiksi 
Ennen  päivän  nousemista, 
Auringon  ylenemistä. 
Pesi  siitä  pitkät  pöyät, 

150.  Laajat  lattiat  lakaisi 
Yastasella  varpaisella, 

144:  3.  Uniisi. 

14j:  3.  villakankaaksi. 


Luutasella  lehtisellä; 
Ammueli  rikkasensa 
Vaskisehen  vakkasehen, 
Vei  ne  ulos  usta  myöten, 
Pellolle  pihoa  myöten, 
Perimmäisen  pellon  päähän. 
Alimmaisen  aian  suuhun; 
Seisattelihe  rikoille, 
100.  Kuuntelihe,  kääntelihc, 
Kuulevi  mereltä  itkun, 
Poikki  joen  juor  otuksen. 

Juosten  joutuvi  takaisin, 
Pian  pirttihin  menevi, 
Sanoi  tuonne  saatuansa, 
Toimitteli  tultuansa: 
«Kuulin  mie  mereltä  ilkun, 
Poikki  joen  juorotuksen.» 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
170.  Pohjan  akka  harvahammas 
Pian  pistihe  pihalle, 
Vierähti  veräjän  suuhun, 
Siinä  korvin  kuunteleikse, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  ole  itku  lapsen  itku, 
Eikä  vaimojen  valitus, 
Itku  on  partasuun  urohon, 
Jouhileuan  juorottama.» 

Työnnälti  venon  vesille, 
180.  Kolmilaian  lainehille, 
Itse  loihe  soutamahan, 
Sekä  souti,  jotta  joutui, 
Souti  luoksi  AVäinämöisen, 
Luoksi  itkevän  urohon. 

Siinä  itki  Wäinämöinen, 
Urisi  uvannon  sulho, 
Pahalla  pajupurolla, 
Tiheällä  tuomikolla, 
Suu  liikkui,  järisi  parta, 
190.  Vaan  ei  leuka  lonkaellut. 

Sanoi  Pohjolan  emäntä, 
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Puhutteli,  lausutteli: 
»Ohoh  sinua  ukko  utra, 
Jo  olot  maalla  vierahalla!» 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Päätänsä  kohottelevi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Jo  ma  tuon  itseki  tieän, 
Olen  maalla  vierahalla, 
200.  Tuiki  tuntemattomalla, 
Maallani  olin  parempi, 
Kotonani  korkeampi.» 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Saisiko  sanoakseni, 
Oisiko  lupa  kysyä, 
Mi  sinä  olet  miehiäsi, 
Ja  kuka  uroinasi?» 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
210.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mainittihinpa  minua, 
Arveltihin  aikoinansa 
Illoilla  iloitsiaksi, 
Joka  lakson  laulajaksi 
Noilla  Wäinölän  ahoilla, 
Kalevalan  kankahilla, 
Mi  jo  lienenki  katala, 
Tuskin  tunnen  itsekänä.» 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
220.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Nouse  jo  norosta  miesi, 
Uros  uuelle  uralle, 
Haikeasi  haastamahan, 
Satuja  sanelemahan!» 

Otti  miehen  itkemästä, 
Urohon  urisemasta, 
Saattoi  siitä  purtehensa, 
Istutti  venon  perähän, 
Itse  airoille  asettui, 


230.  Soutimille  suorittihe, 

Souti  poikki  Pohjolahan, 
Viepi  vierahan  tupahan. 
Syötteli  näläsl vuohen, 
Kastunehen  kuivaeli, 
Siitä  viikon  hierelevi, 
Ilierelevi,  hautelevi, 
Teki  miehen  terveheksi, 
Urohon  paranneheksi ; 
Kysytteli,  lausutteli, 

240.  Itse  virkki,  noin  nimesi' 
»Mitä  itkit  VVäinämöinen, 
Uikutit  Uvantolainen 
Tuolla  paikalla  pahalla, 
Rannalla  meryltä  vasten?» 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Onpa  syytä  itkeäni, 
Vaivoja  valittoani, 
Kauan  oon  meriä  uinut, 

250.  Lapioinnut  Jainehia 
Noilla  väljillä  vesillä, 
Ulapoilla  aukeilla.» 

»Tuota  itken  tuon  ikäni, 
Puhki  polveni  murehin, 
Kun  ma  uin  omilla  mailta, 
Tulin  mailta  tuttavilla 
Näille  ouoille  oville, 
Veräjille  vierahille; 
Kaikki  täällä  puut  pure  vi, 

2G0.  Kaikki  havut  hakkoavi, 
Joka  koivu  koikkoavi, 
Joka  leppä  leikkoavi, 
Yks'  on  tuuli  tuttuani, 
Päivä  ennen  nähtyäni 
Näillä  mailla  vierahilla, 
Akki  ouoilla  ovilla.» 
Louhi  Pohjolan  emäntä 


222:  3.  polulle. 


235:  2.  kauan. 
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Siitä  tuon  sanoiksi  saatti: 
»Elä  itke  Wäinämömen, 

270.  Uikuta  Uvantolainen, 

Hyvä  tääll'  on  ollaksesi, 
Annas  aikaellaksesi, 
Syöä  lohta  luotaselta, 
Sivulta  sianlihoa.» 

Silloin  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kylkehen  kyläinen  syönti 
Hyvissäki  vierahissa, 
Mies  on  maallansa  parempi, 

280.  Kotonansa  korkeampi; 
Soisipa  sula  Jumala, 
Antaisipa  armo-luoja, 
Pääsisin  omille  maille, 
Elo-mailien  entisille! 
Parempi  omalla  maalla 
Vetonenki  virsun  alta, 
Kuin  on  maalla  vierahalla 
Kulta-maljasta  metonen.» 
Louhi  Pohjolan  emäntä 

290.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Niin  mitä  minullen  annat, 
Kun  saatan  omille  maille, 
Oman  peltosi  perille, 
Koli-saunan  saapuville?» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Mitäpä  kysyt  minulta, 
Jos  saatat  omille  maille, 
Oman  peltoni  perille, 
Oman  käen  kukkumille, 

300-  Oman  linnun  laulamille; 
Otatko  kultia  kypärin, 
Hopeita  huovallisen?» 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ohoh  viisas  Wäinämöinen, 


Tietäjä  iän-ikuinen, 

En  kysele  kultiasi, 

Halaja  hopeitasi, 

Kullat  on  lasten  kukkasia, 

310.  Hopeat  hevon  helyjä; 
Taiatko  takoa  sammon, 
Kirjokannen  kalkutella 
Joutsenen  kynän  nenästä, 
Maholehmän  maitosesta, 
Yhen  ohrasen  jyvästä, 
Yhen  uuhen  Villasesta, 
Niin  annan  tytön  sinulle, 
Panen  neien  palkastasi, 
Saatan  sun  omille  maille, 

320.  Oman  linnun  laulamille, 
Oman  kukon  kuulumille, 
Oman  peltosi  perille.» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Taia  en  sampoa  takoa, 
Kirjokantta  kirjoitella; 
Saata  mie  omille  maille, 
Työnnän  seppo  Ilmarisen, 
Joka  samposi  takovi, 
!  330.  Kirjokannet  katkutta  vi, 
Neitosi  lepyttelevi, 
Tyttäresi  tyy'yttävi.» 

»Se  on  seppo  sen  mokoma, 
Ylen  taitava  takoja, 
Jok'  on  taivoa  takonut, 
Ilman  kantta  kalkutellut, 
Ei  tunnu  vasaran  jälki, 
Eikä  pihtien  pitämät.» 
Louhi  Pohjolan  emäntä 

340.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Sille  työnnän  tyttäreni, 
Sille  lapseni  lupoan, 
Joka  sampuen  takovi, 


273:  3.  lautaselta. 


328:  1.  laitan;  lähetän. 
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K;inncn  kirjo  kirjoitta\i 
Joutsenen  kynän  nenästä, 
Maholehmän  maitosesta, 
Yhen  ohrasen  jyvästä, 
Yhen  uuhen  untuvasta.» 
Pani  varsan  valjahisin, 
350.  Ruskean  re'en  etelien, 

Saattoi  vanhan  "VVäinäniöisen, 
Istutti  oron  rekehen, 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  niinesi: 
»Elä  päätäsi  ylennä, 
Kohottele  kokkoasi, 


Kun  ei  uupune  oronen. 
Tahi  ei  ilta  ennättäne; 
Josp'  on  päätäsi  \  lennät, 
360.  Kohottelet  kokkoasi, 
Jo  toki  tuho  tulevi, 
Paha  päivä  päälle  sa;ipi.» 

Siitä  vanha  VVäinämöinen 
Löi  orosen  juoksemahan, 
Harjan  liina  liikkumahan, 
Ajoa  karittelevi 
Pimeästä  Pohjolasta, 
Summasta  Sariolasta. 


357:  3.  väsyne. 


^t6C3&?^~ 
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Kahdeksas  Runo. 


Maikallansa  näkee  Wtämämöinen  ihanasti  puetun  Pohjan  neitien 
ja  pyytää  häntä  puolisoksensa  I — 50.  Neiti  riimein  lupa  aa  suostua 
Wäinämöiseen,  jos  veistäisi  kehrävarren  palasista  veneen  ja  saattaisi 
sen  vesille  ilman  millään  tavalla  siihen  koskematta  51 — 15.2.  Wäi- 
nämöinen  rupeaa  veistämään,  lyöpi  kirveellä  ison  haavan  polveensa, 
eikä  saa  veren  juoksua  tukkiutumaan  155 — 204.  Lähtee  verentukin- 
nan  tietäjää  etsimään  ja  löytää  ukon,  joka  uhka  aa  veren  sulkea 
205—282. 


Tuo  oli  kaunis  Pohjan  neiti, 
.Maan  kuulu,  veen  valio, 
Istui  ilman  vempelellä, 
Taivon  kaarella  kajotti, 
Pukehissa  puhtaissa, 
Valkeissa  vaattehissa; 
Kultakangasta  kutovi, 
Hopeista  huolittavi 
Kultaisesta  sukkulasta, 
10.  Pirralla  hopeisella. 

Suihki  sukkula  piossa , 
Käämi  käessä  kääperöltsi, 
Niiet  vaskiset  välisi, 
Hopeinen  pirta  puikki 
Neien  kangasta  kuloissa. 
Hopeisia  huolillaissa. 
Vaka  vanha  YVäinämöinen 


2: 

4. 

valittu. 

0: 

2. 

s>  ösl  niinellä, 

-stävällä 

10: 

1. 

kaiteella. 

12: 

1. 

puola. 

Ajoa  karittelevi 

Pimeästä  Pohjolasta, 
20.  Summasta  Sariolasta; 
Ajoi  matkoa  palasen, 
Pikkaraisen  piirrätteli, 
Kuuli  sukkulan  surinan 
Ylähältä  päänsä  päältä. 

Tuossa  päätänsä  kohotti, 
Katsahtavi  taivahalle, 
Kaari  on  kaunis  tai  vahalla, 
Neiti  kaaren  kannikalla, 
Kultakangasta  kutovi, 
30.  Hopeista  helkyttävi. 

Vaka  vanha  YVäinämöinen 
Heti  seisatti  hevoisen, 
Tuossa  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Tule  neiti  korjahani. 
Laskeite  rekoscheni  h 

Neiti  luon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  kysyvi: 
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»Miksi  neitiä  korjahasi, 

40.  Tyttöä  rekosehesi  ?» 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Tuop'  on  tuohon  vastaeli: 
»Siksi  noitta  korjahani, 
Tyttöä  rekoseheni: 
Mesileivän  leipojaksi, 
Oluen  osoajaksi, 
.loka  lautsan  laulajaksi, 
Ikkunan  iloilsiaksi 
Noilla  Wäinölän  tiloilla, 

50.  Kalevalan  kartanoilla.» 

Neiti  luon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Kuu  kävin  matara-maalla, 
Keikuin  kella-kaukahalla 
Eilen  ilta-myöhäsellä, 
Aletessa  aurinkoisen, 
Lintu  lauleli  lehossa, 
Kyntörastas  raksutteli, 
Lauleli  tytärten  mielen, 

CO.  Ja  lauloi  miniän  mielen.» 
»Mie  tuota  sanelemahan, 
Linnulta  kyselemähän : 
Oi  sie  ky nt oras tahainen, 
Laula  korvin  kuullakseni, 
Kumman  on  parempi  olla, 
Kumman  olla  kuulusampi: 
Tj  llärenkö  taattolassa, 
Yai  miniän  miehelässä?» 
»Tianenpa  tieon  antoi, 

70.  Kyntörastas  raksahutti: 
»»Valkea  kesäinen  päivä, 
Neiti-valta,  valkeampi, 
Vilu  on  rauta  pakkasessa, 
Vilumpi  miniä-valta, 
Niin  on  neiti  taattolassa, 
Kuin  marja  hyvällä  maalla, 


53:  3.    matara    t.    vuodehemä;    keltainen 
kukka. 


Niin  miniä  miehelässä, 
Kuin  on  koira  kahlehissa, 
Harvoin  saapi  orja  lemmen, 
80.  Ei  niiniä   milloinkana.»» 

Vaka  vanha  Wä'inämöincn 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Tyhjiä  tiasen  virret, 
Rastahaisen  raksutukset; 
Lapsi  on  tytär  kotona, 
Vasta  on  neiti  naituansa; 
Tule  neiti  korjahani, 
Laskeite  rekoseheni, 
En  ole  mitätöin  miesi, 
90.  Uros  muita  untelonipi!» 

Neiti  taiten  vastaeli, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Silte  sun  mieheksi  sanoisin, 
Urohoksi  arveleisin, 
Jospa  jouhen  halkaiseisit 
Veitsellä  kärettömällä, 
Munan  solmuhun  vetäisit 
Solmun  tuntumattomaksi.» 

Vaka  vanha  \Yäinämöinen 
100.  Jouhen  halki  halkaisevi 
Veitsellä  kärettömällä, 
Aivan  tutkaimettomalla, 
Munan  solmuhun  vetävi 
Solmun  tuntumattomaksi ; 
Käski  noitta  korjahansa, 
Tyttöä  rekosehensa. 

Neiti  taiten  vastaeli: 
»Ehkäpä  tulen  sinulle, 
Kun  kiskot  kivestä  tuohta, 
110.  Säret  jäästä  aiaksia, 

Ilman  palan  pakkumatta, 
Pilkkehen  pirahtamatta.» 

Vaka  vanha  AVäinämöinen 
Ei  tuosta  kovin  hätäile, 
Kiskoipa  kivestä  tuohta, 
Särki  'äästä  aiaksia 


Ilmon  palan  pakkumatta, 
Pilkkehen  ])irahtamatta; 
Kutsui  neittä  korjahnnsa, 
120.  Tyttöä  rekosehensa. 

Neiti  taiten  vasto avi, 
Sanovi  sanalla  tuolla: 
»Sillenpä  minä  menisin, 
Kenp'  on  veistäisi  venosen 
Kehrävarteni  muruista, 
Kalpimeni  kappaleista, 
Työntäisi  venon  vesille, 
Uuen  laivan  lainehille 
Ilman  polven  polkematta, 
130.  Ilman  kouran  koskematta, 
Käsivarren  kääntämättä, 
Olkapään  ojentamatta.» 

Siitä  vanha  Vväinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Liene  ei  maassa,  maailmassa, 
Koko  ilman  kannen  alla 
Mointa  laivan  laatiata, 
Vertoani  veistäjätä.» 

Otti  värttinän  muruja, 
140.  Kehrävarren  kiertimiä, 
Läksi  veistohon  venosen, 
Satalauan  laittelohon 
Vuorelle  teräksiselle, 
Rautaiselle  kalliolle. 

Veikaten  venettä  veisti, 
Purtta  puista  uhkaellen; 
Veisti  päivän,  veisti  toisen, 
Veisti  kohta  kolmannenki, 
Ei  kirves  kivehen  koske, 
150- Kasa  ei  kalka  kalliohon. 

Niin  päivällä  kolmannella 
Hiisi  pontta  pyörähytti, 


137:  1.  semmoista. 

145:  1.  uhalla. 

150:  1.  tora;  nuha. 

152:  2.  varren  päätä. 


Lempo  tempasi  tereä, 
Paha  vartta  vaapahutti, 
Kävipä  kivehen  kirves, 
Kasa  kalkkoi  kalliohon, 
Kirves  kilpistyi  kivestä, 
Terä  liuskahti  liha'an, 
Polvehen  pojan  pätösen, 

1G0.  Varpahasen  VVäinämöisen, 
Sen  Lempo  lihoille  liitti, 
Hiisi  suonille  sovitti, 
Veri  pääsi  vuotamahan, 
Hurme  huppelehtamahan. 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Tuossa  tuon  sanoiksi  virkki, 
Noin  on  lausui  ja  pakisi: 
»Oi  sie  kirves  kikkanokka, 

170.  Tasaterä  tappaminen, 

Luulitko  puuta  purrellesi, 
Honkoa  hotaisnehesi, 
Petäjätä  pannehesi, 
Koivua  kohannehesi, 
Kun  sa  Iipsahit  liha'an, 
Solahutit  suonilleni!» 

Loihe  siitä  loitsimahan, 
Sai  itse  sanelemahan, 
Luki  synnyt  syitä  myöten, 

180.  Luottehet  lomia  myöten, 
Mutt'  ei  muista  muutamia 
Rauan  suuria  sanoja, 
Joista  salpa  saataisihin, 
Luja  lukko  tuotaisihin 
Noille  rauan  ratkomille, 
Suu  sinervän  silpomille. 
Jo  veri  jokena  juoksi, 
Hurme  koskena  kohisi, 
Peitti  maassa  marjan  varret, 

190.  Kanervaiset  kankahalla, 


1(54:    1.  vaaliteva.  veri. 
170:  2.  kirves. 
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Eik'  ollut  sila  mätästä, 
.lok'  ci  lullat  tul\  illehen 
Noita  liikoja  veriä, 
Ilurmehia  huurovia 
Polvesta  pojan  totisen, 
Varpakasta  AYäinämöisen. 

Vaka  vanha  Wäinö  moinen 
Kelli  villoja  kiveltä, 
Otti  suolta  sammalia, 
200.  Maasta  mattahan  repäsi 
Tukkeheksi  tuiman   reiän. 
Paikaksi  pahan  veräjän; 
Ei  vääjä  vähäistäkänä, 
Pikkuistakana  piätä. 

Jopa  tuskaksi  tulevi, 
Läylcmmäksi  lankeavi, 
Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Itse  itkuhun  hyräytyi, 
Pani  varsan  valjahisin, 
210.  Ruskean  re'en  etelien, 
Siitä  reuoikse  rekehen, 
Kohcnnaikse  korjahansa. 

Laski  virkkua  vitsalla; 
Helähytti  helmisvyöllä, 
Virkku  juoksi,  matka  joutui. 
Reki  vieri,  tie  lyheni; 
Jo  kohta  kylä  tulevi, 
Kolme  tietä  kohtoavi. 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
220.  Ajavi  alinta  tietä 
Alimaisehen  talohon, 
Yli  kynnyksen  kysy  vi: 
»Oisiko  talossa  tässä 
Rauan  raannan  katsojata, 
Uron  tuskan  tuntiata, 
Vammojen  vakittajata?» 

Olipa  lapsi  lattialla, 


198:  1.  kuori  irti. 

206:  1.  vahaloisemmaksi. 

224:  2.  työn. 


Poika  pieni   pankon   päässä. 
Tuop'  on  tuohon  vastoavi: 

230.  »Ei   ole  talossa   tässä 

Ranan  raannan  katsojata, 
Uron   tuskan   tuuliat, i. 
Kivun  kiinni   ollajala. 
Vammojen  vakittajata: 
Onpi  toisessa   talossa. 
Aja  toisehen  lalohon.» 

Vaka  vanha  "VYäinämöinen 
Laski  virkkua  vitsalla, 
Ajoa  suhutlelevi. 

240.  Ajoi  matkoa  palasen 

Keskimäistä  tietä  myöten 
Keskirnäisehen  talohon, 
Kysyi  kynnyksen  takoa, 
Anoi  alta  ikkunaisen: 
»Oisiko  talossa  tässä 
Rauan  raannan  katsojata, 
Salpoa  verisatehen, 
Suonikosken  sortajata?» 
Akka  oli  vanha  vaipan  alla, 

250.  Kielipalku  pankon  päässä, 
Akka  varsin  vastaeli. 
Hammas  kolmi  kolkkaeli: 
»Ei  ole  talossa  tässä 
Rauan  raannan  katsojata, 
Verisynnyn  tietäjätä, 
Kivun  kiinni  ottajata, 
Onpi  toisessa  talossa, 
Aja  toisehen  talohon.» 
Vaka  vanha  Yväinä moinen 

260.  Laski  virkkua  vitsalla, 
Ajoa  suhutlelevi, 
Ajoi  matkoa  palasen 
Ylimäistä  tietä  myöten 
Ylimäisehen  talohon, 
Yli  kynnyksen  kysyvi, 

228:  3.  uunipenkki. 
250:  1.  suupaltti. 
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Lausui  lakkapuun  takoa: 
»Oisiko  talossa  tässä 
Rauan  raannan  katsojata. 
Tämän  tulvan  tukkiata, 
270.  Veren  summan  sulkiata?» 
Ukko  oli  uunilla  asuva, 
Halliparta  harjun  alla, 
Ukko  uunilta  urahti, 
Halliparta  paukutteli: 


«On  sulettu  suuremmatki, 
Jalommatki  jaksettuna 
Luojan  kolmella  sanalla, 
Syvän  synnyn  säätämällä, 
Joet  suista,  järvet  päistä, 
280.  Virrat  niskalta  vihaiset, 
Lahet  niemien  nenistä, 
Kannakset  kapeimmilta.» 


-CdSZSiyP- 
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Yhdeksäs  Kimo. 

]Yäinämöinen  kertoo  ukolle  raudan  synnyn    I — 266.      Ukko  her- 
ja aa    rautaa  ja   lukee    verensulku-sanat;   veri  salpautau    267 — 418. 
Ukko  laittaa  poikansa  voiteen  tekoon,    voitelee  ja  sitoo  haavan;     Wäi- 
nämöinen  paranee  ja  kiittää  Jumalaa  avun  saannista  4/9 — 586. 


Siitä  vanha  YVäinämöinen 
Itse  koijasta  kohosi. 
Nousi  reestä  nostamatta, 
Yleni  ylentämättä, 
Tuosta  pirttihin  tulevi, 
Alle  kattojen  ajaikse. 

Tuoahan  hopea-tuoppi, 
Kulta-kannu  kannetahan, 
Ei  veä  vähäistäkänä. 

10.  Pikkuistakana  piätä 

Verta  vanhan  "YYäinämöisen, 
Hurmetta  jalon  urohon. 

Ukko  uunilla  urahti, 
Halliparta  paukutteli: 
»Mi  sinä  lienet  miehiäsi, 
Ja  kuka  uroinasi, 
Verta  on  seitsemän  venettä, 
Kanto-korvoa  kaheksan 
Sun  poloinen  polvestasi 

20.  Lattialle  laskettuna ; 

Muut  on  muistaisin  sanaset, 
Vaan  en  arvoa  alusia 
Mist'  on  rauta  synlynynnä, 
Kasvanunna  koito  kuona." 
Silloin  vanha  "YVäinämöinen 


Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Itse  tieän  rauan  synnyn, 
Arvoan  alun  teräksen: 
Ilma  on  emoja  ensin, 

30.  Vesi  vanhin  veljeksiä, 
Rauta  nuorin  veljeksiä, 
Tuli  kerran  keskimäinen.» 
»Tuo  Ukko  ylinen  luoja, 
Itse  ilmojen  Jumala 
limasta  ve'en  eroitti, 
Veestä  maati  manterehen, 
Rauta  on  raukka  syntymättä, 
Syntymättä,  kasvamalta.» 
»Ukko  ilmoinen  Jumala 

40.  Hieroi  kahta  kämmentänsä, 
Mykelti  molempiansa 
Vasemmassa   polven  päässä; 
Siitä  syntyi  kolme  neitiä, 
Koko  kolme  Luonnotarta 
Rauan  ruostehen  emoiksi, 
Suu  sinervän  siittäjiksi.» 
»Neiet  käyä  notkutteli, 
Astui  immet  pilven  äärtä 


20 — 258.    Raudan  syntysanat. 

36:  2.  loi  maaksi. 


Utarilla  uhkuvilla, 
50.  Nännillä  pakottavilla, 

Lypsit  luaalle  mailojansa, 
Uhkutit  (itariansa, 
Lypsit  maille,  lypsit  soille, 
Lypsit  vienoille  vesille.» 

»Yksi  lypsi  mustan  maion 
Vanhimpainen  neiloisia, 
Toinen  valkean  valutti 
Keskimäkien  neitosia, 
Kolmas  p uikutti  punaisen 
GO.  Nuorimpainen  neitosia.» 

»Ku  on  lypsi  mustan  maion, 
Siitä  syntyi  melto-rauta, 
Ku  on  valkean  valutti, 
Siit'  on  tehtynä  teräkset, 
Ku  on  puikutti  punaisen, 
Siit'  on  saatu  rääky-raula.» 

»Olipa  aikoa  vähäinen, 
Rauta  tahteli  tavata 
Vanhempata  veikkoansa, 
70.  Käyä  tulta  tuntemahan.» 

»Tuli  tuhmaksi   rupesi, 
Kasvoi  aivan  kauheaksi. 
Oli  polttoa  poloisen, 
Rauta  raukan  veikkosensa.» 

Rauta  pääsi  piilemähän, 
Piilemähän,  säilymähän 
Tuon  tuiman  tulen  käsistä, 
Suusta  valkean  vihaisen.» 

»Siitä  sille  rauta  piili, 
80.  Sekä  piili,  jotta  säil\i 
Heiluvassa   heitellessä, 
Läikkyvässä   lählehessä, 
Suurimmalla  suon  selällä, 
Tuiman  tunturin   laella, 
Jossa  joutsenet  munivat, 
Hanhi  pohit  hautelevi.» 


»Raula  suossa  soikottavi, 
Veteläisessä  venyvi, 
Piili  vuoen,  piili  toisen, 
90.  Piili  kohta  kolnumnenki, 
Kahen  kantosen  välissä, 
Koivun  kolmen  juuren  alla; 
Li  toki  pakohon  pääsnyt 
Tulen  tuimista  käsistä, 
Piti  lulla  toisen  kerran, 
Lähteä  tulen  tuville 
Astalaksi  tehtäessä, 
Miekaksi  taottaessa.» 

»Susi  juoksi  suola  myöten, 
100.  Karhu  kangasta  samosi, 
Suo  liikkui  suen  jälessä, 
Kangas  karhun  kämmenissä, 
Siihen  nousi  rauta-ruoste, 
Ja  kasvoi  teräs-karanko 
Suen  sorkkien  sioille, 
Karhun  kannan  kaivamille.» 

»Syntyi  seppo  Ilmarinen, 
Sekä  syntyi,  jolta  kasvoi, 
Se  svnlyi  sysi-mäellä, 
110.  Kasvoi  hiili-kankahalla, 
Vaskinen   vasara  käessä, 
Pihet  pikkuiset   pioss;i.» 

»Yöllä  Syntyi  Ilmarinen, 
Päivällä  pajasen  laati, 
Etsi  paikkoa  pajalle, 
Levitystä  lielsimille, 
Näki  suota  sahnekkehen, 
Maata  märkeä  vähäisen, 
Läksi  tuota  katsomahan, 
120.  Likeltä   tähyämähän, 

Tuohon  painoi  palkchensa, 
Tuohon  ahjonsa  asetti.» 

»Jo  joutui  suen  jälille, 
Karhun  kantapään  sioille, 


62:  3.  pehmeä,  taottava  rauta. 
66:  3.  kova,  malmi-rauta. 


97:  1.  asekuluksi;  keihääksi. 
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Näki  rautaiset  orahal. 
Teräksiset  liero  tt  ii  ne  t 
Suen  suurilla  jälillä, 
Karhun  kämmenen  tiloilla.» 

»Sanovi  sanalla  tuolla: 
130.  »»Voi  sinua  rauta  raukka, 
Kun  olet  kurjassa  tilassa, 
Alahaisessa  asussa, 
Suolla  sorkissa  siitosen, 
Aina  karhun  askelissa!»» 

»Arvelee  ajattelet: 
Mitä  tuostaki  tulisi, 
Josp'  on  tunkisin  tulehen, 
Ahjohon  asettelisin'.'» 

»Rauta  raukka  säpsähtihe, 
140.  Säpsähtihe.  säikälilihe, 
Kun  kuuli  tulen  sanomat, 
Tulen  tuimat  maininnaiset.» 

»Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»»Ellos  olko  milläskänä, 
Tuli  ei  polta  tuttuansa, 
Herjaele  heimoansa! 
Kun  tulet  tulen  tuville, 
Valkean  varustimille. 
Siellä  kasvat  kaunihiksi, 
150.  Ylenet  ylen  ehoksi, 

Miesten  miekoiksi  hyviksi, 
Naisten  nauhan  päätlimiksi.»» 

»Senp'  on  päivyen  perästä 
Rauta  suosta  sotkeltihin, 
Vetelästä  vellot  tiliin, 
Tuotihin  sepon  pajahan.» 

»Tuon  seppo  tulehen  tunki, 
Alle  ahjonsa  ajeli, 
Lietsoi  kerran,  lietsoi  toisen, 
160.  Lietsoi  kerran  kolmannenki, 
Rauta  vellinä  viruvi, 
Kuonana  kohaelevi, 


126:  2.  paakut;  pallit. 


Venyi   vehnäisnä  tahasna, 
Rukiliisna   taikinana 
Sepon  suurissa  tulissa, 
Ilmi-valkean    väessä.» 

»Siinä  huuti  rauta  raukka: 
»»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
Ota  pois   minua   läältä 

170- Tuskista  tulen  punaisen!»» 
»Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»»Jos  otan  sinun  tulesta, 
Ehkä  kasvat  kauheaksi, 
Kovin  raivoksi  rupeat, 
Vielä  veistät  veljeäsi, 
Lastuat  emosi  lasta.»» 

»Siinä  vannoi  rauta  raukka, 
Vannoi   vaikean  valansa 
Ahjolla,   alaisimella, 

180.  Vasaroilla,   valkkamilla, 
Sanovi  sanalla   luolia, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»»Onpa  puuta  purrakseni, 
Kiven  syänlä  syöäkseni, 
Ett'  en  ^  eislä  veikkoani, 
Lastua  emoni  lasta, 
Parempi  on  ollakseni, 
Eleäkseni  ehompi 
Kulkialla  kumppalina, 

190.  Käyvällä  käsi-asenna. 
Kun  syöä  omaa  sukua, 
Heimoani  herjaolla.»» 

»Silloin  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Rauan  tempasi  tulesta, 
Asetti  alaisimelle, 
Rakentavi  raukeaksi, 
Tekevi  teräkaluiksi, 
Keihäiksi,  kirvehiksi, 

200.  Kaikenlaisiksi  kaluiksi.» 


163:  3.  taikinana;  sekona. 


u 


»Yiel'  oli  pikkuista  vajalla, 
Rauta  raukka  tarpehessa: 
Eipä  kiehu  rauan  kieli, 
Ei  sukeu  suu  teräksen, 
Raula  ei  kasva  karkeaksi 
Ilman  veessä  kastumatta.» 

»Siitä  seppo  Ilmarinen 
Rse  tuota  arvelevi, 
Laati  pikkuisen  poroa, 
210.  Lipeäisiä  liuotteli 

Teräksen  teko-mujuiksi, 
Rauan  karkaisu-vesiksi.» 

»Koitti  seppo  kielellänsä, 
Hyvin  maistoi  mielellänsä, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»»Ei  nämät  hyvät  minulle 
Teräksen  teko-vesiksi, 
Raulojen  rakento-maiksi.»» 

»Mehiläinen  maasta  nousi, 
220.  Sini-siipi  mätlähäslä, 
Lentelevi,  liitelevi 
Ympäri  sepon  pajoa.» 

»Niin  seppo  sanoiksi  virkki: 
»»Mehiläinen  mies  kepeä, 
Tuo  simoa  siivessäsi, 
Kanna  mettä  kielessäsi 
Kuuen  kukkasen  nenästä, 
Seitsemän  on  heinän  päästä 
Teräksille  tehtäville, 
230.  Rauoille  rakettaville!»» 

»Herhiläinen  Hiien  lintu 
Katselevi,  kuun  tele  vi, 
Katseli  katon  rajasta, 
Alta  tuohen  tuiolteli 
Rauloja  rakettavia, 
Teräksiä  tehtäviä.» 

»Lenteä  hyrählelevi, 
Viskoi  Hiien  hirmuloita, 
Kantoi  käärmehen  kähyjä, 
240.  Maon  mustia  mujuja, 


Kusiaisen  kulkelmoila, 
Sammakon  salavihoja 
Teräksen  teko-mujuihin, 
Rauan  karkaisu- vetelien.» 

»Itse  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  alin-omainen 
Luulevi,  ajattele  vi 
Mehiläisen  tulleheksi, 
Tuon  on  mettä  tuoneheksi, 
250.  Kantaneheksi  simoa, 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»»Kas  nämät  hyvät  minulle 
Teräksen  teko-vesiksi, 
Rautojen  rakentamiksi.»» 

»Siihen  tempasi  teräksen 
Siihen  kasti  rauta  raukan 
Pois  tulesta  tuotaessa, 
Ahjosta  otettaessa.» 

»Sai  siitä  teräs  pahaksi, 
2G0.  Rauta  raivoksi  rupesi, 
Petti  vaivainen  valansa, 
Söi  kun  koira  kunniansa, 
Veisti  raukka  veljeänsä, 
Sukuansa  suin  piteli, 
Veren  päästi  vuotamahan, 
Hurmehen  hurahtamahan.» 

Ukko   uunilla  urahti, 
Parta  lauloi,  pää  järähti: 
»Jo  nyt  tieän  rauan  synnyn, 
270.  Tajuan  tavat  teräksen.» 

»Ohoh  sinua  rauta  raukka, 
Rauta  raukka,  koito  kuona, 
Teräs  tenhon  päivällinen, 
Siitäkö  sinä  sikesit, 
Siitä  kasvoit  kauheaksi, 
Ylen  suureksi  sukesit!» 

»Et  sä  silloin  suuri  ollut, 
Etkä  suuri,  etkä  pieni, 


271—342.  Haudan  herjaussanat. 


55 


Et  kovin  koreakana, 

2S0.  Etkä  äijältä  äkäinen, 

Kun  sa  maitona  makasit, 
Rieskasena  riunttelit 
Nuoren  neitosen  nisissä, 
Kasvoit  immen  kainalossa 
Pitkän  pilven  rannan  päällä, 
Alla  laivahan  tasaisen.» 

»Etkä  silloin  suuri  ollut, 
Et  ollut  suuri,  etkä  pieni. 
Kun  sa  liejuna  lepäsit, 

290.  Seisoit  selvänä  vetenä 
Suurimmalla  suon  selällä, 
Tuiman  tunturin  laella, 
Muutuit  tuolla  maan  muraksi. 
Ruoste-mullaksi  rupesit.» 

«Etkä  silloin  suuri  ollut, 
Et  ollut  suuri,  etkä  pieni, 
Kun  sua  hirvet  suolla  hieroi. 
Peurat  pieksi  kankahalla, 
Susi  sotki  sorkillansa, 

300.  Karhu  kämmenyisillänsä.» 
»Etkä  silloin  suuri  ollut, 
Et  ollut  suuri,  etkä  pieni, 
Kun  sa  suosta  sotkcttihin, 
Maan  muasta  muokattihin, 
Vietihin  sepon  pajahan, 
Alle  ahjon  Ilmarisen.» 

»Etkä  silloin  suuri  ollut, 
Et  ollut  suuri,  etkä  pieni. 
Kun  sa  kuonana  kohisit, 

310.  Läikyit  lämminnä  vetenä 
Tuimissa  tuli-sioissa, 
Vannoit  vaikean  valasi 
Ahjolla,  alaisimella, 
Vasaroilla,  valkkamilla, 
Sepon  seisonta-sioilla, 
Takehinta-tanterilla.» 


230:  2.  paljolta. 


»Joko  nyt  suureksi  sukenit, 
Äreäksi  ärtelihit. 
Rikoit  vaivainen  valasi, 
320.  Söit  kuin  koira  kunniasi, 
Kun  sa  syrjit  syntyäsi, 
Sukuasi  suin  pitelit}» 

»Ku  käski  pahalle  työlle, 
Kenp'  on  kehnolle  kehoitti, 
Isosiko  vai  emosi, 
Vaiko  vanhin  veljiäsi, 
Vai  nuorin  sisariasi, 
Vaiko  muu  sukusi  suuri?» 

»Ei  isosi,  ei  emosi, 
330.  Eikä  vanhin  veljiäsi, 
Ei  nuorin  sisariasi, 
Eikä  muu  sukusi  suuri, 
Itse  teit  tihua  työtä, 
Katkoit  kalman   karvallista.» 

»Tule  nyt  työsi  tuntemahan, 
Pahasi  parantamahan, 
Ennen  kun  sanon  emolle, 
Vanhemmallesi  valitan, 
Enemp'  on  emolla  työtä, 
340.  Vaiva  suuri  vanhemmalla. 
Kun  poika  pahoin  tekevi, 
Lapsi  tuhmin  turmelevi!» 

»Piäty  veri  vuotamasta, 
Hurme  huppelehtamasta. 
Päälleni  päräjämästä, 
Riuskumasta  rinnoilleni, 
Veri  seiso  kuni  seinä, 
Asu  hurme  kuni  aita, 
Kuin  miekka  meressä  seiso, 
350.  Saraheinä  sammalessa, 
Paasi  pellon  pientaressa, 
Kivi  koskessa  kovassa!» 

Vaan  jos  mieli  laatinevi 
Liikkua  lipeämmästi, 


343—416.  Veren  snlkusanat. 


Niin  sä  liikkuos  lihassa, 
Sekä  luissa  luislaellos, 
Sisässä  sinun  parempi, 
Alla  kalvon  kaunihimpi 
Suonissa  soroltamassa, 

3G0.  Sekä  luissa   luistamassa, 

Kun  on  maahan  vuotamassa, 
Rikoille  ripajamassa.» 

»Et  sä  maito  maahan  joua, 
Nurmelien  veri  vialoin, 
Miesten   hempu   heinikkohon, 
Kumjmhun  urosten  kulta, 
S\ännnessä  sinun  siasi, 
Alla  keuhkon  kellarisi, 
Sinne  siirräite  välehen, 

370.  Sinne  juoskos  joutuisasti, 
Et  ole  joki  juoksemahan. 
Etkä  lampi  laskemahan, 
Suo-hete  sojottamahan, 
Vene-lotti  vuotamahaa.» 

»Tyy'y  nyt  tyyris  tippumasta, 
Punainen  putoamasta, 
Kun  et  t\ yy,  niin  tyrchy! 
Tyytyi  ennen  Tyrjän  koski. 
Joki  Tuonelan  tyrehtyi, 

380.  Meri  kuivi,  taivas  kuivi! 
Sinä  suuraa  pouta-vuonna, 
Tuli- vuonna  voimatoimia.» 
»Jos  et  tuostana  totelle, 
Viel'on  muita  muistetahan, 
Uuet  keinot  keksitähän: 
Huuan  Hiiestä  patoa, 
Jolla  verta  keitetähän, 
Hurmetta  varistetahan 
Ilman  tilkan  tippumatta, 

390.  Punaisen  putoamatta. 

Veren  maahan  vuotamatta. 
Murmelien  hurajamatta.» 

»Kun    ei  lie  minussa  miestä. 
Urosta  ukon  pojassa 


Tämän  tulvan  tukkiaksi, 
Suonikosken  sortajaksi, 
Onp1  on  taatto  taivahinen. 
Pilven  päällinen  Jumala, 
Joka  miehistä  pätevi, 

400.  Urohista  kelpoavi 

Veren  suuta  sulkemahan. 
Tuleva  ta  tukkimahan.» 

»Oi  Ukko  ylinen  luoja, 
Taivahallinen  Jumala ! 
Tule  tänne  tarvittaissa, 
Käy  tänne  kutsuttaessa, 
Tunge  turpea  kätesi, 
Paina  paksu  peukalosi 
Tukkeheksi  tuiman  reiän, 

410.  Paikaksi  pahan  veräjän, 
Veä  päälle  lemmen  lehti, 
Kulta-lumme  luikahuta 
Veren  tielle  telkkimeksi, 
Tulevalle  tukkeheksi, 
Jott'  ei  parsku  parralleni, 
Valu  vaate-rievuilleni !» 

Sillä  sulki  suun  vereltä, 
Tien  on  telkki  hurmehelta. 
Pani  poikansa  pajahan 

420.  Tekemähän  voiteina 

Noista  heinän  helpehistä, 
Tuhat-latvan  tutkamista, 
Me'en  maahan  vuotajista, 
Simatilkan  tippujista. 

Poikanen  meni  pajahan, 
Läksi  voitehen  tekohon, 
Tuli  tammi  vastahansa, 
Kysytteli  tammeltansa : 
»Onko  mettä  oksillasi, 

430.  Alla  kuoresi  simoa?» 


399:  3.  käyttää;  tepsii. 
419—500.  Voiteen  luku. 
421-  3.  kaunoista. 
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Tammi  taiten  vastoavi: 

»Päivänäpä  eilisenä 
Sima  tippui  oksilleni, 
Mesi  latvalle  räpätti 
Pilvistä  pirisevistä, 
Hattaroista  haihtuvista.» 

Otti  tammen  lastuloita, 
Puun  murskan  murenemia. 
Otti  heiniä  hyviä, 
440.  Ruohoja  monen-näköjä, 
Joit'  ei  nähä  näillä  mailla 
Kaikin  paikoin  kasvaviksi. 

Panevi  pa'an  tulelle, 
Laitti  keiton  kiehumahan 
Täynnä  tammen  kuoriloila, 
Heiniä  hyvän-näköjä. 

Pata  kiehui  paukutteli 
Kokonaista  kolme  yötä, 
Kolme  päiveä  keväistä; 
450.  Siitä  katsoi  voitehia, 
Onko  voitellet  vakaiset, 
Katsehet  alin-omaiset. 

Ei  ole  voitehet  vakaiset, 
Katsehet  alin-omaiset; 
Pani  heiniä  lisäksi, 
Ruohoa  monen-näöistä, 
Kut  oli  tuotu  toisialta, 
Sa'an  taipalen  takoa 
Yheksältä  loilsialta, 
460-  Kaheksalta  katsojalta. 

Keitti  vielä  yötä  kolme. 
Ynnähän  yheksän  yötä, 
Nostavi  pa'an  tulelta. 
Katselevi  voitehia. 
Onko  voitehet  a  äkäiset, 
Katsehet  alin-omaiset. 

Olipa  haapa  haaraniekka. 
Kasvoi  pellon  pientarella, 
Tuon  murha  murenti  poikki, 
467:  3.  haarakas. 


470.  Kaikki  kahtia  hajotti; 
Yoili  niillä   voitelulla. 
Katsoi  niillä  katsehilla, 
Itse  luon  sanoiksi  virkki: 
»Kun  lie  näissä  voitelussa 
Vian  päälle  vietävätä, 
Valinnoille   valettavata. 
Haapa  yhtenen  paratkos. 
Ehommaksi  entistäsi!» 

Haapa  yhtehen  parani, 
480.  Ehommaksi   entistänsä. 
Kasvoi  päältä  kaunihiksi, 
Alta  aivan  terveheksi. 

Siitä  koitti  voitehia, 
Katselevi  katsehia: 
Koitteli  kiven  koloihin. 
Paasien  pakahtumihin. 
Jo  kivet  kivihiu  tarttui, 
Paaet  paatehen  rupesi. 

Tuli  poikanen  pajasta 
490.  Tekemästä  voitehia, 
Rasvoja  rakentamasta, 
Ne  työnti  ukon  kätehen: 
»Siin'  on  voitehet  vakaiset, 
Katsehet  alin-omaiset. 
Yaikka  vuoret  voitelisit, 
Kaikki  kalliot  yheksi.» 

Koki  ukko  kielellänsä, 
Maistoi  suullansa  sulalla. 
Tunsi  katsehet  hyviksi, 
500.  Yoitehet  väkäisiksi. 

Siitä  voiti  YYäinämöistä, 
Pahoin  tullutta  paranti, 
Yoiti  alta,  voiti  päältä, 
Kerta  keskeä  sivalti, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»En  liiku  omin  lihoini, 
Liikun  luojani  lihoilla. 
507—516.  Turvaussanat. 
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En  väiky  omin  vakini, 

510.  Väikyn  väellä  kaikkivallan, 
En  puhu  omalla  suulla, 
Puhelen  Jumalan  suulla, 
Josp1  on  mulla  suu  suloinen, 
Suloisempi  suu  Jumalan, 
Jospa  on  kaunoinen  käteni, 
Käsi  luojan  kaunihimpi.» 

Kun  oli  voie  päälle  pantu, 
iSuot  on  katsciut   \ äkäiset, 
Murti  se  puoli-pyörryksihin, 

520.  Wäinämöisen  väännyksihin, 
Lyöksc  sinne,  lyökse  tänne. 
Vaan  ei  löytänyt  lepoa. 

Niin  ukko  kipuja  kiisti, 
Työnti  tuosta  tuskapäitä 
Keskelle  Kipu  mäkeä, 
Kipuvuoren  kukkulalle 
Kiviä  kivistämähän, 
Paasia  pakottamahan. 
Tukun  silkkiä  sivalti, 

530.  Senpä  leikkeli  levyiksi, 

Senp'  on  katkoi  kappaleiksi, 
Sitehiksi  suoritteli, 
Sitoi  niillä  silkillänsä, 
Kapaloivi  kaunoisilla 
Polvea  pojan  pätöisen, 
Varpahia  Wäinämöisen. 
Sanovi  sanalla  tuolla. 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Siteheksi  luojan  silkki, 

540.  Luojan  kaapu  katteheksi 
Tälle  polvelle  hyvälle, 
Vakaisille  varpahille ! 
Katso  nyt  kaunoinen  Jumala, 
Varjele  vakainen  luoja, 
Jott'  ei  vietäisi  vioille, 
Vammoille  veä liettäisi!» 
Siitä  vanha  VVainämöinen 


539—546.  Sidesanat. 


Jo  tunsi  avun  totisen, 
Pian  pääsi  terveheksi, 

550.  Liha  kasvoi  kaunihiksi, 
Alta  aivan  terveheksi, 
Keskeä  kivuttomaksi, 
Vieriltä  viattomaksi, 
Päältä  päärmehettömäksi, 
Ehommaksi  entistänsä, 
Paremmaksi  tuomioistansa ; 
Jo  nyt  jaksoi  jalka  käyä, 
Polvi  polkea  kykeni, 
Ei  nuuru  nimeksikänä, 

5G0.  Vaikerra  vähäistäkänä. 

Siitä  vanha  Wäinä moinen 
Siirti  silmänsä  ylemmä, 
Katsahtavi  kaunihisti 
Piialle  pään  on  taivosehen, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Tuoltapa  aina  armot  käyvät, 
Turvat  tuttavat  tulevat 
Ylähältä  taivahasta, 

570.  Luota  luojan  kaikkivallan.» 
»Ole  nyt  kiitetty  Jumala, 
Ylistetty  luoja  yksin, 
Kun  annoit  avun  minulle, 
Tuotit  turvan  tuttavasti 
Noissa  tuskissa  kovissa, 
Terän  rauan  raatamissa!» 

Siitä   vanha  \Väinämöinen 
Vielä  tuon  sanoiksi  Virkki: 
»Elkätte  etinen  kansa, 

580.  Kansa  vasta  kasvavainen, 
Veikaten  venettä  tehkö, 
Uhkaellen  kaartakana, 
Jumalass'  on  juoksun  määrä, 
Luojassa  lopun  asetus, 
Ei  uron  osoannassa, 
Vallassa  väke vänkänä !» 


554:  2.  arvettomaksi. 

1 
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Kymmenes  Runo. 

Wäinämöinen  iirfee  kotia  ja  kehoittaa  Ilmarisia  lähtemään  Poh- 
jan neitiä  kosimaan,  jonka  olisi  sammon  takomalla  ansaitseva  I — 100. 
Ilmarinen  ei  lupaa  sinä  ilmoisna  ikänä  Pohjolaan  lähteä,  jonka  tähden 
^Väinämöisen  täytyy  muulla  mahdillansa  laittaa  hänen  vastoin  tahto- 
ansa matkaan  101 — 200.  Ilmarinen  tulee  Pohjolaan,  otetaan  hyvästi 
vastaan  ja  laitetaan  sammon  taontaan  201 — -280.  Ilmarinen  takoo 
sammon  ja  Pohjolan  emäntä  saattaa  sen  Pohjolan  kivimäkeen  28 1 — 452. 
Ilmarinen  pyytää  neitiä  työnsä  palkaksi;  neiti  teeskelee  esteitä  ja  sanoo 
ei  vielä  kodista  joutavansa  455 — 462.  Ilmarinen  saapi  purren,  pa- 
la aa  kotiinsa  ja  kertoo  WämämöiseUe  jo  sammon  Pohjolaan  takoneensa 
465—510. 


V;tka  vaalia  ^Väinämöinen 
Otti  ruskean  orihin, 
Pani  varsan  valjahisin, 
Ruskean  reen  etelien, 
Itse  reuoikse  rekehen, 
Kohennaikse  korjahansa. 

Laski  virkkua  vitsalla, 
Helähytti  helmisvyöllä, 
Virkku  juoksi,  matka  joutui, 
10- Reki  vieri,  tie  lyheni, 
Jalas  koivuinen  kolasi. 
Vemmel  piukki  pihlajainen. 

Ajavi  karettelevi. 
Ajoi  soita,  ajoi  maita, 
Ajoi  aavoja  ahoja. 
Kulki  päivän,  kulki  toisen, 
Niin  päivällä  kolmannella 


Tuli  pitkän  sillan  päähän, 
Kalevalan  kankahalle, 

20.  Osmon  pellon  pientarelle. 
Siinä  luon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
«Syö  susi  unen  näkiä, 
Tapa  tauti  Lappalainen! 
Sanoi  ei  saavani  kotihin 
Enämpi  elävin  silmin 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kallan  valkeana, 
Näille  VVainölän  ahoille, 

30  Kalevalan  kankahillr.» 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Laulelevi,  tailelevi, 
Lauloi  kuusen  kukka-latvan, 
Kukka-latvan .  kulta-lehvän, 


Laivan  lyönti  tai  vahalle, 
Puhki  pilvien  kohotti. 
Lehvät  ilmoille  levitti, 
Halki  taivahan  hajotti. 
Laulelevi,  taitele  vi, 

40.  Lauloi  kuun  kumottamahan 
Kulta-latva  kuusosehen, 
Lauloi  oksillen  Otavan. 

Aja  vi  kare  tt  ele  vi 
Kohti  kullaista  kotia, 
Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin, 
Kun  oli  seppo  Ilmarisen, 
Takojan  iän-ikuisen 
Luvannut  lunastimeksi, 

50.  Oman  päänsä  päästimeksi 
Pimeähän  Pohjolahan, 
Summahan  Sariolahan. 

.lop1  on  seisoltui  oronen 
Osmon  uuen  pellon  päähän, 
Siitä  vanha  ^Väinämöinen 
Päätä  korjasta  kohotti, 
Kuuluvi  pajasta  pauke, 
Hilke  hiili-huonehesla. 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 

60.  Itse  pistihe  pajahan, 

Siell'  on  seppo  Ilmarinen 
Takoa  taputtelevi, 
Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Oi  sie  vanha  VVainämöinen, 
Miss'  olet  viikon  \iipvnynnä, 
Kaiken  aikasi  asunut?)) 

Vaka  vanha  NVäinäinöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Tuoli'  olen  viikon  viipynynnä, 

70.  Kaiken  aikani  elellyt 
Pimeässä  Pohjolassa. 
Summassa  Sariolassa, 
Liukunut  Lapin  lauilla, 
Tietomiesten  tienohilla. 


Siitä  seppo  Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,  noin  niinesi: 
»Oi  sie  vanha  VVainämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen, 
Mitä  lausut  matkoiltasi, 
80.  Tultua  koti-tuville?)) 

Virkki  vanha  AVäinämöinen: 
»Äijä  on  mulla  lausumista: 
Onp'  on  neiti  Pohjolassa, 
Impi  kylmässä  kylässä, 
Jok'  ei  suostu  sulhosihin. 
Mielly   miehun  hyvihin, 
Kiitti  puoli  Pohjan  maata. 
Kun  onpi  kovin  korea: 
Kuuhut  paistoi  kulmaluilta, 
90.  Päivä  rinnoilta  risoitti, 
Otavainen  olkapäiltä. 
Seitsentähtinen  selältä.» 

»Sinä  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen, 
Lähe  neitta'  noutamahan, 
Päätä  kassa  katsomahan, 
Kun  saatat  takoa  sammon, 
Kirjo-kannen  kirjaella, 
Niin  saat  neion  palkastasi, 
100.  Työstäsi  tytön  ihanan.» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Ohoh  vanha  "VVainämöinen, 
Joko  sie  minun  lupasit 
Pimeähän  Pohjolahan 
Oman  pääsi  päästimeksi. 
Itsesi  lunastimeksi! 
En  sinä  pitkänä  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana 
Lähe  Pohjolan  luville, 
110.  Sariolan  salvoksille, 
Miesten  syöjille  sioille, 
Urosten  upottajille.» 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki- 
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»Viel'  on  kumina  loinen  kumma, 
Onp'  on  kuusi  kukka-latva, 
Kukka-latva ,  kulta-lehvä 
Osmon  pellon  pientarella; 
Kuuhut  latvassa  kumotti, 
120.  Oksilla  Otava  seisoi.» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»En  usko  toeksi  tuota, 
Kun  en  käyne  katsomahan, 
Nähne  näillä  silmilläni.» 

Sanoi  vanha  YVäiuäniöinen: 
»Kun  et  usko  kuitenkana, 
Lähtekämme  katsomahan, 
Onko  totta  vai  valetta!» 

Lähettihin  katsomahan 
130.  Tuota  kuusta  kukka-päätä. 
Yksi  vanha  YVäinämöinen, 
Toinen  seppo  Ilmarinen; 
Sitte  tuonne  tultuansa 
Osmon  pellon  pientarelle 
Seppo  seisovi  likellä, 
Uutta  kuusia  kummeksivi, 
Kun  oli  oksilla  otava, 
Kuuhut  kuusen  latvasessa. 

Siinä  vanha  YVäinämöinen 
140.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Nyt  sinä  seppo  veikkoseni 
Nouse  kuuta  noutamahan, 
Otavaista  ottamahan, 
Kulta-latva  kuusosesta!» 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Nousi  puuhun  korkealle, 
Ylähäksi  taivahalle, 
Nousi  kuuta  noutamahan, 
Otavaista  ottamahan 
150.  Kulta-latva  kuusosesta. 

Virkki  kuusi  kukka-latva, 
Lausui  lakka-pää  petäjä: 
»Voipa  miestä  mieletöintä, 
Äkki  outoa  urosta! 


Nousit  outo  oksilleni, 
Lapsen  mieli  latvallani 
Kuva-kuun  on  nouantahan, 
Yaletählyen   varahan.» 
Silloin  vanha  YVäinämöinen 

160.  Lauloa  hyrählelevi, 

Lauloi  luulen  tuppurihin, 
Ilman  raivohon  rakenti, 
Sano  vi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Ota  tuuli  purtehesi, 
Ahava  venosehesi 
Yieä  vierctclläksesi 
Pimeähän  Pohjolahan !» 
Nousi  tuuli  tuppurihin, 

170.  Ilma  raivohon  rakentui, 
Otti  seppo  Ilmarisen 
Yieä  viiletelläksensä 
Pimeähän  Pohjolahan. 
Summahan  Sariolahan. 

Siinä  seppo  Ilmarinen 
Jopa  kulki,  jotta  joutui. 
Kulki  tuulen  tietä  myöten, 
Ahavan  ratoa  myöten, 
Yli  kuun,  alatsc  päivän, 

180.  Otavaisten  olkapäitse; 
Päätyi  Pohjolan  pihalle. 
Sariolan  sauna-tielle, 
Eikä  häntä  koirat  kuullut, 
Eikä  haukkujat  havannut. 
Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka  harvahammas, 
Tuop'  on  päätyvi  pihalle, 
Itse  ennätti  sanoa: 
»Mi  sinä  lienet  miehiäsi, 

190.  Ja  kuka  uroinasi. 

Tulit  tänne  tuulen  tietä, 
Ahavan  reki-ratoa. 


161:  3.  luuliaispääksi. 


Lika   koirat  kohti  hauku. 
Villa-hännät  virkkaele!» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»En  mä  tänne  tullutkana 
Kxlän  koirien  kuluiksi, 
Villa-häntien  vihoiksi 
Näillen  ouoillen  oville, 

200.  Veräjille  vierahille.» 

Siitä  Pohjolan  emäntä 
TuLkaeli  tullehella: 
»Oletko  tullut  tuntemahan, 
Kuulemahan ,  tietämähän 
Tuota  seppo  Ilmarisia, 
Takoja  ta  taitavinta? 
.Jo  on  viikon  vuotettuna, 
Sekä  kauan  kaivattuna 
Näille  Pohjolan  perille, 

210.  Uuen  sammon  laaintahan.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Lienen  tullut  tuntemahan 
Tuon  on  seppo  Ilmarisen, 
Kun  olen  itse  Ilmarinen, 
Itse  taitava  takoja.» 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjaai  akka  harvahammas 
Pian  pistihe  tupahan, 

220.  Sanovi  sanalla  tuolla: 
»Neityeni  nuorempani, 
Lapseni  vakavimpani, 
Pane  nyt  päällesi  parasta. 
Varrellesi  vaikeinta, 
Hempeintä  helmoillesi. 
Ripeintä  rinnoillesi, 
Kaulallesi  kaunihinla, 
Kukkeinta  kulmillesi, 
Poskesi  punottamahan, 

230.  Näköpääsi  näyttämähän! 
Jo  on  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuincn 


Saanut  sammon  laaintahan. 
Kirjo -kannen  kir  Janiahan.» 

Tuop'  on  kaunis  Pohjan  tytti, 
Maan  kuulu,  ve?en  valio 
Otti  vaattehet  valitut, 
Pukehensa  puhtahimmat, 
Viitiseikse,  vaatiseikse, 

240.  Pää-somihin  suoritseikse, 
Vaski-pantoihin  paneikse, 
Kulta-vöihin  kummitseikse. 

Tuli  aitasta  tupahan, 
Kaapsahellen  kartanolla, 
Silmistänsä  sirkeänä, 
Korvistansa  korkeana, 
Kaunihina  kasvoiltansa, 
Toskilta  punehtivana, 
Kullat  riippui  rinnan  päällä, 

250.  Pään  päällä  hopeat  huohti. 
Itse  Pohjolan  emäntä 
Käytti  seppo  Ilmarisen 
Noissa  Pohjolan  tuvissa, 
Sariolan  salvoksissa, 
Siellä  syötti  syöneheksi, 
Juotti  miehen  juoneheksi, 
Apatti  ani  hyväksi; 
Sai  tuosta  sanelemahan: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 

260.  Takoja  iän-ikuinen, 

Saatatko  takoa  sammon, 
Kirjo-kannen  kirjaella 
Joutsenen  kynän  nenästä'. 
Maholehmän  maitosesta, 
Ohran  pienestä  jyvästä, 
Kesä-uuhen  untuvasta, 
Niin  saat  neion  pai  kasiasi, 
Työstäsi  tytön  ihanan?» 
Silloin  seppo  Ilmarinen 

270.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 


239.  puki  viidenlaisiin  vaatteisiin. 
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»Saattanen  takoa  sammon. 
Kirjo-kannon  kalkutella 
Joutsenen  kynän  nenästä, 
Maholehmän  maitosesta, 

Ohran  pienestä  jyvästä, 
Kesä-uuhen  untuvasta, 
Kun  olen  taivoa  takonut, 
Ilman  kantta  kalkuttanut 
Ilman  alkusen  alulla, 
280.  Ripa-rihman  tehlyisettä.» 

Läksi  sammon  laaintahan, 
Kirjo-kannen  kirjontahan, 
Kysyi  paikalta  pajoa, 
Kaipasi  sepinkaluja, 
Ei  ole  paikalla  pajoa, 
Ei  pajoa.  ei  palolta, 
Ahjoa  alaisintana, 
Vasarata,  vart takana. 

Silloin  seppo  Ilmarinen 
290.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Akatp'  on  epäelkohöt, 
Herjat  kesken  heiltäköhöt, 
Eip'  on  mies  pahempikana, 
Uros    untelompikana!» 

Etsi  ahjollen  alusta, 
Leveyttä  lietsehelle 
Noilla  mailla  mantereilla, 
Pohjan  peltojen  perillä. 

Etsi  päivän  ,  etsi  toisen, 
300.  Jo  päivänä  kolmantena 
Tuli  kirjava  kivonen, 
Vaha-tukko   vastahansa ; 
Tuohon  seppo  seisottihe. 
Takoja  tulen  rakenti, 
Päivän  laati  palkeina, 
Toisen  ahjoa  asetti. 

Siitä  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 


230.  Ett'  ei  ollut  rahtuakaan  ennen  tehty. 


Tunki  ainehet  lulehen, 
310.  Takehensa  alle  ahjon, 
Otti  orjat  lietsomahan, 
Väkipuolet  vääntämähän. 

Orjat  lietsoi  löyhytteli, 
Väki-puolet  väännätteli 
Kolme  päiveä  kesäistä, 
Ja  kolme  kesäistä  yötä, 
Kivet  kasvoi  kantapäihin, 
Vahat  varvasten  sioille. 

Niin  päivänä  ensimäisnä 
320.  Itse  seppo  Ilmarinen 
Kallistihe  katsomahan 
Ahjonsa  alaista  puolta, 
Mitä  tullehe  tulesta, 
Selvinnehe  valkeasta. 

Jousi  tungeikse  tulesta. 
Kaari  kulta  kuumoksesta, 
Kaari  kulta,  pää  hopea, 
Varsi  vasken  kirjavainen. 

On  jousi  hyvän  näköinen, 
330.  Vaan  onpi  pahan  tapainen: 
Joka  päivä  pään  kysyvi, 
Parahana  kaksi  päätä. 

Itse  seppu  Ilmarinen 
Ei  tuota  kovin  ihastu, 
Kaaren  katkaisi  kaheksi, 
Siitä  tunkevi  tulehen; 
Laitti  orjat  lietsomahan, 
Väkipuolet  vääntämähän. 

Jop'  on  päivänä  jälestä 
340.  Itse  seppo  Ilmarinen 
Kallistihe  katsomahan 
Ahjonsa  alaista  puolla: 
Veno  tungeikse  tulesta, 
Puna-pursi  kuumoksesta, 
Kokat  kullan  kirjaeltu, 
Hangat  vaskesta  valettu. 

On  veno  hyvän  näköinen, 
Ei  ole  hyvän  tapainen: 
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Suotta  lähtisi  sotahan, 
350.  Tarpehetta  tappelohon. 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Ei  ihastu  tuntakana, 
Vcnon  murskaksi  murenti, 
Tunkevi  tuli-siahan; 
Laitti  orjat  lietsomahan, 
Väkipuolet  vääntämähän. 

Jo  päivänä  kolmantena 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Kallistihe  katsomahan 
360. Ahjonsa  alaista  puolta; 
Hieho  tungeikse  tulesta, 
Sarvi  kulta  kuumoksesla, 
Otsassa  otavan  tähti, 
Päässä  päivän  pyöryläinen. 

On  hieho  hyvän  näköinen, 
Ei  ole  hyvän  tapainen: 
Metsässä  makaelevi, 
Maion  maahan  kaatelevi. 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
370.  Ei  ihastu  tuotakana, 

Lehmän  leikkeli  paloiksi, 
Siitä  tunkevi  tulehen; 
Laitti  orjat  lietsomahan, 
Väkipuolet  vääntämähän. 

Jo  päivänä  neljäntenä 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Kallistihe  katsomahan 
Ahjonsa  alaista  puolta; 
Aura  tungeikse  tulesta, 
380.  Terä  kulta  kuumoksesta, 
Terä  kulta,  vaski  varsi, 
Hopeata  ponnen  päässä. 

On  aura  hyvän  näköinen, 
Ei  ole  hyvän  tapainen: 
Kylän  pellot  kyntelevi, 
Vainiot  vakoelevi. 


361 :  t.  hehko;  nuori;  lähtemä. 


Se  on  seppo  Ilmarinen 
Ei  ihastu  tuotakana, 
Auran  katkaisi  kaheksi>, 

390.  Alle  ahjonsa  aja  vi; 

Laittoi  luulet  lietsomahan, 
Väki-puuskat  vääntämähän. 

Lietsoi  tuulet  löyhytteli, 
Itä  lietsoi,  lietsoi  länsi, 
Etelä  enemmän  lietsoi, 
Pohjainen  kovin  porotti, 
Lietsoi  päivän,  lietsoi  toisen, 
Lietsoi  kohta  kolmannenki, 
Tuli  tuiski  ikkunasta, 

400.  Säkehet  ovesta  säykkyi, 
Tomu  nousi  taivahalle, 
Savu  pilvihin  sakeni. 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Päivän  kolmannen  perästä 
Kallistihe  katsomahan 
Ahjonsa  alaista  puolta; 
Näki  sammon  syntyväksi, 
Kirjo-kannen  kasvavaksi. 
Siitä  seppo  Ilmarinen, 

410.  Takoja  iän-ikuinen 
Takoa  taputtelevi, 
Lyöä  lynnähyttelevi, 
Takoi  sammon  taitavasti: 
Laitahan  on  jauho-myllyn, 
Toisehen  on  suola-myllyn, 
Raha-myllyn  kolmantehen. 
Siitä  jauhoi  uusi  sampo, 
Kirjo-kansi  kiikutteli, 
Jauhoi  purnun  puhtehessa, 

420.  Yhen  purnun  syötäviä, 
Toisen  jauhoi  myötäviä, 
Kolmannen  koti-pitoja. 

Niin  ihastui  Pohjan  akka, 
Saattoi  sitte  sammon  suuren 


419:  2.  laarin. 
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Pohjolan  kivimäkehen, 
Vaaran  vaskisen  sisällän 
Yheksän  lukon  ta'aksi; 
Siihen  juuret  juurrutteli 
Yheksän  sylen  syvähän, 
430.  Juuren  juuria  maa-emähän, 
Toisen  vesi-viertehesen, 
Kolmannen  koti-mäkehen. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Tyttöä  anelemahan, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Joko  nyt  minulle  neiti, 
Kun  sai  sampo  valmihiksi, 
Kirjo-kansi  kaunihiksi ?» 

Tuop'  on  kaunis  Pohjan  tyttö 
440.  Itse  noin  sanoiksi  virkki: 

»Kukapa  tässä  toisna  vuonna, 
Kenpä  kolmanna  kesänä 
Käkiä  kukutteleisi, 
Lintusia  laulattaisi, 
Jos  minä  menisin  muunne, 
Saisin  marja  muille  maille!» 

»Jos  tämä  kana  katoisi, 
Tämä  hanhi  hairahtaisi, 
Eksyisi  emosen  tuoma, 
450.  Puna-puola  pois  menisi, 
Kaikkipa  käet  katoisi, 
Ilolinnut  liikahtaisi 
Tämän  kunnahan  kukuilta, 
Tämän  harjun  hartehilta.» 

»Enkä  joua  ilmankana, 
Pääse  en  neiti-päiviltäni 
Noilta  töiltä  tehtäviltä, 
Kesäisiltä  kiirehiltä, 
Marjat  on  maalla  poimimatta, 
460.  Lahen  rannat  laulamatta, 
Astumattani  ahoset, 
Lehot  leikin  lyömättäni.» 

426:  1.  vuoren. 


Siitä  seppo  Ilmarinen. 
Takoja  iän-ikuinen 
Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin, 
Jo  tuossa  ajattelevi, 
Pitkin  päätänsä  pitävi, 
Miten  kulkea  kotihin, 
470.  Tulla  maille  tuttaville 
Pimeästä  Pohjolasta, 
Summasta  Sariolasta. 

Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
Mit'  olet  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin, 
Laatisiko  mieli  mennä 
Elo-maille  entisille?» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
480.  »Sinne  mieleni  tekisi 
Kotihini  kuolemahan, 
Maalleni  masenemahan.» 

Siitä  Pohjolan  emäntä 
Syötti  miehen,  juotti  miehen, 
Istutti  perähän  purren, 
Melan  vaskisen  varahan; 
Virkki  tuulen  tuulemahan, 
Pohjasen  puhaltamahan. 

Siitä  seppo  Ilmarinen, 
490.  Takoja  iän-ikuinen 
Matkasi  omille  maille, 
Ylitse  meren  sinisen; 
Kulki  päivän,  kulki  toisen, 
Päivälläpä  kolmannella 
Jo  tuli  kotihin  seppo, 
Noille  syntymä-sioille. 

Kysyi  vanha  AVäinämöinen 
Ilmariselta  sepolta: 
»Veli  seppo  Ilmarinen, 
500.  Takoja  iän-ikuinen, 

Joko  laait  unen  sammon, 
Kirjo-kannen  kirjäelit?» 
9 
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Sanoi  seppo  Ilmarinen, 
Itse  laatia  pukisi: 
»Jopa  jauhoi  uusi  sampo, 
Kirjo-kansi  kiikutteli, 


Jauhoi  purnun  puhtehessa, 
Yhen  purnun  syötäviä, 
Toisen  jauhoi  mybtäviä, 
510.  Kolmannen  pieltäviä.» 


07 


Yhdestoista    Runo. 

Lemminkäinen  lähtee  Saaren  suurisukuista  neittä  kosimaan  I  — 110. 
Saaren  piiat  ensin  pilkkaavat  häntä,  mutta  tulevat  pian  liianki  tutuksi 
hänen  kanssansa  444 — 486.  Yhtä,  Kyllikkiä,  jota  varten  oli  läh- 
tenyt, ei  saa  hyvällä  suostumaan,  jonka  tähden  lopulta  ryöstää  hänen 
väkisellä,  nokka' aa  rekeen  ja  lähtee  matkalle  487 — j}7i.  Kyllikki  itkee 
ja  paheksii  eritläinki  Lemminkäisen  sotahalua;  Lemminkäinen  lupa! aa  ei 
koskaan  lähteä  sotaan,  jos  Kyllikki  lupaaisi,  ei  milloinkaan  juoksennella 
kylässä,  ja  kumpanenki  vannoo  pysyäksensä  273 — 344.  Lemminkäisen 
äiti  ihastuu  nuoresta  miniästänsä  315 — 402. 


Aika  on  Ahtia  sanoa, 
Veitikkätä  vieretellä. 
Ahti  poika  Saarelainen, 
Tuo  on  lieto  Lemmin  poika 
Kasvoi  koissa  korkeassa, 
Luona  arinahan  emonsa 
Laajimman  lahen  perällä, 
Kaukoniemen  kainalossa. 

Kaloin  siinä  Kauko  kasvoi, 
10-  Ahti  ahvenin  yleni, 

Tuli  mies  mitä  parahin, 
Puhkesi  puna-verinen, 
Joka  päästänsä  pätevi, 
Kohastansa  kelpoavi; 
Vaan  tuli  vähän  vialle, 
Tavoiltansa  turmiolle : 
Ain'  oli  naisissa  eläjä, 
Yli  öitä  öitsilöissä, 
Xoien  impien  iloissa. 


20.  Kassa-päien  karkeloissa. 
Kylli  oli  Saaren  neiti, 
Saaren  neiti,  Saaren  kukka, 
Kasvoi  koissa  korkeassa, 
Yleni  ylen  ehossa, 
Istuen  ison  majoilla, 
Peräpenkin  notkumilla. 

Kauan  kasvoi,  kauas  kuului, 
Kaukoa  tuli  kosiat 
Neien  kuuluhun  kotihin, 
30.  Kaunoisehen  kartanohon. 
Kosi  Päivä  poiallehen, 
Eip'  on  mennyt  Päivälähän 
Päivän  luona  paistamahan 
Kesifisillä  kiirehillä. 
Kosi  Kuuluit  poiallehen, 


20:  2.  hypyissä;  kisoissa;  tanseissa. 
28:  3.  morsiameksi  anojat. 


Eip'  on  mennyt  Kuuloinhan 
Kuun  luona  kumottamahan, 
Kehut  ilman  kiertämähän. 
K^si  Tähti  poiallehen, 

40.  Eip'  on  mennyt  Tähtelähän 
Pitkin  öitä  pilkkimähän 
Talvisilla  taivahilla. 

Tulevi  Wirosta  sulhot, 
Toiset  tuolta  Inkereltä, 
Eip'  on  neiti  mennylkänä, 
Itse  vasten  vastaeli: 
»Suotta  kultanne  kuluvi, 
Hopeanne  hoikkenevi 
En  lähe  minä  Wirohon, 

50.  En  lähe,  lupoakana 

Wirdn  vettä  soutamahan, 
Saarellista  sauomahan, 
Syömähän  Wiron  kaloja, 
Wiron  lientä  lippomahan.» 

»Enkä  lähe  Inkerelle, 
Penkerelle,  pänkerelle, 
Siell'  on  nälkä  kaiken  nälkä, 
Puun  nälkä,  pärehen  nälkä, 
Ye'en  nälkä,  vehnän  nälkä, 

00.  Rukihisen  leivän  nälkä.» 

Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Lähteäksensä  lupasi 
Saaren  kukkoa  kosikin, 
Tuota  mointa  morsianta, 
Kaunokaista  kassa-päätä. 

Emo  kielteä  käkesi. 
Varoitteli  vaimo  vanha: 
»Ellos  menkö   poikaseni 

70.  Parempihin  itseäsi, 
Ei  suattane  sinua 
Saaren  suurenen  sukuhun!» 
Sanoi  lieto   Lemminkäinen, 


Virkki  kaunis  Kaukomieli: 
»Jos  en  ole  koiltani  korea, 
Su'ultani  aivan  suuri, 
Mie  valitsen  varrellani, 
Otan  muilla  muodillani.» 

Aina  kieltävi  emonsa 
80.  Lähtemästä  Lemminkäistä 
Saaren  suurenen  sukuhun, 
Laajahan  laji-perähän : 
»Siellä  piiat  pilkkoavat, 
Naiset  nauravat  sinua.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kyllä  hää'än  naisten  naurun, 
Soppityrskyt  t>  ttärien, 
Polkaisen  pojan  po velien, 
90.  Käsi-kannon  kainalohon, 
Siin'  on  pää  hyvänki  pilkan, 
Parahanki  parjauksen.» 

Emo  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Voi  poloinen  päiviäni! 
Nauraisitko  Saaren  naiset, 
Pitäisit  pyhäiset  piiat, 
Niin  siitä  tora  tulisi, 
Sota  suuri  lankeaisi. 
Saisi  kaikki  Saaren  sulhot, 
100.  Sata  miestä  miekkoinensa. 
Päällesi  sinun  poloisen, 
Yksinäisen  ympärille.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen 
Varoituksista  emonsa, 
Otta\i  hyvän  orosen, 
Valjasti  valion  varsan, 
Ajavi  karittelevi 
Saaren  kuulutuin  kylähän 
Saaren  kukkoa  kosikin, 
110.  Saaren  mointa  morsianta. 


71:  2.  suuLjik- ;  tahdottane;  sallittane. 


87:  2.  estän;  lopetan. 
88:  1.  sala-naur&miset. 
92:  2.  häväisfvksen. 
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Nauroi  naiset  Lemminkäistä, 
Piiat  pisti  pilkkojansa, 
Kun  ajoi  kummasti  kujalle, 
Kamalasti  kartanolle, 
Ajoi  korjansa  kumohon, 
Veräjähän  vierähytti. 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Murti  suuta,  väänti  päätä, 
Murti  mustoa  haventa, 

120.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»En  ole  tuota  ennen  nähnyt, 
En  ole  nähnyt,  enkä  kuullut, 
Naisen  nauravan  minulle, 
Piian  pilkkoja  suannut.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Onko  Saarella  sioa, 
Maata  Saaren  manterella, 
Minun  leikki  lyöäkseni, 

130.  Tanner  tanhuellakseni 
Saaren  impien  iloissa, 
Kassa-päien  karkeloissa?» 
Saaren  impyet  sanovat, 
Niemen  neiet  vastoavat: 
»Onp'  on  Saarella  sioa, 
Maata  Saaren  manterella, 
Sinun  leikki  lyöäksesi, 
Tanner  tanhuellaksesi, 
Karjalaisna  kaskimailla, 

140.  Paimen-poikana  palolla, 

Lapset  on  laihat  Saaren  mailla, 
Lihavat  hevoisen  varsat.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
Palkkasihe  paimeneksi, 
Kävi  päivät  paimenessa, 
Yöt  on  impien  iloissa, 
Noien  neitojen  kisoissa, 
Kassa-päien  karkeloissa. 
Sillä  lieto  Lemminkäinen, 

150.  Itse  kaunis  Kaukomieli 


Jopa  hääti  naisen  naurun, 
Piälleli  piian  pilkan, 
Ei  ollut  sitä  tytärtä j 
Piikoa  pyhintäkänä, 
Kuta  hän  ei  kosketellut, 
Jonk'  ei  vieressä  venynyt. 

Yksi  oli  impi  kaikkinansa 
Saaren  suuressa  su'ussa, 
Jok'  ei  suostu  sulhasihin, 
1G0.  Mielly  miehnn  hyvihin, 
Se  oli  Kyllikki  korea, 
Saaren  kukka  kaunokainen. 

Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Sa'at  saappahat  kulutti, 
Sa'at  airot  poikki  souti 
Tuota  neittä  saaessansa, 
Kyllikkiä  pyytcssänsä. 

Kyllikki  korea  neiti 
170.  Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Mitä  kehno  kierteletki, 
Rannan  raukuja  ajelet, 
Täällä  tyttöjä  kyselet, 
Tina-vöitä  tieustelet, 
En  mä  tästä  ennen  joua, 
Kun  kiven  kuluksi  jauhan, 
Pieksän  petkelen  periksi, 
Huhmaren  sukuksi  survon. 

»Enkä  huoli  huitukoille, 
180.  Huitukoille,  haitukoille, 
Mie  tahon  tasaisen  varren 
Tasaiselle  varrelleni, 
Tahon  muo'on  muhkeamman 
Muhkeille  muo'oilleni, 
Sekä  kasvon  kaunihimman 
Kaunihille  kasvoilleni.» 

Oli  aikoa  vähäisen. 
Kului  tuskin  puoli  kuuta, 


178:  2.  muruiksi. 


Jo  päivänä  muutamana, 

190.  lilana  moniahana 
Neitoset  kisaelevi, 
Kaunokaiset  karkelevi 
Manner-puolella  saloa 
Kaunihilla  kankahalla, 
Kyllikki  ylinnä  muita, 
Saaren  kukka  kuuluisinna. 

Tuli  veitikka  verevä. 
Ajoi  lieto  Lemminkäinen 
Orihillansa  omalla, 

200.  Valitulla  varsallansa 
Keskelle  kisa-ketoa, 
Kaunokaisten  karkeloa; 
Reutoi  Kyllikin  rekehen, 
Koppoi  neien  korjahansa, 
Tuon  asetti  taljallensa, 
Liitti  liistehyisillensä. 

Laski  ruoskalla  hevoista, 
Nauskahulti  nauhasella, 
Siitä  läksi  liukumahan, 

210.  Lähtiessänsä  sano  vi: 
»Elkätte  minua  immet 
Ilmi  antako  ikänä, 
Minun  täällä  käyneheni, 
Täältä  neien  vieuelieni!» 
»Jos  ette  totelle  tuosla, 
Niin  teille  paha  paneikse, 
Laulan  sulhonne  sotahan, 
Nuoret  miehet  miekan  alle, 
Ettei  kuulla  kuuna  päänä, 

220.  Nähä  ilmoisna  ikänä 
Kujasilla  kulkemassa, 
Ahoilla  ajelemassa  b 

Kyllä  Kyllikki  valitti, 
Saaren  kukka  tuikutteli: 
»Päästä  jo  minua  poies, 
Laske  lasta  vallallensa, 


205:  3.  talja  s.  o.  karvainen  nahka  eli  vuota. 


Kotilonsa  kulkemahan, 
Luoksi  itkevän  emonsa!» 
»Jos  et  laskea  lavanne 

230.  Kotiloni  kulkemahan, 
Viel'  on  viisi  veljeäni, 
Seitsemän  setäni  lasta 
Jänön  jälen  polk iäksi, 
Neien  pään  perilliseksi..) 

Kun  ei  pääsnyt  kuitenkana, 
Itse  itkulle  hyräytyi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Joutenpa  poloinen  synnyin, 
Jouten  synnyin,  jouten  kasvoin, 

240.  Jouten  aikani  elelin, 

Jo  nyt  sainki  joutavalle, 
Miehelle  mitättömälle, 
Suojihin  soan  käviän, 
Aina  tuiman  tappelian.» 

Virkki  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Kyllikki  syänkäpyni. 
Minun  maire  marjueni, 
Ellos  olko  milläkänä, 

250.  En  sua  pahoin  pitäne, 
Sylissäni  syöessäni, 
Käsissäni  käyessäni, 
Sivullani  seistessäni, 
Vieressä  venyessäni!» 

»Mitäpä  sinä  surcksil, 
Mitä  huolien  huokaelet, 
Tuotako  sinä  sureksit, 
Tuota  huolien  huokaelet 
Lehmityyttä,  leivätvv  tlä, 

260.  Ja  kaiken  elon   vähyyttä  h 
»Ellos  olko  milläkänä, 
Mont'  on  lehmeä  minulla, 
Monta  maion  anlajata, 


248:  2.  makea;  rnaajas. 

259:  lchniattomyyUä,  leivattömyyttä. 
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Yks'  on  suolla  Muurikkinen, 
Toinen  mäellä   Mansikkinen, 
Kolmas  Puolukka  palolla, 
Ne  on  syömättä  soreat, 
Katsomatta  kaunokaiset, 
Ei  ole  illoin  kytkemistä, 

270.  Eikä  aamuin  laskemista, 
Heinä- vihkon  heittämistä, 
Suolan  suuruksen  surua.» 

»Vaiko  tuotaki  surisit. 
Tuota  huolien  huokoaisit, 
Ettei  oo  sukuni  suuri, 
Kovin  korkea  kotini  ?» 

»Jos  en  oo  suulta  suuri, 
Enkä  korkea  koilta, 
On  mulla  tulinen  miekka, 

280.  Sakeneva  säilärauta, 
Se  onpi  sukua  suurta, 
Laajoa  laji-pereä. 
Onp'  on  Hiiessä  hiottu, 
Jumaloissa  kirkastettu, 
Sillä  suurennan  sukuni 
Laajennan  lajini  kaiken, 
Miekalla  tuli  terällä, 
Säilällä  sakenevalla.» 
Neiti  parka  huokoaikse, 

290.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Oi  on  Ahti  Lemmin  poika, 
Jos  tahot  minusta  neittä 
Ikuiseksi  puolisoksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi, 
Sie  vanno  valat  ikuiset 
Et  sotia  käyäkscsi, 
Kullankana  tarpehella, 
Hopeankana  halulla!» 
Siinä  lieto  Lemminkäinen 

300.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Vannon  mie  valat  ikuiset 
En  sotia  käyäkseni, 

280:  2.  säilä  s.  o.  miekanterä. 


Kullankana  tarpehella, 
Hopeankana  halulla! 
Sie  itse  valasi  vanno, 
Et  kyliä  känäksesi, 
llyvänki  hypyn  halulla, 
Tanhu-juoksun  tarpehella!» 
Siitä  vannoivat  ^  alansa, 

310.  Laativat  iki-lupansa 

Eessä  julkisen  Jumalan, 
Alla  kasvon  kaikkivallan 
Ei  Aliin  sotia  käyä, 
Eikä  Kyllikin  kyleä. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Veti  virkkua  vitsalla, 
Löi  oritta  ohjaksella, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jää  hyvästi  Saaren  nurmet, 

320.  Kuusen  juuret,  tervas-kannot, 
Joit'  olen  kesän  kävellyt, 
Talvet  kaiket  tallaellut, 
Piileskellen  pilvi-öillä, 
Paeten  pahalla  säällä, 
Tätä  pyytä  pyjtessäni 
Allia  ajellessani!» 
Ajoa  hypittelevi, 
Jo  kohta  koti  näkyvi, 
Neiti  tuon  sanoiksi  virkki, 

330.  Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Tupa  tuolla  tuulotlavi, 
Nälkä-raunio  näkyvi, 
Kenen  onpi  tuo  tupanen, 
Kenen  koti  kunnottoman?» 

Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Elä  sie  sure  tuvista, 
Huokaele  huonchisla, 
Tuvat  toiset  tehtänehe, 

340.  Paremmaiset  pantanehe 
Ilirveistä  hirsiköistä, 
Parahista  parsikoista.» 
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Siilä  lieto  Lemminkäinen 
Jo  kohta  kotihin  saapi 
Luoksi  arinahan  emonsa, 
Tykö  valta-vanhempansa. 

Emo  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  laasni,  noin  nimesi: 
»Viikon  viivyit  poikaseni, 
350.  Viikon  mailla  vierahilla.» 

Lausui  lieto  Lemminkäinen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Piti  naiset  naurellani, 
Kostoa  pyhäiset  piiat 
Piännästä  pitkän  pilkan, 
Naurannoistansa  minulle, 
Sain  parahan  korjahani, 
Tuon  asetin  taljalleni, 
Liitin  liistehyisilleni, 
3G0.  Alle  viltin  vierähytin, 

Sillä  maksoin  naisten  naurun, 
Piikojen  ilo-piännän.» 

»Oi  emoni  kantajani, 
Äitini  ylentäjäni, 
Mitä  läksin,  senpä  sainki, 
Kuta  pyysin,  sen  tapasin; 
Pane  nyt  patjasi  parahat, 
Pehmeimmät  pään-alaiset 
Maatani  omalla  maalla 
370.  Nuoren  neiteni  keralla!» 

Emo  tuon  sanoiksi  virkkoi, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 


3G7:  3.  polstarit. 


»Ole  nyt  kiitetty  Jumala, 
Ylistetty  luoja  yksin, 
Kun  annoit  miniän  mulle, 
Toit  hyvän  tulen  puhujan, 
Oivan  kankahan  kutojan, 
Aivan  kenstin  kehreäjän, 
Pulskin  poukkujen  pesiän, 

380.  Vaattehien  valkasian!» 
»Itse  kiitä  onneasi, 
Hyvän  sait,  hyvän  tapasit, 
Hyvän  luojasi  lupasi, 
Hyvän  antoi  armollinen; 
Puh  a  s  on  pulmonen  lumella, 
Puhtahampi  puolellasi, 
Valkea  merellä  vaahti, 
Valkeampi  vallassasi, 
Sorea  merellä  sorsa, 

390.  Soreampi  suojassasi, 
Kirkas  tähti  taivahalla, 
Kirkkahampi  kihloissasi.» 
»Laai  nyt  lattiat  laveat, 
Hanki  ikkunat  isommat, 
Seisottele  seinät  uuet, 
Tee  koko  tupa  parempi, 
Kynnykset  tuvan  etelien, 
Uuet  ukset  kynnykselle, 
Nuoren  neien  saatuasi, 

400.  Kaunihin  katsottuasi, 
Paremmaisen  itseäsi, 
Sukuasi  suuremmaisen!» 


378:  2.  sievän;  hyvän. 
398:  2.  ovet. 


~^dGZ5dP^ 
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Kahdestoista  Runo. 

Kyllikki  unohtaa  valansa  ja  lähtee  kylään,  josta  Lemminkäinen 
suuttuu  kovasti  ja  päättää  paikalla  hylkäistä  hänen  ja  lähteä  Pohjan 
neitiä  kosimaan  I — 428.  Äiti  kokee  kaikin  tavoin  estää  poikaansa 
lähtemästä  ja  sanoo  hänen  siellä  surmansa  tapaavan;  Lemminkäinen 
päätänsä  harjaava  viska'aa  uhalla  harjan  kädestänsä  ja  kivaaa,  jo 
silloin  harjastaki,  kun  hänestä,  verta  vuotavan  129 — 2/2.  Varuste- 
leikse,  lähtee  matkalle,  tulee  Pohjolaan  ja  laulaa  joka  miehen  Pohjo- 
lan tuvasta  ulos;  ainoastansa  yhden  ilkeän  karjan  paimenen  jätti  lau- 
lamatta 245 — 304. 


Siitä  Ahti  Lemminkäinen, 
Tuo  on  kaunis  Kaukolainen 
Aina  aikoja  eleli 
Nuoren  neitosen  keralla. 
Ei  itse  sotia  käynyt, 
Eikä  Kyllikki  kyleä. 

Niin  päivänä  muutamana, 
Huomenna  moniahana 
Itse  Ahti  Lemminkäinen 
10.  Lähtevi  kalan-kutuhun ; 
Tullut  ei  illaksi  kotihin 
Ensi-yöksi  ennättänyt, 
Jo  meni  Kyllikki  kylähän, 
Noien  neitojen  kisahan. 

Kenpä  saattavi  sanoman, 
Kenpä  kielen  kantelevi? 
Ainikki  sisar  Ahilla 
Sep'  on  saattavi  sanoman, 
Sepä  kielen  kantelevi; 


20.  »Armas  Ahti  veikkoseni! 
Jo  kävi  Kyllikki  kylässä, 
Veräjillä  vierahilla, 
Kylän  neitojen  kisassa, 
Kassa-päien  karkelossa.» 
Ahti  poika,  aino  poika, 
itse  lieto  Lemminkäinen 
Tuosta  suuttui,  tuosta  syäntyi 
Tuosta  viikoksi  vihastui, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 

30.  »Oi  emoni  vaimo  vanha, 
Jospa  paitani  pesisit 
Mustan  käärmehen  mujuissa, 
Kiirehesti  kuivoaisit, 
Mun  sotahan  mennäkseni 
Pohjan  poikien  tulille, 
Lapin  lasten  tanterille, 
Jo  kävi  Kyllikki  kylässä, 
Veräjillä  vierahilla, 

10 
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Noitui  neitojen  kisassa, 
40.  Kassa-päien  karkelossa!» 
Kyllä  Kyllikki  sanovi, 

Nainen  ensin  ennättävi: 

«Ohoh  armas  Ahtiseni, 

Ellos  lähtekö  sotahan! 

Näin  mä  unta  maatessani, 

Sikein  levätessäni: 

Tuli  ahjona  ajeli, 

Valkea  välähtelihe 

Aivan  ikkunan  alatse, 
50.  Periseinän  penkeretse, 

Siitä  tuiskahti  lupahan, 

Koskena  kohahtelihe 

Silta-lauoista  lakehen, 

Ikkunasta  akkunahan.» 
Siinä  lieto  Lemminkäinen 

Ilse  luon  sanoiksi  virkki: 

»En  usko  unia  naisien. 

Enkä  vaimojen  valoja; 

Oi   emoni  kantajani, 
60.  Tuo   lanne  sotisopani, 

Kanna  vaino-vaatteheni! 

Mieleni  minun  tekevi 

.luomahan  soan  olutta, 

Soan  mettä  maistamahan.» 
Tuon  emo  sanoiksi   virkki: 

»Oi  on  Ahti  poikaseni, 

Ellos  lähtekö  solahan! 

On  meillä  oloista  koissa. 

Leppäisessä  lekkerissä, 
70- Tapin  tammisen  lakana; 

Tuon  sinulle  junaksesi. 

Josp'   on    joisit  kaiken  päivän. » 
Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 

»En  huoli  koto-oloista, 

Ennen  juon  joesta   \  että 

Melan  tervaisen  terältä, 

Makcamp'  on  junakseni, 

Kun  kaikki  kotoiset  kaljat; 


Tuo  tänne  sotisopani, 
80.  Kanna  vaino-vaatteheni! 
Lähen  Pohjolan  tuville, 
Lapin  lasten  tanterille 
Kullia  kyselemähän, 
Hopeita  haastamahan.)) 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Ohoh  Ahti   poikaseni! 
Onp'   on   kullia   koissa, 
Hopeita  aitassamme; 
Vasta  päänä  eilisenä. 
90.  Aamulla   ani   varahin 
Kynti  orja  kyisen  pellon, 
Käännehisen  käännätteli, 
Nosti  aura  arkun  kannen, 
Perä  penningin  ylenti, 
Siihen  on  salvattu  satoja. 
Tuhansia  tukkueltu, 
Arkun  aittahan  ehätin, 
Panin  aitan  parven  päähän.) 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
100.  »En  huoli  koti-eloista, 

Jos  markan  soasla  saanen, 
Parempana  luon  pitelen. 
Kun  kaikki  kotoiset  kullat, 
Auran  nostamat  hopeat; 
Tuo   tänne  sotisopani, 
Kanna   vaino-vaatteheni! 
Lähen  Pohjolan  sotahan, 
Lapin  lasten  tappelohon.» 

»Mieleni  minun  tekevi. 
110.  Aivoni  ajattelevi, 

Ilse  korvin  kuullakseni, 
Nähä  näillä  silmilläni, 
Onko  noilla  Pohjolassa, 
Taikoa  Pimentolassa, 
Jok'  ei  suosin   sulhosihin, 
Mielly  mieliini  hyvihin.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Ohoh  Ahti  poikaseni! 
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Suli'  on  Kyllikki  koissa, 

120.  Koli-nainen  korkeampi, 
Kamala  on  kaksi  naista 
Yhen  miehen  vuotehella.» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Kyllikki  on  kyliin  käviä. 
Juoskohon  joka  kisassa, 
Maatkohon  joka  majassa, 
Kylän  impien  iloissa, 
Kassapäien  karkeloissa !» 
Emo  kieltoa  käkesi, 

1.30.  Varoitteli  vaimo  vanha: 
»Ellos  vainen  poikueni 
Menkö  Pohjolan  tuville 
Ilman  tieon  tietämättä, 
Ilman  taion  taitamatta, 
Pohjan  poikien  tulille, 
Lapin  lasten  tanterille! 
Siellä  Lappi  laulane  vi, 
Tunkene\  i  Turjalainen 
Suin  sytehen,  päin  savehen, 

140.  Kypenihin  kyynäsvarsin, 
Kourin  kuumihin  poroihin. 
Palavihin  paateroihin.» 

Niin  sano  vi  Lemminkäinen: 
»Jo  minua  nojat  noitui. 
Noiat  noitui,  kyyt  kiroili, 
Koki  kolme  Lappalaista 
Yhtenä  kesäisnä  yönä, 
Alasti  ala-kivellä, 
Ilman  vyöttä,  vaattehitta, 

150.  Riko-rihmnn  kiertämättä; 
Senpä  hyötyivät  minusta, 
Sen  verran  katalat  saivat, 
Min  kirves  kivestä  saapi, 
Napakaira  kalliosta, 
Järky  jäästä  iljanesta, 


142:  2.  kivihin. 

144—184.  loitsian  kerskaussanat, 

155:  1.  puupölkky  (?) 


Tuoni   tyhjästä   tuvasta.» 
»Toisinpa  oli  uhattu, 

Toisinpa  kävi  kätehen, 
Mielivät  minua  panna. 

160.  Uhkasivat  uuvutella 
Soille  sotkuportahiksi, 
Silloiksi  lika-sioille, 
Panna  leuan  liettehesen. 
Parran  paikkahan  paha';m. 
Vaan  minäpä,  mies  mokoma, 
En  tuossa  kovin  hätäillyt. 
Itse  loime  loitsiaksi. 
Sain  itse  saneliaksi. 
Lauloin  noiat  nuolinensa, 

170.  Ampujat  asehinensn. 

Velhot  veitsi-rautoinensa, 
Tietäjät  teräksinensä 
Tuonen  koskehan  kovahan, 
Kinahmehen  kauheahan, 
Alle  koprun  korkeimman. 
Alle  pyörtehen  pahimman. 
Siellä  noiat  nukkukohot, 
Siellä  maatkohot  katehet, 
Kunnes  heinä  kasvanevi 

180.  Läpi  pään,  läpi  kypärin, 
Läpi  noian  olkapäien, 
Halki  hartia-Uhojen 
Noialta  makoavalta, 
Katelleita  nukkuvalta.» 

Ainapa  emo  epäsi 
Lähtemästä  Lemminkäistä, 
Emo  kielti  poikoansa, 
Nainen  miestänsä  epäsi: 
»Ellos  vainen  menkökänä 

190-  Tuonne  kylmähän  kylähän, 
Pimeähän  Pohjolahan! 


174:  1.  kuohuu  napa. 

176:  2.  putouksen. 

179:  1.  siksi  kun;  siksi  että. 
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Tuho  ainaki  tulevi, 
Tuho  poikoa  pätöistä, 
Hukka  lieto  Lemminkäistä; 
Jos  sanot  sa'alla  suulla. 
Enp'  on  luota  uskokana. 
Ei  sinussa  laula  jata 
Pohjan  poikien  sekahan, 
Etkä  tunne  kieltä  Turjan, 

200.  Maha  et  lausua  Lapiksi.» 

Silloin  lieto  Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Oli  päätänsä  sukiva, 
Hapsiansa  harjoava, 
Suan  seinähän  sivalti, 
Harjan  paiskoi  patsahasen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Silloin  on  hukka  Lemminkäistä, 

210.  Tuho  poikoa  pätöistä, 
Kun  suka  verin  valuvi, 
Harja  hurmehin  loruvi.» 


Läksi  lieto  Lemminkäinen 
Pimeähän  Pohjolahan 
Vastoin  kieltoa  emonsa, 
Varoitusta  vanhempansa. 

Hyöteleikse,  vyöteleikse, 
Rauta-paitoihin  paneikse, 
Teräs-vöihin  telkitäikse, 
220.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Mies  on  luustossa  lujempi, 
Rauta-paiassa  parempi, 
Teräs-vyössä  tenhoisampi 

192:  1.  turmio;  onnettomuus. 

193:  3.  raukkaa;  poloista. 

200.  Lapin  sanoja  ja  virsiä  pidettiin  voi- 
mallisempana, kun  muita,  jota  tässä 
tarkoitettanee,  koska  Pohjolassa  ei  kui- 
tenkaan erikieltä  puhuttu. 

221 :  3.  luu-haarniskassa. 

223:  2.  voimakkaampi. 


Noien  noitien  sekahan, 
Jott'  ei  huoli  huonommista, 
Hätäile  hyviäkänä.» 

Otti  miekkansa  omansa, 
Tempasi  tuli-teränsä, 
Jok'  oli  Hiiessä  hiottu, 
230.  Jumaloissa  kuuraeltu, 
Tuon  sivullehen  sitovi, 
Tunki  tuppi-huotrasehen. 

Missä  mies  varaeleikse, 
Uros  tuima  turveleikse? 
Jo  vähin  varaeleikse, 
Tuossa  tuima  turveleikse 
Oven  suussa  orren  alla, 
Pirtin  pihtipuolisessa, 
Pihalla  kujasen  suussa, 
240.  Veräjissä  viimeisissä. 

Siinä  mies  varaelihe 
Vaimollisesta  väestä, 
Ei  ole  ne  varat  väkevät, 
Eikä  turvat  luotettavat, 
Niin  vielä  varoitteleikse 
Urohoisesta  väestä 
Tien  kalien  jakaimessa 
Sinisen  kiven  selässä 
Hettehillä  heiluvilla, 
250.  Läikkyvillä  lähtehillä, 

Kosken  kopruilla  kovilla, 
Ve'en  vankan  vääntehessä. 

Tuossa  lieto  Lemminkäinen 
Itse  lausui  ja  saneli: 
»Ylös  maasta  miekka-miehet, 
Mannun  aikaiset  urohot, 
Kaivoloista  kalpa-miehet, 
Jokiloista  jousi-miehet! 
Nouse  metsä  miehinesi, 
260.  Korpi  kaikki  kansoinesi, 


255—296.  varaussanat. 
256:  1,  2.  s.  o.  yhden-ikäiset  maan  (man- 
nun) kanssa. 
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Vuoren  ukko  voiminesi, 
Vesihiisi  hirmuinesi, 
Väkinesi  veen  emäntä, 
Ve'en  vanhin  valtoinesi, 
Neitoset  joka  norosta, 
Hienohelmat  hetlehistä 
Miehen  ainoan  avuksi, 
Pojan  kuulun  kumppaliksi. 
Jott'  ei  pysty  noian  nuolet, 

270.  Eikä  tietäjän  teräkset, 
Eikä  velhon  veitsi-rauat, 
Ei  asehet  ampumiehen!» 

»Kun  ei  tuosta  kyllä  liene, 
Vielä  muistan  muunki  keinon, 
Ylemmäksi  huokoaime 
Tuolle  taivahan  Ukolle, 
Joka  pilviä  pitävi, 
Hattaroita  hallitsevi.» 
»Oi  Ukko  ylijumala, 

280.  Taatto  vanha  taivahinen, 
Puhki  pilvien  puhuja, 
Halki  ilman  haastelia! 
Tuo  mulle  tulinen  miekka 
Tulisen  tupen  sisässä, 
Jolla  haittoja  hajotan, 
Jolla  riitsin  rikkeinä, 
Kaa'an  maalliset  katellet, 
Ve'elliset  velhot  voitan 
Etiseltä  ilmaltani, 

290.  Takaiselta  puoleltani. 
Päältä  pääni ,  viereltäni, 
Kupehelta  kummaltani, 
Kaa'an  noiat  nuolihinsa, 
Velhot  veitsi-rautoihinsa, 
Tietäjät  teräksihinsä, 
Pahat  miehet  miekkoihinsa!» 
Siitä  lieto  Lemminkäinen, 
Tuo  on  kaunis  Kaukomieli 
Varsan  viiasta  vihelti. 

300.  Kulokosta  kulta-harjan, 


Pisti  varsan  valjahisin, 
Puikkoihin  tulipunaisen; 
Itse  istuikse  rekehen, 
Kohautti  korjahansa, 
Laski  virkkua  vitsalla, 
Karkutti  kari-perällä ; 
Virkku  juoksi,  matka  joutui, 
Reki  vieri,  tie  lyheni, 
Hopeinen  hiekka  helkki, 

310.  Kangas  kultainen  kumisi. 

Kulki  päivän,  kulki  toisen, 
Kulki  kohta  kolmannenki, 
Päivänäpä  kolmantena 
Kylä  vastahan  tulevi. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Ajavi  karittelevi, 
Vierimäistä  tietä  myöten 
Vierimäisehen  lalohon ; 
Yli  kynnyksen  kysy  vi, 

320.  Lausui  lakkapuun  takoa: 
»Oisiko  talossa  tässä 
Rinnukseni  riisujata, 
Aisani  alentajata 
Luokin  lonkahutlajata"?» 
Lausui  lapsi  lattialta, 
Poika  portahan  nenältä 
»Ei  ole  talossa  tässä 
Rinnuksesi  riisujata, 
Aisasi  alentajata, 

330.  Luokin  lonkahuttajata.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
Laski  virkkua  vitsalla, 
Helähytti  helmisvyöllä, 
Ajavi  karittelevi 
Keskimäistä  lietä  myöten 
Keskimäisehen  talohon; 
Yli  kynnyksen  kysyvi, 
Lausuvi  lakan  takoa: 
»Oisiko  talossa  tässä 

340.  Ottajata  ohjaksien, 
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Rinnuksien  riistojata, 
Rahkehien  raastajata  ?» 
Kiisti  akka  kiukahalta 
Kielipalko  pankon  päästä: 
»Kyllä  saat  talosta  tästä 
Ottajia  ohjaksesi, 
Rinnuksesi  riisujia, 
Aisasi  alentajia; 
Onp1  on  kyllä  kymmeniä, 

350.  Saat  jos  tahtonet  satoja . 
Jotka  sulle  kyyin  saavat, 
Antavat  ajo-hcvoisen, 
Kotihisi  konnan  mennä, 
Maahasi  pahan  paeta. 
Isäntäsi  istuimille. 
Emäntäsi  astuimille, 
Veljesi  veräjän  suulle, 
Sisaresi  sillan  päähän 
Ennen  päivän  päätymistä, 

360.  Auringon  alenemista.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Oisi  akka  ammuttava, 
Koukkuleuka  kolkattava.» 
Laski  virkun  vieremähän, 
Ajavi  suhuttelevi 
Ylimäistä  tietä  myOten 
Ylimäisehen  talohon. 
Siinä  lieto  Lemminkäinen 

370.  Lähetessänsä  taloa 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Sule  Hiisi  haukun  suuta, 
Lempo  koiran  leukaluuta, 
Laita  sulku  suun  etehen, 
Haitta  hammasten  välihin, 
Ett'  ei  ennen  ääntä  päästä 
Miehen  mentyä  sivutse!» 


373—378,  koiran  lumoussanat. 


Niin  pihalle  tultuansa, 

380.  Lyöpi  maata  ruoskallansa, 
Utu  nousi  ruoskan  tiestä, 
Mies  pieni  u'un  seassa; 
Sepä  riisui  rinnuksia, 
Sepä  aisoja  alenti. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Itse  korvin  kuuntelevi 
Kenenkänä  keksimättä, 
Kunkana  havaitsematta ; 
Kuuli  ulkoa  runoja, 

390.  Läpi  sammalen  sanoja, 
Läpi  seinän  soittajoita. 
Läpi  lauan  laulajoita. 

Katsahti  tupahan  tuosta, 
Pilkisteli  piilokkali, 
Tupa  oli  täynnä  tuntioita, 
Lautsat  täynnä  laulajoita, 
Sivuseinät  soittajoita 
Ovensuu  osoavia, 
Peripenkki  tietäjiä, 

400.  Karsina  karehtioita ; 

Lauloivat  Lapin  runoja, 
Hiien  virttä  vinguttivat. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Tohti  toisiksi  ruveta, 
Ruohti  muuksi  muutellaite, 
Meni  nurkasta  tupahan, 
Sai  sisähän  salvoimesta, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Hyvä  on  laulu  loppuvasta 

410.  Lyhyestä  virsi  kaunis, 

Miel'  on  jäämähän  parempi, 
Kuin  on  kesken  kätkemähän.» 
Itse  Pohjolan  emäntä 


381:  1.  höyry. 

394:  2.  salaa. 

404,  405.  muutti  itsensä  pieneksi  eläväksi, 

405:  1.  rohkesi. 
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Liikkui  sillan  liitoksella. 
Laahoi  keski-lattialla, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Olipa  tässä  ennen  koira. 
Rakki  rauan  karvallinen, 
Lilian  s\öjä,  luun  puria, 

420.  Veren  uuelta  vetäjä; 
Mi  lienetki  miehiäsi, 
Ku  ollet  urohiasi, 
Kun  tulit  tähän  tupahan. 
Sait  sisähän  salvoksehen 
liinan  koiran  kuulematta, 
Haukkujan  havaitsematta !» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»En  mä  tänne  tulhitkana 
Taioillani,  lieoittani, 

430.  .Mallillani,  maltittani, 
Ilman   innolta   isoni. 
Varuksitta  vanhempani 
Koiriesi   syötäväksi. 
Haukkujen  hakattavaksi.» 

»Pesipä  emo  minua. 
Pesi  piennä   hutjukkana 
Kolmasti   kesäisnä   yönä, 
Yheksästi  syksy-yönä 
.loka  tielle  tietäjäksi, 

410.  Joka  maalle  malttajaksi. 
Kotonani  laulajaksi. 
Ulkona  osoajaksi.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen. 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Jop'  on  loihe  loitsiaksi, 
Laikahtihe  laulajaksi. 
Tulta  iski  turkin  helmat. 
Valoi   silmät   valkeata 
Lemminkäisen  laulaessa. 

450.  Laulaessa,  lausiessa. 

Lauloi  laulajat  parahat 
Pahimmiksi  laulajiksi, 
Kivet  suuhun  syrjin  s\  osti, 


Paael   lappehin   lateli 
Parahille  laulajille, 
Taitavimmille  runoille. 

Min  lauloi   mokomat  miehet 
Minkä  minne,  kunka  kumu- 
Ahoille   vesattomille. 
460.  Maille  kyntämättömille, 
Lampihin  kalattomihin, 
Aivan  ahvenettomihin, 
Rutjan   koskehen   kovahan. 
Palavahan   pyörtehesen, 
Virran  alle  vaahti-päiksi. 
Kosken  keskelle   kiviksi. 
Tulena  palelemahan, 
Säkehinä  sä  vk  kyinähän. 
Sinne  lieto  Lemminkäinen 
470.  Lauloi   miehet   miekkoinensa. 
Urohol  asehinensa, 
Lauloi  nuoret,  lauloi  vanhat. 
Lauloi  kerran  keskilaaun; 
Yhen  heitti  laulamalla 
Karjan  paimenen  pahaisen. 
Lkko  vanhan  umpisilmän. 

Märkähattu   karjan  paimen. 
Hänpä  tuon  sanoiksi  Virkki: 
<>i   sie   lieto   Lemmin   poika, 
480.  Lauloit   nuoret,    lauloit   vanhat, 
Lauloit  kerran  keskilaaun, 
Niin  miks'  et  minua  laula.' 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Siksi  en  sinuhun  koske, 
Kun  olet  katsoa  katala, 
Kurja  koskemaisittani, 
Viellä  miesnä  nuorempana. 
Karjan  paimenna  pahaisna 
Turmelit  emosi  tuoman, 
490.  Sisaresi  siuvahutit, 

Kaikki  herjasit  hevoiset, 
Tamman  varsat  vaivuttelit 
46S:  2.  kipunoimaan. 
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Suon  selillä,  maan  navoilla, 
Ve'en  liivan  liikkumilla.» 

Märkähattu  karjan  paimen 
Tuosta  suuttui  ja   vihastui, 
Meni  ulos  usta  myöten, 
Pellolle  pihoa  myöten, 


Juoksi  Tuonelan  joelle, 
500.  Pyhän  virran  pyörtehelle, 
Siellä  katsoi  Kaukomieltä 
Vuoltelevi  Lemminkäistä 
Pohjasta  paloavaksi, 
Kotihinsa  kulkevaksi. 


~^<r€ttP^ 
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Kolmastoista  Runo. 

Lemminkäinen  pyytää  tytärtä  Pohjolan  akalta,  joka  määrä  ää 
hänelle  ensimmäiseksi  ansiotyöksi,  hiihtää  Hiiden  hirven  / — -50.  Lem- 
minkäinen lähtee  ylimielisesti  uhkaamalla  hirven  ajoon,  mutta  tulee 
pian  mielipahoiksensa  havaitsemaan,  ei  saavansakaan  uhalla  hirveä 
31—270. 


Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Sanoi  Pohjolan  akalle: 
«Anna  nyt  akka  piikojasi, 
Tuopa  tänne  tyttöjäsi, 
Paras  parvesta  minulle, 
Pisin  piika-joukostasi!» 

Tuop'  on  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Anna  en  sulle  piikojani, 
10.  Enkä  työnnä  tyttöjäni, 
En  parasta,  en  pahinta. 
En  pisintä,  en  lyhintä, 
Suli'  on  ennen  naitu  nainen, 
Ennen  juohettu  emäntä.» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Kytken  Kyllikin  kylähän, 
Kylän  kynnys-portahille, 
Veräjille  vierahille, 
Täältä  saan  paremman   naisen; 
20.  Tuo  nyt  tänne  tyttäresi 
Impi-parvesta  ihanin, 
Kassa-päistä  kaunokaisin!» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Enpä  anna  tyttöäni 


Miehille  mitättömille, 
Urohille  joutaville; 
Äsken  tyttöjä  anele, 
Kuulustele  kukkapäitä, 
Kun  sa  hiihät  Hiien  hirven 
30.  Hiien  peltojen  periltä.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Kengitteli  keinojansa, 
Jännitteli  jousiansa, 
Vasamoitansa  varusti, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jo  oisi  keihäs  kengitetty, 
Kaikki  valmihit  vasamat, 
Jousi  jäntehen  varassa, 
Ei  lyly  lykittävänä, 
40.  Kalhu  kannan  lyötävänä.» 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Arvelee,  ajattelevi, 
Mistäpä  sivakat  saisi, 
Kusta  suksia  sukusen. 

Kävi  Kaupin  kartanohon, 
Päätyi  Lyylikin  pajahan: 
»Oi  on  viisas  "NVuojalainen, 


43:  2.  sukset. 
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Kaunis  Kauppi  Lappalainen! 
Tee  nmlle  sukeat  sukset, 
50.  Kalhut  kaunoiset  kaverra, 
Joilla  hiihän  Hiien  hirven 
Iliien  peltojen  perillä!» 

Lyylikki  sanan  sanovi, 
Kauppi  kielin  kerkiävi: 
«Suotta  lahot  Lemminkäinen 
Hiien  hirveä  ajohon: 
Saat  palan  lahoa  puuta, 
Senki  suurella  surulla.)) 

Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
G0.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Tee  lyly  lykittäväksi, 
Kalhu  kalpoeltavaksi! 
Lähen  hirven  hiihäntähän 
Hiien   peltojen  periltä.» 

Lyylikki  lylyjen  seppä', 
Kauppi  kalhujen  tekiä 
Sykysyn  lylyä  laati, 
Talven  kalhua  kaverti, 
Päivän  vuoli  sauvan  vartta, 
70.  Toisen  sompoa  sovitti. 

Sai  lyly  lykittäväksi, 
Kalhu  kannan   lyötäväksi, 
Sauan  varret  valmihiksi, 
Sompaset  sovitetuksi, 
Saukon  maksoi  sanan  varsi, 
Sompa  ruskean  roposen. 

Voiti  voilla  suksiansa, 
Tahnasi  poron  talilla, 
Itse  tuossa  arvelevi, 
80.  Sanovi  sanalla  tuolla: 
»Liekö  tässä  nourisossa, 
Kansassa  kasuavassa 
Tuon  lylyni  lykkiäistä, 
Kalhua  kannan  potkiaista.» 


50:  1.  sukset. 

61:  2.  suksi. 
70:  2.  porkkaa. 


Sanoi  lieto  Lemminkäinen, 
Virkki  veitikka  verevä: 
»Kyll'  on  tässä  nuorisossa, 
Kansassa  kasuavassa 
Tuon  lylysi  lykkiäistä, 
90.  Kainun  kannan  potkiaista.» 
Viinen  selkähän  sitaisi, 
Olallensa  uuen  jousen, 
Sanan  survaisi  kätehen, 
Läksi  lylyn  lykkimähän, 
Kalhun  kannan  potkimahan, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Eip'  on  ilmalla  Jumalan, 
Tämän  taivon  kannen  alla 
Löytyne  sitä  metsässä 

100.  Jalan  neljän  jouksevata, 
Kut'  ei  näillä  yllätetä, 
Kaunihisti  kannateta 
Kainuilla  Kalevan  poian, 
Liukoimilla  Lemminkäisen." 
Päätyi  Hiiet  kuulemassa, 
.1  uuttahat  tähyämässä, 
Hiiet  hirveä  rakenti, 
Juuttahat  poroa  laati. 
Pään  panevi  pökkelöstä, 

110.  Sarvet  raian  haarukasta, 
Jalat  rannan  raippasista, 
Sääret  suolia  seipähistä, 
Selän  aian  aiaksesia, 
Suonet  kuivista  kuloista, 
Silmät  lammin  pulpukoista, 
Korvat  lammin  lumpehista, 
Ketun  kuusen  koskuesta, 
Muun  lihan  lahosta  puusta. 
Hiisi  neuvoi  hirveänsä. 

120.  Porollensa  suin  puheli: 

»Nyt  sie  juokse  Hiilten  hirvi. 
Jalko  a  jalo  tevana 


122:  3.  sikiö;  lap 
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Poron  poikima-sioille, 
Lapin  lasien  tanterille, 
Hiihätä  hikehen  miestä, 

Lemminkäistä  liiatenki!» 
Siitä  juoksi  Hiitten  hirvi, 

Poropeura  poimelteli 

Pohjan  aittojen  alatse, 
130.  Lapin  lasten  tanteritse, 

Potkasi  koasta  korvon, 

Kaatoi  kattilat  tulelta,  170. 

Lihat  tuhkahan  tuherli. 

Liemet  lietehen  levitti. 
Nousi  melkoinen  meteli 

Lapin  lasten  tanterilla, 

Lapin  koirat  haukkumahan, 

Lapin  lapset  itkemähän, 

Lapin  naiset  nauramahan, 
140.  Muu  väki  murajamahan. 
Itse  lieto  Lemminkäinen 

Ain1  oli  hirven  hiihännässä,  180. 

Hiihti  soita,  hiihti  maita, 

Hiihti  aukkoja  ahoja, 

Tuli  suikki  suksiloista, 

Savu  sauvojen  nenistä. 

Eikä  nähnyt  hirveänsä. 

Eip'  on  nähnyt,  eikä  kuullut. 
Liukui  linnat,  liukui  lannat, 
150.  Liukui  maat  meren  takaiset. 

Hiihti  kaikki  Hiien  korvet. 

Kaikki  Kalman  kankahatki,  190. 

Hiihti  Surman  suun  e^tse, 

Kalman  kartanon  perätse, 

Surma  jo  suutansa  avavi, 

Kalma  päätä  kallistavi 

Ottaaksensa  urosta, 

Nielläksensä  Lemminkäistä, 

Ei  tarkoin  tavannutkana, 
160.  Ennättänvt  ensinkänä. 


Viel'  oli  liuska  liukumalta, 
Korven  kolkka  koskemalla 
Pohjan  pitkässä  perässä, 
Lapin  maassa  laukeassa; 
Läksi  senki  liukumahan, 
Korven  kolkan  koskemahan. 

Niin  perille  päästessänsä 
Kuuli  melkoisen  metelin 
Pohjan  pitkästä  perästä, 
Lapin  lasien  tanterilta, 
Kuuli  koirat  haukkuvaksi, 
Lapin  lapset  itkeväksi, 
Lapin  naiset  nauravaksi, 
Muun  Lapin  murajavaksi. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Heli  tuonne  hiihtämähän 
Koiran  haukunta-sioille, 
Lapin  lasten  tanterille. 

Sanoi  sinne  saatuansa, 
Tutkaeii  tultuansa: 
»Mitä  täällä  naiset  nauroi, 
Naiset  nauroi,  lapset  itki, 
Väki  vanha  vaikeroitsi, 
Kuta  haukkui  halli-koirat?» 

»Sitä  täällä  naiset  nauroi, 
Naiset  nauroi,  lapset  itki, 
Väki  vanha  vaikerteli, 
Sitä  haukkui  halli-koirat: 
Juoksi  tästä  Hiitten  hirvi, 
Silo-sorkka  sorkutteli, 
Potkasi  koasta  korvon. 
Kaatoi  kattilat  tulelta, 
Selin  keitot  keikahutti, 
Vellit  lietehen  levitti.» 

Siitä  veitikka   verevä, 
Tuo  on  lieto  Lemminkäinen 
Lykkäsi  lylyn  lumelle. 
Kuni  kyyn  kulon-alaisen. 


150:  3,  4.  etelämaat. 


198:  2.  kvvkarmeen. 
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Solahutti  suopetäjän, 

200.  Kuni  käärmehen  elävän, 
Jlso  virkki  vierressänsä, 
Sanoi  sauva-kätteheltä : 
oMi  lienee  Lapissa  miestä, 
Kaikki  hirven  kannantahan, 
Mi  lienee  Lapissa  naista, 
Kaikki  kattilan  pesohon, 
Mi  lienee  Lapissa  lasta, 
Kaikki  lastun  poimintahan, 
Mi  Lapilla  kattiloa, 

210.  Kaikki  hirven  keitäntähän!» 
Kiinnistihe,  jännistihe, 
Potkaisihe,  ponnistihe, 
Ensi-kerran  potkaisihe 
Silmän  siintämättömähän, 
Kerran  toisen  kuopaisihe 
Korvan  kuulemattomahan, 
Kolmannen  kohenteleikse 
Lautasille  Hiitten  hirven. 
Otti  vaajan  vaahterisen, 

220.  Raksin  koivuisen  rapasi, 
Jolla  kytki  Hiilten  hirven, 
Tarhan  tammisen  sisähän: 
»Siinä  seiso  Hiitten  hirvi, 
Poropeura  poimettele!» 

Selkeä  silittelevi, 
Taljoa  taputtelevi: 
»Oisi  tuossa  ollakseni, 
Sopisipa  maatakseni 
Nuoren  neitosen  keralla, 

230.  Kanssa  kasvavan  kanasen.» 
Siitä  kiihtyi  Hiien  hirvi, 
Poropeura  potkimahan, 
Itse  virkki,  noin  sanovi: 
»Lempo  saakohon  sinulle 


Nuorin  nei'in  maataksesi, 
Tyttärin  elelläksesi!» 

Ponnistihe,  jännistihe, 
Raksin  koivuisen  revitti, 
Rikkoi  vaajan  vaahterisen, 

240.  Tarhan  tammisen  hajotti, 
Siitä  sai  samoamahan, 
Läksi  hirvi  hippomahan 
Vasten  soita,  vasten  maila. 
Vasten  varvikko-mäkeä 
Silmän  siintämättö mihin, 
Korvan  kuulemattomihin. 

Siinä  veitikka  vere\  ä 
Jopa  suuttui,  jotta  syäntyi, 
Kovin  suuttui  ja  vihastui, 

250.  Hiihti  hirveä  jälestä; 

Niin  kun  kerran  potkaisevi, 
Lysmätti  lyly  lävestä, 
Sortui  suksi  pälkähästä, 
Kalhu  taittui  kannan  tiestä, 
Keihäs  kenkimä-sioilta, 
Saua  somman  suoverosta; 
Itse  juoksi  Hiien  hir\  i 
Jott'  ei  päälänä  näkynnä. 
Siinä  lieto  Lemminkäinen 

260.  Alla  päin,  pahoilla  mielin 
Kalujansa  katselevi, 
Rse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Elköhön  sinä  ikänä 
Menkö  toinen  miehiämme 
Uhalla  metsän  ajohon, 
Hiien  hirven  hiihäntähän, 
Kuin  menin  minä  poloinen, 
Hävitin  hyvät  sivakat, 
Sanan  kaunihin  kaotin, 

270.  Kiihkeimmän  keinojani!» 


■^C^5f>?^ 
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Neljästoista  Runo. 


Tavallisilla  metsämiehen  Uruilla  ja  rukouksilla  kauniisti  pyytäen 
Lemminkäinen  viimein  saapi  hirven  ja  vie  Pohjolaan  I — 270.  Toi- 
seksi työksi  määrätään  hänelle,  suistaa  Hiiden  tulisuu  ruuna,  jonka 
suistaa  ja  ajaa  Pohjolaan  .27/ — 572.  Kolmanneksi  määräksi  pan- 
naan, ampua  joutsen  Tuonelan  joelta.  Lemminkäinen  tulee  Tuonelan 
joelle;  siellä  vahtaaa  häntä  ylenkatsottu  karjan  paimen,  surmaaa  hä- 
nen ja  viskaan  Tuonen  koskeen.  Tuonen  poika  päälle  päätteeksi 
lyödä  silpaisee  ruumiin  palasille  575 — iGO. 


Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Arveli,  ajattelihe, 
Kiille  syylle  sylveäisi, 
Kulle  laskisi  laulle: 
Heittäisikö  Iliien  hirvet. 
Itse  kulkisi  kolihin; 
Vai  vielä  yritteleisi, 
Iliihteleisi  liiljallehen 
Mieliksi  metsän   emännän, 

10.  Salon  impien  iloksi? 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Oi  Ukko  ylijumala, 
Tahi  taatto  taivahinen! 
Tee  nyt  mulle  suorat  sukset, 
Kepeäiset  kalhuttimet, 
Joilla  hiihteä  hivitän 
Poikki  soicn,  poikki  maicn. 
Hiihän  kohti  Hiien  maita, 

20.  Poikki  Pohjan  kankahista 


Hiien  hirven  käytäville, 
Poropeuran  polkemille!)) 

»Lähen  nyt  miehistä  metsälle, 
Urohista  ulko-töille 
Tapiolan  tietä  myöten, 
Tapion  talojen  kautta; 
Terve  vuoret,  terve  vaarat, 
Terve  kuusikot  kumeat, 
Terve  haavikot  haleat, 
30.  Terve  terveh\  ttäjänne!» 

»Miesty  metsä,  kostu  korpi, 
Taivu  ainoinen  Tapio, 
Saata  miestä  saarekselle, 
Sille  kummulle  kuleta, 
Jost'  on  saalis  saatavana, 
Erän  toimi  tuotavana!» 

»Ny}  rikki  Tapion  poika, 
Mies  pnhas,  puna-kypärä! 


23—230,  253—264.  metsämiehen  lukuja. 


Veistä  pilkut  pilkin  maita, 

40.  Rastit  vaaroihin  rakenna, 
Jotta  tunnen  tuimia  käyä, 
Akki  outo  tien   osoan 
Etsiessäni  ereä, 
Aulia  anellessani!» 

»Mielikki  metsän  emäntä. 
Puhas  muori,  muoto  kaunis! 
Pane  kulta  kulkemahan. 
Hopea  vaeltamahan 
Miehen  etsivän  etelien. 

50.  Anelian  askelille!» 

»Ota  kultaiset  avaimet 
Pienkahalla  reieltäsi, 
Aukaise  Tapion  aitta, 
Metsän  linna  liikahuta 
Minun  pyytö-päivinäni. 
Erän  elso-aikoinani!» 

»Kunp'  on  el  kehänne  itse. 
Niin  on  pistä  piikojasi. 
Pane  palkkalaisiasi, 

CO.  Käske  käskyn  kuulioila! 
Et  emäntä  lienekänä, 
Jos  et  piikoa  pitäne, 
Sata  piikoa  pitäne. 
Tuhat  käskyn  kuuliata, 
Karjan  kaiken  kaitsiata, 
Viitsiätä  viljan  kaiken.» 

»Metsän  piika  pikkarainen. 
Sima-suu  Tapion  neiti! 
Soitellos  metinen  pilli, 

70.  Sima- pilli  piiperoita 
Korvalle  ehon  emännän, 
Mieluisan  metsän  emännän, 
Jotta  kuulisi  välehen, 
Nousisi  makoamnsta, 


40:  1.  viitat:  merkit. 

57:  4.  viitsine. 

68;  !.  sima  s.  o.  mesijuouia. 


Kun  ci  kuule  kumminkana, 
Ei  hava'a  harvoinkana, 
Vaikka  ainoisin  anelen. 
Kielen  kullan  kiukuttelen !» 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
80.  Ajan  kaiken  annitoinna 
Hiihti  soita,  hiihti  maita, 
Hiihti  korpia  kovia. 
Jumalan  sysi-mäkiä, 
Hiien  hiili-kankahia. 

Hiihti  päivän,  hiihti  toisen, 
Jo  päivänä  kolmantena 
Meni  suurelle  mäelle. 
Nousi  suurelle  kivelle, 
Loi  silmänsä  luotehesen, 
90.  Poikki  soien  pohjosehen; 
Tapion  talot  näkyivät. 
Ukset  kulta  kuumottivat 
Poikki  suosta  pohjosesta, 
Alta  vaaran  varvikosta. 

Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen 
Heti  luoksi  luontelihe. 
Lähelle  lähentelihe, 
Alle  ikkunan  Tapion; 
Kuuristihe  katsomahan 
100.  Kuuennesta  ikkunasta, 
Siellä  antajat  asuivat. 
Ja  viruivat  viljan  eukot 
Aivan  arki-vaattehissa, 
R\\ syissä  ryvennehissä. 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Mintähen  metsän  emäntä 
Asut  arki-vaattehissa, 
Riihi-ryysyissä  rypeät 
Kovin  musta  muo^ltasi, 
110.  Katsannaltasi  kamala, 
Ilkeä   imertimiltä, 
Rungolta  ruman  näköinen?» 

"Kun  ennen  kävin  metsässä, 
Kohu'  oli  linnoa  metsässä, 
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Yksi  puinen,  toinen  luinen. 
Kohnansi  kivinen  linna, 
Kuus'  oli  kulta-ikkunoa 
Kunki  linnan  kuhnailleella, 
Katsahin  sisähän  noista 

120.  Seinän  alla  seistessäni, 
Tapion  talon  isäntä, 
Tapion  talon  emäntä, 
Tellervo  Tapion  neiti, 
Kanssa  muu  Tapion  kansa 
Kaikki  kullassa  kuhisi, 
Hopeassa  horjeksihe; 
Itsensä  metsän  emännän, 
Ehtoisan  metsän  emännän, 
Käet  oli  kullan  käärehissä, 

130.  Sormet  kullan  sormuksissa, 
Pää  kullan  pätinehissä, 
Tukat  kullan  suortuvissa, 
Korvat  kullan  koltuskoissa, 
Kaula  helmissä  hyvissä.» 

»Oi  mielu  metsän  emäntä, 
Metsolan  metinen  muori! 
Heitä  poies  heinä-kengät, 
Kaski-virsusi  karista, 
Riisu  riihi-ryökälehet, 

140.  Arki-paitasi  alenna. 

Lyöte  lykky-vaattehisin, 
Antipaitoihin  paneite 
Minun  metsipäivinäni, 
Erän  etso-aikoinani ! 
Ikävä  minun  tulevi, 
Ikävä  tulettelevi 
Tätä  tyhjänä  oloa, 
Ajan  kaiken  annituutta, 
Kun  et  anna  aioinkana, 


131:  3.  koristuksissa. 

133:  3.  renkaissa. 

144:  1.  metsän-saaliin. 

14S:  3.  annittomuiitta;  saamattomuutta. 


150.  Harvoinkana  hoivauta, 

Ikävä  ilotoin  ilta. 
Pitkä  päivä  saalihitoin.» 

»Metsän  ukko  halliparta, 
Havuhattu,  naavaturkki! 
Pane  nyt  metsät  palttinoihin. 
Salot  verkahan  vetäise. 
Haavat  kaikki  haljakkoihin, 
Lepät  lempi- vaat lellisin, 
Ilopeihin  hongat  laita, 

100.  Kuuset  kultihin  rakenna, 
Vanhat  hongat  vaski-vöille, 
Petäjät  hopea-vöille, 
Koivut  kulta-kukkasihin, 
Kannot  kulta-kalkkaroihin ; 
Pane  kuinp'  on  muinaiselta, 
Parempina  päivinäsi 
Kuuna  paistoi  kuusen  oksat, 
Päivänä  petäjän  latvat, 
Metsä  haiskahti  me'elle, 

170.  Simalle  salo  sininen, 
Aho-vieret  viertehelle, 
Suo-vieret  sulalle  voille!» 

»Metsän  tyttö,  mieli  neiti, 
Tuulikki  tytär  Tapion! 
Aja  vilja  vieremille, 
Aukeimmille  ahoille; 
Kun  lie  jäykkä  juoksullehen, 
Eli  laiska  laukallehen, 
Ota  vitsa  viiakosta, 

180.  Koivu  korven  notkelmosta, 
Jolla  kutkutat  kuvetta, 
Sekä  kaivat  kainaloita; 
Anna  juosta  joutuisasti, 
Vikevästi  viiletellä 
Miehen  etsivän  etehen, 
Aina  käyvän  askelille!» 

»Kuin  vilja  uralle  saapi, 
Tupita  uroa  myöten, 
Pane  kaksi  kämmentäsi 
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190.  Kahen  puolen  kaiteheksi, 
.loit'  ei  vilja  vieprahtaisi, 
Tie-puolehen  poikeltaisi ; 
Josp'  on  vilja  \  ieprahtavi, 
Tie-puolehen  poikeltav  i. 
Tielle  korvista  kohenna, 
Saata  sarvista  uralle!» 

»Hako  on  tiellä  poikkipuolin, 
Sepä  s\  rjähän  syseä, 
Puita  maalla  matkallansa, 

200.  Ne  on  katkaise  kaheksi!» 
»Aita  vastahan  lulevi, 
Kaa'a  aita  kallellehen 
Yiieltä  vitsasvälillä. 
Seitsemältä  seipähältä!» 
»Joki  joutuvi  etelien, 
Puro  tielle  poikkipuolin, 
Silkki  sillaksi  sivalla, 
Puna-verka  portahaksi, 
Saata  poikki  salmistaki, 

210.  Vetele  vesien  poikki, 
Poikki  Pohjolan  joesta, 
Yli  kosken  kuohuloista!» 

»Tapion  talon  isäntä, 
Tapion  talon  emäntä, 
Metsän  ukko  halliparta, 
Metsän  kultainen  kuningas, 
Mimerkki  metsän  emäntä, 
Metsän  armas  anti-muori, 
Siniviitta  viian  eukko, 

220.  Punasukka  suon  emäntä! 
Tule  jo  kullan  niuuttelohon, 
Hopean  vajehtelohon, 
Minun   on  kullat  kuun  ikuiset, 
Päivän  polviset  hopeat, 
Käeten  soasta  käymät, 
Uhotellen  tappelosta, 
Ne  kuluvat  kukkarossa, 
Tummentuvat  tuhniossa, 


22'S:  2.  läjässä. 


Kun   ei  oo  kullan  muultajatn, 

230.  Hopean   vajehtajata.» 

Niinp'  on  lieto  Lemminkäinen 
Viikon  hiihteä  hivutti, 
Lauloi  \irret  viian  päässä. 
Kolmet  korven  kainalossa, 
Miellytti  metsän  emännän, 
Itsenki  metsän  isännän, 
Ihastutti  immet  kaikki, 
Taivutti  Tapion  neiet. 
Juoksuttivat,  juovuttivat 

240.  Iliien  hirven  kätköstänsä, 
Takoa  Tapion  vaaran, 
Hiicn  linnan  liepehiltä 
Miehen  etsiän  etelien, 
Sanehan  saataville. 

Itse  lieto  Lemminkäinen 
Jopa  lämsänsä  lähetti, 
Hiien  hirven  hartioille, 
Kaulalle  kamelivarsan, 
Jott'  ei  potkinut  pahasti 

250.  Selkeä  silittäessä. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Salon  herra,  maan  isäntä, 
Kaunis  kankahan  eläjä, 
Mielikki  metsän  emäntä, 
Metsän  armas  anti-muori! 
Tule  nyt  kullat  ottamahan, 
Hopeat  valitsemahan, 
Pane  maalle  palttinasi, 

260.  Lempi-liinasi  levitä 

Alle  kullan  kuumottavan, 
Alle  huohtavan  hopean, 
Tuon  on  maahan  tippumatta, 
Rikkoihin  rivestymättä!» 
Läksi  siitä  Pohjolahan, 
Sanoi  tuonne  tultuansa: 

246.  2.  heitloköytensä;  suopunginsa. 
253—264.  u  hr  isän  at. 
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»Jo  nyt  hiiliin  Hiien  hirven 
Hiicn  peltojen  periltä, 
Anna  akka  tyttöäsi, 

270.  Mulle  nuorta  morsianta!» 
Louhi  Pohjolan  emäntä 
Tuop'  on  tuohon  vasta  eli: 
»Äsken  annan  tyttäreni, 
Sekä  nuoren  morsiamen, 
Kun   sa  suistat  suuren  ruunan, 
Hiien  ruskean  hevoisen, 
Hiien  varsan  vaahtileuan 
Hiien  nurmien  periltä.» 
Silloin  lieto  Lemminkäinen 

280.  Otti  kulta-ohjaksensa, 
Hopeisen  marhaminnan, 
Lähtevi  hevon  hakuhun, 
Kuloharjan  kuuntelohon 
Hiien  nurmien  periltä. 

Astua  taputteleva, 
Käyä  kulleroitlelevi 
Vihannalle  vainiolle, 
Pyhän  pellon  pientarelle, 
Siellä  elsivi  hevoista, 

290.  Kulokasta  kuuntelisi, 

Suvikunnan  suitset  vyöllä, 
Varsan  valjahat  olalla. 

Etsi  päivän,  etsi  toisen, 
Niin  päivänä  kolmantena 
Nousi  suurelle  mäelle, 
Kiipesi  kiven  selälle. 
Iski  silmänsä  itähän, 
Käänti  päätä  päivän  alle, 
Näki  hiekalla  hevoisen, 

300.  Kuloharjan  kuusikolla, 
Senpä  tukka  tulta  tuiski, 
Harja  suihkivi  savua. 

Niin  sanovi  Lemminkäinen: 
»Oi  Ukko  ylijumala, 

281 :  2.  riimun;  päitset. 
290:  1.  kulo-harjaa. 


Lkko  pilvien  pitäjä, 
Hattarojen  hallitsia! 
Taivas  auoksi  avaos, 
Ilma  kaikki  ikkunoiksi, 
Sa'a  rautaiset  rakehet, 

310.  Laske  jäiset  jäähyttimet 
Harjalle  hyvän  hevoisen, 
Hiien  laukin  lautasille!» 

Tuo  Ukko  ylinen  luoja, 
Pilven  päällinen  Jumala 
Ilman  riehoksi  revitti, 
Taivon  kannen  kahlaloksi, 
Satoi  hyytä,  satoi  jäätä, 
Satoi  rauaista  raetta. 
Pienemmät  hevoisen  päätä, 

320.  Päätä  ihmisen  isommat 
Harjalle  hyvän  hevoisen, 
Hiien  laukin  lautasille. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Kävi  luota  katsomahan, 
Likeltä  tähyämähän, 
Ilse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Hiitolan  hyvä  hevoinen, 
Vuoren  varsa  vaahtileuka, 
Tuo  nyt  kulta  turpoasi, 
;  330.  Pistä  päätäsi  hopea 

Kultaisihin  koltuskoihin, 
Hopeisihin  helyihin! 
En  sua  pahoin  pitäne, 
Aivan  ankein  ajane, 
Ajan  tietä  pikkuruisen, 
Matkoa  ani  vähäisen 
Tuonne  Pohjolan  tuville, 
Ankaran  anopin  luoksi; 
Minkä  siimalla  sivallan, 

340.  Eli  vitsalla  vetelen, 
Senpä  silkillä  sivallan, 
Veran  äärellä  vetelen.» 


334:  2.  kovasti;  armottomasti. 
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Hiien  ruskea  hevoinen, 
Hiien  varsa  vaantileuka 

Tunki  kulta-turpoansa, 
Pisti  päätänsä  hopea 
Kultaisihin  koltuskoihin, 
Hopeisihin  helyihin. 
Niinpä  lieto  Lemminkäinen 
350.  Jopa  suisti  suuren  ruunan, 
Pisti  suitset  kullan  suuhun. 
Päitsensä  hopean  päähän, 
Hyppäsi  hyvän  selälle, 
Hiien  laukin  lautasille. 
Veti  virkkua  vitsalla, 
Paiskasi  pajun  vesalla, 
Ajoi  matkoa  vähäisen, 
Tuuritteli  tunturia 
Pohjoispuolelle  mäkeä, 
360.  Lumi-vaaran  kukkuroa, 
Tuli  Pohjolan  tuville, 
Meni  pirttihin  pihalta, 
Sanoi  tuonne  tultuansa, 
Pohjolahan  päästyänsä: 
»Jopa  suistin  suuren  ruunan, 
Hiien  varsan  valjastelin 
Vihannalta  vainiolta, 
Pyhän  pellon  pientarelta, 
Sekä  hiihin  Hiien  hirven 
370.  Hiien  peltojen  periltä; 
Anna  jo  akka  tyttöäsi, 
Mulle  nuorta  morsianta!» 
Louhi  Pohjolan  emäntä 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Äsken  annan  tyttäreni, 
Sekä  nuoren  morsiamen, 
Kun  ammut  joutsenen  joesta. 
Virrasta  vihannan  linnun, 
Tuonen  mustasta  joesta, 
380.  Pyhän  virran  pyörtehestä 
YJbellä  yrittämällä, 
Yhen  nuolen  nostamalta.» 


Siitä  lieto  Lemminkäinen. 
Tuo  on  kaunis  Kaukomieli 
Läksi  joutsenen  joruhun, 
Pitkäkaulan  katselohon 
Tuonen  mustasta  joesta, 
Manalan  alantehesta. 

Astua  lykyttelevi, 
390.  Käyä  kälkähyttelevi 

Tuonne  Tuonelan  joelle, 
Pyhän  virran  pyörtehelle, 
Jalo  jousi  olkapäällä, 
Viini  nuolia  selässä. 

Märkähattu  karjan  paimen, 
Ukko  Pohjolan  sokea 
Tuop'  on  Tuonelan  joella, 
Pyhän  virran  pyörtehellä; 
Katselevi,  kääntelevi 
400.  Tulevaksi  Lemminkäistä. 

Jo  päivänä  muutamana 
Näki  lieto  Lemminkäisen 
Saavaksi,  läheneväksi 
Tuonne  Tuonelan  joelle, 
Vierehen  vihaisen  kosken, 
Pyhän  virran  pyörtehelle. 

Vesi-kyyn  ve'estä  nosti, 
Umpi-pulken  lainehista, 
Syöksi  miehen  syämmen  kautta, 
410.  Läpi  maksan  Lemminkäisen, 
Kautta  kainalon  vasemman 
Oikeahan  olkapäähän. 

Jopa  lieto  Lemminkäinen 
Tunsi  koskevan  kovasti, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Sen  mä  tein  pahinta  työtä, 
Kun  en  muistanut  kysyä 
Emoltani  kantajalta 
Kaiketi  sanaista  kaksi, 
420.  Kovin  äijä  kun  on  kolme, 
Miten  olla,  kuin  eleä 
Näinä  päivinä  pahoina: 
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En  tieä  vesun  vikoja, 
Umpi-putken  ailuhia.» 
»Oi  emoni  kantajani. 
Vaivan  nähnyt  vaaliani! 
Tietäisitkö,  tuntisitko. 
Miss'  on  poikasi  poloinen, 
Tokipa  rientäen  tulisit, 

430.  Avukseni  ennättäisit, 

Päästäisit  pojan  poloisen 
Tältä  tieltä  kuolemasta, 
Nuorena  nukahtamasta, 
Verevänä  vieremästä.» 
Siitä  Pohjolan  sokea, 
Märkähattu  karjan  paimen 
Syöksi  lieto  Lemminkäisen, 
Kaotti  Kalevan  poian 
Tuonen  mustahan  jokehen, 

440.  Pahimpahan  pyörtehesen; 


424:  2.  tuskia;  kipuja. 


Meni  lieto  Lemminkäinen, 
Meni  koskessa  kolisten, 
Myötä-virrassa  vilisten 
Tuonne  Tuonelan  tuville. 

Tuo  verinen  Tuonen  poika 
Iski  miestä  miekallansa, 
Kavahutti  kalvallansa, 
Löi  on  kerran  liemahutti 
Miehen  viieksi  muruksi, 

450.  Kaheksaksi  kappaleksi, 
Heitti  Tuonelan  jokehen, 
Manalan  alus- vesille: 
»Viru  siinä  se  ikäsi 
Jousinesi,  nuolinesi, 
Ammu  joutsenet  joelta, 
Vesi-linnut  viertehiltä!» 

Se  oli  loppu  Lemminkäisen, 
Kuolo  ankaran  kosia  n' 
Tuonen  mustassa  joessa, 

460.  Manalan  alantehessa. 


söfcSÖP"" 


Viidestoista  Runo. 

Muutamana  päivänä  alkaa  harjasta  Lemminkäisen  kodissa  veriä 
tippua,  josta  äiti  heti  arvaaa,  jo  surman  pojallensa  tulleen,  rientää 
Pohjolaan  ja  kysyy  Pohjolan  emännällä,  kunne  oli  Lemminkäisen  saat- 
tanut I — 6%.  Pohjolan  emäntä  toki  viimein  sanoo,  kuille  töille  oli 
laittanut,  ja  päivä  antaa  aivan  tarkan  tiedon  Lemminkäisen  surmasta 
63 — 194.  Lemminkäisen  äiti  lähtee  pitkä  harava  kädessä  Tuonen 
koske?i  alle,  haravoipi  vettä,  kunnes  saapi  kaikki  palaset  poikansa 
ruumiista  kokoon,  sovittaa  ne  yhteen  ja  laittaa  niistä  liikuin  ja  voi- 
detten  avulla  Lemminkäisen  entisellensä  195 — 554.  Lemminkäinen 
virottuansa  kertoo,  miten  oli  Tuonelan  joella  surmattu  ja  lähtee  äitinsä 
kanssa  kotia  555 — 650. 


Äiti  lieto  Lemminkäisen 
Aina  koissa  arvelevi: 
»Minne  on  saanutLemminkäinen, 
Kunne  Kaukoni  kaonnut, 
Kun  ei  kuulu  jo  tulevan 
Matkoiltansa  maailmassa?» 

Ei  tieä  emo  poloinen, 
Eikä  kantaja  katala, 
Missä  liikkuvi  lihansa, 
10. Vierevi  oma  verensä, 
Kävikö  käpy-mäkeä, 
Kanervaista  kangasmaata, 
Vai  meni  meren  selällä, 
Lakkipäillä  lainehilla, 
Vaiko  suuressa  soassa, 
Kapinassa  kauheassa, 


Joss'  on  verta  säärivarsi, 

Polven  korkeus  punaista. 

Kyllikki  korea  nainen 

20.  Katseleikse,  käänteleikse 
Koissa  lieto  Lemminkäisen, 
Kaukomielen  kartanossa; 
Katsoi  illalla  sukoa. 
Huomenella  harjoansa, 
Niin  päivänä  muutana, 
Huomenna  moniahana 
Jo  veri  suasta  vuoti, 
Hurme  harjasta  norahti. 
Kyllikki  korea  nainen 

30.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Jo  nyt  on  mennyt  mies  minulta, 
Kaunis  Kaukoni  kaonnut 
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Maikoille  majattomille, 
Teille  tietämättömille, 
Veri  jo  vuotavi  suasta, 
Hurme  harjasta  noruvi.» 

Siitä   äiti  Lemminkäisen 
Itse  katsovi  sukoa, 
Itse  itkulle  apeutui: 
40.  «Voi  poloisen  päiviäni. 
Angervoisen  aikojani, 
Jo  nyt  on  poikani  poloisen, 
Jopa  laiton  lapsueni 
Saanut  päiville  pahoille, 
Tuho  on  poikoa  pätöistä, 
Hukka  lieto  Lemminkäistä, 
Jo  suka  verin  valuvi, 
Harja  hurmehin  noruvi!» 

Kourin  helmansa  kokosi, 
50.  Käsivarsin  vaattehensa, 
Pian  juoksi  matkan  pitkän, 
Sekä  juoksi,  jotta  joutui, 
Mäet  mätkyi  mennessänsä, 
Norot  nousi,  vaarat  vaipui, 
Ylähäiset  maat  aleni, 
Alahaiset  maat  yleni. 

Tuli  Pohjolan  tuville, 
Kysytteli  poikoansa, 
Kysytteli,  lausutteli: 
60.  »Oi  sie  Pohjolan  emäntä. 
Kunne  saatoit  Lemminkäisen, 
Minne  poikani  menetit?» 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Tuop'  on  tuohon  vastaeli: 
»Enpä  tieä  poikoasi, 
Kunne  kulki  ja  katosi; 
Istutin  oron  rekehen, 
Korjahan  kovan  tulisen, 
Oisko  uhkuhun  uponnut, 


41:  1.  kova-osaisen ;  onnettoman. 
43:  2.  kurjan;  vaivaisen. 
69:  2.  kohvaan;  sosleesen. 


70.  Meren  jäälle  jähmeltxnvt. 
Vai  saanut  siitosen  suuhun, 
Karhun  kauhean  kitahan.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Jo  vainen  valehtelitki, 
Susi  ei  syö  minun  sukua. 
Karhu  ei  kaa'a  Lemminkäistä, 
Sormin  sortavi  sutoset, 
Käsin  karhut  kaatelevi; 
Kunp'  on  et  sanone  tuota, 
80.  Kunne  saatoit  Lemminkäisen, 
Rikon  uksen  uuen  riihen, 
Taitan  sampuen  saranat.» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Syötin  miehen  syöneheksi, 
Juotin  miehen  juoneheksi, 
Apatin  alanenäksi, 
Istutin  venon  perähän, 
Laitoin  kosket  laskemahan, 
Enkä  tuota  tunnekana, 
90.  Kunne  sai  katala  raukka, 
Koskihinko  kuohuvihin, 
Virtoihin  vipajavihin.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen- 
»Jo  vainen  valehtelitki, 
Sano  tarkkoja  tosia, 
Valeina  viimeisiä, 
Kunne  saatoit  Lemminkäisen, 
Kaotit  Kalevalaisen, 
Taikka  surmasi  tulevi, 
100.  Kuolemasi  kohtoavi.» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Jospa  jo  sanon  toenki: 
Panin  hirvet  hiihtämähän, 
Jalopeurat  jaksamahan, 
Ruunat  suuret  suistamahan. 
Varsat  valjasluttamahan, 
Laitoin  joutsenen  hakuhun. 
Pyhän   linnun  pyyäntähän; 
N\t  en   tuota  tunnekana, 


in 


110.  Mi  on  tnllunna  tuhoksi, 
Esteheksi  ennältännä, 
Kun  ei  kuulu  jo  tulevan 
Morsianta  pyytämähän, 
Tyttöä  anelemahan. » 

Emo  etsi  eksynyttä, 
Kaonnutta  kaipoavi, 
Juoksi  suuret  suot  sutena, 
Kulki  korvet  kontiona, 
Ve'et  saukkona  samosi, 

120.  Maat  käveli  mauriaisna, 
Neuliaisna  niemen  reunat, 
Jäniksenä  järven  rannat; 
Kivet  syrjähän  sytäsi, 
Kannot  käänti  kallcllehen, 
Risut  siirti  tien  sivuhun, 
Haot  potki  portahiksi. 

Viikon  etsi  eksynyttä, 
Viikon  etsi,  eipä  löyä; 
Kysyi  puilta  poikoansa, 

130.  Kaipasi  kaonnuttansa, 

Puu  puheli,  honka  huokui. 
Tammi  taiten  vastaeli: 
»On  huolta  itsestäniki 
Huolimatta  poiastasi, 
Kun  olen  koville  luotu, 
Pantu  päiville  pahoille, 
Pinopuiksi  pilkkumahan, 
Haloiksi  hakattamahan, 
Riutumahan  riihipuiksi, 

140.  Kaskipuiksi  kaatumahan.» 
Viikon  etsi  eksynyttä. 
Viikon  etsi,  eikä  löyä; 
Tiehyt  vastahan  tulevi, 
Niin  tielle  kumarteleikse: 
»Oi  tiehyt  Jumalan  luoma. 
Etkö  nähnyt  poikoani, 


120:  3.  melsnsikrina. 

]21 :  1.  iiliskottina;  siilinä. 


Kulkusta  omenatani, 
Hopeista  sauvoani?» 
Tiehyt  taiten  vastaeli, 

150.  Sekä  lausui  ja  pakisi: 
»On  huolla  itsestäniki 
Huolimatta  poiastasi, 
Kun  olen  koville  luotu, 
Pantu  päiville  pahoille, 
Joka  koiran  juostavaksi, 
Ratsahan  ajeltavaksi, 
Kovan  kengän  käytäväksi, 
Kannan  karskuteltavaksi.» 
Viikon  etsi  eksynyttä, 

160.  Viikon  etsi,  eipä  löyä; 
Kuuhut  vastahan  tulevi, 
Niin  kuulle  kumarteleikse: 
»Kuu  kulta  Jumalan  luoma, 
Etkö  nähnyt  poikoani, 
Kultaista  omenatani, 
Hopeista  sauvoani?» 

Tuo  kuuhut  Jumalan  luoma 
Taiten  kyllä  vastaeli : 
»On  huolta  itsestäniki 

170.  Huolimatta  poiastasi, 
Kun  olen  koville  luotu, 
Pantu  päiville  pahoille, 
Yksin  öitä  kulkemahan, 
Pakkasella  paistamahan, 
Talvet  tarkoin  valvomahan, 
Kesäksi  katoamahan.» 

Viikon  etsi  eksynyttä, 
Viikon  etsi,  eikä  löyä; 
Päivyt  vastahan  tulevi, 

180.  Päivälle  kumarteleikse: 

»Oi  päivyt  Jumalan  luoma, 
Etkö  nähnyt  poikoani, 
Kullaista  omenatani, 
Hopeista  sauvoani?» 

Jopa  päivyt  jonki  tiesi, 
Arvaeli  aurinkoinen: 
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»Jo  on  poikasi  poloisen 
Kaotettu,  kuoletettu 
Tuonen  mustahan  jokehcn, 

190.  Manalan  iki-vetehen, 
Mennyt  koskia  kolisten, 
Myötävirtoja  vilisten 
Tuonne  /f  uonelan  perille, 
Manalan  alantehille.» 

Siitä  äifi  Lemminkäisen 
Itse  itkulle  hyräytyi, 
Meni  seppojen  pajahan: 
»Oi  sie  seppo  Ilmarinen, 
Taoit  ennen,  taoit  eilen, 

200.  Taopa  tänäki  päänä, 
Varta  vaskinen  harava, 
Piitä  piihin  rautaisihin, 
Piit  tao  satoa  syltä, 
Varsi  viittä  valmistellos!» 
Se  on  seppo  Ilmarinen, 
Tikoja  iän-ikuinen 
Vartti  vaskisen  haravan, 
Piltti  piillä  rautaisilla, 
Piit  takoi  satoa  syltä, 

210.  Varren  viittä  valmisteli. 
Itse  äiti  Lemminkäisen 
Saapi  rautaisen  haravan, 
Lenti  Tuonelan  joelle, 
Päiveä  rukoelevi: 
»Oi  päivyt  Jumalan  luoma, 
Luoma  luojan  valkeamme! 
Paista  hetki  heltehesti, 
Toinen  himmesti  hiosta, 
Kolmansi  koko  terältä, 

220.  Nukuttele  nuiva  kansa, 
Väsytä  väki  Manalan, 
Tuonen  valta  vaivuttele!» 

Tuo  päivyt  Jumalan  luoma. 
Luoma  luojan  aurinkoinen 
Lenti  koivun  konkelolle, 
Lepän  lengolle  lehahti, 


Paistoi  hetken  heltehesti, 
Toisen  himmesti  hiosti, 
Kolmannen  koko  terältä, 

230.  Nukutteli  nuivan  joukon, 
Väsytti  väen  Manalan, 
Nuoret  miehet  miekoillehen, 
Vanhat  vasten  sauvojansa, 
Keski-iän  keihäille, 
Siitä  lenti  lepsahutti, 
Päälle  taivahan  tasaisen 
Entisellensä  sialle, 
Majallensa  muinaiselle. 
Siitä  äiti  Lemminkäisen 

240.  Otti  rautaisen  haravan, 
Haravoipi  poikoansa 
Koskesta  kohisevasta, 
Virrasta  vilisevästä, 
Haravoipi,  eikä  löyä. 

Siitä  siirtihen  alemma, 
Meni  myötänsä  merehen, 
Sukkarihmasta  sulahan, 
Vyötäröistä  veen  sisähän. 
Haravoipi  poikoansa 

250.  Pitkin  Tuonelan  jokea, 
Vetelevi  vastavirran, 
Veti  kerran,  tuosta  toisen, 
Saapi  paian  poikoansa, 
Paian  mieliksi  pahoiksi, 
Veti  vielä  kerran  toisen, 
Sai  sukat,  hatun  tapasi, 
Sukat  suureksi  suruksi. 
Hatun  mieli-harmiksensa. 
Astui  siitäkin  alemma 

2G0.  Manalan  alantehelle, 

Veti  kerran  pitkin  vettä, 
Kerran  toisen  poikki  vettä, 
Kolmannen  vitahan  vettä, 
Kerrallapa  kolmannella 
Elo-tukku  sai  etehen 
Haravahan  rautaisehen. 


Elo-tukku  ei  se  ollut, 
Olipa  lieto  Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli, 

270.  Puuttunut  haravan  piihin 
Sormesta  nimettömästä, 
Vasemmasta  varpahasla. 

Nousi  lieto  Lemminkäinen, 
Kohosi  Kalevan  poika 
Haravassa  vaskisessa 
Päälle  selvien  vesien; 
Vaan  oli  pikkuista  vajalla, 
Yhtä  kättä,  puolta  päätä. 
Paljo  muita  muskuloita, 

280.  Siihen  henkeä  lisäksi. 
Emo  tuossa  arvelevi, 
Itse  itkien  sanovi: 
»Vieläkö  tästä  mies  tulisi, 
Uros  uusi  toimeaisi!» 

Päätyi  korppi  kuulemahan, 
Tuop'  on  tuohon   vastoavi: 
«Ei  ole  miestä  mennehessä. 
Eikä  tuiki  tullehessa, 
Jo    silt'    on  siika  silmät  syönyt, 

290-  Hauki  hartiat  halaisnut; 

Sie  päästä  merehen  miestä. 
Työnnä  Tuonelan  jokehen, 
Ehkä  turskaksi  tulisi, 
Valahaksi  vahvistuisi.» 

Tuop'  on  äiti  Lemminkäisen 
Eipä  työnnä  poikoansa; 
Vetele  vi  vielä  kerran 
Haravalla  vaskisella 
Pitkin  Tuonelan  jokea, 

300-  Sekä  pitkin,  jotta  poikki, 
Saapi  kättä,  saapi  päätä, 
Saapi  puolen  selkäluuta. 


279:  3.  muruja;  pieniä  palasin. 
293:  2.  turska  on  iso  merieläva. 
294:  1.  valaskalaksi. 


Toisen  puolen  kylkiluuta, 
Monta  muuta  muskulata: 
Niistä  poikoa  rakenti, 
Laati  lieto  Lemminkäistä. 

Liitteli  lihat  lihoihin, 
Luut  on  luihin  luikahutti, 
Jäsenet  jäsenihinsä, 

310.  Suonet  suonten  sortumihin. 
Itse  suonia  siteli, 
Päitä  suonten  solmieli, 
Suoni-lankoa  lukevi. 
Sanoen  sanalla  tuolla: 
«Sorea  on  suonten  vaimo, 
Suonetar  sorea  vaimo, 
Soma  suonten  kehreäjä 
Sorealla  kehrinpuulla. 
Vaskisella  värttinällä, 

320.  Rautaisella  rattahalla ; 
Tule  tänne  tarvittaissa, 
Käy  tänne  kutsuttaessa 
Suoni-sykkyrä  sylissä, 
Kalvo-kääri  kainalossa, 
Suonia  sitelemähän, 
Päitä  suonten  solmimahan 
Haavoissa  halennehissa, 
Refissä  revennehissä!» 
»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 

330.  Onp'  on  impi  ilman  päällä 
Venehellä  vaskisella, 
Purrella  puna-perällä ; 
Tule  impi  ilman  päältä, 
Neiti  taivahan  navalta, 
Soua  suonista  venettä, 
Jäsenistä  järkyttele, 
Soua  luun  lomia  myöten, 
Jäsenten  rakoja  myöten!» 
»Siallensa  suonet  laita, 

340.  Asemellensa  aseta. 


315— 376.  Suonten  sanat. 
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Suutaluston  suuret  suonet, 
Valta-suonet  \  astatusten, 
Limitysten  liutasuonet, 
Pienet  suonet  pääksytysten!)) 

»Siitf  ota  utuinen  neula, 
Sulkku-niitti  neulan  päässä, 
Ompele  utuisin  neuloin, 
Tina-neuloin  tikkaele, 
Päitä  suonten  solmiele, 

350.  Silkkinauhoilla  sitele!» 

»Kun  ei  tuosta  kyllä  liene, 
Ilse  ilmoinen  Jumala, 
Valjastele  varsojasi. 
Rakentele  ratsujasi, 
Aja  kirja-korjinesi 
Läpi  luun,  läpi  jäsenen. 
Läpi  liikkuma-lihojen, 
Läpi  suonten  soljuvaisten, 
Liitä  luu  lihoa  myöten, 

3G0.  Suoni  suonen  päätä  myöten, 
Luo  hopea  luun  lomahan, 
Kulta  suonen  sortumahan!» 

»Mist'  on  kalvo  katkennunna, 
Siihen  kalvo  kasvattele, 
Mistä  suonta  sortununna, 
Siilien  suonta  solmiele, 
Kusta  verta  veihlählännä. 
Siihen  verta  vierettele, 
Kusta  luu  kihoksi  menm  t. 

370.  Siihen  luuta  luikahuta, 
Kusta  liikkumia  lihoa. 
Siihen  liittele  lihoa, 
Siallensa  siunaele, 
Asemellensa  aseta, 
Luu  luuhun,  liha  liha'an, 
Jäsenet  jäsenihinsä!» 

Sillä  äiti  Lemminkäisen 
Loi  miehen,  uron  sukesi 

343:  1.  päät  kahdenkerroin. 
346:  1.  silkkilanka. 


Entisilleheo  eloille, 
380.  Muinaisille  muodillensa. 

Sai  suonet  lukeneheksi, 
Päät  suonten  sielleheksi, 
Ei  miestä  sanalliseksi, 
Lasta  lausehelliseksi. 

Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Mistä  nyt  voie  saatanehe, 
Sima-tilkka  tuotanehe, 
Jolla  voian  voipunutta, 
390.  Pahoin  tullutta  parannan, 
Jotta  mies  sanoille  saisi, 
Vierähtäisi  virsillehen?» 

»Mehiläinen  meiän  lintu. 
Metsän  kukkien  kuningas, 
Lähe  nyt  mettä  noutamahan, 
Simoa  tavottamahan 
Mieluisasta  Metsolasta, 
Tarkasta  Tapiolasta, 
Monen  kukkasen  kuvusta, 
400.  Monen  heinän  helpehestä 
Kipehille  voitehiksi, 
Palloille  paranteluksi!» 

Mehiläinen  liukas  lintu 
Jopa  lenti  löyhäytti 
Mieluisahan  Metsolahan, 
Tarkkahan  Tapiolahan, 
Nokki  kukkia  keolta, 
Keitti  mettä  kielellänsä 
Kuuen  kukkasen  nenästä, 
410.  Sa'an  heinän  helpehestä; 
Niin  tulla  tuhuttelevi, 
Käyä  käärämöittelevi, 
Kaikki  siipensä  simassa, 
Sulkansa  sulassa  meessä. 

Itse  äiti  Lemminkäisen 
Otti  noita  voiteina, 
Niillä  voiti  voipunutta, 


393 — 534.  Mehiläisen  sanat. 
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Pahoin  tullutta  paranti; 
Ei  tullut  apua  noista, 

420.  Saanut  miehelle  sanoja. 

Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Mehiläinen  lintuseni, 
Lennä  tuonne  toisialle, 
Ylitse  meren  yheksän, 
Saarehen  selällisehen, 
Metisehen  manterehen, 
Tuurin  uutehen  lupahan, 
Palvosen  laettomahan, 
Siell'  on  mettä  mieluhista, 

430.  Siellä  voietta  hyveä, 
Joka  suonihin  sopivi, 
Jäsenihin  kelpoavi; 
Tuop'  on  niitä  voitehia, 
Kanna  niitä  katsehia 
Vian  päälle  pannakseni, 
Vammoille  valellakseni!» 
Mehiläinen  mies  kepeä 
Taasen  lenti  liihytteli 
Ylitse  meren  yheksän, 

440.  Meri  puolen  kymmenettä, 
Lenti  päivän,  lenti  toisen, 
Lenti  kohta  kolmannenki 
Ruokosella  istumatta, 
Lehellä  levähtämättä, 
Saarehen  selällisehen, 
Metisehen  manterehen, 
Korvalle  tulisen  kosken, 
Pyhän  virran  pyörtehelle. 
Siellä  mettä  keitettihin, 

450.  Rasvoja  rakennettihin 
Pikkuisissa  pottiloissa, 
Kaunoisissa  kattiloissa, 
Peukalon  mainittavissa, 
Sormen  pään  sovittavissa. 

Mehiläinen  mies  kepeä 
Saip'  on  niitä  voitehia; 

451 :  2.  savisissa  padoissa. 


Vähän  aikoa  kuluvi, 
Pikkuisen  pirahtele  vi, 
Jo  lulla  turahlelevi, 

4G0.  Saa'a  saaveroittelevi, 
Kuusi  kuppia  sylissä, 
Seitsemän  selän  takana, 
Ne  on  täynnä  voitehia, 
Täynnä  rasvoja  hyviä. 

Itse  äiti  Lemminkäisen 
Voiti  noilla  voitelulla, 
Yheksillä  voitelulla, 
Kaheksilla  katsehilla; 
Ei  vielä  apua  saanut, 

470.  Tok'  ei  tuostana  tavannut. 
Niin  sanoi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Mehiläinen  ilman  lintu, 
Lennä  tuonne  kolmas  kerta 
Ylähäksi  taivosehen, 
Päälle  taivosen  yheksän, 
Siell'  on  viljalta  simoa, 
Siellä  mettä  mielin  määrin, 
Joilla  ennen  luoja  loitsi, 

480.  Puheli  puhas  Jumala, 
Voiti  luoja  lapsiansa 
Pahan  vallan  vammaksissa; 
Kasta  siipesi  simassa, 
Sulkasi  sulassa  meessä, 
Tuo  simoa  siivessäsi, 
Kanna  mettä  kaapussasi 
Kipehille  voiteluksi, 
Vammoille  valantehiksi!» 
Mehiläinen  mieli-lintu 

490.  Hänpä  tuon  sanoiksi  saatti: 
»Mitenkä  mä  sinne  pääsen, 
Minä  mies  vähäväkinen!» 

»Hyvä    on   sinne   päästäksesi, 
Kaunis  kaapsahellaksi 
Yli  kuun,  alatse  päivän, 
Taivon  tähtien  välitse; 
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Lennät  päivän  löyhyttelet 
Kuutamoisen  kulmaluille, 
Siitä  toisen  siuottelet 

500.  Otavaisen  olkapäille, 
Kolmannen  kohotteleitet 
Seitsentähtisen  selälle, 
Siit'  on  matkaa  palanen, 
Pikkarainen  piiramata 
Perille  pyhän  Jumalan, 
Asunnoille  autuahan.» 

Mehiläinen  maasta  nousi, 
Sima-siipi  mättähältä, 
Jopa  lenti  löyhytteli 

510.  Pienin  siivin  siuotteli, 

Lenti  kuun  keheä  myöten, 
Päivän  päärmettä  samosi, 
Otavaisten  olkapäitse, 
Seitsentähtyen  selitse, 
Lenti  luojan  kellarihin, 
Kamarihin  kaikkivallan ; 
Siellä  voietta  tehä'än, 
Rasvoja  rakennetahan 
Hopeisissa  paoissa, 

520.  Kultaisissa  kattiloissa, 

Mettä  kiehui  keski-maissa, 
Laioilla  suloa  voita, 
Simoa  suvi-nenässä, 
Päässä  pohja  rasvasia. 

Mehiläinen  ilman  lintu 
Sai  siitä  simoja  kyllin, 
Metosia  mielin  määrin; 
Oli  aikoa  vähäinen, 
Jo  tulla  tuhuttelevi, 

530.  Saata  häärähyttelevi, 
Sata  sarvea  sylissä, 
Tuhat  muuta  muhkurata, 
Missä  mettä,  kussa  vettä, 
Kussa  voietta  parasta. 
Siitä  äiti  Lemminkäisen 

512-  2.  äärtä;  viertä. 


Otti  suuhunsa  omahan, 
Noita  koitti  kielellänsä, 
Hyvin  maistoi  mielellänsä: 
»Nämät  on  niitä  voiteina, 

540.  Kaikkivallan  katselua, 
Joillapa  Jumala  voiti, 
Luoja  vammoja  valeli.» 
Siitä  voiti  voipunutta, 
Pahoin  tullutta  paranti, 
Voiti  luun  lomia  myöten, 
Jäsenten  rakoja  myöten, 
Voiti  alta,  voiti  päältä, 
Kerran  keskeä  sivalti, 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 

550.  Itse  lausui  ja  pakisi: 

»Nouse  pois  makoamasta, 
Ylene  uneksimasta 
Näiltä  paikoilta  pahoilta, 
Kovan  onnen  vuotelleita!» 
Nousi  mies  makoamasta, 
Heräsi  uneksimasta, 
Jop'  on  saattavi  sanoa, 
Itse  kielin  kertoella: 
»Viikon  utra  uinaelin, 

560.  Kauan  malkio  makasin, 
Makasin  unen  makean, 
Sikeäisen  siuvattelin.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Oisit  maannut  kauemminki, 
Vielä  viikomman  venynyt 
Ilman  äitittä  pahatta, 
Katalatta  kantajatta.» 
»Sano  nyt  poikani  poloinen, 

570.  Kerro  korvin  kuullakseni: 
Mi  sinun  Manalle  saattoi, 
Työnti  Tuonelan  jokehen?» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen, 
Vastaeli  äitillensä : 

562:  1.  sitkeän;  syvän. 
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»Märkähattu  karjan  paimen, 
Untamolan  umpisilmä, 
Se  minun  Manalle  saattoi, 
Työnti  Tuonelan  jokehen; 
Vesikyyn  ve'estä  nosti, 

580.  Lapo-kyyn  on  lainehesta 
Vasten  vaivaista  minua, 
Enkä  tuota  tiennytkänä, 
En  tiennyt  vesun  vihoa, 
Umpi-putken  ailuhia.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Voipa  miestä  mieletöintä, 
Kehuit  noiat  noituvasi, 
Lappalaiset  laulavasi, 
Et  tieä  vesun  vihoa, 

590.  Umpi-putken  ailuhia: 

Veestä  on  vesusen  synty. 
Umpi-putken  lainehista, 
Allin  aivoista  hyvistä, 
Meripääskyn  pään  sisästä; 
Sylki  Syöjätär  vesille, 
Laski  laatan  lainehille, 
Vesi  sen  pitkäksi  venytti, 
Päivä  paistoi  pehmeäksi, 
Siitä  tuuli  tuuitteli, 

600.  Ve'en  henki  heilutteli, 
Aallot  rannalle  ajeli, 
Tyrsky  maalle  tyyräeli.» 

Siitä  äiti  Lemminkäisen 
Tuuitteli  tuttuansa 
Entisill ehen  eville, 
Muinaisille  muo'oillensa, 
Pikkuista  paremmaksiki, 
Ehommaksi  entistänsä; 
Kysyi  siitä  poialtansa, 

610.  Jos  oli  mitä  vajoa. 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 


583:  3.  vesikäärmeen. 

591—602.  vesikäarmeen  synty. 


»Viel'  olen  äijeä  vajoa, 
Tuollapa  syämmykseni. 
Tuolla  tuntoni  makaapi 
Noissa  Pohjan  neitosissa, 
Kaunoisissa  kassa-päissä ; 
Home-korva  Pohjan  eukko 
Eip'  on  anna  tyttöänsä 
Ilman  allin  ampumatta, 

620.  Joutsenen  osoamatta 
Tuosta  Tuonelan  joesta, 
Pyhän  virran  pyörtehestä.» 
Sanoi  äiti  Lemminkäisen, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Heitä  herjat  joutsenesi, 
Anna  allien  asua 
Tuonen  mustassa  joessa, 
Palavissa  pyörtehissä, 
Sie  lähe  koti-perille 

630.  Kanssa  äitisi  katalan, 
Vielä  kiitä    onneasi, 
Julkista  Jumalatasi, 
Kun  antoi  avun  totisen, 
Vielä  henkihin  herätti, 
Tuonen  tieltä  tiettävällä, 
Manalan  majan  periltä, 
En  minä  mitänä  voisi, 
En  mitänä  itsestäni 
Ilman  armotta  Jumalan, 

640.  Toimetta  totisen  luojan!)) 
Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Jo  kohta  kotia  läksi 
Kanssa  arinahan  emonsa, 
Kera  valta-vanhempansa. 

Sinne  nyt  Kaukoni  kaotan, 
Heitän  lieto  Lemminkäisen 
Virrestäni  \iikommaksi, 
Väännän  virteni  välehen, 
Lasken  laulun  toisa'alle, 

650.  Työnhän  unelle  uralle. 


~^<6~eSdP^ 
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Kuudestoista  Runo. 

Wäinämöinen  laittaa  Sampsa  Pellervoisen  laivapuita  etsimään, 
veistää  niistä  venettä  ja  kaipa' aa  kolme  sanaa  I — 118.  Kun  ei  saa 
sanoja  mmialta,  lähtee  Tuonelaan,  jossa  häntä  mielitään  pitää  1 19 — 
362.  }Yäinämöinen  mahdillansa  kuitenki  pääsee  Tuonelasta,  varoittaa 
]>( liattuansa,  kenenkään  sinne  omin  mielin  lähtemästä,  ja  kertoo,  missä 
kovin  surkeassa  ja  kauhittavaisessa  tilassa  pahat  ihmiset  siellä  asuvat 
565— il  2. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Oli  veistävä  venoista, 
Uutta  purtta  puuhoava 
Nenässä  utuisen  niemen, 
Päässä  saaren  terhenisen; 
Puita  puuttui  purren  seppä. 
Lautoja  venon  tekiä. 

Kenpä  puuta  etsimähän, 
10.  Tammea  tavuttamahan 
YVäinämöiselle  venoksi, 
Laulajalle  pohja-puuksi '? 

Pellervoinen,  pellon  poika, 
Sampsa  poika  pikkarainen 
Sep'  on  puuta  etsimähän. 
Tammea  tavottamahan 
\Yäinämöiselle  venoksi, 
Laulajalle  pohja-puuksi. 

Käypi  tietä  astelevi 
20.  Koillisille  maailmoille, 

Meni  mäen.   menevi  loisen. 


Kulki  kohta  kolmannenki, 
Kirves  kultainen  olalla, 
Vaski-varsi  kirvehessä ; 
Yhtyi  haapa  vastahansa, 
Sylen  kolmen  korkeuinen. 

Tahtoi  haapoa  tavata, 
Puia  puuta  kirvehellä, 
Haapa  haastaen  Sano  vi, 

30.  Ilse  kielin  kerkiävi: 

»Mitä  mies  tahot  minusta, 
Kuta  kuitenki  halaVi?» 

Sampsa  poika  Pellervoinen 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Tuotapa  tahon  sinusta. 
Tuota  etsin  ja  hahvan: 
Wa'inämtfiselle  venettä, 
Laulajalle  purren  panta.» 
Haapa  haastoi  kummemmasti, 

40.  Sata-oksainen  osasi: 


28:  1.  lyödä. 
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»Vuotava  veno  minusta, 
Ja  pursi  putoavainen, 
Minä  olen  ontelo  tyveltä, 
Kolmasti  tänä  kesänä 
Toukka  söi  syämmyeni, 
Mato  juureni  makasi.» 

Sampsa  poika  Pellervoinen 
Siitä  eistyvi  etemmä, 
Astua  ajattelevi 
50.  Maailmoille  pohjaisille. 

Tuli  honka  vastahansa, 
Sylen  kuuen  korkeuinen, 
Iski  puuta  kirvehellä, 
Kolahutti  kuokallansa, 
Kysytteli,  lausutteli: 
»Oisiko  sinusta  honka 
Wäinämöiselle  venoksi, 
Laulajalle  laiva -puuksi?» 

Honka  vastata  hotasi, 
60.  Itse  äänehen  ärähti: 
»Ei  minusta  purtta  tulle 
Kuuen  kaaren  kantajata, 
Mie  olen  honka  huolainniekka, 
Kolmasti  tänä  kesänä 
Korppi  koikkui  latvallani, 
Varis  vaakkui  oksillani.» 

Sampsa  poika  Pellervoinen 
Aina  eistyvi  etemmä, 
Astua  ajattelevi 
70.  Suvisille  maailmoille, 
Tuli  tammi  vastahansa, 
Ympäri  yheksän  syltä. 

Kysytteli,  lausutteli: 
»Tulisko  sinusta  tammi 
Emeä  erä-venehen, 
Sotapurren  pohja-puuta  '?» 

Tammi  taiten  vastaeli, 
Osaeli  puu  omena: 


63:  3.  vian-alainen. 


»On  vainen  minussa  puuta 
80.  Emäksi  yhen  venosen, 

Enk'  ole  hoikka  huolainniekka, 
Enkä  ontelo  sisältä, 
Kolmasti  tänä  kesänä, 
Tänä  suurena  suvena 
Päivyt  kierti  keski-puuta, 
Kuuhut  latvalla  kumotti, 
Käet  kukkui  oksillani, 
Linnut  lehvillä  lepäsi.» 

Sampsa  poika  Pellervoinen 
90.  Otti  kirvehen  olalta, 
Iski  puuta  kirvehellä, 
Tammea  tasaterällä, 
Pian  taisi  tammen  kaata, 
Puun  sorean  sorrutella. 

Ensin  laski  latvan  poikki, 
Tyven  tyynni  halkaisevi, 
Veisti  siitä  pohja-puita, 
Lautoja  epälukuisin 
Laulajalle  laivaksiksi, 
100.  Wäinämöiselle  venoksi. 

Siitä  vanha  Wäinä moinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Teki  tieolla  venettä, 
Laati  purtta  laulamalla 
Yhen  tammen  taittumista, 
Puun  murskan  murenemista. 

Lauloi  virren,   pohjan  puutti, 
Lauloi  toisen,  liitti  laian, 
Lauloi  kohta  kolmannenki 
110.  Hankoja  hakatessansa, 
Päitä  kaaren  päätellessä, 
Liitellessänsä  limiä. 

Kaaritettua  venosen, 
Liitettyä  laian  liitot 
Uupui  kolmea  sanoa 
Panemilla  parraspuien, 


99:  2.  laivan  aineiksi. 
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Kokkien  kohentimilla, 
Perä-pään  on  päättämillä. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
120.  Tietäjä  iän-ikuinen 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  poloinen  päiviäni, 
Ei  saanut  veno  vesille, 
Uusi  laiva  lainehille !» 

Arvelee,  ajattelevi, 
Mistäpä  sanoja  saisi, 
Loisi  leinpi-luottehia, 
Pääskyjenkö  päälaelta, 
Joutsen-karjan  juonen  päästä, 
130.  Hanhi-lauman  hartioilta. 

Läksi  saamahan  sanoja, 
Tuhoi  joukon  joutsenia, 
Harkun  hanhia  hävitti, 
Päättömästi  pääskysiä, 
Ei  saanut  sanoakana, 
Ei  sanoa,  eikä  puolta. 

Arvelee,  ajattelevi: 
»Tuoli'  oisi  sata  sanoa 
Kesä-peuran  kielen  alla, 
140.  Suussa  valkean  oravan.» 

Läksi  saamahan  sanoja, 
Ongelmoita  ottamahan, 
Pellon  peuroja  levitti, 
Oravia  suuren  orren; 
Sai  siitä  sanoja  paljo, 
Ne  kaikki  avuttomia. 

Arvelee,  ajattelevi: 
»Tuolta  saan  sa'an  sanoja 
Tuolta  Tuonelan  koista, 
150.  Manalan  iki-majasla.» 

Läksi  Tuonelta  sanoja, 
Manalalta  mahtiloita ; 
Astua  tapultelevi, 
Kävi  viikon  vitsikkoa, 
Viikon  toisen  tuomikkoa, 
Kolmannen  katajikkoa, 


Jo  näkyi  Manalan  saari, 
Tuonen  kumpu  kuumoltavi. 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 

160.  Jo  huhuta  heikahutti 

Tuossa  Tuonelan  joessa, 
Manalan  alantehessa: 
»Tuo  veneitä  Tuonen  tytti, 
Lauttoa  Manalan  lapsi, 
Yli  salmen  saa'akseni, 
Joen  poikki  päästäkseni!» 

Lyhykäinen  Tuonen  tytti, 
Matala  Manalan  neiti 
Tuo  oli  poukkujen  pesiä, 

170.  Räpähien  räimyttäjä 

Tuonen  mustassa  joessa, 
Manalan  alusve'essä; 
Sanan  virkki,  noin  nimesi, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Vene  täältä  tuotanehe, 
Kuni  syy  sanottanehe, 
Mi  sinun  Manalle  saattoi 
Ilman  tauin  tappamatta, 
Ottamatta  oivan  surman 

180.  Muun  surman  musertamatta.» 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tuoni  minun  tänne  tuotti, 
Mana  mailtani  veteli.» 

Lyhykäinen  Tuonen  tytti, 
Matala  Manalan  neiti 
Tuonpa  hän  sanoiksi  virkki: 
»Jopa  keksin  kielastajan, 
Kunp'  on  Tuoni  tänne  toisi, 

190.  Mana  mailta  siirteleisi, 
Tuoni  toisi  tullessansa, 
Manalainen  matkassansa, 
Tuonen  hattu  hartioilla, 
Manan  kintahat  käessä; 
Sano  totta  Wäinämöinen, 
Mi  sinun  Manalle  saattoi?» 
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Vaka  vanha  \Väinämöinen 
Jo  tuossa  sanoiksi  virkki: 
»Rauta  mun  Manalle  saattoi, 

200.  Teräs  tempoi  Tuonelahan.» 
Lyhykäinen  Tuonen  tytti, 
Matala  Manalan  neiti 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tuosta  tunnen  kielastajan, 
Kun  rauta  Manalle  saisi, 
Teräs  toisi  Tuonelahan, 
Verin  vaattehet  valuisi, 
Ilurmehin  hurahteleisi ; 
Sano  totta  Vväinämöinen, 

210.  Sano  totta  toinen  kerta!» 

Vaka  vanha  YVäinämöinen 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Vesi  sai  minun  Manalle, 
Aalto  toi  on  Tuonelahan.» 

Lyhykäinen  Tuonen  tytti, 
Matala  Manalan  neiti 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ymmärrän  valehtelian, 
Jos  vesi  Manalle  saisi, 

220.  Aalto  toisi  Tuonelahan, 
Vesin  vaattehet  valuisi, 
Helmasi  herahteleisi ; 
Sano  tarkkoja  tosia, 
Mi  sinun  Manalle  saattoi?» 

Tuossa  vanha  YVäinämöinen 
Vielä  kerran  kielastavi: 
»Tuli  toi  mun  Tuonelahan, 
Valkea  Manalle  saattoi.» 
Lyhykäinen  Tuonen  tytti, 

230.  Matala  Manalan  neiti 

Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Arvoan  valehtelian, 
Jos  tuli  Manalle  toisi, 
Valkeainen  Tuonelahan, 
Oisi  kutrit  kärventvnnä, 


2'55:  2.  hivuskaharat;  suortuvat. 


Partaki  pahoin  palanut.» 

»Oi  sie    vanha   YVäinämöinen, 
Jos  tahot  venettä  täältä, 
Sano  tarkkoja  tosia, 

240.  Valeina  viimeisiä, 

Mitenkä  tulit  Manalle 
Ilman  tauin  tappamatta, 
Ottamatta  oivan  surman, 
Muun  surman  murentamatta.» 
Sanoi  vanha  "vväinämöinen: 
»Jos  vähän  valehtelinki, 
Kerran  toisen  kielastelin, 
Toki  ma  sanon  toetki: 
Tein  tieolla  venettä, 

250.  Laain  purtta  laulamalla, 

Lauloin   päivän,   lauloin  toisen, 
Niin  päivällä  kolmannella 
Rikkoihe  reki  runoilta, 
Jalas  taittui  lausehilta, 
Läksin  Tuonelta  oroa, 
Manalalta  vääntiälä 
Rekosen  rakentoani, 
Laulu-korjan  laatiani ; 
Tuopa  nyt  venoista  tänne, 

260.  Laita  mulle  lautloasi 
Yli  salmen  saa'akseni, 
Joen  poikki  päästäkseni!» 

Kyllä  Tuonetar  toruvi, 
Manan  neiti  riitelevi: 
»Oi  on  hullu  hulluuttasi, 
Mies  on  mielesi  vähyyttä! 
Tulet  syyttä  Tuonelahan, 
Tauitta  Manan  majoille, 
Parempi  sinun  olisi 

270.  Palata  omille  maille, 
Äijä  on  tänne  tulleina, 
Ei  paljo  palanneina.» 

Sanoi  vanha  \Väinämöinen: 
»Akka  tieltä  kääntyköhön, 
Eip'  on  mies  pahempikana, 
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Uros  untelo mpikana; 

Tuo  venettä  Tuonen  tylti, 
Lauttoa  Manalan  lapsi!» 
Vei  venehen  Tuonen  tytti, 

280.  Sillä  vanhan  ^Väinämöisen 
Yli  salmen  saattelcvi, 
Joen  poikki  päästelevi. 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
«Voi  sinua  AVäinämöinen, 
Läksit  surmatta  Manalle, 
Kuolematta  Tuonelahan!» 
Tuonetar  hyvä  emäntä, 
Manalatar  vaimo  vanha 
Toip'  on  tuopilla  olutta, 

290.  Kantoi  kaksi-korvaisella, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Juop'  on  vanha  AVäinämöinen!» 

Vaka  vanha  AVäinämöinen 
Katsoi  pitkin  tuoppiansa, 

/        Sammakot  kuti  sisällä, 
Maot  laioilla  lateli; 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»En  mä  tänne  tullutkana 
Juomahan  Manalan  maljat, 

300.  Tuonen  tuopit  lakkimahan, 
Juopuvat  oluen  juojat. 
Kannun  appajat  katoovat.» 
Sanoi  Tuonelan  emäntä: 
»Oi  on  vanha  Wäinämöinen, 
Mitä  sie  tulit  Manalle, 
Kuta  Tuonelan  tuville 
Ennen  Tuonen  tahtomatta, 
Manan  mailta  kutsumatta?» 
Sanoi  n  anha  AVäinämöinen: 

310.  »Veistäessäni  venoista, 
Uutta  purtta  puuhatessa 
Uuvuin  kolmea  sanoa 
Peripäätä  päätellessä, 
Kokkoa  kohottaessa; 
Kun  en  noita  saanutkanana, 


Mailta  ilmoilta  tavannut, 
Piti  tulla  Tuonelahan, 
Lähteä  Manan  majoille 
Saamahan  sanoja  noita, 

320.  Ongelmoita  oppimahan.» 
Tuopa  Tuonelan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  Tuoni  sanoja  anna, 
Mana  mahtia  jakele, 
Etkä  täältä  pääsnekänä 
Sinä  ilmoisna  ikänä 
Kotihisi  kulkemahan, 
Maillesi  matelemahan.» 
Uuvutti  unehen  miehen, 

330.  Pani  maata  matkalaisen 
Tuonen  talja- vuotehelle; 
Siinä  mies  makaelevi, 
Uros  unta  ottelevi, 
Mies  makasi,  vaate  valvoi. 

Oli  akka  Tuonelassa, 
Akka  vanha  käykkäleuka, 
Rauta-rihman  kehreäjä, 
Vaski-lankojen  valaja, 
Kehräsi  sataisen  nuotan, 

340.  Tuhantisen  tuuritleli 
Yönä  yhtenä  kesäisnä, 
Yhellä  vesi-kivellä. 

Oli  ukko  Tuonelassa, 
Se  on  ukko  kolmisormi, 
Rauta-verkkojen  kutoja, 
Vaski-nuotan  valmistaja, 
Se  kutoi  sataisen  nuotan, 
Tuhantisen  tuikutteli 
Samana  kesäisnä  yönä, 

350.  Samalla  vesi-kivellä. 

Tuonen  poika  koukkusormi, 
Koukkusormi,  rautanäppi, 
Se  veti  sataisen  nuotan 
Poikki  Tuonelan  joesta, 
Sekä  poikki,  jotta  pitkin, 
14 
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Jotta  vieläki  vitahan, 

Jott'  ei  päästä  Wäinämöisen, 

Selvitä  Uvantolaisen 

Sinä  ilmoisna  ikänä, 

3G0.  Kuuna  kullan  valkeana 
Tuolta  Tuonelan  koista, 
Manalan  iki-maj oista. 

Vaka  vanha  YVäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Joko  he  tuhoni  tullut, 
Hätä-päivä  päälle  pääsnyt 
Näillä  Tuonelan  tuvilla, 
Manalan  majantehilla  ?» 
Pian  muuksi  muuttelihe, 

370.  Ruton  toiseksi  rupesi, 
Meni  mustana  merehen, 
Sarana  saraikkohon, 
Matoi  rautaisna  matona, 
Kulki  kyisnä  käärmehellä 
Poikki  Tuonelan  joesta, 
Läpi  Tuonen  verkkoloista. 

Tuonen    poika    koukkusormi, 
Koukkusormi ,  rautanäppi, 
Kävi  aamulla  varailin 

380.  V.erkkojansa  katsomahan, 
Sa'an  saapi  taimenia, 
Tuhat  emon  alvehia, 
Eip'  on  saanut  ^Väinämöistä, 

382:  3.  pieniä  kaloja. 


Ukkoa  Uvantolaista. 

Siitä  vanha  "NVäinämöinen 
Tuonelasta  tultuansa 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Elköhön  hyvä  Jumala, 

390.  Elköhön  sitä  suetko, 
Itse-mennyttä  Manalle, 
Tuonelahan  tunkeillutta! 
Äijä  on  sinne  saanehia, 
Vähä  tuolta  tulleina, 
Tuolta  Tuonelan  koista, 
Manalan  iki-maj  oista.» 

Vielä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Ilse  lausui,  noin  lateli 
Nuorisolle  nousevalle, 

400.  Kansalle  ylenevälle: 
»Elkätte  imeisen  lapset 
Sinä  ilmoisna  ikänä 
Tehkö  syytä  syyttömälle, 
Vikoa  viattomalle, 
Pahoin  palkka  maksetahan 
Tuolla  Tuonelan  koissa: 
Sia  on  siellä  syyllisillä, 
Vuotellet  viallisilla, 
Alus  kuumista  kivistä, 

410.  Palavoista  paateroista, 

Peitto  kyistä,  käärmehistä, 
Tuonen  toukista  kuotlu!» 


"^(SXJöf^ 
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Seitsemästoista  Runo. 

Wäinämöinen  lähtee  Antero  Wipuselta  sanoja  saamaan  ja  he- 
rättää   Wipusen  pitkästä  unestansa  maan  alla   I — 98.   Wipunen  nielee 

Wämämöisen  ja  ^Väinämöinen  rupeaa  häntä  kovasti  vatsassa  vaivaa- 
maan 99 — 146.  Wipunen  luulee  jo,  minkä  kohtauksen  lienee  luul- 
lutki,  vatsaansa  saaneen,  kokee  siitä  monilla  luuilla,  loihduilla,  ma- 
nauksilla ja  pelotuksilla  vapaaksi  päästä,  mutta  Wäinämöinen  uhka  aa 
ei  ennen    lähtevänsä,    kun  saisi    Wipuselta   kaivatut  veneentekosanansa 

I  11—526.  Wipunen  laulaa  ilmi  kaiken  tietonsa  Wäinämöiselle,  joka 
nyt  lähtee  vatsasta  ylös,  palaaa  vene-tehtaillensa  ja  päättää  veneen- 
valmistustyonsä  52  7 — -62 8. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Kun  ei  saanunna  sanoja 
Tuolta  Tuonelan  koista, 
Manalan  iki-majoista, 
Ain'  yhä  ajattelevi, 
Pitkin  päätänsä  pitävi, 
Mistäpä  sanoja  saisi, 
Loisi  lempi-luottehia. 

Paimen  vastahan  tulevi, 
10.  Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Saat  tuolta  sata  sanoa, 
Tuhat  virren  tutkelmusta 
Suusta  Antero  "VVipusen, 
Vatsasta  vara-väkevän ; 
Vaan  se  on  sinne  mentävätä, 
Polku  poimeteltavata, 
Ei  ole  matkoa  hyveä, 
Ei  aivan  pahintakana: 


Yks'  on  juoni  juostaksesi 
20.  Naisten  neulojen  neniä, 
Tuosta  toinen  käyäksesi 
Miehen  miekan  tutkamia, 
Kolmas  koikutellaksesi 
Uron  tapparan  teriä.» 

Vaka  vanha  TVäinämöincn 
Toki  mietti  mennäksensä, 
Painuvi  sepän  pajahan, 
Sanovi  sanalla  tuolla: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
30.  Taos  rautaiset  talukset, 
Tao  rautarukkahiset, 
Paita  rautainen  rakenna, 
Laai  rautainen  korento, 
Teräksinen  tienaellos, 
Pane  syämmehen  teräkset, 
Veä  päälle  melto  rauta, 
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Lähen  saamahan  sanoja, 
Ongelmoita  ottamahan 
Vatsasta  vara-väkevän, 

40.  Suusta  Antero  "VVipusen.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Viikon  on  Wipunen  kuohut, 
Kauan  Antero  kaonnut 
Vipunsa  virittämästä, 
Ahtamasta  ansa-tiensä, 
Et  sieltä  sanoa  saane, 
Et  sanoa  puoltakana.» 
Vaka  vanha  ^Väinämöinen 

50.  Toki  läksi,  ei  totellut, 
Astui  päivän  helkytteli 
Naisten  neulojen  neniä, 
Astui  toisen  torkutteli 
Miesten  miekan  tutkanria, 
Kolmannenki  koikutteli 
Uron  tapparan  teriä. 

Itse  virsikas  Wipunen, 
Mies  vanha  vara-väkevä 
Tuo  viruvi  virsinensä, 

60.  Luottehinensa  lojuvi, 
Haapa  kasvoi  hartioilla, 
Koivu  kulmilla  yleni, 
Leppä  leukaluun  nenässä, 
Pajupehko  parran  päällä, 
Otsalla  oravi-kuusi, 
Havu-honka  hampahilla. 

Jo  tulevi  "VVäinämöinen, 
Veti  miekan,  riitsi  rauan 
Huotrasta  huveksisesta, 

\  X  Vyöstä  vennon-selkäisestä, 
Kaatoi  haavan  hartioilta, 
Koivut  kulmilta  kukisti, 
Leuoilta  lepät  leveät, 
Pajupehkot  parran  päältä, 
Otsalta  oravi-kuuset, 


69:  2.  vuoteisestä  (?). 


Havu-hongat  hampahilta. 

Syösti  rautaisen  korennon 
Suuhun  Antero  "VVipusen, 
Ikenihin  irjuvihin, 
80.  Leukoihin  lolisevihin, 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Nouse  pois  inehmon  orja 
Maan  alla  makoamasta, 
Viikon  unta  ottamasta!» 

Tuop'  on  virsikas  \Vipunen 
Heti  herkesi  unesta, 
Tunsi  koskevan  kovasti, 
Kipeästi  kiusaisevan, 
Puri  rautaisen  korennon, 
90.  Puri  päältä  mellon  rauan, 
Ei  tiennyt  terästä  purra, 
Ei  syöä  syäntä  rauan. 

Tuossa  vanhan  ^Väinämöisen 
Suun  ohella  seistessänsä 
Jalka  toinen  torkahtavi, 
Vasen  jalka  vaapahtavi 
Suuhun  Antero  Wipusen, 
Leukaluulle  luikahulti. 

Heti  virsikas  YVipunen 
100.  Avoi  suunsa  suuremmaksi, 
Leukapielensä  levitti, 
Nieli  miehen  miekkoinensa, 
Kulahutti  kulkkuhunsa 
Tuon  on  vanhan  AVäinämöisen. 

Siinä  virsikas  Wipunen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jo  olen  jotaki  syönyt, 
Syönyt  uuhta,  syönyt  vuohta, 
Syönyt  lehmeä  mahoa, 
110.  Syönyt  karjua  sikoa, 

En  ole  vielä  mointa  syönyt, 
En  tämän  palan  makuista.» 

Ilse  vanha  Wäinämöinen 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jo  taisi  tuhoni  tulla, 
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Hätä-päivä  hämmenteä 
Tämän  Hiicn  hinkalossa. 
Tämän  Kalman  karsinassa.» 
Arvelee,  ajattelevi, 

120.  Miten  olla,  kuin  eleä; 

Veitsi   on   vyöllä  Wäinämöisen, 
Pää  visainen  veitsessänsä, 
Tuosta  hän  teki  venosen, 
Teki  tieolla  venosen, 
Soutelevi,  luitelevi 
Suolen   päästä    suolen   päähän, 
Souteli  joka  solukan, 
Joka  supun  suikerteli. 

Vanha  virsikäs  VVipunen 

130.  Ei  tuosta  totella  ollut, 

Silloin  vanha  ^Väinämöinen 
Löihen  itsensä  sepoksi, 
Rakentihe  rautioksi, 
Painoi  paitansa  pajaksi, 
liiat  paian  palkohiksi, 
Turkkinsa  tuholtimeksi, 
Housut  hormiksi  rakenti, 
Sukat  hormin  suulliseksi, 
Polvensa  alaisimeksi, 

140.  Vasaraksi  kyynäspäänsä. 
Takoa  taputtele  vi, 
Lyöä  lynnähyttelevi. 
Takoi  yön  lepeämättä, 
Päivän  ])ouahuttamatta 
Vatsassa  vara-väkevän, 
Mahti-pontisen  povessa. 

Silloin  virsikäs  "VVipunen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
«Mi  sinä  lienet  miehiäsi, 

150.  Ja  kuka  urohiasi, 

Jo  olen  syönyt  saan  urosta, 
Tuhonnut  tuhannen  miestä, 
Enpä  liene  mointa  syönyt, 


128:  2.  loukon. 


Syet  suuhuni  tulevat. 
Kekälehet  kielelleni, 
Rauan  kuonat  kulkkuhuni.» 

»Lähe  nyt  kumina  kulkemahan, 
Maan  paha  pakenemahan. 
Ennen  kun  emosi  otsin, 
100.  Haen  valta-vanhempasi! 
Jos  sanon  minä  emolle, 
Virkan  vierin  vanhemmalle, 
Enemp'  on  emolla  työtä, 
Vaiva  suuri  vanhemmalla, 
Kun  poika  pahoin  tekevi, 
Lapsi  ankein  asuvi.» 

»En  nyt  tuota  tunnekana, 
Enkä  arvoa  alusta, 
Misl'   olet  Hiisi  hingannunna, 
170.  Kusta  turma  tänne  tullut 
Puremahan,  jäytämähän, 
Syömähän,  kaluamahan; 
Oletko  tauti  luojan  luoma, 
Surina  säätämä  Jumalan, 
Vain  olet  teko  tekemä. 
Toisen  tuoma,   toisen  luoma, 
Pantu  tänne  palkan  eeslä, 
Rakettu  rahan  nenästä?» 

»Ollet  tauti  luojan  luoma, 
180.  Surma  säätämä  Jumalan, 
Niinp'  on  luome  luojahani, 
Heitäime  Jumalallani, 
Ei  herra  hyveä  heitä, 
Luoja  ei  kaunista  kaota.» 

»Kun  lienet  teko  tekemä, 
Pulma  toisen  pungastama, 

157 — 166.  luovutussanat. 

166:  2.  pahasti;  tylysti. 

167— 244.  epätietoisien  vikojen  synty- 
sanat. 

179— 184. turva  s anat Jumalan  taudissa. 

185—238.  nosto-  eli  panentataudin 
ipoiken-luoman)  syntysanat. 

186:  1.  paha;  turmio. 
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Kyllä  saan  sukusi  lietä, 
Lö\  än  synnyntä-siasi.» 
»Tuolla  ennen  pulmat  puuttui, 

190.  Tuolta  taikeat  tapahtui 
Tietämisten  lienohilla, 
Laulumiesten  laitumilta, 
Konnien  koti-sioilta, 
Taikurien  tanterilta, 
Tuolta  Kalman  kankahilla, 
Maasta  manteren  sisästä, 
Mielien  kuollehen  koista, 
Kaonnehen  kartanosta, 
Mullista  muhajavista, 

200.  Maista  liikuteltavista, 
Somerilta  pyöriviltä, 
Kiekoilta  heliseviltä, 
N  o  t  k  oilta  noroperiltä , 
Soilta  sammalettomilta, 
Heroista  hettehistä, 
Läikkyvistä  lähtehislä, 
Metsän  Iliien  hinkalosta, 
Viien  vuoren  vinkalosta, 
Vaaran  vaskisen  laelta, 

210.  Kuparisen  kukkulalta, 
Kuusista  kuhisevista, 
Hongista  hohisevista, 
Latvasta  lahon  petäjän, 
Mätäpäistä  mäntylöistä, 
Revon  rääyntä-sioilta, 
Hirven  hiihto-kankahilta, 
Kontion  kivi-kolosta, 
Karhun  louhi-kammiosta, 
Pohjan  pitkästä  perästä, 

220.  Lapin  maasta  laukeasta, 
Ahoilta  vesattomilta, 
Mailta  kyntämättömiltä, 
Suurilta  sota-keoilta, 
Miehen  tappo-tanterilta, 
Ruohoista  rohisevista, 
Hurmehista  huuria  ista, 


Suurilta  meren  seliltä, 
Ulapoilta  aukeilta, 
Meren  mustista  muista, 

230.  Tuhannen  sylen  syvästä, 
Virroista  vihisevistä, 
Pahnoista  pyörtehistä, 
Rutjan  koskesta  kovasta, 
Ve'en  vankan  väänteheslä, 
Takaisesta  taivahasta, 
Poutapilvien  periltä, 
Ahavan  aj elo-teiltä, 
Tuulen  tuutima-sioilta.» 
»Sieltäkö  sinäki  puutuit, 

240.  Sieltä  taikea  tapahuit 

Syämmehen  syyttömähän, 
Vatsahan  viattomahan, 
Syömähän,  kaluamahan, 
Puremahan,  louhtamahan  ?» 

»Himmene   nyt  Hiien  hurtta, 
Raukea  Manalan  rakki, 
Lähe  pois  kohusta  konna, 
Maan  kamala  maksoistani, 
Syömästä  syänkäpyä, 

250.  Pernoani  pehkomasta, 
Vatsoa  vanuttamasta, 
Keuhkoloita  kiertämästä, 
Napoa  nävertämästä, 
Ohimoita  ottamasta, 
Selkäluita  luistamasta, 
Sivuja  sivertämästä!» 

»Jos  ei  minussa  miestä  liene, 
Niin  panen  parempiani 
Tämän  pulman  purkajaksi, 

260.  Kauhean  kaottajaksi.» 

»Nostan  maasta  mannun  eukot, 
Pellosta  peri-isännät, 
Kaikki  maasta  miekkamiehet, 


245—256.  pahojen  asetussanat. 
257—308.  apusanat. 
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Hiekasta  hevos-uroliot 
Väekseni,  voimakseni. 
Tuekseni,  turvakseni 
Tässä  työssä  työlähässä, 
Tässä  tuskassa  kovassa.» 
»Kun  ei  tuostana  totelle, 

270.  Vaajanne  väheäkänä, 
Nouse  metsä  miehinesi, 
Katajikko  kansoinesi, 
Patäikkö  perelienesi, 
Umpilampi  lapsinesi, 
Sata  miestä  miekallista, 
Tuhat  rauaista  urosta 
Tätä  Hiittä  hieromahan, 
Juutasta  rutistamahan !» 
»Kun  ei  tuostana  totelle, 

280.  Vaajanne  väheäkänä, 

Nouse  veestä  veen  emäntä", 
Sinilakki  lainehista, 
Hienohelma  hettehestä, 
Puhasmuotoinen  muasta, 
Väeksi  vähän  urohon, 
Miehen  pienen  miehuueksi, 
•Toti'  ei  minua  syyttä  syöä. 
Kikä  tauitta  tapeta!» 
»Kun  ei  tuostana  totelle. 

290.  Vaajanne  väheäkänä, 

Kave  eukko  luonnon  h  Ui. 
Kave  kultainen  korea, 
Jok'  olet  vanhin  vaimoloita. 
Ensin  emä  itselöilä. 
Käy  nyt  tuskat  tuntemahan. 
Hätäpäivät  häätämähän. 
Tämä  jakso  jaksamahan. 
Puutunnaincn  purkamahan  U> 
»Ja  kun  ei  sitä  totelle,  - 

300.  Välttäne  väheäkänä, 

Ukko  taivahan  napainen, 
Remu-pilven  reunahinen, 
Tule  tänne  tarvittaissa, 


Ajaite  anottaessa, 

Työt  kehnot  kerittämähän. 

Rikkonaiset    riisumahan. 

Miekalla   tuli-terällä, 

Säilällä   säkehisellä!» 
»Laho  nyt  kumina  kulkemahan, 
310.  Maan  paha  pakenemahan. 

Ei  täällä  sinun  sioa 

Siankana  tarpehella, 

Muunne  muuttaos  majasi, 

Etemmä  elo-siasi, 

Isäntäsi  istumille. 

Emäntäsi  astumille !» 
»Sitte  sinne  tultuasi. 

Matkan  päähän  päästyäsi 

Tekiäsi  tienohille. 
320.  Laittajasi  laitumille, 

Laai  tunnus  tultuasi, 

Sala-merkki  saatuasi, 

.l\skä  kuin  ukon  jyryncn, 

Välkä  kuin  tulen  väiähys. 

Potkaise  pihalta  portti, 

Laske  lauta  ikkunasta, 

Siitä  siirräite  sisähän. 

Lennä  tupruna  tupahan . 

Ota  kiinni  kinterestä. 
330.  Karmimasta  kantapäästä, 

Isännät  peri-sopesta, 

Emännät  ovi-sopesta. 

Isännällä  silmä   kaiva, 

Emännältä  pää  murota, 

Sormet  koukkuhun  koverra, 

Väännä  päätä   väärällehen!)) 
»Jos  siitä  vähän  tulisi, 

Lennä  kukkona  kujalle, 

Kanan  lasna  kartanolle, 


309 — 396.  kotiin  pano -s  an  ai. 
317 — 346.  k  osto  s  an  at. 
321:  2.  merkki. 
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340.  Rinnoin   rikka-tunkiolle. 
Sorra  soimelta  hevoinen, 
Navetasta  sarvinauta, 
Sarvet  sontahan  sovita, 
Häntä  laske  lattialle, 
Silmät  käännä  kellellehen, 
Niskat  ruttohon  rutaise!» 

»Oletko  tauti  tuulen  tuoma, 
Tuulen  tuoma,  vuon  ajama, 
Ahavaisen  antelema, 

350.  Vilun  ilman  viehättämä, 
Mene  tuulen  tietä  myöten, 
Ahavan  reki-ratoja 
Ilman  puussa  istumatta. 
Lepässä  lepeämättä 
Vaaran  vaskisen  laelle, 
Kuparisen  kukkulalle, 
Siellä  tuulen  tuuitella, 
Ahavaisen  akkiloia!» 
»Lienet  tullut  taivahalta, 

3G0.  Poutapilvien  periltä, 

Nouse  taasen  taivahalle, 
Tuonne  ilmoille  ylene, 
Pii  vihin  pirisevihin. 
Tähtäin  tärisevihin, 
Tulena  palelemahan. 
Säkeninä  säikkymähän 
Auringon  ajelemilla, 
Kuun  kehyen  kiertämillä!» 
»Lienet  vieno  veen  vetämä, 

370.  Meren  aaltojen  ajama, 

Niin  vieno  vetelien  mennös, 
Alle  aaltojen  ajatte, 
Muta-linnan  liepehille. 
Vesi-harjun  hartehille. 
Siellä  aaltojen  ajella, 
vVen  synkän  sylkytellä!» 


348:  3.  virran. 

358:  2.  hoilaa;  pidellä. 


»Lienet  Kalman  kankahalta, 
Iki-mennehen  majoilta, 
Toki  koitellos  kotia, 

380.  Noille  Kalman  kartanoille, 
Multihin  muhajavin, 
Maihin  liikutellavihin. 
Johon  on  kansa  kaatununna, 
Väki  vahva  vääntynynnä!» 

»Kun  liet  tuhma   tuolta   tullut 
Metsän  Hiien  hinkalosta, 
Petäjäisistä  pesistä, 
Honkaisista  huonehista, 
Niin  sinne  sinun   manoan 

390.  Metsän  Hiien  hinkalohon, 
Honkaisihin  huonehisin, 
Petäjäisihin  pesihin, 
Sini  siellä  ollaksesi, 
Kunnes  lattiat  lahovat, 
Seinähirret  sienettyvät, 
Laki  päältä  laukeavi.» 

»Ja  tuonne  sinun  manoan, 
Tuonne  kehnoa  kehoitan 
Ukko  kontion  kotihin, 

400.  Akka  karhun  kartanohon, 
Notkoille  noroperille, 
Soille  räykymättömille, 
Heiluvihin  hettehisin, 
Säilyvihin  lähtehisin, 
Lampihin  kalattomihin, 
Aivan  ahvenettomihin.» 
»Et  siellä  sioa  saane. 
Niin  tuonne  sinun  manoan 
Pohjan  pitkähän  perähän, 

410.  Lapin  maahan  laukeahan, 
Ahoille  vesattomille, 
Maille  kyntämättömille, 
Kuss'  ei  kuuta,  aurinkoa, 
Eikä  päiveä  iässä; 


397—446.  yhteisiä  manaussanoja. 
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Siell'  on  onni  ollaksesi, 
Lempi  liehaelläksesi, 
Hirvet  on  puihin   hirtettynä, 
Jalot  peurat  jaksettuna, 
Syöä  miehen  nälkähisen, 

420.  Haukata  halun-alaisen.» 

»Ja  tuonne  sinun  manoan, 
Tuonne  käsken  ja  kehoitan 
Rutjan  koskehen  kovahan, 
Palavahan  pyörtehesen, 
Johon  puut  päin  putoovat, 
Perin  vierivät  petäjät, 
Tyvin  syösten  suuret  hongat, 
Latvoin  lakka-päät  petäjät; 
Ui  siellä  paha  pakana 

430.  Kosken  kuohuja  kovia, 
Ve'et  väljät  väännättele, 
Ve'et  ahtahat  asuile!» 

»Et  siellä  sioa  saane, 
Niin  tuonne  sinun  manoan 
Tuonen  mustahan  jokehen, 
Manalan  iki  purohon, 
Jost'  et  pääse  päivinäsi, 
Selviä  sinä  ikänä, 
Kun   en  pääsne  päästämähän, 

440.  Kerinne  kerittämähän 
Yheksällä  oinahalla, 
Yhen  uuhen  kantamalla, 
Yheksällä  härkäsellä, 
Yhen  lehmäsen  vasoilla, 
Yheksän  oron  keralla, 
Yhen  tamman  varsasilla.» 

»Josp'  on  kyytiä  kysynet, 
Anonet  ajo-hevoista, 
Kyllä  mä  sulle  kyyin  laitan, 

450.  Ja  annan  ajo-hevoisen: 
Hiiess'  on  hvvä  hevonen. 


433 — 446.  kiinnityssanat. 

447—474.  k  y  y  d  i  n  -  a  n  t  o  -  s  a  n  a  t. 


Puna-tukka  tunturissa, 
Jonka  turpa  tulta  tuiski, 
Nenä  varsin  valkeata, 
.Kaikki  on  rautaiset  kapiot, 
Teräksiset  temmottimet, 
Ne  jaksaa  mäkehen  mennä, 
Nousta  notkon  penkerehen 
Hyvällä  hypittäjällä, 

460.  Ajajalla  ankaralla.» 

»Kun  ei  siitä  kyllin  liene, 
Saaos  Hiien  hiihtoneuvot, 
Lemmon  leppäiset  sivakat, 
Pahalaisen  paksu  sauva, 
Joilla  hiihät  Hiien  maita, 
Lemmon  lehtoja  samoat, 
Hilpotellen  Hiien  maita, 
Pahan  maita  paip otellen, 
Kivi  on  tiellä  poikkipuolin, 

470.  Se  poikki  porahtakohon, 
Hako  tiellä  pitkin  puolin, 
Tuo  kaheksi  katketkohon, 
Uros  tiellä  pystyn  puolin, 
Sep'  on  laitahan  lähetä!» 

»Lähe    nyt  liika  liikkumahan, 
Mies  paha  pakenemahan 
Ennen  päivän  nousemista, 
Koi  Jumalan  koittamista, 
Auringon  ylenemistä, 

480.  Kukon  äänen  kuulumista, 
Nyt  on  liian  liike-aika, 
Ja  pahan  pakeno-aika, 
Kuutamainen  kulkeasi, 
Valkea  vaeltoasi!» 

»Kun  et  vaajanne  välehen, 
Eronne  emotoin  rakki, 
Saan  minä  kokolta  kourat, 
Veren  juojalta  vekarat, 


475 — 484.  liiku  tus  san  at. 
485—494.  pelotti  ss  a  n  at. 


15 
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Linnulta  lihan  pitimet. 
490.  Havukalta  haarottimet, 
Joilla  konnat  kouristelen, 
Ilkeät  iki  asetan 
Pään  pärisemättömäksi, 
Hengen  huokumatlo maksi.» 

»Luopui  ennen  luotu   Lempo. 
Eksyipä  emollinenki 
Tullessa  Jumalan  tunnin, 
Avun  luojan  auetessa; 
Etkö  sie  emotoin  eksy, 
500.  Luovu  luonnotoin  sikiä, 
Haihu  koira  haltiatoin, 
Erkane  emotoin  rakki 
Tämän  tunnin   tutkaimella, 
Tämän  kuuhuen  kululla!» 

Vaka  vanha  \Väinämöinen 
Silloin  tuon   sanoiksi  virkki: 
»Hyvä  tääll'  on   ollakseni, 
Armas  aikaellakseni, 
Maksat  leiväksi  pätevi, 
510.  Marut  maksan  särpimeksi, 
Keuhkot  käypi  keitokseksi, 
Rasvat  ruoiksi  hyviksi.» 

»Asetan  alaisimeni 
Syvemmin  syän-lihoille, 
Painan  paljani  lujemmin 
Paikoille  paheminillenki, 
Ettet  pääse  päivinäsi, 
Selviä  sinä  ikänä, 
Kun  en  saa  sanoja  kuulla, 
520.  Luoa  lempi-luottehia, 
Kuulla  kyllällä  sanoja, 
Tuhansia  tutkelmoita, 
Ei  sanat  salahan  joua, 
Eikä  luottehct  lovehen, 


495—504.  hätä  s  an  ai. 
509:  3.  kelpa'aa;  käyttää. 
510:  t.  ihrat;  rasval. 
515:  2.  väkivasarani. 


Mahti  ei  joua  maan  rakohon. 
Vaikka  mahtajat  menevät.» 

Silloin  virsikäs  Wipunen, 
Tuo  vanha  vara-väkevä. 
Jonk'  oli  suussa  suuri  tieto, 
530.  Mahti  ponnetoin  povessa, 
Aukaisi  sanaisen  arkun, 
Virsi-lippahan  levitti, 
Lauloaksensa  hyviä, 
Parahia  pannaksensa, 
Noita  syntyjä  syviä, 
Ajan  alku-luottehia, 
Joit'  ei  laula  kaikki  lapset, 
Ymmärrä  yhet  urohot 
Tällä  inhalla  iällä, 
540.  Katovalla  kannikalla. 

Lauloi  synnyt  syitä  myöten, 
Luottehet  lomia  myöten, 
Kuinka  luojansa  luvalla, 
Kaikkivallan  vaatimalla 
Itsestänsä  ilma  syntvi, 
Ilmasta  vesi  erosi, 

Veestä  manner  maatelihe, 

Manterelle   kasvut  kaikki. 
Lauloi  kuun  kuvoannasta, 
550.  Auringon  asetannasta, 

Ilman  pielten  pistännästä, 

Taivosen  tähytännästä. 
Siinä  virsikäs  Wipunen 

Kyllä  lauloi  ja  osasi, 

Ei  ole  kuultu,  eikä  nähty 

Sinä  ilmoisna  ikänä 

Parempata  laulajata, 

Tarkempata  taitajata; 

Suu  se  syyteli  sanoja, 
560.  Kieli  laski  lausehia, 

Kuin  on  sälkö  sääriänsä, 

Ratsu  jalkoja  jaloja. 


530: 
561: 


1.  voima;  kunto. 
3.  varsa. 


115 


Lauloi  päivät  pääksytysten, 
Yhytysten  yöt  saneli, 
Päätyi  päivä  kuulemahan, 
Kuu  kulta  tähyämähän, 
Aallot  seisottui  selällä, 
Lainehet  lahen  perällä, 
Puuttui  virrat  vieremästä, 
570.  Rutjan  koski  kuohumasta, 
Vuotamasta  YVuoksen  koski, 
Joki  Juortanin  pysähtyi. 

Siitä  vanha  Wäinämöinen, 
Kun  oli  sanoja  kuullut, 
Saanut  kylliksi  sanoja, 
Luonut  lempi-luot tehia, 
Rupeavi  lähtemähän 
Suusta  Antero  Wipusen, 
Vatsasta  vara-väkevän, 
580.  Mahti-pontisen  povesta. 

Sanoi  vanha   Wäinämöinen: 
»Oi  sie  Antero  \Vipunen, 
Ava   suusi  suuremmaksi, 
Leukapielesi  levitä, 
Pääsisin  mahasta  maalle, 
Kotihini  kulkemahan  l» 

Siinä  virsikäs  YVipunon 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Moni'  olen  syönyt,  monta  juonut, 
590.  Tuhonnut  tuhatlukuja, 

Moint'   en  vielä  konsa  syönyt, 
Kun  söin  vanhan  Wäinämöisen, 
Hyvin  laait  tultuasi, 
Teet  paremmin,  kun  paloat.» 

Siitä  Antero  TVipunen 
Irvisti  ikeniänsä, 


Avoi  suunsa  suuremmaksi. 
Leukapielensä  levitti, 

Itse  vanha  Wäiuämöinen 
G00.  Läksi  suusta   suuritieon, 
Vatsasta   \  ara-väkevän, 
Mahti-pontisen  povesta, 
Luiskahtavi  poies  suusta, 
Kaapsahtavi  kankahalle, 
Kuin  on  kultainen  orava, 
Tahi  näätä  kultarinta. 

Läksi  siitä  astumahan, 
Tuli  sepponsa  pajahan, 
Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
610.  »Joko  sait  sanoja  kuulla, 
Luoa  lempi-luottehia, 
Miten  laita  lasketahan, 
Perilaita  liilelähän, 
Kokkapuut  kohennetahan?» 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jo  nyt  sain  sa'an  sanoja, 
Tuhansia  tutkelmoila, 
Sain  sanat  salasta  ilmi, 
620.  Julki  luotlehet  lovesta.» 

Min  meni  venonsa  luoksi, 
Tieokkaille  tehtahille, 
Sai  venonen  valmihiksi, 
Laian  liitto  liitetyksi, 
Peripäähyt  päätetyksi, 
Kokkapuut  kohotetuksi, 
Veno  syntyi  veistämättä, 
Laiva  lastun  ottamatta. 


622:  2.  tekopaikalle. 


~~^j6e-§?)^~ 
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Kahdeksastoista  Runo. 

"[Väinämöinen  purjehtii  uudella  veneellänsä  Pohjan  neittä  kosi- 
maan 1 — 40.  Ilmarisen  sisar  näkee  ja  puhuttelee  häntä  rannalta,  saapi 
tiedon  hänen  matkastansa  ja  rientää  veljellensä  ilmoittamaan,  Pohjo- 
lassa mainen  ansaitun  morsiamensa  jo  vaarassa  olevan  41 — 266.  Il- 
marinen valmistaikse  ja  rientää  hanki  hevoisella  rantaa  myöten  Poh- 
jolaan 267 — 470.  Pohjolan  emäntä  nähdessänsä  kosioita  tulevan 
neuvoo  tytärtänsä  Wäinämö'iselle  menemään  47 1 — 634.  Tytär  itse 
lupa  aa  mennä  sammon  takojalle  Ilmariselle,  ja  vasta  aa  Wäinämoi- 
selle,  joka  jo  oli  ennättänyt  tupaan,  ei  huolivansa  hänestä  655 — 706. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Arveli,  ajatlelihe 
Mennä  neittä  kosj omahan, 
Päätä  kassa  katsomahan 
Pimeästä  Pohjolasta, 
Summasta  Sariolasta, 
Pohjan  kuulua  tytärtä, 
Pohjan  mointa  morsianta. 
Pani  haahen  haljakkahan, 
10-  Punaisehen  pursi-puolen, 
Kokat  kullalla  kuvasi, 
Hopealla  holvaeli; 
Niin  huomenna  muutamana, 
Aamulla  ani  varahin 
Lykkäsi  venon  vesille, 
Sata-lauan  lainehille 
Kuori-kiskoilta  teloilta, 
Mäntyisiltä  järkäleiltä. 


3:  3.  (jyUäniään  vaimoksensa. 


Nosti  päälle  purjepuunsa, 
20.  Veti  puuhun  purjeina, 
Veti  purjehen  punaisen, 
Toisen  purjehen  sinisen, 
Itse  laivahan  laseikse, 
Aluksehen  asteleikse ; 
Läksi  merta  laskemahan, 
Sinistä  sirottamahan. 

Siinä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Tule  nyt  purtehen  Jumala, 
30.  Aluksehen  armollinen, 
Väeksi  vähän  urohon, 
Miehen  pienen  miehuueksi 
Noilla  väljillä  vesillä, 
Lakeilla  lainehilla!» 

»Tuuittele  tuuli  purtta, 
Aalto  laivoa  ajele 


29—40.  vesille-lähtö-sanat. 
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Ilman  sormin  soutamatta, 
Ve'en  kieron  rikkomalta. 
Väljille  meren  selille, 
40.  Ulapalle  aukealle!» 

Annikki  hyväniminen, 
Yön  tytti,  hämärän  neiti, 
Pitkän  puhtehen  pitäjä, 
Aamun  valvoja  varainen, 
Joutui  sotkut  sotkemassa, 
Yaattehet  viruttamassa 
Päässä  portahan  punaisen, 
Laajan  laiturin  laella 
Nenässä  utuisen  niemen, 
50.  Päässä  saaren  terhenisen. 
Katselevi,  kääntele  vi 
Ympäri  ihalat  ilmat, 
Päänsä  päälle  taivahalle, 
Rannatse  meriä  myöten; 
Ylähällä  päivä  paistoi, 
Alahalla  aallot  välkkyi. 

Loip'  on  silmänsä  selälle, 
Käänti  päätä  päivän  alle 
Suitse  Suomelan  joesta, 
60.  Päitse  VVäinölän  vesistä, 
Keksi  mustasen  merellä, 
Sinervöisen  lainehilla. 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Mi  olet  merellä  musta, 
Ku  sinervä  lainehilla? 
Kun  sa  ollet  hanhi-karja, 
Tahi  armas  alli-parvi, 
Niin  sä  lentohon  lemaha 
70.  Vlähäksi  taivahalle!» 

»Kun  ollet  lohinen  luoto, 
Tahi  muu  kalainen  karja, 
Niin  sä  uimahan  pulaha, 
Veäite  ve'en  sisähän!» 


45:  2.  pyykit;  pesut. 
52:  2.  autiot;  avarat. 


»Olisit  kivinen  luoto. 
Tahikka   vesi-hakonen, 
Aalto  päällesi  ajaisi. 
Vesi  päälle  vierähtäisi.» 

Vene  vierivi  lähemmä, 
80.  Uusi  pursi  purjehtisi 
Nenä  tse  utuisen  niemen, 
Päitse  saaren  terhenisen. 

Annikki  hyväniminen 
Jo  tunsi  venon  tulevan, 
Sata-lauan  laiehtivan, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Lienet  veikkoni  venonen, 
Elikkä  isoni  pursi, 
Niin  koe  köhin  kotia, 
90.  Käänny  päin  omille  maille, 
Nenin  näihin  valkamoihin, 
Perin  muille  valkamoille ; 
Lienet  pursi  vento  vieras, 
Ulommaksi  uiksennellos, 
Vastoin  muita  valkamoita, 
Perin  näihin  valkamoihin!»' 

Ei  ollut  veno  kotoinen, 
Eikä  pursi  vento  vieras, 
Olipa  pursi  "VYäinämöisen, 
100.  Laiva  laulajan  ikuisen; 
Jo  luoksi  lähentelihe, 
Pakinoille  painatteli, 
Sanan  vieä,  toisen  tuoa, 
Kolmannen  kovin  puhua. 

Annikki  hyväniminen, 
Yön  tytti,  hämärän  neiti, 
Purrelta  kyselemähän : 
»Kunne  läksit  YVäinämöinen, 
Suorihit  suvannon  sulho, 
110.  Maan  valio  valmistihit?» 

Tuop'  on  vanha  VVäinämöinen 
Puhele  vi  purrestansa: 
»Läksin  lohta  pyytämähän, 
Kuujoa  kuettamahan 
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Tuonen  mustasta  joesta. 
S\  \  ,'islä  sara-ojasta.» 
Annikki  hyväniminen 

Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Elä  tyhjiä  vah-hi! 

120.  Tunnen  mie  kalankuunki, 
Toisinpa  isoni  ennen, 
Toisin  valta- vanhempani 
Läksi  loilta  pyytämähän. 
Taimenta  tavotlamahan : 
Oli  verkkoja  venonen, 
Laivan  täysi  laskimia. 
Siinä  nuotat,  siinä  nuorat, 
Siinä  larpoimet  sivulla, 
Atraimet  alla  teljon, 

130.  Pitkät  sauoimet  perässä: 
Kunne  läksit  "NYäinämöinen, 
Ulkosit  Uvan-tolainen  ?» 

Sanoi  vanha  AVäinä moinen: 
»Läksin  hanhien  hakuhun. 
Kirjasiipien  kisahan, 
Kuolasuion  korjelohon 
Saksan  salmilta  syviltä, 
Ulapoilla  aukeilta.» 
Annikki  hyväniminen 

140.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tunnen  mie  toen  puhujan, 
Sekä  keksin  kielastajan; 
Toisinpa  isoni  ennen, 
Toisin  valta-vanhempani 
Läksi  hanhien  aj  olion, 
Punasuien  puujelohon: 
Jousi  oli  suuri  jäntehessä, 
Vetehessä  kaari  kaunis, 
Koira  musta  kahlehissa, 

150.  Kahle  kaarehen   siotlu. 

Rakki  juoksi  rannan  teitä. 
Pennut  kiiteli  kiviä; 


14b:  1.  vedctlvna;  viritetlvna. 


Sano  totta  VYäinämöinen, 
Kunne  kuitenki  käkesit?» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Entä  jos  minä  menisin 
Noihin  suurihin  sotihin, 
Tasapäihin  tappeloihin, 
Joss'  on  verta  säärivarsi, 
160.  Polven  korkeus  punaista.» 

Aina  Annikki  sanovi, 
Tinarinta  riukutta  vi : 
»Tunnen  mie  soanki  käynnin; 
Kuin  ennen  isoni  läksi 
Noihin  suurihin  sotihin, 
Tasapäihin  tappeloihin, 
Sata  miest'  oli  soutamassa, 
Tuhat  ilman  istumassa, 
Nenin  jousia  nenässä, 
170.  Terin  miekat  teljopuilla; 
Sano  jo  toet  totiset, 
Yalehettomat  vakaiset, 
Kunne  läksit  ^Väinämöinen, 
Suorihit  Suvantolainen?» 

Silloin  vanha  Wäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tule  tytti  purteheni, 
Neitonen  venoselleni, 
Niin  sanon  toet  totiset, 
180.  Yalehettomat  vakaiset.» 

Annikki  sanan  sanovi, 
Tinarinta  riuvahutti: 
»Tuuli  sulle  purtehesi, 
Ahava  venosehesi! 
Käännän  purtesi  kumohon, 
Alas  keulan  keikahutan, 
Jos  en  saa  tosia  kuulla, 
Kunne  lähteä  käkesit, 
Kuulla  tarkkoja  tosia. 
190.  Yalehia  viimeisiä.» 

Silloin  vanha  "NVäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
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»Toki  ma  sanon  tootki. 
Jos  vähän  valehteliuki: 
Läksin  neittä  kosjomahan, 
Impeä  anelemahan 
Pimeästä  Pohjolasta, 
Summasta  Sariolasta, 
Miehen  syöjästä  siasta, 

200.  Urohon  upottajasta.» 

Annikki  hyväniminen, 
Yön  tytti,  hämärän  neito, 
Kun  tunsi  toet  totiset, 
Yalehettoinat  vakaiset, 
Heitti  hunnut  huuhtomatta, 
Yaattehet  viruttamatta 
Laajan  laiturin  laelle, 
Päähän  portahan  punaisen, 
Käsin  vaali  vaattehensa, 

210.  Kourin  helmansa  kokosi, 
Siitä  sai  samoamahan, 
Heti  joutui  juoksemahan, 
Tule  vi  sepon  kotihin, 
Itse  astuvi  pajahan. 

Tuo  oli  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen, 
Takoi  rautaista  rahia, 
Hopeista  huolitteli, 
Kyynärä  kyventä  päässä, 

220.  Syli  syttä  hartioilla. 

Astui  Annikki  ovelle, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Veli  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen! 
Taos  mulle  sukkulainen, 
Tao  sormukset  soreat, 
Kahet,  kolmet  korvakullat. 
Yiiet,  kuuet  vyöllisvitjat, 
Niin  sanon  toet  totiset, 

230.  Yalehettomat  vakaiset!» 
Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Kun  sanot  hyvät  sanomat. 


Taon  sullo  sukkulaisen, 
Taon  sormukset  soreat. 
Taon  ristin  rinnoillesi, 
Päällispankasi  parannan ; 
Sanonet  pahat  sanomat, 
Rikki  murran  muinaisetki, 
Tungen  päältäsi  tulehen, 

240.  Alle  ahjoni  ajelen.» 

Annikki  hyvänimikko 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen! 
Muistat  sa  mokomin  naia, 
Jonka  muinen  kihlaelit, 
Varoi  telit  vaimoksesi!» 
»Takoa  yhä  taputat, 
Ajan  kaiken  kalkuttelet, 
Kesän  kengität  hevoista, 

250.  Talven  rautoja  rakennat, 
Yön  kohennat   korjiasi, 
Päivän  laait  laitioita 
Kulkeaksesi  kosihin, 
Päästäksesi  Pohjolahan, 
Jo  nyt  vievät  viekkaha rumat, 
Etevämmät  ennättävä t, 
Ottavat  sinun  omasi, 
Anastavat  ar mahasi. 
Vuosin  kaksin  katsomasi, 

2G0.  Kolmin  vuosin  kosjomasi; 
Jo  menevi  AYäinämöinon 
Selässä  meren  sinisen, 
Kokan  kultaisen  kuvussa, 
Melan  vaskisen  varassa 
Pimeähän  Pohjolahan, 
Summahan  Sariolahan.» 
Tunkihe  sepolle  tuska, 
Rautiolle  raskas  tunti, 
Kirposi  pihet  piosta, 

270.  Vasara  käestä  vaipui. 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Annikki  sisarueniJ 
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Taon  sulle  sukkulaisen, 
Taon  sormukset  soreat, 
Kahet,  kolmet  korvaskullat, 
Viiot ,  kuuet  vyöllisvitjat, 
Lämmitä  kyly  metinen, 
Saastuta  simainen  sauna 
Hienoisilla  halkosilla, 

280.  Pienillä  pirastehilla, 
Laai  pikkuisen  poroa, 
Lipeäistä'  liuvahuta, 
Millä  päätäni  pesisin, 
Yarruttani  valkoaisin 
Sykysyisistä  sysistä, 
Taonnoista  talvisista!» 

Annikki  hyvänimikkö 
Lämmitti  saloa  saunan 
Puilla  tuulen  taittamilla. 

290.  Ukon  ilman  iskemillä, 
Kivet  koskesta  kokosi, 
Saattoi  löylyn  lyötäviksi, 
Ve'et  lemmen  lähtehestä, 
Heraisesta  hettehestä, 
Taittoi  vastan  varvikosta, 
Lempi-vastasen  lehosta, 
Ha  uteli  metisen  vastan 
Metisen  kiven  nenässä, 
Laati  piimäistä  poroa, 

300.  Ytelmäistä  saipuata, 
Saipuata  säihkyväistä, 
Säihkyväistä ,  suihkuvaista 
Sulhon  pään  pesettimeksi, 
Vartalon  valattimeksi. 

Itse  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Takoi  neien  tarpehia, 
Päällispankoja  paranti 
Yhen  kylyn  joutuessa, 

310.  Yhen  saunan  saapuessa; 

278:  1.  savustuta. 
309:  2.  saunan. 


Ne  lyönti  tytön  kätehen, 
Tyttö  tuon  sanoiksi  virkki: 
»To  nyt  saunan  saustuttelin, 
Lämmitin  kylyn  utuisen, 
Hauoin  vastat  valmihiksi, 
Lempi-vastat  liehautin; 
Kylve  veikko  kyllältäsi, 
Vala  vettä  vallaltasi, 
Pese  pääsi  pellaviksi, 

320.  Silmäsi  lumi-siruiksi!» 
Siitä  seppo  Ilmarinen 
Kävi  itse  kylpemähän, 
Sekä  kylpi  kylläksensä, 
Valelitte  valkeaksi, 
Pesi  silmät  sirkeäksi, 
Silmäkulmat  kukkeaksi, 
Kaulansa  kanan  muniksi, 
Koko  varren  valkeaksi; 
Tuli  saunasta  tupahan, 

330.  Tuli  tuntemattomana, 
Kasvot  vallan  kaunihina, 
Poskipäät  punertavina. 

Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Annikki  sisarueni! 
Tuo  nyt  paita  palttinainen, 
Kanna  vaattehet  vakaiset, 
Millä  vartta  valmistelen 
Sulhoseksi  suoritessa!» 
Annikki  hyväniminen 

340.  Toip'  on  paian  palttinaisen 
Hipiälle  hiettömälle, 
Iholle  alastomalle, 
Siitä  kaatiot  kapoiset, 
Nuo  emosen  ompelemat 
Sivuille  syettö mille, 
Luien  tuntumattomille. 

Toi  siitä  sukat  sulavat, 
Emon  impenä  kutomat 


335:  3.  liinainen;  pellavainen. 
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Sä;'irille  säs\  Uomille, 

350.  Luuttomille  pohkeille;; 
Siitä  kencät  keholliset. 
Saksan  saappah*»t  paraliat 
Päälle  sukkien  sulien, 
Emon  neinnä  neulomien; 
Haki  haljakan  sinisen, 
Alla  maksan  karvallisen 
Päälle  paian  palttinaisen, 
Tuon  on  aivan  aivinaisen; 
Siihen  sarka-kauhtanaisen, 

300.  Veroin  neljin  vieritetyn 
Päälle  haljakan  sinisen, 
Tuon  on  uuen  uutukaisen; 
Tuhatnyplän  uuen  turkin, 
Saoin  kaunoin  kaunistetun 
Päälle  sarka-kauhtanaisen, 
Tuon  veralla  vierittämän; 
Vielä  vyön  on  vyöhyställe, 
Kulta-kirjan  kussakkaisen, 
Emon  impenä  kutoman, 

370.  Kassa-päänä  kalkuttaman; 
Sjitä  kirja-kintahaiset, 
Kulta-suiset  sormikkahat, 
Lapin  lapsien  latomat, 
Kätösille  kaunihille; 
Siitä  pystyisen  kypärin 
Kultaisille  kutrisille, 
Tuon  isonsa  ostamaisen, 
Sulhaismiesnä  suorittaman. 
Siitä  seppo  Ilmarinen 

380.  Vaatettihe,  valmistihe, 
Pukihe ,  somistelihe, 
Sanoi  sitte  orjallensa: 
»Valjasta  nyt  viljo  yarsa 
Kirjo-korjasen  etelien 
Lähteäkseni  ajohon, 
Mennäkseni  Pohjolahan!» 

349:  2.  lialtomille;  puhtaille. 
363:  1.  nyplä  s.  o.  nappi;  knappi. 


Orja  tuon  sanoiksi  virkki: 
»On  meillä  oroisla  kuusi, 
Kauran  syöpeä  hepoa; 

390.  Minkä  noista  valjastaisin?» 
Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Sie  ota^paras  oronen. 
Pistä  varsa  valj alusin, 
Ruskea  re'en  etelien, 
Pane  kuusi  kukkulaista, 
Seitsemän  sini-otusta 
Vempelille  viekumahan, 
Rahkehille  raukumahan, 
Jotta  kaunot  katsahtaisi, 

400.  Impyet  ihasteleisi; 

Kanna  tuohon  karhun  talja 
Päällä  istuellakseni, 
Tuopa  toinen  turskan  talja 
Kirjo-korjan  katteheksi!» 
Tuo  orja  alin-omainen, 
Rahan  pantu  palkkalainen 
Pisti  varsan  valjahisin, 
Ruskean  re'en  etelien, 
Pani  kuusi  kukkulaista, 

410.  Seitsemän  sini-otusta 
Vempelille  viekumahan, 
Rahkehille  raukumahan ; 
Kantoi  tuohon  karhun  taljan 
Istuaksensa  isännän, 
Toip'    on   toisen  turskan  taljan 
Kirjo-korjan  katteheksi. 
Itse  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Ukkoa  mkoelevi, 

420.  Pauannetta  palvoavi: 

»Laske  Ukko  uutta  lunta, 
Visko  hienoa  vitiä, 
Lunta  korjan  luikutella, 
Vitiä  re'en  vilata!» 


403:  3.  merielävän. 


16 
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Laskip'  Ukko  uutta  lunta. 
Viskoi  hienoista  vitiä, 
So  katti  kanervan  varret, 
Peitti  maalta  marjan  varret. 
Siitä  seppo  Ilmarinen 

430.  Istuikse  teräs-rekehen, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Lähe  nyt  onni  ohjilleni, 
Jumala  rekoseheni, 
Onni  ei  taita  ohjaksia, 
Jumala  ei  riko  rekeä!» 
Otti  ohjakset  kätehen, 
Siiman  toisehen  sivalti,' 
Heitti  siimalla  hevoista, 

440.  Ilse  tuon  sanoiksi  virkki: 

»Lähe  nyt  laukki  laskemahan, 
Liina-harja  liikkumahan !» 

Ajavi  hypittelevi 
Meren  hieta-harjuloita, 
Simasalmien  sivutse, 
Leppäharjun  hartioilse ; 
Ajoi  rannat  raksutellen, 
Rannan  hiekat  helskytellen, 
Somer  silmille  sirisi, 

450.  Meri  parskui  parmahille. 
Ajoi  päivän,  ajoi  toisen, 
Kohta  kolmannen  ajavi, 
Jo  päivänä  kolmantena 
Yllättävi  VVäinämöisen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Oi  on  vanha   VYäinäiniiineii! 
Tehkänime  sula  sovinto, 
Jos  on  kiistoin  kihloncmme, 

4G0-  Kiistoin  käynemme  kosissa, 
Ei  neitiä  väellä  vieä, 
Vastoin  mieltä  miehelähän!)) 


Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Teen  minä  sulan  sovinnon, 
Ei  heittä  väellä  vieä, 
Vastoin  mieltä  miehelähän: 
Sille  neiti  antaminen, 
Kelle  mielensä  tekevi, 
Pitämällä  pitkän  kaihon, 

470.  Vihan  viikon  kantamatta.» 
Ajoivat  e'elle  siitä 
Matkoansa  kumpanenki, 
Pursi  juoksi,  ranta  roikki, 
Oro  juoksi,  maa  jämäsi. 

Kului  aikoa  vähäisen, 
Pirahteli  pikkaraisen, 
Jopa  haukkui  halli-koira, 
Linnan  lukki  luskutteli 
Pimeässä  Pohjolassa, 

480.  Sangassa  Sariolassa; 
Iliisti  ensin  hiljemmältä, 
Ilarviammalta  murahti 
Perän  lyöen  pientarehen, 
Hännän  maahan  torkutellen. 

Sanoi  Pohjolan  isäntä: 
öEäyös  tyttö  katsomahan, 
Mitä  haukkui  halli- koira, 
Luppa-korva  luskutteli !» 
Tytti  taiten  vastaeli: 

490.  »En  joua  isäni  kulta, 

Suur'  on  läävä  läänittävä', 
Karja  suuri  katsottava, 
Paasi  paksu  jauhettava, 
Jauhot  hienot  seulottavat, 
Paasi  paksu,  jauhoi  hienot, 
Jauhaja  vähäväkinen.» 

Hiljan  haukkui  linnan  hiisi, 
Harvoin  harmio  mureksi, 
Sanoi  Pohjolan  isäntä: 

500.  »Käyös  akka  katsomahan, 


427:  2.  peitti. 


k   1.  vahvassa;  paksussa;  voivassa. 
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Miia  haukkuvi  halikka, 
Linnan  lajipa  luikullavi!» 

Akka  tuon  sanoiksi  virkki: 
»En  joua,  käkeäkänä, 
Pere  on  suuri  syötettävä, 
Murkinainen  suorittava, 
Leipä  paksu  leivottava, 
Taikina  taputettava, 
Leipä  paksu,  jauhot  pienet, 
510.  Leipoja  vähäväkinen.» 

Sanoi  Pohjolan  isäntä: 
»Ainap'  on  akoilla  kiire, 
Aina  työtä  tyttärillä 
Pankollaki  paistuessa, 
Vuotehellaki  venyissä ; 
Mene  poika  katsomahan  1» 

Poika  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Min'  en  joua  katsomahan, 
Kirves  on  tylsä  tahkottava, 
520.  Pölkky  paksu  leikattava, 
Pino  suuri  pilkottava, 
Halko  hieno  latjattava, 
Pino  suuri,  halko  hieno, 
Pilkkoja  vähäväkinen.» 

Aina  haukkui  linnan  häkki, 
Linnan  lukki  luksutteli, 
Peni  julma  juhmutteli, 
Saaren  vartio  valitti 
Perän  peltohon  sysäten, 
530.  Hännän  kääten  käppyrähän. 

Sanoi  Pohjolan  isäntä: 
»Ei  halli  valetta  hauku, 
lkipuol'  ei  ilman  virka, 
Ei  se  honkihin  horise.» 

Kävi  itse  katsomahan, 
Astuvi  pihalta  poikki 
Pellolle  perimmäiselle, 
Taimmalle  tanhualle. 


501:  3.  halca,  hallava  otus. 


Katsoi  koiran  suuta   myöten, 

540.  Nenä-vartta  valvalteli 
Tuulikunualian  kukutse, 
Leppäharjun  hartioitse ; 
Jo  näki  tocn  totisen, 
Mitä  haukkui  halli-koira,' 
Maan  valio  vaikutteli, 
Villa-häntä  vieretleli: 
Purjehti  veno  punainen 
Selän  puolen  Lcmmenlahla, 
Kirjo-korja  kiitelevi 

550.  Maa-puolen  Simasaloa. 
Itse  Pohjolan  isäntä 
Pian  pirttihin  menevi, 
Alle  kattojen  ajaikse, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Jo  tulevi  vierahia 
Selällä  meren  sinisen, 
Ajetahan  kirjo-korjin 
Tuon  puolen  Simasaloa, 
Lasketahan  laivoin  suurin 

5G0.  Tämän  puolen  Lemmenlahta.» 
Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Mistä  arpa  saatanehe 
Tulevista  vierahista? 
Oi  on  pieni  piikaseni, 
Pane  pihlajat  tulehen, 
Puu  valio  valkeahan! 
Kun  on  verta  vuotane  vi, 
Niin  silloin  sota  tulevi, 
Kunp'  on  vettä  vuotancvi, 

570.  Aina  rauhassa  elämme.» 

Pohjan  piika  pikkarainen, 
Neiti  nöyrä  käskyläinen 
Pisti  pihlajat  tulehen, 
Puun  valion  valkeahan; 
Eip'  on  verta  vuoakana, 
Eip'  on  verta,  eikä  vettä, 
Läksi  mettä  vuotamahan, 
Simoa  sirettämähän. 
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Virkkoi  Suovakko  sopesta, 

580.  Akka  vanha  vaipan  alta: 
»Puu  kun  mettä  vuotanevi, 
Simoa  sirettänevi, 
Niin  mi  saapi  vieraina, 
Se  on  suuri  sulhais-kansa.» 

Siitä  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka,  Pohjan  tyttö 
Pian  pistihe  pihalle, 
Kaapsahtihe  kartanolle 
Luo  en  silmänsä  selälle  , 

690.  Kääten  päätä  päivän  alle; 
Näki  tuolta  tuon  tulevan 
Uuen  purren  purjehtivan, 
Sata-lauan  laiehtivan 
Selän  puolen  Lemmenlahta, 
Haaksi  paistoi  haljakalle, 
Punaiselle  pursi-puoli, 
Mies  puhas  perässä  purren, 
Melan  Vaskisen  varassa; 
Näki  juoksevan  örosen, 

600.  Vierevän  reki-punaisen, 
Kirjo-korjan  kiiättävän 
Maa-puolen  Simasaloa, 
Kuusin  kultaisin  käkösin 
Vempelellä  kukkumassa, 
Seitsemin  sini-otuksin 
Rahkehella  laulamassa, 
Mies  rehevä  reen  perässä, 
Uros  selvä  ohjaksissa. 
Sanoi  Pohjolan  emäntä, 

610.  Itse  lausui,  noin  nimesi: 

»Kiimmallenp'  on  mielit  mennä, 
Kun  tulevat  tahtomahan 
Ikuiseksi  ystäväksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi?» 

»Ken  se  haahella  tulevi, 
Laskevi  veno-punaisin 


590:  I.  kääntäen. 


Selän  puolen  Lemmenlahta, 
Se  on  vanha  Wäinämöinen, 
Tuopi  laivalla  eloa, 

620.  Aluksella  aarteina;» 

»Ken  se  korjalla  ajavi, 
Kirjavalla  kiiättävi 
Maa-puolen  Simasaloa, 
Se  on  seppo  Ilmarinen, 
Tuopi  tyhjeä  valetta, 
Korjan  täyen  luottehia.» 

»Kunpa  tullahan  tupahan, 
Tuop'  on  tuopilla  simoa, 
Kanna  kaksikorvaisella, 

630.  Työnnä  tuoppi  sen  kätehen, 
Kelien  on  mieli  mennäksesi; 
Anna  Wäinölän  ukolle, 
Ku  tuo  haahella  hyvyyttä, 
Aluksella  aartehia!» 

Tuop'  on  kaunis  Pohjan  tyttö 
Tuo  osasi  noin  sanoa: 
»Oi  on  maammo  kantajani, 
Oi  emo  ylentäjäni! 
En  mene  osan  hyvyylle, 

640.  Enkä  miehen  mielevyylle, 
Menenp'  on  otsan  hyvyylle. 
Varren  kaiken  kauueuulle, 
Eikä  neittä  ennenkänä 
Ei  ole  myötynä  eloihin, 
Neiti  on  ilman  antaminen 
Ilmariselle  sepolle, 
Ku  on  sampuen  takonut, 
Kirjo-kannen  kalkutellut.» 
Sanoi  Pohjolan  emäntä: 

650.  »Ohoh  lasta  lampahutta! 
Menet  seppo  Ilmarille, 
Vaahti-otsalle  varaksi, 
Sepon  hurstin  huuhtojaksi^ 
Sepon  pään  pesettimeksi.» 

Tyttö  tuohon  vastoavi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
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»Mene  en  VVäinölän  ukolle, 
Iki  vanhalle  varaksi, 
Vaiva  vanhasta  tulisi, 

6G0.  Ikävä  iällisestä.» 

Silloin  vanha  VVäinämbinen 
Oli  eellä  ennättäjä, 
Ajoi  purtensa  punaisen, 
Laski  haahen  haljakkaisen 
Teloille  teräksisille, 
Vaskisille  Valkamoille, 
Ilse  tungeikse  tupahan, 
Alle  kattojen  ajaikse, 
Siinä  lausui  lattialta, 

670.  Oven  suusta,  alta  orren, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Tuletko  minulle  neiti 
Ikuiseksi  ystäväksi, 
Polviseksi  puolisoksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi?» 

Tuopa  kaunis  Pohjan  tv  Ui 
Itse  ennätti  sanoa: 
»Joko  sie  venosen  veistit, 

680.  Joko  laait  laivan  suuren 
Kehrävarteni  muruista. 


Kalpimcni  kappaleista?» 

Sanoi  vanha  YVäinäuiöinen, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Jo  laain  hyvänki  laivan, 
Veistin  ankaran  venosen, 
Jok'  on  tuulessa  tukeva, 
Ja  v arava  vasta-sääliä 
Halki  aaltojen  ajella, 

690.  Selät  vetten  seurustella, 
Kuplina  kohotteleikse, 
Lumpehina  luikahaikse 
Poikki  Pohjolan  vesien, 
Lakkipäien  lainehien.» 

Tuopa  kaunis  Pohjan  tytti 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»En  kiitä  meristä  miestä, 
Aallon  laskia-urosta, 
Tuuli  vie  merellä  mielen, 

700.-  Aivot  särkevi  ahava, 
Enkä  taia  tullakana, 
En  tulla  minä  sinulle 
Ikuiseksi  ystäväksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi, 
Sun  sian  levittäjäksi, 
Päan-alaisen  Iaskiaksi.» 


~^6£5öP^ 
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Yhdeksästoista  Runo. 

Ilmarinen  tulee  Pohjolan  tupaan,  kysyy  tytärtä  ja  määrätään 
vaarallisille  ansiotöille  4 — 52.  Pohjan  neiclen  neuvolla  saapi  työt 
omiellisesti  täytetyksi  ja  kyntää  ensiksi  käärme-pellon,  saapi  toiseksensa 
Tuonen  karhun  ja  Manalan  suden,  pyytää  kolmanneksi  hirveän  suuren 
hauin  Tuonelan  joesta  53—544.  Pohjolan  emäntä  lupaaa  ja  kih- 
laaa  tyttärensä  Ilmariselle  545—498.  Wäinämöinen  palajaa  pahoilla 
mielin  Pohjolasta  ja  kieltää  kenenkään  lähtemästä  kilpakosiaksi  toisen 
nuorempansa  kanssa  409 — 548. 


Siitä  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinon 
Itse  tungeikse  tupahan, 
Kaivaikse  katoksen  alle. 
Tuotihin  simoa  tuoppi, 
Mettä  kannu  kannetlihin 
Seppo  Ilmarin  kätehen; 
Seppo  tuon  sanoiksi  virkki: 
»En  ennen  sinä  ikänä, 
10.  Kuuna  kullan  valkeana 
Juone  näitä  juomisia, 
Kun  ma  saan  nähä  omani, 
Onko  valmis  vaivattani, 
Valmis  valvateltavani.» 

Tuop'  on  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Yaiv'  on  suuri  valvatissa, 
Vaiva  valvateltavassa, 
Jalk'  on  kesken  kenkimislä. 


20.  Toinen  vieläki  kesempi; 
Äsken  on  valmis  valvattisi, 
Oikein  otettavasi, 
Kun  sa  kynnät  kyisen  pellon, 
Käärmehisen  käännättelet 
Ilman  auran  astumatta, 
Vaarnojen  värisemättä, 
Senpä  Hiisi  ennen  kynti, 
Lempo  varsinki  vakoili 
Vaarnasilla  vaskisilla, 
30.  Auralla  tuli-terällä, 
Oma  poikani  poloinen 
Heitti  kesken  kyntämättä.» 
Silloin  seppo  Ilmarinen 
Meni  neitonsa  lupahan, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Yön  tyttö,  hämärän  neito! 


20:  3.  keskeinpi. 
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Muistatko  ajan  mokoman, 
Kun  kuvasin  uuen  sammon, 
Kirjo-kannen  kalkuttelin, 

40.  Sie  vannoit  iki  valasi 
Eessä  julkisen  Jumalan, 
Alla  kasvon  kaikkivallan 
Tullaksesi  toivottelit 
Mulle  miehelle  hyvälle 
Ikuiseksi  ystäväksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi? 
Nyt  ei  äiti  annakana, 
Työnnä  mulle  tyttöänsä 
Kyntämättä  kyisen  pellon, 

50.  Käärmehisen  kääntämättä.» 
Antoi  morsian  apua, 
Työnti  neito  neuvokkia: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen! 
Aura  kultainen  kuvoa, 
Hopeinen  huolittele! 
Sillä  kynnät  kyisen  pellon, 
Käärmehisen  käännättelet.» 
Tuop'  on  seppo  Ilmarinen 

60.  Kullan  ahjohon  asetti, 
Hopeansa  lietsimehen, 
Tuosta  aurasen  takovi; 
Takoi  rautaiset  talukset, 
Teräksiset  säärystimet, 
Ne  on  päällensä  pukevi, 
Säärillensä  säätelevi, 
Rauta-paitahan  paneikse, 
Teräs-vöihin  vyöteleikse, 
Otti  rauta-rukkasensa, 

70.  Nouti  kintahat  kiviset, 
Sai  siitä  tulisen  ruunan, 
Valjasti  hyvän   hevoisen, 
Läksi  pellon  kynnäntähän, 
Vainion  vakoantahan. 
Näki  päitä  pyöriviä, 
Raivoja  ratisevia, 


Sanovi  sanalla   tuolla: 
»Hoi  mato  Jumalan  luoma, 
Kuka  nosti  nokkoasi, 
80.  Kenpä  käski  ja  kehoitti 
Päätä  pystössä  piteä, 
Kaulan  vartta  kankeata; 
Pois  nyt  tieltä   poikellaite, 
Tungeite  kulohon  kurja, 
Alas  kursohon  kuoite, 
Heilauta  heinikkohonl 
Josp'   on  tuolta  pääsi  nostat, 
Ukko  pääsi  särkenevi 
Nuolilla  teräs-nenillä, 
90.  Rakehilla  rautaisilla.» 

Siitä  kynti  kyisen  pellon, 
Vako  eli  maan  matoisen, 
Nosti  kyitä  kynnökselle, 
Käärmeinä  käännökselle, 
Sanoi  tuolta  tultuansa: 
»Jo  nyt  kynnin  kyisen  pellon, 
Vakoelin  maan  matoisen, 
Käärmehisen  käännättelin, 
Joko  tyttö  työnnetähän, 

100,  Annetahan  ainoiseni?» 

Tuop'   on  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Äsken  neiti  annetahan, 
Tyttö  täältä  työnnetähän, 
Kun  sa  tuonet  Tuonen  karhun. 
Suistanet  suen  Manalan 
Tuolta  Tuonelan  salosta, 
Manalan  majan  periltä; 
Sala  on  saanut  suistamahan, 

110.  Tullut  ei  yhtänä   takaisin.» 
Siitä  seppo   Ilmarinen 
Meni  neitonsa  tupahan, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
:  »Työ  minulle  määrättihin: 


78—90.  käärmeen  poistantosanat. 
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Suistoa  suet  Manalan, 
Tuonen  karhut  tuoakseni 
Tuolta  Tuonelan  salosta, 
Manalan  majan  periltä.» 
Antoi  morsian  apua, 

120.  Työnti  neito  neuvokkia: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen! 
Teräksestä  tehkös  suitset, 
Päitset  rauasta  rakenna 
Yhellä  vesikivellä, 
Kolmen  kosken  kuohumilla, 
Niillä  tuonet  Tuonen  karhut, 
Suistanet  suet  Manalan,» 
Siitä  seppo  Ilmarinen, 

\  30,  Takoja  iän-ikuinen 

Teräksestä  suitti  suitset, 
Päitset  rauasta  rakenti 
Yhellä  vesikivellä, 
Kolmen  kosken  kuohumilla. 

Kävi  siitä  suistamahan, 
Itse  noin  sanoiksi  virkki: 
»Utu  tyttö  Terhenetär! 
Seulo  seulalla  utua, 
Terhenistä  tepsuttele 

140,  Viljan  vierimä-sioille, 

Jott'  ei  kuule  kulkevaksi, 
Eik'  on  eestäni  pakene!» 

Sai  siitosen  suitsi-suuhun, 
Karhun  rauta-kahlehesen 
Tuolta  Tuonen  kankahalta, 
Sinisen  salon  sisästä, 
Sanoi  tuolta  tultuansa: 
»Anna  akka  tyttäresi, 
.lo  olen  tuonut  Tuonen  karhun, 

150.  Suistanut  suen  Manalan!» 

Tuop'  on  Pohjolan   emäntä 
Sanan   virkkoi,  noin  nimesi: 
»Äsken  alli  annetahan, 
Sini-sotka  suoritahan, 


Kun  saat  suuren  suomu-hauin, 
Liikkuvan  kalan  lihavan 
Tuolta  Tuonelan  joesta, 
Manalan  alantehesta 
Ilman  nuotan  nostamatta, 

1G0.  Käsi-verkon  kääntämättä; 
Sata  on  saanut  pyytämähän, 
Tullut  ei  yhtänä  takaisin.» 

Jopa  tuskiksi  tulevi, 
Läylemmäksi  lankeavi, 
Meni  neitonsa  tupahan, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Työ  minulle  määrättihin 
Aina  entistä  parempi: 
Saa'a  suuri  suomu-hauki, 

170.  Liikkuva  kala  lihava 
Tuonen  mustasta  joesta, 
Manalan  iki-purosta 
Verkotoinna,  nuotatoinna, 
Ilman  muutta  pyy' yks  että.» 

Antoi  morsian  apua, 
Työnti  neito  neuvokkia; 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
EJlös  olko  milläskänä! 
Taop'  on  tulinen  kokko, 

180.  Vaaka-lintu  Valkeinen! 

Sillä  saanet  suuren  hauin, 
Liikkuvan  kalan  lihavan 
Tuonen  mustasta  joesta, 
Manalan  alantehesta.» 

Se  on  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Takovi  kokon  tulisen, 
Vaaka-linnun  Valkeisen, 
Kourat  rauasta  kuvasi, 

190.  Teräksestä  temmottimet, 
Siiviksi  venehen  vieret, 
Itse  siiville  yleni, 
Selkähän  siottelihe, 
Kokon  kvnkkäluun  nenille. 
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Siitä  neuvoi  kokkoansa, 
Vaaka-lintua    varoitti: 
»Kokkoseni  lintuseni, 
Menes   lennä,  kunne  käsken, 
Tuonen  mustalle  joelle, 
200.  Manalan  alantehelle, 

Iske  suuri  suomu-hauki, 
Liikkuva  kala  lihava!» 

Tuo  kokko  komea  lintu 
Lenteä  lekuttelevi, 
Lenti  hauin  pyyäntähän, 
Hirmu-hampahan  hakuhun 
Tuonne  Tuonelan  joelle, 
Manalan  alantehelle, 
Yksi  siipi  vettä  viisti, 
210.  Toinen  taivasta  tapasi, 
Kourat  merta  kuopaeli, 
Nokka  luotoja  lotasi. 

Siitä  seppo   Ilmarinen 
Lähte  vi  haroamahan 
Tuota  Tuonelan  jokea, 
Kokko  luona  vahtimahan. 
Vetehinen  veestä  nousi, 
Koppoi  kiinni  Ilmarisen; 
Kokko  niskahan  kohahti, 
220.  Vetehisen  päätä  väänti, 
Polki  päätä  pohjemmaksi, 
Kohti  mustia  mutia. 

Jo  tulevi  Tuonen  hauki, 
Ve'en  koira  vengottavi, 
Ei  ole  hauki  pienen  pieni, 
Eikä  hauki  suuren  suuri: 
Kieli  kahta  kirvesvartta, 
Hampahat  haravan  varren, 
Kita  kolmen  kosken  verta, 
230.  Selkä  seitsemän  venehen, 
Tahtoi  seppoa  tavata, 
Syöä  seppo  Ilmarisen. 

Tuli  kokko  kouotellen, 
Isketellen  ilman  lintu, 


Eik'  ole  kokko  pienen  pieni, 
Eikä  aivan  suuren   suuri: 
Suu  sen  on  satoa  syltä, 
Kita  kuusi  koskellista, 
Kieli  kuutta  keihäsvartta, 
240.  Kynnet  viittä  viikatetta ; 
Keksi  suuren  suomu-hauin, 
Liikkuvan  kalan  lihavan, 
Iske  vi  kaloa  tuota, 
Vasten  suomuja  sukasi. 

Silloin  suuri  suomu-hauki, 
Liikkuja  kala  lihava 
Painavi  kokon  kynimen 
Alle  selvien  vesien, 
Niin  kokko  kohotteleikse, 
250.  Ilmahan  ylenteleikse, 
Nosti  mustia  muria 
Päälle  selvien  vesien. 

Liiteleikse,   laateleikse, 
Toki  toisesti  kokevi, 
Yhen  iski  kynsiänsä 
Hauin  hirmun   hartioihin, 
Ve'en  koiran   koukku-luihin, 
Toisen  iski  kynsiänsä 
Vuorehen  teräksisehen, 
2G0.  Rautaisehen  kaUiohon, 
Kilpestyi  kivestä  kynsi, 
Kalpistihe  kalliosta, 
Jo  hauki  sukellelihe, 
Wen  venkale  vetihe 
Kynsistä  kokon  kynimen, 
Vaaka-linnun  varpahista, 
Jälet  kynnen   kylkiluilla, 
Halennehet  hartioilla. 
Siitä  kokko  rauta-koura 
270.  Kivastihe  vielä  kerran, 
Siivet  välkkyi  valkeana, 
Silmät  selvänä  tulena, 
Saip'  on  hauin  kynsihinsä, 
Ve'en  koiran  kourihinsa, 
17 
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Nosti  suuren  suomu-hauin, 
Ye'en  venkalan  veälli 
Alta  aaltojen  syvien 
Päälle  selvien  vesien. 
Niinp'   on   kokko  rauta-koura 

280.  Kerrallansa  kolmannella 
Toki  saapi  Tuonen  hauin, 
Liikkuvan  kalan  lihavan 
Tuosta  Tuonelan  joesta, 
Manalan  alantehesta, 
Ei  vesi  ve'elle  tullut 
Hauin  suuren  suomuloista, 
Ilma  ei  ilmalle  hajaisnut 
Kokon  suuren  höyhenistä. 
Siitä  kokko  rauta-koura 

290.  Kantoi  suuren  suomu-hauin 
Oksalle   omena-tammen, 
Päähän  lakka-pään  petäjän; 
Siinä  maisteli  makua, 
Viilti  halki  hauin  vatsan, 
Riipoeli  rintapäätä, 
Pään   on   varsin  poikki  pahkoi. 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Oi  sinua  kurja  kokko, 
Mikä  lienet  lintujasi, 

300.  Ku  ollet  otuksiasi, 

Kun  nyt  maistelit  makua, 
Yiillit  halki  hauin  vatsan, 
Kanssa  riivoit  rintapäätä, 
Pään  on  varsin  poikki  pahkoit!» 
Tuop'  on   kokko   rauta-koura 
Siitä  syäntyi  lentämähän, 
Ylös  ilmahan  kohosi 
Pitkän  pilven  rannan  päälle, 
Pilvet   liikkui,  taivot  naukui, 

310.  Ilman  kannet  kallistihe, 
Katkesi  Ukolta  kaari, 
Kuulta  sarviset  sakarat. 
Siitä  seppo  Ilmarinen 
Itse  kantoi  pään  kaloa 


Anopille  antehiksi, 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Tuoss'  onpi  ikuinen  tuoli 
Hyvän  Pohjolan  tupahan.» 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 

320.  Itse  lausui  ja  pakisi: 

»Jo  nyt  kynnin  kyiset  pellot, 
Vakoelin  maat  matoiset, 
Suistelin  suet  Manalan, 
Tuonen  karhut  kahlestutin, 
Sain   on   suuren  suomu-hauin, 
Liikkuvan  kalan  lihavan 
Tuosta  Tuonelan  joesta, 
Manalan  alantehesta; 
Joko  nyt  neiti  annetahan, 

330.  Tyttö  täältä  työnnetähän?» 
Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Pahoinpa   sinäki  laait, 
Kun  sa  päätä  poikki  pahkoit, 
Laskit  halki  hauin  vatsan, 
Vielä  riivoit  rinta-päätä, 
Kanssa  maistelit  makua.» 
Silloin  seppo  Ilmarinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  saalis  viatta  saa'a 

340.  Paikoilla  paremmiltana, 
Saati  Tuonelan  joesta, 
Manalan  alantehesta; 
Joko  on  valmis  vaivattiin', 
Valmis  valvateltavani  ?» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä, 
Itse  lausui  ja  nimesi: 
»Jo  on  valmis  valvattisi, 
Valmis  valvateltavasi, 
Annettava  on  alliseni, 

350.  Sorsaseni  suorittava 
Ilmariselle  sepolle 
Ikuiseksi  istujaksi, 
Polviseksi  puolisoksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi.» 
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Olipa  lapsi  lattialla, 
Lauloi  lapsi  lattialta: 
»Jo  tuli  luville  näille, 
Liika  lintu  linnallamme, 
Lenti  kokko  koillisesta, 

360.  Halki  taivahan  havukka, 
Siipi  iski  ilman  äärtä, 
Toinen  lainetta  lakasi, 
Pursto  merta  pyyhätteli, 
Päähyt  taivoa  tapasi; 
Katseleikse,  käänteleikse, 
Liiteleikse,  laateleikse, 
Liiti  miesten  linnan  päälle, 
Nokalla  kolistelevi; 
Miesten  linna  rauta-katto, 

370.  Ei  siihen  sisälle  pääsnyt.» 
»Katseleikse,  käänteleikse, 
Liiteleikse,  laateleikse, 
Liiti  naisten  linnan  päälle, 
Nokalla  kolistelevi ; 
Naisten  linna  vaski-katto, 
Ei  siihen  sisälle  pääsnyt.» 

»Katseleikse,  käänteleikse, 
Liiteleikse,  laateleikse, 
Liiti  neitten  linnan  päälle, 

380.  Nokalla  kolistelevi; 

Neitten  linna  liina-katto, 
Jo  siihen  sisälle  pääsi.» 

»Liiti  linnan  patsahalle, 
Siitä  laskihe  laelle, 
Liikahutti  linnan  lauan, 
Istui  linnan  ikkunalle, 
Seinälle  selinä-sulka, 
Sata-sulka  salvoimelle.» 
»Katselevi  kassa-päitä, 

390-  Tukka-päitä  tunnusteli, 


357—498.  Käden-isku-virsi. 
387:   2.  selinä  s.  o.   rtiohonpäinen;  vihiin 
kiuhtava. 


Neiti-parvesta  parasta, 
Kassa-päistä  kaunihinta, 
Heleintä  helmi-päistä, 
Kukka-päislä  kuuluisinta.» 
»Siitä  kokko  kouraisevi, 
Havu-lintu  haivertavi, 
Iski  parvesta  parahan, 
Sorsajoukosta  somimman, 
Heleimmän,   hempeimmän, 

400.  Verevimmän,   vaikeimman, 
Senpä  iski  ilman  lintu, 
Kynsi  pitkä  piirrällytti, 
Ku  oli  pysty  pään  piolta, 
Sekä  varrelta  valittu, 
Sulkasiltahan  sulavin, 
Hienokaisin  höyheniltä.» 
Siitä  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mistä  tiesit  teltamoinen, 

410.  Kuulit  kultainen  omena 
Tämän  neien  kasvavaksi, 
Tukan  liina  liikkuvaksi, 
Huohtiko  hopeat  neien, 
Neien  kullat  sinne  kuului, 
Sinne  paistoi  rneiän  päivät, 
Meiän  kuuhuet  kumotti?» 

Lausui  lapsi  lattialta, 
Vasta-kasvava  karehti: 
»Siitä  tiesi  teltamoinen, 

420.  Onnen  myyrä  tien  osasi 
Neien  kuuluhun  kotihin, 
Kaunihisen  kartanohon: 
Hyvä  oli  isosta  huuto 
Laivan  suuren  laskennalta, 
Emosta   sitäi  parempi 
Leivän  paksun  paistannalta, 
Vehnäleivän  leivonnalta, 
Vierahan  ravitsennalta.» 


423:  4.  sanoma;  maine. 
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»Siitä  liesi  lellamoinen, 

430.  Äkki  outoinen  älysi 

Neien  nuoren   nousneheksi, 
Impyen  ylenneheksi, 
Kun  kävi  pihatse  kerran, 
Aslai  aittojen  alatse 
Varsin  aamulla  varailin, 
Aivan  aika  huomenessa, 
Noki  nousi  nuoraisesti, 
Savu  paksusti  pakeni 
Neien  kuulusta  koista, 

440.  Kasvavaisen  kartanosta, 
Neiti  oli  itse  jauhamassa 5 
Kiven-puussa  kiikkumassa, 
Kiven-puu  käkenä  kukkuij 
Laklana  kiven  lapatta, 
Kiven  siili  sirkkusena, 
Kivi  helmenä  helasi.» 

»Kävi  siitä  toisen  kerran, 
Astui  pellon  pientaretse, 
Neiti  oli  matara-maalla, 

450.  Keikkui  kelta-kankahilla, 
Paineli  puna-patoja, 
Keitti  kelta-kattiloita.» 

»Kävi  kerran  kolmannen  k  i 
Neien  akkunan  alatse, 
Kuuli  neitosen  kutovan, 
Pirta  käessä  piukkoavan, 
Sukkuloinen  suikahteli 
Kuin  kärppä  kiven  kolossa, 
Pirkaeli  pirran  pii'it 

4G0.  Kuin  on  tikka  puun  kylessä, 
Käärilauta  käännähteli 
Kuin  orava  oksa-puussa.» 

Siitä  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kutti,  kulti  neitoseni! 


437:  3.  suoraan  ylös. 
444:  1.  talvisorsana;  allina. 


Enkö  ja  sanonut  aina: 
Elä  kuusissa  kukahu, 
Elä  laula  laksoloissa, 
Näytä  kaulan  kaarevuutta, 

470.  Käsivarren  valkeutta, 
Ripeyttä  rinnan  nuoren, 
Muun  on  muo'on  muhkeutta!» 

»Kaiken  syystä  syyättelin, 
Keikutin  tämän  kesosen, 
Jop'  on  kerkeän  keväimen. 
Jopa  toisen   touko-aian: 
Laatiomme  piilo-pirtti, 
Pienet  piilo -ikkunaiset 
Neien  kangasta  kutoa, 

480.  Neljin  niisin  niukutella, 

Ettei  kuule  Suomen  sulhot, 
Suomen  sulhot,  maan  kosiat.» 

Lausui  lapsi  lattialta, 
Kaksi-viikkoinen  kajahui: 
»Helppo  on  hepo  salata, 
Sorajouhi  suojaella, 
Palm  on  neitonen  salata, 
Hivus  pitkä  piilotella; 
Laatisit  kivisen  linnan 

490.  Keskelle  meren  seläistä, 
Siellä  piikoja  piellä, 
Kanojasi  kasvatella, 
Eip'  on  piile  piiat  siellä. 
Eipä  impyet  ylene, 
Ettei  pääse  suuret  sulhot, 
Suuret  sulhot,  maan  kosiat^ 
Miehet  pystyisin  kypärin, 
Heposet  teräs-kapein.» 
Itse  vanha  Wäinämöinen 

500.  Alla  päin,  pahoilla  mielin 
Kotihinsa  kulkiessa 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  minua  mies  kuluista, 
Kun  en  tuota  tuntenunna 


473:  2.  syksyä. 
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Naia  nuorella  iällä, 
Etsiä  elon  ajalla! 
Kaikkiansa  se  katuvi, 
Joka  nuorta  naimistansa, 
Lasna  lapsen  saamistansa, 
510.  Pienenä  per  ehtimistä.» 

Siinä  kielti  Wäinämöinen, 


Epäsi  Suvantolainen 
Vanhan  nuorta  noutamasta, 
Kaunista  käkcämästä, 
Kielii  uimasta  uhalla, 
Veikan  vettä  soutamasta, 
Kilvoin  neiltä  kosj omasta 
Toisen  nuoremman  keralla. 


^<2t6l)'StJP^~ 
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Raksikymmencs  Runo. 


Pohjolassa  teurastetaan  hirveän  iso  härkä  häiksi  4—418.  Pan- 
naan olutta  ja  valmistetaan  ruokia  449—546.  Laitetaan  mnanviejät 
väkeä  häihin  kutsumaan;  Lemminkäinen  yksin  jätetään  kutsumaita 
817—644. 


Mitä  nyt  laillamme  lajia, 
Kuta  virttä  vieretämme? 
Tuota  laulamme  lajia, 
Tuota  virttä  vieretämme: 
Noita  Pohjolan  pitoja, 
Jumalisten  juominkia. 

Viikon  häitä  hankittihin, 
Valmistettihin  varoja 
Noilla  Pohjolan  tuvilla, 
10.  Sariolan  salvoksilla. 

Mitä  tuohon  tuotettihin, 
Ja  kuta  veätettihin 
Pohjan  pitkihin  pitoihin, 
Suuren  joukon  juominkihin 
Rahvahan  ravitsemiksi, 
Joukon  suuren  syöttämiksi? 

Kasvoi  härkä  Karjalassa, 
Sonni  Suomessa  lihosi, 
Ei  ollut  suuri,  eikä  pieni, 
2Ch  Oli  han  oikea  vasikka: 
Hämehessä  häntä  häilyi, 
Pää  keikkui  Kemi-joella, 
Sata  syltä  sarvet  pitkät, 
Puolta  toista  turpa  paksu, 
Viikon  kärppä  kääntelihe 


Yhen  kytkyen  sialla, 
Päivän  lenti  pääskyläinen 
Härän  sarvien  väliä, 
Hätäisesti  päähän  pääsi 

30.  Keskenä  levähtämättä, 
Kuun  juoksi  kesä-orava 
Häpähältä  hännän  päähän, 
Eikä  päähän  pääsnytkänä, 
Ensi-kuussa  ennättänyt. 

Sepä  vallatoin  vasikka, 
Sonni  suuri  Suomalainen 
Karjalasta  kaimattihin 
Pohjan  pellon  pientarelle, 
Sata  miestä  sarviloista, 

40.  Tuhat  turvasta  piteli 
Härkeä  taluttaessa, 
Pohjolahan  tuotaessa. 

Härkä  käyä  källeröitti 
Sariolan  salmen  suussa, 
Syöpi  heinät  hettehestä, 
Selkä  pilviä  siveli, 
Eikä  ollut  iskiätä, 
Maan  kamalan  kaatajata 
Pohjan  poikien  lu'ussa, 

50>  Koko  suuressa  su'ussa, 
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Nuorisossa  nousevassa, 
Eikä  varsin  vanhnstossa. 

Tulipa  ukko  ulkomainen, 
Virokannas  Karjalainen, 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Malta,  malta  härkä  parka, 
Kun  tulen  kurikan  kanssa, 
Kamahutan  kangellani 
Sun  katala  kallobosi, 

CO.  Tok'  et  toisena  kesänä 
Kovin  käännä  karseasi, 
Tölläytä  turpoasi 
Tämän  pellon  pientarella, 
Sariolan  salmen  suussa!» 
Läksi  ukko  iskemähän, 
Virokannas  koskemahan, 
Palvoinen  pitelemähän; 
Härkä  päätä  häiläytti, 
Mustat  silmänsä  mulisti, 

70.  Ukko  kuusehen  kavahti, 
Virokannas  vitsikkohon, 
Palvoinen  pajun  sekahan. 

Etsittihin  iskiätä, 
Sonnin  suuren  sortajata 
Kauniaista  Karjalasta, 
Suomen  suurilta  tiloilta, 
Vienosta  Wenäjän  maasta, 
Ruotsin  maasta  rohkeasta, 
Lapin  laajoilta  periltä, 

80.  Turjan  maasta  mahtavasta, 
Etsittihin  Tuonelasta, 
Manalasta  maanki  alta, 
Etsittihin,  eipä  löytty, 
Haettihin,  ei  havaittu, 

Etsittihin  iskiätä, 
Katsottihin  kaatajata 
Selvältä  meren  selältä, 
Lakeilta  lainehilta. 
Mies  musta  merestä  nousi, 

90.  Uros  umpi-lainehista 


Aivan  selvältä  selältä, 
Ulapalta  aukealta, 
Ei  tuo  ollut  suurimpia, 
Eikä  aivan  pienimpiä: 
Alle  maljan  maata  mahtui, 
Alle  seulan  seisomahan. 

Se  oli  ukko  rauta-koura, 
Rauan  karva  katsannolta, 
Päässä  paatinen  kypärä, 
100.  Jaloissa  kiviset  kengät, 
Veitsi  kultainen  käessä, 
Varsi  vasken  kirjavainen, 

Saip'  on  siitä  iskiänsä, 
Tapasipa  tappajansa, 
Suomen  sonni  sortajansa, 
Maan  kamala  kaatajansa. 

Heti  kun  näki  eränsä, 
Ruhtoi  niskahan  rutosti, 
Sorti  sonnin  polvillensa, 
110.  Kyten  maahan  kyykähytti. 

Saiko  paljo  saalihiksi? 
Saanut  ei  paljo  saalihiksi: 
Sata  saavia  lihoa, 
Sata  syltä  makkarata, 
Verta  seitsemän  venettä, 
Kuuta  kuusi  tynnyriä 
Noihin  Pohjolan  pitoihin, 
Sariolan  syöminkihin. 

Tupa  oli  tehty  Pohjolassa, 
120.  Tupa  laitto,  pirtti  suuri, 
Sivulta  yheksän  syltä, 
Päästä  seitsentä  leveä, 
Kukko  kun  laessa  lauloi,' 
Ei  sen  ääni  maahan  kuulu, 
Penin  haukunta  perässä 
Ei  kuulu  ovelien  asti, 

Tuop'  on  Pohjolan  emäntä 
Liikkui  sillan  liitoksella, 


120:  2.  laaja;  avara. 
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Laalioi  keski-lattialla, 

130.  Arvelee,  ajattelevi: 

»Mistäpä  olutta  saamme, 
Taarit  taiten  laittelemme 
Näille  häille  hankkimille, 
Pioille  piettäville, 
En  tieä  tekoa  taarin, 
Enkä  syntyä  olosen.» 

Olipa  ukko  uunin  päällä, 
Lausui  ukko  uunin  päältä: 
»Ohrasta  oluen  synty, 

140.  Humalasta  julki-juoman, 

Vaikk'  ei  tuo  ve'että  synny, 
Eikä  tuimatta  tuletta.» 

»Humala  Remusen  poika 
Piennä  maahan  pistettihin, 
Kyynä  maahan  kynnettihin, 
Viholaisna  viskottihin 
Vierehen  Kalevan  kaivon, 
Osmon  pellon  penkerehen; 
Siitä  nousi  nuori  taimi, 

150.  Yleni  vihanta  virpi, 

Nousi  puuhun  pienoisehen, 
Kohen  latvoa  kohosi.» 

»Onnen  ukko  ohran  kylvi 
Osmon  uuen  pellon  päähän, 
Ohra  kasvoi  kaunihisti, 
Yleni  ylen  hyvästi 
Osmon  uuen  pellon  päässä, 
Kaskessa  pojan  Kalevan.» 
»Oli  aikoa  vähäisen, 

1G0.  Jo  huuhui  humala  puusta, 
Ohra  lausui  pellon  päästä, 
Vesi  kaivosta  Kalevan; 
»Milloin  yhtenen  yhymme, 
Konsa  toinen  toisihimme? 
Yksin  on  elo  ikävä, 
Kalien,  kolmen  kaunoisampi.» 


139—424.  Oluen  virsi. 


»Osmotar  oluen  seppä, 
Kapo  kaljojen  tekiä 
Otti  ohrasen  jyviä, 

170.  Kuusi  ohrasen  jyveä, 

Seitsemän  humalan  päätä, 
Vettä  kauhoa  kaheksan, 
Niin  pani  pa'an  tulelle, 
Laittoi  keiton  kiehumahan, 
Keitti  ohraista  olutta 
Kerkeän  kesäisen  päivän 
Nenässä  utuisen  niemen, 
Päässä  saaren  terhenisen 
Puisen  uuen  uurtehesen, 

180.  Korvon  koivuisen  sisähän.» 
»Sai  oluen  panneheksi, 
Ei  saanut  hapanneheksi; 
Arvelee,  ajattelevi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»»Mitä  tuohon  tuotanehe, 
Ja  kuta  katsottanehe 
Oluelle  näppäimeksi, 
Kaljalle  kohottimeksi?»» 
»Kalevatar  kaunis  neiti 

190.  Se  on  sormilta  sorea. 
Aina  liukas  liikunnolta, 
Aina  kengällä  kepeä, 
Liikkui  sillan  liitoksella, 
Keikkui  keski-lattialla 
Yhtä  toista  toimitellen 
Kalien  kattilan  kesellä, 
Näki  puikon  lattialla, 
Poiuii  puikon  lattialta.» 
»Katselevi,  kääntelevi: 

200.  »»Mitä  tuostaki  tulisi 

Ka  von  kaunihin  käsissä, 
Hyvän  immen  hyppysissä, 
Jos  kannan  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin?»» 


196:  3.  keskellä. 
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»Kantoipa  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin, 

Kapo  kaksin  kämmeninsä, 
Hyrkerti  käsin  molemmin 
Molempiliin  reisihinsä, 

210,  Syntyi  valkea  orava.» 

»Noin  se  neuvoi  poikoansa, 
Oravaistansa  opasti: 
»»Oravainen  kummun  kulta, 
Kummun  kukka,  maan  ihana, 
Juokse  tuonne,  kunne  käsken, 
Kunne  käsken  ja  kehoitan: 
Mieluisahan  Metsolahan, 
Tarkkahan  Tapiolahan, 
Nouse  puuhun  pienoisehen, 

220.  Taiten  tarha-latvaisehen, 
Jott'  ei  kokko  kouraiseisi, 
Eikä  iskis'  ilman  lintu, 
Tuo'os  kuusesta  käpyjä, 
Petäjästä  helpehiä, 
Ne  kanna  Kavon  kätehen, 
Oluehen  Osmottaren!»» 
»Osasi  orava  jaosta, 
Pöyhtöhäntä  pyörähellä, 
Pian  juosta  matkan  pitkän, 

230.  Välehen  välit  samota, 

Salon  poikki,  toisen  pitkin, 
Kolmannen  vähän  vitahan 
Mieluisahan  Metsolahan, 
Tarkkahan  Tapiolahan.» 

«Näki  kolme  korpi-kuusta, 
Neljä  pienoista  petäätä, 
Nousi  kuusehen  norolla, 
Petäjähän  kankahalla, 
Eikä  kokko  kouraisnunna, 

240.  Iskenynnä  ilman  lintu.» 

»Katkoi  kuusesta  käpyjä, 
Petäjästä  päitä  lehvän, 
Kävyt  kätki  kynsihinsä, 
Kääräisi  käpälihinsä, 


Ne  kantoi  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin.» 

»Kapo  pisti  kaljahansa, 
Osmotar  oluehensa. 
Eip'  ota  olut  hapata, 
250.  Juoma  nuori  noustaksensa.» 

»Osmotar  oluen  seppä, 
Kapo  kaljojen  tekiä 
Ainakin  ajattelevi: 
»»Mitä  tuohon  tuotanehe 
Oluelle  happaimeksi, 
Kaljalle  kohottimeksi?»» 

»Kalevatar  kaunis  neiti, 
Se  on  sormilta  sorea, 
Aina  liukas  liikunnolta, 
260.  Aina  kengältä  kepeä, 
Liikkui  sillan  liitoksella, 
Keikkui  keski-lattialla 
Yhtä  toista  toimitellen 
Kalien  kattilan  kesellä, 
Näki  lastun  lattialla, 
Poimi  lastun  lattialta.» 

»Katselevi,  kääntelevi: 
»»Mitä  tuostaki  tulisi 
Kavon  kaunihin  käsissä, 
270.  Hyvän  immen  hyppysissä, 
Jos  kannan  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin?»» 

»Kantoipa  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin, 
Kapo  kaksin  kämmeninsä, 
Hykerti  käsin  molemmin 
Molempihin  reisihinsä, 
Syntyi  näätä  kulta-rinta.» 

»Niin  se  neuvoi  nääteänsä, 
280.  Orpo-lastansa  opasti: 
»»Näätäseni,  lintuseni, 
Rahan-karva  kaunoiseni, 
Mene  tuonne,  kunne  käsken, 
Kunne  käsken  ja  kehoitan; 
18 
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Kontion  kivi-kolollc, 

Metsän  karhun  kartanolle, 

Jossa  karhut  tappelevat, 

Kontiot  kovin  elävät. 

Kourin  hiivoa  kokoa, 
290.  Käsin  vaahtea  valuta, 

Se  kanna  Kavon  kätehen, 

Tuo  olallen  Osmottarcn!»» 
»Jopa  taisi  näätä  juosta, 

Rinta  kulta  riehätellä, 

Pian  juoksi  matkan  pitkän, 

Välehen  välit  samosi, 

Joen  poikki,  toisen  pitkin, 

Kolmannen  vähän  vitahan 

Kontion  kivi-kololle, 
300.  Karhun  louhi-kammiolle, 

Siellä  karhut  tappelevat, 

Kontiot  kovin  elävät 

Rautaisella  kalliolla, 

Vuorella  teräksisellä. » 
»Valui   vaahti  karhun  suusta, 

Hiiva  hirveän  kiasta, 

Käsin  vaahtea  valutti, 

Kourin  hiivoa  kokosi, 

Sen  kantoi  Kavon  kätehen, 
310.  Hyvän  immen  hyppysihin.» 
»Osmotar  oluehensa, 

Kapo  kaatoi  kaljahansa, 

Ei  ota  olut  hapata, 

Mehu  miesten  puurakoia.» 
»Osmotar  oluen  seppä, 

Kapo  kaljojen  tekiä 

Ailiakin  ajattelevi: 

»»Mitä  tuohon  luotanehe 

Ohiolle  näppäimeksi, 
320.  Kaljalle  kohottimeksi?»» 
»Kalevatar  kaunis  neiti, 

T)ltö  sormilta  sorea, 

Aina  liukas  liikkunnolta, 

Aina  kengällä  kepeä, 


Liikkui  sillan  liitoksella, 
Keikkui  keski-lattialla 
Yhtä  toista  toimitellen 
Kahen  kattilan  välillä, 
Näki  maassa  palkoheinän, 

330.  Poimi  maasta  palkoheinän.» 
»Katselevi,  kääntelevi: 
»»Mitä  tuostaki  tulisi 
Kavon  kaunihin  käsissä, 
Hyvän  immen  hyppysissä, 
Jos  kannan  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin?»» 
»Kantoipa  Kavon  kätehen, 
Hyvän  immen  hyppysihin, 
Kapo  kaksin  kämmeninsä, 

340.  Hykerti  käsin  molemmin 
Molempihin  reisihinsä, 
Mehiläinen  siitä  syntyi.» 
'"»Niin  se  neuvoi  lintuansa, 
Mehiläistänsä  opasti: 
»»Mehiläinen  lintu  liukas, 
Nurmen  kukkien  kuningas, 
Lennä  tuonne,    kunne   käsken, 
Kunne  käsken  ja  kehoitan: 
Saarelle  selälliselle, 

350.  Luo'olle  merelliselle, 

Siell'  on  neiti  nukkununna, 
Vyö  vaski  valahtanunna. 
Sivulla  simainen  heinä, 
Mesi-heinä  helmassansa, 
Tuo  simoa  siivessäsi, 
Kanna  mettä  kaavussasi 
Heleästä  heinän  päästä, 
Kukan  kultaisen  kuvusta, 
Se  kanna  Kavon  kätehen, 

3G0.  Tuo  olallen  Osmottaren!»» 
»Mehiläinen  lintu  liukas 
Jopa  lenti,  jotta  joutui, 
Pian  lenti  matkan  pitkän, 
Välehen  välit  lyhenti,1 
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Moron  poikki,  toisen  pilkin. 
Kolmannen  valuin  vitahan 
Saarehen  selällisehcn, 
Luotohon  morollisolien, 
Näki  neien  nukkunehen, 

370.  Tina-rinnan  riutunohon 
Nurmelle  nimettömälle, 
Mesi-pellon  pientarelle, 
Kupehella  kulta-heinä, 
V\  öllänsä  hopea-heinä.» 

»Kasti  siipensä  simahan, 
Sulkansa  mesisulahan 
llelevässä  heinän  päässä, 
Kukan  kultaisen  nenässä, 
Sen  kantoi  Kavon  kätehen, 

380.  Hyvän  immen  hyppvsihin.» 
»Osmotar  oluehensa, 
Kapo  pisti  kaljahansa, 
Siit'  otti  olut  hapata, 
Siitä  nousi  nuori  juoma 
Puisen  unen  uurtohessa, 
Korvon  koivuisen  sisässä, 
Kuohui  korvien  tasalle, 
Ärjyi  päällen  äyrähien, 
Tahtoi  maahan  tyyräellä, 

390.  Lattialle  lasketella.» 

»Oli  aikoa  vähäisen, 
Pirahteli  pikkaraisen, 
Joutui  juomahan  urohot, 
Lemminkäinen  liiatenki, 
Juopui  Ahti,  juopui  Kauko, 
Juopui  veitikka  verevä 
Oluelta  Osmotlaren, 
Kaljalta  Kalevattaren.» 
»Osmotar  oluen  seppä, 

400.  Kapo  kaljojen  tekiä 

Hän  tuossa  sanoiksi  virkki: 
»»Voi  poloinen  päiviäni, 
Kun  panin  pahan  oluen, 
Tavattoman  taarin  laitoin, 


Ulos  korvosla  kohosi, 
Lattialle  lainelilivi!»» 

»Punalintu  puusta  lauloi, 
Rastas  räystähän  rajalta: 
»»Ei  ole  paha-oloinen, 

410.  On  juoma  hyvä-oloinen 
Tynnyrihin  tyhjettävä, 
Kellarihin  käytettävä, 
Tynnyrissä  tammisessa, 
Yaski-vannetten  sisässä.»» 

»Se  oli  oluen  synty, 
Kalevaisten  kaljan  alku, 
Siitä  sai  hyvän  nimensä, 
Siitä  kuulun  kunniansa, 
Kun  oli  hyvä-oloinen, 

420.  Hyvä  juoma  hurskahillo, 
Pani  naiset  nauru-suulle, 
Miehet  mielelle  hyvälle, 
Hurskahat  iloitsemahan, 
Hullut  huppoloitscmahan.» 

Siitä  Pohjolan  emäntä, 
Kun  kuuli  oluen  synnyn, 
Koki  vettä  suuren  korvon, 
Uuen  puisen  puolellensa, 
Siihen  ohria  oloksi, 

430.  Ja  paljo  humalan  päitä; 
Alkoi  keitteä  olutta, 
Väki-vettä  väännätellä 
Uuen  puisen  uurtehessa, 
Korvon  koivuisen  sisässä. 
Kuut  kiviä  kuumettihin, 
Kesät  vettä  keitettihin, 
Salot  puita  poltettihin, 
Kaivot  vettä  kannettihin, 
Jo  salot  saristui  puista, 

440.  Veet  väheni  lähtehistä 
Olosia  pantaessa, 
Kaljoja  kyhättäessä 


439:  3.  harveni. 


uo 


Pohjan  pitkiksi  pioiksi, 
Hyvän  joukon  juomingiksi. 

Savu  saarella  pala  vi, 
Tuli  niemen  tutkaimella, 
Nousipa  savu  sakea, 
Auer  ilmahan  ajoihe 
Tuimilta  tuli-sioilta, 
450.  Varavilta  valkeilta, 

Täytti  puolen  Pohjan  maata, 
Kaiken  Karjalan  sokisti. 

Kansa  kaikki  katsahtavi, 
Katsahtavij  kaivahtavi: 
»Mistäpä  savunen  saapi, 
Auer  ilmahan  ajaikse? 
Pienikö  soan  savuksi, 
Suuri  paimosen  paloksi.» 
Tuop*  on  äiti  Lemminkäisen 
460.  Aivan  aamulla  varahin 
Läksi  vettä  lähteheltä, 
Näkevi  savun  sakean 
Pohjaisilla  maailmoilla, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Nuo  onpi  soan  savuja, 
Varsin  vaino-valkeita.» 
Itse  Ahti  Saarelainen, 
Tuo  on  kaunis  Kaukomieli 
Katseleikse ,  käänteleikse, 
470.  Arvelee,  ajattelevi: 

»Josp*  on  kaalan  katsomahan, 
Likeltä  tähystämähän, 
Mistä  tuo  savunen  saapi, 
Auer  ilman  täjttelevi, 
Oisiko  soan  savuja, 
Noita  vaino-valkeita.D 

Kaaloi  Kauko  katsomahan 
Savun  syntymä-sioa, 
Ei  ollut  soan  tulia, 
480.  Eikä  vaino-valkeita, 
Olipa  olut-tulia, 
Kaljan  keitto-valkeita 


Sariolan  salmen  suulla, 
Niemen  kaiskun  kainalossa. 

Siinä  Kauko  katselevi, 
Silmä  karsas  Kaukon  päässä, 
Silmä  karsas,  toinen  kiero, 
Suu  vähiten  väärällänsä; 
Virkki  viimein  katsellessa, 
490.  Poikki  salmesta  sanovi: 
»Oi  armas  anoppiseni, 
Pohjan  ehtoisa  emäntä! 
Laitapa  oluet  oivat, 
Keitä  kaljat  kelvolliset 
Juotavaksi  joukon  suuren, 
Lemminkäisen  liiatenki 
Noissa  häissänsä  omissa 
Kera  nuoren  tyttäresi!» 
Sai  olonen  valmihiksi, 
500.  Mehu  miesten  juotavaksi, 
Pantihin  olut  punainen, 
Kalja  kaunis  käytettihin 
Maan  alle  makoamahan 
Kivisessä  kellarissa, 
Tammisessa  tynnyrissä, 
Tapin  vaskisen  takana. 
Siitä  Pohjolan  emäntä 
Laittoi  keitot  kiehumahan, 
Kattilat  kamuamahan, 
510.  Riehlilät  remuamahan, 
Leipoi  siitä  leivät  suuret, 
Suuret  talkkunat  taputti 
Hyvän  rahvahan  varaksi, 
Joukon  suuren  syötäviksi 
Pohjan  pitkissä  pioissa, 
Sariolan  juomingissa. 

Saipa  leivät  leivotuksi, 
Talkkunat  taputetuksi, 
Kului  aikoa  vähäisen, 
520.  Pirahteli  pikkaraisen, 
Olut  tykki  tynnyrissä, 
Kalja  keikkui  kellarissa' 
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»Kun  nyt  juojani  tulisi, 
Lakkiani  laittauisi, 
Kunnollinen  kukkujani, 
Laaullinen  laulajani.» 
Etsittihin  laulajata, 
Laaullista  laulajata, 
Kunnollista  kukkujata, 

530.  Kaunista  karelitiata; 

Lohi  on  tuotu  laulajaksi, 
Hauki  kunnon  kukkujaksi, 
Ei  lohessa  laulajata, 
Hauissa  karehtiata, 
Lohen  on  leuat  lonkallahan, 
Hauin  hampahat  hajalla. 

Etsittihin  laulajata,; 
Laaullista  laulajata, 
Kunnollista  kukkujata, 

540.  Kaunista  karehtiata ; 

Lapsi  on  tuotu  laulajaksi, 
Poika  kunnon  kukkujaksi, 
Ei  lapsessa  laulajata, 
Kuola-suussa  kukkujata, 
Lapsen  kiel'  on  kimmeltynnä, 
Kielen  kanta  kammeltunna. 

Uhkasi  olut  punainen, 
Noitueli  nuori  juoma 
Nassakassa  tammisessa, 

550.  Tapin  vaskisen  takana: 
»Kun  et  laita  laulajata, 
Laaullista  laulajata, 
Kunnollista  kukkujata, 
Kaunista  karehtiata, 
Potkin  poikki  vanteheni, 
Ulos  pohjani  porotan.» 

Silloin  Pohjolan  emäntä 
Pani  kutsut  kulkemahan, 
Airuhut  vaeltamahan, 

560.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 


559:  1.  sanan  viejät. 


»Ohoh  piika  pikkarainen, 
Orjani  alinomainen! 
Kutsu  rahvasta  kokohon, 
Miesten  joukko  juoniinkihin, 
Kutsu  kurjat,  kutsu  köyhät, 
Sokeatki,  vaivaisetki, 
Rammatki,  rekirujotki, 
Sokeat  venehin  soua, 
Rammat  ratsahin  ajele, 
570.  Rujot  rein  remmätellös!» 

»Kutsu  kaikki   Pohjan  kansa, 
Ja  kaikki  Kalevan  kansa, 
Kutsu  vanha  Wäinämöinen 
Lailliseksi  laulajaksi, 
Elä  kutsu  Kaukomieltä, 
Tuota  Ahti  Saarelaista!» 

Tuop  on  piika  pikkarainen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Miks'  en  kutsu  Kaukomieltä, 
580.  Yhtä  Ahti  Saarelaista?» 

Tuop'  on  Pohjolan  emäntä 
Sanan  vastaten  sano  vi: 
»Siks'  et  kutsu  Kaukomieltä, 
Tuota  lieto  Lemminkäistä, 
Kun  on  kaikitse  toraisa, 
Aivan  tarkka  tappelia, 
Tehnyt  on  häissäki  häpeät, 
Pitoloissa  pillat  suuret, 
Nauranut  pyhäiset  piiat 
590.  Pyhäisissä  vaattehissa.» 

Tuop'  on  piika  pikkarainen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mistä  tieän  Kaukomielen, 
Jotta  heitän  kutsumatta, 
En  tunne  Ahin  kotia, 
Kaukomielen  kartanoa.» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä, 
Itse  lausui  ja  niinesi: 


588:  2.  turmiot. 
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«Hyvin  tunnet  Kaukomielen, 
G00.  Tuon  on  Ahti  Saarelaisen, 
Ahti  saarella  asuvi, 
Veitikka  vesien  luona, 
Laajimman  lahen  sivulla, 
Kaukoniemen  kainalossa.» 

Tuop'  on  piika  pikkarainen, 
Raataja  rahan  alainen 


Kantoi  kutsut  kuusialle, 
Keruhut  kaheksialle, 
Kutsui  kaiken  Pohjan  kansan, 
610.  Ja  kaiken  Kalevan  kansan, 
Nuotki  hoikat  huonemiehet, 
Kaita-kauhtanat  kasakat, 
Yks'  on  aino  Ahti  poika, 
Senp'  on  heitti  kutsumatta. 
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Yhdeskolmatta  Runo. 

Sulho  ja  sulhaiskansa  vastaan  otetaan  Pohjolassa  4 — 226.  Vie- 
raat syötetään  ja  juotetaan  yltäkylläisesti  227 — 252.  Wäinämöinen 
laulaa  ja  kiittelee  talonväkeä  255' — 458. 


Tuop'  on  Pohjolan  emäntä, 
Sariolan  vaimo  vanha 
Oli  ulkona  olia, 
Askareillansa  asuja, 
Kuului  suolta  ruoskan  roiske, 
Rannalta  re'en  ratina, 
Loi  silmänsä  luotehelle, 
Käänti  päätä  päivän  alle, 
Arvelee,  ajattele  vi: 

10.  «Mi  tämä  väki  väjyvi 
Minun  raukan  rannoilleni, 
Suurtako  sotaväkeä?» 

Kaaloi  tuota  katsomahan, 
Likeltä  tähyämähän, 
Ei  ollut  sotaväkeä, 
Oli  suuri  sulhaiskansa, 
Vävy  keskellä  väkeä, 
Hyvän  rainahan  raossa. 
Itse  Pohjolan  emäntä, 

20.  Sariolan  vaimo  vanha, 
Kun  tunsi  vävyn  tulevan, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Luulin  tuulen  tuulevaksi, 
Pinon  pystyn  vierovaksi, 


10—252.  Vävyntulo  virsi. 


Meren  rannan   roikkivaksi, 
So meren  karehtivaksi, 
Kaaloin  tuota  katsomahan, 
Likeltä  tähyämähän, 
Eipä  tuuli  tuullutkana, 

30.  Pino  pysty  vierrytkänä, 
Meren  ranta  rauennunna, 
Someret  karehtinunna, 
Vävyni  väki  tulevi, 
Saoin  kaksin  käänteleikse.» 
»Mistä   mä  vävyni  tunnen, 
Vävyni  väen  seasta? 
Tuttu  on  vävy  väestä, 
Tuttu  tuomi  muista  puista, 
Tammi  virpi- varpasista, 

40.  Kuuhut  laivahan   tähistä.» 
»Vävy  on  mustalla  orolla, 
Niinkun  syövällä  suella, 
Kantavalla  kaarnehella, 
Lentävällä  lievehellä, 
Kuusi  kulta-sirkkulaista 
Vempelellä  kukkumassa, 
Seitsemän  sini-otusta 
Rahkehella  laulamassa.» 


47:  3.  elävää. 
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Kuuluvi  kumu  kujasta. 

50.  Aisan  kalke  kaivotieltä, 
Jo  vävy  pihalle  saapi, 
Vävyn  kansa  kartanolle, 
Vävy  on  keskellä  väkeä, 
Hyvän  rainahan  raossa, 
Ei  ole  varsin  eellimmäisnä, 
Eikä  aivan  jälkimmäisnä. 

»Pois  pojat,  ulos  urohot, 
Pihalle  pitimniät  miehet 
Rinnuksia  riistamahan, 

G0.  Kahkehia  raastamahan, 
Aisoja  alentamahan, 
Tuomahan  vävy  tupahan!» 
Juoksevi  vävyn  oronen, 
Kirjo-korja  kiiättävi 
Pitkin  appelan  pihoa, 
Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Oi  sie  orja  palkkalainen, 
Kylän  kaunoinen  kasakka! 
Ottaos  vävyn  oronen, 

70.  Lasketellos  laukki-otsa 
Vaskisista  valjahista, 
Tinaisista  rinnuksista, 
Rahaisista  rahkehista, 
Vesaisista  vempelistä, 
Viekösi  vävyn  oronen, 
Talutellos  taitavasti 
Sulkkuisista  suitsiloista, 
Päitsistä  hopea-päistä 
Pichtaroille  pehmeille, 

80.  Tasaiselle  tanterelle, 
Vienolle  viti-lumelle, 
Maalle  tnaion  karvaiselle!» 

Uuottaos  vävyni  varsa 
Uihisestä  lähtehestä, 
.loka  seisovi  sulana, 
Heraisena  horhottävi 
Alla  kullan  kuusen  juuren, 
Alla  pensivän  petäjän!» 


»Apata  vävyni  varsa 
90.  Koropasta  kultaisesta, 
Vaskisesta  vakkaisesta 
Pestyin  ohrin,  lestyin  leivin, 
Keitetyin  kesäisin  vehnin, 
Survotuin  suvi-rukihin!» 

»Vie  siitä  vävyn  oronen 
Soimelle  sopimmaiselle, 
Ylimmäiselle  sialle, 
Taimpahan  tanhuahan, 
Sito1os  vävyn  oronen 

100.  Kultaisista  koltsasista 

Rautaisehen  renkaisehen, 
Patvisehen  patsaisehen; 
Pankosi  vävyn  orolle 
Kappa  kauroja  etelien, 
Toinen  heinän  helpehiä, 
Kolmas  ruumenen  muruja!» 

»Sukios  vävyn  oronen 
Mursun-luisella  sualla, 
Jott'  ei  karva  katkeaisi, 

110.  Sora-jouhi  sorkahtaisi; 
Kattaos  vävyn  oronen 
Loimella  hopeisella, 
Kuomikolla  kultaisella, 
Vanumalla  vaskisella!» 

»Kylän  pojat  kyyhkyläiset, 
Viekätte  vävy  tupahan, 
Hiv  uksin  hatuttomana, 
Käen  kintahattomana!» 
»Vuotas  katselen  vävyä, 

120.  Jos  sopii  vävy  tupahan 
Ilman  uksen  ottamatta, 
Pihtipuolen  purkamatta, 
Kamanan  korottamatta, 


90:  1.  vakasta. 

92:  3.  selvin,  joista  kaunat  ovat  croiletut. 
100:  2.  renkaista. 
102:  1.  visaisehen. 
113:  1.  kutomalla. 
123:  1.  ylipienän  ovireiässä. 
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Kynnyksen  alentamatta, 
Soppi-seinän  sortamatta, 
Multahirren  muuttamatta!» 

»Ei  mahu  vävy  lupahan, 
Hyvä  lahja  laipiohon 
Ilman  uksen  ottamatta, 

130.  Pihtipuolen  purkamatta, 
Kamanan  korottamatta, 
Kynnyksen  alentamatta, 
Soppi-seinän  sortamatta, 
Multahirren  muuttamatta, 
Vävy  on  päätänsä  pitempi, 
Korvallista  korkeampi.» 

»Kamanat  kohottukohot 
Lakin  päästä  laskematta, 
Kynnykset  alentukohot 

140.  Kengän  kannan  koskematta, 
Pihtipuolet  välttyköhöt, 
Ovet  ilman  auetkohot 
Tullessa  vävyn  tupahan, 
Astuessa  aimo  miehen!» 

»Kiitos  kaunoisen  Jumalan, 
Jo  saapi  vävy  sisähän! 
Vuotas  katsahan  tupoa, 
Silmeän  tuvan  sisähän, 
Onko  täällä  pöyät  pesty, 

150.  Lavitsat  vesin  valeltu, 
Siivottu  sileät  sillat, 
Lauta-lattiat  la'aistu!» 

»Katselen  tätä  tupoa, 
Enkä  tuota  tunnekana, 
Mistä  puist'  on  pirtti  tehty, 
Mistä  suoja  tänne  saatu, 
Kusta  seinät  seisotettu, 
Sekä  lattiat  laottu.» 
»Sivuseinä  on  siilin  luista, 


128:  3.  s,  o.  katon  alle;  laipiot  ovat  katon 

kannatusliirret. 
159:  3.  iiliskotin,  neuliaisen  (?). 


1G0.  Periseinä  peuran  luista, 
Oviseinä  osman  luista, 
Kamana  karitsan  luista.» 

»Orret  on  omenapuista, 
Patsas  puista  patviloista, 
Luas-lauat  lumpehista, 
Laki  lahnan  suomuksista.» 

»Rahi  on  ranasta  rakettu, 
Lautsat  Saksan  laahkoloista, 
Pöytä  kullan  kirjoiteltu, 
170.  Silta  silkillä  silattu.» 

»Uuni  vaskesta  valettu, 
Pankko  paasista  hyvistä, 
Kiukoa  meren  kivistä, 
Karsina  Kalevan  puista,» 

Sulho  tungeikse  tupahan, 
Alle  kattojen  ajaikse, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Terve  tänneki  Jumala 
Alle  kuulun  kurkihirren, 
180.  Alle  kaunihin  katoksen!» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»Terve  terve  tultuasi 
Tänne  pienehen  tupahan, 
Matalaisehen  majahan, 
Ilonkaisehen  huonehesen, 
Petäjäisehen  pesähän !» 

»Ohoh  orja  piikaseni, 
Kylän  pantu  palkkalainen! 
Tuopa  tulta  tuohen  päässä, 
190.  Temmo  tervaksen  nenässä 
Katsellakseni  vävyä, 
Nahakseni  sulhon  silmät, 
Sinisetkö  vai  punaiset, 
Vaiko  vaate-valkeuiset.» 

Orja  piika  pikkarainen, 
Kylän  pantu  palkkalainen 


161:  2.  alunan  (?). 

165:  1.  kiukoan  vuorilaudat, 

168:  3.  palkeista. 
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Toip'  on  tulta  tuohosessa, 
Tempoi  tulta  tervaksessa. 

»Tuli  on  tuohinen  rämäkkä, 
200.  Savu  musta  tervaksinen, 
Vävyn  silmät  saastuttaisi, 
Mustuttais'  ihanan  muo'on; 
Tuopa  tulta  tuohuksella, 
Vähäsellä  valkeaista!» 

Orja  piika  pikkarainen, 
Kylän  pantu  palkkalainen 
Toip'  on  tulta  tuohuksella, 
Vähäsellä  valkeaista. 

Valkea  savu  vahainen, 
210.  Tuli  kirkas  tuohuksinen, 
Valotti  vävyltä  silmät, 
Kirkasti  vävyltä  kasvot. 

«Jo  näen  vävyni  silmät, 
Ei  siniset,  ei  punaiset, 
Eikä  vaate-valkeuisel, 
Meren  on  vaahen  valkeuiset, 
Meren  ruo'on  ruskeuiset, 
Meren  kaislan  kauneuiset.» 

»Kylän  poiat  kyyhkyläiset, 
220.  Viekätte  tätä  vävyä 
Isommille  istumille, 
Ylimmäisille  sioille, 
Selin  seineä  sinistä, 
Päin  pöyteä  punaista, 
Köhin  kutsu-vierahia, 
Rinnoin  rahvahan  remua!» 

Siitä  Pohjolan  emäntä 
Syötti,  juotti  vierahia, 
Syötti  suin  sulassa  voissa, 
230.  Kourin  kuore-kokkaroissa, 
Noita  kutsu-vierahia, 
Vävyänsä  liiatenki. 


203:  3.  kynttilällä. 

204:  1.  \aha-,  vaksikynttilällä. 

216:  3.  vahdon. 


Olipa  lohta  luotasilla. 
Sivulla  sian  lihoa 
Kupit  kukkuraisillansa, 
Vait  varpe-laitehilla 
Syöä  kutsu-vierahien, 
Ja  vävysen  liiatenki. 
Sanoi  Pohjolan  emäntä: 

240.  »Oi  sie  piika  pikkarainen, 
Tuop'  on  tuopilla  olutta, 
Kanna  kaksi-korvaisella 
Noille  kutsu-vierahille, 
Vävylleni  liiatenki!» 

Tuop'  on  piika  pikkarainen, 
Raataja  rahan  alainen 
Antoi  tuopin  totta  teliä, 
Viisi-vantehen  vikoa, 
Huuhtoa  humalan  parrat, 

250.  Vaahen  parrat  valkoella 
Noilta  kutsu-vier ahilta, 
Ja  vävyltä  liiatenki. 

Mitä  nyt  olut  osasi, 
Virkki  viisi-vantehinen, 
Kun  oli  luona  laulajansa, 
Kunnollinen  kukkujansa, 
Olipa  vanha  VVainämöinen, 
Virren  ponsi  polvuinen 
Laaullisna  laulajana, 

260.  Parahana  taitajana? 
Ensin  ottavi  olutta, 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Olukkainen,  juomukkainen, 
Elä  miestä  jouten  juota, 
Laita  miehet  laulamahan, 
Kulta-suut  on  kukkumahan! 
Isännät  imehtelevät, 
Emännät  ajattelevat: 

236:  2.  s.  o.  niin  täynnä,  että  laitoja  piti 
jatkaa  1.  korottaa.  Varpe  on  laidan  ko- 
rotus. 

258-  2.  perä;  valmis. 
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Joko  on  laulut  lauennchet, 

270.  Ilo-kielet  kirvonnehet, 
Vai  panin  pahan  oluen, 
Juoksuttelin  juoman  kehnon, 
Kun  ei  laula  laulajamme, 
Hyreksi  hyvät  runomme, 
Kuku  kulta- vierahamme, 
Iloitse  ilo-käkemme.» 

«Kukas  tässä  kukkunevi, 
Kenpä  kielin  laulanevi 
Näissä  Pohjolan  pioissa, 

280.  Sariolan  juomingissa, 
Eipä  tässä  lautsat  laula, 
Kun  ei  lautsan  istujaiset, 
Lattiat  ei  lausahtele, 
Kun  ei  lattian  käviät, 
Eikä  ikkunat  iloitse, 
Kun  ei  ikkunan  isännät, 
Eikä  pöykä  pöyan  ääret, 
Kun  ei  pöyän  äärelliset, 
Ei  ne  reppanat  remuile, 

290.  Kun  ei  reppanan  alaiset.» 
Oli  lapsi  lattialla, 
Maito-parta  pankon  päässä, 
Lausui  lapsi  lattialta, 
Poika  pankolta  pakisi: 
»En  ole  iso  iältä, 
Vahva  varren  kasvannolta, 
Vaan  kuitenki,  kaikitenki, 
Jos  ei  muut  lihavat  laula, 
Miehet  paksummat  pajaha, 

300.  Verevämmät  vierettele, 

Niin  mä  laulan  laiha  poika, 
Poika  kuiva  kuikuttelen, 
Laulan  laihoilta  lihoilta, 
Kupehilta  kuuttomilta 
Tämän  iltamme  iloksi, 
Päivän  kuulun  kunniaksi.» 


304:  2.  rasvattomilta;  ihrattomilta. 


Olipa  ukko  uunin  päällä, 
Tuopa  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  ole  lasten  laululoista, 

310.  Kurjien  kujerleloista, 
Valeina  lasten  laulut, 
Tyhjiä  tytärten  virret; 
Anna  virsi  viisahalle, 
Laulu  lautsan  istujalle!» 

Silloin  vanha  ^Väinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Onko  tässä  nuorisossa, 
Koko  suuressa  su'ussa, 
Ken  panisi  käen  kätehen, 

320.  Ha'an  toisehen  hakahan, 
Ja  saisi  sanelemahan, 
Laikahtaisi  laulamahan 
Päivän  päätyvän  iloksi, 
Illan  kuulun  kunniaksi?» 

Sanoi  ukko  uunin  päältä: 
»Ei  ole  tässä  ennen  kuultu, 
Ei  ole  kuultu,  eikä  nähty 
Sinä  ilmoisna  ikänä 
Parempata  laulajata, 

330.  Tarkempata  taitajata, 

Kun  mitä  minä  kujerrin, 
Lauleskelin  lapsempana, 
Laulelin  lahen  vesillä, 
Kajahtelin  kankahilla, 
Kukkuelin  kuusikoilla, 
Sanelin  salo-metsillä.» 

»Ääni  oli  suuri  ja  sorea, 
Säveleni  sangen  kaunis, 
Se  silloin  jokena  juoksi, 

340.  Vesi-virtana  vilisi, 

Kulki  kuin  lyly  lumella, 
Purje-laiva  lainehilla; 
Vaan  en  nyt  sanoa  saata, 
Tuot'  en  tarkoin  tunnekana, 
Mikä  sorti  suuren  äänen, 
Äänen  armahan  alenti, 
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Ei  se  nyt  jokena  juokse, 

Lainehina  lailattele, 

On  kuin  karhi  kannostossa, 

350.  Hangella  havu-petäjä, 
Reki  rannan  hiekkasilla, 
Vene  kuivilla  kivillä.» 

Silloin  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kun  ei  toista  tullekana 
Kerallani  laulamahan, 
Yksin  lähtenen  runoille, 
Laikahtanen  laulamahan, 
Kun  olen  luotu  laulajaksi, 

3G0.  Sattunut  saneliaksi, 
En  kysy  kylästä  tietä, 
Päätä  virren  vierahalta.» 

Siitä  vanha  "VVäinämöinen, 
Virren  ponsi  polvuinen 
Istuihen  ilon  teolle, 
Laulu-työlle  työntelihe, 
Ilo-virret  vieressänsä, 
Saatavillansa  sanaset. 
Lauloi  vanha  Wäinämöinen, 

370.  Sekä  lauloi,  jotta  taitoi, 
Ei  sanat  sanoihin  puutu, 
Virret  veisaten  vähene, 
Ennen  kalliot  kiviä, 
Umpi-lammit  lumpeina. 

Siinä  lauloi  AVäinämuinen, 
Pitkin  iltoa  iloitsi, 
Naiset  kaikki  nauru-suulla, 
Miehet  mielellä  hyvällä, 
Kuuntelivat,  kummeksivat 

380.  Wäinämöisen  väännätystä, 
Kun  oli  kumma  kuulianki, 
Ihme  ilmankin  olian. 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen, 
Virkki  virtensä  lopulla: 
»Mitäpä  minusta  onpi 
Laulajaksi,  taitajaksi; 


En  minä  mitänä  saata, 
En  kuhunkana  kykene; 
Oisi  luoja  laulamassa, 

390.  Suin  sulin  sanelemassa, 
Luoja  laulun  lauleleisi, 
Lauleleisi,  taiteleisi.» 

»Laulaisi  meret  mesiksi, 
Meren  hiekat  hernehiksi, 
Meren  mullat  maltahiksi, 
Suoloiksi  meren  someret, 
Lehot  laajat  leipä-maiksi, 
Aho-vieret  vehnä-maiksi, 
Mäet  mämmi-kakkaroiksi, 

400.  Kalliot  kanan  muniksi.» 
»Lauleleisi,  taiteleisi, 
Saneleisi,  saatteleisi, 
Laulaisi  tähän  talohon 
Läävät  täysi  lähtemiä, 
Kujat  täysi  kukkapäitä, 
Ahot  maion  antajia, 
Sata  sarven  kantajata, 
Tuhat  tuojoa  utaren.» 
»Lauleleisi,  taiteleisi, 

410.  Saneleisi,  saatteleisi 
Isännille  ilves-turkit, 
Emännille  verka-viitat, 
Tyttärille  ummis-kengät, 
Pojille  punaiset  paiat.» 

»Annap'  ainaki  Jumala, 
Toisteki  totinen  luoja, 
Näin  näissä  elettäväksi, 
Toiste  toimieltavaksi 
Näissä  Pohjolan  pioissa, 

420.  Sariolan  juomingissa, 
Oloset  jokena  juosta, 
Me'et  virtana  vilata 
Näissä  Pohjolan  tuvissa, 
Sariolan  salvoksissa, 
Jotta  päivin  lauleltaisi, 
Illoin  tehtäisi  iloa 


H9 


Iällä  tämän  isännän, 
Elin-ajalla  emännän!» 
»Pankohon  Jumala  palkan, 
430.  Luoja  koston  kostakohon, 
Isännälle  pöyän  päähän, 
Emännällen  aittahansa, 


Pojillen  apaja-veelle, 
Kangaspuihin  t\ Härille. 
Jott'  ei  konsana  katuisi. 
Vuonna  toisna  voikahtaisi 
Näitä  pitkiä  pitoja. 
Suuren  joukon  juominkia!» 


~^G£5&P^- 
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Kahdeskolmatta  Runo. 


Morsianta  valmistetaan  lähtemään  ja  muistutetaan  niin  entisistä, 
kuin  tulevista  päivistänsä  i — 424.  Morsian  tulee  huolelle  12,5 — 184. 
Morsianta  itketetään  485 — 58%  Morsian  itkee  585 — £48.  Morsi- 
anta lohdutellaan  449 — 522. 


Kun  oli  kyllin  häitä  juotu, 
Pietty  pitoja  noita, 
Häitä  Pohjolan  tuvilla, 
Pitoja  Pimentolassa, 
Sanoi  Pohjolan  emäntä 
Ilmariselle  vävylle: 
»Mit'  istut  iso-sukuinen, 
Maan  valio  valvattelet, 
Istutko  ison  hyvyyttä, 

10.  Vai  emonko  armautta, 
Vaiko  pirtin  valkeutta, 
Naima-kansan  kauneutta?» 

»Et  istu  ison  hyvyyttä, 
Et  emosen  armautta, 
Etkä  pirtin  puhtautta, 
Naima-kansan  kauneutta, 
Istut  impesi  hyvyyttä, 
Neien  nuoren  armautta, 
Valvattisi  valkeutta, 

20.  Kassa-pääsi  kauneutta.» 
»Sulho  viljon  veljyeni, 
Vuotit  viikon,  vuota  vielä, 
Ei  ole  valmis  valvattisi, 


7—124.  Morsiamen-antovirsi. 


Suorinut  iki-sopusi, 

Puol'  on  päätä  palmikolla, 

Puoli  palmikoitsematta.» 

»Sulho  viljon  veljyeni, 
Vuotit  viikon,  vuota  vielä, 
Ei  ole  valmis  valvattisi, 
30.  Suorinut  iki-sopusi, 

Yks'  on  hiema  hiemotellu, 
Toinen  hiemoteltavana.» 

»Sulho  viljon  veljyeni, 
Viikon  vuotit,  vuota  vielä, 
Ei  ole  valmis  valvattisi, 
Suorinut  iki-sopusi, 
Vast'  on  jalka  kengitetty, 
Toinen  kengiteltävänä.» 

»Sulho  viljon  veljyeni, 
40.  Viikon  vuotit,  vuota  vielä, 
Ei  ole  valmis  valvattisi, 
Suorinut  iki-sopusi, 
Käsi  on  toinen  kinnastettu, 
Toinen  kinnasteltavana.» 

»Sulho  viljon  veljyeni, 
Viikon  vuotit,  et  väsynyt, 

24:  3.  kumppalisi;  toverisi. 
31:  3.  hia;  hiha. 
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Valmis  on  nyt  voivatiisi, 
Suoriunut  sorsasesi.» 
»Mene  jo  myöten  niyöty  neiti, 

50.  Kanssa  kaupattu  kammen! 
Jo  nyt  on  liittosi  likellä, 
Kovin  läsnä  lähtö-aika, 
Kun  on  viejä  vieressäsi, 
Ottajaisesi  ovilla, 
Oro  suitsia  purevi, 
Reki  neittä  vuottelevia» 
»Oltua  rakas  rahoihin, 
Käpäs  kättä  antamahan, 
Kiivas  kihlan  ottelohon, 

G0.  Sormuksen  sovittelohon 
Ole  nyt  rakas  rekehen, 
Kiivas  kirjo-korjasehen, 
Käpäs  käymähän  kylähän, 
Sekä  sievä  lähtemähän!» 
»Etpä  äijän  nuori  neiti 
Kahen  puolesi  katsellut, 
Yli  pääsi  ymmärrellyt, 
Jos  teit  kautun  kaupan, 
Iän  kaiken  itkemisen, 

70.  Yuoet  voikerrehtamisen, 
Kun  läksit  isosi  koista, 
Siirryit  syntymä-sioilta, 
Luota  ehtoisen  emosi, 
Kantajasi  kartanoilta.» 

»Mi  oli  sinun  eleä 
Näillä  taattosi  tiloilla, 
Kasvoit  kukkana  kujilla, 
Aho-mailla  mansikkana, 
Nousit  voille  vuotelleita, 

80.  Maioille  makoamasta, 
Venymästä  vehnäisille, 
Pettäjäisille  pehusta, 
Kun  et  voinut  voita  syöä, 
Silpaisit  sian-lihoa!» 


82:  1.  Pettäjäisel  eli  kirnun  pettäjäiset  s.  o. 
voi-jakajaiset  kirnuessa;  kirnujaiset. 


»Ei  ollut  huolta  ollenkana, 
Ajatusta  aioinkana, 
Annoit  huolla  honkasien, 
Ajatella  aiaksien, 
Surra  suolla  suo-petäjän, 
90.  Kangas-koivun  kankahalla, 
Itse  liehuit  lehtyisenä, 
Perhosena  pyörähtelit, 
Marjana  emosi  mailla, 
Vaapukkana  vainiolla.» 

»Lähet  nyt  talosta  tästä, 
Menet  toisehen  talohon, 
Toisehen  emon  alahan, 
Perehesen  vierahasen, 
Toisin  siellä,  toisin  täällä, 

100.  Toisin  toisessa  talossa, 
Toisin  siellä  torvet  soivat, 
Toisin  ukset  ulvaisevat, 
Toisin  vierevät  veräjät, 
Sanovat  sarana-rauat.» 
»Et  osaa  ovissa  käyä, 
Veräjissä  vieretellä 
Talon  tyttären  tavalla, 
Et  tunne  puhua  tulta, 
Etkä  liettä  lämmitteä 

110.  Talon   miehen  mieltä  myöten.» 
»Niinkö  luulit  neito  nuori, 
Niinkö  tiesit,  jotta  luulit, 
Luulit  yöksi  lähteväsi, 
Päivällä  paloavasi? 
Etpä  yöksi  lähtenynnä, 
Etkä  yöksi,  et  kaheksi, 
Jopa  jou'uit  viikommaksi, 
Kuuksi  päiväksi  katosit, 
Iäksi  ison  majoilta, 

120.  Elin-aj aksi  emosi; 

Askelt'  on  piha  pitempi, 
Kynnys  hirttä  korkeampi 


109:  2.  tulisiaa;  uunia. 
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Sinun  toiste  tullessasi, 
Kerran  kertaellessasi.» 
Neito  parka  huokaeli, 
Huokaeli,  henkäeli, 
Suru  syämmelle  panihe, 
•    Vesi  silmille  vetihe, 
Itse  tuon  sanoiksi  saatti: 

130.  »Noinpa  tiesin,  noinpa  luulin, 
Noinpa  arvelin  ikäni, 
Sanoin  kaiken  kasvin-aian: 
Et  sä  neiti  neiti  olle 
Oman  vanhemman  varassa, 
Oman  taaton  tanterilla, 
Vanhan  maammosi  majoilla; 
Äskenpä  olisit  neiti 
Miehelähän  mennessäsi, 
Kun  oisi  jalka  kynnyksellä, 

140.  Toinen  korjassa  kosian, 
Oisit  päätäsi  pitempi, 
Korvallista  korkeampi.» 

»Tuota  toivoin  tuon  ikäni, 
Katsoin  kaiken  kasvin-aian, 
Vuotin  kun  hyveä  vuotta, 
Katsoin  kuin  kesän  tuloa; 
Jo  nyt  on  toivoni  toeksi, 
Lähtöni  lähemmä  saanut, 
.lop'  on  jalka  kynnyksellä, 

150.  Toinen  korjassa  kosian, 
Enkä  tuota  tunnekana, 
Mikä  muutti  multa  mielen, 
Ku  lähe  ilolla  mielin, 
Enkä  riemulla  eriä 
Tästä   kullasta  koista, 
Iän  nuoren  istumasta, 
Näiltä  kasvin-karta noilta, 
Ison  saamilta  eloilta; 
Lähen  hoikka  huolissani, 

1G0.  Ikävissäni  eriän, 

Kuin  syksyisen  yön  sylihin, 
Keväisen  kierän  päälle, 


Jälen  jäällä  tuntumatta, 
Jalan  iskun  iljangolla.» 

»Miten  lieki  mieli  muien, 
Mieli  muien  morsianten, 
Tok'  ei  muut  muretta  tunne, 
Kanna  kaihoista  syäntä, 
Kuin  kannan  minä  katala, 

170.  Kannan  niustoa  muretta, 
Syäntä  syen  näköistä, 
Huolta  hiilen  karvallista.» 

»Niin  on  mieli  miekko isien, 
Autuaallisten  ajatus, 
Kuin  keväinen  päivän  nousu, 
Kevät-aamun  aurinkoinen; 
Mitenpä  minunki  mieli, 
Minun  synkeä  sisuni? 
On  kuin  laaka  lammin  ranta, 

180.  Kuin  pimeä  pilven  ranta, 
Kuin  syksyinen  yö  pimeä, 
Talvinen  on  päivä  musta, 
Viel'  on  mustempi  sitäki, 
Synkeämpi  syksy-yötä.» 

Olipa  akka  askar-vaimo, 
Talon  ainoitaan  asuja, 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kutti,  kutti  neiti  nuori! 
Etkö  muista,  kuin  sanelin, 

190.  Sanelin  saoinki  kerroin: 
Elä  sulho'on  ihastu, 
Elä  sulhon  suu-malohon, 
Luota  silmän  luontehesen, 
Katso  jalkoihin  jaloihin! 
Sulovasti  suun  pitävi, 
Silmät  luopi  luopuisasti, 
Vaikka  Lempo  leukaluissa, 
Surma  suussansa  asuisi.» 
»Noinpa   aina  neittä  neuvoin, 

200.  Orpanaistani  opastin: 


188—382.  ltketysvirsi. 
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Kun  tulevi  suuret  sulhot, 
Suuret  sulhot,  maan  kosiat, 
Sinil  vastahan  sanele, 
Ja  puhele  puoleltasi. 
Sanele  sanalla  tuolla, 
Lausu  tuolla  lausehella: 
»»Ei  minusta  ollekana, 
Ollekana,  lienekänä 
Miniäksi  vietävätä, 
210-  Orjaksi  otettavata, 

Ei  neiti  minun  näköinen 
Osaa  orjana  eleä, 
Muista  ei  mukihin  mennä, 
Olla  aina  alla  kynsin; 
Toinen  kun  sanan  sanoisi, 
Minä  kaksi  vastoaisin, 
Kun  tulisi  tukkanani, 
Hairahtaisi  hapsihini, 
Tukastani  tuivertaisin, 
220-  Hapsistani  haivertaisin.»» 
»Et  sinä  sitä  totellut, 
Et  kuullut  minun  sanoa, 
Käeten  kävit  tulehen, 
Tieten  tervan  keittehesen, 
Riensihit  revon  rekehen, 
Läksit  karhun  kantasille, 
Revon  reessänsä  veteä, 
Karhun  kauas  kannatella, 
Iki-orjaksi  isännän, 
230.  Aika  orjaksi  anopin.» 

»Läksit  kouluhun  kotoa, 
Piinahan  ison  pihoilta, 
Kova  on  koulu  käyäksesi, 
Piina  pitkä  ollaksesi, 
Siell'  on  ohjat  ostettuna, 
Varustettu  vanki-rauat 
Ei  ketänä  muuta  vasten, 
Vasten  on  vaivaista  sinua.» 
»Kohta  saat  kokea  koito, 
240.  Kokea  kova-osainen 


Apen  luista  leukaluuta, 
Anopin  kivistä  kieltä, 
Ky'yn  kylmiä  sanoja, 
Naon  niskan  nakkeloila.» 

»Kuules  neiti,  kuin  sanelen, 
Kuin  sanelen,  kuin  puhelen! 
Olit  kukkana  kotona, 
Ilona  ison  pihoilla, 
Iso  kutsui  kuutamaksi, 

250.  Emo  päivän  paisteheksi, 
Veikkosi  vesi-valoksi, 
Siskosi  sini-veraksi; 
Menet  toisehen  talohon, 
Vierahan  emän  alahan, 
Ei  vieras  emosen  verta, 
Vaimo  toinen  tuojan  verta, 
Harvoin  vieras  siivoin  sinkui, 
Harvoin  oikein  opetti, 
Appi  haukkuvi  havuiksi, 

260.  Anoppisi  ahkioksi, 

Kyty  kynnys-portahiksi, 
Nato  naisien  pakoiksi.» 

»Äsken  sie  hyvä  olisit, 
Äsken  kerta  kelpoaisit, 
Utuna  ulos  menisit, 
Savuna  pihalle  saisit, 
Lehtisenä  lenteleisit, 
Kipunoina  kiiättäisit.» 
»Et  ole  lintu  lentäjäksi, 

270.  Etkä  lehti  liehujaksi, 
Et  kipuna  kiitäjäksi, 
Savu  saajaksi  pihalle.» 
»Voi  neiti  sisarueni! 
Jo   nyt  vaihoit,   minkä  vaihoit, 
Vaihoit  armahan  isosi 
Appehen  ani  paha'an, 
Vaihoit  ehtosen  emosi 

261:  1.  miehen  veli. 
262:  1.  miehen  sisar. 
265:  s.  o.  jos  menisit  u.  u. 
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Anoppihan  ankarahan, 
Vaihoit  viljön  veljyesi 

280-  Kyyttä-niskahan  kylyliyn. 
Vaihoit  siskosi  siveän 
Nalja-silmähän  natbhon, 

Vaihoit  liina-vuotehesi 
Nokisihin  nuotioihin, 
Vaihoit  valkean  vetesi 
Likaisihin  lietehisin, 
Vaihoit  hiekka-rantasesi 
Mustihin  mura-perihin, 
Vaihoit  armahat  ahosi 
290.  Kanervikko-kankahisin. 
Vaihoit  marjaiset  mäkesi 
Kaski-kantoihin  ko  vihin.» 

»Niinkö  luulit  neito  nuori, 
Niinkö  kasvava  kananen: 
Huolet  loppui,  työt  väheni 
Tämän  illan  istumilla; 
Maata  sinne  vietäväsi. 
Unille  otettavasi?» 
»Eip'  on  maata  vieäkänä. 
300.  Unille  otetakana, 
Vasta  valvoa  pitävi, 
Vasta  huolta  hoivatahan. 
Ajatusta  annetahan. 
Pannahan  pahoa  mieltä.» 

»Kunis  huiskit  hunnutoinna. 
Sinis  huiskit  huoletoinna; 
Kunis  liikuit  liinatoinna, 
Liikuit  liioitta  suruitta; 
Äsken  huntu  huolta  tuopi, 
310.  Palttina  pahoa  mieltä, 
Liina  liikoja  suruja. 
Pellava  perättömiä.» 

...Mikäs  neitosen   kotona! 
.Niin  neito  ison  kotona, 
Kuin  kunigas  linnassansa, 
Yhtä  miekkoa  vajoa! 
316:  s.  o.  miekkaa  ainoastansa  ei  ole. 


Toisin  tuon  miniä  raukan. 
Niin  miniä  miehelässä. 
Kuin  vanki  YVenäehellä. 

320.  Yhtä  vahtia  vajoa.» 

»Teki  työtä  työn  ajalla. 
Väänti  hartian  väellä, 
llipeä  hien  väessä. 
Otsa  vaalien  valkeassa; 
Kun  tulevi  toinen  aika, 
Niin  tulehcn  tuomitahan. 
Aj etanan  ahjoksehen, 
Sen  kätehen  käsket/ihan.» 
»Piteä  hänen  pitäisi. 

330.  Piteä  piloisen  piian 

Lohen  mieli,  kiiskin  kieli, 
Lammin  ahvenen  ajatus, 
Suu  sären,  salakan  vatsa, 
Meriteiren  tieto  saa'a.» 
»Eipä  tieä  yksikänä. 
Ymmärrä  yheksänkänä 
Emon  tuomista  tytöistä. 
Vanhempansa  vaalimista. 
Mistä   syöjä  syntynevi. 

340.  Kaluaja  kasvanevi. 

Lihan  syöjä,  luun  puria. 
Tukan  tuulelle  jakaja. 
Hapsien  hajottelia, 
Ahavalle  annoksia.» 

»Itke.  itke  neiti  nuori, 
Kun  itket,  hyvinkin  itke, 
Itke  kourin  kyynelesi. 
Kahmaloin  halu-vetesi, 
Pisaret  ison  pihoille, 

350.  Lammit  taaton  lattioille. 
Itke  tulville  tupanen. 
Silta-lauat  lainehille ! 
Kun  et  itke  itkettäissä, 
Itket  toiste  tullessasi. 
Kun  tulet  ison  kolihin. 


330:  2.  poloisen;  raukan. 
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Kun  löyät  isosi  vanhan 
Saunahan  savuttunehen, 
Kuiva  vasta  kainalossa.» 

Kko,  itke  neiti  nuori, 
3G0.  Kun  ilket,  hyvinkin  itke! 
Kun   el   itke  itkettäissä, 
Itket  toiste  tullessasi, 
Kun  tulet  emon  kotihin. 
Kun  lö\ät  emosi  vanhan 
Läävähän  läkähtynehen, 
Kuollehen  kupo  sylihin.» 

»Itke,  itke  neiti  nuori, 
Kun  itket,  hyvinkin  itke! 
Kun  et  itke  itkettäissä, 
370.  Ilket  toiste  tullessasi, 
Kun  tulet  tähän  kotihin, 
Löyät  veikkosi  verevän 
Kujahan  kukistunehen, 
Kartanolle  kaatunehen.» 

»Itke,  itke  neiti  nuori, 
Kun  itket  hyvinkin  itke! 
Kun  et  itke  itkettäissä, 
Itket  toiste  tullessasi, 
Kun  tulet  tähän  talohon, 
380.  Löyät  siskosi  siveän 
Sotku-tielle  sortunehen, 
Vanha  karttu  kainalossa.» 

Neito  parka  huokaeli, 
Huokaeli,  henkäeli, 
Itse  loinen  itkemähän, 
Vierähti  vetistämähän. 

Itki  kourin  kyyneleitä. 
Kahmaloin  halu-vesiä 
Ison  pestyille  pihoille, 
390.  Lammit  taaton  lattialle. 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Hoi  sisaret  sirkkuseni. 


382:  2.  pesu-kurikka. 


Entiset  ikä-loveril, 
Kaikki  kasvin-kumppalini, 
Kuulkottenpa  kuin  sanelen! 
En  nyt  tuota  tunnekana, 
.Mikä  li  en  oh  e  minulle 
Iskennä  tämän  ikävän, 

400.  Tämän  huolen  hoivannunna, 
Tämän  kaihon  kantanunna, 
Murenen  mukaellunna.» 

»Toisin  tiesin,  toisin  luulin, 
Toisin  toivotin  ikäni, 
Käkösin  käkenä  käyä, 
Kukahella  kukkuroilla 
Näille  päivin  päästyäni, 
Näille  tuumin  tultuani; 
Enpä  nyt  käkenä  käyne, 

410.  Kukahelle  kukkuroilla, 
Olen  kun  alli  aallokossa, 
Tavi  laajalla  lähellä 
Uiessa  vilua  vettä. 
Vettä  jäistä  järkyttäissä.» 
»Voi  isoni,  voi  emoni, 
Voi  on  valta-vanhempani! 
Minnekä  minua  loitte. 
Kunne  kannoitte  katalan, 
Nämät  ilkut  itkemähän, 

420.  Nämät  kaihot  kantamahan, 
Nämät  huolet  huolimahan, 
Ja  surut  sureksimahan!» 

»Mahoit  ennen  maammo  rukka, 
Mahoit  kaunis  kantajani, 
Armas  maion  antajani, 
Ihana  imettäjäni 
Kapaloia  kantosia, 
Pestä  pieniä  kiviä. 
Kun  pesit  tätä  tytärtä, 

430.  Kapalojit  kaunoistasi 
Näille  suurille  suruille. 
Apeille  nrielaloille!» 


412:  1.  sorsaa  laji. 
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«Moni  muualla  sanovi, 
Usea  ajattelevi: 
Ei  ole  huolta  hurnakolla, 
Ajatusta  aioinkana! 
Elkätte  hyvät  imeiset, 
Elkätte  sitä  sanoko! 
Enemp1  on  minulla  huolta, 

440.  Kun  on  koskessa  kiviä, 
Pajuja  pahalla  maalla, 
Kanervia  kankahalla; 
Hepo  ei  jaksaisi  veteä, 
Rauta-kisko  kinkotella 
Ilman  luokin  lekkumatta, 
Vempelen  värisemättä 
Noita  hoikan  huoliani, 
Mustia  mureitani.» 
Lauloi  lapsi  lattialta, 

450.  Kasvavainen  karsinasta: 
»Mitä  neien  itkemistä, 
Suuresti  sureksimista; 
Anna  huolia  hevoisen, 
Murehtia  mustan  ruunan, 
Rauta-suisen  surkutella, 
Suuri-päisen  päivitellä; 
Hevoiseh"  on  pää  parempi, 
Pää  parempi,  luu  lujempi, 
Kaulan  kaari  kantavampi, 

460.  Koko  ruumis  runsahampi!» 
»Ei  ole  itettäviä, 
Suuresti  surettavia; 
Ei  sinua  suolle  vieä, 
Ojavarrellen  oteta, 
Vievät  vilja-mättähältä, 
Vievät  vielä  viljemmälle, 
Ottavat  olut-tuvilta, 
Ottavat  oluemmille.» 
»Kun  katsot  kupehellesi, 

470.  Oikealle  puolellesi, . 

451—522.  Mielenhyvitys-virsi. 
461 :  3.  itkettäviä. 


Onpa  sulho  suojassasi, 
Mies  verevä  vieressäsi, 
Hyvä  mies,  hyvä  hevoinen, 
Talon  kanta  kaikenlainen, 
Pyyhyet  pyräjämässä, 
Vempelellä  vieremässä, 
Rastahat  iloitsemassa, 
Rahkehilla  laulamassa, 
Kuusi  kullaista  käkeä 

480.  Lankiloilla  lekkumassa, 
Seitsemän  sini-otusta 
Reen  kokalla  kukkumassa.» 

»Ellos  olko  milläkänä, 
Emon  tuoma  tuollakana, 
Et  panna  pahenemahan, 
Pannahan  paranemahan, 
Miehen  kyntäjän  kylelle, 
Vakoajan  vaipan  alle, 
Leivän  saajan  leuan  alle, 

490.  Kalan  saajan  kainalohon, 
Hirven  hiihtäjän  hikehen, 
Karhun  saajan  saunasehen!» 

»Miehen   sait  mitä  jaloimman, 
Urohia  uhkeimman, 
Ei  sen  jouset  jouten  olle, 
Viinet  vaarnoilla  venyne, 
Koirat  ei  ne  koissa  maanne, 
Pennut  pehkuilla  levänne.» 
»Kolmasti  tänä  keväinä 

500.  Aivan  aika-huomenessa 
Nousi  nuotio-tulelta, 
Havasi  havusialta, 
Kolmasti  tänä  keväinä 
Kaste  on  silmille  karisnut, 
Havut  päänsä  harjaellut, 
Varvat  vartalon  sukinut.» 

»Mies  on  joukon  jou'uttaja, 
Uros  karjan  kasvattaja, 
Onpa  tällä  sulhollamme 

510.  Korvet  koivin  kulkevia, 
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Särkät  säärin  juoksevia, 
Noro-pohjan  noutavia, 
Sata  on  sarven  kantajata, 
Tuhat  tuojoa  utaren, 
Aumoja  joka  aholla, 


511:  1.  maa-harjut 


Purnuja  joka  purolla. 
Lepikköiset  leipä-maina, 
Oja-vieret  ohra-maina, 
Kari-vieret  kaura-maina, 
520.  Vesi-vieret  vehnä-maina, 
Kaikki  rauniot  rahoina, 
Kivet  pienet  penninkinä.» 


~^6£5&P^~ 
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Kolmaskolmatta  Runo. 

Morsianta  opastetaan  ja  neuvotaan,  kuinka  hänen  tulee  miehe- 
lässä elellä  /• — 478.  Vanha  kulkuakka  kertoo  elämän-vaiheensa 
tyttönä,  miehelässä  ja  miehelästä  erottuansa  479 — 850. 


Njl  on  neiti  neuvominen, 
Morsian  opastaminen; 
Kenpä  neien  neuvojaksi, 
Impyen  opastajaksi? 

Osmotar  oleva  vaimo, 
Kalevatar  kaunis  impi, 
Hänpä  neittä  neuvomahan. 
Orpoa  opastamahan, 
Miten  olla  mielevänä, 
10.  Kuten  kuuluna  asua, 
Mielevänä  miehelässä, 
Kuuluna  anoppelassa. 

Saneli  sanoilla  noilla, 
Lausui  noilla  lausehilla: 
»Morsian  sisarueni, 
Kapulehti  lempyeni, 
Kuules  kuin  minä  sanelen, 
Kielin  toisen  kertoclen! 
Lähet  jo  kukka  kulkemahan. 
20.  Mansikka  matelemahan, 
Veran  nukka  vieremähän. 
Samoili  samoamahan 
Tästä  kuulusta  koista, 
Kaunihisla  kartanosta. 


15—478.  Opastus-virsi. 


Tulet  toisehen  tai  oho  n, 
Perehesen  vierahasen, 
Toisin  toisessa  talossa, 
Muiten  muissa  vierahissa, 
Ajatellen  astuminen, 

30.  Tuumitellen  toimiminen, 
Ei  kuin  taaton  tanterella, 
Oman  maammon  manterella: 
Laksoloissa  laulaminen, 
Kujilla  kukahtaminen.» 

»Kun  lähet  talosta  tästä, 
Muista  kaikki  muut  kalusi, 
Ne  kolme  kotihin  heitä: 
Päivän  päälliset  unoset, 
Einon  armahat  sanaset, 

40.  Joka  kirnun  peltäjäiset!» 

»Kaikki  muista  muuttelosi, 
Uni-konttisi  unoha 
Kotoisille  tyttärille, 
Koti-uunin  korvaselle; 
Laulu  heitä  lautsan  päähän, 
Ilo-virret  ikkunoille, 
Tyttöys  tyvelle  vastan, 
Huimuus  hurstin  hulpiloille. 
Pankolle  pahat  tapasi, 

50.  Laiskuutesi  lattialle. 
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Tahikka  kaasolle  taritse, 
Työnnä  kaason  kainalohon, 
Kaason  vieä  vitsikkohon, 
Kantoa  kanervikkohon !» 

»Tapa    on  uusi  ottaminen, 
Entinen  unohtaminen, 
Taatto-armo  heittäminen, 
Appi-armo  ottaminen,  S 
Alemma  kumartaminen, 

GO.  Hyvä  lause  lahjominen!» 

»Tapa  on  uusi  ottaminen, 
Entinen  unohtaminen, 
Maammo-armo  heittäminen, 
Anopp'-armo  ottaminen, 
Alemma  kumartaminen, 
Hyvä  lause  lahjo  nainen!» 

»Tapa  on  uusi  ottaminen, 
Entinen  unohtaminen, 
Veli-armo  heittäminen , 

70.  Kyty-armo  ottaminen, 
Alemma  kumartaminen, 
Hyvä  lätise  lahjominen.» 

»Tapa  on  uusi  ottaminen. 
Entinen  unohtaminen, 
Sisar-armo  heittäminen, 
.Nato-armo  ottaminen, 
Alemma  kumartaminen, 
Hyvä  lause  lahjominen!» 
»Ellöspä  sinä  ikänä, 

SO.  Kuuna  kullan  valkeana 
Tavatoin  talohon  menkö, 
Miehuetoin  miehelähän ! 
Tapoja  talo  kysyy!, 
Tapoja  talo  hyväki, 
Mies  on  mieltä  koittelevi, 
Mies  miellä  ani  par  aski; 
Äsken  tarkka  tarvitahan, 
.los  talo  epätapainen, 
.la  vakainen  vaaitahan, 

90.  .los  on  mies  epäpätöincn.» 


»Jos  ukko  susi  supussa, 
Akka  karhu  karsinassa, 
Kyty  kyinä  kynnyksellä, 
Nato  nauloina  pihalla, 
Sama  on  arvo  antaminen. 
Alemma  kumartaminen, 
Kun  ennen  emosi  luona. 
Oman  taattosi  tuvilla 
Taattoa  kumartaminen, 

100.  Maammoasi  arvonimen!» 
»Piteä  sinun  pitävi 
Pää  tarkka,  tanea  mieli, 
Aina  ankara  ajatus, 
Ymmärrys  yhen  tasainen, 
Iltaisella  silmät  virkut 
Valkeata   vaalimahan, 
Aamuisella  korvat  tarkat 
Kukon  ääntä  kuulemahan! 
Konsa  kukko  kerran  lauloi, 

110.  Viel'  ci  toista  virkkanunna, 
Silloin  nuorten  nousu-aika, 
Vanhojen  lepu'u-aika.» 

»Kun  ei  kukko  laulakana, 
Ei  äännä  isännän  lintu, 
Piä  kuuta  kukkonasi, 
Otavaista  oppinasi, 
Käyös  ulkona  usein, 
Käyös  kuuta  katsomassa, 
Otavaista  oppimassa, 

120.  Tähtiä  tähyämässä!» 

»Konsa  oikein  otava, 
Sarvet  suorahan   suvehon, 
Pursto  perin  pohjaisehen, 
Silloin  aikasi  sinulla 
Nousta  luota  nuoren  sulhon, 
Saa'a  viereltä  verevän, 
Saa'a  tulta  tiilikasista, 
Valkeata  vakkasesta, 
Tuli  puikkohon   puhua 

130.  Lienosti  levittämättä.» 
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»Kun  ei  tulta  tuhkasissa, 
Valkeata  vakkasessa, 
Kutkuttele  kullaltasi, 
Katkuttele  kaunoltasi: 
»»Anna  tulta  armaiseni, 
Valkeata  marjaseni!»» 

»Saat  sa  piitä  pikkaraisen, 
Tauloa  taki  vähäisen, 
Iske  tuli  tuikahuta, 

140.  Päre  pih tiliin  viritä, 
Lähe  läävä  läänimähän, 
Raavahat  ravitsemahan, 
Ammovi  anopin  lehmä, 
Hirnuvi  apen  hevoinen, 
Ky'yn  lehmä  kytkäisevi, 
Naukuvi  naon  vasikka 
Heinän  hienon   heittäjäistä, 
Apilan  ojentajaista!» 
»Käy  kujaset  kuurullasi, 

150.  Läävät  länkämöisilläsi, 
Syötä  lehmät  leyhkeästi, 
Lammaskarja  lauhkeasti, 
Olet  lehmille  ojenna, 
Juomat  vaivaisten  vasoille, 
Varsoille  valitut  korret, 
Karitsoille  hienot  heinät, 
Eläkä  sioille  sinku, 
Elä  potki  porsahia, 
Kanna  kaukalo  sioille, 

160.  Purtilonsa  porsahille!» 
»Elä  läävässä  lepeä, 
Lamo  lammas-karsinassa; 
Kun  olet  läävän  lääninynnä, 
Katsonunna  karjan  kaiken, 
Jo  jouvu  takaisin  tuolta, 
Tule  tuiskuna  tupahan! 
Siell'  on  lapsi  itkemässä. 
Pioni  peitetten  sisässä, 

151:  3.  leppyisästi. 
162:  1.  makaa;  viru. 


Eikä  lausu  lapsi  rukka, 

170.  Saata  kieletöin  sanoa, 
Onko  vilu,  taikka  nälkä, 
Tahi  muu  tapahtumainen, 
Ennen  kun  tulevi  tuttu, 
Kuulevi  emonsa  äänen.» 

»Vaan  tupahan  tullessasi 
Tule  neljänä  tupahan: 
Vesi-kappanen  käessä, 
Lehti-luuta  kainalossa, 
Tuli-tikku  hampahissa, 

180.  Itse  ollet  neljäntenä!» 
»Ala  sillat  siivoella, 
Lauta-lattiat  la'aista, 
Visko  vettä  lattialle, 
Elä  visko  lapsen  päälle; 
Nähnet  lapsen  lattialla, 
Jos   kohta  kälynki  lapsi, 
Nosta  lapsi  lautsaselle, 
Pese  silmät,  pää  silitä, 
Anna  leipeä  kätehen, 

190.  Vuole  voita  leivän  päälle, 
Kun  ei  leipeä  talossa, 
Anna  lastunen  kätehen!» 

»Kun   saat  pöytien  pesohon 
Viikon  päästä  viimeistäki, 
Pese  pöyät,  laiat  muista, 
Jalkoja  elä  unoha, 
Lautsaset  vesin  valele, 
Seinät  siivin  siivoele, 
Lautsat  kaikki  laitoinensa, 

200.  Seinät  pitkin  juomuinensa!» 
»Mi  on  pöyällä  pölyä, 
Mi  tomua  ikkunoilla, 
Nepä  siivellä  sipaise, 
Vetäise  vesi-tukolla, 
Etteipä  tomu  tomaha, 
Pöly  kattohon  pölähä!» 
»Karista  katosta  karstat, 

186:  3.  miehen  veljen  vaimon. 
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Noet  nuohn   kiukahasta. 

Pia  patsas  muistossasi, 
210.  Eläkä  orsia  unoha. 

Että  tuntuisi  tuvaksi, 

Asunnoksi  arvattaisi!» 
»Kuules    neiti,   kuin  sanelen, 

Kuin   sanelen,  kuin  puhelen! 

Elä  suihki  sutsunatta, 

Eläkä  räämi  rätsinättä, 

Elä  liiku  liinaisetta, 

Elä  kengällä  kehaja, 

Tuosta  sulho  suuttuneisi, 

220.  Mies  nuori  nuristuneisi!» 

»Noita  sie  kovin  varaja 

Pihlajaisia  pihalla! 

Pyhät  on  pihlajat  pihalla, 

Pyhät  oksat  pihlajissa, 

Pyhät  lehvät  oksasilla, 

Marjaiset  sitäi  pyhemmät, 

Joilla  neittä  neuvolahan, 

Orpoa  opetetahan 

Nuoren  miehen  mieltä  myöten, 
230.  Sulhosen  syäntä  myöten.» 
»Piä  herkät  hiiren  korvat, 

Terävät  jalat  jäniksen, 

Niska  nuori  notkuttele, 

Kaula  kaunis  kaarruttele, 

Kuni  kasvava  kataja, 

Tahi  tuore  tuomen  latväi» 
»Valvoa  sinun  pitävi, 

Aina  valvoa,  varoa, 

Ettet  pyri  pyllyllesi, 
240.  Pankon  päähän  pitkällesi, 

Etkä  vaivu  vaattehille, 

Yeteleite  vuotehelle!» 
»Kyty  kynnöltä  tulevi, 

Appi  aitojen  panolta, 

Urohosi  ulko-töiltä , 

Kaunosi  kasen  ajolta, 
246:  2,  3.  kasken  hakkuusta. 


Vieminen  vosi-ropohut, 
Käsi-p\  yhe  kantaminen, 
Alaha  kumartaminen, 

250.  Mieli-lause  lausuminen!» 
»Anopp'  aitasta  tulevi, 
Jauho-vakka  kainalossa, 
Juokse  vastahan  pihalle, 
Alaha  kumarteleite, 
Pyyä  vakka  kainalosta, 
Tuo  tupahan  vieäksesi!» 
»Kun  et  arvata  osanne, 
Itsestäsi  ymmärrellä, 
Kulle  työlle  työntyminen, 

2G0.  Toimelle  rupeaminen, 
Niin  taho  akalta  tietä: 
»»Oi  armas  anoppiseni, 
Kuinka  tässä  työt  tehä'än, 
Askarehet  arvatahan"?»» 

»Akka  varsin  vastoavi, 
Anoppi  sanan  sano  vi: 
»»Noinpa  tässä  työt  tehä'än, 
Askarehet  arvatahan : 
Survotahan,  jauhetahan, 

270.  Kiven  puussa  kiikutahan, 
Vielä  vettä  kannetahan, 
Taikinat  alustetahan, 
Halot  tuoahan  tupahan 
Pätsin  lämmitä  panoksi, 
Siitä  leivät  leivotahan, 
Kakut  paksut  paistetahan, 
Astiat  virutetahan, 
Hulikkaiset  huuhotahan.»» 
»Kun  kuulit  akalta  työsi, 

280.  Anopilta  askarehet, 
Ota  kuivehet  kiveltä, 
Kiirein  kivi-tupahan, 
Sitte  sinne  saatuasi, 
Tultua  kivi-tupahan 
Elä  kuku  kiukullasi, 
Kalju  kaula-varrellasi, 

21 


162 


tukkuos  kiven  kamulla, 
Lapattaisen  laulamalla; 
Elakä  ähkeä  isosti, 

290.  Kiven-puussa  puhkaele, 
Ettei  appi  arveleisi, 
Anoppi  ajatteleisi 
Äissäsi  ähkeävän, 
Syämmissäsi  sysivän!)) 

»Seulo  jauhot  siepottele, 
Kanna  kannella  tupahan, 
Leivo  leivät  leppeästi, 
Vastoa  ani  visusti, 
Jott'  ei  paikoin  jauhot  jäisi, 

300.  Toisin  selkeät  seokset!» 

»Näet  korvon  kallellansa, 
Ota  korvonen  olalle, 
Vesi-kappa  kainalohon, 
Ala  astua  ve'elle, 
Kanna  korvo  kaunihisti, 
Kuleta  korennon  päässä, 
Tule  tuulena  takaisin, 
Astuos  ahavan  lailla, 
Viikon  veellä  viipymättä, 

310.  Kaivolle  katoamatta, 
Ettei  appi  arveleisi, 
Anoppi  ajatteleisi 
Kuvoasi  katselevan, 
Itseäs'  ihastelevan, 
Verevyyttäsi  vetelien, 
Kauneutta  kaivosehen!» 

»Menet  pitkälle  pinolle, 
Haikosien  suollantahan, 
Elä  halkoa  hyleksi, 

320.  Ota  halko  haapainenki, 
Heitä  halko  hUj allensa, 
Kovasti  kol;ij;imatta, 
Taikka  appi  arveleisi. 


288:  1.  lapalta    on  se  sia,   jossa  käsikiven 
varren  pää  pyörii. 


Anoppi  ajatteleisi 
Vihoissasi  viskele\än, 
Kiukuissa  kolistelevan !» 

»Kun  sa  astut  aittasehen, 
Lähet  jauhon  nouantahan, 
Elä  aittahan  asetu, 

330.  Viivy  viikon  aitta-tiellä, 
Taikka  appi  arvelevi, 
Anoppi  ajattele  vi 
Jauhoja  jakelevasi, 
Antavan  kylän  akoille!» 
»Lähet  astian  pesohon, 
Hulikkojen  huuhtelohon, 
Pese  kannut  korvinensa, 
Tuopit  uurtehuisinensa, 
Maljat  huuho,  muista  laiat, 

340.  Lusikkaiset,  muista  varret!» 
»Lusikat  piä  lu'ussa, 
Astiasi  arvelussa, 
Ettei  koirat  kohottele, 
Kasit  noita  kannattele, 
Linnut  liioin  liikuttele, 
Lapset  laittele  levälle; 
Kyll'  on  lapsia  kylässä, 
Paljo  päitä  pienoisia. 
Jotka  kannut  kanteleisi, 

350.  Lusikat  levitteleisi!» 

»Ilta-saunan  saapuessa 
Veet  vetele,  vastat  kanna, 
Hauo  vastat  valmihiksi 
Saunahan  savuttomahan 
Ilman  viikon  viipymättä, 
Saunahan  katoamalta, 
Taikka  appi  arveleisi, 
Anoppi  ajatteleisi 
Saunan  lauoilla  lamovan, 

3G0.  Penkin  päässä  piehtaroivan!» 
»Kun  tulet  tupahan  tuolta, 
Käske  appi  kylpemähän: 
»»Oi  on  armar  appiseni, 


1«3 


Jo  on  sauna  joutununna, 
Veet  ve'ettyj  vastat  saatu, 

Kaikki  lautaset  la'aistu, 
Mene  kylve  kyllälläsi, 
Yaleleite  vallaltasi, 
Itse  lienen  löylyn  lyöjä, 

370.  Alla  lautojen  asunen!»» 

»Kun  tulevi  kehruu-aika, 
Kakkahan  kuonta-aika. 
Käy  elä  kynsiä  kylästä, 
Oppia  ojan  takoa, 
Tointa  toisesta  talosta, 
Pirran  piitä  vierahalta!» 
»Itse  langat  kehräele, 
Omin  hyppysin  kutehet, 
Langat  laita  lievempäiset, 

380.  Rihmat  aina  kierempäiset; 
Keri  kiinteä  keränen, 
Viipsinpuulle  viskaele, 
Suvakolle  suorittele, 
Kani  siitä  kangaspuille; 
Iske  pirta  piukkeasti, 
Nosta  niiet  notkeasti, 
Kuo  sarka-kauhtanniset, 
Hanki  villaiset  hamoset 
Yhen  villan  kylkyestä, 

390.  Talvi-lampahan  takuista, 
Karvoista  kevät-karitsan, 
Kesä-uuhen  untuvista !» 

»Kuules  siitä,  kuin  sanelen, 
Vielä  kerran  kertoelen! 
Keitä  ohraiset  oluet, 
Makujuomat  maltahiset 
Yhen  ohraisen  jyvästä, 
Puolen  puun  on  poltakselta!» 
»Kun  sa  ohria  imellät, 

400.  Maustelet  maltaina, 

Elä  koukulla  kohenna. 


Kärnksellä  käännyttele, 

Aina  kourilla  kohenna, 
Kämmenillä  käännyttele, 
Käypä   saunassa   usein, 
Elä  anna  iun  paheta, 
Kissan  istua  ituja, 
Kasin  maata  maltaina, 
Eläkä  sure  susia, 
410.  Pelkeä  metsän  petoja 
Saunahan  samotessasi, 
Kesken  yötä  käyessäsi!» 

»Kun  konsa  tulevi  vieras, 
Ellos  vierasta  vihatko, 
Ainapa  hyvä  talonen 
Piti  vierahan  varoja, 
Liikoja  liha-muruja, 
Kauniina  kakkaroita!» 

»Käske  vieras  istumahan, 
420.  Lausuttele  laaskavasti, 
Syötä  vierasta  sanoilla, 
Kunnes  keitto  kerkeä  vi!» 

»Taas  kun  lähtevi  talosta, 
Jäähyväiset  jättelevi, 
Ellos  viekö  vierastasi, 
Ulko-puolelle  ovea, 
Tuosta  sulho  suuttuneisi, 
Kaunosi  kamaltuneisi!» 

»Kun  kerran  halu  tulevi 
430.  Käyä  itsesi  kylässä, 
Kysytellen  käy  kylässä, 
Lausutellen  vierahissa; 
Sitte  siellä  ollessasi 
Piä  taitavat  tarinat, 
Elä  sie  kotia  moiti, 
Alenna  anoppiasi!» 

»Kysyvät  kylän  miniät, 
Tahi  muut  kvläiset  naiset: 


383:  1.  kangastukki;  loimikäärinpuu. 


420:  2.  ystävällisesti;  höylisti. 

427,  423:  ehkä  suuttuisi:  —  kamaltuisi. 


»»Antoiko  anoppi  voita, 

440.  Kuin  ennen  emo  kotona?»» 
Ellos  konsana  sanoko: 
»»Ei  anna  anoppi  voita!»» 
Sano  aina  annettavan, 
Kapustalla  kannettavan, 
Jos  kerran  kesässä  saanet, 
Senki  toisen  talvellista!» 

»Kuules   vielä,  kuin  sanelen, 
Kerran  toisen  kertoelen! 
Kun  menet  talosta  tästä, 

450.  Tulet  toisehen  talohon, 
Emoa  elä  unoha, 
Masentele  maammoasi ! 
Emopa  sinun  elätti, 
Imetti  ihanat  rinnat 
Ihanasta  itsestänsä, 
Valkeasta  varrestansa, 
Monet  yöt  unetta  vietti, 
Monet  atriat  unohti 
Tuuvitellessa  sinua, 

460.  Vaaliessa  pienoistansa.» 

»Ken  emon  unohtanevi, 
Maammonsa  masentanevi, 
Elköhön  Manalle  menkö, 
Hyvän  tunnon  Tuonelahan, 
Manalassa  on  makso  tuhma, 
Kova  kosto  Tuonelassa 
Emonsa  unohtajalle, 
Maammonsa  masentajalle, 
Tuonen  tyttäret  toruvat 

470.  Manan  neiet  riitelevät: 

»»Kuinka  sie  emon  unohit, 
Oman  maammosi  masensit, 
Emo  on  nähnyt  suuren  vaivan, 
Kantaja  kovan  kokenut 
Sauna-maassa  maatessansa, 
Olkiloilla  ollessansa, 
Synnytellessä  sinua, 
Katalaista  kantaessa!»» 


Olipa  akka  lattialla, 

480.  Akka  vanha  vaippa  päällä, 
Kylän  kynnysten  käviä, 
Mieron  teien  tieleliä, 
Hänpä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui  ja  lateli: 
»Kukko  lauloi  kullallensa, 
Kanan  lapsi  kaunollensa, 
Varis  lauloi  vaahto-kuulla, 
Kevät-kuulla  keikutteli; 
Minun  lauloa  pitäisi, 

490.  Heiän  olla  laulamatta, 

Heili'  on  kultansa  kotona, 
Aina  luona  armahansa, 
Minä  kullatoin,  koitoin, 
Ajan  kaiken  armahatoin.» 

»Kuules   sisko,  kuin  sanelen! 
Kuin  menetki  miehelähän, 
Elä  noua  miehen  mieltä, 
Kuin  minä  poloinen  nouin, 
Miehen  mieltä,  kiurun  kieltä, 

500.  Suuren  sulhoni  syäntä!» 
»Olin  kukka  ollessani, 
Kasvaessani  kanerva, 
Vesa  nuori  noustessani, 
Vmpynen  yletessäni, 
Mesimarja  mainittaissa, 
Kulta  kuiskuteltaessa, 
Tavi  taattoni   pihoilla, 
Lakia  maammon  lattioilla, 
Vesilintu  veikon  luona, 

510.  Sirkkunen  sisaren  luona; 
Kävin  kukkana  kujilla, 
Vaapukkana  vainiolla, 
Hersuin  hiekka-ranta  silla, 
Keikuin  kukka-kunnahilla, 
Laulelin  jokaisen  Jakson, 
Joka  kummun  kukkuelin, 


485—850:  Miniän  virsi. 
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Lehot  loikkia  pitelin. 
Ahot  ainoista  iloa.» 
»Suu  veti  revon  ratahan, 

520.  Kieli  kärpän  lautasehen, 
Mieli  neien  miehelähän, 
Tapa  toisehen  talohon; 
Niinpä  neiti  luotunaki, 
Tytär  tuuviteltunaki 
Miniäksi  miehelähän, 
Orjaksi  anoppelahan.» 

»Jou'uin   marja  muille  maille. 
Tuomi  toisille  vesille, 
Jouuin  puola  purtavaksi, 

530.  Mansikka  manattavaksi, 
Joka  puu  puri  minua, 
Joka  leppä  leikkaeli, 
Joka  koivu  koiskaeli, 
Joka  haapa  haukkaeli.» 

»Naitihin  ma  miehelähän, 
Vietihin  anoppelahan, 
Sanottihin  siell'  olevan, 
Neittä  sinne  naitaessa, 
Kuusi  kuusista  tupoa. 

540.  Kaksin  kerroin  kammaria, 
Aho-vieret  aitta-maina, 
Kuja-vieret  kukka-maina, 
Oja-vieret  ohra-maina, 
Kangas-vieret  kaura-maina, 
Purnut  puitua  eloa, 
Toiset  purnut  puitavia, 
Sata  saatuja  rahoja, 
Sata  toinen  saatavia.» 
»Sainpa  tuhma  tulleheksi, 

550.  Kälkö  kättä  lyöneheksi, 
Tupa  oli  kuuella  tuella, 
Seitsemällä  seipähällä, 
Ahot  täynnä  armotuutta, 
Lehot  täynnä  lemmetyyttä, 


550:  1.  typerä. 


Kujat  kurjan  huoliani, 
Metsät  mieliä  pahoja. 
Purnut  puitua  vihoa. 
Toiset  purnut  puimatointa, 
Sata  saatuja  sanoja, 

5G0.  Sata  toinen  saatavia.» 

»En  mä  tuostana  totellut, 
Koin  kuuluna  asua, 
Tuolla  toivoin  kunniata, 
Tuolla  lempeä  tavoitin: 
Tulen  tuomalla  tupahan, 
Pään  päretten  poimennalla, 
Pieksin  otsani  ovelien, 
Pääni  pihtipuolisehen, 
Oven  suuss'  on  ouot  silmät, 

570.  Kaihat  silmät  karsinassa, 
Kierot  keski-lattialla, 
Perässä  peri  vihaiset; 
Tuli  suusta  tuikahuvi, 
Kekälehet  kielen  alta, 
Ilkeän  isännän  suusta, 
Alta  kielen  armottoman.» 

»En  mä  tuostana  totellut, 
Koin  kuitenkin  eleä, 
Olla  aina  alla  armon, 

580.  Sekä  nöyrä  neuvottava; 
Hyppäsin  jänön  jaloilla, 
Kävin  kärpän  kämmenillä, 
Panin  lurkan  myöhän  maata, 
Nousin  vaivaisen  varahin; 
Saanut  en  kurja  kunniata, 
Leino  lempeä  tavannut, 
Vaikka  vuoret  vierettäisin, 
Kalliot  kalia  panisin.» 
»Suotta  survoin  suuret  jauhot, 

590.  Kiusan  karkeat  karistin 
Syöä  ankaran  anopin, 
Tuli-kulkun  kuiskaella 


586:  1.  viihäonninen. 


Ifi6 


Päässä  pitkiin  pint.i-pöyän, 
Kulta-Iaiasta  kupista: 
Itse  söin  miniä  raukka, 
Apoin  jauhoja  kiveltä, 
Liesi-pankko  pöytänäni, 
Kapusta  lusikkanani.» 
»Usein  minä  utuinen 

G00.  Miniänä  miehelässä 

Kannoin  suolta  sammalia, 
Noita  leivoin  leiväkseni, 
Vettä  kaivosta  kapalla, 
Tuota  nypin  ryypykseni, 
Sini  söin  kaloja  kalki, 
Sini  koito  kuorehia, 
Kuni  notkuin  nuotta-puilla, 
Keikuin  keskellä  venettä, 
En  saanut  sitä  kaloa 

610.  Anoppini  antamasta, 
Joka  päiväksi  pSteisi, 
Kerraksensa  kelpoaisi.» 

»Kesät  kontuja  keräsin, 
Talvet  väännin  taikon  vartta, 
Niinkuu    muinenki  kasakka, 
Eli  orja  palkkalainen; 
Ainapa  anoppelassa 
Tuo  minulle  työnnettihin 
Riihestä  rivein  riusa, 

G20.  Saunasta  jykein  loukku, 
Ra m\alta  ravein  karttu, 
Suurin  taikko  tanhuasta, 
Ei  uskottu  uupuvani, 
Ei  varattu  vaipuvani, 
Vaikka  uupuivat  urohot. 
Vaipuivat  hevoisen  varsat.» 
»Niin  minä  piloinen  piika 
Toin  työtä  työn    ajalla. 
Väännin   hartion  väellä; 

630.  Annas  tulla  toisen  aian, 

605:  4.  kovaosainen. 
619:  3.  vartta ;  varsia. 


Jo  tulehen  tuomituliin. 
Sen  kätehen  käskettihin.» 

»Suotta  soimat  nostettihin, 
Kiusan  kielet  kannettihin 
Päälle  mun  hyvän  tapani, 
Päälle  kuulun  kunniani, 
Sanat  päälleni  satoivat, 
Puhe'et  putoelivat, 
Kuin  tuimat  tuli-kipunat, 

640.  Tahi  rautaiset  rakehet.» 

»En  mä  tuostana  epäillyt, 
Öisin  eeskipäin  elellyt 
Akan  ankaran  apuna. 
Tuli-kulkun  kumppalina, 
Vaan  sepä  paha  panihe, 
Sepä  suurenti  suruni, 
Kun  sulho  sueksi  muuttui, 
Kauno  karhuksi  rupesi, 
Kylin  söi,  selin  makasi, 

650.  Selin  työnsä  toimitteli.» 
»Tuota  itkin  itsekseni, 
Ajattelin  aitassani, 
Muistin  muita  päiviäni, 
Entistä  elantoani 
Ison  pitkillä  pihoilla, 
Emon  kaunon  kartanolla.» 

»Sain  tuosta  sanelemahan, 
Itse  virkin  vierettelin: 
»»Osasi  minun  emoni, 

660.  Osasi  omenan  saaa, 
Taisi  taimen  kasvatella, 
Ei  osannut  istutella; 
Istutti  ihanan  taimen 
Ukeille  istumille. 
Pani  paikoille  pahoille, 
Koivun  juurille  koville 
Iäksensä  itkemähän, 
Kuuksensa  kujertamahan.»» 
»»Oisipa  minussa  ollut 

670-  Paikoille  paremiuillenki, 
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Pitemnhllenki  pihoille, 
Laajemmille  lattioille, 
Paremmanki  varren  vasta, 
Verevämmän  miehen  verta; 
Puutuin  tuohon   pulluksehen, 
Tartuin  tuohon  talluksehen, 
Varikselt'  on  varren  saanut, 
Korpilta  nenän  kopannut, 
Suunsa  syövältä  suelta, 

G80.  Koko  muo'on  kontiolta.»» 

»»Öisinpä  mokoman  saanut 
Mäellenki  mentyäni, 
Saanut  tieltä  tervaskannon, 
Leppä-pökkelön  lehosta. 
Pannut  turvan  turpehesta, 
Parran  naavoista  pahoista, 
Suun  kivestä,  pään  savesta, 
Silmät  kuumista  sysistä, 
Koivun  pahkat  korviksensa, 

G90.  Raian  haarukan  jaloiksi.»» 
»Senpä  lauloin  laitoissani, 
Huokaelin  huolissani, 
Sattui  kauno  kuulemahan, 
Seinuksella  seisomahan; 
Niin  kun  luo  tulevi  tuolta, 
Astui  aitan  portahalle, 
Jo  ma  tuon  tulosta  tunsin, 
Astunnasta  arvaelin, 
Tukka  tuiski  tuulettaki, 

700.  Hivus  viskoi  viimattaki, 
Ikenet  oli  irvellänsä, 
Silmät  kiljan  kaljallansa, 
Väätty  pihlaja  piossa, 
Käätty  karttu  kainalossa, 
Jolla  lyöä  lykkeävi, 
Kohti  päätä  kolkkoavi.» 

»Annas  siitä  illan  tulla, 
Kun  meni  makoamahan, 
Otti  vitsan  vierellensä, 

680:  3.  kartuilta. 


710.  Nahka-ruoskan  naulaltansa, 
Ei  ketänä  muuta  vasten, 
Vasten   vaivaista  minua.» 

»Meninpä  minäki  itse 
Illalla  makoamahan, 
Sulhon  vierehen   venähyin, 
Laski  sulho   vierellensä, 
Antoi  kyliin  kyynäspäätä, 
Viljalta  vihaista  kättä, 
Paljo  paksuja  pajuja, 
720.  Mursun-luista   ruoskan  vartta.)) 

»Nousin  kylmältä  kyleltä, 
Viluiselta  vuotelleita, 
Sulho  suorihe  jalosta, 
Ulos  uksesta  uhilli, 
Käsi  käypi  tukkahani, 
Haparoivi  hapsihini, 
Tukat  tuulelle  jakeli, 
Ahavalle  anneksivi.» 

»Mikäs  neuvoksi  minulle, 
730.  Mikä  neuvon  antajaksi*? 
Teräksestä  kengät  teetin, 
Paulat  vaskesta  panetin, 
Joilla  seisoin  seinävieret, 
Kuuntelin  kujan  perukset, 
Kunnes  viihtyisi  vihainen, 
Asettuisi  ankarainen; 
Eikä  viihy  viimeinkänä, 
Ei  asetu  aioinkana.» 

»Vilu  viimeinki  tulevi 
740.  Viilailuna  vierressäni. 
Seinä- vieret  seistessäni, 
Ollessa  oven  takana; 
Arvelin,   ajattelime: 
Ei  minusta  lienekänä 
Viikoista  vihan  pitoa, 
Kaukaista  ylenkatsetta 
Tässä  Lemmon  leisiossa, 
Pirujen  pesä-siassa.» 


747:  3.  joukossa;  parvessa. 
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»Heitin  hempeät  tupaset, 

750.  Armahat  asunmajani, 

Läksin  vieno  vieremähän, 
Vierin  soita,  vierin  maita, 
Vierin  ventoja  vesiä, 
Vierin  veikon  pellon  päähän; 
Siinä  kukkui  kuivat  kuuset, 
Lauloi  lakka-päät  petäjät, 
Kaikki  vaakkuivat  varikset, 
Harakat  hakahtelivat: 
»»Ei  täällä  sinun  kotisi, 

7G0.  Eikä  synnyntä-siasi.»» 

»En  mä  tuotana   totellut, 
Vierin  veikkoni  piha'an, 
Jo  mulle  veräjät  virkki, 
Kaikki  vainiot  valitti: 
»»Mitäpä  tulet  kotihin, 
Kuta  kurja  kuulemahan? 
Jo  ammoin  isosi  kuoli, 
Kaatui  kaunis  kantajasi, 
Veikko  suli'  on  vento  vieras, 

770.  Veikon  nainen  kun  Wenakko.»» 
»En  mä  tuotana  totellut, 
Menin  mie  toki  tupahan, 
Annoin  kättä  kääkäselle, 
Kylmä  kääkä  kättä  vasten.» 

»Tultua  tupahan  tuosta 
Oven  suuhun  scisotaime; 
Korea  kotoinen  nainen, 
Ei  tule  likistämähän, 
Käy  ei  kättä  antamahan; 

780.  Korea  minä  itseki, 

En  mene  likistämähän, 
Käy  en  kättä  antamahan, 
Pistän   kättä  kiukahalle, 
Kivet  kylmät  kiukahassa, 
Käännän  kättä  hiilokselle, 
Hiilet  kylmät  hiiloksessa.» 


773:  3.  oven  rivalle,  kädensiaHe. 
778:  3.  hala'amaan;  sepäämään. 


»Veikko  lautsalla  lamovi, 
Päässä  pankon  pöllöttävi, 
Syli  syttä  hartioilla, 
790.  Vaaksa  muulla   vartalolla, 
Kyynärä  kyventä  päässä, 
Kortteli  kovaa  nokea.» 

»Kysyi  veikko  vierahalta, 
Tutkaeli  tullehelta : 
»»Mistä  vieras  veen  takoa?»» 
Minä  vainen  vastaelin: 
»»Etkö  tunne  siskoasi, 
Entistä  emosi  lasta? 
Me  yhen  emoscn  lapset, 
800.  Yhen  linnun  liekuttamat, 
Yhen  hanhen  hautelemat, 
Yhen  pyyn  pesästä  saamat.»» 
Tuosta  veikko  itkemähän, 
Silmät  vettä  vieremähän.» 

»Virkoi  veikko  naisellensa, 
Kuiskaeli  kullallensa: 
»»Hanki  syöä  siskolleni!»» 
Veikon  nainen  nalja-silmä 
Kantoi  kaalia  koasta, 
810.  Jost'  oli  rakki   rasvan  syönyt, 
Koira  suolan   koitellunna, 
Musti  murkinan  pitännä.» 

»Virkkoi  veikko   naisellensa, 
Kuiskaeli  kullallensa: 
»»Tuo  olutta  vierahalle!»» 
Veikon  nainen  nalja-silmä 
Toip'  on  vettä  vierahalle, 
Ei  sitänä  siivon  vettä, 
Sisaresten  silmivettä, 
820.  Kälysten  käenpesintä. t> 

»Vierin  jälle  veikon  luota, 
Siirryin  synnyntä-sialta, 
Jou'uin  kurja  kulkemahan, 
Sain  kurja  samoamahan, 


800:  3.  kiikuttamat. 
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Raukka  rannat  kiertämähän, 
Vaivainen  vaeltamahan 
Aina  ouoillen  oville, 
Veräjille  vierahille. 
Lapset  raukan  rannikolle, 
830.  Vaivaiset  kylän  varahan.» 
»Moni  nyt  minulla  onpi, 
Usea  olettelevi 
Virkkaja  vihaisen  äänen, 
Äänen  tuiman  tuikuttaja, 
Ei  ole  minulla  monta 
Sanan  armon  antajata, 
Suin  sulin  puheliata, 


Kiukahalle  käskiätä 
Satehesta  saatuani, 

840.  Kylmäsiä  kyhättyäni, 

Hallassa  hamehen  helmat, 
Turkin  helmat  tuppurissa.» 

»Enpä  ennen  nuorempana, 
En  mä  uskonut  olisi, 
Jos  oisi  sata  sanonut, 
Tuhat  kieltä  kertaellut, 
Näille  juonin  joutuvani, 
Näille  päivin  pääseväni, 
Jotk'  on  päivät  päälle  pääsnyt, 

850.  Juonet  joutunna  kätehen.» 


■^^öesö?^" 
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Neljäskolmatta  Runo. 

Stdkoa  neuvotaan,  kuinka  hänen  tulee  morsianta  oletella,  ja  kiel- 
letään pahasti  pilelemästä  I — 26  L  Vanha  mieron  ukko  kertoo,  mi- 
tenkä hän  muinen  sai  naisensa  mielistymään  265 — 206.  Morsian  muis- 
telee vesi  silmissä,  että  hänen  nyt  on  armas  syntymäkotinsa  iäksi  päi- 
väksi jättäminen,  ja  tekee  jäähyväisiä  kaikille  207 — 462.  Ilmarinen 
koppa  aa  morsiamen  rekeensä,  lähtee  matkaan  ja  tulee  kolmannen  päi- 
vän ehtoolla  kotiinsa   465 —  528. 


Jo  nyt  on  neiti  neuvottuna, 
Morsian  opastettuna; 
Vielä  virkin  veiolleni, 
Sulholleni  suin  puhelen: 
»Sulho  viljon  veikkoseni, 
Vielä  veikkoa  parempi, 
Emon  lasta  armahampi, 
Ison  lasta  lauhkeampi, 
Kuulesla  ma  kuin  sanelen, 
10.  Kuin  sanelen,  kuin  puhelen 
Tästä  liina-linnustasi, 
Saamasestasi  kanasta!» 
»Kiitä  sulho  onneasi, 
Hyvän  saaman  saamastasi, 
Kun  kiität,  hyvinki   kiitä. 
Hyvän  sait.   hyvän  tapasit, 
II\  \  än   luojasi  lujiasi, 
Hyvän   antoi   armollinen! 
Luc   kiitokset   isolle, 

5— 2G4.  S  u  1  li  o  n  varoitus-virsi. 


20.  Emoselle  viel'  enemmin, 
Ku  tuuti  tytön  mokoman, 
Niin  mokoman  morsiamen!» 
»Puhas  on  neiti  puolellasi, 
Neiti  kirkas  kihloissasi, 
Yalkeainen  vallassasi, 
Soreainen  suojassasi, 
Tytär  riski  rinnallasi, 
Vere vainen   vieressäsi. 
Tytär  riski  riihen  puia, 

30.  Hempulainen  heinän  lyöjä, 
Pulski  poukkujen  pesiä, 
Varski  vaate-valkasia, 
Konsti  rihman  kehreäjä, 
Karski  kankahan  kutoja.» 

»Niin  sen  pinkki  pirran  ääni, 
Kuin  käki  mäellä  kukkui, 
Niin  sen  suihki  sukkulainen, 
Kuin  on  portimo  pinossa. 
Niin  sen  käämi  käännähteli, 

38:  3.  kärppä. 
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40.  Kuin  käpy  oravaa  suussa, 
Ei  kylä  sikein  maannut, 
Linnakunta  uinaellut 
Neien  pirran  pirkehellä, 
Sukkulan  surinehelta.» 

»Sulhokaiuen ,  nuorukainen, 
Miehen  kanta  kaunokainen! 
Tao  viikate  terävä, 
Vaali  vartehen  hyvähän, 
Veistele  veräjän  suussa, 

50.  Kannon  päässä  kalkuttele; 
Kun  tulevi  päiväpaiste, 
Viepä  neiti  nurmen  päälle, 
Näet  kuin  heinä  herskähtävi, 
Kova  heinä  korskahtavi, 
Vihviläinen  viuskahlav  i, 
Suolaheinä  suiskahtavi, 
Mätäs  myötähän  menevi, 
Vesan  kanta  kalkeavi!» 
»Kun  tulevi  toinen  päivä, 

GO.  Hanki  suora  sukkulainen, 
Pirran  päällinen  pätevä, 
Käärinhuita  laaullinen, 
Vuoli  suksekset  soreat, 
Hanki  kaikki  kangasneuvot, 
Laita  neiti  kangaspuille, 
Pirran  päällinen  piohon, 
Äsken  pirta  piukkoavi, 
Kangaspuut  kamahtelevi, 
Kuuluvi  kylähän  kalske, 

70.  Pirran  pirske  loitommalle, 
Akat  tuosta  arvelevat, 
Kysyvät  kyläiset  naiset: 
»»Kuka  kangasta  kutovi?»» 
Sinun  vastata  sopi\  i : 
»»Oma  kultani  kutovi, 
Herttaseni  helskyttävi; 
Laskiko  lapoja  kangas, 


63:  2.  polkimet. 


Päästi  pirta  piitämiä.V» 
»»Ei  laske,  lapoja  kang..s. 
80.  Päästä   ei  pirta  piitämiä: 
On  kuin  Kuutlaren  kutoma, 
Päivättären  kehreämä, 
Otavatlaren  osaama, 
Tähettären  täyttelemä.»» 

»Sulhokaiuen,  nuorukainen, 
Miehen  kanta  kaunokainen! 
Kun  nyt  lähet  kulkemahan, 
Saat  tästä  ajelemahan 
Kera  nuoren  neitosesi, 
90.  Kanssa  kaunihin  kanasi, 
Ellos  vainen  varpuistasi, 
Tätä  liina-linnuistasi, 
Ellos  vicruhun  veVlkö, 
Aian  kolkkihin  ajelko, 
Kaa'alelko  kannon  päähän, 
Kivilöihin  kiskotelko! 
Ei  ennen  ison  koissa, 
Emon  kaunon  kartanoilla 
Neitiä  vieruihin  ve'elly, 
100.  Aian  kolkkihin  ajeltu, 

Kaa'ateltu  kannon  päähän, 
Kivilöihin  kiskoteltu.» 

»Sulhokaiuen  nuorukainen, 
Miehen  kanta  kaunokainen! 
Ellos  viekö  neioistasi, 
Kuletelko  kultaistasi 
Nurkkihin  nuhajamahan, 
Soppihin  sokajamahan ! 
Ei  neiti  ison  kotona, 
110.  Emon  entisen  tuvilla 

Eip1  on  nurkissa  nuhannut, 
Ei  sohannut  soppiloissa, 
Aina  istui  ikkunoissa, 
Keikkui  keski-lattioilla, 
Illat  taattonsa  ilona, 
Aamut  äitin  armahana.» 

»Ellos  vainen  sulho  rukka. 
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Ellos  sie  tätä  kanaista 
Viekö  vehka-huhmarelle, 
120.  Panko  parkin  survontahan, 
Olki-leivän  leivontahan, 

Petäjäisen  pieksäntähän ! 
Ei  neittä  ison  kotona, 
Emon  kannon  kartanossa 
Viety  vehka-huhmarelle, 
Pantu  parkin  survontahan, 
Olki-leivän  leivontahan, 
Petäjäisen  pieksäntähän.» 
»Vieös  sä  tätä  kanoa, 

130.  Vieös  vilja-mättähälle, 
Ruis-purnun  purkajaksi, 
Ohra-purnun  ottajaksi, 
Leivän  paksun  paistajaksi, 
Oluen  osoajaksi, 
Vehnä-leivän  leipojaksi, 
Taikinan  taputtajaksi!» 

»Sulho  viljon  vcljyeni, 
Ellos  sie  tätä  kanoa, 
Ellos  meiän  nannoistamme 

140.  Ikävillä  itketelkö! 

Tulisiko  tuhma  tunti, 
Saisi  neiollen  ikävä, 
Pistä  puuni  puikkoloihin, 
Tahi  valkko  valjahisin, 
Tuo  neittä  ison  kotihin, 
Emon  tuttavan  tuville!» 

»Ellos  sie  tätä  kanaista, 
Ellos  liina-linnuistamme 
Oletelko  orjanasi, 

150.  Palkan  piikana  pielkö, 
Elä  kiellä  kellarista, 
Eläkä  aitasta  epeä! 
Ei  neittä  ison  kotona, 
Emon  kaunon  kartanossa 
Oleteltu  orjan  arvon, 


143:  2.  pimrakka;  luraman-ruskca  hcvoinen. 


Palkan  piikana  pielty, 
Ei  kielletty  kellarista, 
Eikä  aitasta  evätty; 
Aina  viilti  vehnäisiä, 

1G0.  Katseli  kanan  munia, 
Maitotiinun  tienohilla, 
Olutpuolikon  povella, 
Aamut  aittoja  avellen, 
Illat  luhtia  lukiten.» 

»Sulhokainen  nuorukainen, 
Miehen  kanta  kaunokainen  I 
Kun  neittä  hyvin  pitelet, 
Niin  hyväksi  tunnetahan, 
Kun  tulet  apen  kotihin, 

170.  Luoksi  ainoan  anopin, 
Itseäsi  syötetähän, 
Syötetähän,  juotetahan, 
Hevoisesi  riisutahan, 
Tallihin  talutetahan, 
Syötetähän,  juotetahan, 
Kauravakka  kannetahan.» 

»Ellos  vainen  neioistamme, 
Tätä  liina-linnuistamme 
Sanoko  su'uttomaksi, 

180.  Laatiko  lajittomaksi! 
Onpa  tällä  neiollamme 
Suku  suuri,  laji  laaja, 
Kappa  ois  kylveä  papuja, 
Jyvä  kullenki  tulisi, 
Kappa  panna  pellavaista, 
Kuitu  kullenki  tulisi.» 

»Ellos  vainen  sulho  rukka 
Neioista  pahoin  pielkö, 
Opastelko  orjan  ruoskin, 

190.  Nahka-ruoskin  nau'utelko, 
Vitsoin  viisin  vingutelko, 
Vajan  päässä  vangu telko! 
Eipä  neittä  ennenkänä, 
Ei  ennen  ison  kolona 
Opasteltu  orjan  ruoskin, 
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Nahka-ruoskin  naifutellu, 
Vitsoin  viisin  vinguteltu, 
Vajan  päässä  vanguteltu.» 
»Seiso  seinänä  e'essä, 

200.  Pysy  pihtipuolisena, 
Elä  anna  anopin  lyöä, 
Eläkä  apen  torua. 
Elä  vierahan  vihata, 
Talon  toisen  soimaclla; 
Pere  käski  pieksämähän, 
Muu  väki  mukittamahan, 
Et  hän  raahi  raukaistasi, 
Etkä  henno  hertaistasi, 
Vuosin  kolmin  kuultuasi, 

210.  Ainoisin  aneltuasi!» 

»Neuvo  sulho  neitoasi, 
Opeta  omenoasi, 
Neuvo  neittä  vuotchella, 
Opeta  oven  takana, 
Vuosikausi  kummassaki, 
Yksi  vuosi  suu-sanalla, 
Toinen  silmän  iskennällä, 
Kolmas  on  jalan  polulla!» 
»Kun  ei  sitte  siitä  huoli, 

220.  Eikä  tuostana  totelle, 
Ota  ruoko  1'uo'ostosta, 
Karvakorte  kankahalta, 
Sillä  neuvo  neitoasi, 
Neuvo  neittä  neljäs  vuosi, 
Korahuta  korttehella 
Saran  syrjällä  syseä, 
Viel'  elä  siimalla  sivalla, 
Neittä  raipalla  rapoa!» 
»Vaan  jos  sitte  siit'   ei   huoli, 

230.  Viel'  ei  tuostana  totelle, 
Veä  vitsa  viiakosta, 
Koivu  korpi-notkelmosla. 
Tuopa  turkin  helman  alla, 
Talon  toisen  tietämättä, 
Sitä  näytä  neiollesi, 


llepäise,  elä  sivalla!») 

»Kun  ei  vielä  siitä  huoli, 
Ota  tuostana  totella, 
Neuvo  neittä  vitsasella, 

240.  Koivun  oksalla  opasta, 
Neuvo  nelisnurkkaisessa, 
Sano  sammalhuonehessa, 
Elä  nurmella  nukita, 
Pieksä  pellon  pientarella. 
Kuuluisi  kumu  kylähän, 
Tora  toisehen  talohon, 
Naisen  itku  naapurihin, 
Metsähän  iso  meteli!» 
»Aina  hauo  hartioita, 

250.  Pehmitä  perälihoja, 
Elä  silmiä  sivele, 
Eläkä  korvia  koseta, 
Kuppi  kulmalle  tulisi, 
Sinimarja  silmän  päälle, 
Tuostapa  kyty  kysyisi, 
Tuosta  appi  arveleisi, 
Kylän  kyntäjät  näkisi, 
Nauraisi  kyläiset  naiset: 
»»Onko  tuo  soassa  ollut, 

2G0.  Talununna  tappelossa, 
Vai  onko  suen  repimä, 
Metsän  karhun  kaapaisema, 
Vai  susiko  sulhasena, 
Karhu  kanssa  kumppaHna?»» 

Olipa  ukko  uunin  päällä, 
Mieron-kierto  kiukahalla, 
Lausui  ukko  uunin  päältä, 
Mieron-kierto  kiukahalta : 
»Ellos  vainen  sulho  rukka 
;  270.  Noualelko  naisen  mieltä, 

Naisen  mieltä,  kiurun  kieltä. 


236:  1.  häritä;  heritä, 
252:  3.  kosketa. 
253:  1.  kuhmu;  kyhmy. 
266:  1.  maailman  kulkia. 


174 


Kuin  perinä  poloinen  poika! 
Lihat  ostin,  leivät  ostin, 
Voit  ostin,  olnet  ostin, 
Kalat  ostin  kaikenlaiset, 
Särpimet  monen  sukuiset, 
Oluet  omilta  mailta, 
Vehnät  mailta  vierahilla.» 
»En  sillä  hyveä  saanut, 
280.  Enkä  siistiä  tavannut, 
Nainen  kun  tuli  tupahan, 
Tuli  kuin  tukan  repiä 
Muotoansa  mullistellen, 
Silmiänsä  väännitellen ; 
Aina  äyhki  ähmissänsä, 
Vihoissansa  virkkaeli, 
Kutsui  kuppelo-peräksi, 
Haukkui  halko-hakkuriksi.» 
»Jopa  muistin  uuen  mutkan, 
290.  Toki  toisen  tien  osasin: 
Kun  kolotin  koivun  oksan, 
Jo  likisti  linnuksensa, 
Kun  karsin  katajan  latvan, 
Jo  kumarsi  kullaksensa, 
Kun  vielä  panin  pajuilla, 
Jo  kapusi  kaulahani.» 

Neito  parka  huokaiseikse, 
Huokaiseikse ,  henkäiseikse, 
Itse  itkulle  hyräytyi, 
300.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Lässäp'  on  nyt  muien  lähtö, 
Liki  saanut  muien  liitto, 
Minun  lähtöni  lähemmä, 
Minun  liittoni  likemmä, 
Vaikk'  on  lii \  1  i  lähteäki, 
Erota  tukala  Uin  li 
Tästä  kuulusta  kylästä, 
Kaunihista  kartanosta, 
Jossa  kasvoin  kaunihisti, 


301—462.  Morsiamen    lähtö-virsi. 


310.  Ylenin  ylen  ehosti, 

Kaiken  kasvanto-ikäni, 
Lapsi-puolen  polveani.') 

»Enkä  tuota  ennen  luullut, 
Enkä  uskonut  ikänä, 
En  mä  luullut  luopuvani, 
Uskonut  eroavani 
Tämän  linnan  liepeheltä, 
Tämän  harjun  hartioita; 
Jo  nyt  luulen,  jotta  luovun, 
320.  Jopa  uskon  ja  eroan, 

Ero-  on  tuopit  tyhjettynä, 
Ero-  juotuna  oluet, 
Kohta  korjat  käännettynä 
Päin  ulos,  perin  tupahan, 
Lappein  ison  latohon, 
Kaiten  karja-huonehesen.» 

»Millä  nyt  erotessani, 
Lähtiessäni  katala, 
Millä  maksan  maammon  maion, 
330.  Sekä  taattoni  hyvyjen, 
Millä  veikon  armauen, 
Mielisiivot  siskoseni?» 
»Kiitän   mä  iso  sinua 
Entisistäni  eloista, 
Murkinoista  muinaisista, 
Parahimmista  paloista.» 
»Kiitän  mä  emo  sinua 
Nuorna  tuuvitcltuasi, 
Pienoisna  pieltyäsi, 
340.  Rinnoin  ruokkieltuasi.» 

»Vielä  kiitän  veikkoseni, 
Veikkoseni,  siskoseni, 
Kostelen  koko  perehen, 
Kaikki  kasvin-kumppalini, 
Joien  joukossa  elelin, 
Kasvoin  kanssa  kasvin-aian.» 

»Ellos  nyt  hyvä  isoni, 
Ellos  ehtoinen  emoni, 
Tahi  muu  sukuni  suuri, 
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350.  Heimokuntani  lieleä, 

Tuosta  huolelle  ruvetko, 
Saako  suurelle  surulle, 
Jos  menenki  muille  maille. 
Kulkenen  johon  kuhunki! 
Paistanevi  luojan  päivä, 
Kuu  luojan  kumoltanevi, 
Tähet  taivon  välkkynevi. 
Otavat  ojentunevi 
Ilmassa  etempänäki, 

360.  Maailmassa  muuallaki, 
Ei  yksin  ison  pihoilla, 
Näillä  kasvin-kartanoilla.» 

»Lähen  nyt  tästä  kuin  lähenki, 
Tästä  kullasta  koista, 
Ison  saamasta  salista, 
Äitiä  kesti-kellarista ; 
Heitän  suoni,  heitän  maani, 
Heitän  heinikko-pihani, 
Heitän  valkeat  veteni, 

370.  Heitän  hiekka-rantaseni 
Kylpeä  kylän  akoille, 
Pasikoia  paimenille.» 

»Heitän  suot  sorehtioille, 
Maat  heitän  maleksioille, 
Lepiköt  lepeäjille, 
Kanervikot  kaalilajille. 
Aila-vieret  astujille, 
Kujavarret  kulkioille, 
Pihat  pitkin  juoksioille, 

380.  Seinä-vieret  seisojille, 
Silta-lauat  siivojille, 
Lattiat  lakaisioille, 
Pellot  heitän  peuran  juosta, 
Salot  ilveksen  samota, 
Ahot  hanhien  asua. 
Lehot  lintujen  levätä.» 

»Lähen  tästä  kuin  lähenki 
Toisen  Iähtiän  keralla, 
Svkvsvisen  vön  soihin. 


390.  Keväisen  kierän  päälle, 
Joit'  ei  jälki  jäällä  tunnu, 
Jalan  isku  iljangolla, 
Hangella  hamosen  toimi,1 
Helman  hiepsintä  lumella.» 

»Sille  toiste  tultuani, 
Kotihini  käytyäni 
Eipä  äiti  ääniä  kuulle, 
Iso  ei  itkua  tajunne, 
Jos  ma  kulmilla  kujerran, 

400.  Pää-laella  laulattelen, 

Jo  on  nousnut  nuori   nurmi, 
Kasvanut  kataja-pehko 
Iholle  imettäjäni, 
Kasvopäille  kantajani.» 

»Minun  toiste  tullessani 
Näille  pitkille  pihoille 
Muut  ei  tuntene  minua, 
Kun  ne  kaksi  kappaletta: 
Alimmainen  aian  vitsa, 

410.  Perimmäinen  pellon  seiväs, 
Nuo  on  piennä  pistämäni, 
Neitona  vitsastamani.» 

»Emoni  mahova  lehmä, 
Minun  nuorna  juottamani, 
Vasikkana  vaalimani 
Ammoa  rikottelevi 
Pitkillä  piha-rikoilla, 
Talvisilla  tanterilla, 
Tuo  minua  tuntenevi 

420.  Kotoiseksi  tyttäreksi.» 
»Isoni  iki-oronen, 
Minun  piennä  syöttämäni, 
Neitona  apattamani 
Hirnua  rikottelevi 
Pitkillä  piha-rikoilla, 
Talvisilla  tanterilla, 
Tuntenevi  tuo  minua 


390:  2.  nilpun;  liukkaan  jään. 
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Kotoiseksi  tyttäreksi.» 

ACikkoni   ikuinen  koira, 
430.  Minun  lasna  syöttämäni, 
Neitona  opastamani 
Haukkua  rikottelcvi 
Pitkillä  piha-rikoilla, 
Talvisilla  tanterilla. 
Tuo  minua  tuntenevi 
Kotoiseksi  tyttäreksi.» 

»Muut  ne  ei  minua  tunne 
Kotilani  tultuani, 
Vaikk'  on  vanhat  valkameni, 
440.  Entiset  elo-siani, 

Sioillansa  siika-salmet, 
Asemillansa  apajat.» 

»Jää  nyt  pirtti  terveheksi, 
Pirtti  laula-kattonesi, 
Hyvä  on  toiste  tullakseni, 
Kaunis  kaaputellakseni!» 

»Jää  nyt  sintsi   terveheksi, 
Sintsi  lauta-siltanesi, 
Hyvä  on  toiste  tullakseni, 
450.  Kaunis  kaaputellakseni!» 

»Jääpä  piha  terveheksi, 
Piha  pihlajaisinesi, 
Hyvä  on  toiste  tullakseni, 
Kaunis  kaaputellakseni !» 

»Jätän  kaikki  terveheksi, 
Maat  ja  metsät  marjoinensa, 
Kuja-vieret  kukkinensa, 
Kankahat  kanervinensa, 
Järvet  saoin  saarinensa, 
4G0.  Syvät  salmet  siikoinensa, 
Hyvät  kummut  kuusinensa, 
Korpinotkot  koivuinensa !» 

Silloin  seppo  Ilmarinen 
Koppoi  neien  korjahansa, 
Iski  virkkua  vitsalla, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
*Jää  h\\ästi  järven  rannat, 


Järven   rannat,  pellon  penkat, 
Kaikki  mäntyset  mäellä, 

470.  Puut  pitkät  petäjikössä, 
Tuomikko  tuvan  takana, 
Katajikko  kaivotiellä, 
Kaikki  maassa  marjan  varret, 
Marjan  varret,  heinän  korret, 
Pajupehkot,  kuusen  juuret, 
Lepän   lehvät,   koivun  kuoret!» 

Siinä  seppo  Ilmarinen 
Läksi  Pohjolan  pihoilta; 
Jäivät  lapset  laulamahan, 

480.  Lapset  lauloi,  jolta  lausui: 
»Lenti  tänne  musta  lintu, 
Läpi  korven  koikutteli, 
Suostutteli  meillä  sorsan, 
Maanitteli  meiltä  marjan, 
Otti  tuo  omenan  meiltä, 
Vietteli  ve'en  kalasen, 
Petti  pienillä  rahoilla, 
Hopeilla  houkutteli; 
Ken  nyt  vie  ve'elle  meitä, 

490.  Ken  joelle  juohattavi? 

Saapi  saavit  seistäksensä. 
Kolataksensa  korennot, 
Olla  sillat  siivomatta, 
Lattiat  lakaisematta, 
Pinttyä  pikarin  laiat, 
Tuopin  korvat  tummentua!» 

Ilse  sgppo  Ilmarinen 
Nuoren  neitonsa  keralla 
Ajoa  kahuttelevi 

500.  Noita  Pohjan  rannikoita 
Simasalmien  sivutse, 
Hietaharjun  hartioitse, 
Somer  soitti,  hiekka  helkki, 
Reki  vieri,  tie  vilisi, 
Rahe  rautainen  rainasi, 
Jalas  koivuinen  kolasi, 
Kapia  patvinen  pasasi, 
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Vemmel  tuominen  lutasi, 
Vinkui  vitsaiset  saverkot, 
510.  Vapoi  vaski-renkahaiset 
Juostessa  hyvän  hevoisen, 
Hyvän  lankin  laukatessa. 

Ajoi  päivän,  tuosta  toisen, 
Ajoi  kohta  kolmannenki, 
Käsi  ohjassa  orosen, 
Toinen  neien  kainalossa, 
Jalka  laialla  rekosen. 


509:  3.  vedätit;  aisan  vitsat. 


Jalka  toinen  viltin  alla. 
Virkku  juoksi,  matka  joutui, 
520.  Päivä  vieri,  tie  lyheni, 
Päivänäpä  kolmantena 
Aletessa  aurinkoisen 
Jo  sepon  koti  näkyvi, 
Tuvat  Ilman  tuulottavi, 
Noki  nousi  nuoraisena. 
Savu  paksuna  pakeni, 
Tuprusi  savu  tuvasta, 
Ylös  pilvihin  kohosi. 


-^6£5ÖP^ 
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Viideskolmatta  Runo. 

Sulho;  morsian  ja  mattoväki  vastaan  otetaan  Ilmarisen  kodissa 
4 — 582.  Joukko  syötetään  ja  juotetaan  yltäkylläisesti ;  Wäinämöinen 
laulaa  ja  kiittelee  isäntää,  emäntää,  puhemiestä,  kaasoa  ja  muuta  hää- 
kansaa  585 — 072.  Kotimatkalla  häistä  palatessansa  särkyy  Wäi- 
nä moiselta  reki,  jonka  koija  aa  ja  ajaa  kotiinsa  615 — 158. 


Jopa  viikon  vuoteltihin, 
Vuoteltihin,  katseltihin 
Neion  nuotehet  tulevan 
Seppo  Ilmarin  kotihin; 
Silmät  vanhoilta  valuvi 
Ikkunoissa  istuessa, 
Polvet  nuorilta  nojuvi 
Veräjillä  vuottaessa, 
Lasten  jalkoja  paleli 
10.  Seinuksilla  seisoessa, 
Kului  kengät  kesk'-iältä 
Rantasilla  raittaessa. 

Niin  huomenna   muutamana, 
Päivänä  moniahana 
Kumu  kuuluvi  salolta, 
Reen  kapina  kankahalta. 
kokka  luopuisa  emäntä, 
Kalevatar  kaunis  vaimo, 
Sanan   virkkoi,  noin  nimesi: 
20.  »Se  on  poikani  rekonen, 
Jo  tulevi  Pohjolasta 


Nuoren  neitonsa  keralla.» 
»Lähes  nyt  kohti  näitä  maita, 

Köhin  näitä  kartanoita, 

Ison  saamille  tuville, 

Vanhemman  varustamille !» 
Se  on  seppo  Ilmarinen 

Jo  kohta  kotihin  saapi 

Ison  saamille  pihoille, 
30.  Vanhemman  varustamille, 

Pyyhyet  vihertelevät 

Vesaisilla  vempelillä, 

Käkyet  kukahtelevat 

Koijan  kirjavan  kokalla, 

Oravat  samoelevat, 

Päällä  aisan  vaahterisen. 
Lokka  luopuisa  emäntä, 

Kalevatar  vaimo  kaunis 

Tuossa  tuon   sanoiksi  virkki, 
40.  Ilse  lausui,  noin  nimesi: 

»Kylä  vuotti  uutta  kuuta, 


17:  2.  h\\ä:  kaunis;  siveä. 


23—332.  Sulhon  paluu- ja  morsiamen 
vastaan-otto-virret. 


ra 


Nuoret  päivän  nouscntoa, 
Lapset  maata  mansikkaista. 
Vesi  tervaista  venettä; 
Mie  en  kuuta  puolinkana, 
Päiveä  mokominkana, 
Minä   vuotin  veioani, 
Yeioani,  miujoani, 
Katsoin  aamun,  katsoin  illan, 

50.  En  tiennyt  mihin  katosi, 
Tokko  pientä  kasvatteli, 
Vaiko  laihoa  lihoitti, 
Kun  ei  tullut  kuitenkana, 
Vaikka  varsinki  lupasi 
Tulla  jälen   tuntuessa, 
Saa'a  jälen  jäähtymättä.» 

»Aina  katsoin  aamusilla, 
Päivät  päässäni  pitelin: 
Kun  ei  vieri  veion  saani. 

G0.  Ei  kolaja  veion  korja 
Näille  pienille  pihoille, 
Kapeille  kartanoille, 
Oisko  olkinen  oronen, 
Reki  kaksi-kaplahinen, 
Senki  saaniksi  sanoisin, 
Korjaksi  korotteleisin, 
"Jos  se  veioni  vetäisi, 
Toisi  kaunoni  kotihin.» 
»Niinpä  toivoin  tuon  ikäni, 

70.  Katsoin  kaiken  päiväkauen, 
Pääni  katsoin  kallellehen, 
Sykeröni  s\rjällehen, 
Silmät  suorat  suikulaksi, 
Toivoin  veioni  tulevan 
Näille  pienille  pihoille, 
Kapeille  kartanoille; 
Jo  tuo  viimeinki  tulevi, 
Toki  kerran  kerkiävi. 


65:  2.  kylä-reeksi. 
72:  1.  hdvuslaitokseni. 


Vierellä  vereviä  muolo. 
80.  Puna-poski  puolellansa.); 
»Sulho  viljon  velj\eni, 
Lasketapa   laukki-otsa, 
Vielätä  hyvä  hevoinen 
Entisille  heinillensä'. 
Taannoisille  kauroillensa; 
Laai  meille  terveyttä, 
Laai  meille,  laai   inuiile, 
Laai  kaikelle  kylälle!) 
»TehUäsi  tervehyiset 
90.  Sanele  tarinojasi, 

Matkasitko  mainehiUa, 
Kä\it  tiesi  tervehenä. 
Kun  läksit  anopin  luoksi, 
Apen  ainoan  kotihin. 
Saitko  neien,  voitit  vallan. 
Sorritko  soti  veräjän, 
Levititkö  neien  linnan, 
Pirotitko  pystyn  seinän, 
Astuitko  anopin  sillan, 

100.  Istuitko  isännän  lautaan?» 

»Jo  tuon  näen  kyselemättä, 
Arvoaa  anelematta, 
Kävipä  tiensä  tervehenä, 
Matkansa  imantehena, 
Toip'  on  hanhen,   voitti  vallan, 
Sortipa  sotiveräjän. 
Langettipa  lauta-linnan, 
Levitteli  lehmus-seinän 
Käyessä  anopin  luona, 

110.  Apen  ainoan  koissa; 

Onp'  on  sotka  suojassansa, 
Kana   kainaloisessansa, 
Puhas  neiti  puolellansa, 
Valkeainen  valloissansa.» 

»Kenpä  toi   tämän  valehen, 
Ken  pani  pahan  sanoman, 
Sulhon  tyhjin  tulleheksi, 
Oron  jouten  juosneheksi? 
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Eipä  sulho   lyhjiu  tullut, 

120.  Ei  oronen  jouten  juosnut, 
On  mitä  oron  veteu, 
Liinaharjan  liikutella. 
Hiessäpä  hyvä  hevoinen. 
Vaahessa  valittu  varsa 
Tuvun  tänne  tuotuansa, 
Verevän  ve*ettyänsä.» 

»Nouse  nyt  korjasta  korea, 
Hyvä  lahja  laitiosta, 
Nouse   ilman  nostamatta, 

130.  Ylene  ylentämättä, 

Jos  on  nuori  nostajasi, 
Ylpeä  ylentäjäsi!» 

»Korjasta  kohottuasi, 
Reen  perästä  päästyäsi 
Astu  tietä  temminkäistä, 
Maata  maksan  karvallista, 
Sikojen  silittämäistä, 
Porsahien  polkemaista, 
Lampahan  latsottamaista, 

140.  Hevon  harjan  hieromaista!» 
»Astu  hanhen  askelilla, 
Taputa  tavin  jaloilla 
Näitä  pestyjä   pihoja, 
Tasaisia  tanteria, 
Apen  saamia  pihoja, 
Anopin  asettamia. 
Veljen  veisto-penkeriä, 
Sisaren  sini-ketoja; 
Pole  jalka  portahalle. 

150.  Siirrä  sintsin  Siltaselle, 
Astu  sintsiä  simaista, 
Siitä  siirräite  sisähän, 
Alle  kuulun  kurkihirren, 
Alle  kannihin  katoksen!» 
»Jo  täällä  tämänki  talven, 


125:  1.  kananpojan. 

135:  3.  koreata;  siivottua. 

150:  2:  porstuan. 


Jopa  mennehen  kesosen 
Silta  soitti  sorsan-luinen 
Sillallista  seisojaista, 
Laki  kultainen  kurnisi 

160.  Laen  alla  astujaista, 
Ikkunat  iloittelihe 
Ikkunaisen  istujaista.» 

»Jo  täällä  tämänki  talven, 
Jopa  mennehen  kesosen 
Kääkäset  käkertelihe 
Sormus-kättä  sulkiaista, 
Kynnykset  kykertelihe 
Hieno-helman  hempujaista, 
Ovet  aina  aukieli 

170.  Ovellista  aukojaista.» 

»Jo  täällä  tämänki  talven. 
Jopa  mennehen  kesosen 
Perin  pirtti  pyörähteli 
Pirtillistä  pyyhkiäistä, 
Sintsinen  sioittelihe 
Sintsillistä  siivojaista, 
Vajaset  vasertelihe 
Vajallista  vastakättä.» 
»Jo  täällä  tämänki  talven, 

180.  Jopa  mennehen  kesosen 
Piha  piilten  kääntelihe 
Lastun  pitkän  poimiaista, 
Aittaset  alentelihe 
Aitallista  astujaista, 
Orret  notkui,   parret  painui 
Nuoren  vaimon  vaatteina.» 

»Jo  täällä  tämänki  talven, 
Jopa  mennehen  kesosen 
Kujaset  kukertelihe 

190.  Kujallista  kulkiaista, 
Lääväset  lähentelihe 
Läävällistä  lääniäistä, 
Tanhuaiset  laanteliho 
Tanhuallista  tavia.» 
»Jo  täällä  tämänki  päivän, 
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Jopa  päivän  eilisenki 
Aioin  ammoi  aika-lehmä 
Aamu-vihkon  antajaista, 
Hevoisvarsa  hirnakoitsi 

200.  Heinä-vikon  heittäjäistä, 
Kaikerti  kevät-karitsa 
Palasen  parantajaista.» 

»Jo  täällä  tämänki  päivän, 
Jopa  päivän  eilisenki 
Vanhat  istui  ikkunoissa, 
Lapset  raittoi  rantasilla, 
Naiset  seisoi  seinuksilla, 
Pojat  porstuan  ovilla 
Nuoren  vaimon  varronnassa, 

210.  Morsiamen  vuotannassa.» 

»Terve  nyt  piha  täysinesi, 
Ulkoinen  urohinesi, 
Terve  vaja  täysinesi, 
Vaja  vierahaisinesi, 
Terve  sintsi  täysinesi, 
Tuohi-katto  kansoinesi, 
Terve  pirtti  täysinesi, 
Sata-lauta  lapsinesi, 
Terve  kuu,  terve  kuningas, 

220.  Terve  nuori  nuoe-kansa! 
Ei  ole  tässä  ennen  ollut, 
Eipä  ennen,  eikä  eilen 
Tämän  joukon  juoleutta, 
Tämän  kansan  kauneutta.» 

»Sulho  viljon  veljyeni, 
Pura  pois  punaiset  paikat, 
Sivalluta  silkki-verhot, 
Näytä  tuota  nää  täistäsi, 
Viisin  vuosin  käytyäsi. 

230.  Kaheksin  katseltuasi!» 

»Tokko  toit,  kenen  käkesil, 
Käkesit  käkösen  tuoa 


Maalta  valkean  valita, 
Vesiltä  verevän  saa'a?» 

»To  tuon  näen  kyselemättä, 
Arvoan  anelematta, 
Toit  käkösen  tullessasi, 
Sini-sotkan  suojassasi, 
Vihannimman  virven  laivan 
240.  Vihannasta  virviköstä, 

Tuorehimman  tuomen  lehvän 
Tuorehesta  tuomikosta.» 

Olipa  lapsi  lattialla, 
Lausui  lapsi  lattialta: 
»Voi  veikko  mitä  vetelet, 
Tervaskannon  kauneutta, 
Terva-puolikon  pituutta, 
Kerinkannan  korkeutta!» 

»Kutti,  kutti  sulho  rukka, 
250.  Tuota  toivotit  ikäsi, 
Sanoit  saavasi  salaisen, 
Tuovasi  tuhannen  neien; 
Jo  saitki  hyvän  sataisen, 
Tuon  tuhannen  tuppeloisen, 
Sait  kuin  suolta  suovariksen, 
Aialta  ajoharakan, 
Pellolta  pelotus-linnun, 
Mustan  linnun  mullokselta!» 

»Mitä  lie  ikänsä  tehnyt, 
260.  Kuta  mennehen  kesosen, 
Kun  ei  kinnasta  kutonut, 
Saanut  sukkoa  su'unki! 
Tyhjänä  tuli  tupahan, 
Annitoinna  appelahan, 
Hirret  kopsassa  kopasi, 
Hörppä-korvat  lippahassa.» 

Lokka  luopuisa  emäntä, 
Kalevatar  vaimo  kaunis 


223:  3.  muhkeutta;  pulskeutta. 
226:  4.  huivit;  pääverhot. 


245 — 266.  Morsianta  herjataan,  kun  ei  vielä 

ole  jakanut  tuomislahjoja. 
248:  1.  kerinpuun:  jalan. 
265:  2.  rasiassa. 
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Kuuli  kumnmisen  tarinan, 

270.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mitä  lausuit  lapsi  kurja, 
Kuta  kunnotoin  latelit! 
Muista  kummat  kuulukohon, 
Häväistykset  häälyköhön, 
Eipä  tästä  neitosesta, 
Ei  tämän  talon  väestä!» 

»Jo  sanoit  pahan  sanasen, 
Sanan  kehnon  kertaelit 
Suusta  yötisen  vasikan, 

280.  Päästä  pennun  päiväkunnan; 
Hyvän  on  sulho   neien  saanut, 
Tuonut  maalta   maan  parahan, 
On  kuin  puola  puolikypsi, 
Kuin  on  mansikka  mäellä, 
,  Tahi  kuin  käkönen  puussa, 
Pieni  lintu  pihlajassa, 
Koivussa  korea  sulka, 
Valorinta  vaahteressa.» 
»Oisi  ei  saanut  Saksastana, 

290.  Tavannut  Wiron  takoa 
Tämän  neitosen  soreutta, 
Tämän  allin  armautta, 
Tämän  kasvon  kauneutta, 
Tämän  rnuo'on  muhkeutta, 
Käsivarren  valkeutta, 
Kaulan  hoikan  kaarevuutta.» 

»Eikä  neiti  tyhjin  tullut, 
Oli  turkit  tuotavana, 
Vaipat  vasta  saatavana, 

300.  Ja  verat  ve'ettävänä.» 

»Paljo  on  tällä  neitosella 
Oman  värttinän  väkeä, 
Oman  kehrän  kiertämä tä, 
Oman  hyppisen  hyveä, 
Vaatteina  valkeina, 
Talvi-sotkun  suorimia, 
Kevät-päivän   valkomia. 
Kesä-kuien  kuivamia, 


Hyvät  hurstit  huilahukset, 
310.  Pään-alaiset  pällähykset, 
Sivallukset  silkkihuivit, 
Vilahukset  villavaipat.» 

»Hyvä   mutso,  kaunis  mutso, 
Mutso  valkean  verevä, 
Hyvinpä  koissa  kuuluit, 
Tyttönä  ison  koissa, 
Hyvin  kuulu  kuun  ikäsi 
Miniänä  miehelessä!» 

»Elä  huolelle  rupea, 
320.  Elä  huoli  huolehtia, 
Ei  sinua  suolle  viety, 
Oja-varrelle  otettu, 
Viety  on  vilja-mättähältä, 
Viety  vielä  viljemniälle, 
Otettu  olut-tuvilta, 
Oluemmille  otettu!» 

»Hyvä  neito,  kaunis   mutso, 
Tuotapa  kysyn  sinulta: 
Näitkö  tänne  tullessasi 
330.  Kekoja  kerä-periä, 
Näsäpäitä  närttehiä, 
Ne  kaikki  tämän  talosen, 
Tämän  sulhon  kyntämiä, 
K\ntämiä,  kylvämiä.» 

»Neitokainen,   nuorukainen, 
Tuota  nyt  sanon  sinulle: 
Kun  tunsit  talohon  tulla, 
Niin  tunne  talossa  olla, 
Hyvä  tääll'  on  mutson  olla, 
340.  Kaunis  kasvoa  miniän, 
Piossasi  piimä-pytty, 
Voi-vatinen  vallassasi!» 

»Hyvä  täss'  on  neien  olla, 
Kaunis  kasvoa  kanäsen, 
Täss1  on  laajat  saunan  lanat, 


331:  2.  pitkiä  eiorakennuksia; 
339:  4.  nuoren  vaimon. 
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J.i  leveät  pirtin   lautsat. 
Isännät  isosi  verrat, 
Emännät   emosi  verr.it. 
Pojat  onpi  veikon  verrat, 

350.  Tyttäret  sisaren  verrat.» 
»Kun  sinun  himo  tulevi, 
Noita  mielesi  tekevi 
Ison  saamia  kaloja, 
Veljen  pyitä  pyytämiä, 
Niin  elä  kysy  ky'yltä, 
Eläkä  ano  apelta, 
Kysy  suorin  sulholtasi, 
Toimittele  tuojaltasi! 
Ei  ole  sitä  metsässä 

3G0.  Jalan  neljän  juoksiata, 
Eikä  ilman  lintusia, 
Kahen  siiven  siukovia, 
Ei  vielä  ve'essäkänä 
Kala-parvea  parasta, 
Kuta  sinun  ei  saaja  saane, 
Saaja  saane,  tuoja  tuone.» 

»Hyvä  täss'  on  neien  olla, 
Kaunis  kasvoa  kanasen, 
Ei  ole  kiirettä  kivelle, 

370.  Eikä  huolta  huhmarelle, 
Vesi  tässä  vehnät  jauhoi, 
Koski  kuohutti  rukihit, 
Aalto  astiat  pesevi, 
Meren  vaahti  valkaisevi.» 
»Ohoh  kullaista  kyläistä, 
Maan  parasta  paikaistani! 
Nurmet  alla,  pellot  päällä, 
Keskellä  kylä  välillä, 
Kylän  alla  armas  ranta, 

380.  Rannassa  rakas  vetonen, 
Se  sopivi  sorsan  uia, 
Vesilinnun  vieretellä.» 

Siitä  joukko  juotottihin, 
Syötettihin,  juotettihin 
Liioilla  liha-muruilla, 


Kaunihilla  kakkaroilla, 
Oluilla  ohraisilla, 
Viertehillä  vehnäisillä.» 
Olipa  kystä  kyllin   syöä, 

390.  Kyllin  syöä,  kyllin  juoa, 
Punaisissa  purtiloissa, 
Kaunoisissa  kaukaloissa, 
Pirotella  piirahia, 
Murotella  voi-muruja, 
Sirotella  Siikasia, 
Lohkota  lohi-kaloja 
Veitsellä  hopeisella, 
Kuraksella  kultaisella. 
Olut  juoksi  ostamatoin, 

400.  Mesi  markoin  maksamatoin, 
Oluoinen  orren  päästä, 
Sima  vaarnojen  sisästä, 
Olut  huulten  huuhtimeksi, 
Mesi  mielten  kääntimeksi. 

Kukapa  tuossa  kukkujaksi, 
Lailliseksi  laulajaksi? 
Vaka  vanha  VVainämöinen, 
Laulaja  iän-ikuinen 
Itse  laululle  rupesi, 

410.  Töille  virtten  työntelihe, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Veli-kullat  veitoseni, 
Suulliset  sanalliseni, 
Kielelliset  kumppalini, 
Kuulkottenpa  kuin  sanelen  1 
Harvoin  on  hanhet  suutasusten, 
Sisarukset  silmätysten, 
Harvoin  veikot  vieretysten, 

420.  Emon  lapset  laiatusten 
Näillä  raukoilla  rajoilla, 
Poloisilla  Pohjan  mailla.» 


393:  2.  leipomaisia. 

398:  1.  puukolla;  (kahvelilla?). 
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»Niin  joko  laululle  lähemme, 
Töille  virtten  työnteleimme  ? 
Laulanta  runoilla  töitä, 
Kukunta  kevät-käellä, 
Painanta  Sinettärillä, 
Kuonta  Kankahattarilla.» 
»Laulavat  Lapinki  lapset, 

430.  Heinä-kengät  heittelevät 
Hirven  harvoilta  lihoilta, 
Peuran  pienen  pallehilta; 
Niin  miks'   en  minäki  laula, 
Miks'  ei  laula  meiän  lapset 
Ruoalta  rukihiselta, 
Suulta  suurukselliselta?» 

»Laulavat  Lapinki  lapset, 
Heläjävät  heinä-kengät 
Vesi  maljan  juotuansa, 

440.  Petäjäisen  purtuansa; 

Niin  miks'  en  minäki  laula, 
Miks'  ei  laula  meiän  lapset 
Juomilta  jyvällisiltä, 
Oluilta  ohraisilta?» 

»Laulavat  Lapinki  lapset, 
Heläjävät  heinä-kengät 
Nokisilta  nuotioilta, 
Hiilisiltä  hiertimiltä; 
Niin  miks'  en  minäki  laula, 

450.  Miks'  ei  laula  meiän  lapset 
Alta  kuulun   kurkihirren, 
Alta  kaunihin   katoksen?» 

»Hyväpä  täss'  on  miesten  olla 
Armas  naistenki  asua 
Olut-puolikon  povella, 
Mesi-Uinun  tienohilla, 
Sivullamme   siika-salmet, 
Luonamme  lohi-apajat, 
Joist'    ei  syöen  syömät  puutu, 

460.  Juoen  juomiset  vähene.» 

447:  2.  tukkivalkeilta  metsässä. 
453 — 672.  Kiitosvirsi. 


'    i 


»Hyväpä  täss'  on  miesten  olla. 
Armas  naistenki  elellä, 
Ei  tässä  surulla  syöä, 
Ei  eletä  huolen  kanssa, 
Tässä  syöähän  surutta, 
Eletähän  huoletoinna 
Iällä  tämän  isännän, 
Elin-ajalla  emännän.» 
»Kumman   tässä   ensin  kiitän, 

470.  Isännänkö  vai  emännän? 
Ainap'  entiset  urohot 
Ensin  kiittivät  isännän, 
Ku  on  suolta  suojan  saanut, 
Koin  korvesta  kokenut, 
Tyvin  tuonut  tyyskät  männyt, 
Latvoin  lansatut  petäjät, 
Pannut  paikalle  hyvälle, 
Asettanut  ankaralle 
Suuriksi  suku-tuviksi, 

480.  Kaunihiksi  kartanoiksi, 
Salvannut  salosta  seinät. 
Hirret  hirmulta  mäeltä, 
Ruotehet  romeikolta, 
Malat  marja-kankahalta. 
Tuohet  tuomi-vaaran   päällä. 
Sammalet  sulilta  soilta.» 

»Tupa  on  tehty  tesmällensä. 
Suoja  pantu  paikallensa. 
Sata  oli  miestä  salvaimella, 

490.  Tuhat  oli  tuvan  katolla 
Tehessä  tätä  tupoa, 
Laaittaissa  lattiata.» 

»Jopa  vaan  tämän  isännän 
Saaessa  tätä  tupoa 
Mont'   on  tukka  tuulta  nähnyt, 
Hivus  säätä  hirveätä, 
Usein  hvvän  isännän 


475:  3.  paksut;  vahvat. 
476:  2.  oksattomat  (?). 
487:  4.  kaikki  hyvästi;  järistykseen. 
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Jäänyt  on  kinnasta  kivelle, 
liattua  havun  selälle, 

500.  Suohon  sukkoa  vajonnut.» 
»Usein  hyvä  isäntä 
Aivan  aika-huomenessa, 
Ennen  muien   nousemalta, 
Kyläkunnan  kuulematta 
Nousnut  on  nuotio-tulelta, 
Havannut  havu-majoilta, 
Havu  päänsä  harjaellut, 
Kaste  pesnyt  sirkut  silmät.» 
»Siitäpä  hyvä  isäntä 

510.  Saapi  tuttua  tupahan, 
Lautsan  täyen  laulajoita, 
Ikkunnat  iloitsioita, 
Silta-lauat  lausujoita, 
Karsinat  karehtioita, 
Seinä-vieret  seisojia, 
Aitovieret  astujia, 
Pihat  pitkin  kulkioita. 
Maat  ristin  matelioita.» 
»Isännän  esinnä  kiitin, 

520.  Siitä  ehtoisen  emännän 
Ruokien  rakentamasta, 
Pitkän  pöyän  täyttämästä.» 

»Hänpä  leipoi  leivät  paksut, 
Suuret  talkkunat  taputti 
Kapeilla  kämmenillä, 
Ky  perillä  kymmenillä, 
Nosti  leivät  leppeästi, 
Syötti  vierahat  välehen 
Liioilla  sian-lihoilla, 

530.  Koho-kuori-kokkaroilla, 
Terät  vieri  veitsistämme, 
Päät  putosi  puukoistamme 
Lohen  päitä  lohkoessa, 
Hauin  päitä  halkoessa.» 
»Usein  hyvä  emäntä, 


526:  1.  sormilla. 


Tuo  tarkka  taloinen  vaimo 
Kuullut  on  kukotta  nousta, 
Kanan  lapsetta  karata 
Näitä  häitä  hankit  laissa, 

540.  Teoksia  tehtäessä, 
Hiivoja  rakettaessa, 
Olosia  pantaessa.» 

»Hyvin  on  hyvä  emäntä, 
Tuo  tarkka  taloinen  vaimo 
Osannut  oluet  panna, 
Makujuoman  juoksutella 
luista  imeltyneistä, 
Makeista  maltahista , 
Joit'  ei  puulla  puuhaellut, 

550.  Korennolla  koukkaellut, 
Vaanpa  kourilla  kohenti, 
Käsivarsin  käännytteli 
Saunassa  savuttomassa, 
La'aistuilla  lautehilla.» 

Eipä  tuo  hyvä  emäntä, 
Tuo  tarkka  taloinen  vaimo 
Laske  iskulle  ituja, 
Päästä  maalle  maltaina, 
Käypi  saunassa  usein 

560.  Syän-yöllä  yksinänsä, 
Ei  huoli  susia  surra, 
Pelätä  metsän  petoja.» 

»Jopa  nyt  emännän  kiitin, 
Vuotas  kiitän  patvaskani! 
Ken  on  pantu  patvaskaksi, 
Ken  otettu  oppahaksi? 
Kylän  paras  patvaskana, 
Kylän  onni  oppahana.» 
»Onpa  meiän  patvaskalla 

570.  Päällä  haalien  haljakkainen , 
Se  on  kaita  kainalosta, 
Soma  suolien  kohasta.» 


564:  3.  puhemielieni. 
570:  2.  laivan  s.  o.  ostettu,  ulkomaan. 
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»Onpa  meiän  pa&vaskeQla, 
Onpa  kauhtana  kapoihfeh, 
Helmat  hietoa   vetä\i, 
Taka-puolet  taiitena.» 

»Vähän   pailoa   häkyvi, 
Pikkaraisen  pilko  Havi. 
On  kuin  Kuuttaren  kutoma, 
580.  Tina-rinnan  nukuttama.» 

»Onpa  meiän  patvaskalla 
Vyöllä  ussakka  utuinen. 
Päivän  tyttären  kutoma, 
Kirjo-kynnen  kirjoittama 
Ajalla  tulettomalla, 
Tulen  tietämättömällä.» 

»Onpa  meiän   patvaskalla 
Silkkiset  sukat  jalassa, 
Silkkiset  sukan  sitehet, 
590.  Säteriset  sääri-nauhat, 
Jotk'  on  kullalla  kuoitu. 
Hopealla  huoliteltu.» 

»Onpa   meiän   patvaskalla 
Saksan  kengät  keholliset, 
Kuni  joutsenet  joella, 
Vosileiret  vieremillä, 
Tahi  hanhuet  havulla, 
Muutto-linnut  murrikolla.» 

»Onpa  meiän   patvaskalla 
000.  Kutrit  kullan  suorlnvaiset. 
Parta   kullan  palmikkoinen, 
Päässä  pyslyijien  kypäri. 
Puhki  pihien  puhuja, 
Läpi   metsän  läiköttäjä. 
Jot'  ei  saatane  sataisin, 
Tuotane  tuhansin    markoin.» 

»Jo  nyt  kiitin  patvaskani, 
Vuotas  kiitän  saajanaisen! 
Mist"  oii  saatu  saajanainen, 
610.  Kust'  oiettu  onnellinen?» 


608:  3.  kaihon;  morsianten  apulaisen. 


»Tuolt'   on  saatu  saajanainen. 
Tuolt'  otettu  onnellinen 
Takoa  Tanikan  linnan, 
Uuen  linnan  ulko-puolta.» 

»Eipä   vielä   sieltäkänä; 
Ei  perän  pereäkänä; 
Tuolt'  on  saatu  saajanainen, 
Tuolt'  otettu  onnellinen 
Vienan  päälliltä   vesiltä, 
G20.  Ulapoilta  ankeilta.» 

»Eipä*  vielä  sieltäkänä, 
Ei  perän  pereäkänä, 
Kasvoi  maalla  mansi-marja, 
Puna-puola  kankahalla, 
Pellolla  heleä  heinä, 
Kukka  kultainen  aholla, 
Siit'  on  saatu  saajanainen, 
Siit'  otettu  onnellinen.» 

»Saajanaisen  suu  somainen, 
G30.  Kuni  Suomen  sukkulainen, 
Saajanaisen  sirkut  silmät, 
Kuni  tähet  taivahalla, 
Saajanaisen  kuulut  kulmat, 
Kuni  kuu  meren-ylinen.» 

»Onpa  meiän  saajanaisen 
Kaula  kullan  kiehkuroissa, 
Pää  kullan  vipalehissa, 
Käet  kullan  käärilöissä, 
Sormet  kullan  sormuksissa, 
640.  Korvat  kullan  helmilöissä, 
Kulmat  kullan  solmuloissa, 
uSilmäripset  sinisukoissa.» 

»Luulin  kuun  kumottavaksi. 
Kun  kumotti  kulta-solki, 
Luulin  päivän  paistavaksi, 
Kun  sen  paistoi   paian  kaulus, 
Luulin  laivan  läikkyväksi. 
Kun  sen   läikkyi  lakki  päässä.» 

»Jopa  kiitin  saajanaisen-, 
G50.  Annas  katson  kaiken   kansan. 
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Onko  kansa  kaunihina. 

Väki   \anha   vänkeänä, 

Sekä  nuoriso  somana. 

Koko  joukko  jnoleana!» 
»Jopa  katsoin  kaiken  kansan. 

Ehkä   tiesin  ennollaki; 

Eip'  olo  tässä  ennen  ollut, 

Eikä  varsin  vasta  liene 

Tämän  joukon  juoleuttä, 
600.  Tämän  kansan  kauneutta, 

Väen  vanhan  vänkeyttä, 

Väen  nuorison  somuutta; 

Kaikk'  on  kansa  haljakassa, 

Kuni  metsä  huutehessa, 

Alla  on  kuin  aamurusko, 

Päältä  on  kuin  päivän  koite.» 
»Huokeat  oli  hopeat, 

Löyhät  kullat  kutsuloilla, 

Rahataskut  tanterilla, 
670.  Rahakukkarot  kujilla 

Näillä  kutsu- vierahiila 

Kutsuloille  kunniaksi.» 
Vaka   vanha  VVäinä moinen, 

Virren  ponsi  polvuinen 

Siitä  siirtihe  rekehen, 

Lähtevi  köhin  kotia; 

Laulelevi  virsissänsä, 

Laulelevi,  taitelevi. 

Lauloi  virren,  lauloi  toisen, 
680.  Virrelläpä  kolmannella 

Kilahti  jalas  kivehen, 

Tarttui  kapia  kannon  päähän, 

Rikkoihe  reki  runolta, 

Jalas  taittui  laulajalta, 

Kapia  poikki  paukahutti, 

Laiat  irti  loskahutti. 


664:  2,  3.  puut  kuurassa,  härmässä. 

668:  3.  vierahiila. 

6S2:  2.  ceentolppa,  joka  koria  kannattaa. 


Sanoi   vanha  VVäinämöinen. 
Itse  Airkkoi,  noin  niinesi: 
»Onko  tässä  nuorisossa, 

G90.  Kansassa  kasaavassa, 
Vaiko  tässä  Vanhalassa, 
Väessä   vähenevässä, 
Kenpä  Tuonelle  kävisi, 
Lähtisi  Manan  majoille, 
Toisi  Tuonella  orasen, 
Väänliän  Manan  väeltä 
Reki  uusi  laatiani, 
Korjanen  kohentoani?» 
Sekä  nuoremmat  sanovi, 

700.  Jotta  vanhat  vastoavi: 
»Ei  ole  tässä  nuorisossa, 
Eikä  varsin  vanhastossa, 
Koko  suuressa  su'ussa 
Niin  urosta  urheata, 
Jotta  Tuonelle  menisi, 
Lähtisi  Manan  majoille, 
Toisi  Tuonelta  orasen, 
Vääntiän  Manan  majoilta 
Reki  uusi  laaliasi, 

710.  Korjanen  kohentoasi.» 

Silloin  vanha  VVäinämöinen, 
Laulaja  iän-ikuinen 
Läksi  toiste  Tuonelahan, 
Matkasi  Manan  majoille, 
Toi  orasen  Tuonelasta, 
Vääntiän  Manan  majoilta. 

Siitä  vanha  VVäinämöinen 
Laulavi  salon  sinisen: 
Salohon  tasaisen  tammmen, 

720.  Sekä  pihlajan  päteän, 
Ne  kohenti  korjaksensa. 
Painalti  jalaksiksensa, 
Niistä  katsoi  kaplaksia, 
Sekä  väänti  vempeleitä. 


723:  3.  kaplapuita. 
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Sai  korjan  kohennetuksi, 
Reen  uuen  laaituksi, 
Pisti  varsan  valjahisin, 
Ruskean  re'en  etehen, 
Itse  istuihe  rekehen, 
730.  Laskettihe  laitiohon ; 
Vitsattaki  virkku  juoksi, 


liehuin  lyömättä  hevoinen 

Entisille  appeliille. 
Taannoisille  suuruksille, 
Saattoi  vanhan  "VVainämöisen, 
Laulajan  iän-ikuisen 
Oman  uksen  aukomille, 
Oman  kynnyksen  etehen. 


~^6£3e>?^ 
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Kuudeskolmatta  Runo. 

Lemminkäinen  palloillaan  siitä,  kun  oli  häihin  kutsumatta  jätetty, 
päättää  kuitenki  lähteä  Pohjolaan,  huolimatta  äitinsä  kiellosta  ja  niistä 
monista  surmista,  jotka  äiti  sanoi  häntä  matkalla  kohtaavan  4-582. 
Lähtee  matkalle  ja  pääsee  tiedoillansa  onnellisesti  läpi  kaikista  surma- 
paikoista  585 — 776. 


Ahti  oli  saarella  asuva, 
Kaukoniemen  kainalossa, 
Oli  pellon  kynnännässä,' 
Vainion  vakoannassa, 
Korvalta  ylen  korea, 
Kovin  tarkka  kuulennalta. 

Kuulevi  jumun  kylältä, 
Järyn  järvien  takoa, 
Jalan  iskun  iljeneltä, 
10.  Reen  kapinan  kankahalta; 
Juontui  juoni  mielellensä, 
Tuuma  aivohon  osasi: 
Häitä  Pohjola  pitävi, 
Sala-joukko  juominkia. 

Murti  suuta,  väänti  päätä, 
Murti  mustoa  haventa, 
Veret  vierähti  pahaksi 
Poloisilta  poskipäillä; 
Heti  heitti  kynnöksensä, 
20.  Vaon  keski-vainiolle, 


9:  3.  liukkaalta  jäällä. 
12:  1.  ajatus. 


Nousi  maasta  ratsahille, 
Lähtevi  köhin  kotia 
Luoksi  annahan  emonsa, 
Tykö  valta-vanhempansa. 

Sanoi  tuonne  saatuansa, 
Toimitteli  tultuansa: 
«Oi  emoni,  vaimo  vanha, 
Pane  ruoka  ruttoisesti 
Syöä  miehen  nälkähisen, 
30.  Haukata  halun-alaisen; 
Lämmitä  samassa  sauna, 
Pian  pirtti  riu'uttele, 
Missä  mies  puhasteleikse, 
Sueiksen  urosten  sulho!» 

Tuop'  on  äiti  Lemminkäisen 
Pani  ruoan  ruttoisesti 
Syöä  miehen  nälkähisen, 
Haukata  halun-alaisen 
Yhen  kylyn  joutuessa, 
40.  Yhen  saunan  saapuessa. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Otti  ruokoa  rutosti, 


32:  3.  jouduta. 


Meni  saunahan  samassa, 
Kävi  kylpy-huonehesen; 
Siellä  peiponen  peseikse, 
Pulmonen  puhasteleik.se, 
Päänsä  pellavas-pioksi, 
Kaulanvarren  valkeaksi. 
[Tuli  saunasta  lupahan, 

50.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Oi  emoni,  vaimo  vanha, 
Astu  aittahan  mäelle, 
Tuo  sieltä  somat  sopani, 
Kanna  vaattehet  vakaiset, 
Jotka  päälleni  pukisin, 
Varustaisin  varrelleni !» 

Emo  ennätti  kys\ä.: 
Vaimo  vanha  tutkaella: 
»Kunne  lähct  poikueni, 

60.  Lähetkö  ilveksen  ajohon, 
Vaiko  hirven  hiihäntähän, 
Vai  oravan  ammuntahan?» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
"Oi  emoni  kantajani, 
Lähe  en  ilveksen  ajohon, 
Enkä  hirven  hiihäntähän, 
En  oravan  ammuntahan; 
Lähen  Pohjolan  pitoihin, 

70.  Sala-joukon  juominkihin; 
Tuo  mulle  somat  sopani, 
Vakaiset  vaatteheni, 
Häissä  häilyteltäväni, 
Pioissa  pieltäväni!)) 

Emo  kielii  poikoansa, 
Nainen  miestänsä  epäsi, 
Epäsi  kavetta  kaksi, 

45:  2.  pieni  lintu;  vilukioli. 
46:  1.  pieni  linlu;  tienrikköjjaj 
ö3:  3.  kauniit 

61:  3.  hiihtämiseksi    sanotaan   suksilla 
käymistä. 


Kielii  kolme  Luonnotarta 
Lähtemästä  Lemminkäistä 

80.  Hyvän  Pohjolan  pitoihin. 
Noin  sanoi  emo  pojalle, 
Lausui  vanhin  lapsellensa: 
»Ellos  menkö  poikueni, 
Poikueni,  Kaukueni 
Noihin  Pohjolan  pitoihin, 
Suuren  joukon  juominkihin; 
Ei  sua  kutsuttu  sinne, 
Ei  tarkoin  tahotakana!» 
Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen 
90.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kurjat  kutsuen  menevi, 
Hyvä  ilman  hyppcleikse; 
Tuoss'  on  kutsut  kuun  ikuiset, 
Airuhut  alin-omaiset 
Miekassa  tuli-terässä, 
Säilässä  sakenevassa.» 

Tuop'  on  äiti  Lemminkäisen 
Yhä  kielteä  käkesi: 
»Ellos  vainen  poikueni 

100.  Menkö  Pohjolan  pitoihin! 

Monet  on  kummat  matkallasi, 
Isot  tielläsi  imehet, 
Kolme  surmoa  kovinta, 
Kolme  miehen  kuolemala.» 

Virkkoi    lieto   Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Ain'  on  surmia  akoilla, 
Kaikin  paikoin  kuolemia, 
Ei  uros  hätäille  noita, 

110.  Ei  varsin  varannekana; 
Vaan  kuitenki,  kaikitenki, 
Sano  korvin  kuullakseni, 
Mi  on  surma  ensimmäinen, 
Ensimmäinen ,  viimmeinenki?» 
Virkkoi  äiti  Lemminkäisen, 


102:  3.  ihmeet. 
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Vainio  vanha  vastacli: 
»Sanon  surmat  syytä  myöten, 
Enkä  miehen  mieltä  myöten, 
Sanon  surman  ensimmäisen, 

120.  Se  on  surina  ensi  surma: 
Menet  niatkoa  vähäisen, 
Pääset  tietä  päiväyksen, 
Tulevi  joki  tulinen 
Poikki  puolin  vastallasi, 
Joessa  tulinen  koski. 
Koskessa  tulinen  luoto, 
Luo'olla  tulinen  korko, 
Korolla  tulinen  kokko: 
Yöt  se  hammasta  hiovi, 

130.  Päivät  kynttä  kitkuttavi 
Tulialle  vierahalle, 
Saavalle  käkeävälle.» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Se  on  surma  naisen  surma. 
Ei  ole  kuolema  urohon: 
Kyllä'  mä  siihen  keinon  keksin. 
Arvaan  hyvän  asian: 
Laulan  leppäisen  hevoisen, 

140.  Laulnn  leppäisen  urohon 
Sivutseni  siirtymähän, 
Eestäni  vaeltamahan ; 
Itse  sorsana  sukellan, 
Allina  alenteleime, 
Kouritse  kokon  kyniinen. 
Vaakalinnun  varpahitse : 
Oi  emoni   kantajani. 
Sano  surma  keskimmäinen!» 
Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 

150.  »Se  on  surma  toinen  surma: 
Menet  malkoa  vähäisen. 


122:  3.  päivän  matkan 
137:  4.  tien;  neuvon. 
143:  3.  uin  veden  alatse. 
14G:   1.  ison  kutkan. 


Toki  toisen  päiväyksen, 
Tule\i  tulinen  kuoppa. 
Se  on  poikkipuolin  tietä, 
Itähän  iäti  pitkä, 
Luotehesen  loppumatoin, 
Täynnä  kuumia  kiviä. 
Palavia  paaleroita; 
Sinne  on  satoja  saanut, 
1G0.  Tuhansia  tukkueltu, 

Sa'an  miestä  miekallista, 
Tuhat  rautaista  oritta.» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen. 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Ei  ole  siinä  miehen  surma, 
Eikä  kuolema  urohon; 
Kyllä  mä  siihen  mutkan  muistan, 
Mutkan  muistan,  keinon  keksin: 
Laulan  ma  lumesta  miehen, 
170.  Uron  hangesta  hotaisen. 
Sen  tungen  tulen  väkehen, 
Vaivaelen  valkeahan 
Kylpiäksi  kuuman  saunan 
Vastan  vaskisen  keralla; 
Itse  siirräime  sivutse, 
Tungeime  tulen  lävitse, 
Ettei  partana  palane, 
Hivuskutri  kurvettune ; 
Oi  emoni  kantajani, 
180.  Sano  surma  jälkimmäinen!» 
Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Se  on  surma  kolmas  surina: 
Menet  vieläki  vähäisen, 
Pääset  siitä  päiväyksen 
Pohjolan  veräjän  suulle, 
Ahtahimpahan  alahan, 
Susi  päälle  suimistaikse. 
Karhu  toisna  kaimistaikse 
Suulla  Pohjolan  veräjän, 

178:  2.  kähertyne;  kärvettyne. 
188:  3.  tekee  seuraa. 


192 


1 90.  Kapeiminassa  kujassa; 
Syönyt  on  sa'anki  miestä. 
Tuhonnut  luhat  urosta, 
Niin  miks'  oi  sinua  söisi, 
Tuhoaisi  turvatointa?» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Uuhi  uunna  syötäköhön, 
Rieskana  revittäköhön, 
Vaan  ei  mies  pahempikana, 

200.  Uros  untelompikana! 

Minua  on  vyötty  miehen  vyöllä, 
Pantu  miehen  palkimella, 
Solmittu  uron  solilla, 
Jott'  en  vielä  jouakana 
Suuhun  Untamon  susien, 
Kitahan  kiro-kavetten.» 

»Muistan  ma  suelle  mutkan, 
Keksin  keinon  karhullenki: 
Suet  laulan  suitsi  suuhun, 

210.  Karhut  rautakahlehisin, 
Tahi  rutjon  ruumeniksi, 
Seulaiscn  sepalehiksi ; 
Sillä  siitä  selvitäime, 
Pääsen  matkani  perille.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Et  vielä  perille  pääsnyt; 
Ne  oli  sinne  mennessäsi, 
Matkalla  isot  imehet, 
Kolme  kummoa  kovoa, 

220.  Kolme  miehen  kuolemata; 
Viel'  on  sinne  saatuasi, 
Paikalla  pahimmat  kummat: 
Kulet  tietä  pikkaraisen, 
Tulet  Pohjoliin  pihalle, 
Aita  on  rautainen  rakettu, 
Terästarha  tecksennelty 


198:  1.  vereksellä;  uutiselta. 
200:  2.  uneliaampi;  huonompi. 
221:  4.  tultuasi. 


Maasta  asti  taivosehen, 
Taivosesta  maahan  asti, 
Keihäillä  seivästetty, 

230.  Maan  maoilla  aiastettu, 
Käärmehillä  vitsastettu, 
Sisiliskoilla  sielty, 
Heitty  hännät  häilymähän, 
Pää-kurikat  kuilumahan, 
Pää-kehät  kähäjämähän, 
Päät  ulos,  sisähän  hännät.» 
»Maass'  on  toisia  matoja, 
Rata  kyitä  käärmeinä 
Ylös  kielin  kiehumassa, 

240.  Alas  hännin  häilymässä; 
Yks  on  muita  kauheampi 
Eessä  portin  poikki-puolin, 
Pitelämpi  pirtin  hirttä, 
Paksumpi  kuja-patsasta, 
Ylös  kielin  kiehumassa, 
Suin  ylös  suhahtamassa, 
Ei  ketänä  muuta  vasten, 
Vasten  vaivaista  sinua.» 
Virkkoi    lieto   Lemminkäinen, 

250.  Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 

»Seki   on  surma  lapsen  surma, 
Ei  ole  kuolema  urohon; 
Tunnen  ma  tulen  lumoa, 
Valkeaisen  vaivutella, 
Ja  tunnen  maot  manata, 
Käärmehyiset  käännytellä ; 
Äsken  päänä  eilisenä 
Kynnin  maata  kyyn-alaista, 
Käännin  maata  käärmehistä 

2G0.  Aivan  paijailin  kätösin; 
Kyyt  pitelin  kynsissäni, 
Käsissäni  käärmehyiset, 
Tapoin  kyitä  kymmenkunnan, 
Sa'an  mustia  matoja, 


1  257:  2.  päivänä. 
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Viel'  on  kynnet  kyyn  veressä, 
Käet  käärmehen  talissa; 
Sill'  en  Ulia  tullakana, 
Viel'  en  varsin  jouakana 
Maon  suuren  suu-palaksi, 

270.  Käärmehen  käsi-alaksi; 
Itse  konnat  kouristelen, 
Ilkeät  iki  puserran, 
Kyyt  on  laulan  laiennnalle, 
Maot  muutan  tien  mukahan, 
Astun  Pohjolan  pihalta. 
Tungeime  tuvan  sisähän.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Ellos  vainen  poikueni 
Menkö  Pohjolan  tupahan, 

280.  Sariolan  salvoksihin! 

Siell'  on  miehet  miekka  vyöllä, 
Urohot  sota-aseissa, 
Humalassa  hullut  miehet, 
Pahat  paljo  juotuansa, 
Laulavat  sinun  poloisen 
Miekkahan  tuliterähän ; 
Jo   on  laulettu  paremmat, 
Jalommatki  jaksettuna.)) 
Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 

200.  Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Jo  olen  ennenkin  elellyt 
Noilla  Pohjolan   tuvilla, 
Ei  minua  laula  Lappi, 
Eikä  tunge  Turjalainen; 
Itse  laulan  Lappalaisen, 
Sekä  tungen  Turjalaisen, 
Laulan  halki  harlionsa, 
Puhki  leukansa  puhelen, 
Paian  kauluksen  kaheksi, 

300.  Rikki  riutalastasensa.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Ohoh  poikani  poloinen, 
Vielä  muistat  muinaistasi. 
Kerskut  ennen  kävnnistäsi: 


Jo  olet  ennenkin  elellyl 
Noilla  Pohjolan  tuvilla, 
Uinut  kaikki  umpilainmit. 
Koiran-kieliset  kokenut. 
Käynyt  koskia  kolisten, 

310.  Myötävirtoja  vii  is  te  n, 

Tuonen  kosket  tunnustellut. 
Mitannut  Manalan  virrat; 
Siell'  oisit  länäki  päänä 
lhnan  äilittä  pahall;i.» 

»Muistapa  mitä  sanelen: 
Tulet  Pohjolan  tuville, 
Mäki  on  täynnä  seipäinä, 
Piha  täynnä  pylväinä, 
Ne  on  täynnä  miehen  päitä; 

320.  Yks'   on  seiväs  päätöin  seiväs, 
Senpä  seipähän  nenähän 
Sinun  pääsi  leikatahan.)) 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Hurja  noita  huolinevi, 
Epäkelpo  keksinevi 
Viittä,  kuutta  vainovuolta, 
Seitsentä  sotakeseä, 
Ei  noita  uro  totelle, 

330.  Vaajanne  väheäkänä; 
Tuo  mulle  sotisopani, 
Vanhat  vaino-vaatteheni, 
Itse  käyn  isoni  miekan, 
Katson  kalvan  laattoseni, 
Viikon  on  vilussa  ollut, 
Kauan  kaihossa  siassa, 
Itkenyt  ikänsä  siellä. 
Kantajata  kaipaellut!» 
Sai  siitä  sotisopansa, 

340.  Vanhat  vaino-vaattehensa, 
Isonsa  ikuisen  miekan, 
Tuon  taaton  sotatoverin; 
Senpä  siltahan  sysäsi, 
Terin  työnti  lattiahan, 

25 


104 


Miekkailen  käessä  kääntyi, 

Kuni  luorc  tuomen  laiva, 
Tahi  kasvava  kataja; 
Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Tuskin  on  Pohjolan  tuvissa, 
350-  Sariolan  salvoksissa 

Tämän  miekan  mielliäistä, 
Tämän  kalvan  katsojaista.» 

Jousen  seinältä  sivalti, 
Kaaren  vahvan  vaarnaselta, 
Sanovi  sanalla  tuolin, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Sen  mä  mieheksi  sanoisin, 
Urohoksi  arveleisin, 
Joka  jouseni  vetäisi, 
3G0.  Kiveräni  kiinnittäisi 
Noilla  Pohjolan  tuvilla, 
Sariolan  salvoksilla.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen, 
Tuo  on  kaunis  Kaukomieli 
Suorihe  sotisopihin, 
Puki  vaino-vaattehisin, 
Itse  lausui  orjallensa, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Oi  on  osto-orjaseni, 
370- Rahan  saatu  raatajani! 
Jouvuta  sota-oriini, 
Valjastele  vainovarsa 
Lähteäkseni  pitoihin, 
Lemmon    joukon  juominkihin!» 

Orja  nöyrä,  neuvottava, 
Pian  pistihe  pihalle, 
Työnti  varsan  valj alusin, 
Puikkoihin  tulipunaisen, 
Sanoi  tuolta  tultuansa: 
380.  »Jo  olen  tehnyt  tehtäväni, 
Suorittanut  tuon  orosi, 
Varsan  viljon  valjastanut.» 
Siitä  lieto  Lemminkäisen 
Luku  lähteä  tulevi. 


Käsi  käski,  toinen  kielti, 
Sormet  suoniset  pakotti; 
Toki  läksi,  kuin  käkesi, 
Varsin  läksi,  ei  varannut. 
Emo  neuvoi  poikoansa, 

390.  Vanhin  lastansa  varoitti 
Oven  suusta,  orren  alla, 
Kattilan  katasioilta: 
»Poikueni  ainueni, 
Lapseni  vakauteni! 
Jos  sa  jou'ut  juominkihin, 
Tapahut  niihin  tahansa, 
Juopa  puoli  tuoppiasi, 
Keskimaihin  maljasesi, 
Anna  toisen  toinen  puoli, 

400.  Pahemman  pahempi  puoli, 
Mato  maljassa  venyvi, 
Toukka  tuopin  pohjukassa!» 

Vielä  neuvoi  poikoansa, 
Varsin  lastansa  vakusti 
Perimmäisen  pellon  päästä, 
Veräjältä  viimeiseltä: 
»Jos  sa  iou'ut  juominkihin, 
Tapahut  mihin  tahansa, 
Istu  puolella  sioa, 

410.  Astu  puoli-askelella, 

Anna  toisen  toinen  puoli, 
Pahemman  pahempi  puoli, 
Niin  sinusta  mies  tulevi, 
Uros  selvä  selkiävi 
Läpi  käymähän  keräjät, 
Jutut  julki  polkemahan, 
Urohoisessa  väessä, 
Miehisessä  joukkiossa!» 
Siitä  läksi  Lemminkäinen 
420.  Istuen  oron  re'essä; 
Iski  virkkua  vitsalla, 
Heitti  helmi-ruoskasella : 


388:  4.  pelännyt. 
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Läksi  virkku  vieremähän, 

Hevoinen  heletlämähän. 

Ajoi  aikoa  vähäisen, 
Hyvän  hetken  helkutleli. 
Näki  tiellä  teirikarjan, 
Teiret  lentohon  lehahti. 
Lintukarja  kapsahulti 
430.  Eestä  juoksevan  hcvoisen. 

Jäi  hitusen  höyheniä, 
Tielle  teiren  Sulkasia,  |  470. 

Ne  kokosi  Lemminkäinen, 
Tapaeli  taskuhunsa, 
Ei  tieä  mikä  tulisi, 
Tapahtuisi  taipalella, 
Kaikki  on  tarpehen  talossa, 
Hyväksi  hätävarana. 

Ajoi  eellehen  vähäisen, 
440.  Kulki  tietä  pikkuruisen, 
Jo  hepo  hörösteleikse, 
Luppakorva  luonteleikse.  J  480. 

Se  on  lieto  Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Kuorustihe  korjastansa, 
Kaarastihe  katsomahan, 
Niin  on  kuin  sanoi  emonsa, 
Oma  vanhempi  vakasi: 
Aivin  on  joki  tulinen 
450.  Poikitse  hevon  e'essä, 
Joess'  on  tulinen  koski, 
Koskessa  tulinen  luoto,  \  490. 

Luo'olla  tulinen  korko, 
Korolla  tulinen  kokko, 
Sillä  kulkku  tulta  kuohui, 
Suu  valeli  valkeata, 
Höyhenet  tulena  tuiski, 
Säkeninä  säihkäeli. 

Kaukon  kaukoa  näkevi, 
4G0.  Loitompata  Lemminkäisen : 


»Minnepä  menevi  Kauko. 
Kunne    läksit   Lemmin   poika?» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Läksin  Pohjolan  pitoihin, 
Salajoukon  juominkihin; 
Välty  syrjähän  vähäisen, 
Poikellaite  tiellä  poies, 
Laske  eclle  matkamiestä, 
Lemminkäistä  liiatenki, 
Sivutsesi  siirtymähän, 
Vieretse  vaeltamahan  1» 

Kokko  saatteli  sanoa, 
Tulikulkku  kuiskahella : 
»Lasken  eelle  matkamiehen, 
Lemminkäisen  liiatenki, 
Suun  kautta  samoamahan, 
Kautta  kulkun  kulkemahan; 
Siitä  sulle  tie  menevi 
Mennä  tuosta  tuon  hyväksi 
Noihin  pilkihin  pitoihin, 
Iän  kaiken  istumihin.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen; 
Ei  tuossa  kovin  hätäillyt, 
Tapasip'  on  taskuhunsa, 
Löihe  kukkaroisehensa, 
Otti  teiren  Sulkasia, 
Hieroa  hitustelevi 
Kahen  kämmenen  välissä, 
Sormen  kymmenen  sovussa; 
Siitä  syntyi  teirikarja, 
Koko  parvi  koppeloita, 
Syöksi  ne  kokolle  suuhun. 
Antoi  appajan  kitahan, 
Kulkkuhun  kokon  tulisen, 
Ikenihin  iskulinnun: 
Siliä  siitä  selvittihe. 
Pääsi  päivän  ensimmäisen. 


442:  2.  pysähtelee;  porailee. 


492:  3.  metso-kanoja. 
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Iski  virkkua  vitsalla, 

500.  Helabytti  helmiseilä; 

Läks'  onnien  oikomahan, 
Hepo  helkehyttämähäri. 
Ajoi  matkoa  palasen, 
Piirrätteli  pikkuruisen. 
Jo  oronen  ou'ostuvi, 
Flevoinen  hörähtelevi. 

Kohollihe  korjastansa, 
Kaahisliho  katsomahan, 
Niin  on  kuin  sanoi  emonsa, 

510.  Oma  vanhempi  vakitli: 
On  eessä  tulinen  kuoppa, 
Se  oh  poikkipuolin  tietä, 
Itähän  iäti  pitkä, 
Luotehesen  loppumatoin, 
Täynnä  kuumoa  kiveä, 
Palavata  paateroa. 

Mitä  huoli  Lemminkäinen; 
Ukkoa  rukolevi: 
»Oi  Ukko  ylijumala, 

520.  Tahi  taatto  taivahinen! 
Nosta  lonka  luotelleita, 
Toinen  lännestä  lähetä, 
Kolmas  istuta  iästä, 
Kohottele  koillisesta, 
Syrjin  yhtehen  syseä, 
Lomatusten  loukahuta, 
Sa'a  lunta  sauvan  varsi, 
Kiduttele  keihäsvarsi 
Noille  kuumille  kiville, 

530.  Palaville  paaleroille!» 
Tuo  Ukko  ylijumala, 
Taatto  vanha  taivahinen 
Nosti  longan  luotelleita, 
Toisen  lännestä  lähetti, 
lätti  iästä  pilven, 
Kohotteli  koilta  ilman, 
Nepä   yhtehen   j  hytti, 
Lomakkohon  loukahutti: 


Satoi  luilta  sauvan  varren, 
540.  Kiehitteli  keihäsvarren 
Noille  kuumille  kiville, 
Palaville  paateroille, 
Tulipa  luminen  lampi, 
Hyinen  järvi  muo'ostihe. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Lauloi  tuohon  jäisen  sillan 
Poikitse  lumisen  lammin, 
Äyrähästä  äyrähäsen ; 
Sillä  sen  rovin  vaelti, 
550.  Pääsi  toisen  päiväyksen. 

Laski  virkkua  vitsalla, 
Helähytti  helmisvyöllä ; 
Sai  virkku  vilettämähän, 
Hepo  hötkelyttämähän. 

Virkku  juoksi  virstan,  toisen, 
Maan  paras  palan  pakeni, 
Siitä  seisahtui  äkisti, 
Ei  pakene  paikaltansa. 

Itse  lieto  Lemminkäinen 
560.  Kavahtihe  katsomahan: 
On  susi  veräjän  suulla, 
Karhu  vastassa  kujalla, 
Suulla  Pohjolan  veräjän, 
Päässä  pitkien  kujien. 

Silloin  lieto  Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Tavoitteli  taskuhunsa, 
Kulki  kukkaroisehensa, 
Otti  uuhen  villasia, 
570.  Hieroa  utustelevi 

Kalien  kämmenen  kesessä, 
Sormen  kymmenen  sovussa. 

Puhui  kerran  kämmenelle, 
Uuhet  juoksuhun  uhahti, 
Koko  lauma  lampaina, 


;  540:  3.  rovion;  vaarapaikan. 

i  5(ifl:  2.  emälampaan. 

t  571:  3.  kcskcs.sä;  välissä. 
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Karitsoita  aika  karja: 
Suet  sinne  ry&mäsihe, 
Karhut  kanssa  kaimasihe, 
Itse  lieto  Lemminkäinen 

580.  Ajoi  eelle  matkoansa. 

Kulki  tietä  pikkaraisen, 
Tuli  Pohjolan  pihalle; 
Aita  oli  rautainen  raketin, 
Teräksinen  tarha  tehty, 
Sata  syltä  maa-emähän, 
Tuhat  syltä  taivosehen, 
Keihäillä  seivästetty, 
Maan  maoilla  aiastettu, 
Käärmehillä  kiinnitetty, 

590.  Sisiliskoilla  sielty, 

Heitty  hännät  häilymähän, 
Pää-kurikat  kuilumahan, 
Päät  vankat  vapajamahan, 
Päät  ulos,  sisähän  hännät. 

Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Jo  tuossa  ajattele  vi: 
»Niin  on  kuin  sanoi  emoni, 
Kantajani  kaikeroitti: 
On  tuossa  mokoma  aita 

G00.  Pantu  maasta  taivosehen; 
Alahatse  kyy  matavi, 
Alemmaksi  aita  pantu, 
Ylähätse  lintu  lenti, 
Ylemmäksi  aita  pantu.» 

Tok'  ei  tuossa  Lemminkäinen 
Huolinut  kovin  hätäillä, 
Veti  veitsen  huotrastansa, 
Tupestansa  tuiman  rauan, 
Sillä  aitoa  sivalli. 

610.  Katkoi  aiakset  kaheksi, 
Aian  rautaisen  avasi, 
Käänti  tarhan  käärmehisen 
Viieltä  vitsasväliltä, 
Seitsemällä  seipähällä ; 
Itse  eellehen  ajavi, 


Portin  Pohjolan  etehen. 

Käärine   tiellä  käänteleikse 
Eessä  portin  poikkipuolin, 
Pilelämpi  pirtin  hirttä, 

G20.  Paksumpi  palsasta  portin, 
Sata  sihneä  maolla, 
Tuhat  kiellä  käärmehellä, 
Silmät  seulan  suuruhiset, 
Kielet  pitkät  keiho vartta, 
Ilampahat  haravan  varren, 
Selkä  seitsemän  venettä. 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Ei  tohi  käsiksi  käyä 
Satasilmälle  maolle,' 

G30.  Tuhatkieli-käärmehelle. 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Mato  musta  maan-alainen, 
Toukka  Tuonen  karvallinen, 
Kulkia  kulon-alainen, 
Lehen  Lemmon  juurehinen, 
Läpi  mattahan  meniä, 
Puun  juuren  pujoltelia! 
Kuka  sun  kulosta  nosti, 

G40.  Heinän  juuresta  herätti 
Maan  päälle  matelemahan, 
Tielle  teukkalehtamahan? 
Kuka  nosti  nokkoasi, 
Kuka  käski,  ken  kehoitti 
Päätä  pystössä  piteä, 
Kaulan  vartta  kankeata, 
Isosiko,  vai  emosi, 
Vaiko   vanhin  veljiäsi, 
Vai  nuorin  sisariasi, 

650.  Vaiko  muu  sukusi  suuri?» 

»Sule  nyt  suusi,  peitä  pääsi, 
Kätke  kielesi  käpeä, 
Sykerräite  sykkyrähän, 


633—670.  Käärmeen   a?  e  tus  s  an  at. 
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Käpcrräite  käppyrähän, 
Anna  tietä,  puolen  tietä 
Si\u  mennä  matkamiehen, 
Tahi  siirry  tieltä  pnies, 
Kule  kurja  kursikkohon, 
Kaaloa  kanervikkohan, 

GGO.  SahVaite  sanmiaiehen, 
Yeäite  villa-kuontalona, 
Haavan  halkona  kuleksi! 
Tunge  pääsi  turpehesen, 
Mätä  mätiähän  sisähän, 
Turpehcssa  sun  tupasi, 
Alla  mattahan  majasi; 
Jospa  tuolta  pääsi  nostat, 
Ukko  pääsi  särkenevi 
Neuloilla  teräs-nenillä, 

G70.  Rakehilla  rautaisilla!» 

Senpä  lausui  Lemminkäinen; 
Ei  sitä  mato  toteltut, 
Ain'  yhä  kähäelevi, 
Ylös  kielin  kiehahtavi, 
Suin  ylös  suhahtelevi 
Pään  varalle  Lemminkäisen. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Muisti  vanhoja  sanoja, 
Ennen  eukon  neuvomia, 

G80.  Äitinsä  opettamia; 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen, 
Virkki  kaunis  Kaukomieli: 
»Kun  et  tuostana  totelle, 
Etkä  vaajanne  vähällä, 
Vielä  turvut  tuskihisi, 
Paisut  pakkopäivihisi, 
Halkeat  paha  kaheksi, 
Konna  kolmeksi  muruksi, 
Kun  ma  etsinen  emosi, 

G90.  Haen   valta-vanheni])asi; 
Tieän  sykkä  synnyiltäsi, 


Maan  kamala  kasvantasi: 
Syöjätär  sinun  emosi, 
Vetehinen  vanhempasi.» 

»Sylki  Syöjätär  vesille, 
Laski  kuolan  lainehille, 
Tuota  tuuli  tuuitteli, 
Ve'en  henki  heilutteli, 
Tmrittcli  vuotta  kuusi, 
700.  Senki  seitsemän  keseä 
Selvällä  meren  selällä, 
Lapovilla  lainehilla ; 
Vesi  sen  pitkäksi  venytti, 
Päivä  paistoi  pehmeäksi, 
Ve'en  tyrsky  maalle  työnti, 
Aalto  rannallen  ajeli.» 

»Kulki  kolme  Luonnotarta 
Rannalla  meren  rapean, 
Meren  pauhun  partahalla; 
710.  Ne  tuon  rannalla  näkivät, 
Sanoivat  sanalla  tuolla: 
»»Mipä  tuostaki  tulisi, 
Kunpa  Luoja  hengen  loisi, 
Tuolle  silmät  siunoaisi*?»» 

»Päätyi  Luoja  kuulemassa, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»»Pahasta  paha  tulisi, 
Konna  konnan  oksennosta, 
Jos  ma  tuolle  hengen  loisin, 
720.  Silmät  päähän  siunoaisin.»» 

»Saipa  Hiisi  kuulemahan, 
Mies  häjy  tähyämähän, 
Itse  luojaksi  rupesi; 
Antoi  Hiisi  hengen  tuolle 
Konnan  ilkeän  kinalle, 
S} öjättären  sylkemälle: 
Siitä  kääntyi  käärnieheksi. 
Muuttui  mustaksi  maoksi.» 


658:  3.  risukkoon;  varvikkoon. 


695 — 758.  Käärmeen  synty. 

702:  1.  korkeilla. 

708:  3.  kiivaan;  tuiman. 
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»Mist'  on  tuolle  henki  saatu? 
730.  Henki  Iliien  hiiloksesta; 

Mist'  on  syvetty  syäntä? 

Syöjättäreltä  sn  äntä ; 

Mist'  on  aivot  ankeloisen? 

Virran  vankan  vaaluvista; 

Ylistä  tunto  turmiolla? 

Kuohusta  tulisen  kosken; 

Mist'  on  pää  pahalle  pantu? 

Pää  pahan  pavun  jyvästä.» 
»Mist'  on  siihen  silmät  luotu? 
740.  Lemmon  liinan  siemenistä; 

Mist'  on  korvat  konnan  päässä?  i 

Lemmon  koivun  lehtosista; 

Mist'  on  suuta  suunnitettu? 

Suu  solesta  Syöjättären; 

Mist'  on   kieli   kehnon   suussa? 

Keito laisen  keihä'ästä ; 

Mist'  on  hampahat  häjyllä? 

Okahista  Tuonen  ohran; 

Mist'  on  ilkeän  ikenet? 
750.  Ikenistä  Kalman  immen.» 


731:  3.  tykätty;  sysätty. 

733:  4.  ilkeän;  puluin. 
734:  3.  vainiosta. 


«Mist'  on  selkä  seisotettu? 
Iliien  hiili-seipähästä ; 
Mistä  häntä  häälättynä? 
Pahalaisen  palmikosta; 
Mistä  suolet  solmittuna? 
Suolet  surman  vyöllisestä.» 

»Siin'  oli  sinun  sukusi, 
Siinä  kuulu  kunniasi; 
Mato  musta  maan-alainen, 
7G0.  Toukka  Tuonen  karvallinen, 
Maan  karva,  kanervan  karva, 
Kaiken  ilman  kaaren  karva! 
Lähe  nyt  tieltä  matkamiehen, 
Eestä  kulkian  urohon; 
Anna  mennä  matkamiehen, 
Lemminkäisen  leyhytellä 
Noihin  Pohjolan  pitoihin, 
Hyvän  synnyn  syöniinkihin!» 

Jo  mato  kuvattelihe, 
770.  Satasilmä  siirtelihe, 

Kääntelihe  käärme  paksu, 
Muuttelihe  tien  mukahan, 
Antoi  mennä  matkamiehen, 
Lemminkäisen  leyhytellä 
Noihin  Pohjolan  pitoihin, 
Salajoukon  juominkihin. 
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Seitsemäskolmatta  Runo. 

Lemminkäinen  tulee  Pohjolaan  ja  käytteleikse  monella  lavalla 
ylimielisesti  1 — 204.  Pohjolan  isäntä  suuttuu,  ja  kun  ei  voita  Lem- 
minkäistä loihtulaidoissa,  vaatii  häntä  miekkasille  20ö — %8%  Miekka- 
silla  ollessa  It/öpi  Lemminkäinen  Pohjolan  isännältä  pään  poikki, 
jota  kostaaksensa  Pohjolan  emäntä  keraää  sotaväkeä  häntä  vastaan 
285—420. 


Jo  nyt  Kaukoni  kulotin, 
Saatoin  Aliti  Saarelaisen 
Monen  surman  suun  oliitse. 
Kalinan  kielen  kantiiuetse 
Noille.  Pohjolan  pihoille, 
Salakansan  kartanoille* 
Nyt  onpi  saneltavana, 
Kielin  kertoeltavana, 
Miten  lieto  Lemminkäinen, 

10.  Tuo   on  kaunis  Kaukomieli 
Tuli  Pohjolan  tupihin, 
Sariolan  salvoksiliin. 
Ilman  kutsutta  pitoihin, 
Airuhitta  juominkihin. 

Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen, 
Poika  veitikka  verevä, 
Heti  kun  tuli  tupahan. 
Astui  keskilattialle, 
Silta  liekkui  lehmuksinen, 

20.  Tupa  kuusinen  kumahti. 

Sanoi   lieto  Lemminkäinen: 
Itse  virkki  noin  nimesi: 
»Terve  tänne  tultuani, 


Terve  tervoin  Uäjälle ! 
Kuules  Pohjolan  isäntä, 
Oisiko  talossa  tässä 
Ohria  orosen  purra, 
Oluita  urohon  juoa?» 
Itse  Pohjolan  isäntä 

30.  Istui  pitkän  pöyän  päässä, 
Tuop'  on  tuolta  vastoa**  i. 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ollevi  talossa   Iässä 
Tannerta  orosen  olla; 
Eikä   kielletä   sinua, 
.los  olet  siivolla  tuvassa, 
Oven   suussa  seisomasta, 
Oven  suussa,  orren  alla, 
Kalien  kattilan   Aälissä, 

40.  Kolmen  koukun  koskevilla.)) 
Siinä  lieto   Lemminkäinen 
Murti  mustoa  haventa, 
Kattilaisen  karvallista, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Lempo  tänne  lähteköhon 
Oven  suuhun  seisomahan, 
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Nokinnno  nuohomahan. 
Karstoja  karistamahan ! 
Eip'  ennen  minun  isoni, 
50.  Eikä  valta- vanhempani 

Seisonut  sialla  sillä, 
Oven  suussa,  orren  alla; 
Olipa  sioa  silloin, 
Tanhua  orihin  olla, 
Tupa  pesty  miesten  tulla, 
Sopet  luoa  sormikasta, 
Vaarnat  miesten  vanttuhia, 
Seinät  miekkoja  laella; 
Miksip1  ei  ole  minulle, 
CO.  Kuin  ennen  minun  isolle?» 

Siitä  siirtihen  ylemmä, 
Pyörähtihe  pöyän  päähän, 
Istuihe  rahin  nenähän, 
Petäjäisen  penkin  päähän; 
Rahi  vastahan  rasahti, 
Petäjäinen  penkki  notkui. 

Sanoi   lieto  Lemminkäinen: 
»Enpäs  liene  lempi-vieras, 
Kun  ei  tuotane  olutta 
70.  Tulevalle  vierahalle.» 

llpotar  hyvä  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ohoh  poika  Lemminkäisen, 
Mi  sinusta  vierahasta! 
Tulit  pääni  polkemahan, 
Aivoni  alentamahan; 
Ohrina  oluet   meillä, 
Makujuomat  maltahina , 
Leipomatta  vehnä-leivät, 
80.  Liha-keitot  keittämättä ; 
Oisit  yötä  ennen  tullut, 
Taikka   päiveä  jäleslä.» 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Murti  suuta,  väänti  päätä, 
Murti  mastoa  haventa, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 


»Jop'  on  täällä  syömät  syöty. 
Häät  juotu,  piot  pietty, 
Oluet  osin  jaeltu, 
90.  Me'et  miehin  mittaeltu, 
Kannut  kannettu  kokohon, 
Tuopit  roukkoihin  rovitlu.» 
»Oi  sie  Pohjolan  emäntä', 
Pimentokin   pitkä-hammas! 
Pi'it  häät  häjyn  tavalla, 
Kutsut  koiran  kunnialla, 
Leipoelit  leivät  suuret, 
Panit  ohraiset  oluet, 
Laitoit  kutsut  kuusianne, 

100.  Anojat  yheksiänne; 

Kutsuit  kurjat,   kutsuit  köyhät, 
Kutsuit  ruojat,  kutsuit  roistot, 
Kaikki  hoikat  huonemiehet, 
Kaita-kauhtanat  kasakat, 
Muun  on  kutsuit  kaiken  kansan, 
Minun  heitit  kutsumatta.» 
»Mintähen  tämä  minulle 
Omistani  ohristani? 
Muut  ne  kantoi  kauhasilla, 

110.  Muut  ne  tiiskinä  tiputti, 
Minä  määrin  mätkäelin, 
Puolikkoisin  putkaelin 
Omiani  ohriani, 
Kylvämiäni  jyviä.» 

»En  nyt  liene  Lemminkäinen, 
En  vieras  hyvän  niminen. 
Kun  ei  tuotane  olutta, 
Pantane  pata  tulelle, 
Keittoa  pa'an  sisähän, 

120.  Leiviskä  sian  lihoa? 
Syöäkseni,  juoakseni 
Päähän  matkan  päästyäni.» 


104:  3.  päivämiehet. 

110:  3.  itarasti;  säästellen;  tiiski  s.  o.  hoh' 
din;  pihti. 

26 
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Ilpotar  hyvä  emäntä 
Hänpä  tuon  sanoiksi   virkki: 
»Ohoh  piika  pikkarainen, 
Orjani  alinomainen, 
Pane  keittoa  palahan, 
Tuo  olutta  vierahalle!» 
Tyttö  pieni,  tyhjä  lapsi, 
130.  Pahin  astian  pesiä, 
Lusikkojen  luutustaja, 
Kapustojen  kaapustaja, 
Pani  keittoa  patahan, 
Luut  lihoista,  päät  kaloista, 
Vanhat  naatit  naurihista, 
Kuoret  leivistä  kovista, 
Toi  siitä  olutta  tuopin, 
Kannun  kaljoa  pahinta 
Juoa  lieto  Lemminkäisen, 
140.  Appoa  halun  alaisen, 

Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Tokko  lie  sinussa  miestä, 
Juojoa  tämän  oluen, 
Tämän  kannun  kaatajata?» 
Lemminkäinen  lieto  poika 
Katsoi  tuosta  tuoppihinsa, 
Toukka  on  tuopin  pohjukassa, 
Käärmeinä  keski-inailla, 
Äärillä  maot  mateli, 
150.  Sisiliskot  liuahtcli. 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen, 
Kauahutti  Kaukomieli: 
»Tuopin  tuojat  Tuonelahan, 
Kannun  kantajat  Manalle, 
Ennen  kuun  ylenemistä, 
Tämän  päivän  päätymistä!» 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Oh  sinä  olut  katala! 
Jo  nyt  jou'uit  joutavihin, 
1G0.  Jou'uit  joutavan  jälille; 

132:  1.  kauhojen. 
140:  1.  syödä. 


Olut  suuhun  juotanehe, 
Ituhkat  maahan  luotanehe 
Sormella  nimettömällä , 
Vasemmalla  peukalolla.» 

Tapasip'  on  taskuhunsa, 
Kulki  kukkaroisehensa, 
Otti  ongen  taskustansa, 
Väkärauan  väskystänsä, 
Tuonp'  on  tunki  tuoppihinsa, 

170.  Alkoi  onkia  olutta, 

Maot  puuttui  onkehensa, 
Väkähänsä  kyyt  vihaiset, 
Sa'an  nosti  sammakoita, 
Tuhat  mustia  matoja, 
Loi  ne  maahan  maan  hyviksi, 
Kaikki  laski  lattialle; 
Veti  veitsensä  terävän, 
Tuon  on  tuiman  tuppirauan, 
Sillä  silpoi  päät  maoilta, 

180.  Katkoi  kaulat  käärmehiltä, 
Joi  oluen  onneksensa, 
Me'en  mustan  mieliksensä, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»En  mä  liene  lempi-vieras, 
Kun  ei  tuotane  olutta, 
Parcmpala  juotavata, 
Varavammalla  käellä, 
Suuremmalla  astialla, 
Tahi  ei  oinasta  isetä, 

190.  Suurta  sonnia  tapeta, 
Härkeä  tupahan  tuoa, 
Sorkka-säärtä  huonehesen.» 

Itse  Pohjolan  isäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mitä  sie  tulitki  tänne, 
Ken  sinua  koolle  kutsui?» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 

162:  1.  rikat. 

172:  1.  okahasensa. 
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»Korea  kutsuttu  vieras, 
200.  Koreampi  kutsumatoin; 
Kuules  poika  Pohjolaisen, 

Itse  Pohjolan  isäntä, 
Anna  ostoa  olutta, 
Juomoa  rahan-alaista!» 

Tuopa  Pohjolan  isäntä 
Tuosta  suuttui  ja  syäntyi, 
Kovin  suuttui  ja  vihastui, 
Lauloi  lammin  lattialle 
Lemminkäisellen  etelien, 
210.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tuoss'  on  joki  juoaksesi, 
Lampi  laikutellaksesi.» 

Mitä  huoli  Lemminkäinen; 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»F.n  ole  vaimojen  vasikka, 
Enkä  härkä  hännällinen 
Juomahan  jokivesiä, 
Lampivettä  lakkimahan.» 

Itse  loihe  loitsimahan, 
220.  Laikahtihe  laulamahan, 
Lauloi  sonnin  lattialle, 
Härän  suuren  kultasarven, 
Sepä  lammin  laikkaeli, 
Joi  jokosen  onneksensa. 

Pohjolainen  pitkä  poika 
Suen  suustansa  sukesi, 
Senpä  lauloi  lattialle 
Surmaksi  lihavan  sonnin. 

Lemminkäinen  lieto  poika 
230.  Lauloi  valkean  jäniksen 
Lattialle  hyppimähän 
Sen  sutosen  suun  e'cssä. 

Pohjolainen  pitkä  poika 
Lauloi  koiran  koukkuleuan 
Tuon  jäniksen  tappamahan, 
Kierosilmän  kiskomahan. 

Lemminkäinen  lieto  poika 
Lauloi  orrellen  oravan, 


Orsilla  kapahumahan, 
240.  Koiran  luota  haukkumahan. 

Pohjolainen  pitkä  poika 
Lauloi  nää'än  kultarinnan, 
Näätä  näppäsi  oravan 
Orren  päässä  istumasta. 

Lemminkäinen  lieto  poika 
Lauloi  ruskean  reposen, 
Se  söi  nää'än  kultarinnan, 
Karvan  kaunihin  kaotti. 

Pohjolainen  pitkä  poika 
250.  Kanan  suustansa  sukesi 
Sillalla  sipoamahan 
Tuon  reposen  suun  e'essä. 

Lemminkäinen  lieto  poika 
Haukan  suustansa  sukesi, 
Kieleltä  käpeä-kynnen, 
Sepä  kiskalti  kanasen. 

Sanoi  Pohjolan  isäntä, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Ei  tässä  piot  paranne, 
260.  Kun  ei  vierahat  vähenne; 
Talo  työlle,  vieras  tielle, 
Hyvistäki  juomingista! 
Lähe  tästä  Hiien  heitto 
Luota  kaiken  ihmis-kansan, 
Kotihisi  konna  koita, 
Paha  maahasi  pakene!» 

Virkkoi  lieto   Lemminkäinen. 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Ei  miestä  manaten  saa'a, 
270.  Ei  miestä  pahempatana 
Sialtansa  siirtymähän, 
Paikalta  pakenemahan.» 

Silloin  Pohjolan  isäntä 
Miekan  seinältä  sivalti, 
Tempasi  tuliteränsä, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Oi  sie  Ahti  Saarelainen, 
Tahi  kaunis  Kaukomieli! 
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Mitelkämme  miekkojamme, 

280.  Katselkamme  kalpojamme, 
Minunko  parempi  miekka, 
Vainko  Ahti  Saarelaisen!» 

Sanoi  lieto   Lemminkäinen: 
»Mitä  minun  on  miekastani, 
Kun  on  luissa  lohkiellut, 
Pää-kasuissa  katkiellut! 
Vaan  kuitenki,  kaikitcnki, 
Kun  ei  nuo  piot  paranne, 
Mitelkämme,  katselkamme, 

290.  Kumman  miekka  mieluhumpi ! 
Eip'  ennen  minun  isoni 
Miekka-mittoja  varannut, 
Pojastako  polvi  muuttui, 
Lapsesta  laji  väheni?» 

Otti  miekan,  riisui  rauan, 
Tempasi  tuliteräisen 
Huotrasta  huveksisesta, 
Vyöstä  vennon  selkäisestä; 
Mittelivät,  katselivat 

300.  Noien  miekkojen  pituutta, 
Olipa  pikkuista  pitempi 
Miekka  Pohjolan  isännän, 
Yhtä  kynnen  muslukaista, 
Puolta  sormuen  niveltä. 

Sanoi  Ahti  Saarelainen, 
Virkkoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Sinunpa  pitempi  miekka, 
Sinun  eellä  iskeminen.» 
Siitä  Pohjolan  isäntä 

310.  Sivalteli,  sieppaeli, 

Tavoitteli,  ei  tavannut, 
Lemminkäistä   päälakehen, 
Kerran  ortehen  osasi, 
Kamanahan  kapsanutta , 
Orsi  poikki  olskahutli, 
Kamana  kaheksi  lenti. 


86:    1.  pää-kalloissa. 


Sanoi  Ahti  Saarelainen, 
Virkkoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Min  teki  pahoa  orret, 
320.  Kamana  tihua  työtä, 
Jotta  orsia  osoitat, 
Kamanata  kopsuttelet?» 

»Kuule  poika  Pohjolaisen, 
Itse  Pohjolan  isäntä! 
Tukela  tora  tuvassa, 
Seikat  akkojen  seassa, 
Tuvan  uuen  turmelemme, 
Lattiat  verin  panemme: 
Käykämme  ulos  pihalle, 
330.  Ulos  pellolle  torahan, 
Tanterelle  tappelohon, 
Pihalla  veret  paremmat, 
Kaunihimmat  kartanolla, 
Luontevaisemmat  lumella!» 

Mentihin  ulos  pihalle, 
Tavattihin  lehmän  talja, 
Lcvitettihin  pihalle, 
Senp'  on  päällä  seistäksensä. 

Sanoi  Ahti  Saarelainen: 
340.  »Kuulesta  sa  Pohjan  poika! 
Sinunpa  pitempi   miekka, 
Sinun  kalpa  kauheampi, 
Ehkä  tuon  on  tarvinnetki, 
Ennenkun  ero  tulevi, 
Tahi  kaula  katkea  vi; 
Iske  päällä  Pohjan  poika!» 

Iski  päältä  Pohjan   poika, 
Iski  kerran,  iski  toisen, 
Kohta  kolmasti  rapasi, 
350.  Eipä  oikein  osoita, 
Lipaise  lihoakana, 
Ota  ei  orvas-kettuana. 

Sanoi  Ahti  Saarelainen, 
Virkkoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Annapas  minäki   koitan, 
Jo  se  on  vuoroni  minunki!» 
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Tuopa  Pohjolan  isäntä 
Ei  tuosta  totella  ollut; 
Yhä  iski,  ei  epäillyt, 
3G0.  Tarkoitteli,  ei  tavannut. 

Tulta  tuiski  tuima  rauta, 
Terä  varsin  valkeata 
Käessä  lieto  Lemminkäisen, 
Läksi  loiste  loitommaksi, 
Vasten  kauloa  valahti 
Tuon  on  pojan  Pohjolaisen. 

Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
«Ohoh  Pohjolan  isäntä! 
Niinp'  on  kaulasi  katalan, 
370.  Kuni  koite  ruskeana.» 

Tuopa  poika  Pohjolaisen, 
Itse  Pohjolan  isäntä 
Sinne  siirti  silmiänsä 
Päin  kauloa  omoa; 
Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen 
Siinä  lyöä  silpahutti, 
Iski  miestä  miekallansa, 
Kavahutti  kalvallansa. 

Löip'  on  kerran   luimahutti, 
380.  Laski  pään   on  päältä  olka, 
Kallon  kaulalla  sivalli, 
Vei  kun  naatin  naurihista, 
Tahikka  tähkän  olosta, 
Evän  kaikesta  kalasta; 
Päähyt  pyörähti  pihalle, 
Miehen  kallo   kartanolle, 
Kuni  nuolen  noutaessa 
Puusta  koppelo  putosi. 

380:  4,  5.  olkapäältä. 


Sata  oli  seivästä  mäellä. 

390.  Tuhat  pystössä  pihalla, 
Saoin  päitä  seipähissä, 
Yks'  on  seiväs   ilman  päättä; 
Tuop'  on  lieto  Lemminkäinen 
Otti  pään  pojan  pätöisen, 
Kantoi  kallon  kartanolta 
Senki  seipähän  nenähän. 
Siitä  Ahti  Saarelainen, 
Tuo  on  kaunis  Kai  '    i  nieli 
Tupahan  palattu, 

400.  Sanan  virkkoi,  noifl   aitfitesi: 
»Tuo  vettä  vihainen  piika, 
Käsiäni  pestäkseni 
Veristä  pahan  isännän, 
Häjyn  miehen  hurmehista  1» 

Pohjan  akka  syännyksenli, 
Syännykscnti,  suutukscnli, 
Lauloi  miestä  miekallista, 
Asehellista  urosta, 
Sata  miestä  miekallista, 

410.  Tuhat  kalvan  kantajata, 

Pään  varalle  Lemminkäisen, 
Kaukomielen  kaulan  päälle. 

Jo  aika  tosin  tulevi, 
Päivä  liitolle  lipuvi, 
Toki  käypi   tuskemmaksi, 
Läylemmäksi  lankcavi 
Asuskella  Ahti  poian, 
Lemminkäisen  leyhytellä 
Noissa  Pohjolan  pioissa, 

420.  Salajoukon  juomingissa. 


406:  1.  alkoi  syäntyä,  vihastua. 


~-^6c5&?^~ 


Kahdeksaskolmatta  Runo. 

Lemi  takainen  pakenee  kiiruusti  Pohjolasta,  tulee  kotiin  ja  tiedus- 
telee Hitiltänsä  kunne  lähtisi  piilemään  Pohjolan  väkeä,  jonka  sanoi 
pian  koko  joukolla  tulevan  sotaan  häntä  yksinäistä  miestä  vasten  4 — 4 '6 4. 
Aili  nuhtelee  häntä  Pohjolaan  lähtemästänsä ,  ehdottelee  ensin  yhtä  ja 
toistuki  vaarallista  piilopaikkaa  ja  neuvoo  viimein  lähtemään  monen 
meren  takaiselle  saarelle,  jossa  myös  isänsä  ennen  suurina  sotavuosina 
oli  rauhassa  elellyt  465-294. 


Jo  nyt  Ahti  Saarelainen, 
Ilse  lieto  Lemminkäinen 
Pistä  iksen  on  piilemähän, 
Painaikse  pakenemahan 
Pimeästä  Pohjolasta, 
Sangasta  Saran  talosta. 

Läksi  tuiskuna  tuvasta, 
Savuna  pihalle  saapi 
Pakohon  pahoja  töitä, 
10.  Piilojansa  piilemähän. 

Niin  pihalle  tultuansa 
Kalseleikse ,  käänteleikse, 
Etsi  entistä  oritta, 
Näe  ei  entistä  oroa, 
Näki  paaen  pellon  päässä, 
Pajupehkon  pientarella. 

Mikäs  neuvoksi  tulevi, 
Mikä  neuvon  antajaksi, 
Ellei  pää  pahoin  menisi, 
20.  Tukka  lurhi'in  tulisi, 
Hivus  hieno  lankeaisi 


Näillä  Pohjolan  pihoilla? 
Jo  kumu  kylästä  kuului, 
Tomu  toisista  taloista, 
Välkytys  kylän  väliltä, 
Silmän  isku  ikkunoilta. 

Tuossa  lieto  Lemminkäisen, 
Tuon  on  Ahti  Saarelaisen 
Täytyi  toisiksi  ruveta, 

30.  Piti  muiksi  muutellaita: 
Kokkona  ylös  kohosi, 
Tahtoi  nousta  tai  vahalle, 
Päivä  poltti  poskipäitä, 
Kuuhut  kulmia  valaisi. 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Ukkoa  rukoelevi: 
»Oi  Ukko  hyvä  Jumala, 
Mies  on  tarkka  taivahinen, 
Jymy-pilvien  pitäjä, 

40.  Hattarojen  hallitsia! 
Laaipa  utuinen  ilma, 
Luoppa  pilvi  pikkarainen, 
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Jonka  suojassa  menisin, 
Kotihini  koittelcisin 
Luoksi  ehtoison  emoni, 
Ty  kö  valta-vanhempani !» 

Lenteä  lekuttelevi, 
Katsoi  kerran  jälkehcnsä, 
Keksi  harmoan  havukan; 
50.  Sen  silmät  paloi  tulena, 
Kuni  pojan  Pohjolaisen, 
Pohjan  entisen  isännän. 

Sanoi  harmoa  havukka: 
»Ohoh  Ahti  veikkoseni, 
Muistatko  muinaista  sotoa, 
Tasapäätä  tappeloa?» 

Sanoi  Ahti  Saarelainen, 
Virkkoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Havukkani,  lintuseni ! 
f  G0.  Käännäite  köhin  kotia, 
Sano  tuonne  tultuasi 
Pimeähän  Pohjolahan: 
»»Kova  on  kokko  kourin  saa'a, 
Kynälintu  kynsin  syöä.»» 

Jo  kohta  kotihin  joutui 
Luoksi  ehtoisen  emonsa 
Suulla  surkean-näöllä, 
Syämmellä  synkeällä. 

Emo  vastahan  tulevi 
70.  Kulkiessansa  kirjoa, 
Aitoviertä  astuessa; 
Ennätti  emo  kysyä: 
»Poikueni  nuorempani, 
Lapseni  vakavampani ! 
Mit  olet  pahoilla  mielin 
Pohjolasta  tullessasi, 
Onko  sarkoin  vaarrettuna 
Noissa  Pohjolan  pioissa? 
Jos  on  sarkoin  vaarrettuna, 
80.  Saat  sinä  paremman  sarkan, 


77:  3.  sorrettuna;  väarytettynä. 


Taattosi  soasta  saaman. 
Tavoittaman    tappelosta.» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Oi  emoni  kantajani! 
Ken  mun  sarkoin   vaarteleisi, 
Itse  vaartaisin  isännät, 
Vaartaisin  sata  urosta, 
Tuhat  miestä  tunnustaisin.» 
Sanoi  äiti   Lemminkäisen: 
90.  »Mit'  olet  pahoilla  mielin, 
Oletko  voitettu   orihin, 
Herjattu  hevoisen  varsoin? 
Jos  olet  voitettu  orihin, 
Ostaos  ori  parempi 
Ison  saamilla  eloilla, 
Vanhemman  varustamilla !» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Oi  emoni  kantajani! 
Ken  mun  herjaisi  hevoisin, 

100.  Eli  varsoin  voitteleisi, 
Itse  herjaisin  isännät, 
Voittaisin  oron  ajajat, 
Miehet  vankat  varsoinensa, 
Urohot  orihinensa.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Mit'  olet  pahoilla  mielin. 
Kuta  synkcin  syämmin 
Pohjolasta  tultuasi, 
Oletko  naisin  naurettuna, 

110.  Eli  piioin  pilkattuna? 

Jos  olet  naisin   naurettuna, 
Eli  piioin  pilkattuna, 
Toiset  toiste  pilkatahan, 
Naiset  vasta  nauretahan.» 

Sanoi  lieto   Lemminkäinen: 
»Oi  emoni  kantajani! 
Ken  mun  naisin  naurattaisi, 
Eli  piioin  pilkkoaisi, 
Itse  nauraisin  isännät, 

120.  Kaikki  piiat  pilkkoaisin, 
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Nauraisin  sataki  naista, 
Tuhat  muuta  morsianta.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Mi  sinulla  poikueni? 
On  sulle  satimen  saanut 
Pohjolassa  käyessäsi, 
Vainko  liioin  syötyäsi, 
Syötyäsi,  juotuasi 
Olet  öisillä  sioilla 

130.  Nähnyt  outoja  unia?» 

Silloin  lieto   Lemminkäinen 
Sai  tuossa  sanoneheksi: 
»Akat  noita  arvelkohot 
Öisiä  unen  näköjä! 
Muistan  yölliset  uneni, 
Sen  paremmin  päivälliset; 
Oi  emoni,  vanha  vaimo! 
Sääli  säkkihin  evästä, 
Pane  jauhot  palttinahan, 

140.  Suolat  riepuhun  sovita, 
Pois  tuli  pojalle  lähtö, 
Matka  maasta  ottaminen, 
Tästä  kullasta  koista. 
Kauniaista  kartanosta; 
Miehet  miekkoja  hiovat, 
Kärestävät  keihäitä.» 
Emo  ennätti  kysyä, 
Vaivan  nähnyt  vaaitella: 
»Miksi  miekkoja  hiovat, 

150.  Kärestävät  keihäitä?» 

Virkkoi    lieto    Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Siksi  miekkoja  hiovat, 
Kärestävät  keihäitä, 
Mun  poloisen  pään  varalle, 
Vasten  kauloa  katalan; 
Tuli  työ,  tapahtui  seikka, 
Noilla  Pohjolan  pihoilla: 
Tapoin  pojan  Pohjolaisen, 

1G0.  Ilsen  Pohjolan  isännän, 


Nousi  Pohjola  sotahan, 
Takaturma  tappelohon 
Vasten  vaivaista  minua, 
Yksinäisen  ympärille.» 

Emo  tuon  sanoiksi   virkki, 
Lausui  vanhin   lapsellensa: 
»Jo  sanoin  minä  sinulle, 
.lo  vainen  varoiltelinki, 
Yhä  kielteä  käkesin 

170.  Lähtemästä  Pohjolahan; 
Mahoit  olla  oikeassa, 
Eleä  emon  tuvilla, 
Oman  vanhemman  varassa, 
Kantajasi  kartanossa, 
Ei  oisi  sotoa  saanut, 
Tapahtunut  tappeloa.»1 

»Kunne  nyt  poikani  poloinen, 
Kunne  kannettu  katala 
Lähet  pillan  piilentähän, 

180.  Työn  pahan  pakenentahan, 
Ettei  pää  pahoin  menisi, 
Kaula  kaunis  katkeaisi, 
Tukka  turhiin  tulisi, 
Hivus  hieno   lankeaisi?» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen : 
»En  tieä  sitä  sioa, 
Kunne  painuisin  pakohon, 
Piilojani  piilemähän; 
Oi  emoni  kantajani, 

190.  Kunne  käsket  piilemähän?» 
Sanoi  äiti  Lemminkäisen, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»En   mä  tieä,  kunne  käsken, 
Kunne  käsken  ja  kehoitan; 
Menet  männyksi  mäelle, 
Katajaksi  kankahalle, 
Tuho  sielläki  tulevi, 
Kova  onni  kohtoavi: 
Usein  mäkinen  mänty 

200.  Pärepuiksi  leikatahan, 
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Usein  kataja  kangas 
Seipähiksi  karsitahan.» 

»Nouset  koivuksi  norolle, 
Tahikka  lehtohon  lepäksi, 
Tuho  sielläki  tulisi, 
Kova  onni  kohti  saisi: 
Usein  noroinen  koivu 
Pinopuiksi  pilkotahan, 
Usein  lepikkö-lehto 
210.  Hakatahan   halmeheksi.»* 

»Menet  marjaksi  mäelle, 
Puolukaksi  kankahalle, 
Näille  maille  mansikoiksi, 
Mustikoiksi  muille  maille, 
Tuho  sielläki  tulisi, 
Kova  onni  kohtoaisi : 
Noppisivat  nuoret  neiet, 
Tinarinnat  riipisivät.» 

»Menet  hauiksi  merehen, 
220.  Siiaksi   silajokehen, 
Tuho  sielläki  tulisi, 
Kova  loppu  loukahtaisi: 
Mies  nuori,  noentolainen, 
Veisi  verkkonsa  vesille, 
Nuoret  nuotalla  vetäisi, 
Vanhat  saisi  verkollansa.» 

»Menet  metsähän  sueksi, 
Korpimaille  kontioksi, 
Tuho  sielläki  tulisi, 
230.  Kova  onni  kohtoaisi: 

Mies  nuori,  noen  näköinen, 
Kärestäisi  keihä'änsä 
Surmataksensa  sutoset, 
Metsän  karhut  kaataksensa.» 

Silloin  lieto   Lemminkäinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Itse  tieän  ilkeimmät, 
Paikat  arvoan  pahimmat, 


201:  2,  3.  kangaskataja. 


Kussa  surma  suin  pitäisi, 

240.  Kova  loppu  loukahtaisi; 
Oi  emo  elättäjäni, 
Maammo  maion  antajani! 
Kunne  käsket  piilemähän, 
Kunne  käsket  ja  kehoitat? 
Aivan  on  surma  suun  e'essä, 
Paha  päivä  parran  päällä, 
Yksi  päivä  miehen  päätä, 
Tuskin  täytellen  sitänä.» 
Silloin  äiti  Lemminkäisen 

250.  Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Sanon  ma  hyvänki  paikan, 
Ani  armahan  nimitän, 
Missä  piillä  pillomuksen, 
Paeta  pahan  alaisen; 
Muistan  maata  pikkuruisen, 
Tieän  paikkoa  palasen, 
Syömätöintä,  lyömätointä, 
Miekan  miehen   käymätöinta; 
Sie  vanno  valat  ikuiset, 

260.  Valehettomat  vakaiset, 

Kuunna  kymmennä  kesänä 
Ei  sotia  käyäksesi 
Hopeankana  halulla, 
Tahi  kullan  tarpehella.» 

Sanoi  lieto   Lemminkäinea: 
»Vannon  mie  valat  vakaiset, 
En  kesänä   ensimmäisnä, 
Tok'  en  vielä  toisnakana 
Saa'a  suurihin  sotihin, 

270.  Noihin  miekan  melskehisin ; 
VieF  on  haavat  hartioissa, 
Syvät  reiät  ryntähissä 
Entisistäkin  iloista, 
Mennehistä  melskehistä 
Suurilla  sotamailla, 
Miesten  tappotanterilla.» 


272:  3.  rinnassa. 


27 
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Silloin  äiti  Lemminkäisen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Otapa  isosi  pnrsi, 
280.  Lähe  tuonne  piilemähän 
Ylitse  meren  yheksän, 
Meri  puolen  kymmenettä, 
Saarehen  selällisehen, 
Luotohon  merellisehen; 
Siell'  ennen  isosi  piili. 


Sekä  piili,  jotta  säilyi 
Suurina  sotakesinä, 
Vainovuosina  kovina, 
Hyvä  oli  siellä  ollaksensa, 
290.  Armas  aikaellaksensa; 

Siellä  piile  vuosi,  toinen, 
Käv  kolihin  kolmannella, 
Tutuille  ison  tuville, 
Vanhempasi  valkamoille !» 


~^6£5ö^~ 
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YMcksäskolmatta  Runo. 

Lemminkäinen  lähtee  meren  poikki  purjehtinuuin  ja  tulee  onnelli- 
sesti saarelle  /■ — -IS.  Elelee  saarella  liika  rohkeasti  tyttärien  ja  muun 
naisväen  kanssa,  josta  miehet  suutuksissansa  päättävät  surmata  hänen 
79 — 200.  Lemminkäinen  lähtee  kcrkiämiseen  pakoon  ja  jättää  saaren, 
sekä  impien  että  itsensä  suureksi  suruksi  201 — -402.  Merellä  särkee 
iso  myrsky  Lemminkäisen  laivan,  hän  itse  pääsee  uimalla  maalle,  saa 
uuden  veneen  ja  laskee  sillä  kotirannoille  405 — 452.  Näkee  entiset 
lupansa  poltetuksi  ja  koko  paikan  autioksi,  josta  alkaa  itkeä  ja  vali- 
tella, varsinki  kun  pelkaää  jo  äitinsäki  surmatuksi  455 — 514.  Äiti 
kuitenkin  elää  ja  asuu  uudella  paikalla  korven  sisässä,  josta  Lemmin- 
käinen suureksi  iloksensa  löytää  hänen  515 — 546.  Äiti  kertoo,  miten. 
Pohjolan  väki  oli  tullut  ja  pannut  tuvat  tuhaksi;  Lemminkäinen  lupa  aa 
uudet,  vielä  paremmat  tuvat  tehdä,  kuin  myöski  kostaa  Pohjolan  vai- 
voistansa, ja  kertoo  äitillensä  hauskasta  elämästänsä  piiloaikana  saarella 
517—002. 


Lemminkäinen  lieto  poika, 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Saapi  säkkihin  evästä, 
Kesävoita  vakkahansa, 
Vuoeksensa  voita  syöä, 
Toiseksi  sian  lihoa; 
Siitä  läksi  piilemähän, 
Sekä  läksi,  jotta  joutui, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
10.  »Jo  lähenki,  jo  pakenen 
Koko  kolmeksi  kesäksi, 
Viiliseksi  vuotoseksi. 


Heitän  maat  matojen  syöä, 
Lehot  ilvesten  levätä, 
Pellot  peuran  piehtaroia, 
Ahot  hanhien  asua.» 

»Hyvästi,  hyvä  emoni! 
Kun  tulevi  Pohjan  kansa, 
Pimentolan  pitkä  joukko 
20.  Päätäni  kyselemähän, 
Sanopa  samonneheksi, 
Minun  täältä  menneheksi 
Saman  kasken   kaattuani. 
Joka  io  on  leikattuna!» 


Vetäsi  venon  vesille, 
Laski  laivan  lainehille 
Teräksisiltä  teloilta, 
Vaskisilta  valkamo-ilta, 
Veti  puuhun  purjeina, 

30.  Vaatteina  varpapuuhun ; 
Itse  istuvi  perähän, 
Laaittihe  laskemahan 
Kokan  koivuisen  nojahan, 
Melan  vartevan  varahan. 

Sanan  virkkoi,  noin  niinesi, 
Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Puhu  tuuli  purjehesen, 
Ahava  aja  alusta, 
Anna  juosta  puisen  purren, 

40.  Mennä  mäntyisen  venehen 
Saarelle  sanattomalle, 
Niemelle  nimettömälle!» 
Tuuli  tuuitti  venoista, 
Meren  tyrsky  työnnytteli 
Selviä  selän  vesiä, 
Ulapoita  aukeita; 
Tuuitteli  kuuta  kaksi, 
Kuun  on  kohta  kolmannenki. 
Tuossa  istui  niemen  neiet 

50.  Rannalla  meren  sinisen, 
Katselevat,  käänteleivät, 
Silmät  päin  sinistä  merta, 
Kenpä  vuotti  veljeänsä, 
Toivoi  taattonsa  tulevan, 
Sepä  vasta  varsin  vuotti, 
Joka  vuotti  sulhoansa. 

Kaukoa  näkyvi  Kauko, 
Kaukon  laiva  loitompata, 
On  kuin  pieni  pilven  lonka 

60.  Veen  ja  taivahan  välillä. 
Niemen  neiet  arvelevat, 
Saaren  impyet  sanovat: 


30:  2.  mastoon. 


»Mipä  tuo  merellä  outo, 
Kupa  kumma  lainehilla? 
Kun  ollet  omainen  laiva, ' 
Saaren  pursi  purjeniekka, 
Niin  köhin  kolia  käänny, 
Vasten  saaren  valkamoita, 
Saisimme  sanomat  kuulla, 

70.  Viestit  mailta  vierahilta, 
Rauhassako  ranta-kansat, 
Vainko  vainossa  elävät!» 
Tuuli  purjetta  puno  vi, 
Aalto  laivoa  ajeli, 
Pian  lieto  Lemminkäinen 
Luotti  purren  luotoselle, 
Laski  laivan  saaren  päähän, 
Saaren  niemyen  nenähän. 
Sanoi  tuonne  saatuansa, 

80.  Tutkaeli  tultuansa: 
»Onko  saarella  sioa, 
Maata  saaren  manterella 
Veteä  venettä  maalle, 
Purtta  kuivalle  kumota?» 
Saaren  impyet  sanovat, 
Niemen  neiet  vastoavat: 
»Onpa  saarella  sioa, 
Maata  saaren  manterella 
Veteä  venettä  maalle, 

90.  Purtta  kuivalle  kumota: 
Tääll'   on  valkamat  varavat, 
Rannat  täynnänsä  teloja, 
Jos  saisit  saoin  venehin, 
Tulisit  tuhansin  pursin.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Veälti  venehen  maalle, 
Purren  puisille  teloille, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Onko  saarella  tiloa, 

100.  Maata  saaren  manterella 
Piillä  miehen  pienekkäisen, 
Paeta  vähä-väkisen 
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Suurista  sota-jymyist;'i, 
Terän  miekan  mclskehistä?» 

Saaren  impyet  sanovat, 
Niemen  neiet  vastoavat: 
»Onpa  saarella  tiloa, 
Maata  saaren  manterella 
Piillä  miehen  pienekkäisen, 

110.  Paeta  vähä-väkisen: 

Liiat  meill'  on  linnat  täällä, 
Kaihot  kartanot  asua, 
Jos  saisi  sa'an  urosta, 
Tulisi  tuhannen  miestä.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Sanan  virkki,  noin  nimesi: 
»Onko  saarella  tiloa, 
Maata  saaren  manterella, 
Pieni  kolkka  koivikkoa, 

120.  Ja  murunen  muuta  maata 
Minun  kaski  kaatakseni, 
Hyvä  huuhta  raatakseni?» 
Saaren  impyet  sanovat, 
Niemen  neiet  vastoavat: 
»Ei  ole  saarella  tiloa, 
Maata  saaren  manterella 
Yhtä  selkäsi  sioa, 
Maata  karpion  aloa 
Sinun  kaski  kaataksesi, 

130.  Hyvä  huuhta  raataksesi: 
Saaren  maat  saroin  jaeltu, 
Pellot  pirstoin  mittaeltu, 
Aholoista  arpa  lyöty, 
Nurmista  keräjät  käyty.» 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Kysyi  kaunis  Kaukomieli: 
»Onko  saarella  sioa, 
Maata  saaren  manterella 
Minun  laulut  laulellani, 

140.  Pitkät  virret  vieretellä, 


112:  1.  suuret  (?);  julkiset;  komeat. 


Sanat  suussani  sulavat, 
Ikenilläni  itävät?» 

Saaren  impyet  sanovat, 
Niemen  neiet  vastoavat: 
»Onpa  saarella  sioa, 
Maata  saaren  manterella 
Sinun  laulut  laulellasi, 
Hyvät  virret  vieretellä, 
Lehot  leikki  lyöäksesi, 
150.  Tanner  tanhuellaksesi.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Jopa  loihe  laulamahan, 
Lauloi  pihlajat  pihoille, 
Tammet  keski-tanhuille, 
Tammelle  tasaiset  oksat, 
Joka  oksallen  omenan, 
Omenalle  kultapyörän, 
Kultapyörälle  käkösen: 
Kun  käki  kukahtelevi, 
160.  Kulta  suusta  kuohahtavi, 
Vaski  leuoilta  valuvi, 
Hopea  hohahtelevi 
Kultaiselle  kunnahalle, 
Hopeiselle  mäelle. 

Vielä  lauloi  Lemminkäinen, 
Vielä  lauloi  ja  saneli, 
Lauloi  hiekat  helmilöiksi, 
Kivet  kaikki  kiiltäviksi, 
Puut  kaikki  punertaviksi, 
170.  Kukat  kullan  karvaisiksi. 

Siitä  lauloi  Lemminkäinen, 
Lauloi  kaivon  kartanolle, 
Kultakannen  kaivon  päälle, 
Kultakapan  kannen  päälle, 
Josta  veikot  vettä  juovat, 
Siskot  silmiä  pesevät. 

Lauloi  lammit  tanterelle, 
Lampihin  siniset  sorsat, 
Kulmat  kulta,  pää  hopea, 
180.  Kaikki  varpahat  vasesta. 


2H 


Imehtivät  immet  saaren. 
Niemen  nciel  kummeksivat 
Lemniinkäisen  laulantoa, 
Urohon  osoantoa. 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
«Laulaisin  hyvänki  virren, 
Kaunihinki  kalkuttaisin, 
Kun  öisin  katoksen  alla, 

100.  Päässä  pitkän  pintapöyän; 
Kun  ei  täytyne  tupoa, 
Lainattane  lattiata, 
Jo  puran  sanat  salolle, 
Kaa'an  virret  viiakkohon.» 
Saaren  impyet  sanovat, 
Niemen  neiet  arvelevat: 
»On  meillä  tupia  tulla, 
Kaihot  kartanot  asua, 
Yieä  virtesi  vilusta, 

200.  »Sanat  saa'a  ulkoisesta.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Heti  tultua  tupahan 
Lauloi  tuopit  tuonnempata 
Päähän  pitkän  pintapöyän. 
Tuopit  täytehen  olutta, 
Kannut  kauniini  simoa, 
Yait  varpe-laitehille. 
Kupit  kukkura-kuvulle: 
Olipa  olutta  tuopit, 

210.  Mettä  kannut  kannettuna, 
Voita  pantuna  varalle, 
Ja  siihen  sian  lihoa 
Syöä  lieto  Lemminkäisen, 
Kaukomielen  mielitellä. 

Kovin  on  korea  Kauko, 
Eipä  syömähän  rupea 
Veit  setiä  hopoa-päältä. 
Kuraksetta  kultaiselta. 
Sai  veitsen   hopea-päisen. 

220.  Lauloi  kultaisen  kurakscn. 


Siitä  syöpi  kylliksensä, 
Joi  olutta  onneksensa. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Käveli  kyliä  myöten 
Saaren  impien  ilossa, 
Kassapäien  kauneussa; 
Kunnepäin  on  päätä  käänti. 
Siinä  suuta  suihkatahan, 
Kunne  kättänsä  ojenti, 
230.  Siinä  kättä  käpsätähän. 

Kävi  öillä  oitsimässä, 
Pimeillä  pilkkoisilla; 
Ei  ollut  sitä  kyleä, 
Kuss'  ei  kymmenen  taloa, 
Eik'  ollut  sitä  taloa, 
Kuss'  ei  kymmenen  tytärtä, 
Eikäpä  sitä  tytärtä, 
Ei  sitä  emosen  lasta, 
Kunk'  ei  vierehen  venynyt, 
240.  Käsivartta  vaivutellut. 

Tuhat  tunsi  morsianta, 
Sa'an  leskiä  lepäsi, 
Kaht'  ei  ollut  kymmenessä, 
Kolmea  koko  sa'assa 
Piikoa  pitämätöintä, 
Leskeä  lepäämätöintä. 

Niinpä  lieto  Lemminkäinen 
Eleä  nutustelevi 
Koko  kolmisen  keseä 
250.  Saaren  suurissa  kylissä, 
Ihastutti  saaren  immet, 
Kaikki  leskctki  lepytti; 
Jäi  yksi  lepyttämättä, 
Yksi  vanha  impi  rukka, 
Se  on  päässä  pitkän  niemen, 
Kymmenennessä  kylässä. 

Jo  oli  matka  mielessänsä 
Lähteä  omille  maille, 
Tuli  vanha  impi  rukka. 
260.  Ilse  noin  sanoiksi  virkki: 
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»Kauko  rukka,  miosi  kaunis, 
Kun  et  muistane  minua, 
Annan  täältä  mennessäsi 
Juosta  purtesi  ki velien.» 

Ei  kuullut  kukotta  nousta, 
Kanan  lapsetta  karata, 
Senki  impyen  ilohon, 
Naisen  raukan  naurantahan. 

Niin  päivänä  muutamana, 
270.  Iltana  moniahana 

Laati  liiton  noustaksensa, 
Ennen  kuuta,  kukkoaki. 

Nousi  ennen  liittoansa, 
Ennen  ehto-aikoansa, 
Läksi  kohta  kulkemahan, 
Kylitse  vaeltamahan 
Senki  impyen  ilohon, 
Naisen  raukan  naurantahan. 

Yöllä  yksin  käyessänsä, 
280.  Kulkiessansa  kylitse 

Tuonne  niemen  pitkän  pääluin, 
Kymmenentehen  kylähän, 
Ei  nähnyt  sitä  taloa, 
Kuss'  ei  kolmea  kotoa. 
Ei  nähnyt  sitä  kotoa, 
Kuss'  ei  kolmea  urosta, 
Ei  nähnyt  sitä  urosta, 
Ku  ei  miekkoa  hionut, 
Tapparata  tahkaellut 
290.  Pään  varalle  Lemminkäisen. 

Silloin  lieto  Lemminkäinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  päivyinen  päivä  nousi. 
Armas  aurinko  kohosi 
Mun  pojan  poloisen  päälle. 
Päälle  kaulani  katalan! 
Lempoko  yhen  urohon 
Sovissansa  suojelevi, 


Vaipoissansa  varjelevi, 

300.  Kaavuissansa  kaitselevi 
Päälle  saaessa  satojen. 
Tuhansien  tunkiessa !» 
Jäi  neiet  syliämättä, 
S\  lil\t  haloamatta. 
Jo  vieri  veneteloille, 
Luoksi  purtensa  poloinen: 
Purs'  on  poltettu  poroksi, 
Kypeniksi  kyyätelty. 
Jo  tunsi  tuhon  tulevan, 

310.  Hätäpäivän  päälle  saavan; 
Alkoi  veisteä  venettä, 
Uutta  purtta  puuhaella. 

Puita  puuttui  purren  seppä, 
Lautoja  venon  tekiä: 
Saapi  puuta  pikkuruisen, 
Lautoa  ani  vähäisen, 
Viisi  värttinän  murua, 
Kuusi  lainnan  taittumoa. 
Siitä  veistävi  venosen, 

320.  Ulien  purren  puuhoavi; 
Teki  tieolla  venettä. 
Tietoisilla  tehtahilla, 
Iski  kerran,  läksi  laita, 
Iski  toisen,  syntyi  toinen, 
Iski  kerran  kolmannenki. 
Siitä  sai  koko  venonen. 

Jo  työnti  venon  vesille. 
Laski  laivan  lainehille, 
Sanan  virkki,  noin  nimesi. 

330.  Itse  lausui  ja  pakisi: 
»Kupliksi  veno  vesille, 
Lumpehiksi  lainehille! 
Kokko  kolme  sulkoasi, 
Kokko  kolme,  kaarne  kaksi 
Varaksi  vähän  venehen, 
Pahan  purren  parraspuuksi!» 


74 :  2.  maatÄ-aikaansa. 


331:  1.  rakoiksi;  vesikelloiksi. 
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Astaiksen  aluksellensa, 
Vierähti  venon  perähän, 
Alla  päin,  pahoilla  mielin, 

340.  Kaiken  kallella  kypärin, 
Kun  ei  saanut  öitä  olla, 
Eikä  päiviä  elellä 
Saaren  impien  iloissa, 
Kassapäien  karkeloissa. 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Pois  tuli  pojalle  lähtö, 
Matkansa  majoilta  näiltä, 
Näistä  impien  iloista, 

350.  Kaunokaisten  karkeloista; 
Vaan  toki  lähettyäni, 
Minun  täältä  mentyäni 
Eipä  impyet  iloinne, 
Kassapäät  ei  kalketelle 
Näillä  tuhmilla  tuvilla, 
Kataloilla  kartanoilla.» 

Jopa  itki  saaren  immet, 
Niemen  neiet  vaikeroitsi: 
»Mitä  läksit  Lemminkäinen, 

3G0.  Urkenit  urosten  sulho, 

Läksitkö  piikojen  pyhyyttä, 
Vainko  vaimojen  vähyyttä?» 

Virkkoi    lieto   Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Lähe  en  piikojen  pyhyyttä, 
Enkä  vaimojen  vähyyttä: 
Saisin  jos  sataki  naista, 
Tuhat  piikoa  piellä; 
Sitä  läksin  Lemminkäinen, 

370.  Urkenin  urosten  sulho, 
Kun  tuli  kova  ikävä, 
Ikävä  omia  maita, 
Oman  maani  mansikoita, 
Oman  vaaran  vaapukoita, 


Oman  niemen  neitosia, 
Oman  kartanon  kanoja.» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Laski  laivansa  ulomma; 
Tuli  tuuli,  tuon  puhalti, 

380.  Tuli  aalto ,  tuon  ajeli 
Selälle  meren  sinisen, 
Ulapalle  aukealle; 
Jäivät  raukat  rannikolle, 
Vienoiset  vesikivelle, 
Saaren  immet  itkemähän, 
Kultaiset  kujertamahan. 

Sini  itki  saaren  immet, 
Niemen  neiet  voikerrehti, 
Kunnes  purjepuu  näkyvi, 

390.  Rautahankki  haimentavi; 
Ei  he  itke  purjepuuta, 
Rautahankkia  haloa, 
Itki  purjepuun  alaista, 
Hankkinuoran  haltiata. 

Itse  itki  Lemminkäinen, 
Sini  itki  ja  sureksi, 
Kunnes  saaren  maat  näkyvi, 
Saaren  harjut  haimentavi; 
Ei  hän  itke  saaren  maita, 

400.  Saaren  harjuja  haloa, 
Itki  saaren  impyitä, 
Noita  harjun  hanhosia. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Laskevi  sinistä  merta, 
Laski  päivän,  laski  toisen, 
Päivälläpä  kolmannella 
Nousi  tuuli  tuulemahan, 
Ilman  ranta  Hehkumahan, 
Suuri  tuuli  luotehinen, 

410.  Kova  tuuli  koillistuuli, 
Otti  laian,  otti  toisen, 
Vikelti  koko  venehen. 


360:  1.  menit  pois;  erosit. 


390:  1.  raularenkaallinen. 
412:  1.  väänsi  kumoon. 
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Siitit  lieto  Lemminkäinen 
Kääntihe  käsin  vetelien, 
Läksi  sormin   soutamahan, 
Jaloilla  meloamahan. 

Uituansa  yön  ja  päivän, 
Melkein  melatluansa 
Näki  pilven  pikkuruisen, 

420.  Pilven  longan  luotellessa, 
Sepä  maaksi  muultelihe, 
Niemeksi  panettelihe. 

Nousi  niemelle  talohon, 
Löyti  emännän  leipomassa, 
Tyttäret  taputtamassa : 
»Oi  on  ehtoinen  emäntä, 
Kunpa  nälkäni  näkisit, 
Asiani  arvoaisit, 
Juosten  aittahan  menisit, 

430.  Tuiskuna  oluttupahan, 
Toisit  tuoppisen  olutta, 
Sirusen  sian  lihoa, 
Sen  panisit  paistumahan, 
Vuolaisisit  voita  päälle 
Syöä  miehen  uupunehen, 
Juoa  uinehen  urohon; 
Jo  olon  uinut  yöt  ja  päivät 
Meren  aavan  aaltoloita, 
Joka  tuuli  turvanani, 

440.  Meren  aallot  armonani.» 
Tuopa  ehtoinen  emäntä 
Meni  aittahan  mäelle, 
Vuoli  voita  ailtasesta, 
Sirusen  sian  lihoa, 
Sen  panevi  paistumahan 
Syöä  miehen  nälkähison, 
Tuopi  tuopilla  olutta 
Juoa  uinehen  urohon ; 
Antoi  siitä  uuen  purren, 

450.  Varsin  vainaihin  venehen 


432:  1.  palasen;  viipaleen. 


Mennä  miehen  muille  maille, 
Kulkea  kotiperille. 

Siitä  lieto  Lemminkäinen, 
Päästyä  kotiperille, 
Tunsi  maat  on,  tunsi  rannat., 
Sekä  saaret,  jotta  salmet, 
Tunsi  vanhat  valkamansa, 
Entiset  elosiansa; 
Mäet  tunsi  mäntyinensä, 

4G0.  Kummut  kaikki  kuusinensa, 
Ei  tunne  tuvan  aloa, 
Seinän  seisonta-sioa; 
Jo  tuossa  tuvan  sialla 
Nuori  tuomikko  tohisi. 
Männikkö  tupamäellä, 
Katajikko  kaivotiellä. 

Virkkoi    lieto    Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Tuoss'  on  lehto,  jossa  liikuin, 

470.  Kivet  tuossa,  joilla  kiikuin, 
Tuossa  nurmet  nukkeroimat, 
Pientarehct  piehtaroimat, 
Mikä  vei  tutut  tupani, 
Kuka  kaunihit  katokset? 
Tupa  on  poltettu  poroksi, 
Tuuli  tuhkat  korjannunna.» 

Loihe  siitä  itkemähän, 
Itki  päivän,  itki  toisen; 
Ei  hän  itkenyt  tupoa, 

480.  Eikä  aittoa  halannut, 
Itki  tuttua  tuvassa, 
Aitallista  armastansa. 

Linnun  lentävän  näkevi, 
Kokko-linnun  liitelevän, 
Sai  tuolta  kyselemähän : 
»Oi  sie  kokko  lintuseni, 
Etkö  saattaisi  sanoa, 
Miss'  on  entinen  emoni, 
Missä  kaunis  kantajani. 

490.  Ihana  imettäjäni?» 

28 
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Ei  kokko  mitänä  muista. 
Eikä  tunne  tuhina  lintu, 
Kokko  tiesi  kuolleheksi, 
Ja  kaarne  kaonneheksi, 
Miekalla  menetetyksi, 
Tapetuksi  tapparalla. 

Virkkoi  lieto  Lemminkäinen. 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Ohoh  kaunis  kantajani, 
500.  Ihana  imettäjäni! 

Jo  olet  kuollut  kantajani, 
Mennyt  ehtoinen  emoni, 
Liha  mullaksi  lahonnut, 
Kuuset  päälle  kasvanehet, 
Katajaiset  kantapäihin, 
Pajut  sormien  nenähän.» 

»Kostohon  minäki  koito. 
Kostoksi  kovaosainen 
Mittaelin  miekkoani, 
510.  Kannoin  kaunista  asetta 
Noilla  Pohjolan  pihoilla, 
Pimentolan  pientarilla 
Surmaksi  oman  sukuni, 
Kateheksi  kantajani.» 

Katseleikse,  kääntelcikse, 
Näki  jälkeä  hitusen, 
Ruohossa  rutistunutta, 
Kanervassa  katkennutta ; 
Läksi  tietä  tietämähän, 
520.  Ojeh  oista  oppimahan; 
Tiehyt  metsähän  vetävi, 
Oj  el  voinen  oltelovi. 

Vieri  siitä  virstan,  toisen, 
Pakeni  palasen  maata 
Salon  synkimmän  sisällän, 
Korven  kolkan  kainalohon; 
Näkevi  salaisen  saunan, 
Piilopirtin  pikkaraisen 


520:  1.  suoran;  oikeata. 


Kahen  kallion  lomassa, 

530.  Kolmen  kuusen  kulman  alla. 
Siellä  ehtoisen  emonsa, 
Tuon  on  valta-vanhempansa. 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Ihastui  iki  hyväksi; 
Sunovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Ohoh  äiti  arinanani, 
Oi  emo  elättäjäni! 
Viel'  olet  emo  elossa, 

540.  Vanhempani  valvehella, 
Kun  jo  luulin  kuolleheksi, 
Kaiketi  kaonneheksi, 
Miekalla  menetetyksi, 
Keihä'ällä  keksityksi, 
Itkin  pois  ihanat  silmät, 
Kasvon  kaunihin   kaotin.» 

Sanoi  äiti  Lemminkäisen: 
»Viel'  olen  toki  elossa, 
Vaikkapa  piti  paeta, 

550.  Pistäitäni  piilo  isälle 

Tänne  synkkähän  salohon, 
Korven  kolkon  kainalohon; 
Suori  Pohjola  sotoa, 
Taka-joukko  tappeloa 
Vasten  vaivaista  sinua, 
Ja  kohti  kovaosaista, 
Poltti  huonehet  poroksi. 
Kaikki  kaatoi  kartanomme.»» 
Sanoi  lieto   Lemminkäinen: 

560.  »Oi  emoni  kantajani, 
Ellos  olko  milläkänä, 
Milläkänä,   tuollakana! 
Tuvat  uuet  tehtänehe, 
Paremmat  osattanehe, 
Pohjola  soiltanehe, 
Lemmon  kansa  kaaltatiehe.» 

Siitä  äiti  Lemminkäisen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
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»Viikon  viivyit  poikueni, 

570.  Kauan  Kaukoni  elelit 
Noilla  mailla  vierahilla, 
Aina  ouoilla  ovilla, 
Niemellä'  nimettömällä , 
Saarella  sanattomalla.» 

Virkkoi   lieto  Lemminkäinen, 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Hyvä  oli  siellä  ollakseni, 
Lempi  liehaellakseni, 
Puut  siellä  punalle  paistoi, 

580.  Puut  punalle,    maat  sinelle, 
Hopealle  hongan  oksat, 
Kullalle  kukat  kanervan; 
Siell'  oli  mäet  simaiset, 
Kalliot  kananmunaiset, 
Mettä  vuoti  kuivat  kuuset, 
Maitoa  mahot  petäjät, 


Aian  nurkat  voita  lypsi, 
Seipähät  valoi  olutta.» 
»Hyvä  oli  siellä  ollakseni, 

590.  Armas  aikatilakseni; 
Siitä  oli  paha  elämä, 
Siilä  outo  ollakseni, 
Pelkäsivät  piikojansa, 
Luulivat  lutuksiansa, 
Noita  kehnon  kellukoita, 
Paholaisen  pallukoita 
Pahasti  piteleväni, 
Ylimäärin  oitsiväni: 
Minä  piilin  piikasia, 

G00.  Varoin  vaimon  tyttäriä, 
Kuin  susi  sikoja  piili, 
Havukat  kylän  kanoja.» 


598:  2.  öillä  etsiskeleväni. 
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Kolnickyniniencs  Runo. 


Lemminkäinen  lähtee  entisen  sotatoverinsa,  Tieran,  kanssa  Pohjolaa 
sotimaan  I — /i2.  Pohjolan  emäntä  laittaa  kovan  pakkasen  vastaan, 
joka  jäätää  heidän  laivansa  mereen,  ja  olisi  vähällä  kylmänyt  itse  lai- 
van urootkin,  ellei  Lemminkäinen  olisi  saanut  häntä  tehokkailla  luuilla 
ja  manauksilla  luopumaan  125 — 5 46.  Lemminkäinen  toverillensa  astuu 
jäätä  myöten  rannalle,  kiertää  kauan  surkeassa  tilassa  korpia,  kunnes 
vihnein  pääsee  kotitiloillensa  511 — 500. 


Ahti  poika,  aino  poika, 
Lieto  poika  Lemminkäinen 
Aamulla  ani  varahin, 
Aivan  aika  huomenessa 
Asluihen  alusmajoille, 
Läksi  laivavalkamoille. 

Siinä  itki  puinen  pursi, 
Hanka  rauta  haikeroitsi: 
»Mi  minusta  laatimasta, 
10.  Kurjasta  kuvoamasta: 
Ei  Ahti  sotia  soua 
Kuumia  kynmiennä  kesänä 
Hopeankana  halulla, 
Kullankana  larpehella.» 

Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Iski  purtta  vanttuhulla, 
Kirjasuulla  kintahalla, 
Itse  luon  sanoiksi  virkki: 
»Elä  huoli  hongan  pinta, 


3:  2.  aivan;  varsin. 


20.  Varpe-laitainen  valita, 
Vielä  saat  sotia  käyä, 
Tappeloita  tallustella; 
Lienet  täynnä  soutajia 
Päivän  huomenen  perästä.» 

Astuvi  emonsa  luoksi, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Et  nyt  itkene  emoni, 
Valittane  vanhempani, 
Jos  menen  johon  kuhunki, 

30.  Suorime  sota-tiloille; 
Juohtui  juoni  mielelleni, 
Tuuma  aivohon  osasi 
Kaatakseni  Pohjan  kansa, 
Kostoakseni  katalat.» 
Emo  estellä  käkesi, 
Varoitteli  vaimo  vanha: 
»Ellos  menkö   poikaseni 
Noihin  Pohjolan  sotihin! 
Siellä  surmasi  tulevi, 

40.  Kuolemasi  kohtoavi.» 
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Mitä  huoli  Lemminkäinen, 
Toki  mietti  mennäksensä, 
Lähteäksensä  lupasi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
«Mistä  saisin  miehen  toisen. 
Sekä  miehen,  jotta  miekan 
Abille  soan  avuksi, 
Liioin  voivalle  lisäksi?» 
»Onpa  Tiera  tieossani, 

50.  Kuura  kuulemaisissani, 
Siitä  saanen  miehen  toisen, 
Sekä  miehen,  jotta  miekan 
Ahille  soan  avuksi, 
Liioin  voivalle  lisäksi.» 

Kulkevi  kylitse  tuonne, 
Teitse  Tieran  kartanohon, 
Sanoi  sinne  saatuansa, 
Toimitteli  tultuansa: 
»Tieraseni,  tiettyseni, 

60.  Armaiseni,  ainoiseni! 

Tokko  muistat  muinaistamme, 

Entisiä  eläinalamme, 

Kun  ennen  kahen  kävimme 

Suurilla  sotatiloilla; 

Ei  ollut  sitä  kyleä, 

Kuss'  ei  kymmenen  taloa. 

Ei  ollut  sitä  taloa, 

Kuss'  ei  kymmenen  urosta, 

Ei  ollut  sitä  urosta, 

70.  Eikä  miestä  melkeätä, 
Kuta  emme  kaatanehet, 
Ja  kahen  kapistanehet.» 

Iso  päätyi  ikkunassa 
Keihäs  vartta  vuolemassa, 
Emo  aitan  kynnyksellä 
Kirnua  kolistamassa, 
Veljekset  veräjän  suussa 
Laitioita  laatimassa, 


78:  i.  rekiä. 


Sisarekset  sillan  päässä 
80.  Vaippoja  vanuttamassa. 

Virkkoi  iso  ikkunasta, 
Emo  aitan  kynnykseltä, 
Veljekset  veräjän  suusta, 
Sisarekset  sillan  päästä: 
vKi  Tiera  sotahan  joua, 
Tieran  tuura  tappelohon; 
Tiera  on  tehnyt  kuulun  kaupan, 
Iki-kaupan  iskenynnä, 
Vast'  on  nainut  naisen  nuoren, 
90.  Ottanut  oman  emännän, 
Viel'  on  nännit  näppimättä, 
Rinnat  riuahuttamatta.» 

Tiera  päätyi  kiukahalla, 
Kuura  uunin  korvasella; 
Jalan  kenki  kiukahalla, 
Toisen  pankon  partahalla, 
Veräjällä  vyöteleikse, 
Ulkona  kävysteleikse; 
Tempoi  Tiera  keihä'änsä, 
100.  Ei  ole  keiho  suuren  suuri, 
Eikä  keiho  pienen  pieni, 
Keiho  keskikertahinen: 
Heponen  sulalla  seisoi, 
Varsa  vaapui  lappealla, 
Susi  ulvoi  suoverolla, 
Karhu  karjui  naulan  tiessä. 

Sylkytteli  keihoansa, 
Sylkytteli,  nyrskytteli, 
Sylen  syöksi  keihäsvartta 
110.  Peltohon  saviperähän, 
Nurmelien  nukatto mahan, 
Maahan  mättähättömähän. 

Työnti  Tiera  keihä'änsä 
Ahin  keinojen  keselle, 

86:  2.  s.  o.  keihäs. 

92:  2.  vaivuttamatta;  väsyttämättä. 
104:  2.  kiikkui. 
105:  3.  varren  ja  terän  Uittopaikassa. 


222 


Sekä  läksi,  jotta  joutui 
Abille  soan  «avuksi. 

Siitä  Ahti  Saarelainen 
Lykkäsi  venon  vesille, 
Kuni  kyyn  kulon  alaisen, 

120.  Eli  käännellen  elävän, 
Läksi  luoen  luotehoson 
Tuolle  Pohjolan  merelle. 

Silloin  Pohjolan  emäntä 
Pakkasen  pahan  lähetti 
Tuolle  Pohjolan  merelle, 
Ulapalle  aukealle, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki, 
Sekä  käski,  jotta  lausui: 
»Pakko  poika  pienokainen, 

130.  Oma  kaunis  kasvattini! 

Laho  luonne,  kunne  käsken, 
Kunne  käsken  ja  kehoitan, 
Kylmä  veitikan  venonen, 
Pursi  lieto  Lemminkäisen 
Selvälle  meren  selälle, 
Ulapalle  aukealle! 
Kylmä  itseki  isäntä, 
Jää'ä  veitikka  vesille, 
,  Jott'  ei  pääse  päivinänsä, 

140.  Selviä  sinä  ikänä, 

Kun  en  pääsne  päästämähän, 
Kerinne  kehittämähän!» 

Pakkanen  pahan  sukuinen, 
Ja  poika  pahan  tapainen 
Läksi  merta  kylmämähän, 
Aaltoja  asettamahan; 
Jopa  tuonne  mennessänsä, 
Maata  matkaellessansa 
Puut  puri  lehettömäksi, 

150.  Heinät  helpehettömäksi. 
Silte  sinne  saatuansa 
Meren  Pohjan  partahalle. 


143—316.    Pakkasen   luku. 


Äärettömän  äyrähälle 
Heti  yönä  ensimmäisnä 
Lahet  kylmi,  lainmit  kylmi, 
Meren  rannat  rapsutteli, 
Viel'  ei  merta  kylmänynnä, 
Aaltoja  asettanunna; 
Pieni  on  peiponen  selällä, 

1G0.  Västäräkki  lainehilla, 

Senki  on  kynnet  kylmämättä, 
Pää  pieni  palelematta. 

Äsken  tuosta  toisna  yönä 
Jopa  suureksi  sukeutui, 
Heittihe  hävyttömäksi, 
Kovin  kasvoi  kauheaksi; 
Kylmi  silloin  täyen  kylmän, 
Väki  pakkasen  paleli, 
Kylmi  jäätä  kyynäsvarrcn, 

170.  Satoi  lunta  sauvanvarren, 
Kylmi  veitikan  venehen, 
Ahin  laivan  lainehille. 

Aikoi  kylmeä  Ahinki, 
Jääteä  jalon  urohon; 
Jopa  kynsiä  kyseli, 
Anoi  alta  varpahia; 
Siitä  suuttui  Lemminkäinen, 
Siitä  suuttui  ja  pahastui, 
Tunki  Pakkasen  tulehen, 

180.  Työnti  rauta-rauniohon. 
Käsin  Pakkasen  piteli, 
Kovan  ilman  kouristeli, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Pakkanen,  Puhurin  poika, 
Talven  poika  kyyelmöinen, 
Elä  kylmä  kynsiäni, 
Vaai  varpahuisiani, 
Eläkä  koske  korviani, 

190.  Elä  päätäni  palele!» 

»Kyll'  on  sulia  kylmäinistä, 
Paljoki  palelemista 
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Ilman  ihmisen  ihotta, 
Emon  tuoman  ruumihitta; 
Kylmä  soita,  kylmä  maita, 
Kylmä  kylmiä  kiviä, 
Palele  vesipajuja, 
Pane  haavan  pahkuroita, 
Koivun  kuoria  kolota, 
200.  Näreinä  näykkäele, 
Elä  ihmisen  ihoa, 
'  Karvoja  ka  von  tekemän!» 

»Kun   et  tuosta  kyllin   saane, 
Kylmä  muita  kummempia, 
Kylmä  kuumia  kiviä. 
Palavoita  paateroita, 
Rautaisia  kallioita, 
Vuoria  teräksisiä, 
Wuoksen  koskea  kovoa, 
210.  Imatrata  ilkeätä, 

Kurimuksen  kulkun  suuta, 
Kinahmia  kauheata!» 

»Joko  nyt  sanon  sukusi, 
Kuuluttelen  kunniasi? 
Tieänpä  sinun  sukusi, 
Tieän  kaiken  kasvantasi: 
Pakkanen  pajuilla  syntyi, 
Kova  ilma  koivikolla 
Pohjolan  koan  perässä, 
220.  Pimcntolan  pirtin  päässä 
Iki-turmasta  isosta, 
Emosta  epattomasta.» 

»Kukas  Pakkasen  imetti, 
Ko\an  ilman  kostutteli, 
Kun  oli  maammo  maioloinna, 
Emonen  utaretoinna ?» 

»Kyyln  t  Pakkasen  imetti, 
Kyy  imetti,  käärme  syötti 
Nännillä  nenättömillä, 


230.  Utarejla  uuttomalla; 
Pohjaistuuli  tuuitteli, 
Vilu  ilma  viihytteli 
Pahoilla  pajupuroilla, 
Hereillä  hettehiilä.» 

»Sai  poika  pahan  tapainen, 
Tuli  turmion  alainen, 
Ei  ollut  nimeä  vielä 
Pojalla  epäpäöllä; 
Pantihin  nimi  pahalle, 

240.  Pantihinpa  Pakkaseksi.» 
»Siitä  aioilla  ajeli, 
Risukoissa  ripsutteli, 
Kesät  heilui  hettehissä, 
Suurimmilla  suon  selillä, 
Talvet  mäiski  männiköissä, 
Pelmusi  petäjiköissä, 
Kolkkacli  koivikoissa, 
Lepiköissä  leyhkäeli, 
Kylmi  puita  ja  pehuja, 

250.  Tasoitteli  tanteria, 

Puri  puut  leheltömäksi, 
Kanervat  kukittomaksi, 
Pihat  hongista  piristi, 
Laski  lastut  inäntylöistä.» 

».loko  nyt  suureksi  sukesit, 
Ylenit  ylen  ehoksi, 
Aioit  kylmeä  minua, 
Kohotella  korviani, 
Alta  jalkoja  anella, 

2G0.  Päältä  kynsiä  kysellä?» 

»Et])'  on  kylmäno  minua, 
Et  pahoin  palellekana: 
Tulen  tungen  sukkanani, 
Kekälehet  kenkänäni, 


211:  1.  veden  navan. 
222:  2.  kelvottamasta. 


230 

2. 

udutlomalla ;  nes 

eettömällä 

232 

3. 

tevötteli. 

238 

2. 

kelvottomalla. 

253 

1. 

kuoren  palaset. 
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Hienot  hiilet  hölmöihini, 
Panun  alle  paulojeni, 
Pakkasen  palelematta, 
Kovan  ilman  koskematta.» 
»Tuonne  ma  sinun  manoan 

270-  Pohjan  pitkähän  perähän; 
Sitte  sinne  tultuasi, 
Kotihisi  käytyäsi 
Kylmä  kattilat  tulelle, 
Hiilet  uunin  lietoselle, 
Käet  naisen  taikinahan, 
Poika  neitosen  povehen, 
Utarihin  uuhen  maito, 
Vatsahan  hcvoisen  varsa!» 
»Et  sinä  sitä  totelle, 

280.  Niin  luonne  sinun  manoan 
Hiien  hiilien  sekahan, 
Lemmon  liesi-kiukahille; 
Siellä  tungeite  tulehen, 
Asetu  alaisimelle 
Sepän  panna  patjallansa, 
Vasaralla  valkkaella, 
Panna  paljalla  lujasti, 
Vasaralla  vaikeasti.» 
»Et  totelle  tuotakana, 

290.  Vaajanne  väheäkänä, 

Vielä  muistan  muunkin  paikan, 
Arvoan  yhen  aluen: 
Vien  suusi  suven  siahan, 
Kielesi  kesän  kotihin, 
Jost'  et  pääse  päivinäsi, 
Selviä  sinä  ikänä, 
Kun  en  tulle  päästämähän, 
Ja  käyne  kerittämähän.» 
Pakkanen  Puhurin  poika 

300.  Jo  tunsi  tuhon  tulevan, 
Alkoi  armoa  anella, 
Sanan  virkkoi,  noin   nimesi: 
»Telikämme  sula  sovinto 
Toinen  ei  toistansa  viata 


Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana.» 

»Jos   mun  kuulet  kylmäväksi, 
Toiste  tuhmin  liikkuvaksi, 
Niin  tunge  tulisiahan, 
310.  Vaivuttele  valkeahan, 
Sepän  hiilien  sekahan, 
Alle  ahjon  Ilmarisen, 
Tahi  vie  suvehen  suuni, 
Kieleni  kesän  kotihin, 
Etten  pääse  päivinäni, 
Selviä  sinä  ikänä!» 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Jätti  laivan  jäätehesen, 
Sotapurren  puutoksehen, 
320.  Itse  eellehen  menevi; 

Tiera  tuossa  toisna  miesnä 
Väänti  veitikan  jälessä. 

Tallasi  tasaista  jäätä, 
Sileätä  siuotteli ; 
Astui  päivän,  tuosta  toisen, 
Päivänäpä  kolmantena 
Jo  näkyvi  Nälkäniemi, 
Kylä  kurja  kuumottavi. 

Astui  alle  niemen  linnan, 
330.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Onko  linnassa  lihoa, 
Ja  kalaista  kartanossa 
Urohille  uupuneille. 
Miehille  väsynehille?» 
Ollut  ei  linnassa  lihoa, 
Ei  kalaista  kartanossa. 

Virkkoi    lieto    Lemminkäinen. 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Tuli  polta  tuhma  linna, 
340.  Vesi  vieköhön  mokoman!» 
Ilse  eistyvi  etemmä, 
Ylös  korpehen  kohosi 
Matkoille  majattomille, 
Teille  tietämättömille. 
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Siitii  lieto  Lomniink<'iinen, 

Tuo  on  kaunis  Kaukomieli 

Keritsi  kiveltä  villat, 

Katkoi  karvat  kalliolta, 

Suoritteli  sukkasiksi, 
350.  Kiirehteli  kintahiksi 

Vilun  suurihin  sioihin, 

Pakkasen  palelemihin. 
Liiksi  tietä  tietämähän, 

Ojelvoista  oppimahan; 

Tiehyt  metsähän  vetävi, 

Ojelvoinen  ottelevi. 
Virkkoi    lieto    Lemminkäinen, 

Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 

»Ohoh  Tiera  veikkoseni! 
3G0.  Jo  nyt  jou'uimme  johonki, 

Kuuksi  päiväksi  kululle, 

Ilman  rannallen  iäksi.» 
Tiera  tuon  sanoiksi  virkki, 

Itse  lausui,  noin  nimesi: 

»Kostohonpa  koito  raukat, 

Kostohon  kovaosaiset 

Saimme  suurehen  sotahan, 

Pimeähän  Pohjolahan 

Oman  hengen  heitteheksi, 
370.  Itsemme  iki  menoksi 

Näillä  paikoilla  pahoilla, 

Teillä  tietämättömillä.» 
»Emme  tuota  tunnekana, 

Emme  tunne,  emme  tieä, 

Mikä  tie  vetävi  meiät, 

Kuka  juoni  juohattavi 

Kuolemahan  korven  päähän, 

Kaatumahan  kankahalle, 

Korppien  kotisioille, 
380.  Variksien  vainioille.» 

»Siinä  korpit  siirtelevät, 

Linnut  liiat  kantelevat, 

Saavat  lintuset  lihoa, 

Varikset  varia  verta, 


Korpit  noukan  kostuketta 
Meiän  raukan  raaoistamme. 
Luumme  luovat  rauniolle, 
Kantavat  kivikarille.» 
»Ei  tieä  emo  poloinen, 

390.  Eikä  kantaja  katala, 
Missä  liikkuvi  lihansa, 
Vierevi  oma  verensä, 
Onko  suuressa  soassa, 
Tasapäässä  tappelossa, 
Vaiko  suurella  selällä. 
Lakehilla  lainehilla, 
Vai  käypi  käpymäkeä, 
Vaelsi  varvikko-saloa.» 
»Ei  emo  mitänä  tieä 

400.  Poloisesta  poiastansa, 
Emo  tiesi  kuolleheksi, 
Kantaja  kaonneheksi; 
Noinpa  itkevi  emoni, 
Valittavi  vanhempani: 
»»Tuoli'  on  poikani  poloisen. 
Tuolla  vaivaisen  varani 
Tuonen  toukojen  panossa, 
Kalman  maien  karhinnassa: 
Saapi  nyt  minun  pojalta, 

410.  Minun  laiton  lapseltasi, 
Saapi  jouset  jouten  olla. 
Jalot  kaaret  kuivaella. 
Lintuset  hyvin  lihota. 
Pyyt  lehossa  pyrhistellä, 
Kontiot  kovin  elellä, 
Peurat  pellon  piehtaroia.»» 

Virkkoi    lieto    Lemminkäinen. 
Sanoi  kaunis  Kaukomieli: 
»Niin  on  niin,  emo  poloinen, 

420.  Niinpä  kantaja  katala! 
Kasvatit  kanoja  parven, 
Koko  joukon  joutsenia, 


385:  3.  kastetta. 
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Tiili  luuli,  min  hajotti, 

Tuli  Lempo,  uiin  levitti, 
Yhet  siline ,  toistM  tänne, 
Jonne  kunne  kohnannotki.» 

»Kyllä  muistan  muinaisenki. 
Arvoan  ajan  paremman. 
Kuu  1< ui i 1 1 1 1 1 1 c*  kukkasina, 

430.  Marjoina   omilla  mailla; 
Moni  katsoi  muotohomme, 
Vartehemme  valk otteli, 
Ei  kuu  nyt  tätä  nykyä. 
Tällä   inhalla   iällä: 
Yks'   on  tuuli   tuttujamme. 
Päivä  ennen  nähtyjämme. 
Senki  pilvet  peittelevät. 
Salehet   salaelevat.» 
»Vaan  on  huoli  huolimahan, 

440.  Suuresti   sureksimahan, 
Jos   immet  hyvin   eläisi, 
Kassapäiset  kaikottaisi, 
Naiset  kaikki  naurusuulla, 
Mesimielin   morsiamet, 
Ikävissä  itkemättä, 
Iluolihin  häviämällä.» 

»YicT  ei  meitä  noiat  noiu. 
Noiat  noiu,  näe  näkiät 
Näille4  teille  kuolevaksi. 

450.  Matkoille  masenevaksi. 
Nuorena  nukahtavaksi. 
Verevänä    viere\  aksi.» 

»Minkä  noiat  noitunevat. 
Kunka  nähnevät  näkiät, 
Kotihinsa  koitukohon, 
Majahansa   maatukohon : 
Noitukohot  ilsiänsä, 
Laulakohot  lapsiansa, 
Sukuansa   surmalkohol, 

4G0.  Heimoansa   herjalkohol!» 
»Ei  ennen  minun  isoni. 

447—480.  Varaussanat. 


Eikä  valta-vanhempani 

Nouatellut  noian  miellä, 
Lahjoitellut  Lappalaista. 
Noin  sanoi  minun  isoni, 
Noin  sanon  minä  itseki: 
Varjele  vakainen  luoja. 
Kaitse  kaunoinen  Jumala, 
Auta  armo-kourallasi, 

470.  Väkevällä  vallallasi 

Miesten  mieli-juohtehista. 
Akkojen  ajatuksista, 
Pakinoista  parlasuion, 
Pakinoisi'  on  parratointen! 
Ole  ainaisna   apuna, 
Vakaisena  vartiana, 
Ettei  poika  pois  tulisi, 
Emon  tuoma  erkaneisi 
Luojan  luomalla  laulla. 

480.  Jumalan  sukeamalta!» 

Siitä  lieto   Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli 
Laati  huolista  hevöiset, 
Murenista  mustat  ruunat. 
Päitset  päivistä  pahoista, 
Satulat  sala-vihoista; 
Hyppäsi  hyvän  sekille. 
Hyvän   lankin   lautasille. 
Ajoa  ramnttelevi 

490.  Tieran  tuttavan   keralla. 
Ajoi  rannat  raskulellen, 
Hiekka-rannat  hersk\  (ellen 
Luoksi  ehtoisen  emonsa, 
T\  kö   valta-vanhempansa. 
Siihen  Kaukoni  kaotan 
Virrestäni  t  iikonnnaksi. 
Tieran  tielle  toimittelen 
Kotihinsa  kulkemahan. 
Itse  virren  vierain  Iän. 

500.  Panen  loiselle  tolalle. 

4T.'>:  1.  puheista;  sanoista. 
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Yhdesneljättä  Kimo, 


Untamo  nostaa  sodan  veljeänsä  Kalervoa  vasten,  kaataa  Kaler- 
von joukkonensa,  ettei  jää  kun  yksi  raskas  vaimonpuoli  koko  suusta 
jätille;  vaimon  viepi  kanssansa,  ja  sille  syntyy  Intamolassa  poika 
Kullervo  I — S  2.  Kullervo  jo  kätkyessä  miettii  kostoa  Untamolle,  ja 
Untamo  kokee  monella  tavalla  surmata  häntä;  ei  saa  henkeä  pois 
85 — 202.  Suuremmaksi  kasvettuansa  turmelee  Kullervo  kaikki  työnsä 
ja   Untamo  tuskissansa  myöpi  hänen  Ilmariselle  orjaksi  205 — 574. 


Kasvatti  emo  kanoja. 
Suuren  joukon  joutsenia, 
Kanat  aialle  asetti, 
Joutsenet  joelle  saattoi; 
Tuli  kokko,  niin  kohoili, 
Tuli  haukka,  niin  hajotti, 
Siipi-lintu,  niin  sirotti, 
Yhen  kantoi  Karjalahan, 
Toisen  vei  Wenäjän  maalle, 
10-  Kolmannen  kotikin  heitti» 

Minkä  vei  Wenäehelle, 
Siitä  kasvoi  kaupanmiesi, 
-AI inka  kantoi   Karjalahan, 
Siitä  se  Kalervo  kasvoi; 
Kuukapa  kotihin  heilli. 
Se  sikesi  Untamoinen 
Ison  päiviksi  pahoiksi 
Emon  mieli-murto  luksi. 

Untamoinen  verkot  laski 
20.  Kalervon  kalavetehen : 
Kalervoinen   verkot  katsoi. 


Kalat  konllihin  kokosi; 
Untamo  ulala  miesi 
Sepä  suuttui  ja  vihastui. 
Teki  soan  sormistansa, 
Kämmenpäisiänsä  kerä  jät , 
Toran  nosti   totkusilta, 
Ariin  ahven-maiinasiita. 

Toreli\al,  tappelivat, 
30.  Eikä  voita  toinen  toista; 
Minkä  toistansa  lokasi, 
Sen  sai  itse  vastahansa. 

Jopa   tuosta   toisen  kerran. 
Kalien,    kolmen    päivän    päästä 
Kalervoinen   kauran  k\lvi 
Untamon  tuvan   taaksi. 

Untamokin   uljas   uuhi 
Söi  Kalervon  kaura-kylvön ; 


23.  2.  tihke;i:  ripsas. 

27:  ,'j.  kalan  rääsyistä. 

28:  1.  riidan;  2.  kutu-ahvenista. 
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Kalervoisen  kärlsä  koira 

40.  Repi  uuhea  Untamolta. 
Untamo  uhittelevi 
Kalervolle  veljellensä, 
Surmata  su'un  Kalervon, 
Lyuä  suuret,  lyöä  pienet, 
Koko  kansan  kollahella, 
Tuvat  polttoa  poroksi. 

Laittoi  miehet  miekka  vyölle, 
Urohot  ase  kätehen, 
Pojat  pienet  piikki  vyölle, 

50.  Kaunot  kassara  olalle; 
Läksi  suurehen  sotahan 
Vasten  veljeä  omoa. 

Kalervoisen  kaunis  minjä 
Istui  ikkunan  lähellä, 
Katsoi  ulos  ikkunasta, 
Sanan   virkkoi,  noin  niinesi: 
»Onko  tuo  savu  sakea, 
Vai  onpi  pimeä  pilvi 
Noien  peltojen  perillä, 

G0.  Kujan  uuen  ulkopäässä?» 
Ei  ollut  uine  umakka, 
Eikäpä  savu  sakea, 
Ne  oli  Untamon  urohot, 
Tulla  suorivat  solahan. 
Tuli  Untamon  urohot, 
Saivat  miehet   miekka  vyöllä, 
Kaatoivat  Kalervon  joukon, 
Su'un  suuren  surmasivat, 
Talon  polttivat  poroksi, 

70.  Tasoittivat  tantereksi. 

Jäi  yksi  Kalervon  impi 
Kera  vatsan  vaivaloisen, 
Senpä  Untamon  urohot 
Veivät  kanssansa  kotihin 


39:  2.  äkeä;  vihainen. 
50:  2.  vesakirves. 
61 :  3.  sumu;  usva. 


Piriin  pienen  pyyhkiäksi, 
Lattian  lakaisiaksi. 

Oli  aikoa  vähäisen, 
Syntyi  pieni  poikalapsi 
Emollen  osattomalle; 
80.  Miksi  tuo  nimitetähän? 
Emo  kulsui  Kullervoksi, 
Untamo  sotijaloksi. 

Pantihinpa  poika  pieni, 
Orpo  lapsi  laiteltihin 
Tuutuhun  tutajamahan, 
Kätkyehen  liekkumahan. 

Liekkui  lapsi  kätkyessä, 
Lapsi  liekkui,  tukka  löyhki, 
Liekkui  päivän,  liekkui  loisen; 
90.  Jopa  kohta  kolmantena 
Kun  tuo  poika  potkaisihe, 
Potkaisihe,  ponnistihe, 
Katkaisi  kapalovyönsä, 
Pääsi  päälle  peillehensä, 
Särki  liekun  lehmuksisen, 
Kaikki  riepunsa  revitti. 

Nähtihin  hyvä  tulevan, 
Keksittihin  kelpoavan; 
Untamola  vuotlelevi 
100.  Tätä  tästä  kasvavaksi, 
Mieltyväksi,  miesty vaksi. 
Oikein  urostuvaksi, 
S;iavaksi  salaisen  orjan, 
Tuhantisen  turpuvaksi. 

Kasvoi  kuuta  kaksi,  kolme, 
Jopa  kuuna  kolmantena 
Poika  polven  korkcuisna 
Alkoi  itse  arvaella: 
»Kunpa  saisin  suuremmaksi, 
110.  Vahvistuisin  varreltani, 
Kostaisin  isoni  kohlut, 
Maksaisin  emoni  mahlat.» 


111:  3.  lyömät. 
112:  3.  s.  o.  veret. 
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Saipa  kuulla  Untamoinen. 
Ilse  luon  sanoiksi  virkki: 
»Tästä  saa  sukuni  surma, 
Tästä  kasvavi  Kalervo.» 

Urohol  ajattelevat, 
Akat  kaikki  arvelevat, 
Minne  poika  panlanehe, 
120.  Kunne  surma  saattanehe. 

Pannahanpa   puolikkohon, 
Työnnetähän  tynnyrihin, 
Siitä  vieähän  vetelien, 
Lasketahan   lainehesen. 

Käyähänpä  katsomahan 
Kalien,  kolmen  yön  perästä, 
Joko  on  hukkunut  vetelien, 
Kuollut  poika  puolikkohon. 

Ei  ole  hukkunut  vetchen, 
130.  Kuollut  poika  puolikkohon, 
Poika  oli  pääsnyt  puolikasta, 
Istui  aaltojen  selässä, 
Vapa  vaskinen   käessä, 
Siima  silkkinen  perässä, 
Onkivi  meren  kaloja, 
Merivettä  mitloavi: 
Melkein  meressä  vettä, 
Kun  on  kaksi  kauhallista, 
Oisko  oikein  mitata, 
140.  Osa   kolinalla  tulisi. 

Un  ta  m  o  aja  ttele  vi : 
»Mihin  poika  pantanehe, 
Kunne  tuo  tuhottanehe, 
Kusta  surma  saatanehe?» 

Käski  orjansa  kerätä 
Koivuja  kovia  puita, 
Honkia  sata-havuja, 
Tiettäviä  tervaksia 
Yhen  pojan  polttimeksi. 
150.  Kullervon  kaoltimeksi. 

Koottihin,  keräellihin 
Koivuja  kovia  puita, 


Honkia  sata-havuja, 
Tiettäviä  tervaksia, 
Tuohia  tuhat  rekeä, 
Sata  syltä  saarnipuita; 
Tuli  puihin  tuiskaltihin 
Roviohon  roiskatlihin, 
Siihen  poika  paiskatlihiu, 

160.  Keskelle  tulen  palavan. 

Paloi  päivän,  tuosta  toisen, 
Paloi  päivän  kolmannenki, 
Käy  Uhin  katsastamahan: 
Poik'  oli  porossa  polvin, 
Kypenissä  kyynäsvarsin, 
Hiilikoukkunen  käessä, 
Millä  tulta  kiihottavi, 
Hiiliä  kokoelevi 
Katomatta  karvankana, 

170.  Kutrisen  kähertymättä. 
Untamo  äiltcleikse: 
»Mihin  poika  pantanehe, 
Kunne  tuo  tuhottanehe, 
Surma  tuolle  saatanehe?» 
Poika  puuhun  hirte tähän, 
Taunnehen  ripustetahan. 

Ku'ui  yötä  kaksi,  kolme, 
Saman  verran  päiviäki, 
Untamo  ajattelevi: 

180.  »Aik'  on  käyä   katsomahan, 
Joko  Kullervo  katosi, 
Kuoli  poika  hirsipuuhun.» 

Laittoi  orjan  katsomahan, 
Orja  toi  saman  takaisin: 
»Ei  ole  Kullervo  kaonnut, 
Kuollut  poika  hirsipuuhun; 
Poika  puuta  kirjoittavi, 
Pieni  piikkonen  käessä, 
Koko  puu  kuvia  täynnä, 

190.  Täynnä  tammi  kirjoitusta, 

171:  2.  lausui  vihassa. 
188:  2.  puikko. 


Siinä  miehet,  siinä   iniek.it. 
Siinä  keilufäl  sivulla.» 

.Mitäs   autti  Unlainoisen 
Tuon  pojan  katalan  kanssa; 
Kuinka  surinat  suoritteli. 
Kuinka  kuolemat  sukesi, 
Poika  ei  puutu  surinan  suuhun, 
Eikä  kuole  kuitenkana. 

Piti  \iimeinki  väsyä 
200.  Suorimasta  surmiansa, 
Kas\  atella  Kullervoinen, 
Orja  poikana  omana. 

Sanoi  Untamo  sanansa, 
Ilse  virkki,  noin  niinesi: 
»Kun  elänet  kaunihisti, 
Aina  siivolla  asunet, 
Saat  olla  talossa  tässä, 
Orjan  töitä  toimitella. 
Palkka  pannahan  jälestä, 
210.  Ansiosta  arvatahan, 
Yyöhyt  vyöllesi  korea, 
Tahi  korvalle  kolahus.» 

Kun  oli  Kullervo  kohonnut, 
Saanut  vartta   vaaksan  verran, 
Tuopa  työlle  työnn elähän, 
Kadolle  rakennctahan 
Lapsen  pienen  katsontahan, 
Sormipicnen  sanastahan : 
»Katso  lasta  kaunihisti, 
220.  Syötä  lasta,  syö  itseki, 
Rievut  virrassa  viruta, 
Pese  pienet  vaatlehuiset!» 

Katsoi  lasta  päivän,  kaksi. 
Käen  katkoi,  silmän  kaivoi. 
Siilä  kohta  kolmannella 
Lapsen   lauilla   tapatti, 
Rievut  viskoi   virran   vieä. 
Kätkyen  tulella  poltti. 


216:  1.  työlle;  työnteolle. 


Untamo  ajattelevi: 

230.  »Ei  tämä  tähän  sopiva 

Lapsen  pienen   katsontahan, 
Sormipienen    souantahan ; 
En  tieä,  kuhun  panisin, 
Kulle  työlle  työnteleisin, 
Panenko  kasken  kaavintahan?» 
Pani  kasken  kaa'antahan. 

Kullervo  Kalervon  poika, 
Tuossa  tuon  sanoiksi  \irkki: 
»Äsken  lienen  mies  minäki, 

240.  Kun  saan   kirvelien  kätehen, 
Paljo  katsoa  parempi, 
Entistäni  armahampi, 
Lienen  mies  viien  veroinen, 
Uros  kuuen  kummallinen.» 

Meni  seppokin  pajahan. 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Oi  on  seppo  veikkoseni, 
Taos  mulle  tappaminen, 
Tao  kirves  miestä  myöten, 

250.  Rauta  raatajan  mukahan! 
Lähen  kasken  kaa'anlahan, 
Solkikoivun   sorrantahan.» 
Seppä  tarpehen  tako  vi, 
Kirvelien  kerittelevi; 
Saip'  on  kirves  miestä  myöten, 
Rauta  raatajan  mukahan. 

Kullervo  Kalervon  poika 
Hioi  siitä  kirvehensä, 
Päivän  kirvestä  hiovi, 

200.  Illan  vartta  valmistavi. 
Suorille  kasken  ajohon 
Korkealle  korpi-maalle, 
Parahasen  parsikkohon, 
Hirveähän  hirsikköhön. 
Iski  puuta  kirvehellä. 
Tempasi  tasaterällä ; 

252:  1.  solkikoivu:  suora,  sileä  kohu. 
2b'3:  2.  tukkimetsään. 
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Kornilla  h\vätki  hirret, 
Pahat  puolella  menevi. 

Vihoin  kaatoi  ^  iisi   puuta, 
270.  Kaiketi  kaheksan  puuta, 
Siitä  tulon  sanoiksi  Virkki, 
Ilse  lausui,  noin  nimesi: 
»Lempo  luota  raalakohon. 
Hiisi  liirrot  kaalakohon!» 

Ka\aliutli  kannon   päähän. 
Niin  huhuta  heiahutti, 
Vihellytti,  viuahutti, 
Sanan  virkkoi,   noin  niinesi: 
»Sini  kaski   kaatukahan, 
280.  Koivu  solki  sortukahan, 
Kuni  ääni  kuulunevi, 
Kuni  vierrevi  vihellys!» 

»Elköhön  vesa  venykö. 
Elköhön  koretko  korsi 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana 
Kaskessa  Kalervon  poian, 
Otoksessa  oivan  miehen!» 

»Ottaisiko  maa  orahan, 
290.  Nousisiko  nuori  laiho, 
Sokä  korsi  korteuisi. 
Jolta  varsi    vartoilisi, 
Elköhön  tereä  tehkö, 
Varsi  päätä  valmistako!» 

Untamoinen   mies  utala 
Kävi  luola  katsomahan 
Kaskoa  Kalervon  poian, 
Ajamoa  unen  orjan: 
Ei  kaski  kaselle  tunnu. 
300.  Ajamaksi  nuoren  miehen. 

Untamo   ajatlelevi: 
»Ei  tämä  tähän  sopiva: 
Hyvän  hirsikön  pilasi, 
Kaatoi  parsikon  parahan; 
En  tieä,  kuhun  panisin, 
Kullo  t \  olle  hönteleisin. 


Panenko  aitojen  panohon?» 
Pani  aitojin  panbhon. 
Kullervo  Kalervoa  poika 

310.  Jopa  aitoa   panevi, 

Kohaslansa  kokkahongat 
Aiaksiksi  asottolovi, 
Kokonansa  korpikuuset 
Soipa  luksi  pistelevi, 
Veti  vitsakset  lujahan 
Pisimmistä   pihlajista, 
Pani  aian  umpinaisen, 
Veräjättömän  kyhäsi, 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 

320.  Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Ku  ei  lintuna  kohonne, 
Kalien  siiven    siuolelle, 
Elköhön  ylitse  pääskö 
Aiasta  Kalervon  poian!» 

Untamo  osaelevi 
Tulla  luota  katsomahan 
Aitoa  Kalervon  poian, 
Sota-orjan  sortamoa. 
Näki  aian  aukottoman, 

330.  Raottoman,  reiättömän, 

Jok'  oli  pantu  maa-emästä, 
Ylös  pilvihin  osattu. 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  tämä  tähän  sopiva: 
Pani  aian  aukottoman, 
Veräjättömän  kyhäsi, 
Tuon  on  nosti   taivosehen, 
Ylös   pil\  ihin  kohotti, 
En  tuosta  ylitse  pääse, 

340.  Enkä  reiästä  sisälle: 
En  tieä,  mihin  panisin, 
Kulle  työlle  työnteloisin, 
Panenko    puimahan   rukihit?» 
Pani  puimahan  rukihit. 


343:  2.  tappamaan. 


232:i 


Kullervo  Kalervon  poika 
Jo  oli  puimassa  rukihit: 
Pui  rukihit  ruumeniksi, 
Olet  kaunaksi  kaotti. 

Tulipa  isäntä  tuohon, 
350.  Kävi  itse  katsomahan 
Puintoa  Kalervon  poian, 
Kullervoisen  kolkintoa: 
Rukihit  on  ruumenina, 
Olet  kaunoina  kahisi. 

Untamo  äitteleikse : 
»Ei  ole  tästä  raatajasta, 
Kiille  työlle  työntänenki, 
Työnsä  tuhmin  turmelevi; 
Joko  vien  "NYenäehelle, 


3G0.  Tahi  kaupin  Karjalahan 

Ilmariselle  sepolle, 

Sepon  paljan  painajaksi?» 
Möi  siitä  Kalervon  poian, 

Pani  kaupan  Karjalahan 

Ilmariselle  ^sepolle, 

Takojalle  taitavalle. 
Minpä  seppo  tuosta  antoi'? 

Äiän  seppo  tuosta  antoi: 

Kaksi  kattila-rania, 
370.  Kolme  koukun  puoliskoa, 

Viisi  viikate-kulua, 

Kuusi  kuokan  kuolioa 

Miehestä   mitättömästä, 

Orjasta  epäpäöstä. 


^6^öP^~ 
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Kahdesneljättä  Runo. 


Ilmarisen  emäntä  panee  Kullervon  paimeneen  ja  leipoo  ilkoisillansa 
hiven  hänelle  eväskakkuun  1 — 52.  Emäntä  laskee  karjan  tuvallisten 
karjan  ja  otson  lukujen  lukemisella  laitumelle  55 — 548. 


Kullervo  Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  poika, 
Hivus  keltainen  korea, 
Kengän  kauto  kaunokainen 
Jo  kohta  sepon  koissa 
Kysyi  työtä  iltaisella 
Isännältä  iltaiseksi, 
Emännältä  aamuiseksi: 
»Työt  tässä  nimettäköhön, 
10.  Nimi  työlle  pantakohon, 
Kiille  työlle  työntyminen, 
Raaolle  rakentuminen!» 

Seppo  Ilmarin  emäntä 
Tuopa  tuossa  arvelevi, 
Kulle  työlle  uusi  orja, 
Raaolle  rahan-alainen; 
Pani  orjan  paimeneksi, 
Karjan  suuren  kaitsiaksi. 

Tuopa  ilkoinen  emäntä, 
20.  Sepän  akka  irvihammas 
Leipoi  leivän  paimenelle, 
Kakun  paksun  paistelevi, 
Kauran  alle,  vehnän  päälle, 
Keskelle  kiven  kutovi. 


19:  2.  kujeellinen;  leikillinen. 


Kakun  voiti  voi-heralla, 
Kuoren  rasvalla  rakenti, 
Pani  orjalle  osaksi, 
Palaseksi  paimenelle ; 
Itse  orjoa  opasti, 

30.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ellos  tätä  ennen  syökö 
Karjan  mentyä  metsälle!» 

Siitä  Ilmarin  emäntä 
Laittoi  karjan  laitumelle, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Lasken  lehmäni  leholle, 
Maion  antajat  aholle, 
Hata-sarvet  haavikolle, 

40.  Kourusarvet  koivikolle; 
Työnnän  kuuta  ottamahan, 
Talia  tavottamahan 
Ahomailta  aukeilta, 
Leveiltä  lehtomailta, 
Korkeilta  koivikoilta, 
Mataloilta  haavikoilta, 


25:  2.  voiteli. 
37 — 542.  Karjan  luku. 
39:  1.  hnja-sarvet. 
41 :  2.  rasvaa;  talia. 
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Kultaisilta  kuusikoilta. 
Hopeisilta  suloilta.» 
»Katso  kaunoinen  Jumala, 
50.  Varjele  vakainen  luoja, 
Varjele  vahingon  tieltä, 
Kaitse  kaikista  pahoista, 
Ettei  tuskihin  tulisi, 
Häpeihin  hämmentyisi!» 

»Kuin  katsoit  katollisessa, 
Alla  varjon  vartioitsit, 
Niin  katso  katottomassa, 
Vaali  vartiattomassa, 
Jotta  karja  kaunistuisi, 
CO.  Eistyisi  emännän  vilja 

Hyvän-suovan  mieltä  myöten, 
Pahan-suovan  paitsi  mieltä!» 
»Kun  he  kurjat  paimeneni, 
Ylen  kainut  karjapiiat, 
Paju  pannos  paimeneksi, 
Leppä  lehmän  katsojaksi. 
Pihlaja  piteliäksi, 
Tuomi  tuojaksi  kotihin 
Emännäisen  etsimättä, 
70.  Muun  väen  murehtimatta!» 
»Kun  ei  paju  paimentane, 
Pihlaja  hyvin  pielle, 
Leppä  ei  lehmiä  ajane, 
Tuomi  ei  kotihin  tuone, 
Niin  pane  parempiasi, 
Työnnä  luonnon  tyttäriä 
Minun  viljan  viitsiäksi, 
Katsojaksi  karjan  kaiken! 
Paljo  on  piikoja  sinulla, 
80.  Saoin  käskyn  kuulioita, 
Eläjiä  ilman  alla, 
Luonnottaria  hyviä.» 

»Suvetar  valio  vaimo, 
Etelätär  luonnon  eukko, 


58:  1.  liolho;  hoida. 


Hongatar  hyvä  emäntä, 
Kalajalar  kaunis  neiti, 
Pihlajatar  piika  pieni, 
Tuometar  tytär  Tapion, 
Mielikki  metsän  miniä, 
90.  Tellervo  Tapion  neiti! 
Katso'ote  karjoani, 
Viitsiöle  viljoani 
Kesä  kaikki  kaunihisti, 
Lehen  aika  leppeästi, 
Lohen  puussa  liehuessa, 
Ruohon  maassa  roikatessa!» 

»Suvetar   valio  vaimo, 
Etelätär  luonnon  eukko, 
Heitä  hienot  helmuksesi, 

100.  Esiliinasi  levitä 

Karjalleni  katteheksi, 
Pienilleni  peitteheksi 
Vihoin  tuulen  tuulemalta, 
Villoin  saamatta  satehen!» 
»Kaitse  karjani  pahoista, 
Varjele  vahingon  teiltä', 
Noista  soista  soiluvista, 
Lähtehistä  läilyvislä, 
Heiluvista  hettehistä, 

110.  Pyöreistä  pyötiköistä, 
Ettei  tuskihin  tulisi, 
Häpeihin  hämmentyisi, 
Sorkka  suohon  sorkahtaisi, 
Hettehesen  herkähtäisi 
Ylitse  Jumalan  tunnin, 
Päitse  aivon  autuahan!» 

»Tuo'os  torvi  tuonnempala, 
Tuolta  taivahan  navalta, 
Mesi-torvi  taivosesta, 

120.  Sima-torvi  maa-emästä! 
Puhu  tuohon  torvellesi, 
Kumahuta  kuuluhusi, 

99:  3.  hameesi. 
110:  2.  syvistä  kuopista. 
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Puhu  kummut  kukkahaksi, 
Kangasvieret  kaunihiksi, 
Ahovieret  armahaksi, 
Lehtovieret  leppeäksi, 
Suovieret  sulaksi  meeksi. 
Hetevieret  vierteheksi!» 
»Siitä  syötä  karjoani, 

130.  Raa vähiäni  ravitse, 

Syöttele  metisin  syömin, 
Juottele  metisin  juomin! 
Syötä  kulteista  kuloa, 
Hopeista  heinän  päätä 
Heraisista  hettehistä, 
Läikkyvistä  lähtchistä, 
Koskilta  kohisevilta, 
Jokiloilta  juoksevilta, 
Kultaisilta  kunnahilta, 

140.  Hopeisilta   ahoilta!» 

»Kaivo  kultainen  kuvoa 
Kahen  puolen  karjan  maata, 
Josta  karja  vettä  joisi, 
Simoa  siretteleisi 
Utarihin  uhkuvihin, 
Nisihin  pakottavihin, 
Saisi  suonet  soutamahan, 
Maitojoet  juoksemahan. 

150.  Maitopurot  purkemahan, 
Maitokosket  kuohumahan, 
Puhumahan  maitoputket, 
Maitohormit  huokumahan, 
Joka  aika  antamahan, 
Joka  vuoro   vuotamahan 
Ylitse  vihanki  suovan, 
Pahan-suovan   sormiloitse, 
Maion  saamatta  Manalle, 
Katehesen  karjan  annin!» 
»Paljo  on  niitä  ja  pahoja, 

123:  3.  kukoistaviksi. 
141—228.  Maito  sanat. 
160:  1.  jotka. 


1G0.  Kut  maion  Manalle  vievät, 
Katehesen  karjan  annin, 
Lehmän  tuoman  toisialle; 
Vähä  or  niitä  ja  hyviä, 
Kut  maion  Manalta  saavat, 
Piimänsä  kylän  piolta, 
Tuorehensa  toisialta.» 

»Ei  ennen  minun  emoni 
Kysynyt  kylästä  mieltä, 
Tointa  toisesta  talosta; 
170.  Sai  se  maitonsa  Manalta, 
Piimänsä  piteliältä, 
Tuorehensa  toisialta; 
Antoi  tulla  tuonnempata, 
Ehtiä  etempätäki, 
Tulla  maion  Tuonelasta, 
Manalasta,  maankin  alta, 
Tulla  yöllä  yksinänsä, 
Pimeällä  piilokkali 
Kuulemalta   kunnottoman, 

180.  Kelvottoman  keksimättä, 
Vihan  suovan  sortamatta, 
Kalehen  kaehtimatta.» 

»Noin  sanoi  minun  emoni, 
Noin  sanon  minä  itseki: 
Minne  viipyi  lehmän   vilja, 
Kunne  maitoni  katosi; 
Onko  viety  vierahalle, 
Kytketty  kylän  pihoille, 
Mieron  porttojen  povehen, 

190.  Katehien  kainalohon, 

Vai  on  päihin   puuttununna, 
Metsihin  menehtynynnä, 
Levennynnä   lehtomaille, 
Kaonnunna  kankahille ?» 

»Ei  maito  Manalle  joua, 
Lehmän  vilja   vierahalle, 
Mieron  porttojen  povehen, 
Katehien  kainalohon, 
Eikä  puihin  puuttumahan. 


200.  Metsihin  menehtymähän. 
Lehtoihin  levenemähän, 
Kaatumahan  kankahalle ; 
Maito  koissa  tarvitahan, 
Ajan  kaiken  kaivatahan, 
Koissa  vuottavi  emäntä, 
Katajainen  rainta  käessä.» 

»Suvetar  valio  vaimo, 
Etelätär  luonnon  eukko! 
Käy  nyt  syötä  Syötikkini, 

210.  Sekä  juota  Juotikkini, 
Herustele  Her mikkiä, 
Tuorustele  Tuorikkia, 
Anna  maito  Mairikille, 
Omenalle  uuet  piimät 
Heleistä  heinän  päistä, 
Kaunihista  kastikoista, 
Mairehista  maa-emistä, 
Metisistä  mättähistä, 
Nurmelta  mesi-nukalta, 

220.  Maalta  marjan  vartiselta, 
Kanervan  kukattarilla, 
Heinän  helpehettäriltä, 
Pilven  piimä-tyttäriltä, 
Taivahan  navattarilla, 
Tuoa  maitoiset  maruet, 
Aina  uhkuvat  utaret 
Lypseä  lyhyen  vaimon, 
Pienen  piian  piukutellal» 
»Nouse  neitonen  norosta, 

230.  Hienohelma  hettehestä, 
Neiti  lämmin   lähtehestä, 
Puhas-muotoinen  muasta! 
Ota  vettä  lähtehestä, 
Jolla  kastat  karjoani, 
Jotta  karja  kaunistuisi, 
Eislyisi  emännän  vilja 
Ennen  käymistä  emännän. 

206:  2.  lypsin-astia;  kiulu. 
216:  2.  Kaste  heinistä. 


Katsomista  karjapiian. 
Emännän  epäpätöisen, 

240.  Ylen  kainun  karjapiian.» 

»Mielikki  metsän  emäntä, 
Lave-kämmen  karjan  eukko! 
Työnnä  pisin  piikojasi, 
Paras  palkkalaisiasi 
Viitsimähän  Viljoani, 
Katsomahan  karjoani 
Tänä  suurena  suvena, 
Luojan  lämminnä  kesänä, 
Jumalan  suaitsemana, 

250.  Antamana  armollisen!» 

»Tellervo  Tapion   neiti, 
Metsän  tyttö  tylleröinen, 
Utupaita,  hienohelma, 
Hivus-keltainen  korea, 
Jok'  olet  karjan  kaitselia, 
Viitsiä  emännän   viljan 
Mieluisassa  Metsolassa, 
Tarkassa  Tapiolassa, 
Kaitse  karja  kaunihisti, 

260.  Viitsi  vilja  virkeästi!» 

»Kaitse  kaunoisin  kätösin, 
Somin  sormin  suorittele, 
Sui  ilveksen  iholle, 
Kampoa  kalan  evälle, 
Karvalle  meren  kapenen, 
Metsän  uuhen  untuvalle! 
lilan  tullen,  yön  pimeten, 
Hämärien  hämmetessä 
Saata  karjani  kotihin, 

270.  Etelien  hyvän  emännän, 
Hete  heiluva  selällä, 
Maito-lampi  lautasilla!» 

»Päivän  mennessä  majoille, 
Iltalinnun  laulellessa 


265:  3.  elävän;  eläimen. 
273—314.  Karjan  kotiin  saatanto-sa 
n  at. 
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Itse  virki  viljalleni, 
Sano  sarvi-juonelleni : 
»»Kotilanne  kourusarvet, 
Maion  antajat  majalle! 
Koissa  on  hyvä  ollaksenne, 

280.  Maa  iniara  maataksenne, 

Korpi  on  kolkko  käyäksenne, 
Ranta  raikutellaksenne ; 
Kotiimme  lullaksenne 
Vaimot  valkean  tekevät 
Nurmelle  mesi-nukalle, 
Maalle  marjan-vartiselle.»» 
»Nyyrikki  Tapion  poika, 
Siniviitta  viian  poika! 
Tyvin  pistä  pitkät  kuuset, 

290.  Latvoin  lakkapäät  petäjät 
Sillaksi  likasioille, 
Paikaksi  pahoille  maille, 
Suo-sulihin,  maa-sulihin, 
Lätäkköihin  läily vihin! 
Anna  käyä  käyräsarven, 
Haarasorkan  sorkutella, 
Joutua  joka  savulle 
Yiatoinna,  vilpitöinnä, 
Ilman  suohon  sortumalla, 

300.  Likahan  litistymättä!» 

»Kun  ei  karja  tuosta  huoli, 
Yöksi  ei  kulkene  kolihin, 
Pihlajatar  piika  pieni, 
Kalajatar  kaunis  neili, 
Leikkoa  lehosta  koivu, 
Ota  vitsa  viiakosta, 
Käyös  piiska  pihlajainen, 
Katajainen  karjan  ruoska 
Takoa  Tapion  linnan, 

310.  Tuolta  puolen  Tuomivaaran, 
Aja  karja  kartanolle, 
Saunan  lämmitä-panolle, 


280:  2.  suloinen;  makea. 


Kotihin  kotoinen  karja, 
Metsän  karja  Metsolahan!» 
»Olsonen  metsän  omena, 
Mesikämmen  kä\  reh  inen! 
Tehkämme  sulat  sovinnot, 
Rajarauhat  rapsakamme 
Iäksemme ,  ilmaksemme, 

320.  Polveksemme,  päiviksemme, 
Ettet  sorra  sorkkasääriä, 
Kaa'a  maion  kantajata 
Tänä  suurena  suvena, 
Luojan  lämminnä  kesänä. » 

»Kun  sa  kuulet  kellon  äänen, 
Tahi  torven  toitotoksen, 
Lyöte  maata  mättähälle, 
Nurmelle  nukahtamahan, 
Tunge  korvasi  kulohon, 

330.  Paina  pääsi  mätlähäsen, 
Tahi  korpehen  kokeos, 
Saaos  sammal-huonchesen, 
Mene  toisille  mäille, 
Muille  kummuille  kuvahu, 
Jottei  kuulu  karjan  kello, 
Eikä  paimenen  pakina!» 

»Otsoseni,  ainoiseni, 
Mesikämmen  kaunoiseni! 
En  sua  kiellä  kiertämästä, 

340.  Enkä  käymästä  epeä, 

Kiellän  kielen  koskemasta, 
Suun  ruman  rupeamasta, 
Hampahin  hajottamasta, 
Kämmenin  käpyämästä.» 

»Käyös  kaarten  karjamaita, 
Piilten  piimä-kankahia, 
Kierten  kellojen  remua, 
Ääntä  paimenen  paeten! 
Konsa  on  karja  kankahalla, 

350.  Sinä  suolle  soiverraite; 


315—542.   Otson   varoitussanal. 
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Kun  karja  solahti  suolle. 
Silloin  korpehen  kokeos, 
Karjan  käyessä  mäkeä 
Astu  sie  mäen  alatsc, 
Kaijan  käyessä  alatsc 
Mene  sie  mäkeä  myöten, 
Astuessansa  aholle 
Sinä  viere  viiakkoa, 
Yiiakkoa  vierressänsä 

3G0.  Sinä  astuos  ahoa! 

Kule  kullaisna  käkenä, 
Hopeisna  kyyhkyläisnä. 
Siirry  siikana  sivutse, 
Veteleite  veen  kalana, 
Viere  villa-kuontalona, 
Kule  pellavas-kupona, 
Kätke  kynnet  karvoihisi, 
Hampahat  ikenihisi, 
Jott  ei  karja  kammasluisi, 

370.  Pieni  vilja  pillastuisi!» 

»Anna  rauha  raavahille, 
Sorkkasäärille  sovinto, 
Käyä  karjan  kaunihisti, 
Soreasti  sorkutella, 
Poikki  soista,  poikki  maista, 
"■  Halki  korven  kankahista, 
Ettet  koske  konsakana, 
Rupea  rumanakana!» 
»Muista  muinainen  valasi 

380.  Tuolla  Tuonelan  joella, 
Kynsi-koskella  kovalla, 
Luojan  polvien  e'essä: 
Lupa  sulle  annettihin 
Kolme  kertoa  kesässä 
Käyä  kellon  kuuluvilla, 
Tiukujen  tirinä-mailla, 
Vaan  eipä  sitä  suattu, 
Eikä  annettu  lupoa 


370:  3.  säikuhtyisi;  pelästyisi. 


Ruveta  rumille  töille, 

390.  Häpeähän  hämmentyä.» 
»Jos  sullo  viha  tulisi, 
Hampahat  halutteleisi, 
Visko  viitahan  vihasi, 
Honkihin  pahat  halusi! 
Hakkoa  lahoa  puuta, 
Kaa'a  koivun  pökkelöitä, 
Vääntele  vesihakoja, 
Määhki  marja-mättähiä  I» 
»Kun  tulevi  ruoan  tarvis, 

400.  Syöä  mielesi  tekevi, 
Syö'ös  sieniä  metsästä, 
Murra  muurahais-kekoja, 
Juuria  punaisen  putken, 
Metsolan  mesipaloja, 
Ilman  ruoka-ruohoittani, 
Minun  henki-heinittäni !» 

»Metsolan  metinen  amme 
Hapata  hihittelevi 
Kultaisella  kunnahalla, 

410.  Hopeisella  mäellä; 

Siin'  on  syöä  syölähänki, 
Juoa  miehen  juolahanki, 
Eikä  syöen  syömät  puutu, 
Juoen  juomiset  vähene.» 

»Niin  teemme  iki-sovinnot, 
Iki-rauhat  ratkoamme 
Elcäksemme  ehosti, 
Kesän  kaiken  kaunihisti, 
Maat  on  meillä  yhtehiset, 

420-  Evähät  erinomaiset.» 

»Vaan  jos  tahtonet  tapella, 
Eleä  soan  tavalla, 
Tapelkamme  talvikauet, 
Lumi-ajat  luskailkamme! 
Suven  tullen,  suon  sulaen, 
Lätäkköjen  lämmitessä 

411 :  4.  ruokahimoisen. 
412:  3.  paljo  juovan. 


231) 


Ellos  tänne  tulkokana 
Karjan  kullan  kuuluville  1» 
»Josp'  on  tullet  näille  maille, 

430.  Sattunet  saloille  näille, 
Täällä  aina  ammutahan; 
Kun  ei  ampujat  kotona, 
On  meillä  osaavat  vaimot, 
Emännät  alinomaiset, 
Jotka  tiesi  turmeleva, 
Matkasi  pahoin  panevi, 
Ettet  koske  konsakana. 
Rupea  rumanakana 
Ylitse  tahon  Jumalan, 

440.  Päitse  auvon  autnahan.» 
»Oi  Ukko  ylijumala! 
Kun  kuulet  toen  tulevan, 
Muuta  muiksi  lehmäseni, 
Kamahuta  karjaseni, 
Kiviksi  minun  omani, 
Kantoloiksi  kaunoiseni, 
Kumman  maata  kulkiessa, 
Vantturan  vaeltaessa.» 
»Kun  ma  otsona  olisin, 

450.  Mesikämmennä  kävisin, 
En  mä  noissa  noin  asuisi 
Aina  akkojen  jaloissa; 
Onpa  maata  muuallaki, 
Tarhoa  taempanaki 
Juosta  miehen  joutilahan, 
Virattoman  viiletellä, 
Käyä  halki  kämmenpääsi, 
Poikki  pohkea-lihasi, 
Sinisen  salon  sisässä, ' 

4G0.  Korven  kuulun  kainalossa.» 

»Käpy-  on  kangas  käyäkscsi, 
Hiekka  helkytelläksesi, 
Tie  on  tehty  mennäksesi; 
Meren  ranta  juostaksesi 


Pohjan  pitkähän  perähän, 
Lapin  maahan  laakeahan; 
Siell'  on  onni  ollaksesi, 
Armas  aikaellaksesi, 
Käyä  kengättä  kesällä, 

470.  Sykysyllä  syylingittä 

Suurimmilla  suon  selillä, 
Leveillä  liettehillä.» 

»Kun  et  tuonne  mennekänä, 
Etkä  oikein  osanne, 
Ota  juoni  juostaksesi, 
Polku  poimetellaksesi 
Tuonne  Tuonelan  salolle, 
Tahi  Kalman  kankahalle! 
SielT  on  suohut  sorkutclla, 

480.  Kanervikko  kaalaella, 

Siellä  Kirjos,  siellä  Karjos, 
Siellä  muita  mullukoita 
Rautaisissa  rahkehissa, 
Kymmenissä  kytkyissä; 
Siellä  laihatki  lihovat, 
Lihaviksi  luutki  saavat.» 

»Lepy  lehto,  kostu  korpi, 
Lempeä  salo  sininen, 
Anna  rauha  raavahille, 

490.  Sorkka-säärille  sovinto 
Tänä  suurena  suvena, 
Herran  hellennä  kesänä!» 
!»Kuippana    metsän    kuningas, 
Metsän  hippa  halliparta, 
Korjaele  koiriasi, 
Raivaele  rakkiasi! 
Pistä  sieni  sieramehen, 
Toisehen  omena-marja, 
Jott'  ei  henki  haisahtele, 

500.  Tuuhahtele  karjan  tuuliku! 
Silmät  silkillä  sitele, 
Korvat  kääri  käärehellä, 


461 :  1,  2,  3.  käpykangas  on. 


472:  2.  kuivaneilla  rannoilla 
sipaikoilla. 


muilla  ve- 
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Jotl'  ci  kuule  kulkevia, 

Ei  näe  käveleviä!» 
»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 

Ei  vielä  kovin  varone, 

Kiellä  poics  poikoasi, 

Epeä  äpärettäsi; 

Saattele  saloilta  näiltä, 
510.  Näiltä  rannoilta  rapoa, 

Kapeilta  karjan  mailta, 

Leveiltä  liepehiltä! 

Kätke  koirasi  kololion, 

Rakkisi  rapoa  kiinni 

Kultaisihin  kytkyihin, 

Hihnoihin  hopeisihin, 

Jott'  ei  piiloa  pitäisi, 

Häpehiä  hämmentäisi!» 
»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 
520.  Ei  vielä  sitä  varone. 

Ukko  kultainen  kuningas. 

Hopeinen  hallitsia, 

Kuule  kultaiset  sanani, 

Armahaiset  lauseheni! 

Paina  panta  pihlajainen 

Ympäri  nenän  nykerän 

Kun  ei  pihlaja  pitäne, 


Niin   sä  vaskesta  valata, 
Jos  ei  vaski  vahva  liene, 

530.  Panta  rautainen  rakenna! 
Vaan  jos  rauan  ratkaisnehe, 
Vielä  mennehe  vioille, 
Syökse  kultainen  korento 
Leukaluusta  leukaluuhun, 
Päät  on  päättele  lujasti, 
Kolkoa  kovasti  kiinni, 
Ett'  ei  liiku  liiat  leuat, 
Harvat  hampahat  hajoa, 
Kun  ei  rauoin  ratkottane, 

540  Teräksillä  temmottane, 
Veitsillä  veristettäne, 
Kirvehellä  kiskottane!» 
Siitä  Ilmarin  emäntä, 
Tuo  takojan  tarkka  vaimo 
Lehmät  läävästä  lähetti, 
Laski  karjan  laitumelle, 
Pani  paimenen  perähän, 
Orjan  lehmien  ajohon. 


536:  1.  kotkaamiscksi  sanotaan  läpi 
löydyn  naulan  kären  taivuttamista  ja 
puuhun  kiinnittämistä. 


~^6£5ö^" 
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Kolmasneljättä  Runo. 

Kullervo  paimenessa  ollen  ottaa  (Itäpuoletta  leiriin  laukustansa, 
alkaa  leikata  ja  turmelee  veitsensä  pahanpäiväiseksi,  joka  käypi  häntä 
sen  kovemmin  sydämmelle,  kun  veitsi  oli  ainoa  suultansa  jäänyt  mui- 
stokalu  1 — 9S.  Miettii  kostoa  emännälle,  ajaa  karjan  suohon,  kokoaa 
lauman  susia  ja  karhuja,  jotka  illalla  ajaa  kotiin  99 — 184.  Emäntä 
lypsylle  mennessä  revitään  ja  surmataan  pedoilta   <\8'6- — 296. 


Kullervo  Kalervon  poika 
Otti  konttiliin  evästä, 
Ajoi  lehmät  suota  myöten, 
Itse  kangasta  kapusi, 
Sanan  virkki  vierressänsä, 
Kertoeli  käyessänsä: 
»Voi  minä  poloinen  poika, 
Voi  poika  polon  alainen! 
Jo  minä  johonki  jounin, 

10.  Jou'uin  joutavnn  jälille, 
Härän  hännän  paimeneksi, 
Vasikkojen  vaaliaksi, 
Joka  suon  on   sotkiaksi, 
Maan  pahan  mateliaksi.» 

Istui  maahan  mättähälle, 
Päätyi  päivän  rintehescn, 
Siinä  virkki  virsissänsä, 
Lauluissansa  noin  lateli: 
»Paistapa  Jumalan  päivä, 

20.  Herran  kehrä  hellittele 
Sepon  karjan  kaitsialle, 
Poloiselle   paimenelle, 


Elä  Ilmarin  tuville, 
Emännällen   ensinkänä! 
Emäntä  hyvin  elävi, 
Vehnäisiä  viiltelevi, 
Piirosia  pistelevi, 
Voita  päälle  vuolaisevi; 
Paimen  parka   kuivan  leivän, 

30.  Kuivan  kuoren   kurskuttavi, 
Kauraisen  kavertelevi, 
Lemettisen  leikkoavi, 
Olkisen  ojentele  vi, 
Petäjäisen  peiputtavi, 
Veen  lipillä  luikkoavi 
Märän  mätiähän  nenästä.» 

»Mene  päivä,  viere  vehnä, 
Alene  Jumalan  aika! 
Kule  päivä  kuusikolle, 

40.  Viere  vehnä  vitsikölle, 
Karkoa  katajikolle, 
Lennä  leppien  tasalle, 


32:    1.    kauna-    cli   tähkäsekaisen    (kama) 
leivän. 

31 
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Päästä  paimenta  kotihin 
Von  atia  \  noloinahan, 
Rieskoa  repäisemähän, 
Kakkaroita  k;ii\  amahan!» 

Silloin  Omarin   emäntä, 
Paimenen  pajattaessa, 
K  ii  Uer  voisen  kukkuessa. 
50.  Jo   oli  vuollut  voivatinsa, 
itse  rieskansa  reväisin  t, 
Kakkaransa  kaiva ellut; 
Keittänyt  vetisen  vellin, 
Kylmän   kaalin  Kullervolle, 
Jost1  oli  rakki   rasvan  syönyt, 
Musti  murkinan  pitänyt, 
Merkki  syönyt    mielin  määrin, 
Halli  haukannut  halunsa. 

Lintunen  lehosta  lauloi, 
G0.  Pieni  lintu  pensahasta: 
»Jo  oisi  aika  orjan  syöä, 
Isottoman  illastella.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Katsoi  pitkän   päivän   päälle, 
Itse  tuon  sanoiksi   \irkki: 
»Jo  m  t  on  aika  atrioia, 
Aika  ruoalle  ruveta, 
Evähiä   etsiskellä.» 

Ajoi  lehmänsä  levolle, 
70.  Karjan  maata   kankahalle; 
Itse  istui  mättähälle, 
Vihannalle  turpehelle, 
Laski  laukkunsa   seläslä. 
Olli  leivän  laukustansa, 
Katselee  i,  kääntclevi, 
Tuosta  tuon  sanoiksi   \irkki: 
»Moni   on   kakku   päältä   kaunis. 
Kuorella  kovin  sileä, 
Vaan  on  silkkoa  sisässä, 
80.  Akanoita  alla  kuoren.» 


45:  1.  vasta  paistettua  oinaista  leipää 


Veli  veitsensä  tupesta 
Lei\  än    leikkaellaksensa, 
Veitsi  vierähli  kivehen, 
Kasahutti  kalliohon; 
Terä  vieri   veitsosesta, 
Katkesi  kuraksuesta. 

Kullervo  Kalervon  poika 
Kalselevi  veitsv  ttänsä, 
Itse  päätyi  itkemähän, 
90.  Hanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Yks'  oli  veitsi   veikkoutla. 
Yksi  rauta  rakkautta, 
Isän  saamoa  eloa, 
Vanhemman   varustamata, 
Senki  katkaisin  kivehen, 
Karahutin   kalliohon, 
Leipähän  pahan   emännän, 
Pahan  vaimon   paistamahan.» 

»Millä  nyt  maksan  naisen  nau- 
run, 
100.  Naisen  naurun,   piian  pilkan, 
Akan  ilkeän  evähät, 
Pahan  porton  paistannaiset?» 

Varis  vaakkui  varvikosta, 
Varis  vaakkui,   korppi  koikkui: 
»Oi  on  kurja  kullansolki, 
Ainoa  Kalervon  poika! 
Mit'  olet  mielellä'  pahalla, 
Syämmellä  synkeällä '! 
Ola  vitsa  viiakosta, 
110.  Koivu  korven  notkelmosta, 
Aja  suolle   sontareiet, 
Lehmät  liejuhun  levitä, 
Puolen  suurille  susille, 
Toisen  korven  kontioille!» 

»Kaikoa  suet  kokohon, 
Karhut  kaikki  katrahascn; 
Suet  pistä    Pienikiksi, 

■    113:  1.  s.  o.  puoliksi. 

1   116:  3.  laumaan;  yhteen  joukkoon. 
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Karhut  Kyytöksi  k\  haise. 
Aja  karjana  kotihin, 

120.  Kirjavana   kartanolle! 

Sillä  maksat  naisen  naurun, 
Pahan  a  aimon  parjaukset.)) 
Kullervo  Kalervon  poika 
Ilse  luon  sanoiksi  virkki: 
i.Malta,  malta  Iliien  huora! 
Jos  itken  isoni  veistä. 
Vielä  itkenet  itseki. 
Itket  lypsy-lehmiäsi.» 
Otti  vitsan  viiakosla, 

130.  Katajaisen  karjan  ruoskan. 
Sorti  suohon    lehmäkarjan, 
Härät  murlohon   murenti, 
Puoliksi  susien  syöä, 
Puolen  korven  kontioille; 
Suet  lausui  lehmäsiksi. 
Karhut  karjaksi   rakenti, 
Minkä  pisti  Pienikiksi, 
Kunka  Ky\  täksi  kyhäisi. 
Lonkui  päivä  lounahasen. 

140.  Kiertyi  kesti-illoillensa, 
Kulki  kuusikon  tasalle, 
Lcnti  lehmäslypsyksclle: 
Tuo  pahainen  paimen  raiska. 
Kullervo  Kalervon  poika 
Ajoi  kontiot  kotihin. 
Susi-karjan  kartanolle, 
Vielä  neuvoi  karhujansa, 
Susillensa  suin  puheli: 
»Repäise  emännän  reisi, 

150.  Pure  puoli  pohkeala, 
Kun  lulevi  katsomahan, 
Lyykistäikse  lypsämähän!» 

Teki  luikun  lehmän  luisia, 
Härän  sarvesta  helinän, 
Torven  Tuomikin  jalasta. 


Pillin  Kirjon  kinterestä; 
Lujahutti  luikullansa, 
Toitahutti  torvellansa, 
Kolmasti  kotimäellä, 

160-  Kuuesli  kujoisten  suussa. 
Tuop'  on  Ilmarin  emäntä, 
Sepon  akka.  selvä   nainen. 
Viikon  maiolta  viruvi, 
Kesä-voitta  kelleltävi; 
Kuuli  suolta  soittamisen, 
Kajahuksen  kankahalla, 
Sanovi  sanalla  tuolla. 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Ole  kiitetty  Jumala! 

170.  Torvi  soipi.  karja  saapi; 

Mist1  on   orja   sarven  saanut. 
Torven  raataja  tavannut, 
Kun  tuo  soitellen   tule  vi, 
Toitatellen  torvettavi, 
Puhki  korvani   puhuvi, 
Läpi  pääni  lä'\  lentävi?» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,    noin   nimesi: 
»Suoli'  on   orja   sarven   saanut. 

180.  Tuonut  torven  liettoheslä; 
Jo  nyt  on  karjasi  kujalla, 
Lehmät  lääväpellon  päässä'. 
Saaospa  savun  panohon, 
Käyös  lehmät  lypsämähän!)) 

Sepä  Ilmarin  emäntä 
Käski  muorin   lypsämähän: 
»Käypä  muori   lypsämähän, 
Raavahat   rakentamahan, 
Enpä  itse  ennättäisi 

190.  Taikinan  aluslehelta!» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  \irkkoi.   noin  niinesi: 


132:  2.  korpeen  kaatuneet  puut. 


183:  karjan  yösioDla  pidetään  tulta  sääskien 
(hyttisien)  tähden,  jotka  varaavat  sa- 
vua. 
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»Ainapa  hyvät  emännät, 
Taitavat  tuloiset  vaimot 
Itse  ennen  lehmät  lypsi. 
Itse  raavahat  rakenti.» 
Siitä  Ilmarin  emäntä 
Sai  itse  savupanolle, 
Tuosta  lypsylle  tulevi: 

200.  Katsoi  kerran  karjoansa, 
Silmäeli  siivatoita, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Karja  on   kaunihin  näköinen. 
Siivatat  sileä-karvat, 
Kaikki  ilveksen  iholla, 
Metsän  uuhen  untuvalla, 
Tuntuvilla  tummelilla, 
Nännillä  näpähy villa.» 
Lyhmistihe  lypsämähän, 

210.  Heittihe  heruttamahan; 

Veti  kerran,   tuosta  toisen, 
Kohta  kolmatta  yritti, 
Susi  päälle   suimaslaikse, 
Karhu  päälle   kuopaiseikse; 
Susi  suun  revittelevi, 
Karhu  kiskoi  kinttusuonet, 
Puri  puolen   pohkeata, 
Katkoi  kannan  sääriluusta. 
Kullervo  Kalervon  poika 

220.  Sillä  kosti  piian  pilkan, 

Piian  pilkan,    naisen  naurun, 
Pahan  vaimon  palkan  maksoi. 

Ilmarin  iso  emäntä 
Itse  loihe  itkemähän, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Pahoin  teit   sä  paimo  parka. 
Ajoit   kontiot  kotihin, 
Snet   suurille  pihoille.») 
Kullervo  Kalervon  poika. 

230.  Tuopa  tuohon  vastaeli: 


201 :  2.  eläimiä;  elukoita. 


»Pahoin  lein  mä  paimen  parka. 
Et  hyvin  emäntä  parka: 
Leivoit  sie  kivisen  leivän, 
Kakun  paistoit  kallioisen; 
Vein  veitseni  kivehen, 
Karahutin  kalliohon, 
Ainoan  isoni  veitsen, 
Sukukuntani  kuraksen.» 
Sanoi  Ilmarin  emäntä: 

240.  »Oi  sie  paimo,  armas  paimo! 
Myöstytäpä   miettehesi, 
Perin  lausu  lausehesi, 
Päästä  suen  suutelusta, 
Karhun  kynnestä  kavista! 
Mi  e  sun  paioilla  parannan, 
Kaatioilla  kaunistelen, 
Syötän  voilla,  vehnäisillä, 
Juotan  rieska-maitosilla; 
Vuoen  syötän  raatamatta, 

250.  Toisen  työlle  työntämättä.» 

»Kun  et  jo^u  päästämähän, 
Käy  pian  kerittämähän, 
Kohta  kaaun  kuoliaksi, 
Muutun  mullan  muotoiseksi.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Kun  on  kuollet,  kuolkosipa, 
Kaotkosi,  kun  kaonnet! 
Sia  on  maassa   mennehillä, 

260.  Kalmassa  kaonnehilla, 
Maata  mahtavaisimmanki, 
Leveimmänki  levätä.» 

Sanoi  Ilmarin  emäntä: 
»Oi  Ukko  yli-jumala! 
Jou'uttele  jousi  suuri, 
Katso  kaaresi  parahin, 
Pane  vaskinen   vasama 
Tuon  tulisen  jousen  päälle. 
Työnnytä  tulinen  nuoli, 

270-  Ammu  vaskinen  vasama. 
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Ammu  kaulia  kainaloien. 
Halki  harlio-lihojen, 
Kaa'a  luo  Kalervon  poika, 
Ammu  kurja  kuokaksi, 
Nuolella  teräsnenällä, 
Vasamalla  vaskisella!» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Ilse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Oi  Ukko  yli-jumala! 
280.  Elä  sie  minua  ammu; 
Ammu  Ilmarin  emäntä, 
Kaota  katala  nainen 
Siirtvmältänsä  sialla, 


Kulkematta  kunnekana I» 

Siitä  Ilmarin  emäntä, 
Tuo  tarkan  takojan  nainen 
Vieri  kohta  kuoliaksi, 
Kaatui  kattila-noeksi 
Oman  pirttinsä  pihalle, 
290.  Kapeille  kartanoille. 

Se  oli  meno   nuoren  naisen, 
Kanssa  kaunihin   emännän, 
Jot  oli  viikon  valvaleltu, 
Vuosin  kuusin  kuulusteltu 
Ilmarin  iki-iloksi, 
Sepon  kuulun  kunniaksi. 


~^6l7§d^~ 
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Neljäsneljättä  Runo. 

Kullervo  pötkii  pakoon  Ilmarisesta ,  kävelee  surullisena  korvesta 
ja  saapi  viidan  eukolta  tietää,  isän,  äitin,  veljen  ja  sisaren  hänellä 
vielä  elossa  olevan  I — 128.  Loi/tää  heidät  viidan  eukon  neuvokkia 
myöten  Lapin  rajalta  129 — 188.  Äiti  kertoo,  mitenkä  oli  luullut 
Kullervon  jo  aikaa  kadonneeksi  ja  myös,  kuinka  vanhempi  tyttärensä 
oli  marjatiellä  hävinnyt    180 — 2UJ. 


Kullervo  Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi, 
Hivus  keltainen  korea. 
Kengän  kauto  kaunokainen 
Itse  läksi  astumahan 
Luota  seppo  Ilmarisen, 
Ennenkun  isäntä  saisi 
Naisen  kuolon  korvihinsa, 
Painuisi  pahoille  mielin, 

10.  Tapahtuisi  tappclohon. 
Läksi  soitellen  seposta, 
Ilon  lyöen  liinan  mailta, 
Kuller  voiten  kankahalla, 
Patakoitellen  palolla, 
Suo  sorahti,  maa  järähti. 
Kangas  vastahan  kajahti 
Kuller voisen  soitantoa. 
Ilkeän  ilon  pitoa. 
Kuului  se  sepon  pajahan; 

20.  Seppo  seisottui  pajassa, 
Sai  kujalle  kuulemahan, 
Kartanolle  katsomahan. 


Mikä  soitanta  salolla, 
Kuller  voin  ta  kankahalla. 

Jo  näki  toet  totiset, 
Valehettomat  vakaiset, 
Näki  naisen  nukkunehen, 
Kaunoisensa  kaatunehen, 
Kaatunehen  kartanolle, 

30.  Kellistynehen  keolle. 

Siihen  seppo  seisotlihe 
S\ ämmellä  synkeällä, 
Puuttui  yöksi  itkemähän, 
Viikoksi   vetistämähän, 
Mieli  ei  tervoa  parempi, 
Syän  ei  syttä  valkeampi. 

Itse  Kullervo  käveli, 
Astui  eelle  jonne  kunne, 
Päivän  korpia  kovia, 

40.  lliien  hirsi-kankahia; 

Illan  tullen,  yön  pimeten 
Päätyi  maahan  mältähälle. 

Siinä  istuvi  isotoin, 
Armotoin  ajattelevi: 
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»Mikä  lie  minunki  hionuL 
Kuka  kurjaisen  kuvannut 
Kuuksi   päiväksi   kululle, 
Iäkseni  ilman  allein 
»Kotihinsa  muut  menevät. 

50.  Majoillensa  matkoavat; 
Mull'  on  korvessa  kolini, 
Kankahalla  kartanoni, 
Tuulessa  luli-siani, 
Satehessa  saunan  löyly.» 
»Ellöspä  hyvä  Jumala, 
Elkösi  sinä  ikänä 
Luoko  lasta  luonnolointa, 
Eikä   aivan  armotointa, 
Isotointa  alle  ilman, 

00.  Emotointa  ensinkänä, 

Niin  kun  loit  minun  Jumala, 
Minun  kurjaisen  kuvasit, 
Loit  kuin  lokkien  sekahan, 
Karille  meren  kajavan! 
Päivä  pääskyille  tulevi, 
Varpusille   valkenevi, 
Ilo  ilman  lintusille, 
Ei  minulle  milloinkana, 
Tule  ci  päivä  polvenansa, 

70.  Ei  ilo  sinä  ikänä.» 
»En  tieä  lekiätäni, 
Enkä  tunne  tuojoani, 
Liekö   telkkä  tielle  tehnyt, 
Sorsa  suolle  suorittanut, 
Tavi  rannalle  takonut, 
Koskelo  kiven  kolohon.» 

»riennä  jäin  minä  isosta, 
Matalana  maammostani, 
Iso  kuoli,  äiti  kuoli, 

80.  Kuoli  muu  sukuni  suuri; 


64:  3.  lukin;  kalakaian. 
75,  76:   tavi  ja  koskelo  ovat    erilaisia 
sorsia. 


Jätti  mulle  jäiset  kengät, 
Sukat  tihkuiset  unohti; 
Jätti  jäisille  jälille, 
Pyöriville   portahille, 
Joka  suohon   sortumahan. 
Likahan  litistymähän.» 

»Vaan  en  nyt  iällä   tällä, 
Imi  mä  vielä  jouakana 
Soille  sotku-portahiksi, 
90.  Silloiksi  lika-sioille; 

Enkä  siimes  suohon  sorru. 
Kunnes  kannan  kahta  kättä', 
Viittä  sormea  viritän, 
Kynttä  kymmentä  ylennän.» 

Jopa  juohtui  mielellensä, 
Puuttui  aivöhon  ajatus, 
Käyä  Untamon  kylähän, 
Kostoa  isonsa  kohlut. 
Ison  kohlut,  maammon  mahlat, 

100.  Itsensä  pahoin  piännät. 

Sanan    virkkoi,    noin   niinesi: 
»Vuota,  vuota  Un tam öinen, 
Maltapa  sukuni  surma! 
Kun  tulen  niinä  sotahan. 
Tokko  saan  tuvat  tuhaksi, 
Kartanot  kekälehiksi.» 

Tuli  akka  vastahansa, 
Siniviitta   viian   eukko; 
Hänpä  luon   sanoiksi  virkki, 

110;iltee   lausui,   noin   niinesi: 
»Kunne  läksit  Kullorvoinen, 
Kaaloat  Kalervon  poika?» 
Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan   virkkoi,  noin  nimesi: 
»Juohtui  mielehen  minulle. 
Puuttui  aivohon  ajatus. 
Mennä  tuonne  toisialle, 
Käyä  Untamon  kylähän, 
Kostoa  sukuni  surma, 

120.  Ison  kohlut,  maammon  mahlat, 
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Polttoa  tuvat  tuhaksi, 
Kypeniksi  kyyätellä.» 

Akka  tuon  sanoiksi  virkki, 
[tse  lausui,  noin  nimesi: 
»Ei  ole  surmattu  sukusi, 
Viel'  ei  kaatunut  Kalervo, 
On  sulia  iso  elossa, 
Maammo  mailla  tervehenä.» 

»Oi  on  armas  akkaseni! 
130.  Sano  armas  akkaseni, 
Missäpä  minun  isoni, 
Kussa  kaunis  kantajani?» 

»Tuollapa  sinun  isosi, 
Tuolla  kaunis  kantajasi 
Lapin  laajalla  rajalla, 
Kalalammin  laitehella.» 

»Oi  on  armas  akkaseni! 
Sano  armas  akkaseni, 
Mitenkä  mä  sinne  pääsnen, 
140.  Kuten  kulkea  osannen?» 

»Hyvä   on   sinne    päästäksesi, 
Ouonkin  osataksesi, 
Korven  kolkka  käyäksesi, 
Joen  ranta  juostaksesi; 
Astut  päivän,  tuosta  toisen, 
Astut  kohta  kolmannenki, 
Kulet  kohti  luotehesen, 
Vaara  vastahan  tule  vi, 
Sie  astu  alatse  vaaran, 
150.  Käy  vaaran  vasenta  puolla; 
Tuostapa  joki  tul  e  vi 
Oikealle  puolellesi, 
Käy  sitä  joen  sivua, 
Kolmen  kosken  kuohumitse; 
Tulet  niemen  tutkamehen, 
Pääyt    päähän   pitkän   kaiskun, 
Tupa  on  niemen  tutkamessa, 
Kalasauna  kaiskun  päässä, 
Siinäpä  iso  elä  vi, 
1G0.  Siinä  kaunis  kantajasi, 


Siinäpä  sisaresiki, 
Kaksi  kaunista  tytärtä.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Läksi  tuosta  astumahan; 
Astui  päivän,  tuosta  toisen, 
Astui  kohta  kolmannenki, 
Kulki  kohti  luotehesen; 
Tuli  vaara  vastahansa, 
Hän  astui  alaisin  puniin 
170.  Vaaran  lievettä  vasenta; 
Joutuvi  joelle  tuosta, 
Astuvi  joen  sivua, 
Jokivarrutta  vasenta, 
Kulki  kolmen  kosken  kautta; 
Tuli  niemen  tutkamehen, 
Päätyi  päähän  pitkän  niemen, 
Tupa  oli  niemen  tutkamessa, 
Kalasauna  kaiskun  päässä. 

Meni  hän  tupahan  tuosta; 
180.  Eipä  tunneta  tuvassa: 

»Mistä  vieras  veen  takoa, 
Kusta  kulkiain  kotoisin?» 

»Etkö  tunne  poikoasi, 
Tunne  et  lastasi  omoa, 
Jonka  Untamon  urohot 
Veivät  kanssansa  kotihin 
Ison  vaaksan  varrellisna, 
Emon  värttinän  pituisna?» 

Emo  ennätti  sanoa, 
190.  Vaimo  vanha  lausuella: 
»Ohoh  poikani  poloinen, 
Ohoh  kurja  kullansolki! 
Ettäpäs  elävin  silmin 
Näitä  maita  niatkaelet, 
Kun  jo  itkin  kuolleheksi, 
Jo  kauan  kaonneheksi.» 

»Kaks'  oli  poikoa  minulla. 
Kaksi  kaunista  tytärtä, 
Niisi'  oli  osattomalta 
200.  Kaksi  vanhinta  kaonnul, 
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Poika  suurehen  solahan, 
Tyttö  tietämättö niihin; 
Poikani  tuli  lakaisin, 
Eipä  tyttö  tul  lekana.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Ilse  ennätti  kysyä : 
»Kunne  tyttösi  katosi, 
Minne  sai  sisarueni?» 

Emo  luon  sanoiksi  virkki, 
210.  Itse  lausui,  noin  niinesi: 
»Tuonne  tyttöni  katosi, 
Tuonne  sai  sisaruesi: 
Läksi  marjahan  metsälle, 
Alle  vaaran  vaapukkahan, 
Sinnepä  kana  katosi, 
Lintu  kuoli  liian  surman, 
Surmahan  sanattomahan, 
Nimen  tietämällömähän.» 

»Kenen  tyttöä  ikävä? 

220.  Kenen  muun  kun  ei  emonsa, 

Emon  etso  eellimmäisnä, 

Emon  etso,  emon  kaiho; 

Läksinpä  emo  poloinen 


Etsimähän   l\  (liiani, 
Juoksin  korvet  kontiona. 
Salot  saukkona  samosin; 
Etsin  päivän,  tuosta  toisen, 
Etsin  kohta  kolmannenki, 
Päivän  kolmannen  perästä, 

230.  Viikon  päästä  viimeisläki 
Nousin  suurelle  mäelle, 
Korkealle  kukkulalle, 
Huusin  tuosta  tyttöäni, 
Kaonnutta  kaihoelin: 
»»Missä  olet  tyttöseni, 
Tule  jo  tyttöni  kotihin!»» 
»Noinpa  huusin  tyttöäni, 
Kaonnutta  kaipaelin; 
Vaarat  vastahan  saneli, 

240.  Kankahat  kajahtelivat: 
»»Elä  huua  tyttöäsi, 
Elä  huua,  hoilaele! 
Ei  se  saa  sinä  ikänä, 
Ei  paloa  polvenansa 
Emon  entisen  tiloille, 
Taaton  vanhan  valkamoille.»» 


'^^6^c^>- 
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Viidesneljättä  Runo. 


Kullervo  kokee  vanhempainsa  luona  töitä  toimitella,  mutta  kun 
hänestä  ei  ollut  niihin  apua,  panee  isä  hänen  veronvienti-matkaan 
1 — 68.  Verot  vietyänsä  tapa' aa  paluumatkalla  tuntemattoman,  mar- 
jatieltä  eksyneen,  sisarensa,  jonka  houkuttelee  ja  viettelee  69 — 488. 
Jälestä  päin  ilmi  saatua,  keitä  olivat,  juoksee  sisar  jokeen,  Kullervo 
kiirehtii  kotiin,  kertoo  kauhean  sisarensa-turmellus-tapauksen  äitille  ja 
arvelee  sitte  itseki  tehdä  lopun  päivistänsä  489 — 344.  Äiti  kieltää 
hänen  surmaamasta  itseänsä  ja  kehoittaa  jossa  kussa  piilossa  mielen 
levottomuuttansa  viihdyttämään,  samassa  läikähtää  Kullervon  päähän 
ennen  kaikkea  muuta  käydä  Untamo  kostamassa  345 — 372. 


Kullervo  Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Sai  tuosta  elelemähän 
Alla  varjon  vanhempien; 
Ei  saanut  älyämähän, 
Miehen  mieltä  ottamahan, 
Kun  oli  kaltoin   kasvateltu, 
Tuhmin  lasna  tuuiteltu 
Luona  kalton  kasvattajan, 
10.  Tuon  on  tuhman  tuuittajan. 
Poika  työlle  työnteleikse, 
Raaolle  rakenteleikse, 
Kaalasi  kalastamahan, 
Nuotan  suuren   souantahan; 
Itse  tuossa  noin  sano  vi, 
Airo  käessä  arvelevi: 
»Veänkö  väen  mukahan, 
Souan  tarmoni  lakoa, 


Vai  veän  asun  mukahan, 
20.  Souan  tarpehen  takoa?» 
Perimies  perältä  lausui, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Jos  veät  väen  mukahan, 
Souat  tarmosi  takoa, 
Et  vetäne  purtta  poikki, 
Etkä  hankoja  hajalle.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Veälti  väen  mukahan, 
Souti  tarmonsa  takoa, 
30.  Souti  poikki  puiset  hangat, 
Katajaiset  kaaret  katkoi, 
Venon  haapaisen  hajotti. 

Sai  Kalervo  katsomahan, 
Sanan  virkkoi,   noin  niinesi: 
»Ei  sinusta  soutajaksi, 
Souit  poikki  puiset  hangat, 
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Katajaiset  kaaret  katkoit, 
Koko  haapion  hajotit; 
Meno  nuotan   tarvontahan, 
40.  Lienet  tarpoja  parempi!» 
Kullervo  Kalervon  poika 
Meni  nuotan  tarvontahan, 
Itse  tuossa  tarpoimelta 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tarvonko  olan  takoa, 
Panen  miehuuen  nojassa, 
Vai  panen  asun  mukahan, 
Tarvon  tarpehen  takoa?» 
Yetäjä  sanansa  virkki: 
50.  »Mi  on  siitä  tarpojasta, 
Ku  ei  tarvo  olan  takoa, 
Pane  miehuuen   nojassa?» 
Kullervo  Kalervon  poika 
Tarpaisi  olan  takoa, 
Pani  miehuuen  nojassa, 
Ve'en  velliksi  seotti, 
Tarpoi  nuotan   tappuroiksi, 
Kalat  liivaksi  litsotti. 
Sai  Kalervo  katsomahan, 
60.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  sinusta  tarpojaksi, 
Tarvoit  nuotan  tappuroiksi, 
Ruumeniksi  pullot  rouhit, 
Selykset  paloin  paloitit; 
Lähe  viemähän  vetoja, 
Maarahoja  maksamahan! 
Lienet  maikassa  parempi, 
Taipalella  taitavampi.» 
Kullervo  Kalervon  poika, 
70.  Sinisukka  äiön  lapsi, 
llivus  keltainen  korea, 
Kengän  kauto  kaunokainen 
Läksi  viemähän  vetoja, 
Maajyviä  maksamahan. 


5S :  3.  litisti;  musersi. 


Vietyä  vetoperänsä, 
Maajyväset  maksettua 
Rekehensä  reutoaikse, 
Kohennaikse  koijanansa ; 
Alkoi  kulkea  kotihin, 
80.  Matkata  omille  maille. 
Ajoa  järyttelevi, 
Matkoansa  mittolevi 
Noilla  Wäinön  kankahilla, 
Ammoin  raatuilla  ahoilla. 

Neiti  vastahan  tulevi, 
Hivus  kulta  hiihtelevi 
Noilla  "VVahlön  kankahilla, 
Ammoin  raatuilla  ahoilla. 
Kullervo  Kalervon  poika 
90.  Jo  tuossa  piättelevi, 
Alkoi  neittä  haastatella, 
Haastatella,  houkutella: 
»Nouse  neito  korjahani, 
Taaksi  maata  taljoilleni!» 

Neiti  suksilta  sanovi, 
Hiihtimiltä  hiioavi: 
»Surma  sulle   korjahasi, 
Tauti  taaksi  taljoillesi!» 
Kullervo  Kalervon  poika, 
100.  Sinisukka  äiön  lapsi 
Iski  virkkua  vitsalla, 
Ilelähytti  helmivyöllä , 
Virkku  juoksi,  matka  joutui, 
Tie  vieri,  reki  rasasi; 
Ajoa  järyttelevi, 
Matkoansa  mittelevi 
Selvällä  meren  selällä, 
Ulapalla  aukealla. 
Neiti  vastahan  tulevi, 
110.  Kautokenkä  kaaloavi 
Selvällä  meren  selällä, 
Ulapalla  aukealla. 

Kullervo  Kalervon  poika 
Hevoista  piättelevi, 
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Suutansa  sovittelevi. 
Sanojansa  säätelevi: 
»Tule  korjahan  korea. 
Maan  valio  matkoihini!» 
Neiti  vastahan  sanovi, 

120.  Kautokenkä  kalkuttavi: 
»Tuoni  sullo  korjahasi, 
Manalainen  matkoihisi !» 

Kullervo   Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Iski  virkkua   vitsalla, 
Helähytti  helmivyöllä , 
Virkku  juoksi,    matka  joutui, 
Reki  vieri,  tie  lyheni; 
Ajavi  karettelevi, 

130.  Matkoansa   mitlelevi 

Noilla  Pohjan   kankahilla, 
Lapin  laajoilla  rajoilla. 
Neiti  vastahan  tule  vi, 
Tinarinta  riioavi 
Noilla  Pohjan   kankahilla, 
Lapin  laajoilla  rajoilla. 

Kullervo  Kalervon   poika 
Hevoistansa  hillitsevi, 
Suutansa  sovittelevi, 

140.  Sanojansa  säätelevi: 
»Käy  neito  rekoseheni, 
Armas   alle  vilttieni 
Syömähän  omeniani, 
Puremahan  päähkeniä !» 
Neiti  vastahan  sanovi, 
Tinarinta  riuskuttavi : 
»Sylen  kehno  kelkkahasi, 
Retkale  rekosehesi; 
Vilu  on  olla  villin  alla, 

150.  Kolkko  korjassa   eleä.» 

Kullervo   Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Koppoi  neion  korjahansa, 
Reualli  rekosohensa, 


Asetteli  taljoillensa, 
Alle  viltin  vieretteli. 

»Neiti  tuossa  noin  sanovi, 
Tinarinta  riitelevä: 
»Päästä  pois  minua  tästä, 
ICO.  Laske  lasta   vallallensa, 
Kunnotointa  kuulemasta, 
Pahalaista  palvomasta, 
Tahi  potkin  pohjan  puhki, 
Levittelen  liistehesi, 
Korjasi  pilastehiksi, 
Rämäksi   re'en  retukan.» 

Kullervo  Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Aukaisi  rahaisen  arkun, 
170.  Kimahutti  kirja-kannen, 
Näytteli  hopeitansa, 
Verkaliuskoja  levitti, 
Kultasuita  sukkasia, 
Vöitänsä  hopeapäitä. 

Verat  veivät  neien  mielen, 
Raha  muutti  morsiamen, 
Hopea  hukuttelevi, 
Kulta  kuihauttelevi. 

Kullervo  Kalervon  poika, 
180.  Sinisukka  äiön  lapsi 

Tuossa  neittä  mairotteli, 
Kuihutteli,  kutkutteli, 
Käsi  orosen   ohjaksissa, 
Toinen  neitosen  nisoissa. 

Siinä  neitosen  kisasi, 
Tinarinnan  riuutteli 
Alla  vaipan  vaskikirjan, 
Päällä  taljon  taplikkaisen. 

Jo  antoi  Jumala  aamun, 
190.  Toi  Jumala  toisen  päivän, 
Niin  neiti   sanoiksi  virkki, 
Kysyllcli,  lausutteli: 


188:  3.  paikullisen;  pilkullisen. 
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»Misl'  olot  sinä   sukuisin 
Kusia  rolikoa   rotuisia? 
Lienet  suurlaki  sukua, 
Jsoa  isän  aloa.» 

Kullervo  Kalorvon   poika 
Sanan  virkkoi,  noin  niinesi: 
»En  ole  sukua  suurta, 

200.  Enkä  suuria,  enkä  pientä, 
Olen  kerran  keskimmäisiä, 
Kalervon  katala  poika, 
Tuhma  poika  tuireluinen, 
Lapsi  kehjo  keirchinen; 
Vaan  sano  oma  sukusi, 
Oma  rohkea   rotusi, 
Jos  olel  sukua  suuria, 
Isoa  isän  aloa.» 
Neiti  varsin    vasloavi, 

210.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»En  ole  sukua  suuria, 
Enkä  suurta,  enkä   pientä, 
Olen  kerran   keskimmäistä, 
Kalervon  katala  tyttö, 
T\!ijä  t\ttö  tuiretuinen, 
Lapsi  kehjo   keiretyinen.» 
»Ennen  lasna  ollessani 
Emon  ehtoisen  eloilla, 
Läksin  marjahan  metsälle, 

220.  Alle  vaaran  vaapukkahan; 
Poimin  maalla   mansikoita, 
Alta  vaaran  vaapukoita, 
Poimin  päivän,   yön  lepäsin, 
Poimin  päivän,  poimin  toisen, 
Päivälläpä  kolmannella 
En  liennyt  kolihin    lietä; 
Tichjt  metsähän   veteli, 
Ura  saatteli   salolle.;) 
»Siinä  istuin,  jotta   itkin, 

230.  Itkin  päivän,  jotta  toisen, 
Päivänäpä  kolmantena 
Nousin  suurelle    mäelle. 


Korkealle  kukkulalle. 
Tuossa   huusin,   hoilaelin. 
Salot  \  asiahan    saneli, 
Kankaliat  kajahtelivat: 
»»Elä  huua  hullu  Uttö, 
Elä  mielelöin  nielua, 
Ei  se  kuulu  kumminkana, 

240.  Ei  kuulu  kotihin  huuto!»» 

»Päivän  päästä  kelinen,  neljän, 
Viien,  kuuen   viimeistäki 
Knhenniliin  kuolemahan, 
Heitihin  katoamahan; 
Enkä  kuollut  kuitenkana, 
En  mä  kalkinen  kaonnut.» 

»Öisin  kuollut  kurja  raukka, 
Öisin  kaikonnut  katala, 
Äsken  tuosta   toisna  vuonna, 

250.  Kohta  kohoamia   kesänä, 
Öisin  heinänä  holynnyt, 
Kukostellut  kukka-päänä, 
Maassa  marjana  hyvänä, 
Punaisena  puolukkana 
Nämät  kummat  kuulemalta, 
Haikeat  havaitsemalla.» 
Sai  toki   sanonehoksi, 
Kerran  kertoeileheksi ; 
Heti  repsahti  re'estä, 

2G0.  Siitä  juoksihe  jokehen, 

Kosken  kuohu'un  kovahan, 
Palavahan   p\  örlehesen; 
Siihen  surtuansa  sukesi, 
Kuolemansa  kohlaeli, 
Lö\ti  (arvan  Tuonelassa, 
Armon  aaltojen  seassa. 

Kullervo  Kalervon  poika 
P\  yhällihe  k  orjastansa, 
Alkoi  itkeä  isosti, 

270.  Valitella  vaikeasti: 

»Voi  poloinen  päiviäni. 
Voipa  kurja  kummiani. 
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Kun  pi'in  sisarueni, 
Tunnelin  emoni  tuoman! 
Voi  isoni,  voi  emoni, 
Voi  on  valta  vanhempani, 
Minnekä  minua   loitte, 
Kunne  kannoitte  katalan! 
Parempi  olisin  ollut 

280.  Syntymättä',   kasvamatta, 
Ilmahan  sikeämättä, 
Maalle  tälle  täytymättä; 
Eikä  surma  suorin  tehnyt, 
Tauti  oikein  osannut, 
Kun  ei  tappanut  minua, 
Kaottanut  kaksi-öisnä.» 

Veitsin  länkensä  levitti, 
Rauoin  rahnoi  rahkehensa; 
Hyppäsi  hyvän  selälle, 

290.  Hyvän  laukin  lautasille, 
Ajavi  palasen  maata, 
Pikkaraisen  piirräitävi, 
Päätyvi  ison  pihoille, 
Oman  taaton  tanterelle. 
Emo  päätyvi  pihalle: 
»Oi  emoni  kantajani! 
Kun  oisit  emo  kuluni 
Synnyteltäissä  minua 
Pannut  saunahan  savua, 

300.  Lyönyt  saunan  salpa  päälle, 
Tukahuttanut  savuhun, 
Kaottanut  kaksi-öisnä, 
Vienyt  hurstilla  vetelien, 
Upotellut  uutimella, 
Luonut  tuutusen   tulehcn, 
Liekun  lielehen   sysännyt!» 

»Oisiko  kylä  kysynyt: 
»»Missä  tuutunen  luvasta, 
Mitä  sauna  salpa  päällä'?)» 

310.  Sinä  oisit  vastannunna: 
»»Tuutusen  tulessa  poltin, 
Liekun  liesi-valkeassa; 


Saunassa  tein  ituja, 
Mauslelin   maltaina.»» 

Emo  ennätti  kysyä, 
Vanhempansa  tutkaella: 
»Mi  sinulla  poikaseni, 
Mikä  kumma  kuulumassa? 
On  kuin  Tuonelta  tulisit, 
320.  Manalalta  matkoaisit.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Jo  nyt  on  kummat  kuulununna, 
Turmiot  tapahtununna, 
Kun  pi'in  oman  sisaren, 
Turmelin  emoni  tuoman.» 

»Tulin  viennästä  vetojen, 
Maarahojen   maksannasta, 
Päätyi  neito  vastahani, 
330.  Mie  tuota  kisaultelin; 
Se  oli  sisarueni, 
Se  oman  emoni  lapsi.» 

»Se  jo   surmansa  sukesi, 
Kuolemansa  kohtaeli 
Kosken  kuohu'un  kovahan, 
Palavahan  pyörtehesen; 
Itse  en  nyt  tieäkänä, 
Arvoa,  älyäkänä, 
Kunne  surmani  sukean, 
340.  Kunne  kurja  kuolelaime: 
Suuhun  ulvovan  sutosen, 
Karhun  kiljuvan  kitahan, 
Vainko  vatsahan  valahan, 
Meren  hauin  ha mpa laisin?» 

Emo  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ellos  menkö  poikaseni 
Suuhun  ulvovan  sutosen, 
Karhun  kiljuvan  kitahan, 
F.läkä  vatsahan  valahan, 
350.  Hauin  hirmun  hampahisin! 
Onpa  suurta  Suomen  nientä, 
Sankoa  Savon  rajoa 
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Piillä  miehen  piilojansa, 
Hävetä'  pahoja  töitä, 
Piillä  vuotta  viisi,  kuusi, 
Ynnähän  yheksän  vuotta, 
Kunnes  aika  annon   tuopi, 
Vuoot  huolen  huojentavi.» 
Kullervo   Kalervon  poika, 
3G0.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Enkä  lähe  piilemähän, 
En  paha  pakenemahan; 


Lähen  surman  suun  esille, 
Kalman  kartanon  oville, 
Suurille  sota-sioille, 
Miesten  tappo-tanterille : 
Viel'  on  Unto  oikeana, 
Mies  katala  kaatamatta, 
Kostamatta  taaton  kohlut, 
370.  Maammon   mahlat    maksamatta, 
Muistamatta  muutki  vaivat, 
Itseni  hyvin  piännät.» 


T^öMöf^ 
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Kuudesneljättä  Runo. 


Kullervo  valmisteleikse  sotaan  ja  jättelee  hyvästi  kototaisiansa,  joista 
ci  muut,  kun  äiti  yksinänsä,  sanoneet  huolivansa  hänestä,  kunne  läh- 
tisi, kuolisiko,  jäisikö  henkiin  1 — 45i.  Tulee  Untamolaan,  kaataa 
kaikki  maahan  ja  pistää  tuvat  palamaan  455 — 250.  Pala  aa  kotiin, 
löytää  talon  autiona,  eikä  muuta,  elävätä  koko  paikalla,  kun  vanhan, 
mustan  koiran,  jonka  kanssa  lähtee  itsellensä  syödä  metsästä  ampu- 
maan 251 — 296.  Joutuu  metsämatkallansa  sille  paikalle,  kussa  oli 
sisarensa  houkutellut,  ja  lopettaa  tuntonsa  vaivoissa  miekalla  päivänsä 
297—360. 


Kullervo  Kalervon  poika. 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Siitä  suorikse  sotahan, 
Vaino-tielle  valmistaikse; 
Hioi  hetken  miekkoansa, 
Toisen  keihoa  teroitti. 

Emo  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ellos  poikani  poloinen 
Saako  suurenen  sotahan, 
10.  Menkö  miekan  melskehcsen! 
Ken  suotta  sotahan  saapi, 
Tahallansa  tappelohon, 
Se  soassa  surmatahan, 
Tapetahan  tappelossa, 
Miekkoihin  menelähän, 
Kalpoihinsa  kaaetahan.» 

»Lähet  vuohella  sotahan. 
Kaurihilla  tappelohon, 
Pian  vuohi  voitetahan, 


20.  Kauris  kaatahan  likahan, 
Tulet  koiralla  kotihin, 
Sammakolla  saat  piha'an.» 
Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»En  mä  silloin  suohon  sorru. 
Enkä  kaau  kankahalle, 
Korppien  kotisioille, 
Variksien  vainiolle, 
Kun  sorrun  sota-tiloille, 

30.  Vaivun  vaino-tanterille; 
Somap'  on  sotahan  kuolla, 
Kaunis  miekan  kalskchesen. 
Sorea  sotainen  tauti, 
Akin  poika  pois  tulevi, 
Potematta  pois  menevi, 
Laihtumatta  lankeavi.» 

Tuon  emo  sanoiksi  virkki: 
»Kun  sinä  solahan  kuolet, 
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Mitä  jääpi  taatollesi 
40.  Vanhan  päivänsä  varaksi?» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kuolkohon  kuja-rikoille, 
Kaatukohon  kartanolle!» 

»Mitä  jääpi  maammollesi 
Vanhan  päivänsä  varaksi?» 

»Kuolkohon  kupo  sylihin, 
Läävähän  läkähtyköhön !» 

»Mitä  jääpi  veikollesi 
50.  Päivän  vastaisen  varaksi?» 

»Metsähän  menettyköhön, 
Vainiolle  vaipukohon!» 

»Mitä  jääpi  siskollesi 
Päivän  vastaisen  varaksi?» 

»Kaivotielle  kaatukohon, 
Sotkutielle  sortukohon!» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Kohta  lähtevi  koista, 
Sanovi  sanan  isolle: 
60.  »Hyvästi  hyvä  isoni! 
Itketkö  sinä  minua, 
Koskas  kuulet  kuolleheksi, 
Kansasta  kaonneheksi, 
Sorluneheksi  su'usta?» 

Tuon  isä  sanoiksi  virkki: 
»En  minä  sinua  itke, 
Jospa  kuulen  kuolleheksi; 
Poika  toinen  tehtänehe, 
Poika  paljoa  parempi, 
70.  Aieä  älykkähämpi.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Enkä  itke  mie  sinua, 
Kuulisinko  kuolleheksi; 
Saan  minä  mokoman  taaton, 
Suun  savesta,  pään  kivestä, 
Silmät  suolta  karpaloista, 
Parran  kuivista  kuloista, 


Jalat  raian  haarukasta, 
80.  Muun  lihan  lahosta  puusta.» 

Virkkoi  siitä  veikollensa: 
»Jää  hyvästi   veikkoseni! 
Itketkö  sinä  minua, 
Koskas  kuulet  kuolleheksi, 
Kansasta  kaonneheksi, 
Sortuneheksi  su' usta?» 

Veikko   tuon   sanoiksi  virkki: 
»En  itke  minä  sinua, 
Josko  kuulen  kuolleheksi; 
90.  Veli  toinen  saatanehe, 
Veli  paljoa  parempi, 
Kahta  mointa  kaunihimpi.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Enkä  itke  mie  sinua, 
Kuulisinko  kuolleheksi; 
Saan  minä  mokoman  veljen, 
Pään  kivestä,  suun  savesta, 
Silmät  suolta  karpaloista, 
100.  Hiukset  kuivista  kuloista, 
Jalat  raian  haarukasta, 
Muun  lihan  lahosta  puusta.» 

Sanoi  siitä  siskollensa: 
»Hyvästi  sisarueni! 
Itketkö  sinä  minua, 
Koskas  kuulet  kuolleheksi, 
Kansasta  kaonneheksi, 
Sortuneheksi  su'usta?» 

Noin  sisar  sanoiksi  virkki: 
110.  »En  itke  minä  sinua, 

Josko  kuulen  kuolleheksi; 
Veli  toinen  saatanehe, 
Veli  paljoa  parempi, 
Aieä  älykkähämpi.» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Enkä  itke  mie  sinua, 
Kuulisinko  kuolleheksi; 

33 
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Saan  minä  mokoman  siskon, 

120.  Pään  kivestä,  suun  savesta, 
Silmät  suolla  karpaloista, 
Hiukset  kuivista  kuloista, 
Korvat  lammin  lumpehista, 
Varren  vaahteren  vesasta.» 

Sanoi  siitä  äitillensä: 
»Aitiseni,  ar maiseni, 
Minun  kaunis  kantajani, 
Kultainen  kuleltajanil 
Itketkö  sinä  minua, 

130.  Koskas  kuulet  kuolleheksi, 
Kansasta  kaonneheksi, 
Sortuneheksi  su'usta?» 

Tuon  emo  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Et  älyä  äitin  mieltä, 
Arvoa  emon  syäntä; 
Itkenpä  minä  sinua, 
Kun  sun  kuulen  kuolleheksi, 
Väestä  vähenneheksi, 

140.  Sortunehehsi  su'usla; 
Itken  tulville  tupamme, 
Siltalauat  lainehille, 
Kujat  kaikki  kuurullani, 
Läävät  länkämöisilläni; 
Lumet  itken  iljeniksi, 
Iljenet  suliksi  maiksi, 
Sulat  maat  vihottaviksi, 
Vihottavat  viereviksi.» 
»Mif  en  itkeä  ilenne, 

150.  Kut'  en  voine  voivotella, 
Itkeä  inehmisissä, 
liken  saunassa  saloa, 
Yliset  kulasvesille, 
Saunan  lauat  lainehille.» 


148:  vihertävät  juokseviksi.  Itken  niin  kauan, 
että  lumet  sillä  aikaa  sulavat,  ruoho 
kasvaa  ja  ruohoon  tulee  joet  kyyne- 
leistäni. 


Kullervo  Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Läksi  soitellen  sotahan, 
liotellen  tappelohon; 
Soitti  suolla,  soitli  maalla, 
160.  Kajahutti  kankahalla, 
Rojahutti  ruohokossa, 
Kulahutteli  kulossa. 

Vieri  viestinen  jälestä, 
Sai  sanoma  korvihinsa: 
»Jo  iso  kotona  kuoli, 
Vaipui  valta- vanhempasi; 
Käypäs  tuota  katsomahan, 
Kuten  kuollut  hauatahan!» 
Kullervo  Kalervon  poika, 
170.  Hänpä  varsin  vastaeli: 

»Kun  lie   kuollut,  kuolkahansa; 
On  meillä  kotona  ruuna, 
Millä  maahan  vietäkähän, 
Kalmahan  katettakahan!» 

Soitti  suolla  mennessänsä, 
Patakoitteli  palolla; 
Vieri  viestinen  jäleslä, 
Sai  sanoma  korvihinsa: 
»Jo  veli  kotona  kuoli, 
180.  Vaipui  lapsi  vanhempasi; 
Käypäs  tuota  katsomahan, 
Kuten  kuollut  hauatahan!» 
Kullervo  Kalervon  poika, 
Hänpä  varsin  vastaeli: 
»Kun   lie  kuollut,  kuolkahansa; 
On  siellä  ori  kotona, 
Millä  maahan  vietäkähän, 
Kalmahan  katettakahan !» 
Soitti  suolla  käyessänsä, 
190.  Kullervoitsi  kuusikossa; 
Vieri  viestinen  jälestä, 
Sai  sanoma  korvihinsa: 
»Jo  sisar  kotona  kuoli, 
Vaipui  lapsi  vanhempasi; 
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käypäs  tuota  katsomahan. 
Kulon  kuollut  hauatahan!» 
Kullervo  Kalervon  poika, 
Hänpä  varsin  vastaeli: 
»Kun  lie  kuollut,   kuolkahansa; 

200.  On  meillä  kotona  tamma, 
Millä  maahan  vietäkähän, 
Kalmahan  katettakahan !» 
Kulaten  kulossa  astui, 
Heläelhn  heinikossa; 
Vieri  viestinen  jälestä, 
Sai  sanoma  korvihinsa: 
»Kuoli  ehloinen  emosi, 
Kaatui  maire  maaminuesi; 
Käypäs  tuota  katsomahan, 

510.  Miten  miero  hautoavi!» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  minä  poloinen  poika, 
Kun  kuoli  emo  minulta, 
Uupui  uutimen  tekiä, 
Vaipui  vaipan  kirjoittaja, 
Pitkän  piustan  kehreäjä, 
Väki-värttinän  vetäjä ; 
Enk'  ollut  luona  luopuessa, 

220.  Läsnä  hengen  lähtiessä. 
Lie  kuollut  kovin  viluhun, 
Vainko  leivän  puuttchesen!» 
»Kuollut  koissa  pcstäköhön 
Saksan  saipua-vesillä, 
Silkkihin  sieltäköhön, 
Palttinoihin  pantakohon, 
Siitä  maahan  vietäköhön, 
Kalmahan  katettakohon, 
Itkuvirsin  vietäköhön, 

230.  Laulaen  lasettakohon; 
En  vielä  kotihin  joua. 
Vier  on  Unto  kostamatta, 


215:  2.  vuoteen. 


Mies  katala  kaatamalta, 

Ilkeä   hävittämällä.» 
Meni  soitellen  sotahan. 

Ilon  lyöen  Untolahan, 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 

»Oi  Ukko   ylijumala! 

Jos  nyt  inulle  miekan  saisit, 
240.  Sekä  kalvan  kaunihimman, 

Joka  joukolle  pitäisi, 

Saattaisi  satalu'ulle.» 
Saip1  on  miekan  mielehisen, 

Kalvan  kaikkien  parahan, 

Jolla  kaatoi  kaiken  kansan, 

Joukon  Untamon  hävitti; 

Tuvat  poltteli  poroksi, 

Kypeniksi  kyyätteli, 

Kivet  jätti  kiukahista, 
250.  Pitkän  pihlajan  pihoista. 

Kullervo  Kalervon  poika 

Jo  tuosta  kotihin  kääntyi 

Ison  entisen  tuville, 

Vanhempansa  vainioille; 

Tupa  on  tyhjä  tultuansa, 

Autio  avattuansa, 

Ei  tulla  likistämähän, 

Käyä  kättä  antamahan. 
Antoi  kättä  hiilokselle, 
260.  Hiilet  kylmät  hiiloksessa; 

Tuosta  tunsi  tultuansa, 

Ei  ole  emo  elossa. 
Pisti  kättä  kiukahalle, 

Kivet  kylmät  kiukahassa; 

Tuosta  tunsi  tultuansa, 

Ei  ole  iso  elossa. 
Loi  on  silmät  sillan  päälle, 

Silta  kaikki  siivomatta; 

Tuosta  tunsi  tultuansa, 
270.  Ei  ole  sisar  elossa. 

Vieri  valkama-vesille, 

Ei  venettä  valkamassa; 
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Tuosta  tunsi  tultuansa, 
Ei  ole  veli  elossa. 

Loihe  siitä  itkemähän, 
Itki  päivän,  itki  toisen, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Oi  on  ehtoinen  emoni, 
Mitäs  mulle  tänne  heitit 
280  Eläessä  tällä  maalla?» 

»Et  kuulle  emo  minua, 
Jos  ma  silmillä  sinerrän, 
Eli  kulmilla  kujerran, 
Päälaella  lausuelen!» 

Emo  hauasta  havasi, 
Alta  mullan  muisluttavi: 
»Jäi  hän  multa  Musti  koira 
Käyäksesi  metsämaille; 
Ota  koirasi  keralle, 
290.  Mene  tuonne  metsämaille, 
Ylös  korpehen  kohoa 
Metsän  tyttöjen  tyköhön, 
Sinipiikojen  pihalle, 
Havulinnan  liepehille 
Evähiä  etsimähän, 
Antia  anelemahan!» 

Kullervo  Kalervon  poika 
Otti  koiransa  keralle, 
Läksi  tietä  telkkimähän, 
300.  Korpehen  kohoamahan; 
Kävi  matkoa  vähäisen, 
Astui  tietä  pikkaraisen, 
Tuli  tuolle  saarekselle, 
Tuolle  paikalle  tapahtui, 
Kuss'  oli  piian  pillannunna, 
Turmellut  emonsa  tuoman. 

Siin'  itki  ihana  nurmi, 
Aho  armahin  valitti, 
Nuoret  heinät  hellitteli, 
310.  Kuikutti  kukat  kanervan 
Tuota  piian  pillamusta, 
Emon  tuoman  turmellusta, 


Eikä  nousnut  nuori  heinä, 
Kasvanut  kanervan  kukka, 
Ylennyt  sialla  sillä, 
Tuolla  paikalla  pahalla, 
Kuss'  oli  piian  pillannunna, 
Emon  tuoman  turmellunna. 

Kullervo  Kalervon  poika 
320.  Tempasi  terävän  miekan, 
Katselevi,  kääntelevi, 
Kyselevi,  tjetelevi; 
Kysyi  mieltä  miekaltansa, 
Tokko  tuon  tekisi  mieli 
Syöä  syyllistä  lihoa, 
Viallista  verta  juoa. 

Miekka  mietti  miehen  mielen, 
Arvasi  uron  pakinan, 
Vastasi  sanalla  tuolla: 
330.  »Miks'  en  söisi  mielelläni, 
Söisi  syyllistä  lihoa, 
Viallista  verta  joisi, 
Syön  lihoa  syyttömänki, 
Juon  verta  viattomanki.» 

Kullervo  Kalervon  poika, 
Sinisukka  äiön  lapsi 
Pään  on  peltohon  sysäsi, 
Perän  painoi  kankahasen, 
Karen  käänti  rintahansa, 
340.  Itse  iskihe  kärelle, 

Siihen  surmansa  sukesi, 
Kuolemansa  kohtaeli. 

Se  oli  surma  nuoren  miehen, 
Kuolo  Kullervo-urohon, 
Loppu  ainakin  urosta, 
Kuolema  kova-osaista. 

Silloin  vanha  "VVäinämöinen, 
Kunpa  kuuli  kuolleheksi, 
Kullervon  kaonneheksi, 
350.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Elkötte  etinen  kansa 
Lasta  kaltoin  kasvatelko 
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Luona  tuhman  tuuittajan, 
Vierahan  väsytteliän! 
Lapsi  kaltoin  kasvattama, 
Poika  tuhmin  tuuittama 


Ei  tule  älyämähän, 
Miehen  mieltä  ottamahan. 
Vaikka  vanhaksi  eläisi, 
360.  Varreltansa  vahvistuisi.» 


^tGc-^ty?^ 
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Seitsemäsneljättä  Himo. 


Ilmarinen  ilkec  kauan  kuollulta  naistansa,  takoo  sille  kullasta  ja 
hopeasta  uuden  naisen  itsellensä,  jonka  suurella  työllä  ja  vaivalla  saapi 
henkeä  vailla  valmiiksi  <\ — 162.  Lepaää  yön  kultaisen  moisiamensa 
vieressä  ja  tuntee  aamulla  havaittuansa  sen  kylen  kovin  kylmäksi,  jolla 
oli  maannut  kuvaa  vasten  463* — 196.  Hylkaää  kultaisen  morsiamensa 
Wäinämöiselle,  joka  ei  kuitenkaan  huoli  siitä,  vaan  käskee  Ilmarisen 
sen  muiksi  tarpeiksi  takomaan,  eli  semmoisena,  kun  oli,  muille  maille 
viemään  kullan  halaajille  kosioille   197 — 250. 


Se  on  seppo  Ilmarinen 
Naista  itki  illat  kaiket, 
Yöt  itki  unettomana, 
Päivät  einehettömänä, 
Aamut  aikaisin  valitti, 
Huomeniset  huokaeli, 
Kun  oli  kuollut  nuori  nainen, 
Kaunis  kalmahan  katettu; 
Eipä  kääntynyt  käessä 

10.  Vaskinen  vasaran  varsi, 
Kuulunut  pajasta  kalke, 
Yhen  kuuhuen  kululla. 

Sanoi  seppo  Ilmarinen : 
»En  tieä  poloinen  poika, 
Miten  olla,  kuin   eleä; 
Istun  yön  eli  makoan, 
Äiä  on  yötä,  tunti  tuhma, 
Vaivoja  matala  mahti.» 
»Ikävät  on  iltaseni, 

20.  Apeat  on  aamuscni, 


Äsken  yöllä  äitelämpi, 
Ravatessa  haikeampi; 
Ei  ole  iltoja  ikävä, 
Ei  apea  aamujani, 
Mure  muita  aikojani: 
Ihanaistani  ikävä, 
Apeainen  armastani, 
Mure  musta-kulmaistani.» 
»Jo  vainen  iällä  tällä 

30.  Usein  minun  utuisen 
Keskiöisissä  unissa 
Koura  tyhjeä  kokevi, 
Käsi  vaalivi  valetta 
Kupehelta  kummaltaki.» 
Seppo  naiselta   elävi, 
Puolisotta  vanhenevi; 
Itki  kuuta  kaksi,  kolme, 
Niinpä  kuulla  neljännellä, 
Poimi  kultia  mereltä 

22:  1.  herätessä. 
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40-  Hopeita  lainehilta; 
Keräsi  kekosen  puita, 
Kolmekymmentä   rekoista, 

Puunsa  poltti  hiililöiksi, 
Hiilet  ahjohon  ajeli. 

Olli  noita  kultiansa, 
Valitsi  hopeitansa 
Sykysyisen  uuhen  verran, 
Verran  talvisen  jäniksen, 
Työnti  kullat  kuumentohon, 
50.  Ajoi  ahjohon  hopeat. 
Pani  orjat  lietsomahan, 
Palkkalaiset  painamahan. 
Orjat  lietsoi  löyhytteli, 
Palkkalaiset  painatteli 
Kintahattomin   kätösin, 
Hatuttoman  harti öisen; 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Ahjoa  kohentelevi, 
Pyyti  kullaista  kuvaista, 
60.  Hopeista  morsianta. 

Ei  orjat   hyvästi  lietso, 
Eikä  paina  palkkalaiset, 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  löihe  lietsomahan; 
Lietsahutti   kerran,  kaksi, 
Niin  kerralla   kolmannella 
Katsoi  ahjonsa  alusta, 
Lietsehensä  liepeinä, 
Mitä  ahjosta   ajaikse, 
70.  Tungeikse  tulisiasta. 
Uuhi  ahjosta  ajaikse, 
Lähetäikse  lietsehestä, 
Karva  kulta,  toinen  vaski, 
Kolmas  on  hopea  karva; 
Muut  tuota  ihasteleva, 
Ei  ihastu  Ilmarinen. 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Se  susi  sinuista  toivoi! 


78:  3.  sinun  näköistä,  laatuista. 


Toivon  kullaista  sopua, 
80.  Hopeista  puolisoa.» 

Siilä  seppo   Ilmarinen 
Uuhen  työnlävi   tulehen, 
Liitti  kultia  lisäksi, 
Hopeita   täytteheksi, 
Pani  orjat  lietsomahan. 
Palkkalaiset  painamahan. 
Orjat  lietsoi  löyhytteli, 
Palkkalaiset  painatteli 
Kintahattomin  kätösin, 
90.  Hatuttoman  hartioisen; 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Ahjoa  kohentelevi, 
Pyyti  kullaista  kuvoa, 
Hopeaista  morsianta.    ' 

Ei  orjat  hyvästi   lietso, 
Eikä  paina  palkkalaiset, 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  loihe  lietsomahan; 
Lietsahutti  kerran,  kaksi, 
100.  Niin  kerralla  kolmannella 
Katsoi  ahjonsa   alusta, 
Lietsehensä  liepeinä, 
Mitä  ahjosta  ajaikse, 
Lähetäikse  lietsehestä. 

Varsa  ahjosta  ajaikse, 
Lähetäikse   lietsehestä, 
Harja  kulta,  pää  hopea, 
Kaikki  vaskesta  kaviot; 
Muut  tuota  hyvin  ihastui, 
110.  Ei  ihastu  Ilmarinen. 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Se  susi  sinuista  toivoi! 
Toivon  kullaista  sopua, 
Hopeista  puolisoa.» 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Varsan  työntävi  tulehen, 
Liitti  kultia  lisäksi, 
Hopeita  täytteheksi, 
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Pani  orjat  lietsomahan, 
120.  Palkkalaiset  painamahan. 

Orjat  lietsoi  löyhytteli, 
Palkkalaiset  painatteli 
Kintahattomin  kätösin, 
Hatuttoman  hartioisen; 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Ahjoa  kohentelevi, 
Pyyti  kullaista  kuvoa, 
Hopeista  morsianta. 

Ei  orjat  hyvästi   lietso, 
130.  Eikä  paina  palkkalaiset, 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  loihe  lietsomahan; 
Lietsahutti  kerran,  kaksi, 
Niin  kerralla  kolmannella 
Katsoi  ahjonsa   alusta, 
Lietsehensä  liepehiä, 
Mitä  ahjosta  ajaikse, 
Läheläikse  lietsehestä. 

Neiti  ahjosta  ajaikse, 
140.  Kulta-letti  lietsehestä, 
Pää  hopea,  kassa  kulta, 
Varsi  kaikki  kaunokainen; 
Muut  tuota  pahoin  pelästyi, 
Ei  pelästy  Ilmarinen. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Takoi  kullaista  kuvoa, 
Takoi  yön  levähtämättä, 
Päivän  pouahuttamatta; 
Jalat  laati  neitoselle, 
150.  Jalat  laati,  käet  kuvasi, 
Eipä  jalka  nousckana, 
Käänny  käet  syleilemähän. 

Takoi  korvat  neiollensa, 
Eipä  korvat  kuulekana; 
Niin  sovitti   suun  sorean, 
Suan  sorean,  sirkut  silmät, 

148:  2.  pidähtämättä. 
156:  3.  soreat;  kauniit. 


Saanut  ei  sanoa  suuhun, 
Eikä  silmähän  suloa. 

Sanoi  seppo   Ilmarinen: 
1G0.  »Oisi  tuo  sorea  neito, 
Kun  oisi.  sanallisena, 
Mielellisnä,   kielelhsnä.» 

Saattoi  siitä  neitosensa 
Utuisehen  uutimehen, 
Pehmeille  pää-aloille, 
Sulkkuisille  vuotehille. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Lämmitti  kylyn  utuisen, 
Laati  saunan   saipuaisen, 
170.  Vastat  varpaiset  varusti, 
Vettä  kolme  korvollista, 
Jolla  peiponen  peseikse, 
Pulmunen  puhastcleikse 
Noista  kullan  kuonasista. 

Kylpi  seppo   kyllitellen, 
Valelihe  vallotellen, 
Neien  vierehen  venähti 
Utuisehen  uutimehen, 
Teitähän  teräksisehen, 
180.  Rankisehen  rautaisehen. 

Siinä  seppo  Ilmarinen 
Heti  yönä  ensimmäisnä 
Kyllä  peitettä  kysyvi, 
Vaippoja  varustelevi, 
Kahet,  kolmet  karhuntaljat, 
Viiet,  kuuet  villavaipat 
Maata  kera  puolisonsa, 
Tuon  on  kultaisen  kuvansa. 

Se  oli  kylki  kyllä  lämmin, 
190.  Ku  oli  vasten  vaippojansa, 
Ku  oli  nuorta  neittä  vasten, 
Vasten  kullaista  kuvoa, 
Se  oli  kylki  kylmimässä, 
Oli  hyyksi   hyytymässä, 

171:  3.  saavillista. 

180:  1.  telia;  vaatteesta  tehtv  huonehus. 
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Moron  jääksi  jäätymässä, 
Kiveksi  kovoamassa. 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Ei  tämä  hyvä    minulle; 
Vienon  neien   "VVäinölähän 

200.  ^Väinämöiselle  varaksi, 
Polviseksi  puolisoksi, 
Kainaloiseksi  kanaksi.» 

Viepi  noion  "VVäinölähän; 
Sitte  sinne   tultuansa 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Oi  sie  vanha  Wäinämöinen, 
Tuossa  on  sinulle  tyttö, 
Neiti  kaunis  katsannolta, 
Eik'  ole  suuri  suun  piolla, 

210.  Kovin  leuoilta  leveä.» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Katsahti  kuvoa  tuota, 
Luopi  silmät  kullan  päälle, 
Sanan  virkkoi,   noin  niinesi: 
»Miksi  toit  minulle  tuota, 
Tuota  kullan  kummitusta?» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Miksi  muuksi,  kun  hyväksi: 
Polviseksi  puolisoksi, 

220.  Kainaloiseksi  kanaksi.» 

Sanoi  vanha   Wäinämöinen: 
»Oi  on  seppo  veikkoseni! 
Tunge  neitosi   tulehen, 
Tao  kaikiksi  kaluiksi, 
Tahi  vie  VVenäehelle, 


Saata  Saksahan  kuvasi 
Rikkahien  riian  nain. 
Suurien  soan  kosia; 
Ei  sovi  minun  su'ulle, 

230.  Ei  minullen  itselleni 
Naista  kulhosta   kosia, 
Hopeista  huolitella.» 

Siitä  kielti  Wäinämöinen, 
Epäsi  suvannon  sulho, 
Kielti  kansan   kasvavaisen, 
Epäsi  yleneväisen 
Kullalle  kumartamasta, 
Hopealle  horjumasta; 
Sanovi  sanalla  tuolla, 

240.  Lausui  tuolla   lausehella: 
»Elkätte  pojat  poloiset, 
Vasta  kasvavat  urohot, 
Ollette  elonkeraiset, 
Elikkä  elottomalki, 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana 
Naista  kulkusta  kosiko, 
Hopeisia  huolitelko! 
Kylmän  kulta  kuumottavi, 

250.  Vilun  huohtavi  hopea.» 


227:  2.  riidellen. 
228:  2.  sotien. 
232:  2.  pyytää;  haluta. 
234:  suvannoksi  sanotaan  tyyntä  eli  hil- 
jaista vettä  virtapaikkojen  välillä. 
243:  2.  voivat;  rikkahal. 


~^6£rSuP^' 
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Kahdeksasneljättä  Runo. 


Ilmarinen  lähtee  Pohjolaan  entisen  naisensa  nuorempaa  sisarta 
kosimaan,  saapi  siellä  pahoja  herjasanoja  vastaukseksi,  suuttuu  siitä, 
ryöstää  tyttären  ja  lähtee  kotiin  päin  i — 424.  Matkatta/ci  herja'aa 
neiti  Ilmarista  ja  pahoittaa  hänen  mielensä  siksi,  että  Ilmarinen  viimein 
sydämmyksissään  laulaa  hänen  lokiksi  125 — 286.  Tulee  siitä  kotiin 
ja  kertoo  Wäinämöiselle  Pohjolan  huolettomasta  elämästä  sammon  va- 
rassa, kiiin  myöski,  miten  kosimatkansa  oli  käynyt  287 — 528. 


Tuop'  on  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Heitti  kultaisen  kuvansa, 
Hopeisen  neitosensa; 
Pisti  varsan  valjahisin, 
Ruskean  rcYn  etenen, 
Itse  istuvi  rekehen, 
Kohennaikse  korjahansa, 
Lähteäksensä  lupasi, 
10.  Sekä  mietti  mennäksensä 
Pyytämähän  Pohjolasta 
Toista  Pohjolan  tytärtä. 

Sai  päivän  ajaneheksi, 
Tuosta  toisen  vierneheksi, 
Päivälläpä  kolmannella 
Tuli  Pohjolan  pihalle. 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Itse  päätyvi  pihalle, 
Sai  tuossa  sanelemahan, 
20.  Kääntihe  -kyselemähän 
Oman  lapsensa  oloa, 
Asuntoa  armahansa 


Miniänä  miehelessä, 
Naisena  anoppelassa. 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ellos  nyt  anoppiseni, 

30.  Ellos  sie  kyselkö  tuota, 
Elämiä  tyttäresi, 
Asuntoa  ar  m  aliasi  1 
Jo  sen  on  surma  suin  piellyt, 
Kova  loppu  loukahtanut; 
Maassa  on  jo  marjaseni, 
Kankahassa  kaunoseni, 
Mustakulmani  kulossa, 
Hopeani  heinikossa; 
Läksin  toista  tyttöäsi, 

40.  Nuorempata  neitoasi; 
Annapa  anoppiseni, 
Työnnä  toinen  tyttäresi 
Naisen  entisen  eloille, 
Sialle  sisaruensa!» 
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Louhi  Pohjolan  emäntä 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Pahoin  tein  minä  poloinen, 
Pahoinpa  polon  alainen, 
Kun  ma  lapseni  lupasin, 

50.  Työnsin  sullo  toisenkana 
Nuorena  nukahtamahan, 
Verevänä  vieremähän, 
Annoin  kun  sutosen  suuhun, 
Karhun  kiljuvan  kitahan.» 

»En  nyt  toista  annakana, 
En  mä  työnnä  tyttöäni 
Nokiesi  nuohojaksi, 
Karstojesi  kaapiaksi; 
Ennen  työnnän  tyttäreni, 

60.  Laitan  lapseni  vakavan 
Koskenen  kohisevahan, 
Palavahan  pyörtehesen, 
Manalan  matikan  suuhun, 
Tuonen  hauin  hampahisin.» 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Murti  suuta,  väänti  päätä, 
Murti  mustoa  haventa, 
Käänti  päätä  käiväräistä; 
Itse  tunkihe  tupahan, 

70.  Alle  kattojen  ajoihe, 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tulepa  minulle  tyttö 
Sialle  sisaruesi, 
Naisen  entisen  eloille, 
Mesileivän  leipojaksi, 
Oluen  osoajaksi!» 

Lauloi  lapsi  lattialta, 
Sekä  lauloi,  jotta  lausui: 
»Pois  on  liika  linnastamme, 

80.  Mies  outo  ovilta  näiltä! 
Tukon  linnoa  tuhosit, 
Palan  linnoa  pahensit 


57:  2.  pyyhkiäksi;  tahnaksi. 
68:  3.  kähärä- tukkais  la. 


Kerran  ennen  käytyäsi, 
Ovillen  osattuasi.» 

»Neitonen,  sinä  sisari, 
Elä  sulhoin  ihastu, 
Elä  sulhon  suun  pitohon, 
Eläkä  jalkoihin  jaloihin! 
Sulholl'  on  suen  ikenet, 
90.  Revon  koukut  kormanossa, 
Karhun  kynnet  kainalossa, 
Veren  juojan  veitsi  vyöllä, 
Jolla  päätä  piirtelevi, 
Selkeä  sirettelevi.» 

Neiti  itse  noin  saneli 
Ilmariselle  sepolle: 
»En  lähe  minä  sinulle, 
Enkä  huoli  huitukoille; 
Tapoit  naisen  ennen  naiun, 

100.  Surmasit  sisarueni, 

Vielä  tappaisit  minunki, 
Sunnoaisit  itseniki ; 
Onpa  tässä  neitosessa 
Paremmanki  miehen  verta, 
Kaunihimman  varren  kauppa, 
Koreamman  korjan  täysi, 
Paikoille  paremmillenki, 
Isommille  istuimille, 
Ei  sepon  sysi-sioille, 

110.  Miehen  tuhmaisen  tulille.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Murti  suuta,  väänti  päätä, 
Murti  mustoa  haventa; 
Saautti  tytön  samassa, 
Käärälti  käpälihinsä, 
Läksi  tuiskuna  tuvasta, 
Riepsahti  rekensä  luoksi, 
Työnnälti  tytön  rekehen, 

120.  Koksahutti  korjahansa, 

98:  3.  huonoille;  rehv-anoille. 
120:  1.  nakkasi;  heitti. 
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Läksi  kohta  kulkemahan, 
Valmistui  vaeltamahan, 
Käsi  ohjassa  orosen, 
Toinen  neien  naimisilla. 

Neiti  itki  ja  urisi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Sain  nyt  suolle  karpalohon, 
Vehkahan  vesiperille, 
Tuonne  ma  kana  katoan, 
130.  Kuolen  lintu  liian  surman.» 

»Kuule  seppo  Ilmarinen! 
Kun  et  laskene  minua, 
Potkin  korjasi  paloiksi, 
Sären  reen  repalehiksi, 
Potkin  poikki  polvillani, 
Sären  säärivarsillani.» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Sen  tähen  sepon  rekosen 
140.  Laiat  rautahan  rakettu, 
Jotta  potkia  pitävi, 
Hyvän  immen  heiskaroia.» 

Neitonen  kujertelevi, 
Vyö  vaski  valittelevi, 
Sormiansa  murtelevi, 
Katkovi  kätösiänsä, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kun  et  laskene  minua, 
Laulaime  meren  kalaksi, 
150.  Syvän  aallon  siikaseksi.» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Etpä  sinä  sinne  pääse, 
Minä  haukina  jälessä.» 
Neitonen  kujertelevi, 
Vyö  vaski  valittelevi, 
Sormiansa  murtelevi, 
Katkovi  kätösiänsä, 


144:  1.  2.  vaskivyö. 


Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
1G0.  »Kun  et  laskene  minua, 
Metsähän  menetteleime 
Kärpäksi  kiven  kolohon.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Etpä  sinä  sinne  pääse, 
Minä  saukkona  jälessä.» 

Neitonen  kujertelevi, 
Vyö  vaski  valittelevi, 
Sormiansa  murtelevi, 
170.  Katkovi  kätösiänsä, 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kun  et  laskene  minua, 
Kiuruna  kiverteleime 
Taaksi  pilven  piilemähän.» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Etpä  sinä  sinne  pääse, 
Minä  kokkona  jälessä.» 
Kulki  matkoa  palasen, 
180.  Ajoi  tietä  pikkuruisen, 
Jo  hepo  höryeleikse, 
Luppakorva  luonteleikse. 
Neiti  päätänsä  kohotti, 
Näki  jälkiä  lumessa, 
Kysytteli,  lausutteli: 
»Mi  on  tästä  poikki  juosnut?» 
Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Jänö  on  juosnut  siitä  poikki.» 
Neiti  parka  huokaiseikse, 
190.  Huokaiseikse,  henkäiseikse, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  minua  kurja  raukka! 
Parempi  minun  olisi, 
Parempi  oletteleisi 
Jänön  juoksevan  jä 


173:  s.  o.  lennän  visertäen  leivosena. 
181:  3.  pärskähtelee;  korsahtelee. 
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Koukkupolven  polkemilla, 
Kun  tämän  kosian  reessä, 
Viirunaaman  viltin  alla; 
Jänöä  on   karvat   kaunihiinmat, 

200.  Jänön  suumalo  somempi.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen 
Puri  huulta,  väänti  päätä, 
Ajoa  kahattelevi; 
Ajoi  matkoa  palasen, 
Taas  hepo  höryeleikse, 
Luppakorva  luonteleikse. 
Neiti  päätänsä  kohotti, 
Näki  jälkiä  lumessa, 
Kysytteli,  lausutteli: 

210.  »Mi  on  tästä  poikki  juosnut?» 
Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Repo  on  juosnut  siitä  poikki.» 

Neiti  parka  huokaiseikse, 
Huokaiseikse,  henkäiseikse, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  minua  kurja  raukka! 
Parempi  minun  olisi, 
Parempi  oletteleisi 
Revon  reyhkävän  re'essä, 

220.  Aina  käyvän  ahkiossa, 
Kun  tämän  kosian  reessä, 
Viirunaaman  viltin  alla; 
Revon  on  karvat  kaunihiminal, 
Revon  suumalo  somempi.» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Puri  huulta,  väänti  päätä, 
Ajoa  kahattelevi; 
Ajoi  matkoa  palasen, 
Taas  hepo  höryeleikse, 
230.  Luppakorva  luonteleikse. 
Neiti  päätänsä  kohotti, 


198:  1.  juova-kasvon;  2.  rekineitteen. 
200:  2.  suu;  suun  rako. 
219:  2.  räykyvän. 


Näki  jälkiä  lumessa, 
Kysytteli,  lausutteli: 
»Mi  on  tästä  poikki  juosnut?» 
Sanoi  seppo  Ilmarinen : 
»Hukka  on  juosnut  siitä  poikki.» 

Neiti  parka  huokaiseikse, 
Huokaiseikse ,  henkäiseikse, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 

240.  »Voi  minua  kurja  raukka! 
Parempi  minun  olisi, 
Parempi  oletteleisi 
Hukan  hurskavan  jälillä, 
Alakärsän  askelilla, 
Kun  tämän  kosian  reessä, 
Viirunaaman  viltin  alla; 
Hukan  on  karva  kaunihimpi, 
Hukan  suumalo  somempi.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen 

250.  Puri  huulta,  väänti  päätä, 
Ajoa  kahattelevi 
Yöksi  uutehen  kylähän. 

Matkalta  väsynehenä 
Seppo  nukkuvi  sikein, 
Toinen  naista  naurattavi 
Mieheltä  unekkahalta. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Aamulla  havattuansa 
Murti  suuta,  väänti  päätä, 

260.  Murti  mustoa  haventa; 
Sanoi  seppo  Ilmarinen, 
Itse  mietti,  noin  nimesi: 
»Joko  luomc  laulamahan, 
Laulan  moisen  morsiamen 
Metsähän  metsän  omaksi, 
Vai  vetehen  veen  omaksi?» 
»En  laula  metsän  omaksi, 
Metsä  kaikki  kaihostuisi; 


;  23G:  1.  susi. 

!  265:  2,  3.  mclsänpedoksi. 
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Enkäpä  ve'en  omaksi, 
270.  Vieroaisi  veen  kalaset; 
Ennen  kaa'an  kalvallani, 
Menettelen  miekallani.» 

Miekka  mietti  miehen  kielen, 
Arvasi  uron  pakinan, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  liene  minua  luotu 
Naisia  menettämähän, 
Kataloita  kaatamahan.»     - 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
280.  Jopa  loihe  laulamahan, 
Syänlyi  sanelemahan, 
Lauloi  naisensa  lokiksi 
Luo'olle  lokottamahan, 
Veen  karille  kaik  kuinahan, 
Nenät  nienten  niukumahan, 
Vastatuulet  vaapumahan. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Rekehensä  reutoaikse, 
Ajoa  kahattelevi 
290.  Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Matkasi  omille  maille, 
Tuli  maille  tuttaville. 

Vaka  vanha  VVainämöinen 
Tiellä  vastahan  tulevi, 
Sai  tuosta  sanelemahan: 
»Veli  seppo  Ilmarinen, 
Mit'  olet  pahoilla  mielin, 
Kahta  kallella  kypärin 


Pohjolasta  tullessasi? 
300.  Miten  Pohjola  elävi?» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Mi  on  Pohjolan  eleä! 
Siell'  on  sampo  jauhamassa, 
Kirjokansi  kallumassa, 
Päivän  jauhoi  syötäviä, 
Päivän  toisen  myötäviä, 
Kolmannen  kotipitoja.» 

»Jotta  sanon,  kun  sanonki, 
Vielä  kerran  kertaelen: 
310.  Mi  on  Pohjolan  eleä, 

Kun  on  sampo  Pohjolassa! 
Siin'  on  kyntö,  siinä  kylvö, 
Siinä  kasvo  kaikenlainen, 
Siinäpä  ikuinen  onni.» 

Sanoi  vanha  VVainämöinen: 
»Veli  seppo  Ilmarinen! 
Minne  heitit  naisen  nuoren, 
Kunne  kuulun  morsiamen, 
Kun  sa  tyhjänä  tuletki, 
320.  Aina  naisetta  ajelet?» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Lauloin  ma  mokoman  naisen 
Meren  luo'olle  lokiksi; 
Nyt  se  lokkina  lojuvi, 
Kajavana  kaakahtavi, 
Kiljuvi  vesikivillä, 
Kariloilla  kaljahuvi.» 


"^G&SdP^ 
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Yhdeksäsneljättä  Runo. 


Wäinämöinen  kehoittaa  Ilmarista  lähtemään  kanssansa  sampoa 
Pohjolasta  saamaan,  johon  tuumaan  Ilmarinen  suostuu,  ja  uroot  lähte- 
vät veneellä  matkaan  •/ — 550.  Lemminkäinen  äkkaää  heidät  matkalla 
ja  kuultuansa,  kunne  kulkivat,  tarjoutuu  kolmanneksi  mieheksi;  hän 
otetaan  mielellänsä  kolmanneksi  35 i — 426. 


Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ohoh  seppo   Ilmarinen, 
Lähtekämme   Pohjolahan 
Hyvän  sammon   saarniahan, 
Kirjokannen  katsantahan !» 
Se  on  seppo   Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
«Ei  ole  sampo  saatavana, 

10.  Kirjokansi  tuotavana 
Pimeästä  Pohjolasta, 
Summasta  Sariolasta; 
Siell'  on  sampo   saatettuna, 
Kirjokansi  kannettuna 
Pohjolan  kivi-mäkehen, 
Vaaran  vaskisen  sisähän, 
Yheksän  lukon  ta'aksi; 
Siihen  juuret  juurruteltu 
Yheksän  sylen  syvähän, 

20.  Yksi  juuri  maa-emähän, 
Toinen  vesi-viertehesen, 
Kolmas  on  kotimäkehen.» 


Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Veli  seppo  veikkoseni, 
Lähtekämme  Pohjolahan 
Tuon  on  sammon   saa'antahan! 
Laatikamme  laiva  suuri, 
Johon  sampo  saaletahan, 
Kirjokansi  kannetahan 
30.  Pohjolan  kivi-mäestä, 
Vaaran  vaskisen  sisästä, 
Yheksän  lukon  takoa.» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Vakavampi  maisin  matka, 
Lempo  menköhön    merelle, 
Surma  suurelle  selälle! 
Siellä  tuuli   turjuttaisi, 
Siellä  viskaisi  vihuri, 
Saisi  sormet  soutimeksi, 
40.  Kämmenet  käsimeloiksi.» 

Sanoi  vanha  "VVäinämöinen: 
»Vakavampi  maisin  matka, 
Vakavampi,  vaikeampi, 
Vielä  muuten   mutkaisempi; 
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Lysti  on  venon  vesillä, 
Purren  juosta  jolkutella, 
Ve'et  väljät  välkytellä, 
Selät  selvät  seurustella: 
Tuuli  purtta   tuuittavi, 

50.  Aalto  laivoa  ajavi, 
Länsituuli  läikyttävi, 
Etelä  e'elle  viepi; 
Vaan  kuitenki,  kaikitenki, 
Kun  et   mieline  merisin, 
Niin  on  maisin  matkatkamme, 
Rantaisin    ratustelkamme !» 

»Tao  nyt  mulle   uusi  miekka, 
Tee  miekka  tuliteräinen, 
Jolla  hurttia  hutelen, 

60.  Pohjan  kansan  kaikottelen 
Saaessa  otolle  sammon 
Tuonne  kylmähän   kylähän, 
Pimeähän  Pohjolahan, 
Summahan   Sariolahan.» 

Tuo  on  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  iän-ikuinen 
Tunki  rautoja  tulehen, 
Teräksiä  hiiloksehen, 
Kultia  koko  piosen, 

70.  Hopeita  kourallisen; 

Laittoi  orjat  lietsomahan, 
Palkkalaiset  painamahan. 
Orjat  lietsoi  löyhytteli, 
Hyvin  painoi  palkkalaiset, 
Rauta  vellinä  veny  vi, 
Teräs  taipui  tahtahana, 
Hopea  vetenä  välkkyi, 
Kulta  läikkyi  lainehena. 
Siitä  seppo  Ilmarinen, 

80.  Takoja  iän-ikuinen 
Katsoi  alle  ahjoksensa, 
Lietsimensä  liepehelle, 


59:  2.  koiria;  susia;  petoja. 


Näki  miekan   syntyväksi, 
Pää  kullan  kuvauvaksi. 

Otti  ainehet  tulesta, 
Tempasi  hyvät  takehet 
Ahjosta   alaisimelle, 
Vasarille  valkkamille, 
Takoi  miekan  mieltä  myöten, 
90.  Kalvan  kaikkien  parahan, 
Jonka  kullalla  kuvasi, 
Hopealla   huolitteli. 

Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
Tuli  tuota  katsomahan; 
Sai   miekan  tuliteräisen 
Kätehensä  oikeahan, 
Katselevi,  kääntelevi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Onko  miekka   miestä    myöten, 

100.  Kalpa  kantajan  mukahan?» 

Olipa  miekka  miestä  myöten. 
Kalpa  kantajan  mukahan, 
Jonka  kuu  kärestä  paistoi, 
Päivä  paistoi   lappeasta, 
Tähet  västistä  valotti, 
Hevoinen  terällä  hirnui, 
Kasi  naukui  naulan  päässä, 
Penu  putkessa  puhusi. 
Sylkytteli  miekkoansa 

110.  Vuoren  rautaisen   raossa, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jo  minä  terällä   tällä 
Vaikka   vuoret  poikki  löisin, 
Kalliot  kaha  jakaisin.» 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi" 
»Milläpä  minä   poloinen, 
Millä  tuima  turveleime, 


84:  1,  2.  knltapään. 
104:  3.  kylestä. 

105:  2.  päästä;  käden-alasta;  kahvasta. 
\07:  2.  kissa. 
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Hyöteleime,    vyöteleime 
120.  Maan  varalle,  veen  varalle? 
Joko  luustoihin  lueime, 
Rautapaitoihin  paneime, 
Teräsvöihin   telkitäime? 
Mies  on  luustossa  lujempi, 
Rautapaiassa  parempi, 
Teräsvyössä  tenhoisampi.» 

Lähteä  luku  tulevi, 
Liitto  käyä   kerkiävi; 
Yks'  on  vanha  "VVäinämöinen, 
130.  Toinen  seppo  Ilmarinen, 
Läksivät  hevon  hakuhun, 
Kuloharjan   kuuntelohon 
Suvikunnan  suitset  vyöllä, 
Varsan  valjahat  olalla; 
Kahen  etsivät  hevoista, 
Päätä  puitse  katselevat, 
Tarkasti   tähystelevät 
Ympäri  salon   sinisen; 
Löytivät  hevon   lehosta, 
140.  Kuloharjan  kuusikosta. 

Vaka  vanha   Wäinämöinen, 
Toinen  seppo  Ilmarinen 
Painoi  päähän  kullan   päitset, 
Suvikunnan  suitset  suuhun; 
Ajoa  ratustelevat 
Kahen  miehen  ranta-maata, 
Kuului  rannalta  kujerrus, 
Valitanta  valkamalta. 
Vaka  vanha   "VVäinämöinen 
150.  Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Siell'  on  impi  itkemässä, 
Kana  kaikerrehtamassa, 


119:  1.  varustan  itseni. 

121 :  2.  luu-pukuhun. 

!32:  1.  kulo  on  edellisestä  kesästä  maassa 

makaava,  vaalahtava  heinä. 
136:  2.  s.  o.  läpi  metsän. 


Joko  käymme  katsomahan, 
Likeltä  tähystämähän?» 

Itse  astuvi  likemmä, 
Meni  luota  katsomahan, 
Eipä  impi  itkekänä, 
Eikä  kaikerra  kanan  en: 
Oli  pursi   itkemässä, 
1G0.  Venonen  valittamassa. 

Virkki  vanha  ^Väinämöinen 
Luoksi  purren  päästyänsä: 
»Mitä  itket  puinen  pursi, 
Vene  hankava   valitat, 
Itketkö  sä  puisuuttasi, 
Hanka v uuttasi  haveksit?» 
Pursi  puinen  vastoavi, 

Vene  hankava   sano  vi: 

»Vesille  venosen  mieli 
170.  Tervaisiltaki  teloilta, 

Mieli  neien  miehelähän 

Korkeastaki  koista; 

Sitä  itken  pursi  raukka. 

Vene  vaivainen  valitan, 

Itken  viejäistä  vesille, 

Laskiaista  lainehille.» 
»Sanottihin  tehtäessä, 

Laulettihin  laitettaissa 

Saatavan  sotivenettä, 
180.  Vainopurtta  puuhattavan, 

Tuovan  täyteni  eloa, 

Alustani  aarteina; 

Ei  ole  sotahan   saatu, 

Eloteillen   ensinkänä.» 
»Muut  purret,  pahatki  purret, 

Ne  aina  sotia  käyvät, 

Tappeloita   tallustavat, 

Kolme  kertoa  kesässä 

Tuovat  täytensä  rahoja, 


165:  3.  puun  liikaisuutta. 
166:  1.  hankojen  ylellistä  vahvuutta. 

35 
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190.  Alustansa   ;<artehi;i: 

Minä  veistämä   venonen, 
Satalauta  laaittama 
Tässä  lahon   lastuillani, 
Venyn   veistän  naisillani; 
Pahinnnatki   maan  matoset 
Alla  kaarien  asuvat, 
Linnut  ilman  ilkeimmät 
Pesän  pielessä   pitävät. 
Kaikki  korven  konnikatki 

200.  Kokillani   kokscntavat; 
Oisi  kahta   kaimihimpi, 
Kahta,  kolmea  parempi 
Olla  mäntynä  mäellä, 
Petäjänä  kankahalla, 
Oksilla  oravan  juosta, 
Peniin  alla  pyörähellä.» 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Tuossa  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Elä  itke  puinen  pursi, 

210.  Vene  hankava  havise, 
Kohta  saat  sotia   käyä, 
Tappeloita   tallustella!» 

»Lienet  pursi   luojan  luoma, 
Luojan  luoma,  tuojan  tuoma, 
Syrjin   syökseite   vetelien, 
Laioin  aaltoillen  ajaite 
Ilman   kouran  koskematta, 
Käen  päälle   käyttämättä, 
Olkapään  ojentamatta. 

220.  Käsivarren  vaalimatta!» 
Pursi  puinen    vastoavi, 
Vene  hankava   sanovi: 
»Eipä  muu  sukuni  suuri, 
Eikä  veljeni    venoset 
Lähe  työnny  ttä  vesille, 


Laskematta  lainehille, 
Kun  ei  kourin  koskettane, 
Käsivarsin  käännettäne.» 
Sanoi  vanha  VVäinämöinen: 
230.  »Jos  ma  sun   vesille  työnnän, 
Joko  juokset   soutamatta, 
Airoilla  avittamatta, 
Huoparilla  huopumatta, 
Puhumatta   purjehesen?» 
Pursi  puinen   vastoavi, 
Vene   hankava   sanovi: 
»Eipä  muu  sukuni  suuri, 
Eikä  toinen  joukkioni 
Juokse  sormin  soutamatta, 
240.  Airoilla  avittamatta, 
Huoparilla  huopimatta, 
Puhumatta  purjehesen.» 

Vaka  vanha   VVäinämöinen 
Tuosta  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Joko  juokset   soutamalla, 
Airoilla   avittamalla, 
Huoparilla  huopimalla, 
Puhumalla    purjehesen?» 
Pursi  puinen   vastoavi, 
250.  Vene  hankava  sanovi: 

»Jo  vainen   sukuni  muuki, 
Kaikki  veljeni   venoset 
Juoksi  sormin  soutamalla, 
Airoilla  avittamalla, 
Huoparilla   huopimalla, 
Puhumalla  purjehesen.» 

Siitä    vanha  \Väinämöinen 
Heitti  hiekalle   hevoisen, 
Painoi  puuhun  marhaminnan, 
2G0.  Ohjat  oksalle  ojenti. 
Lykkäsi  venon  vesille, 
Lauloi  purren  lainehille; 


193:  2.  masto.ssa. 
199:  3.  sammakot. 
200:  2.  hyppivät. 


233:  1.  perä-airoilla:  2.  työntämättä;  hkki- 
mättä. 
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Kysytteli  puisia  juirtl;». 

Sanan  virkkoi,  noin  niinesi: 

»Oi  sie  kaareva   venonen, 

Pursi  puinen   hankaniekka! 

Ootko  kaunis  kannannalta. 

Kuin  oot  kaunis  katsonnalta'?)' 
Pursi  puinen  vastuavi, 
270.  Vene  hankava   sanovi: 

»Oonpa  kaunis   kannannalta. 

Sekä  pohjalta  siava 

Soutoa  sa'an    urohon, 

Ilman  istua  tuhannen.» 
Siitä  vanha   ^Väinämöinen 

Lauloa  hyrähtelevi; 

Lauloi  ensin  laitapuolen 

Sukapäitä    sulhosia, 

Sukapäitä,  piipioja, 
280.  Saapasjalkoja  jaloja; 

Lauloi  toisen  laitapuolen 

Tinapäitä  tyttäriä, 

Tinapäitä,    vaskivöitä, 

Kultasormia  somia. 
Lauloi  vielä  VVäinämöinen 

Teljot  täytehen  väkeä, 

Ne  on  vanhoa  väkeä, 

Iän  kaiken  istunutta, 

Kuss'  oli  vähän  sioa 
290.  Nuorukaisilta  esinnä. 
Itse  istuvi   perähän, 

Kokan  koivuisen  kuvulle, 

Lasketteli  laivoansa, 

Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 

»Juokse  pursi  puittomia, 

Vene  väljiä  vesiä, 

Kule  kuplina  merellä, 

Lumpehina  lainehilla!» 


277:  3.  vierustan. 

279:  2.  limsikouria,  s.  o.  kovakouraisia. 
286:  1.  kaarien  päälliset,  löysät  laudat  poh- 
jalla. 


Pani  sulhot   soutamahan. 
300- Neiet  ilman  istumahan; 
Sulhot  souti,  airot  notkui. 
Eipä  matka  eistykänä. 

Pani  neiet  soutamahan, 
Sulhot  ilman  istumahan; 
Neiet  souti,  sormet  notkui, 
Eipä  matka   eistykänä. 

Muutti  vanhat   soutamahan, 
Nuoret  päältä  katsomahan; 
Vanhat  souti,  päät  vapisi, 
310.  Eipä  vielä  matka  eisty. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Itse  istui   soutamahan. 
Jopa  juoksi   puinen  pursi, 
Pursi  juoksi,  matka  joutui, 
Loitos  kuului   airon  loiske, 
Kauas  hankojen   hamina. 

Soutavi   sorehtelevi, 
Teljot  rytkyi,   laiat  notkui, 
Airot  piukki  pihlajaiset, 
320.  Airon  pyörät  pyinä  vinkui, 
Terät  teirinä  kukerti, 
Nenä  joikui  joutsenena, 
Perä  kaarskui  kaarnehena, 
Hangat  hanhina  havisi. 

Itse  vanha  VVäinämöinen 
Laskea  karehtelevi 
Perässä  punaisen  purren, 
Melan  vartevan  varassa; 
Niemi  matkalla  näkyvi, 
330.  Kylä  kurja   kuumottavi. 

Ahti  niemellä  asuvi, 
Kauko  niemen   kainalossa; 
Kalatuutta  Kauko  itki, 
Leivätyttä  Lemminkäinen, 
Ahti  aitan  pieneyttä, 
Veitikka  osan  vähyyttä. 


302: 
316: 


3.  edesty;  jondu. 
3.  havina;  kirinä. 
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Veisti  laitoja  venehen, 
Uuen  purren   pohjapuuta 
Päässä  pitkän  nälkäniemen, 
340.  Paltalla  kylän  katalan. 

Se  oli  korvalta  korea, 
Silmältä  sitäi  parempi; 
Loi  silmänsä  luotehelle, 
Käänti  päätä  päivän  alle, 
Kaaren  kaukoa  näkevi, 
Pilven  longan  loitompata. 

Eipä  kaari  ollutkana, 
Eikä  pieni  pilven  lonka, 
Oli  pursi  kulkemassa, 
350.  Venonen  vaeltamassa 
Selvällä  meren  selällä, 
Ulapalla  aukealla, 
Mies  puhas  perässä  purren, 
Mies  sorea  soutimilla. 

Sanoi  lieto   Lemminkäinen: 
»En  mä  tunne  tuota  purtta, 
Keksi  kelvoista  venettä, 
Souten  Suomesta  tulevi, 
Airon  iskein  iästä, 
3G0.  Melan  luoen  luotehesen.» 

Jo  huhuta  huikahutti, 
Mäjellytti  mäikähytti, 
Huuti  mies  nenästä  niemen, 
Verevä  vesien  poikki: 
»Kenen  on  veno  vesillä, 
Kenen  laiva  lainehilla?» 

Miehet  purresta  puhuvat, 
Sekä  vaimot  vastoavat: 
»Mi  olet  mies  metsän  asuja, 
370.  Uros  korven  kolkuttaja, 
Kun  et  tunne  tuota  purtta, 
Keksi  Wäinölän   venettä, 
Et  tunne  perä-urosta, 
Etkä  miestä  airollista!» 

Sanoi  lieto   Lemminkäinen: 
»Jo  tunnen  perän  pitäjiin. 


Ja  älyän  airollisen: 
Vaka  vanha  VVainämöinen 
Itse  on  perän  piossa, 
380.  Ilmarinen  airollisna; 

Minnekä  menette  miehet, 
Kunne  läksitte  urohot?» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen : 
»Kohti  pohjaista  kulemme, 
Kohti  kuohuja  kovia, 
Lakkipäitä  lainehia, 
Sampoa  tapoamahan, 
Kirjokantta  katsomahan 
Pohjolan  kivi-mäestä, 
590.  Vaaran  vaskisen  sisästä.» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Ohoh  vanha  VVainämöinen! 
Otapa  minua  miestä 
Urohoksi  kolmanneksi, 
Kun  saat  sammon  nostantahan, 
Kirjokannon  kannantahan! 
Vielä  mieki  miestä  maksan, 
Jos  saisi  tapella  tarve, 
Annan  käskyn  kämmenille, 
400.  Olkapäilleni  opaston.» 

Vaka  vanha   VVainämöinen 
Otti  miehen  matkoihinsa, 
Veitikan  venosehensa; 
Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Jo  tulla  tuhuttelevi, 
Käyä  luikerrehtelevi, 
Tuopi  laian  tullessansa 
Venehesen  VVainämöisen. 

Sanoi  vanha  "VVainämöinen: 
410.  »Oisi  puuta  purressani, 
Laitoa  venehessäni, 
Parahiksi  painaoaki, 
Miksi  laitat  laitoasi, 
Puuta  purtehen  liscät?» 

Sanoi  lieto   Lemminkäinen: 
»Ei  vara  venettä  kaa'a, 
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Tuki  suovoa  tuhoa; 
Usein  merellä'  Pohjan 
Tuuli  laitoa  kysyvi, 
420.  Vastatuuli  varppehia.» 

Sanoi  vanha   Wäinämöinen : 


»Sentähen  sotavenosen 
Rinta  rautahan   rakettu, 
Ja  tehty  teräsnenähän, 
Jott'  ei  tuulen  tuiki   vieä, 
Eikä  viskoa  vihurin.» 


~^6MÖ>^" 
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Neljäkymmeiies  Runo. 


Sampomatkalaiset  tulevat  koskelle  ja  kosken  alla  tarttuu  vene 
ison  hauin  selälle  f — 94.  Hauki  tapetaan,  pääpuoli  saadaan  venee- 
sen,  keitetään  ja  murkinoidaan  95 — 204.  Wäinämöinen  tekee  hauin 
leukaluusta  kanteleen,  jota  moniki  yrittää,  ei  yksikään  osaa  soittaa 
205—542. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Laskea  karehlelevi 
Tuon  on  pitkän  niemen  päästä, 
Kyliin  kurjan  kuuluvilta; 
Laski  laulellen  vesiä, 
Ilon  lyöen  laineina. 

Neiet  niemien  nenissä 
Katselevat,  kuuntelevat: 
»Mi  lienee  ilo  merellä, 
10.  Mikä  laulu  lainehilla, 
Ilo  ennistä  parempi, 
Laulu  muita  laatuisampi?» 

Laski  vanha  "VVäinämöinen, 
Laski  päivän  maa-vesiä, 
Päivän  toisen  suo-vesiä, 
Kolmannen  kosen  vesiä. 

Siinä  lieto  Lemminkäinen 
Muisti  muutaman  sanansa 
Korvalla  tulisen  kosken, 
20.  Pyhän  virran  pyortehessä; 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Heitä  koski  kuohuminen, 


Vesi  vankka  vellominen! 
Kosken  tyttö,  kuohu-neiti, 
Istuite  kihokivelle, 
Kihopaaelle  paneite, 
Sylin  aaltoja  aseta, 
Käsin  kääri  käppyröitä, 

30.  Kourin  kuohuja  kohenna, 
Jott'  ei  riusko  rinnoillemme, 
Eikä  päällemme  päräjä!» 
»Akka  aaltojen  alainen, 
Vaimo  kuohun  korvallinen! 
Nouse  kourin  kuohun  päälle, 
Yskin  aallollen  ylene 
Kuohuja  kokoamahan, 
Vaahti-päitä  vaalimahan, 
Jott'  ei  syytöintä  syseä, 

40.  Viatointa  vierettele!» 

»Kivet  keskellä  jokea, 
Paaet  kuohun  kukkuralla 
Otsansa  alentakohon, 
Päälakensa  painakohon 


23—82.  Ko?  ken  s  a  n  ai 


26:  2.  jonka  ympärillä  vesi  kihisee. 
36:  1.  rinnoin;  ryntähin. 
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Matkalta  punaisen  purren, 
Tieltä  tervaisen  venehen!» 

»Kun  ei  tuosta  k)  Uin  liene, 
Kivi  Kimmo  Kammon  poika! 
Väännä  reikä  vääntimellä, 

50.  Puhkaise  puraisimella 
Keskelle  kosen  kiveä, 
Pahan  paaen  palleahan 
Juosta  purren  puuttumatta, 
Venehen  vikaumatta!» 

»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene. 
Veen  isäntä,  vuon  alio! 
Kivet  saata  sammaliksi, 
Hauin  vuoluksi  venonen 
Kuohuja  kulottaessa, 

G0.  Mäkipäitä  mentäessä!» 

»Neiti  kosken  korvallinen, 
Impi   virran  vierellinen! 
Kehreäs  utuinen  lanka 
Utuisesta  kuontalosta, 
Veä  lankasi  ve^lle, 
Sinerväsi  lainehelle, 
Jota  pitkin  purren  juosta, 
Tervarinnan  teuotella, 
Mennä  miehen  melkeänki, 

70.  Äkkiouonkin  osata!» 

»Melatar  on  mieli-vaimo  1 
Ota  mieluisa  melasi, 
Jollapa  piät  pereä, 
Noitivirrat  viilettelet 
Katehen  koan  e^tse, 
Noian  ikkunan  alatse!» 

»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 
Ukko  taivahan  Jumala! 
Piä  miekalla  pereä, 

80.  Tuiota  tupettomalla, 

Jotta  juosta  puisen   purren. 
Mennä  mäntyisen  venehen!» 


56:  4.  alla  asuva. 
58:  2.  henkirakoksi. 


Itse  vanha  Wäinämöinen 
Laskea  karehtelevi, 
Laski  louhien  lomitse 
Noita  kuohuja  kovia, 
Eikä  puutu  puinen  pursi, 
Vene  tietäjän  takellu. 

Äsken  luonne  tultuansa 
90.  Noille  väljille  vesille 

Puuttui  pursi  juoksemasta, 
Venonen  pakenemasta; 
Pursi  puuttuvi  lujahan, 
Vene  vieremättömäksi. 

Se  on  seppo  Ilmarinen, 
Toinen  lieto  Lemminkäinen, 
Pistivät  melan  merehen. 
Lastun  kuusen  lainehesen, 
Päästeä  nytystelevät 
100.  Tuota  purtta  puutoksesta; 
Ei  ota  venonen  juosta, 
Eikä  pääse  puinen  pursi. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Oi  sie  lieto  Lemmin  poika, 
Kallistaite  katsomahan, 
Miss'  on  pursi  puuttumassa, 
Venonen  takistumassa 
Näillä  väljillä  vesillä, 
110.  Vienolla  alantehella, 
Kivelläkö  vai  haolla, 
Vaiko  muulla  vastuksella!» 

Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Pyörähtihe  katsomahan, 
Katso  vi  venosen  alle, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  ole  veno  kivellä, 
Ei  kivellä,  ei  haolla, 
Vene  on  hauin  hartioilla, 
120.  Ve'en  koiran  konkkaluilla.» 

Vaka   vanha  YVäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
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»Jotaki  joessa  onpi, 
Hakojaki,  haukiaki; 
Kun  lie  hauin  hartioilla, 
Ye'en  koiran  konkkaluilla, 
Veä  miekalla  vetehen, 
Katkaise  kala  kaheksi!» 
Se  on  lieto  Lemminkäinen, 

130.  Poika  veitikka  verevä' 
Miekan  vyöltänsä  vetävi, 
Luun-purian  puoleltansa; 
Veti  miekalla  meryttä, 
Alta  laian  laskettavi, 
Itse  vierähti  vetehen, 
Kourin  aaltohon  kohahti. 

Siitä  seppo  Ilmarinen 
Tarttui  tukkahan  urosta, 
Nostalti  merestä  miehen, 

140.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kaikki  on  mieheksi  kyhätty, 
Pantu  parran  kantajaksi, 
Lisäksi  satalu'ulle, 
Tuhannelle  täytteheksi.» 

Miekan  vyöltänsä  vetävi, 
Tupestansa  tuiman  rauan, 
Jolla  kalhaisi  kaloa, 
Alta  laian  läimähytti; 
Miekka  murskaksi  mureni, 

150.  Eipä  hauki  tiennytkänä. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Tuossa  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  ole  teissä  puolta  miestä, 
Ei  urosta  kolmannesta; 
Kun  konsa  tule  vi  tarve, 
Miehen  mieltä  vaaitahan, 
Silloin  mieli  melkeässä, 
Kaikki  toimi  toisialla.» 
Itse  miekkansa  veälti, 

160.  Tempasi  terävän  rauan, 


154:  3.  kulmatta  osaa. 


Työntö  miekkansa  merehen 
Alle  laian  langetteli 
Kalahauin  hartioihin, 
Ve'en  koiran  konkkaluihin. 

Miekka  luottihe  lujahan, 
Kitasihin  kiinnittihe; 
Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Nostalti  kaloa  tuota, 
Veti  haukia  ve'estä: 

170.  Hauki  katkesi  kaheksi, 
Pursto  pohjahan  putosi, 
Pää  kavahti  karpahasen. 
Jo  otti  venonen  juosta, 
Pääsi  pursi  puutoksesta; 
Vaka  vanha  "YVainämöinen 
Luotti  purren  luotoselle, 
Ravahutti  rantasehen, 
Katsele  vi,  kääntelevi 
Tuota  hauin  pääpaloa, 

180.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ken  on  vanhin  sulholoista, 
Sepä  hauki  halkomahan, 
Kala  viploin  viiltämähän, 
Pää  paloiksi  pahkoinahan!» 
Miehet  purresta  puhuvat, 
Vaimot  lausui  laitasilta: 
»Saajanpa  käet  sulimmat, 
Sormet  pyytäjän  pyhimmät.» 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 

190.  Veti  veitsen  huotrastansa, 
Kyleltänsä  kylmän  rauan, 
Jolla  hauin  halkaisevi, 
Pahkovi  kalan  paloiksi, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ken  on  nuorin  neitosista, 
Sepä  hauki  keittämähän 
Murkinaisiksi  muruiksi, 
Kalaisiksi  lounahiksi!» 
Kävi  neiet  keittämähän, 

200.  Kävi  kilvan  kymmenenki; 


281 


Siitä  hauki  keitetähän, 
Murkinojahan  muruina, 
Jäipä  luita  luotoselle, 
Kalanluita  kalliolle. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Noita  tuossa  katselevi, 
Katselevi,  kääntelevi, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mikä  tuostaki  tulisi, 
210.  Noista  hauin  hampahista, 
Leveästä  leukaluusta, 
Jos  oisi  sepon  pajassa, 
Luona  taitavan  takojan. 
Miehen  mahtavan  käsissä?» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen: 
»Ei  tule  tyhjästä  mitänä, 
Kalan  ruotasta  kalua,' 
Ei  seponkana  pajassa, 
Luona  taitavan  takojan, 
220.  Miehen  mahtavan  käsissä.» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Näistäpä  toki  tulisi 
Kalanluinen  kanteloinen, 
Kun  oisi  osoajata, 
Soiton  luisen  laatiata.» 

Kun  ei  toista  tullutkana, 
Ei  ollut  osoajata, 
Soiton  luisen  laatiata, 
230.  Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Itse  loihe  laatiaksi, 
Tekiäksi  teentelihe; 
Laati  soiton  hauinluisen, 
Suoritti  ilon  ikuisen. 

Kust'  on  koppa  kanteletta? 
Hauin  suuren  leukaluusta; 
Kust'  on  naulat  kanteletta? 
Ne  on  hauin  hampahista; 


217:  2.  luu-koosta;  ruodoista. 


Kusta  kielet  kanteletta? 

240.  Hivuksista  Iliien  ruunan. 
Jo  oli  soitto  suorittuna, 
Valmihina  kanteloinen, 
Soitto  suuri  hauinluinen, 
Kantelo  kalan-eväinen. 

Tuli  tuohon  nuoret  miehet, 
Tuli  nainehet  urohot, 
Tuli  pojat  puol'-ikäiset, 
Sekä  pienet  piika-lapset, 
Tytöt  nuoret,  vaimot  vanhat, 

250.  Naiset  keski-kertaisetki 
Kanteletta  katsomahan, 
Soittoa  tähyämähän. 

Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
Käski  nuoren,  käski  vanhan, 
Käski  keski-kertaisenki 
Soittamahan  sormillansa 
Tuota  ruotaista  romua, 
Kalanluista  kanteletta. 
Soitti  nuoret,  soitti  vanhat, 

2G0.  Soitti  keski-kertaisetki; 

Nuoret  soitti,  sormet  notkui, 
Vanhat  väänti,  pää  vapisi, 
Ei  ilo  ilolle  nousnut, 
Soitto  soitolle  ylennyt. 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Oi  te  pojat  puol'-älyiset, 
Teki  tyttäret  typerät, 
Sekä  muu  katala  kansa! 
Ei  ole  teissä  soittajata, 

270.  Oikein  osoajata; 

Tuokatte  minulle  soitto, 
Kantakatte  kanteloinen 
Kahen  polven  pystyn  päähän, 
Kynnen   kymmenen    nenähän!] 

Siitä  lieto  Lemminkäinen 
Saip'  on  kantelon  käsille, 
Ilon  itsensä  likemmä. 


257:  3.  kalua;  kapinetta. 


36 
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Soiton  alle  sormiensa; 
Soittoa  sovittelevi, 

280.  Kanteletta  kääntelevi, 
Eipä  soitto  soitakana. 
Ei  ilo  iloakana. 

Sanoi   vanha  Wainämöinen: 
»Ei  ole  tässä  nuorisossa, 
Kansassa  kasuavassa, 
Eikä  vanhassa  väessä 
Tuon  on  soiton  soittajaista, 
Tuon  ilon  iloajaista; 
Joko  Pohjola  paremmin 

290.  Saisi  soiton  soittamahan, 
Tuon  ilon  iloamahan, 
Jospa  laitan  Pohjolahan?» 

Laittoi  soiton  Pohjolahan, 
Saatatti  Sariolahan; 
Soitti  pojat  Pohjolassa, 
Soitti  pojat,  jotta  piiat, 
Soitti  miehet  naisekkahat, 
Sekä  naiset  miehekkähät, 
Itsekin  emäntä  soitti, 

300.  Tuota  käänti,  tuota  väänti, 
Tuota  sormin  suoritteli, 
Kynsin  kymmenin  piteli. 
Soitti  pojat  Pohjolassa, 
Soitti  kansa  kaikenlainen, 
Ei  ilo  ilolle  tunnu, 
Eikä  soitto  soitannalle; 
Kielet  kierohon  kävivät, 
Jouhet  parkuivat  pahasti, 
Ääni  kaikkui  karkeasti, 

310.  Soitto  julmasti  sorisi. 


Sokea  sopessa  nukkui,  . 
Ukko  vanha  uunin  päällä, 
Ukko  uunilta  havannut, 
Kiukahalta  kirsahtanut 
Urahti  uni-sialta, 
Niirahutti  nurkastansa: 
»Heretkätte,  heittäkätte, 
Luokatte,  lopettakatte, 
Puhki  korvani  puhu  vi, 

320.  Läpi  pääni  läylentävi, 
Kaikki  käypi  karvoilleni, 
Viepi  viikoksi  uneni!» 

»Jos  ei  soitto  Suomen  kansan 
Vasta  vaikuta  ilolle, 
Eli  uuvuta  unehen, 
Maku'usen  maanittele, 
Niin  vetehen  viskonotte; 
Aaltoihin  upottaotte, 
Tahi  viekötte  takaisin, 

330.  Soitto  tuonne  saattaotte 
Miehen  tehnehen  käsille, 
Sormille  sovittelian!» 

Soitto  kielin  kerkiävi, 
Kantelo  sanoin  kajahui: 
»En  vielä  vetehen  joua, 
Alle  aaltojen  asetu, 
Ennen  soitan  soittajalla, 
Vangun  vaivan  nälmehellä.» 
Jopa  vietihin  visusti, 

340-  Kannettihin  kaunihisti 
Miehen  laatian  kätehen, 
Pyytänehen  polvuksille. 
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Yhdesviidettä  Runo. 

Wäinämöinen  soittaa  kanteletta  ja  kaikki  elävät,  yksin  haltiatkin 
ilmassa,  maalla  ja  meressä,  rientävät  ja  kokoutuvat  soittoa  kuulemaan 
i — 168.  Jokaisen  sydän  tuli  soitolta  niin  liikutetuksi,  että  vedet  puh- 
kesivat silmiin;  itsensä  Wäinämöisenki  silmistä  tippuivat  suuret  pisarat, 
putosivat  maahan  ja  vierivät  veteen,  jossa  muuttuivat  soreiksi  Siner- 
voiksi helmiksi   169 — 266. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Laulaja  iän-ikuinen 
Sormiansa  suoritta  vi, 
Peukaloitansa  pesevi; 
Istuiksen  ilo-kivelle, 
Laulu-paaelle  paneikse 
Hopeiselle  mäelle, 
Kultaiselle  kunnahalle. 
Otti  soiton  sormillensa, 

10.  Käänti  käyrän  polvillensa, 
Kantelen  kätensä  alle, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tulkohonpa  kuulemahan, 
Ku  ei  liene  ennen  kuullut 
Iloa  iki-runojen, 
Kajanusta  kanteloisenl» 

Siitä  vanha   Wäinämuinen 
Alkoi  soittoa  somasti 
Hauin-ruotaista  romua, 

20.  Kalanluista  kanteletta ; 
Sormet  nousi  notkeasti, 
Peukalo  ylös  keveni. 


Jo  kävi  ilo  ilolle, 
Riemu  riemulle  remahti, 
Tuntui  soitto  soitannalle, 
Laulu  laululle  tehosi; 
Helähteli  hauin  hammas, 
Kalan  pursto  purkaeli, 
Ulvosi  upehen  jouhet, 
30.  Jouhet  ratsun  raikkahuivat. 

Soitti  vanha  "YVäinämöinen, 
Ei  ollut  sitä  metsässä, 
Jalan  neljän  juoksevata, 
Koivin  koikkelehtavata, 
Ku  ei  tullut  kuulemahan. 
Iloa  imehtimähän. 

Oravat  ojentelihe 
Lehväseltä  lehväselle, 
Tuohon  kärpät  kääntelihe, 
40.  Aioillen  asettelihe, 

Hirvet  hyppi  kankahilla, 
Ilvekset  piti  iloa. 


30:  2.  selkähevoisen. 
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Heräsi  susiki  suolta, 
Nousi  karhu  kankahalta 
Petäjäisestä  pesästä, 
Kutiskosta  kuusisesta; 
Susi  juoksi  suuret  matkat, 
Karhu  kankahat  samosi, 
Viimein  aiaJlen  asettui, 

50.  Veräjälle  vieretäikse, 
Aita  kaatui  kalliolle, 
Veräjä  aholle   vieri; 
Siitä  kuusehen  kuvahti, 
Petäjähän  pyörähytti 
Soitantoa  kuulemahan, 
Iloa  imehtimähän. 

Tapiolan  tarkka  ukko, 
Itse  Metsolan  isäntä, 
Ja  kaikki  Tapion  kansa, 

60.  Sekä  piiat,  jotta  poiat 
Kulki  vuoren  kukkulalle 
Soittoa  tajuamahan; 
Itseki  metsän  emäntä, 
Tapiolan  tarkka  vaimo 
Sini-sukkahan  siroikse, 
Puna-paulahan  paneikse, 
Loihe  koivun  konkelolle, 
Lepän  leugolle  levahti 
Kanteloista  kuulemahan, 

70.  Soittoa  tajuamahan. 

Mi  oli  ilman  lintujaki, 
Kahen  siiven  sirkovia, 
Ne  tulivat  tuiskutellen, 
Kiiätellen  kiirehtivät 
Kunnioa  kuulemahan, 
Iloa  imehtimähän. 

Kokko  kun  kotona  kuuli 
Sen  sorean  Suomen  soiton, 


46:  1.  varvikosta;  tihensin  pensaikosta. 
65:  2.  kaunisti,  somisti  itsensä. 
72:  3.  ripsaasti,  soreasti  lentäviä. 


Heitti  pentunsa  pesähän, 

80.  Itse  loihe  lentämähän 
Soittohon  sulan  urohon, 
Wäinämoisen  vääntelöhön. 

Korkealta  kokko  lenti, 
Halki  pilvien  havukka, 
Allit  aalloilta   syviltä, 
Joutsenet  sulilta  soilta; 
Pieniäki  peiposia, 
Lintuja  livertäviä, 
Sirkkuja  satalukuisin, 

90.  Leivoja  liki  tuhatta 
Ilmassa  ihastelivat, 
Hartioilla  haastelivat 
Tehessä  isän  iloa, 
Soitellessa  VVainämöisen. 
Itse  ilman  Luonnottaret, 
Ilman  impyet  ihanat 
Iloa  imehtelivät, 
Kanteloista  kuuntelivat, 
Mikä  ilman  vempelellä, 

100.  Taivon  kaarella  kajotti, 
Mikä  pienen  pilven  päällä, 
Ruso-reunalla  rehotti. 

Tuo  Kuutar  korea  impi, 
Neiti  Päivätär  pätevä 
Pitelivät  pirtojansa, 
Niisiänsä  nostelivat, 
Kultakangasta  kutoivat^ 
Hopeista  helskyttivät 
Äärellä  punaisen  pilven, 

110.  Pitkän  kaaren  kannikalla. 

Kunpa  saivat  kuullaksensa 
Tuon  sorean  soiton  äänen, 
Jo  pääsi  piosta   pirta, 
Suistui  sukkula  käestä, 
Katkesihe   kulta-rihmat, 
Helkähti  hopea  niiet. 


I     79:  2.  poikansa. 
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Ei  sitä  oloista  ollut, 
Ei  ollut  ve'essäkänä, 
Evän  kuuen  kulkevata, 

120.  Kalaparvea  parasta, 

Ku  ei  tullut  kuulemahan, 
Iloa  imehtimähän. 

Uipi  hauit  hangotellen, 
Ve'en  koirat  vengotellen, 
Lohet  luo'oilta  samosi, 
Siikaset  syväntehiltä; 
Säret  pienet,  ahvenetki, 
Mujehetki,  muut  kalatki 
Rinnoin  ruokohon  ajaikse, 

130.  Rantahan  rakenteleikse 

Virttä  Wäinön  kuulemahan, 
Soittoa  tajuamahan. 

Ahto  aaltojen  kuningas, 
Ve'en  ukko  ruohoparta 
Ve'en  kalvolle  veäikse, 
Luikahaikse  lumpehelle, 
Siinä  kuunteli  iloa, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
«En  ole  mointa   ennen  kuullut 

140.  Sinä  ilmoisna  ikänä 

Soitantoa  VVäinämöisen, 
Iloa  iki-runojan.» 

Sisarekset  Sotkottaret, 
Rannan  ruokoiset  kälykset 
Hiipoivat  hivuksiansa, 
Hapsiansa  harjasivat 
Harjalla  hopea-päällä, 
Sukimella   kultaisella; 
Saivat  kuulla  äänen  ouon, 

150.  Tuon  on  soitannan  sorean, 
Sulkahti  suka  vetelien, 
Haitui  harja  lainehesen, 
Jäi  nivukset  hiipe matta, 
Tukat  kesken  suorimatta. 


128:  1.  muikutki ;  rääpyksetki. 
145:  1.  vetivät. 


Itseki  ve'en   emäntä, 
Ve'en  eukko  ruokorinta 
Jopa  nousevi  merestä, 
Ja  lapaikse  lainehesta, 
Ruokorintahan  rivahti, 

160.  Väännäikse  vesikarille 
Tuota  ääntä  kuulemahan, 
Soitantoa  "VVäinämöisen, 
Kun  oli  ääni  kummanlainen, 
Soitanto  ylen  sorea; 
Se  siihen  sikein  nukkui, 
Vaipui  maata  vatsallehen 
Kirjavan  kiven  selälle, 
Paaen  paksun  pallealle. 
Siinä  vanha  VVainämöinen 

170.  Soitti  päivän,  soitti  toisen, 
Ei  ollut  sitä  urosta, 
Eikä  miestä  urheata, 
Ollut  ei  miestä,   eikä  naista, 
Eikä  kassan  kantajata, 
Kelien  ei  itkuksi  käynyt, 
Kenen  syäntä  ei  sulannut; 
Itki  nuoret,  itki  vanhat, 
Itki  miehet  naimattomat, 
Itki  nainehet  urohot, 

180.  Itki  pojat  puol'-ikäiset, 
Sekä  pojat,  jotta  neiet, 
Jotta  pienet  piikasetki, 
Kun  oli  ääni  kummanlainen, 
Ukon  soitanto  suloinen. 
Itsensäki  "VVäinämöisen 
Kyynelvieri  kyykähteli, 
Tippui  tilkat  silmistänsä, 
Vierivät  vesipisarat, 
Karkeammat  karpaloita, 

190.  Herkeämmät  hernehiä, 
Pyöreämmät  pyyn  munia, 
Päreämmät  päitä  pääskyn. 

190:  1.  runsaammat;  isommat. 
192:  1.  isommat. 
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Ve'ct  vieri  silmästänsä,  230. 

Toiset  toisesta  normi, 
Putosivat  poskipäille, 
Kaunihille  kasvoillensa, 
Kaunihilta  kasvoiltansa 
Leveille  leuoillensa, 
Leveiltä  leuoiltansa 
200.  Reheille  rinnoillensa, 
Reheiltä  rinnoiltansa 
Päteville  polvillensa, 
Pätevillä  polvillansa  240, 

Jalkapoyille  jaloille, 
Jalkapöyiltä  jaloilta 
Maahan  alle  jalkojensa, 
Läpi  viien  villavaipan, 
Kautta  kuuen   kultavyönsä, 
Seitsemän  sipi-hamosen, 
210.  Sarkakauhtanan  kaheksan. 

Vierivät  vesipisarat 
Luota  vanhan  Wäinämöisen 
Rannalle  meren  sinisen,  250. 

Rannalta  meren  sinisen 
Alle   selvien  vesien, 
Päälle  mustien  murien. 

Siitä  vanha   "VVäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Onko  tässä  nuorisossa, 
220.  Nuorisossa  kaunoisessa, 
Tässä  suuressa  su'ussa, 
Isossa  isän  alassa 
Kyyneleni  poimiata  i  2G0. 

Alla  selvien    vesien?» 

Nuoret  tuossa  noin  sano  vi,       j 
Sekä  vanhat  vastoa  vi: 
»Ei  ole  tässä  nuorisossa. 
Nuorisossa  kaunoisessa. 
Tässä  suuressa  su'ussa, 


Isossa  isän  alassa 
Kyynelesi  poimiata 
Alta  selvien   vesien.» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen, 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Kenpä  toisi  kyyneleni, 
Poimisi  vesipisarat 
Alta  selvien  vesien, 
Saisi  multa  sulkaturkin.» 

Tuli  korppi  koikotellen; 
Sanoi  vanha  Wäinämmoinen: 
»Käyös  korppi  kyyneleni 
Alta  selvien  vesien! 
Annan  sulle   sulkaturkin.» 
Eipä  korppi  saanutkana. 

Kuuli  tuon  sininen   sotka, 
Niin  tuli  sininen  sotka; 
Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Usein  sininen  sotka 
Suullasi  sukelteleihet, 
Ve'essä  vilotteleihet; 
Käypä  poimi  kyyneleni 
Alta  selvien  vesien! 
Saat  sinä  parahan  palkan: 
Annan  sulle  sulkaturkin.» 

Kävi  sotka  poimimahan 
Wäinämöisen  kyyneleitä 
Alta  selvien  vesien, 
Päältä  mustien  murien; 
Poimi  kyynelet  merestä, 
Kantoi  Wäinölle   kätehen, 
Jo  oli  muiksi  muuttunehet, 
Kasvanehet  kaunoisiksi: 
Helmiksi  heristynehet, 
Simpsukoiksi   siintynehet, 
Kuningasten  kunnioiksi, 
Valtojen  iki-iloiksi. 


~-^tic:&P^~ 
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Kahdesviidettä  Runo. 

Uroot  tulevat  Pohjolaan  ja  Wäinämö'inen  sanoo  heidän  sammon 
jaolle  tulleen;  jos  hyvällä  eivät  saisi  puolta,  veisivät  kaiken  väkisellä 
</ — 58.  Pohjolan  emäntä  ei  mieli  hyvällä  eikä  väkisellä  antaa,  ja 
kokoaa  Pohjolan  väen  vastusta  tekemään  59 — 64.  Wäinämöinen  ottaa 
kanteleen,  alkaa  soittaa  ja  nukuttaa  soitollansa  koko  Pohjolan  väen; 
käypi  sitte  toveriensa  kanssa  sampoa  katsomaa?!;  saavat  sen  kivimäestä 
ulos  ja  vievät  veneesensä  65 — 161.  Lähtevät  sampo  veneessä  Pohjo- 
lasta ja  kulkevat  onnellisesti  kotiin  päin  165 — 508.  Kolmannella  }>äi- 
vällä  hava' aa  Pohjolan  emäntä  unesta,  ja  nähtyänsä  sammon  viedyksi, 
laittaa  sakean  sumun,  ison  tuulen  ja  muita  vastuksia  pidättämään 
sammon  viejiä,  kunnes  ennättäisi  jälkeen;  myrskyssä  häviää  Wäinä- 
möiseltä  uusi  kanteleensa  mereen  509 — 562. 


Vaka  vanha  ^Väinämöinen, 
Toinen  seppo  Ilmarinen, 
Kolmas  lieto  Lemmin  poika, 
Tuo  on  kaunis  Kaukomieli, 
Läksi  selvälle  merelle, 
Lakeille  lainehille 
Tuonne  kylmähän  kylähän, 
Pimeähän  Pohjolahan, 
Miehen  syöjähän  siahan, 
10.  Urohon  upottajahan. 

Kenpä  tuossa  soutajaksi? 
Yks1  on  seppo  Ilmarinen, 
Sepä  tuossa  soutajaksi 
Airoillcn  ylimmäisille, 
Toinen  lieto  Lemminkäinen 
Airoillen  alimmaisille. 


Vaka  vanha  AVäinämöinen 
Itse  istuihe  perähän. 
Laskea  karehtelevi; 

20.  Laski  halki  lainehien, 
Noien  kuohujen  kovien, 
Lakkipäien  lainehien 
Vasten  Pohjan  valkamoita, 
Ennen  tiettyjä  teloja. 

Jopa  tuonne  tultuansa, 
Matkan  päähän  päästyänsä 
Vetivät  venosen  maalle, 
Tempasivat  tervarinnan, 
Teloille  teräksisille, 

30.  Valkamoille  vaskisille. 
Tulivat  tuville  tuosta, 
Pian  pistihe  sisälle; 
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Kysyi  Pohjolan  emäntä, 
Tutkaeli  tullehilta: 
»Mipä  miehillä  sanoma, 
Urohilla  uusi  tieto?» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Tuopa  tuohon  vastoavi: 
»Sammosta  sanomat  miesten, 
40.  Kirjokannesta  urosten ; 
Saimme  sampuen  jaolle, 
Kirjokannen  katselulle.» 
Itse  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  pyyssä  k;men  jakoa, 
Oravassa  miehen  kolmen; 
Hyvä  on  sampuen  hyrätä, 
Kirjokannen  kannatella 
Pohjolan  kivimäessä, 
50.  Vaaran  vaskisen  sisässä, 
Hyvä  olla  itseniki 
Sammon  suuren  haltiana.» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kun  et  antane  osoa. 
Tuota  sammon  toista  puolta, 
Niin  on  kaiken  kantanemme, 
Vienemme  venehesemme.» 
Louhi  Pohjolan  emäntä 
60.  Tuo  tuosta  pahoin  pahastui, 
Kutsui  Pohjolan  kokohon, 
Nuoret  miehet  miekkoinensa, 
Urohot  asehinensa 
Pään  varalle  "YVäinämöisen. 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Kävi  kanteloisehensa, 
Itse  istui  soittamahan, 
Alkoi  soittoa  somasti; 
Tuota  kaikki  kuulemahan, 
70.  Iloa  imehtimähän, 

Miehet  mielellä  hyvällä, 
Naiset  suulla  nauravalla, 


Urohot  vesissä  silmin, 
Pojat  maassa  polvillansa. 

Väkeä  väsyttelevi, 
Rahvahaista  raukaisevi, 
Kaikki  nukkui  kuunteliat, 
Sekä  vaipui  katseliat, 
Nukkui  nuoret,  nukkui  vanhat 
80.  Wäinämöisen  soitantohon. 
Siitä  viisas  Wäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Tapasi  on  taskuhunsa, 
Kulki  kukkaroisehensa, 
Ottavi  uniset  neulat, 
Voiteli  unella  silmät, 
Ripset  ristihin  panevi, 
Painoi  luomet  lukkosehen 
Väeltä  väsyneheltä, 
90.  Urohilta  uinuvilta; 
Pani  pitkähän  unehen, 
Viikommaksi  nukkumahan 
Koko  Pohjolan  perehen, 
Ja  kaiken  kyläisen  kansan. 

Meni  sammon  saa'antahan, 
Kirjokannen  katsontahan 
Pohjolan  kivimäestä, 
Vaaran  vaskisen  sisästä, 
Yheksän  lukon  takoa, 
100.  Takasalvan  kymmenennen. 

Tuossa  vanha  "YVäinämöinen 
Lauloa  hyrähtelevi 
Vaaran  vaskisen  ovilla, 
Kivilinnan  liepehillä ; 
Jopa  liikkui  linnan  portit, 
Järkkyi  rautaiset  saranat. 

Itse  seppo  Ilmarinen 
Tuopa  tuossa  toisna  miesnä 
Voilla  voiti  lukkoloita, 
110.  Saranoita  rasvasilla, 


90:  2.  nukkuvilta. 
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Jott'  ei  ukset  ulvahuisi, 
Eikä  naukuisi  saranat; 
Lukot  sormin  luksutteli, 
Salvat  kuokalla  kohotti, 
Jo  lukot  lusuna  vieri, 
Ovet  vahvat  aukieli. 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Oi  sie  lieto  Lemmin  poika, 
120.  Ylimmäinen  ystäväni, 
Mene  sampo  ottamahan, 
Kirjokansi  kiskomahan!» 

Tuopa  lieto  Lemminkäinen, 
Tahi  kaunis  Kaukomieli, 
Kyllä  kärkäs  käskemättä, 
Kehumattaki  kepeä, 
Meni  sammon  saa'antahan, 
Kirjokannen  kiskontahan, 
Sanoi  tuonne  mennessänsä, 
130.  Kerskaeli  käyessänsä: 

»Mi  lienee  minussa  miestä, 
Urosta  ukon  pojassa, 
Senpä  sampo  siirtyköhön, 

Kirjokansi  kääntyköhön 

Jalan  oikean  avulla, 

Takakannan  koskemalla!» 
Siirrytteli  Lemminkäinen, 

Siirrytteli,  käännytteli, 

Sylin  sampoa  syleili, 
140  Polvin  maassa  puuhaeli, 

Eipä  sampo  liikukana, 

Kirjokansi  kallukana; 

Sen  oli  juuret  juurruteltu 

Yheksän  sylen  syvähän. 
Hyvä  on  härkä  Pohjolassa, 

Jok'  on  vahva  vartalolla, 

Ylen  sitkeä  sivulta, 

Suonilta  kovin  sorea; 

115:  3.  huokeasti  liikutettavina;  yhteen  vie- 
rivinä. 


Sen  on  syltä  sarvet  pitkät, 
150.  Puolentoista  turpa  paksu. 
Otti  härän  heinikosta, 
Auran  pellon  pientarelta, 
Sillä  kynti  sammon  juuret, 
Kirjokannen  kiinnittimet; 
Saipa  sampo  liikkumahan, 
Kirjokansi  kallumahan. 

Siitä  vanha  ^Väinämöinen, 
Toinen  seppo  Ilmarinen, 
Kolmas  lieto  Lemminkäinen, 
160.  Saattelivat  sammon  suuren 
Pohjolan  kivimäestä, 
Vaaran  vaskisen  sisästä; 
Veivät  sen  venosehensa, 
Latjasivat  laivahansa. 

Saivat  sammon  purtehensa, 
Kirjokannen  kaarillensa, 
Työntävät  venon  vesille, 
Satalauan  lainehille; 
Tyrskähti  veno  vetehen, 
170.  Läksi  laioin  lainehesen. 
Kysyi  seppo  Ilmarinen, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Minne  sampo  saatetahan, 
Kunnepa  kuletetahan 
Näiltä  paikoilta  pahoilta, 
Poloisesta  Pohjolasta?» 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Tuonne  sampo  saatetahan, 
180.  Kirjokansi  kaimatahan 
Nenähän  utuisen  niemen, 
Päähän  saaren  terhenisen, 
Siellä  onnen  ollaksensa, 
Ainian  asuaksensa; 
On  siellä  vähän  sioa, 
Toki  paikkoa  palanen, 

164:  1.  sovittivat. 

180:  2.  saatetahan;  seurassa  viedään. 

37 
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Syömätöintä,  lyömätöintä, 
Miekan  miehen  käymälöintä.» 
Siitä   vanha  ^Väinämöinen 

190.  Läksi  poies  Pohjolasta, 
Läksi   mielellä  hyvällä, 
Iloten  omille  maille: 
Itse  tuossa  noin  saneli: 
»Käänny  pursi  Pohjolasta, 
Käännäite  kohen  kotia, 
Perin  maille  vieraisille!» 
»Tuuittele  tuuli  purtta, 
Soutele  vesi  venettä, 
Anna  airoillen  apua, 

200.  Huoparille  huoitusta 
Noilla  väljillä  vesillä, 
Ulapoilla  aukeilla!» 

»Oisiko  airot  pikkaraiset, 
Soutajat  vähä-väkiset, 
Pienoiset  perän  pitäjät, 
Lapset  laivan  hallitsisit, 
Anna  Ahto  airojasi, 
Venettäsi  veen  isäntä, 
Airot  uuet  ja  paremmat, 

210.  Mela  toinen  ja  lujempi! 
Itse  airoillen  asetu, 
Sovitaite  soutamahan, 
Anna  juosta  puisen  purren, 
Rautahangan  hakkaella 
Halki  kuohujen  kovien, 
Lakkipäi  n  lainehien!» 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Laskea  karehtelevi, 
Itse  seppo  Ilmarinen, 

220.  Toinen  lieto  Lemminkäinen, 
Nepä  tuossa  soutelevat, 
Soutelevat ,  joutelevat 
Selviä  selän  vesiä, 
La  k  eitä  laineina. 
Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 

197 — 216.  Soutajan  sanat. 


»Olipa  ennen  aikoinani, 
Oli  vettä  soutajalla, 
Sekä  virttä  laulajalla, 
Vaan  ei  nyt  nykkisin  aioin 

230.  Tuota  kuulla  kulloinkana 
Venehessä  vierentätä, 
Lainehilla  laulantata.» 

Vaka  vanha  "YVäinäniöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ei  vesillä  vieremistä, 
Lainehilla  laulamista; 
Laulu  laiskana  pitävi, 
Virret  sou'un  viivvtlävi, 
Päivä  kultainen  kuluisi, 

240.  Yohyt  kesken  yllättäisi 
Näillä  väljillä  vesillä, 
Lakeilla  lainehilla.» 

Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Aika  kuitenki  kuluvi, 
Päivä  kaunis  karkelevi, 
Yö  tulla  tuhuttelevi, 
Hämärä'  häkyttelevi, 
Jos  el  laula  polvenasi, 

250.  Ilyrehi  sinä  ikänä.» 

Laski  vanha  ^Väinämöinen 
Selkeä  meren  sinisen, 
Laski  päivän,  laski  toisen, 
Päivänäpä  kolmantena 
Tuo  on  lieto  Lemminkäinen 
Kerran  toisen  kertaeli: 
»Miks'  et  laula  ^Väinämöinen, 
Hyrehi  hyväntoläinen 
Hyvän  sammon  saatuasi, 

260.  Tien  oikein  osattuasi?» 

Vaka   vanha  Wäinämöinen 
Hänpä   varman  vastoavi: 
»Varanainen  laulannaksi, 
Aikainen  ilon  pioksi; 

262:  2.  oikein. 
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Äsken  laulanta  sopisi, 
Ilon  teentä  kclpoaisi, 
Kun  omat  ovet  näkyisi, 
Omat  ukset  ulvahtaisi.» 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
270.  »Oisiuko  itse  perässä, 
Lauleleisin  voiessani, 
Kukkuisin  kyetessäni, 
Ehk'  ei  toiste  voiakana, 
Ei  kyllin  k\eläkänä; 
Kun  et  lauloa  luvanne, 
Itse  laululle  rupean.» 

Siinä  lieto  Lemminkäinen, 
Tuo  on  kaunis  Kaukomieli 
Suutansa  sovittele  vi, 
280.  Säveltänsä  sää  tele  vi; 
Sai  itse  hyräilemähän, 
Loihe  kurja  kukkumahan 
Äreällä  äänellänsä, 
Kareällä  kulkullansa. 

Lauloi  lieto  Lemminkäinen, 
Karjahteli  Kaukomieli, 
Suu  liikkui,  järisi  parta, 
Leukapielet  lonkaeli; 
Laulu  kuului  loitommalle, 
290.  Vierehys  vesien  poikki, 
Kuului  kuutehen  kylähän, 
Seitsemän  selän  ylitse. 

Kurki  istui  kannon  päässä, 
Märän  mattahan  nenässä, 
Sormiluitansa  lukevi, 
Jalkojansa  nostelevi; 
Sepä  säikähti  kovasti 
Lemminkäisen  laulantata. 

Päästi  kurki  kumman  kulkun, 
300.  Säikähti  pahan  sävelen, 
Heti  loihe  lentämähän, 
Lenti  poikki  Pohjolahan; 

280:  1.  ääntänsä. 
297:  2.  pelästyi  äkisti. 


Sitte  tuonne  tultuansa, 
Pohjan  suolle  saatuansa 
Vielä  parkasi  pahasti, 
Äkeästi  ärjähteli, 
Sillä  Pohjolan  herätti, 
Pahan  vallan  valveutti. 
Nousi  Pohjolan  emäntä 

310.  Unen  pitkän  maattuansa, 
Kävi  karja-kartanohon, 
Juoksi  riista-riihen  luoksi, 
Katselevi  karjoansa, 
Elojansa  arvelevi, 
Ei  ollut  karjoa  kaonnut, 
Riistettynä  riistojansa. 

Jo  kävi  kivimäelle, 
Vaaran  vaskisen  ovelle, 
Sanoi  tuonne  tultuansa: 

320.  »Voi  poloinen  päiviäni! 

Jop'  on  täällä  vieras  käynyt, 
Kaikki  lukot  Ionkaellut, 
Liikutellut  linnan  portit, 
Särkenyt  sarana-rauat; 
Oisko  täältä  sampo  saatu, 
Otettu  omin  lupinsa?» 

Jo  oli  sieltä  sampo  saatu, 
Anastettu  kirjokansi 
Pohjolan  kivimäestä, 

330.  Vaaran  vaskisen  sisästä, 
Yheksän  Inkon  takoa, 
Takasalvan  kymmenennen. 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Tuo  tuosta  pahoin  pahastui, 
Katsoi  valtansa  vajuvan, 
Alenevan  arvionsa, 
Uutarta  rukoelevi: 
»Utu-tyttö,  terhen-neiti! 
Seulo  seulalla  utua, 

340.  Terhenistä  tepsuttele, 


337:  1.  Udutarta. 
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Laske  talma  taivahalta, 
Auer  ilmasta  alenna 
Selvälle  meren  selälle, 
Ulapalle  aukealle, 
Jott'  ei  päästä  ^Väinämöisen, 
Osata  Uvantolaisen!» 

«Kun  ei  tuosta  kyllin  tulle, 
lku-Turso  äiön  poika, 
Nosta  päätäsi  merestä, 
350.  Lakkoasi  lainehesta, 

Kaataos  Kalevan  miehet, 
Upota  Uvantolaiset, 
Hävitä  häjyt  urohot 
Alle  aaltojen  syvien, 
Saata  sampo  Pohjolahan 
Venehestä  vierimättä !» 

»Kun  ei  tuosta  kyllin  tulle, 
Oi  Ukko  ylijumala, 
Ilman  kultainen  kuningas, 
360.  Hopeinen  hallitsia! 

Rakenna  rajuinen  ilma, 
Nosta  suuri  säien  voima, 
Luo  tuuli,  lähetä  aalto 
Aivan  vastahan  venettä, 
Jott'  ei  päästä  "VVäinämöisen, 
Kulkea  Uvantolaisen.» 

Utu-tyttö,  neiti  terhen, 
U'un  huokuvi  merelle, 
Sumun  ilmahan  sukesi, 
370.  Piti  vanhan  Wäinämöisen 
Kokonaista  kolme  yötä 
Sisässä  meren  sinisen 
Pääsemättänsä  perille, 
Kulkematta  kunnekana. 

Yön  kolmen  levättyänsä 
Sisässä  meren  sinisen, 
Virkki  vanha  \Väihämöinen, 
Hso  lausui,  noin  nimesi: 

41 :  2.  sumupeite. 
342;  1.  höyry;  sumu. 


»Ei  ole  mies  pahempikana, 

380.  Uros  untelompikana 
U'ulla  upottaminen, 
Terhenellä  voittaminen.» 
Veti  vettä  kalvallansa, 
Merta  miekalla  sivalti, 
Sima  siukui  kalvan  tiestä, 
Mesi  miekan  roiskehesta, 
Nousi  talma  taivahalle, 
Utu  ilmoillen  yleni, 
Selvisi  meri  sumusta, 

390.  Meren  aalto  auteresta, 
Meri  suureksi  sukeutui, 
Maailma  isoksi  täytyi. 
Oli  aikoa  vähäinen, 
Pirahteli  pikkarainen, 
Jo  kuului  kova  kohina 
Viereltä  veno-punaisen, 
Nousi  kuohu  korkeaksi 
Vasten  purtta  Wäinämöisen. 
Siinä  seppo  Ilmarinen 

400.  Toki  säikähti  kovasti, 
Veret  vieri  kasvoiltansa, 
Puna  poskilta  putosi; 
Veti  viltin  päänsä  päälle, 
Yli  korvien  kohenti, 
Peitti  kasvot  kaunihisti, 
Silmänsä  sitäi  paremmin. 

Itse  vanha  ^Väinämöinen 
Katsoi  vierellä  vesiä, 
Loi  silmät  sivulle  purren, 

410-  Näki  kummoa  vähäisen: 
lku-Turso  äiön  poika 
Vieressä  veno  punaisen 
Nosti  päätänsä  merestä, 
Lakkoansa  lainehesta. 

Vaka  vanha  NVäinämöinen 
Saipa  korvat  kourihinsa, 
Korvista  kohottele  vi, 

391:  3.  tekeysi;  muuttui. 
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Kysytteli,  lausutteli, 

Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 

420.  »Iku-Turso  aion  poika! 
Miksi  sie  merestä  nousit, 
Kuksi  aallosta  ylenit 
Etehen  imehnisille, 
Saanikka  Kalevan  poian?» 

Iku-Turso  äiön  poika 
Eikä  tuo  ihastu  tuosta, 
Eikä  tuo  kovin  pelästy, 
Eikä  varsin  vastaele. 
Vaka  vanha  Wäinämöinen 

430.  Tarkoin  toiste  tutkaeli, 
Kolmasti  kovin  kysy  vi: 
»Iku-Turso  äiön  poika! 
Miksi  sie  merestä  nousit, 
Kuksi  aallosta  ylenit?» 
Iku-Turso  äiön  poika 
Jo  kerralla  kolmannella 
Sanan  vastaten  sano  vi: 
»Siksi  mie  merestä  nousin, 
Siksi  aallosta  ylenin, 

440.  Oli  mielessä  minulla 
Surmata  suku  Kalevan, 
Saa'a  sampo  Pohjolahan; 
Kun  nyt  lasket  lainehisin, 
Heität  vielä  herjan  hengen, 
Enpä  toiste  tullekana 
Etehen  imehnisille.» 

Silloin  vanha  Wäinämöinen 
Heitti  herjan  lainehisin, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 

450.  "Iku-Turso  äiön  poika! 
Ellos  sie  merestä  nousko, 
Ellos  aallosta  yletkö 
Etehen  imehnisille 
Tämän  päivyen  perästä!» 
Senpä  päivyen  perästä 
Ei  Turso  merestä  nouse 
Etehen  imehnisille, 


Kuni  kuuta,  aurinkoa, 
Kuni  päiveä  hyveä, 

4G0.  Ilmoa  ihailtavata. 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Laski  eelle  laivoansa; 
Oli  aikoa  vähäinen, 
Pirahteli  pikkarainen, 
Jo  Ukko  ylijumala, 
Itse  ilmojen  isäntä 
Virkki  tuulet  tuulemahan 
Säät  rajut  rajuamahan. 
Nousi  tuulet  tuulemahan, 

470.  Säät  rajut  rajuamahan; 
Kovin  läikkyi  länsituuli, 
Luoetuuli  tuikutteli, 
Enemmän  etelä  tuuli, 
Itä  inkui  ilkeästi, 
Kauheasti  kaakko  karjui, 
Pohjonen  kovin  porasi. 

Tuuli  puut  lehettömäksi, 
Havupuut  havuttomaksi, 
Kanervat  kukattomaksi, 

480.  Heinät  helpehettömäksi; 
Nosti  mustia  muria 
Päälle  selvien  vesien. 

Kovin  silloin  tuulet  tuuli, 
Aallot  hakkasi  alusta, 
Veivät  harpun  hauinluisen, 
Kantelon  kalan-eväisen 
Väen  Wellamon  hyväksi, 
Ahtolan  iki-iloksi; 
Ahto  aalloilta  havainnut, 

490.  Ahon  lapset  lainehilta 
Ottivat  sorean  soiton, 
Kotihinsa  korjasivat. 

Siinä  vanhan  Wäinämöisen 
Ve'et  silmihin  vetihe, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Sinne  sattui  saalahani, 

496:  3.  saamani. 
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Moni  mieli-soittimeni, 

Katosi  iki-iloni; 

En  tuota  enämpi  saane 

500.  Sinä  ilmoisna  ikänä 
Hauin  hampahan  iloa, 
Kalanluista  luikutusta.» 
Itse  seppo  Ilmarinen 
Tuopa  tuiki  tuskautui, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Voi  poloinen  päiviäni, 
Kun  läksin  selille  näille, 
Ulapoille  aukeille, 
Polin  puulle  pyörivälle, 

510.  Yarvalle  vapisevalle! 

Jo  on  tukka  tuulta  nähnyt, 
Ilivus  säätä  hirveätä, 
Parta  päiviä  pahoja, 
Nähnyt  näilläki  vesillä, 
Harvoin  on  havaita  tainnut 
Tuulta  ennen  tuon  näöistä, 
Noita  kuohuja  kovia, 
Lakkipäitä  lainehia; 
Jo  nyt  on  tuuli  turvanani, 

520-  Meren  aalto  armonani.» 

Vaka  vanha  \Väinämöinen 
Tuopa  tuossa  arvelevi: 
»Ei  venossa  vieremistä, 
Purressa  parahtamista; 
Itku  ei  hä'ästä  päästä, 
Parku  päivistä  pahoista.» 

Siitä  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Vesi  kiellä  poikoasi, 


530.  Laine  lastasi  epeä, 
Ahto  aaltoja  aseta, 
Wellamo  veren  väkeä, 
Ettei  parsku  parraspuille, 
Pääse  päälle  kaarieni  I» 

»Nouse  tuuli  taivahalle, 
Ylös  pilvihin  ajaite, 
Sukuhusi,  synty  hysi, 
Heimohon  perehesesi! 
Elä  kaa'a  puista  purtta, 

540.  Vierrä  hongaista  venettä, 
Ennen  kaa'a  puut  palolla, 
Kuuset  kummuilla  kumoa!» 

Se  on  lieto  Lemminkäinen, 
Itse  kaunis  Kaukomieli, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tule  kokko  Turjalainen, 
Tuopa  kolme  sulkoasi, 
Kokko  kolme,  kaarne  kaksi 
Varaksi  vähän  venehen, 

550.  Pahan  purren  parraspuuksi!» 
Itse  laitoa  lisäsi, 
Varppehia  valmisteli, 
Liitti  tuohon  liikalaiat, 
Koko  sylen  korkeuiset, 
Aallon  käymättä  ylitse, 
Partahille  parskumatta. 
Jo  oli  kyllin  laitoaki, 
Venehessä  varppehia 
Tuulen  tuiman  tuikutella, 

5G0.  Aallon  ankaran  lykätä 
Kuohuja  kulettaessa, 
Mäkipäitä  mentäessä. 


~^Gt^P^ 
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Kolmasviidettä  Runo. 

Pohjolan  emäntä  varustaa  sotapurren  ja  lähtee  sammonviejiä  jä- 
lestä  ajamaan  I — %%  Kun  sitte  yllättää,  nousee  tappelo  merellä 
Pohjolan  ja  Kalevalan  välillä,  jossa  jälkimäiset  saavat  voiton  25 — 258. 
Kuitenkii}  onnistuu  Polijolan  emännälle  saada  sampo  veneestä  mereen, 
jossa  särkyy  ja  menee  palasiksi  259 — 266.  Suuremmat  palaset  vai- 
puvat veteen  meren  tavaroiksi,  pienempiä  ajoi  aalto  rautaan,  josta  Wäi- 
nämiiinen  ihastuu  ja  toivoo  jo  niistäkin  alun  uudelle  onnelle  saavansa 
267 — 504.  Pohjolan  emäntä  uhkaaa  kaiken  menestyksen  Kaleva- 
lasta hävittää,  jota  uhkausta  Wäinämoinen  ei  sano  pelkäävänsä  505 — 568. 
Pahoilla  mielin  valtansa  häviännästä  palaaa  Pohjolan  emäntä,  eikä 
saa,  kun  tyhjän  kannen,  koko  sammosta  Pohjolaan  569 — 584.  Wäi- 
nämöinen  keraää  tarkkaan  sammon  muruset  rannalta,  laittaa  ne  kas- 
vamaan ja  toivottaa  ikuisiksi  ajoiksi  onnea  585 — 454. 


Louhi  Pohjolan  emäntä 
Kutsui  Pohjolan  kokohon, 
Pani  joukon  jousihinsa, 
Laittoi  miehet   miekkoihinsa, 
Rakenteli  Pohjan  purren. 
Suoritti  sotavenosen. 

Latoi  miehet  laivahansa, 
Suoritti  sota-urohot, 
Kuni  sotka  poikasensa, 
10.  Tavi  lapsensa  lato  vi, 
Sata  miestä    miekallista, 
Tuhat  jousella  urosta. 

Kohenteli  purjepuita, 
Yaatevarpoja  varasi ; 


Nosti  puuhun  purjeina, 
Vaatteina    varpapuihin, 
Kuin   on   pitkän   pilven  longan, 
Pilven  tönkän  taivahalla; 
Siitä  Iäksi  laskemahan, 
20.  Sekä  läksi,  jotta  joutui 
Sampoa  tapoamahan 
Yenehestä  Wäinä moisen. 

Vaka  vanha    Wäinämöinen 
Laskevi  sinistä  merta, 
Itse  tuon  sanoiksi    virkki, 
Puhui  purtensa  perästä: 
»Oi  sie  lieto   Lemmin  poika, 
Ylimmäinen    ystäviini. 
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Nouse  purjepuun  nenähän, 

30.  Vaatevarpahan  ravaha, 
Katsaise  etinen  ilma, 
Tarkkoa  takainen  taivas, 
Onko  selvät  ilman  rannat, 
Onko  selvät  vai  sekavat!» 

Tuopa  lieto   Lemminkäinen, 
Poika  veitikka  verevä, 
Hyvin  kärkäs  käskemättä, 
Kehumattaki   kepeä, 
Nousi  purjepuun  nenähän, 

40.  Vaatevarpahan  rävähti. 

Katsoi  iät,  katsoi  lännet, 
Katsoi  luotehet,  etelät, 
Katsoi  poikki   Pohjan  rannan, 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Selvänä  etinen  ilma, 
Taakea  takainen  taivas: 
Pieni  on  pilvi  pohjosessa, 
Pilven  lonka  luotellessa.» 
Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 

50.  »Jo  vainen  valehtelitki; 
Ei  se  pilvi  ollekana, 
Pilven  lonka   lienekänä, 
Se  on  pursi   purjehinen; 
Katso  toiste  tarkemmasti!» 

Katsoi  toiste,  katsoi  tarkoin, 
Sano  vi  sanalla  tuolla: 
»Saari  kaukoa  näkyvi, 
Etähältä  haamottavi, 
Havukoita  haavat  täynnä, 

60.  Koivut  kirjokoppeloita.» 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen: 
»Jo  vainen   valehtelitki; 
Havukoita  ei  ne  olle, 
Eikä  kirjokoppeloita, 
Ne  on  Pohjan  poikasia; 
Katso  tarkoin  kolmannesti!» 


30:  1.  mastoon. 


Se  on  lieto  Lemminkäinen 
Katsoi  kerran  kolmannenki, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
70.  Lausui  tuolla  lausehella: 
»Jo  tulevi  Pohjan  pursi, 
Satahanka  hakkoavi, 
Sata  on  miestä  soutimilla, 
Tuhat  ilman  istumassa.» 

Silloui  vanha  VVäinämöinen 
Jo  tunsi  toet  totiset, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Soua  seppo  Ilmarinen, 
Soua  lieto   Lemminkäinen, 
80.  Soutakatte   kaikki  kansa, 
Jotta  juoksisi  venonen, 
Pursi  eestä  ennättäisi  1» 

Souti  seppo   Ilmarinen, 
Souti  lieto  Lemminkäinen, 
Souti  kansa  kaikenlainen; 
Lyllyivät  melat  lylyiset, 
Hangat  piukki  pihlajaiset, 
Vene  honkainen   vapisi; 
Nenä  hyrski  hylkehenä, 
90.  Perä  koskena  kohisi, 
Vesi  kiehui  kelloloissa, 
Vaahti  palloissa   pakeni. 

Kilvan  kiskoivat  urohot, 
Miehet  veikaten   vetivät; 
Eipä  matka  eistykänä, 
Ei  pakene  puinen  pursi 
Eestä  purren  purjehisen, 
Tuon  on  Pohjolan    venehen. 

Silloin  vanha   Wäiuänioinen 
100.  Jo  tunsi  tuhon  tulevan, 
Hätäpäivän  päälle   saavan; 
Arvelee,  ajattelevi. 
Miten  olla,  kuin  eleä, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Vielä  mä  tuohon  mutkan  muis- 
tan, 
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Keksin  kummoa  vahaisen.» 

Tavoittihe  tauloihinsa, 
Tunkihe   tuluksihinsa, 
Otti  piitä  pikkuruisen, 

110.  Tauloa  taki  vähäisen, 
Ne  merehen  mestoavi 
Yli  olkansa  vasemman, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Tuosta  tulkohon  karinen, 
Salasaari  kasvakohon, 
Johon  juosta  Pohjan  purren, 
Satahangan  halkiella 
Meren  myrskyn  hiertimessä, 

120.  Lainehen  rapaimessa!» 

Se  siitä  kariksi  kasvoi, 
Loihe  luo'oksi  merehen, 
Itähän  pitemmin  puolin, 
Poikkipuolin  pohjosehen. 

Tulla  puikki  Pohjan  pursi, 
Halki  aallon  hakkoavi, 
Jopa  joutuvi  karille, 
Puuttui  luotohon  lujasti; 
Lenti  poikki  puinen  pursi, 

130.  Satakaari  katkieli, 

Mastot  maiskahti  merehen, 
Purjehet  putoelivat 
Noiksi  tuulen   vietäviksi, 
Ahavan  ajeltaviksi. 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Jaloin  juoksevi  vetehen, 
Läksi  purtta  nostamahan, 
Laivoa  kohottamahan; 
Ei  ota  vene  yletä, 

140.  Eikä  pursi  liikahella, 

Kaikk'  oli  kaaret  katkennunna, 
Kaikki  hangatki  hajalla. 


110:  2.  myöski. 
120:  2.  läiskeessä. 


Arvelee,  ajattelevi, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Mikäs  neuvoksi  tulevi, 
Kukas  pannahan  etelien?» 
Jopa  muiksi  muutaltihe, 
Tohti  toisiksi   ruveta: 
Otti  viisi  viikatetta, 

150.  Kuusi  kuokan  kuolioa, 
Nepä  kynsiksi  kyhäsi, 
Kohenteli  kouriksensa; 
Puolen  purtta  särkynyttä, 
Senpä  allensa  asetti, 
Laiat  siiviksi  sivalti, 
Peräpuikon  purstoksensa, 
Sata  miestä  siiven  alle, 
Tuhat  purston  tutkaimehen, 
Sata  miestä  miekallista, 

160.  Tuhat  ampuja-urosta. 

Levitäikse   lentämähän, 
Kokkona  kohotteleikse ; 
Lenteä  lekuttelevi 
Tavoitellen  AVäinämöistä, 
Siipi  pilviä  sipasi, 
Toinen  vettä  vieprahteli. 

Veen  emonen  vaimo  kaunis, 
Hänpä  tuon   sanoiksi  virkki: 
»Oi  on  vanha  ^Väinämöinen! 

170.  Käännä  päätä  päivän  alta, 
Luo'os  silmät  luotehesen, 
Katso  taaksesi  vähäisen!» 

Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Käänti  päätä  päivän  alta, 
Luopi  silmät  luotehesen, 
Katsoi  taaksensa  vähäisen: 
Jo  tulevi  Pohjan  eukko, 
Lintu  kumma  liitelevi, 
Harteista  kuin  havukka, 

180.  Vaakalintu  vartalolta. 


156:  1.  tyyrin;  perämelan. 
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Yll;'iit;'ivi  YVäinämöisen, 
Lenti  purjepuun  nenähän, 
Vaatevarpahan  rapasi, 
Päähän  pielen  seisotaik.se; 
Oli  pursi  päin  puota, 
Laiva  laioin  kallistua. 

Siinä  seppo  Ilmarinen 
Heitäikse  Jumalahansa, 
Luojahansa  luotteleikse, 
190.  Sanovi  sanalla  tuolla: 
»Varjele  vakainen  luoja, 
Kaitse  kaunoinen  Jumala, 
Ett'  ei  poika  pois  tulisi, 
Emon  lapsi  lankeaisi 
Luojan  luomalta  lu'ulta, 
Jumalan  sukeamalta!» 

»Ukko  julkinen  Jumala, 
Itse  taatto  taivahinen! 
Tuo  mulle  tulinen  turkki, 
200.  Päälleni  panuinen  paita, 
Jonka  suojasta  sotisin, 
Ja  takoa  tappeleisin, 
Ett'  ei  pää  pahoin  menisi, 
Tukka  turhi'in  tulisi 
Rauan  kiikkahan  kisassa, 
Terän  tuiman  tutkaimessa!» 
Itse  vanha  VVainämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ohoh  Pohjolan  emäntä! 
210.  Joko  saat  jaolle  sammon 
Nenähän  utuisen  niemen, 
Päähän  säären  terbetiisen?» 

Sanoi  Pohjolan  emäntä: 
»En  lähe  jakohon    sammon 
Sinun  kanssasi  katala, 
Kerallasi  VVainämöinen.» 


191—206.  Sotia*  sanat. 
199:  4.  nahkavaate;  pelsit. 
205:  3.  melskeessä. 


Itse  sampoa  tavoitti 
Venehestä  ^Väinämöisen. 
Siinä  lieto  Lemminkäinen 
220.  Miekan  vyöltänsä  vetäisi, 
Tempasi  terävän  rauan 
Vasemmalta  puoleltansa, 
Kokon  kourille  kokevi, 
Räpylöille  räimilöivi. 

Iski  lieto  Lemminkäinen, 
Sekä  iski,  jotta  lausui: 
»Maahan  miehet,  maahan  miekat, 
Maahan  untelot  urohot, 
Sa'at  miehet  siiven  alta, 
230.  Kymmenet  kynän   nenästä  b 

Virkki  tuossa   Pohjan  eukko, 
Puhui  purjepuun   nenästä: 
»Oi  sie  lieto   Lemmin  poika, 
Kauko  rukka  mies  katala  1 
Pettelit  oman  emosi, 
Valehtelit  vanhempasi: 
Sanoit  et  käyväsi  sotoa 
Kuunna  kymmennä  kesänä 
Kullankana  tarpehella, 
240.  Hopeankana  halulla.» 

Vaka  vanha   Väinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Arvasi  ajan  olevan, 
Tunsi  hetken  tulleheksi; 
Jo  veti  melan  merestä. 
Tammen  lastun  lainehesta, 
Sillä  kalhasi  kavetta, 
Iski  kynsiä  kokolta; 
Muut  kynnet  meni   muruiksi, 
250.  Jäi  yksi  sakari-sormi. 
Pojat  siiviltä  putosi, 
Melskahti  merehen  miehet, 
Sala   miestä  siiven  alta, 
Tuhat  purslolta  urosta; 


224:  1.  kynsille. 
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Itse  kokko  kopsahtihe, 
Kapsahutti  kaaripuille. 
Kuni  puusta  koppeloiuen, 
Kuusen  oksalta   orava. 

Siitä  sampoa  tavoitti 
260.  Sormella  nimettömällä, 
Sammon  vuoalti  vetelien, 
Kaatoi  kaiken  kirjokannen 
Punapurren  laitimelta 
Keskelle  meren   sinisen; 
Siinä  sai  muruiksi   sampo, 
Kirjokansi  kappaleiksi. 

Niin  meni  muruja  noita, 
Sammon  suuria  paloja 
Alle  vienojen  vesien, 
270.  Päälle  mustien  murien, 
Ne  jäivät  ve'en  varaksi, 
Ahtolaisten  aartehiksi ; 
Siitäp'  ei  sinä  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana 
Vesi  puutUme  varoja, 
Ve'en  Ahto  aarlehia. 

Jäipä  toisia  muruja, 
Pienempäisiä  paloja 
Selälle  meren   sinisen, 
280.  Meren  laajan  lainehille, 
Tuulen  tuuiteltavaksi, 
Aaltojen  ajeltasaksi. 

Niitä  tuuli  tuuitteli, 
Meren  läikkä  läikytteli 
Selällä  meren  sinisen, 
Meren  laajan  lainehilla, 
Tuuli  maalle  työnnytteli, 
Aiilto  rannallen  ajeli. 

Vaka  vanha   ^Väinämöinen 
290.  Näki  tyrskyn  työntelevän, 
Hyrskyn  maalle  hylkeävän, 
Aallon  rannallen  ajavan 
Noita  sampuen  muruja, 
Kirjokannen  kappaleita. 


Hän  tuosta  toki  ihastui, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Tuost'  on  siemenen  sikiö, 
Alku  onnen  ainiaisen, 
Tuosta  kyntö,  tuosta  kylvö, 

300.  Tuosta  kasvu  kaikenlainen, 
Tuosta  kuu  kumottamahan, 
Onnen  päivä  paistamahan 
Suomen  suurille  tiloille, 
Suomen  maille  mairehille!» 

Louhi  Pohjolan  emäntä 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Vielä  mä  tuohon  mutkan  muis- 
tan, 
Mutkan  muistan,  keinon  keksin 
Kynnölle:!,  kylvöllesi, 

310.  Karjoillesi,  kasvuillesi, 
Kuillesi  kumottaville, 
Päivillesi  paistaville: 
Tungen  kuuhuen  kivehen, 
Päivän  kätken  kalliohon, 
Annan  pakkasen  palella, 
Vilun  ilman  viivytellä 
Kyntöjäsi,  kylvöjäsi, 
Elojasi,  toukojasi, 
Saatau  rautaisen  rakehen, 

320.  Teräksisen  tellittelen 
Hahnehillesi  hyville, 
Paratulle  pelloillesi.» 
»Nostan  karhun  kankahalta, 
Harvahampahan  havuilta 
Ruuniasi  ruhtomahan, 
Tammojasi  tappamahan, 
Karjojasi  kaatamahan, 
Lehmiä  levittämähän; 
Kansan  tauilla  tapatan, 

330.  Surmoan  sukusi  kaiken, 
Ett'  ei  kuulla  kuun   ikänä 
Maailmassa  mainittavan.» 
Silloin  vanha  "YVäinämöinen 
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Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  minua  laula  Lappi, 
Eikä'  tunge  Turjalainen; 
Junialall'  on  ilman  viitta, 
Luojalla  avaimet  onnen, 
Ei  katehen  kainalossa, 
340.  Vihan-suovan  sormen  päässä.» 
»Kun  ma  luome  luojanani, 
Turvoan  Jumalallani, 
Saa  se  toukat  touoistani, 
Viholliset  viljastani, 
Tonkimasta  toukojani, 
Kasvujani  kaatamasta, 
Orahia  ottamasta, 
Viljoa  vihoamasta.» 
»Sinä  Pohjolan  emäntä, 
350.  Tunge  turmiot  kivehen, 
Pahat  paina  kalliohon, 
Vaivat  vuorehen  valitse, 
Elä  kuuta  kulloinkana, 
Aurinkoa  milloinkana!» 

»Anna  pakkasen  palella, 
Vilun  ilman  viivytellä 
Omia  orahiasi, 
Kylvämiäsi  jyviä; 
Sa'a  rauaista  raetta, 
3G0.  Teräksistä  telkyttele 

Oman  auran  kääntämille, 
Pohjan  peltojen  perille!» 

»Nosta  karhu  kankahalta, 
Viiasta  vihainen  kissa, 
Korvesta  kovera-koura, 
Havun  alta  harvahammas 
Pohjolan  kujan  perille, 
Pohjan  karjan  käytäville!» 
Siitä  Pohjolan  emäntä 
370.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Jo  minulta  valta  vaipui, 
Jo  aleni  arvioni, 
Eloni  meni   merehen, 


Sampo  särkyi  lainehisin.» 

Läksi  itkien  kotihin, 
Polotellen  Pohjosehen, 
Ei  saanut  sanottavata 
Koko  sammosta  kotihin; 
Veipä  kuitenki  vähäisen 
380.  Sormella  nimettömällä, 
Kantoi  kannen  Pohjolahan, 
Sai  rivan  Sariolahan; 
Siit'  on  polo  Pohjolassa, 
Elo  leivätöin  Lapissa. 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Itse  maalle  mentyänsä 
Löyti  sampuen  muruja, 
Kirjokannen  kappaleita 
Rannalta  merelliseltä, 
390.  Hienoiselta  hietikolta. 

Saattoi  sampuen  muruset, 
Kirjokannen  kappalehet 
Nenähän  utuisen  niemen, 
Päähän  saaren  terhenisen 
Kasvamahan,  karttumahan, 
Saamahan,  satoamahan 
Oluiksi  ohraisiksi, 
Leiviksi  rukihisiksi. 
Siinä  vanha  VVäinämöinen 
400.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Anna  luoja,  suo  Jumala, 
Anna  onni  ollaksemme, 
Hyvin  ain'  eleäksemme, 
Kunnialla  kuollaksemme 
Suloisessa  Suomen  maassa, 
Kaunihissa  Karjalassa!» 

»Varjele  vakainen  luoja, 
Kaitse  kaunoinen  Jumala 
Miesten  mieli-juohtehista, 
410.  Akkojen  ajatuksista; 


382:  2.  kädensian;  nostimen. 
1  401—434.  Varanssanat. 
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Kaa'a  maalliset  katehet, 
Ve'elliset  velhot  voita!» 
»Ole  puolla  poikiesi, 
Aina  lastesi  apuna, 
Aina  yöllisnä  tukena, 
Päivällisnä  vartiana, 
Vihoin  päivän  paistamatta, 
Vihoin  kuun  kumottamatta, 
Vihoin  tuulen  tuulematta, 
420.  Vihoin  saamatta  satehen, 
Pakkasen  palelematta, 
Kovan  ilman  koskematta!» 


»Aita  rautainen  rakenna, 
Kivi-linna  liitättele 
Ympäri  minun  eloni, 
Kahen  puolen  kansoani 
Maasta  saaen  taivosehen, 
Taivosesta  maahan  asti 
Asukseni,  ainokseni, 
430.  Tuekseni,  turvakseni, 
Jott'  ei  liika  liioin  söisi, 
Vastus  viljalta  vitaisi 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana!» 


~^G£Se>?^~ 
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Neljäsviidettä  Runo. 


Wäinämöinen  lähtee  kadonnutta  kantelettansa  merestä  etsimään, 
jota  ci  kuitenkaan  enää  saa  käsiinsä  4 — 76.  Tekee  sitte  koivusta  ihan 
uuden  kanteleen,  jolla  taasen  soittaa  ja  ihastuttaa  kaikki,  mitä  luon- 
nossa löytyy  77 — 534. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Arvelevi  aivossansa: 
»Nytpä  soitanto  sopisi, 
Ilon  teentä  kelpoaisi 
Näillä  uusilla  oloilla, 
Kaunihilla  kartanoilla ; 
Vaan   on  kantele  kaonnut, 
Iloni  iäti  mennyt 
Kalaisehen  kartanohon, 

10.  Lohisehen  louhikkohon, 
Meren  hauan  haltioille, 
Wellamon  iki- väelle; 
Eikä  tuota  tuonekana, 
Ahto  antane  takaisin.» 

»Oi  on  seppo  Ilmarinen! 
Taoit  ennen,  taoit  eilen, 
Taopa  tänäki  päänä, 
Tao  rautainen  harava, 
Haravahan  piit  tiheät, 

20.  Piit  tiheät,  varsi  pitkä, 
Jolla  lainehet  haroan, 
Laposille  aallot  lasken, 
Meren  ruoikot  ruolle, 


23:  3.  rakoihin;  lapoihin. 


Rannat  kaikki  karhikoille, 
Soitto  jälle  saa'akseni, 
Kantelo  tavatakseni 
Kalaisesta  kaartehesta, 
Lohisesta  louhikosta!» 

Se  on  seppo  Ilmarinen, 
30.  Takoja  iän-ikuinen 

Takoi  rautaisen  haravan 
Varren  vaskisen  keralla, 
Piit  takoi  satoa  syltä, 
Varren  viittä  valmisteli. 

Siitä  vanha  VVainämöinen 
Otti  rautaisen  haravan, 
Astui  tietä  pikkaraisen, 
Kulki  matkoa  palasen 
Teloille  teräksisille, 
40.  Vaskisille  valkamoille. 

Tuoss'  oli  purtta,  kaksi  purtta, 
Kaksi  valmista  venettä 
Teloilla  teräksisillä, 
Vaskisilla  valkamoilla, 


24:  3.  kaihin,  haravan  jalolle. 
34:  2.  s.  o.  viittä  sataa. 
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Yksi  pursi    uusi  pursi, 
Toinen  pursi  vanha  pursi. 

Sanoi  vanha  \Yäinämoinen, 
Virkki  uuelle  venaile: 
»Lähepä  veno  vesille, 

50.  Pursi  aal]oillen  ajaite 
Käsivarren  kääntämättä, 
Peukalon  pitelemällä !» 
Läksipä  veno  vesille, 
Pursi  aalloillen  ajoihe; 
Vaka  vanha  YVäinämbinen 
Itse  istuihe  perähän, 
Läksi  merta  luutimahan, 
Lainetta  lakaisemahan ; 
Luopi  lumpehet  kokohon. 

60.  Ilaravoipi  rannan  raiskat, 
Ruoposteli  ruo'on  ruutut, 
Ruo'on  ruutut,  kaislan  kaitut, 
Joka  hauanki  harasi, 
Karit  kaikki  karhieli, 
Eipä  saanut,  ei  tavannut 
Hauin  luista  soittoansa, 
Iki-mennyttä  iloa, 
Kaonnulla  kanteloa. 
Vaka  vanha  VVäinämöinen 

70.  Astuvi  kohen  kotia, 

Alla  päin,  pahoilla  mielin, 
Kaiken  kallella  kypärin, 
Itse  tuon  sanoiksi  kertoi: 
»Ei  tuota  enämpi  olle 
Hauin  kampahan  iloa, 
Kalanluista  kiikutusta.» 

Astuessansa  ahoa, 
Saloviertä  vierressänsä 
Kuuli  koivun  itkeväksi, 

80.  Puun  visan  vetistäväksi; 
Jopa  Juoksi  luontelilu1, 
Lähemmäksi  lailldihe. 

61:  1.  veteli;  3.  runsut;  palaset. 
62:  4.  ruutut;  roskat. 


Kysytteli,  lausutteli: 
»Mit'  itket  ihana  koivu, 
Puu  vihanta  vierettelet, 
Vyöhyt  valkea  valitat? 
Ei  sua  solahan  vieä, 
Ei  lahota  lappelohon.» 

Koivu  taiten  vastaeli, 
90.  Itse  virkki  puu  vihanta: 
»Niinpä  muutamat  sanovi, 
Moniahat  arvelevi 
Elävän  minun  ilossa, 
Riemussa  remuelevan; 
Minä  hoikka  huolissani, 
Ikävissäni  iloitsen, 
Panen  pakko-päivissäni, 
Murehissa  murmattelen.» 

»Typeryyttä  tyhjä  itken, 
!   100  Vajauttani  valitan, 

Kun  olen  osatöin  raukka, 
Tuiki  vaivainen  varatom 
Näillä  paikoilla  pahoilla, 
Lakeilla  laitumilla.» 

»Osalliset,  onnelliset 
Tuota  toivovat  alati 
Kesän  kaunihin  tulevan, 
Suven  suuren  lämpiävän; 
Toisinpa  minä  typerä, 
110.  Minä  vaivainen  varo  an: 
Kuoreni  kolottavaksi, 
Lehti-varvat  vietäväksi.» 

»Useinpa  minun  utuisen, 
Usein  utuisen  raukan 
Lapset  kerkeän  keväimen 
Luokseni  lähenteleikse, 
Veitsin  viisin  viiltelevät 
Halki   mahlaisen   mahani, 
Paimenet  pahat  kesällä 
120.  Vievät  vyöni  valkeaisen, 
Ken  lipiksi,  ken  tupeksi, 
Kenpä  marja-tuohiseksi.» 
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»Usein  minun  utuisen, 
Usein  utuisen  raukan 
Tytöt  allani  asuvat, 
Vierelläni  viehkuroivat, 
Lehvät  päältä  leikkelevät, 
Varvat  vastoiksi  sitovat.» 

»Usein  minä  utuinen, 
130.  Usein  utuinen  raukka 
Kaaetahan  kaski-puiksi, 
Pino-puiksi  pilkotahan; 
Kolmasti  tänäi  kesänä, 
Tänä  suurena  suvena 
Miehet  allani  asuivat, 
Kirvestänsä  kitkuttivat 
Mun  poloisen  pään  menoksi, 
Heikon  henkeni  lahoksi.» 

»Se  oli  ilo  kesästä, 
140.  Riemu  suuresta  suvesta; 
Ei  ole  talvi  sen  parempi, 
Lumen  aika  armahampi.» 

»Jopa  aina  aikaisehen 
Mure  inuo'on  muuttelevi, 
Pääni  painuvi  pahaksi, 
Kasvot  käypi  kalveaksi 
Muistellessa  mustat  päivät, 
Pahat  ajat  arvellessa.» 

»Siitä  tuuli  tuskat  tuopi, 
150.  Halla  huolet  haikeiinmat; 
Tuuli  vie  vihannan  turkin, 
Halla  kaunihin  hamehen, 
Niin   minä  vähävarainen, 
Minä  koito  koivu  raukka 
Jään  aivan  alastomaksi, 
Varsin  vaattehettomaksi 
Vilussa  värisemähän, 
Pakkasessa  parkumahan.» 

Sanoi  vanha  VVainämöinen: 
160.  »Elä  itke,  puu  vihanta, 


Vesa  lehti  vierettele, 
Vyöhyt  valkea  valita! 
Saat  sinä  olevan  onnen, 
Elon  uuen  armahamman; 
Kohta  itkenet  ilosta, 
Riemusta  remahutellet.» 

Siitä  vanha  Wäinä moinen 
Koivun  soitoksi  kuvasi; 
Veisteli  kesäisen  päivän, 
170.  Kalkuttel-i  kanteletta 

Nenässä  utuisen  niemen, 
Päässä  saaren  terhenisen; 
Veisti  kopan  kanteletta, 
Emäpuun  iloa  uutta, 
Kopan  koivusta  lujasta, 
Emäpuun  visaperästä. 

Sanoi  vanha  VVainämöinen, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Tuoss'  on  koppa  kanteleita, 
180.  Emäpuu  iki-iloa; 

Mistä  naulat  saatanehe, 
Vääntimet  perittänehe '?» 

Kasvoi  tammi  tanhualla, 
Puu  pitkä  pihan  perällä, 
Tammessa  tasaiset  oksat, 
Joka  oksalla  omena, 
Omenalla  kulta-pyörä, 
Kulta-pyörällä  käkönen. 

Kun  käki  kukahtelevi, 
190.  Sanoin  viisin  virkkelevi, 
Kulta  suusta  kumpuavi, 
Hopea  valahtelevi 
Kultaiselle  kunnahalle, 
Hopeiselle  mäelle; 
Siitä  naulat  kantelehen, 
Vääntimet  visaperähän. 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen, 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 


136:  2.  hioivat 


191:  3.  kuohuu. 
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»Sain  ma  naulat  kantelehen, 

200.  Vääntimet  visaperähän; 
Vielä  unpuvi  vähäisen, 
Viittä  kieltä  kanteloinen; 
Mistä  tuohon  kielet  saisin, 
Äänöset  asetleleisin?» 

Läksi  kieltä  etsimähän, 
Astuvi  ahoa  myöten; 
Istui  immikkö  aholla, 
Nuori  neitonen  norolla, 
Ei  se  impi  itkenynnä, 

210.  Ei  varsin  ilonnutkana, 
Ilman  lauloi  itseksensä, 
Lauloi  iltansa  kuluksi, 
Sulhon  toivossa  tulevan, 
Armahansa  aikehessa. 

Vaka  vanha  Vväinämöinen 
Tuonne  kengättä  kepitti, 
Ilman  hampsi  hattaratta; 
Sitte  sinne  tultuansa 
Alkoi  hapsia  anella, 

220.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Anna  impi  hapsiasi, 
Kieprukka  hivuksiasi 
Kanteloisen  kielosiksi, 
Ääniksi  ilon  ikuisen?» 

Antoi  impi  hapsiansa, 
Hienoja  hivuksiansa, 
Antoi  hasta  viisi ,  kuusi, 
Sekä  seitsemän  nivusta, 
Siit'  on  kielet  kantelessa, 

230.  Ääntimet  iki-ilossa. 

Saip'  on  soitto  valmihiksi; 
Siitä  vanha  Vväinärnöinen 
Istuiksen  alakivelle, 
Paatiselle  portahalle. 

217:  2.  riensi:  harppasi;  3.  varvasricYiitta; 

sukatta. 
219:  2.  hivuksia. 
222:  1.  hempeä;  hempukka. 


Otti  kantelon  käsille, 
Ilon  itsensä  lähemmä, 
Karen  käänti  taivahalle, 
Ponnen  polville  tukesi, 
Ääniä  asettelevi, 
240.  Säveliä  sääntelevi. 

Sai  äänet  asetetuksi, 
Soittonsa  sovitetuksi; 
Niin  käänti  ala-käsille, 
Poikki  puolin  polvillensa, 
Laski  kynttä  kymmenkunnan, 
Viisi  sormea  viritti 
Kielille  kapahumahan, 
Sävelille  hyppimähän. 

Siinä  vanha  ^Väinämöinen 
250.  Kun  on  soitti  kanteletta 

Käsin  pienin,  hoikin  sormin, 
Peukalon  ulos  kiverin, 
Jopa  virkki  puu  visainen, 
Vesa  lehti  vieretteli, 
Kukahti  käkösen  kulta, 
Hivus  impyen  ilosi. 

Sormin  soitti  ^Väinämöinen, 
Kielin  kantelo  kajasi, 
Vuoret  loukkui,  paaet  paukkui 
260.  Kaikki  kalliot  tärähti, 
Kivet  laikkui  lainehilla, 
Somerot  vesillä  souti, 
Petäjät  piti  iloa, 
Kannot  hyppi  kankahilla. 

Kälykset  Kalevan  naiset 
Kesken  kirjan  neulomisen 
Ne  tuohon  jokena  juoksi, 
Kaikki  virtana  vilisi, 
Nuoret  naiset  nauru-suulla, 
270.  Emännät  ilolla  mielin 
Soitteloa  kuulemahan, 
Iloa  imehtimähän. 


266:  2.  kuva-ompelon. 


39 
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Mi  oli  miehiä  lähellä, 
Ne  kaikki  lakit  käessä, 
Mi  oli  akkoja  lähellä, 
Ne  kaikki  käsi  posella, 
Tyttäret  vesissä  silmin, 
Pojat  maassa  polvillansa, 
Kanteloista  kuuntelivat, 
280.  Iloa  imehtelivät, 

Sanoivat  samalla  suulla, 
Yhen  kielen  kerkesivät: 
»Ei  ole  tuota  ennen  kuultu 
Noin  suloista  soitantoa 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana.» 

Kuuluvi  sorea  soitto, 
Kuului  kuutehen  kylähän; 
Eik'  ollut  sitä  otusta, 
290.  Ku  ei  tullut  kuulemahan 
Tuota  soittoa  suloista, 
Kajanusta  kanteloisen. 

Mi  oli  metsän  eläintä, 
Kyykistyivät  kynsillehen 
Kanteloista  kuulemahan, 
Iloa  imehtimähän; 
Ilman  linnut  lentäväiset 
Varvuille  varustelihe, 
Veen  kalaset  kaiken  laiset 
300.  Rantahan  rakentelihe, 
Matosetki  maan  alaiset 
Päälle  mullan  muuttelihe, 
Käänteilevät,  kuuntelevat 
Tuota  soittoa  suloista, 


i/ Kantelen  iki-iloa, 

AYäinämöisen  väännä!)  stä. 

Siinä  vanha  \Yäinämöinen 
Kyllä  soitteli  somasti, 
Kajahutti  kaunihisti; 

310.  Soitti  päivän,  soitti  toisen 
Yhtehen  rupeamahan, 
Yhen  aamun  atriahan, 
Yhen  vyönsä  vyötäntähän, 
Yhen  paitansa  panolion. 

Kun  hän  soitteli  kotona, 
Huonehessa  honkaisessa, 
Niin  katot  kajahtelivat, 
Permannot  pemahtelivat, 
Laet  lauloi,  ukset  ulvoi, 

320.  Kaikki  ikkunat  iloitsi, 
Kiukoa  kivinen  liikkui, 
Patsas  patvinen  pajahti. 

Kun  hän  kulki  kuusikossa, 
Yaelti  petäjikössä, 
Kuusoset  kumartelitte, 
Männyt  mäellä  käänlelihe, 
Käpöset  keolle  vieri, 
Havut  juurelle  hajosi. 
Kun  hän  liikahti  lehossa, 

330.  Tahi  astahti  aholla, 
Lehot  leikkiä  pitivät, 
Ahot  ainoista  iloa. 
Kukat  kulkivat  kutuhun, 
Yesat  nuoret  notkahteli. 


318:  1.  lattiat;  sillat. 


"^öfcSöP- 
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Viidesviidettä  Runo. 

Pohjolan    emäntä    laittaa    tavattomia  tautia  Kalevalaan   1 — 490. 
Wäinämöinen  parantaa  väen  mahtavilla  luuilla  ja  voiteilla  19-1 — 562. 


Louhi  Pohjolan  emäntä 
Sai  sanoman  korvihinsa 
VVäinölän   eleleväksi, 
Kalevalan  kasvavaksi 
Sammon  saauilla  muruilla, 
Kirjokannen   kappaleilla. 

Tuo  tuota  kovin  kaehti, 
Itse  aina  arvelevi, 
Minkä  surman  suorittaisi, 
10.  Kunka  kuoleman  kokisi 
Tuolle  Wäinölän  väelle, 
Kansalle  Kalevalaisten. 

Ukkoa  rukoelevi, 
Pauannetta  palvoavi: 
»Oi  Ukko  ylijumala! 
Kaataos  Kalevan  kansa 
Rakehilla   rautaisilla, 
Neuloilla  teräsnenillä, 
Tahikka  tauilla  tapata, 
20.  Surmoa  suku  katala, 
Miehet  pitkille  pihoille, 
Naiset  läävän  lattioille!» 

Tstto  oli  Tuonelan   sokea. 
Loviatar  vaimo  vanha, 
Pahin  Tuonen  tyttäriä, 


23—176.  Pahojen  synty. 


Ukein  Manuttaria, 

Alku  kaikille  pahoille, 

Tuhansille  turmioille; 

Sill'  oli  muoto  mustan  lainen, 

30.  Iho  inhon  karvallinen. 

Tuopa  musta  Tuonen  tyttö, 
Ulappalan  umpisilmä 
Teki  tielle  vuotehensa, 
Pahnansa  pahalle   maalle; 
Selin  tuulehen  makasi, 
Kaltoin  säähän  karkeahan, 
Perin  viimahan   viluhun, 
Köhin  päivän  koittehesen. 
Tuli  suuri  tuulen  puuska, 

40.  Iästä  iso   vihuri, 

Tuuli  tuhman  raskahaksi, 
Kostutti  kohulliseksi 
Aholla  vesattomalla, 
Maalla  mättähättömällä. 
Kantoi  kohtua  kovoa, 
Vatsan  täyttä  vaikeata, 
Kantoi  kuuta  kaksi,  kolme, 
Neljännenki,  viiennenki, 
Kuuta  seitsemän,  kaheksan 


34:  1.  (olki-)  siansa. 
37:  2.  ilman  kulkuun. 
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50.  Ympäri  yheksän  kuuta, 
Vaimon  vanha'an  lukuhun 
Kuuta  puolen  kymmenettä. 
Yheksännen  kuun  lopulla, 
Kuun  alulla  kymmenennen 
Kohtu  kääntyvi  kovaksi, 
Painuvi  pakolliseksi; 
Eikä  synny  syntyminen, 
Luovu  luomaiset  sikiöt. 
Siirrälti  sian  aloa, 

G0.  Paneutti  toisen  paikan, 
Meni  portto  poikimahan, 
Tuulen  lautta  lapsimahan 
Kalien  kallion  välihin, 
Viien  vuoren  viukelohon; 
Eipä  tuolla  synty  synny, 
Luovu  luomainen  sikiö. 

Etsi  synnytös-sioa, 
Vatsansa  vajennus-maata 
Heiluvilla  hettehillä, 

70.  Läikkyvillä  lähtehillä; 
Ei  siellä  sioa  saanut, 
Vajennusta  vatsallensa. 
Synnytteli  poikiansa, 
Vajenteli  vatsoansa 
Kuohussa  tulisen  kosken, 
Ve'en  vankan  vääntehessä, 
Alla  kolmen  kosken  koprun, 
Alla  äyrähän  yheksän, 
Vaan  ei  vielä  synty  synny, 

80.  Kehnon  kohtu  ei  kevene. 
Alkoi  itkeä  iletys, 
Parkua  paha  kuvatus, 
Ei  tieä  mihin  menisi, 
Kunne  kulkea  pitäisi 
Vatsansa   vajentamahan, 
Poikiansa  poikimahan. 


Puhui  pilvestä  Jumala, 
Lausui  luoja  taivahalta: 
»Tuoli'  on  suolla   kolmisoppi, 
90.  Rannalla  meryttä  vasten 
Pimeässä   Pohjolassa, 
Sangassa  Sariolassa; 
Mene  sinne  poikimahan, 
Kohtusi  keventämähän, 
Siellä  siima  tarvitahan, 
Väkeäsi  vuotetahan!» 

Tuopa  musta   Tuonen  tyttö, 
Ilkeä  Manalan  impi 
Tuli  Pohjolan  tuville, 
100.  Sariolan  saunan  maille 
Latomahan  lapsiansa, 
Saamahan  sikiöitänsä. 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka  harvahammas, 
Vei  tuon  saunahan  saloa, 
Kylin  kylpy-huonehesen 
Kyläkunnan  kuulematta, 
Sanan  saamatta  kylähän. 

Lämmitti  saloa  saunan, 
110.  Rikcnehen  riuahutti, 
Oluella  ukset  voiti, 
Kasti  kaljalla  saranat, 
Jott'  ei  ukset  ulvonunna, 
Saranat  narahtanunna. 

Siitä  luon   sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Kave  eukko,  luonnon  tyttö, 
Kave  kultainen  korea, 
Jok'  olet  vanhin  vaimoloita, 
120.  Ensin  emä  itselöitä! 

Juokse  polvesta  merehen, 
Vyö-lapasta  lainehesen, 
Ota  kiiskiltä  kinoa, 


64:  3.  lonkerohon. 

81:  3.  ilkeä  olento;  riiviö. 

82:  3.  kummitus;  aave. 


I  110:  1.  rientäen. 

!  117—146.  Lapsensaajasen  sanat. 
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Matehelta  nuljaskata, 
Jolla  voiat  luun  lomia, 
Sivelet  sivuja  myöten, 
Päästät  piian  pintehistä, 
Vaimon  vatsan  vääntehistä, 
Tästä  tuskasta  kovasta, 
130.  Vatsan  työstä  vaikeasta!» 

»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 
Oi  Ukko  ylijumala! 
Tule  tänne  tarvittaissa, 
Käy  tänne  kutsuttaessa, 
Tääll'  on  piika  pintehessä, 
Vaimo  vatsan  vääntehessä 
Saunassa  savun  seassa, 
Kylän  kylpy-huonehessa!» 

»Ota  kultainen  kurikka 
140.  Kätehesi   oikeahan, 
Sillä  haittoja  hajota, 
Pihtipuoliset  porota, 
Lukot  luojan  lonkahuta. 
Takasalvat  poikki  taita 
Mennä  suuren,  mennä  pienen, 
Kulkea  vähäväkisen!» 

Siinä  tuo  paha  pahennus, 
Tuonen  tyttö   umpisilmä 
Jopa  vatsansa  vajenti, 
150.  Latoi  lapsensa  vihaiset 
Alla  vaipan  vaskikirjan, 
Alla  uutimen  utuisen. 

Teki  poikoa  yheksän 
Yhtenä  kesäisnä  yönä, 
Yhen  löylyn  lyötävillä, 
Yhen  saunan  saatavilla, 
Yhestä  vatsan  väestä, 
Kohun  täyestä  kovasta. 

Nimitteli  poikiansa, 
160.  Laaitteli  lapsiansa, 
Kun  kuki  tekemiänsä, 


124:  2.  näljaä;  kuottaa. 


Itse  ilmi  luomiansa: 
Minkä  pisti  pistokseksi, 
Kunka  änkäsi  ähyksi, 
Minkä  laati  luuvaloksi, 
Kunka  riieksi  risasi, 
Minkä  painoi  paiseheksi, 
Kunka  ruohutti  ruveksi, 
Minkä  syöjäksi  sysäsi, 

170.  Kunka  ruhtosi  rutoksi. 
Jäi  yksi  nimittämättä, 
Poika  pahnan  pohjimmainen, 
Senpä  sitte  käski  tuonne, 
Työnti  velhoiksi  vesille, 
Noi'iksi  noroperille, 
Katehiksi  kaikin  paikoin. 
Louhi  Pohjolan  emäntä 
Muut  on  käski  käyä  tuonne 
Nenähän  utuisen  niemen, 

180.  Päähän  saaren  terhenisen; 
Ärrytti  äkäiset  luomat, 
Tavattomat  tauit  työnti 
Vasten  YVainölän  väkeä, 
Surmaksi  su'un  Kalevan. 
Pojat  Wäinölän  potevi, 
Läsivi  Kalevan  kansa 
Tautia  tavattomia. 
Nimen  tietämättömiä; 
Alta  lattiat  lahovi, 

190.  Päältä  peite  märkänevi. 

Silloin  vanha  "VVäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Läksi  päitä  päästämähän, 
Henkiä  lunastamahan, 
Läksi  Tuonelle  sotahan, 
Kera  tauin  tappelohon. 

164:  3.  vatsan  väänleeksi,  poltoksi. 

165:  3.  teiniksi ;  Unitaudiksi. 

172:  2.  3.  s.  o.  viimeiseksi  syntynyt;  huo- 
noin. 

185:  3.  sairastaa. 

186:  1.  makaa  taudissa. 
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Saattoi  saunan   lämpimäksi. 
Kivut  löylyn  lyötäväksi 
Puuhuilla  puhlahilla. 

200.  Ve'en  tuomilla  haloilla; 
Vei  on  vettä  verhossansa, 
Kantoi  vastat  varjossansa, 
Hauteli  haluiset  vastat, 
Satalatvat  lauhutteli. 

Löi  siitä  simaisen  löylyn, 
Mesi  löylyn  löyhäytii 
Läpi  kuumien  kivien, 
Pala  vojen  paaterojen, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 

210.  Liiusui  tuolla  lausehella: 
»Tule  nyt  löylyhyn  Jumala, 
Iso  ilman  lämpimähän, 
Tekemähän  terveyttä, 
Rauhoa  rakentamahan ! 
Pyy  hi  pois  pyhät  kipunat, 
Pyhät  saastat   sammuttele, 
Lyötä   maahan  liika  löyly, 
Paha  lö\ly  pois  lähetä, 
Ellei  polta  poikiasi, 

220.  Turmele  tekemiäsi!» 

»Minkä  vettä   viskaelen 
Noille  kuumille  kiville, 
Se  me'eksi  muuttukohon, 
Simaksi  sirahtakohon; 
Juoskohon  joki  metinen, 
Sima-lampi  laikkukohon 
Läpi  kinkahan  kivisen, 
Läpi  saunan   sammalisen!» 
»Ei  nyt  meitä   syyttä    syöä. 

230.  Eikä  tauitta  lapeta, 

Ei  luvatta  suuren  luojan, 
Ilman  surmalla  Jumalan; 
Kenpä  meitä   syyttä  söisi, 

197—354.  Parantajan  luku. 
204:  2.  pehmitteli. 
211—228.  Kylpysanat. 


Suuhunsa  omat  sanansa, 
Päähänsä  pahat   panonsa, 
Ajatukset   itsehensä !» 

»Jos  ei  minussa  miestä  liene, 
Urosta  ukon   pojassa 
Rikkehislä  riisumahan, 
240.  Päättehistä  päästämähän, 
Onp'  on  itsessä  Ukossa, 
Joka  pilviä  pitävi, 
Pouta-pilvessä  asuvi, 
Hattaroissa  hallilsevi.» 

»Oi  Ukko  ylijumala, 
Pilven  päällinen  Jumala! 
Tule  tänne  tarvittaissa, 
Ajaite  anottaessa 
Nämä  tuskat  tuntemahan, 
250.  Hätäpäivät  häätämähän, 
Rikonnaiset  riisumahan, 
Puutunnaiset  purkamahan !» 

»Tuo  mulle  tulinen  miekka, 
Säkehinen  säilä  kanna. 
Jolla  ma  pahat  pitelen, 
Ilkeät  iki  asetan, 
Tuskat  tuulen  teitä  myöten, 
Kivut  aavoillen  ahoille.» 

»Tuonne  ma  kipuja  kiistän 
2G0.  Tuonne  tuskia  manoan 
Kivisihin  kellarihin, 
Rautaisihin  raunioihin 
Kiviä  kivistämähän, 
Paasia  pakottamahan; 
Ei  kivi  kipuja  itke, 
Paasi  ei  vaivoja  valita. 
Vaikka  paljo  pantahisi, 
Määrättä  mätettähisi.» 
v    »Kipu-tyttö  Tuonen   neiti, 


239:  1.  pahoista  panoista. 
251:  1.  rikkeet. 
252:  1.  ryhtymät. 
259—312.  Kipusanat. 
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270.  Joka  istut  kipu-kivellä, 
Joen  kolmen  juoksevassa, 
Veen  kolmen  jnkaimessa, 
Jauhaen  kipu-kiveä, 
Kipu-vuorta  väännä telien! 
Käy  kivut,  kereämähän 
Kitahan   kiven   sinisen, 
Tahi  yieretä  vetelien, 
Syvläise  meren  syvähän, 
Tuulen  tuntumattomahan, 

280.  Päivän  paistamattomanani» 

»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 
Kivular  hyvä   emäntä, 
Yammatar  valio  vaimo, 
Tule  kanssa,  käy  keralla 
Tekemähän  terveyttä, 
Rauhoa  rakentamahan! 
Tee  kivut  kivuttomaksi, 
Vammat  värjymättömäksi, 
Jolta  saisi  sairas  maata, 

290.  Huono  huoletta   levätä, 
Tuskallinen  tunnin  olla, 
Vikahinen  vieretellä.» 

»Ota  kivut  kippasehen, 
Vaivat  vaski-vakkasehen, 
Kivut  tuonne  vieäksesi, 
Vammat  vaivutellaksesi 
Keskelle  Kipumäkeä, 
Kipuvuoren  kukkulata; 
Siellä  keittäös   kipuja 

300.  Pikkuisessa  kattilassa, 

Yhen  sormen  mentävässä, 
Peukalon  mahultavassa!» 

»Kivi  on  keskellä  mäkeä, 
Reikä  keskellä  kiveä. 
Jok'  on  väätty    vääntiällä, 
Puhkaistu  puraisimella; 
Siihen  kivut  kiskotahan, 


278:  1.  syöstä. 


Pahat  vammat  vallatahan, 
Tuskat  tuimat   tungetahan, 

310.  Pakkopäivät  painetahan 
Öin  yrittämättömiksi, 
Päivin  pääsemättömiksi.» 

Siitä  vanha   "NVäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Vielä  voiteli   vikoja. 
Noita  vammoja   valeli 
Yheksillä  voitelulla, 
Kaheksilla  katsehilla, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 

320.  Lausui  tuolla   lausehella: 
»Oi  Ukko   ylijumala, 
Mies  on  vanha  taivahinen! 
liitä  iästä  pilvi, 
Nosta  lonka  luotehesta, 
Länkä  lännestä  lähetä, 
Sa'a  mettä,  sa'a  vettä 
Kipehille  voiteluksi, 
Vammoille  valantehiksi!» 
»En  minä  mitänä  voine, 

330.  Kun  ei  luojani  luvanne; 
Avun  luoja  antakohon, 
Avun  luokohon  Jumala 
Minun  silmin  nähtyäni, 
Käsin  päällä  käytyäni, 
Suin  sulin  puheltuani, 
Hengin  henkäeltyäni!» 

»Kuhun  ei  käteni  käyne, 
Käyköhön  käet  Jumalan; 
Kuhun  ei   sormeni  sopine, 

340.  Sopikohon  luojan  sormet: 

Luojan  on  somemmat  sormet, 
Luojan  kämmenet  käpeäl!» 

»Tule  nyt  luoja  loitsimahan, 
Jumala  puhelemahan, 
Kaikkivalta  katsomahan! 

308:  2.  vaivat;  tuskat. 
328:  2.  valelemiksi. 


Tohkös  yöllä  terveheksi, 
Päivällä  imanteheksi, 
Jott'  ei  tuska  päällä  tunnu, 
Kipu  keskeä  kivistä, 
350.  Pakko  ei  syämmehen  paneite 
Jott'  ei  tunnu  pikkuistana, 
Vaivoa  vähäistäkänä 
Sinä  ilmoisna  ikänä, 
Kuuna  kullan  valkeana!» 


347:  2.  eheäksi;  hyväksi;  kauniiksi. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Sillä  riisui  rikkehiä, 
Purkaeli  puutteina; 
Poies  poisti  poikenluomat, 
360.  Paranti  pahat  panoset, 

Päästi  kansan  kuolemasta, 
Kalevan  katoamasta. 


359:  3.  toisen  ihmisen  panemat  viat. 


~^d^§^P^ 
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Kuudesviidettä  Runo. 

Pohjolan  emäntä  nostaa  karhun  Kalevalan  karjoja  menettämään 
i — 20.  Wäinä)n<imen  kaataa  karhun,  josta  sitte  pidetään  tavanmu- 
kaiset, juhlalliset  pidot  Kalevalassa  21  —  606.  WäinämÖinen  laulaa, 
soittaa  kantelettansa  ja  toivottaa  tuleviksikin  ajoiksi  samaa  riemullista 
elämää  Kalevalaan  601 — 644. 


Sai  sanoma  Pohjolahan, 
Tieto  kylmähän  kylähän 
"VVäinölän   vironneheksi, 
Kalevalan  paäsneheksi 
Noista  nostama-vioista, 
Tauista  tavattomista. 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka  harvahammas, 
Tuo  tuosta  kovin  pahastui, 
10-  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Vielä  muistan  muunki  keinon, 
Toki  toisen  tien  osoan: 
Nostan  karhun  kankahalta, 
Korvesta  kovera-kouran 
Päälle  "VVäinölän  elojen, 
Kalevalan  karjan  päälle.» 

Nosti  karhun  kankahalta, 
Kontion  kovilta  mailta 
Noille  "VVäinölän  ahoille, 
20.  Kalevalan  karjamaille. 

Vaka  vanha  YVäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Veli  seppo  Ilmarinen, 
Taos  mulle  uusi  keihäs, 


Tao  keiho  kolmisulka 
Varren  vaskisen  keralla! 
Ois'  otso  otettavana, 
Raha-karva  kaattavana 
Ruuniani  ruhtomasta, 

30.  Tammojani  tahtomasta, 
kaatamasta  karjoani, 
Lehmiä  levittämästä.» 

Seppo  keihyen  takovi, 
Eikä  pitkän,  ei  lyhyen, 
Takoi  keski-laaullisen: 
Sen  susi  sulalla  seisoi, 
Kontio  terän  kohalla, 
Hirvi  hiihti  suoverossa, 
Varsa  varrella  samosi, 

40.  Peura  potki  ponnen  päässä. 
Satoi  siitä  uutta  lunta. 
Hiukan  hienoista  vitiä 
Sykysyisen  uuhen  verran, 
Verran  talvisen  jäniksen; 
Sanoi  vanha  YVäinämöinen, 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Mieleni  minun  tekevi, 


47 — 144.  Karhunpyytäjän  sanat. 

40 
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Mieli  käyä  Metsolassa, 
Metsän  tyttöjen  tykönä, 

50.  Sinipiikojen  pihoilla.» 

»Lähen  miehistä  metsälle, 
Urohista  ulkotöille; 
Ota  metsä  miehiksesi, 
Urohiksesi  Tapio. 
Auta  onni  ottamahan. 
Metsän  kaunis  kaatamahan!») 

»Mielikki  metsän  emäntä, 
Tellervo  Tapion  vaimo! 
Kytke  kiinni  koiroasi, 

60.  Rakentele  rakkiasi 

Kuusamisehen  kujahan, 
Talahasen  tammisehen !» 

»Otsonen  metsän  omena, 
Mesikämmen  källeröinen! 
Kun  kuulet  minun  tulevan, 
Miehen  aimo  astelevan, 
Kytke  kynnet  karvoihisi, 
Hampahat  ikenihisi, 
Ettei  koske  konsakana, 

70.  Liikuta  lipeäminä!» 

»Otsoseni,  ainoiseni, 
Mesikämmen  kaunoiseni ! 
Lyöte  maata  mätlähälle, 
Kaunihille  kalliolle, 
Hongat  päällä  huojumassa. 
Kuuset  päällä  kuulumassa; 
Siinä  otso  pyörteleite, 
Mesikämmen  käänteleite, 
Kuni  pyy  pesänsä  päällä, 

80.  Hanhi  hautoma  isillänsä!» 

Siinä  vanha  "VVäinämöinen 
Kuuli  koiran  haukkuvaksi, 
Penun  julki  juttavaksi 
Pikkusilmäisen  pihalla, 
Tasakärsän  tanhuilla. 


70:  2.  liukkaanakaan;  nopeanakaan. 
83:  3.  rahisevaksi;  riiteleväksi. 


Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Luulin  kukkuvan  käkösen, 
Lempilinnun  laulelevan, 
Ei  käki  kuk;ihakana, 
90.  Lempilintu  laulakana, 

Tääll'  on  koirani  komehin, 
Otukseni  oivallisin 
Otsosen  tuvan  ovella, 
Miehen  kaunon  kartanolla.» 
Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Siinä  otsosen  tapasi, 
Säteriset  sängyt  kaati, 
Siat  kultaiset  kumosi, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 

100.  Lausui  tuolla  lausehella: 
»Ole  kiitelty  Jumala, 
Ylistetty  luoja  yksin, 
Kun  annoit  otson  osaksi, 
Salon  kullan  saalihiksi!» 

Katselevi  kiiltoansa, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Otsoseni,   Jiinoiseni, 
.Mesikämmen  kaunoiseni! 
Elä   suutu  suottak;ina, 

110.  En  minä  sinua  kaannut, 
Itse  vierit  vempeleltä, 
Hairahit  havun  selältä 
Puhki  puiset  kaatiosi, 
Halki  haljakan  havuisen; 
Sykysviset  säät  lipeät, 
Päivät  pilviset  pimeät.» 

»Metsän  kultainen  käkönen, 
Kaunis  karva  röyhetyinen! 
Heitä  nyt  kylmille  kotosi, 

120.  Asunmaasi  autiaksi, 

Koivun-oksainen  kotosi, 
Yasun-varpainen  majasi ; 
Lähe  kuulu  kulkemahan, 
Metsän  auvo  astumahan, 
Käymähän  käpeä  kenkä, 
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Sinisukka  sipsomahan 
Näiltä  pieniltä  pihoilta, 
Kapeilta  käytäviltä 
Urohoisehen  väkehen, 
130.  Miehisehen  joukkiohon! 
Ei  siellä  pahoin  pietä, 
Ei  eletä  kehnon  luilla, 
Sima  siellä  syötetähän, 
Mesi  nuori  juoletahan 
Tulevalle  vierahalle, 
Saavalle  käkeävälle.» 

»Lähe   nyt  tästä  kuin  lähetki, 
Tästä  pienestä  pesästä 
Alle  kuulun  kurkihirren, 
140.  Alle  kaunihin  katoksen; 
Niin  sä  luikkaos  lumella, 
Kuni  lumme  lammin  päällä, 
Niin  sä  haihaos  havulla, 
Kuni  oksalla  orava!» 

Siitä  vanha  VVäinämöinen, 
Laulaja  iän-ikuinen 
Astui  soitellen  ahoja, 
Kajahellen  kankahia 
Kera  kuulun  vierahansa, 
150.  Kanssa  karva-lallusensa; 
Jo  soitto  tupahan  kuului, 
Alle  kattojen  kajahus. 

Virkahti  väki  tuvassa, 
Kansa  kaunis  vieretteli: 
»Kuulkottes  tätä  kumua, 
Salon  soittajan  sanoja, 
Käpylinnun  kälkytystä, 
Metsän  piian  pillin  ääntä!» 

Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
160.  Itse  ennätti  pihalle; 
Vierähti  väki  tuvasta, 
Kansa  kaunis  lausutteli: 
»Joko  on  kulta  kulkemassa, 
Hopea   vaeltamassa, 
Rahan  armas  astumassa, 


Tenka  tietä  poimimassa; 
Mesiänkö'   metsä  antoi, 
Ilveksen  salon  isäntä, 
Koska  laulaen  tulette, 
170.  Hyreksien  hiihtelette?» 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Tuossa  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Sanomiks'  on  saukko  saatu, 
Virsiksi  Jumalan  vilja, 
Sillä  laulaen  tulemme, 
Hyreksien  hiihtelemme.» 

»Eikä  saukko  ollekana, 
Eikä  saukko,  eikä  ilves, 
Itse  on  kuulu  kulkemassa, 
180.  Salon  auvo  astumassa, 
Mies  vanha  vaeltamassa, 
Verkanuttu  vieremässä ; 
Kun  lie  suotu  vierahamme, 
Ovet  auki  paiskatkatte, 
Vaan  kun  lie  vihattu  vieras, 
Kiinni  lyökätte  lujahan!» 

Väki  vastaten  sanovi, 
Kansa  kaunis  vieretteli: 
»Terve  otso  tultuasi, 
;   190.  Mesikämmen  käytyäsi 
Näille  pestyille  pihoille, 
Kaunoisille  kartanoille!» 

»Tuota  toivoin  tuon  ikäni, 
Katsoin  kaiken  kasvin-aian 
Soivaksi  Tapion  torven, 
Metsän  pillin  piukovaksi, 
Kulkevaksi  metsän  kullan, 
Saavaksi  salon  hopean 
Näille  pienille  pihoille, 
200.  Kapeille  käytäville.» 

»Toivoin  kuin  hyveä  vuotta, 
Katsoin  kuin  kesän  tuloa, 
Niinkun  suksi  uutta  lunta, 


167:  1.  meden  syöjän  s.  o.  karhun. 


316 


Lyly  liukasta  lipua, 
Neiti  nuorta  sulhokaista, 
Punaposki  puolisoa.» 

»Illat  istuin  ikkunoissa, 
Aamut  aitan  portahilla, 
Veräjillä  viikkokauet, 

210.  Kuukauet  kujaisten  suussa, 
Talvikauet  tanhuilla; 
Lumet  seisoin  tanteriksi, 
Tanteret  suliksi  maiksi, 
Sulat  maat  somerikoiksi, 
Somerikot  hiesukoiksi, 
Hiesukot  vihottaviksi; 
Ajattelin  aamut  kaiket, 
Päivät  päässäni  pitelin: 
Missä  viikon  otso  viipyi, 

220.  Salon  armas  aikaeli, 

Oisiko  Wirohon  viernyt, 
Maasta  Suomen  sorkehtinut.» 

Siitä  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Minne  vienen  vierahani, 
Kulettanen  kultaiseni, 
Tokko  laittanen  latohon, 
Pannen  pahna-huonehesen?» 
Väki  vastaten  sanovi, 

230.  Kansa  kaunis  vieretteli: 

»Tuonne  vienet  vierahamme, 
Kulettanet  kultaisemme 
Alle  kuulun  kurkihirren, 
Alle  kaunihin  katoksen; 
Siell'  on  syömät  suoriteltu, 
Juoma-neuvot  jou'uteltu, 
Kaikki  sillat  siivottuna, 
Lakaistuna  lattiaiset, 
Kaikki  vaimot  vaatehtinna 

240.  Pukemihin  puhtahisin, 
Soreihin  pää-somihin, 
Valkeihin  vaattehisin.» 

215:  2.  hienoksi  mullaksi. 


Siitä  vanha  Wäin5möinen 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Otsoseni,  lintuseni, 
Mesikämmen  kääröseni! 
Viel'  on  maata  käyäksesi, 
Kangasta  kavutaksesi.» 

»Lähes  nyt  kulta  kulkemahan, 
250.  Armas  maata  astumahan, 
Mustasukka  muikumahan, 
Verkahousu  vieremähän, 
Käymähän  tiasen  teitä, 
Varpusen  vaeltamia 
Alle  viien  viilohirren, 
Alle  kuuen  kurkiaisen!» 

»Varo'otte  vaimo  raukat, 
Ettei  karja  kammastuisi, 
Pieni  vilja  pillastuisi, 
260.  Vikoisi  emännän  vilja 
Tullessa  otson  tuville, 
Karvaturvan  tunkeitessa !» 

»Pois  on  pojat  porstuasta, 
Piiat  pihtipuolisista 
Uron  tullessa  tupahan, 
Astuessa  aimo  miehen!» 

»Metsän  otsonen  omena, 
Metsän  kaunis  källeröinen! 
Ellos  piikoja  pelätkö, 
270.  Kassapäitä  kammastelko, 
Eläkä  vaimoja  varoa, 
Sure  syltty-sukkaisia! 
Mi  on  akkoja  tuvassa, 
Ne  on  kaikki  karsinahan 
Miehen  tullessa  tupahan, 
Astuessa  aika  poian!» 

Sanoi  vanha  ^Väinämöinen: 
»Terve  tänneki  Jumala 
Alle  kuulun  kurkiaisen, 
280.  Alle  kaunihin  katoksen! 

251 :  2.  julkisesti  käymään. 
255:  3.  sileäksi  veistetyn  hirren. 
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Mihin  nyt  heitän  hempuseni, 
Lasken  karvalalluseni?» 

Väki  vastahan  sano  vi: 
»Terve  terve  tultuasi I 
Tuohon  liitä  lintusesi, 
Kulettele  kultaisesi 
Petäjäisen  pienan  päähän, 
Rautaisen  rahin  nenähän, 
Turkin  tunnusteltavaksi, 
290.  Karvojen  katseltavaksi!» 

»Elä  otso  tuosta  huoli, 
Eläkä  pane  pahaksi, 
Jos  tulevi  turkin  tunti, 
Karvojen  katsanto-aika; 
Ei  tuhota  turkkiasi, 
Karvojasi  ei  katsota 
Herjojen  hetalehiksi, 
Vaivaisien  vaattehiksi.» 

Siitä  vanha  VVäinämöinen 
300.  Otatti  otsolta  turkin, 

Pani  aitan  parven  päähän, 
Lihat  liitti  kattilahan, 
Kuparihin  kullattulum, 
Vaski-pohjahan  patohan. 

Jo  oli  pa'at  tulella, 
Vaski-laiat  valkealla, 
Täpittynä,  täytettynä 
Liioilla  liha-muruilla, 
Suolat  saatettu  sekahan, 
310.  Jotk'  oli  tuotu  tuonnempata, 
Saatu  suolat  Saksan  maalta, 
Vienan  päälliltä  vesiltä, 
Souttu  Suolasalmen  kautta, 
Laivan  päältä  laskettuna. 

Kun  oli  keitto  keitettynä, 
Saatu  kattilat  tult-ltn. 
Jopa  saalis  saatettiliin, 
Käpylintu  käytettihin 

297:  2.  ryysyiksi. 
307:  1.  pakattuna. 


Päähän  pitkän  pintapöyän 
1   320.  Kultaisihin  kuppiloihin 
Simoa  sirottamahan, 
Olosia  ottamahan. 

Petäjäsi'  oli  pöytä  tehty, 
Vait  vaskesta  valettu, 
Lusikkaisel  hopeasta, 
Veitset  kullasta  kuvattu; 
Kupit  kaikki  kukkusilla, 
Vait  varpe-laitasilla 
Metsän  mieli-antehia, 
330.  Salon  kullan  saaliina. 

Siinä  vanha  VVäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kummun  ukko   kultarinta, 
Tapion  talon  isäntä, 
Metsolan  metinen  vaimo, 
Metsän  ehtoisa  emäntä, 
Mies  puhas  Tapion  poika, 
Mies  puhas,  punakypärä, 
Tellervo  Tapion  neiti, 
340.  Kanssa  muu  Tapion  kansa, 
Tule  nyt  häihin  härkösesi, 
Pitkävillasi  pitoihin! 
Nyt  on  kyllin  kystä  syoä, 
Kyllin  syöä,  kyllin  juoa, 
Kyllin  itsensä  piteä. 
Kyllin  antoa  kylälle.» 

Väki  tuossa  noin  sanovi, 
Kansa  kaunis  vieretteli: 
»Miss1  on  otso  syntynynnä, 
350.  Rahan  karva  kasvanunna, 
Tokko  tuo  olilla  syntyi, 
Kasvoi  saunan  karsinassa?» 

Silloin  vanha  VVäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  otso  olilla  synny, 
Eikä  riihi-ruumenilla, 

327:  3.  kukkuralla;  harjapäänänsä. 
355—458.  Karhun  synty. 
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Tuoli'  on  otso  synnytelty, 
Mesikämmen  käännytelty 
Luona  kuun,   matassa  päivän, 

360.  Otavaisen  olkapäillä, 
Ilman  impien  tykönä, 
Luona  luonnon  tyttärien.» 
»Astui   impi  ilman  äärtä, 
Neiti  taivahan  napoa, 
Kävi  pilven  piirtä  myöten, 
Taivahan  rajoa  myöten 
Sukassa  sinertävässä, 
Kirjavassa  kaplukassa, 
Villa-vakkanen  käessä, 

370.  Karva-koppa  kainalossa; 
Viskoi  villan  pään  vesille, 
Laski  karvan  lainehille; 
Tuota  tuuli  tuuitteli, 
Ilma  lieto  liikutteli, 
Ve'en  henki  heilutteli, 
Aalto  rannalle  ajeli, 
Rannalle  salon  simaisen, 
Nenähän  metisen   niemen.» 
»Mielikki   metsän  emäntä, 

380.  Tapiolan  tarkka  vaimo 
Koppoi  kuontalon  vesillä, 
Villat  hienot  lainehilla.» 
»Siitä  liitti  liukkahasti, 
Kapaloitsi   kaunihisti 
Vaahterisehen  vasuhun, 
Kaunoisehen  kätkyehen, 
Nostatti  kapalo-nuorat, 
Vitjat  kultaiset  kuletti 
Oksalle  olovimmalle, 

300.  Lehvälle  leveimmälle.» 
»Tuuitteli   tuttuansa, 
Liekutteli  lempeänsä 
Alla  kuusen  kukka-latvan, 
Alla  penseän  petäjän; 

374:  2.  kevyt;  hiljainen. 
385 :  2.  koriin ;  kesseliin. 


Siinä  otsosen  sukesi, 
Jalokarvan  kasvatteli 
Vieressä  metisen  viian, 
Simaisen  salon  sisässä.» 
»Kasvoi  otso  kaunihiksi, 

400.  Yleni  ylen  ehoksi: 

Lyhyt  jalka,  lysmä  polvi, 
Tasa-kärsä  talleroinen, 
Pää  levyt,  nenä  nykerä, 
Karva  kaunis  röyhetyinen; 
Ei  ollut  vielä  hampaina, 
Eikä  kynsiä  kyhätty.» 

»Mielikki  metsän  emäntä 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»»Kyheäisin  kynnet  tuolle, 

410.  Kanssa  hampahat  hakisin, 
Kun  tuo  ei  vioille  saisi, 
Painuisi  pahoille  töille.»» 

»Niin  otso  valansa  vannoi 
Polvilla  metsän  emännän, 
Eessä  julkisen  Jumalan,  | 
Alla  kasvon  kaikkivallan, 
Ei  tenäksensä  pahoa, 
Ruveta  rumille   töille.» 
»Mielikki   metsän  emäntä, 

420.  Tapiolan  tarkka  vaimo 
Läksi  hammasta  hahuhun 
Kynsiä   kyselemähän 
Pihlajilta  piukeilta, 
Katajilta  karkeilta, 
Jukaisilta  juurikoilta, 
Kesun  kannoilta  kovilta; 
Eipä  sieltä   kynttä  saanut, 
Eikä  hammasta   tavannut.» 
»Honka  kasvoi  kankahalla, 

430.  Kuusi  kummulla  yleni, 

423:  2.  lujilta. 
425:  1.  kovilta. 

426:  1,    2.   kesiin    kanto   on   kovettunut, 
pihkainen  kanto. 
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Hongassa  hopea-oksa. 
Kulta-oksa  kuusosessa; 
Ne  kapo  käsin  tavoitti, 
Niistä  kynsiä    kyliäsi, 
Niitä  liitti  leukaluuhun, 
Ikenihin   istutteli.» 

»Siitä  laski  lallokkinsa, 
Ulos  lempensä  lähetti, 
Pani  suota   soutamahan, 

440.  Viitoa  vitaisemahan, 
Ahoviertä  astumahan, 
Kangasta  kapuamahan ; 
Käski  käyä   kaunihisti, 
Soreasti  sorkulella, 
Elellä  ajat  iloiset, 
Kulutella  kuulut  päivät 
Suon  selillä,  maan  navoilla, 
Kisa-kangasten  perillä, 
Käyä  kengättä  kesällä, 

450.  Sykysyllä   syylingittä, 
Asua  ajat  pahemmat, 
Talvi-kylmät  kyhmästellä 
Tuomisen  tuvan   sisässä, 
Ila\  ulinnan  liepehellä. 
Kengällä  korean  kuusen, 
Katajikon  kainalossa, 
Alla  viien  villa-vaipan, 
Alla  kaapuan  kaheksan; 
Sieltä  sain  nyt  saalihini, 

4G0.  Ehätin  tämän  eräni.» 

Väki  nuori  noin  sano  vi, 
Väki  vanha   virkkelevi: 
»Mitä  tehen  metsä    mieltyi. 
Metsä  mieltyi,    korpi  kostui, 
Ihastui  salon  isäntä. 
Taipui  ahminen  Tapio, 
Jotta  antoi  ainokkinsa, 
Menetti  mesikkisensä ; 


458:  2.  kaavun;  verhon. 


Oliko  keinon  keksimistä, 

470.  Eli  nuolen  noutamisia?» 

Vaka  vanha  "VYäinämuinon 
Itse  luon  sanoiksi   virkki: 
»Hyvin  meihin  metsä  mieli  yi, 
Metsä  mieltyi,   korpi  koslui, 
Ihastui  salon   isäntä. 
Taipui  ahminen  Tapio.» 

»Mielikki  metsän  emäntä, 
Tellervo  Tapion  neiti, 
Metsän  neiti   muoto   kaunis, 

480.  Metsän  piika   pikkarainen 
Läksi  tietä  neuvomahan, 
Rastia  rakentamahan, 
Tien  vieriä  viittomahan, 
Matkaa   opastamahan; 
Veisti  pilkat  pilkin  puita. 
Rastit  vaaroihin   rakenti 
Jalon  otsosen  oville, 
Rahasaaren  rantehille.» 
»Sitte  sinne  tultuani, 

490.  Perillen  osattuani 

Ei  ollut  keihon   keksimistä, 
Ampuen  ajelemista; 
Itse  vieri  vempeleltä, 
Horjahti  havun   selältä. 
Risut  rikkoi  rintapäänsä, 
Varvut  vatsansa    hajotti.» 

Siitä  tuon  sanoiksi   virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Otsoseni,  ainoiseni, 

500.  Lintuseni,  lempiseni! 

Päästä  nyt  tänne   pää-ripasi, 
Pujota   puraisimesi. 
Heitä   harvat  hampahasi, 
Liitä  leukasi  leveät! 
Eläkä    pane   pahaksi, 
Jos  meille  mikä  tulisi, 

485:  2.  pilkut. 
501 :  4.  pääpiikusi. 
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Luien  luske,  päien  panko, 
Kova  hammasten  kolina.» 

»Jo  otan  nenän  otsolta 
510.  Noniin  entisen  avuksi, 
En  ota  osattomaksi, 
Enkä  aivan  ainoaksi.»    . 

»Otan  ma  otsolta  korvan 
Korvan  entisen  avuksi, 
En  ota  osattomaksi, 
Enkä  aivan   ainoaksi.» 

»Otan  ma  otsolta  silmän 
Silmän  entisen  avuksi, 
En  ota  osattomaksi, 
520.  Enkä  aivan  ainoaksi.» 

»Otan  ma  otsan  otsolta 
Otsan  entisen  avuksi, 
En  ota  osattomaksi, 
Enkä  aivan  ainoaksi.» 

»Otan  ma  otsolta  turvan 
Turvan  entisen  avuksi, 
En  ota  osattomaksi. 
Enkä  aivan  ainoaksi.» 

»Otan  ma  otsolta  kielen 
530.  Kielen  entisen  avuksi, 
En  ota  osattomaksi, 
Enkä  aivan  ainoaksi.» 

»Sen  nyt  mieheksi  sanoisin, 
Urohoksi  arvoaisin, 
Joka  umpiluut  lukisi, 
Saisi  sarja-hampahuiset 
Leuasta  teräksisestä 
Rusamilla  rautaisilla.» 

Eipä  toista  tullutkana, 
540.  Ei  ollut  urosta  tuota ; 
Itse  umpiluut  lukevi, 
Sarja-hampahat  sanovi 

525:  4.  kuonon. 
535:  2.  hampaat. 
536:  2.  hammasjadat. 
538:  1.  rusikoilla;  kourilla. 


Alla  luisten  polviensa. 
Rautaisten  rusamiensa. 

Otti  hampahat  otsolta, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Metsän  otsonen  omena. 
Metsän  kaunis  källeröinen! 
Nyt  on  matka  käyäksesi, 

550.  Retki  reiahellaksesi 

Tästä  pienestä  pesästä, 
Matalaisesta  majasta 
Korkeainpahan  kotihin, 
Avarampahan  asuhun.» 

»Lähe  nyt  kulta  kulkemahan, 
Rahan  armas  astumahan 
Sivutse  sikojen  teistä, 
Poikki  porsasten  poluista 
Vasten  varvikko-mäkeä, 

560.  Kohti  vuorta  korkeata 
Petäjähän  penseähän, 
Honkahan  havu-satahan! 
Hyvä  siin'  on  ollaksesi, 
Armas  aikaellaksesi 
Kuuluvilla  karjan  kellon, 
Luona  tiukujen  tirinän.» 

Vaka  vanha  AVäinämöinen 
Jo  tuli  kotihin  tuolta, 
Väki  nuori  noin  sanovi, 

570.  Kansa  kaunis  lausutteli: 
»Minne  saatit  saalihisi, 
Kunne  ennätit  eräsi; 
Lienet  jäälle  jättänynnä, 
Uhkuhun  upottanunna, 
Suo-mulihin  sortanunna, 
Kaivanunna  kankahasen?» 

Vaka  vanha  "VVäinämöinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Enpä  jäälle  jättänynnä, 

580.  Uhkuhun  opottanunna, 
Siinä  koirat  siirteleisi, 
Linnut  liiat  peitteleisi; 
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Enkä  suohon  sortanunna, 
Kaivanunna  kankahasen, 
Siinä  toukat  turmeleisi, 
Söisi  mustat  muurahaiset.» 
»Tuonne  saalin  saalihini, 
Ehätin  eviin  vähäni 
Kulta-kunnahan  kukulle, 

590.  Vaski-harjun  hartioille ; 

Panin  puuhun  puhtahasen, 
Honkahan  havu-satahan 
Oksalle  olovimmalle, 
Lehvälle  leveimmäile 
Iloksi  inehmisille, 
Kunnioiksi  kulkioille.» 
»Ikenin  panin  itähän, 
Silmin  loin  on  luotehesen, 
Enkä  aivan  latvasehen; 

600.  Öisin  luonut  latvasehen, 
Siinä  tuuli  turmeleisi, 
Ahava  pahoin  panisi; 
Enkä  pannut  maa-varahan, 
Öisin  pannut  maa-varahan, 
Siat  siinä  siirteleisi, 
Alakärsät  käänteleisi.» 

Siitä  vanha  "VVainärnöinen 
Laikahtihe  laulamahan 
Illan  kuulun  kunniaksi, 

G10.  Päivän  päätyvän  iloksi. 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Piä  nyt  pihti  valkeata, 
Jotta  lauloa  näkisin, 


Lauloa  luku  tulevi, 
Suuni  soia  tahtelevi.» 

Siinä  lauloi,  jotta  soitti, 
Pitkin  iltoa  iloitsi, 
Lausui  laulunsa  lopulla, 

620.  Itse  virkki  viimeiseksi : 
»Anna  toisteki  Jumala, 
Vastaki  vakainen  luoja, 
Näin  näissä  ilottavaksi, 
Toiste  toimiteltavaksi, 
Näissä  häissä  pyylypoian, 
Pitkävillaisen  pioissa!» 
»Anna  ainaki  Jumala, 
Toisteki  totinen  luoja, 
Rastia  rakettaviksi, 

630.  Puita  pilkoteltaviksi 
Urohoisessa  väessä, 
Miehisessä  joukkiossa!» 
»Anna  ainaki  Jumala, 
Toisteki  totinen  luoja, 
Soivaksi  Tapion  torven, 
Metsän  pillin  piuko vaksi 
Näillä  pienillä  pihoilla, 
Kapeilla  kartanoilla!» 
»Päivät  soisin  soitettavan, 

640.  Illat  tehtävän  iloa 

Näillä  mailla   mantereilla, 
Suomen  suurilla  tiloilla, 
Nuorisossa  nousevassa, 
Kansassa  kasuavassa.» 


625:  3.  pyyleän,  ison  pojan. 


^6^ej^~ 
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Seitsemäsviidettä  Runo. 


Kuu  ja  aulinko  laskeutuvat  JVäinämöisen  soittoa  kuulemaan; 
Pohjolan  emäntä  saapi  ne  käsiinsä,  kätkee  vuoren  sisään  ja  varastaa 
tulenki  Kalevalan  tuvilta  4 — 40.  Ylijumala  Ukko  oudoksuu  pimeyttä 
taivaalla  ja  iskee  tulta  uudeksi  kuuksi  ja  auringoksi  44 — 82.  Tuli 
putoaa  maalle  ja  Wäinämöinen  Ilmarisen  kanssa  lähtee  sitä  etsimään 
85 — 426.  Ilman  impi  kertoo  heille,  tulen  joutuneen  Aluen  järveen 
ja  siellä  kalalta  niellyksi  427 — $4%  WäinämÖinen  ja  Ilmarinen 
lähtevät  niinisellä  nuotalla  kalaa  pyytämään,  jota  sillä  eivät  saa. 
545—564. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Kauan  soitti  kanteletta, 
Sekä  soitti,  jotta  lauloi. 
Jotta  ilmankin  iloitsi. 

Soitto  kuului  kuun  tupihin, 
Ilo  päivän  ikkunoille, 
Kuu  tuvastahan  tulevi, 
Astui  koivun  konkelolle, 
Päivä  päätyi  linnastansa, 
10.  Loihe  latvahan   petäjän 
Kanteletta  kuulemahan, 
Iloa  imehtimähän. 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka  harvahammas 
Siitä  päivän  kiinni  saapi, 
Kuuhuen  käsin  tavoitti, 
Kuun  on  koivun  konkelolta, 
Päivän  latvasta  petäjän; 
Ne  kohta  kolihin  saattoi, 
20.  Pimeähän  Pohjolahan. 


Kätki  kuun  kumottamasta 
Kirjarintahan  kivehen, 
Lauloi  päivän  paistamasta 
Vuorehen  teräksisehen, 
Itse  tuossa  noin  saneli: 
»Ellos  täältä  ilman  pääskö, 
Nousko  kuu  kumottamahan, 
Pääskö  päivä  paistamahan, 
Kun  en  käyne  päästämähän, 

30.  Itse  tulle  noutamahan 
Yheksän  orihin  kanssa, 
Yhen  tamman  kantamalla!» 

Kun  oli  kuun  kulettanunna, 
Sekä  päivän  saattanunna 
Pohjolan  kivimäkehen, 
Rautaisehen  kalliohon, 
Jopa  valkean  varasti, 
Tulen  "YVäinölän  tuvilta; 
Sai  tuvat  tulettomaksi, 

40.  Pirtit  valkeattomaksi. 
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Jo  oli  yö  alin-omainen, 
Pitkä  pilkkoson  pimeä, 
Oli  yö  Kalevalassa, 
Noilla  "SYäinölän  tuvilla, 
Sekä  tuolla  taivahassa, 
Ukon  ilman  istumilla. 

Tukela  on  tuletta  olla, 
Vaiva  suuri  valkeatta, 
Ikävä  inehmisien, 

50.  Ikävä  itsen  Ukouki. 
Tuo  Ukko  ylijumala, 
Itse  ilman  suuri  luoja, 
Alkoi  tuota  ouostella, 
Arvelee,  ajattele  vi, 
Mikä  kumma  kuun  e'essä, 
Mikä  terhen  päivän  tiessä, 
Kun  ei  kuu  kumotakana, 
Eikä  päivä  paistakana. 
Astui  pilven  äärtä  myöten. 

60.  Taivallan  rajoa  myöten 
Sukassa  sinertävässä, 
Kirjavassa  kaplukassa, 
Kävi  kuuta  etsimähän, 
Päiveä  tapoamahan; 
Eipä  kuuta  löyäkänä, 
Päiveä  tapoakana. 

Tulta  iski  ilman  Ukko, 
Yalahutti  valkeata 
Miekalla  tuliterällä, 

70.  Säilällä  sakenevalla; 
Iski  tulta  kyntehensä, 
Järskytti  jäsenellensä 
Ylähällä  taivosessa, 
Tähtitarhojen  tasalla. 

Saipa   tulta  iskemällä, 
Kätkevi  tulikipunan 
Kultaisehen  kukkarohon, 
Hopcisehen  kehäin, 


67—364.  Tulen  synty. 


Antoi  neien   tuuitella, 
80.  Ilman  immen   vaapotella 
Kuun  uuen  kuvoamaksi, 
Uuen  auringon  aluksi. 

Neiti  pitkän  pilven   päällä, 
Impi  ilman  partahalla 
Tuota  tulta  tuuitteli. 
Yalkeaista  vaap otteli 
Kultaisessa  kätkyessä, 
Hihnoissa  hopeisissa. 

Hopeiset  orret  notkui, 
90.  Kätkyt  kultainen  kulisi, 
Pilvet  liikkui,   taivot  naukui, 
Taivon  kannet  kallistihe 
Tulta  tuuiteltacssa, 
Yalkeaista  vaapottaissa. 

Impi  tulla  tuuitteli, 
Yaap otteli  valkeaista, 
Tulta  sormilla  somitti, 
Käsin  vaali  valkeaista, 
Tuli  tuhmalta  putosi, 
100.  Yalkea  varattomalta, 
Kätösiltä  käänteliän, 
Sormilta  somitteliän. 

Taivas  reikihin  repesi, 
Ilma  kaikki  ikkunoihin; 
Kirposi  tulikipuna, 
Suikahti  puna  soronen, 
Uäpi  läikkyi  taivosista, 
Puhki  pilvistä  pirisi, 
Läpi  taivahan  yheksän, 
110.  Halki  kuuen  kirjokannen. 
Sanoi  vanha  \Yäinämöinen: 
»Veli  seppo  Ilmarinen! 
Lähtekänime  katsomahan, 
Saakamme  opastumahan, 
Mikä  tuo  tuli  tulonen, 
Outo  valkea   valahti 


80:  3.  kiikutella;  liekutella. 
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Yläisistä  toivosista 
Alaisihin  maa-emihin: 
Jos  olisi  kuun  kehänen, 

120.  Eli  päivän  pyöryläinen.» 
Läksivät  urosta  kaksi, 
Astuivat,  ajattelivat, 
Miten  tuonne   tullaksensa, 
Ja  kuten   osataksensa 
Tulen  siirtymä -sioille, 
Valkean  valanto-maille. 

Joki  jouluvi  etelien, 
Melkeän  meren  tapainen; 
Siinä  vanha  ^Väinämöinen 

130.  Alkoi  veisteä  venettä, 
Alla  korven   kolkutella, 
Toinen  seppo   Ilmarinen 
Laati  kuusesta  meloja, 
Petäjästä  järkäleitä. 

Sai  venonen  valmihiksi 
Hankoinensa,  airoinensa; 
Niin  veivät  venon  vesille, 
Soutelevat,  joutelevat 
Ympäri  Novan  jokea, 

140.  Nevan  nientä   kiertelevät. 
Ilmatar  ihana  impi, 
Vanhin  luonnon   tyttäristä, 
Tuopa  vastahan   tulevi 
Puhutellen,  lausutellen: 
»Mitä  miehiä  olette, 
Kuinka  teitä  kutsutahan?» 

Sanoi  vanha   Wäinämöinen: 
»Merimiehiä  olemme, 
Minä   vanha  Wäinämöinen, 

150.  Toinen  seppo  Ilmarinen; 
Vaan   sano  oma  sukusi, 
Kuin  sinua  kutsutahan?» 

Vainio   tuon  sanoiksi  virkki: 
»Minä  olen  vanhin  vaimoksia, 


Vanhin  ilman  impilöitä, 
Ensin  emä  itselöitä, 
»Joll'  on  vihki  viien  vaimon, 
Muoto  kuuen  morsiamen; 
Minne  te  menette   miehet, 

160.  Kunne  läksitte  urohot?» 

Sanoi  vanha  VVäinämöinen, 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Tukehtui  tulonen  meiltä, 
Vaipui  meiltä  valkeainen. 
Viikon  on  tuletta  oltu, 
Pimeissä  piileskelty, 
Nyt  on  meillä   mielessämme 
Mennä  tulla    tietämähän, 
Jok'  on  tullut  taivahasta, 
!   170.  Päältä  pilvien  puonnut.» 

Vaimo  tuon   sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Tuli  on  tuima  tie'ettävä, 
Valkeainen  vaaittava; 
Jo  teki  tuli  tekoset, 
Valkea  vahingot  laati: 
Tuikahti  tulikipuna, 
Putosi  puna   keränen 
Luojan  luomilta  tiloilta, 

ISO.  Ukon  ilman   iskemiltä 
Läpi  taivahan  tasaisen, 
Halki  tuon  ihalan  ilman, 
Puhki  reppanan  retuisen, 
Kautta  kuivan  kurkihirren 
Tuurin  uutehen  tupahan, 
Palvoisen  laettomahan.» 
»Sitte  sinne  tultuansa 
Tuurin  uutehen  tupahan 
Panihe  pahoille  töille, 

190.  Löihe  töille  turkeille, 
Rikkoi  rinnat   tyttärillä. 
Neitosilta  nännit   näppi. 


134:  2.  pitkiä,  vahvoja  kapineita;  airoja.         i    186:  1.  poloisen;  rankan. 
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Tunneli  pojalta  polvet. 
Isännältä  parran  poltti.» 

»Äiti  lastansa  imetti 
Kätkyessä    vaivaisessa, 
Tuohon  tultua  tulonen 
Jo  teki  pahinta  työtä, 
Poltti  lapsen  kätkyestä, 

200.  Poltti  paarmahat  emolta; 
Se  lapsi  meni  Manalle, 
Toki  poika  Tuonelahan. 
Ku  oli  luotu  kuolemahan, 
Katsottu  katoamahan 
Tuskissa  tulen  punaisen, 
Vaikeissa    valkeaisen.» 

»Niin  emo  enemmän   tiesi, 
Ei  emo  Manalle   mennyt, 
Se  tunsi  tulen  manata, 

210.  Valkeaisen  vaivutella 

Läpi  pienen  neulan   silmän 
Halki  kirvelien  hamaran, 
Puhki  kuuman  tuuran   putken, 
Pitkin  pellon  pientaretta.» 

Vaka  vanha   Wäinämöinen 
Itse  ennätti  kysyä: 
»Kunne  tulet  tuosta  läksi, 
Kunne  kiiähti  kipunat 
Tuurin  pellon  pientarelta, 

220.  Metsällenkö   vai   merelle?» 
Vaimo  vastaten  sanovi, 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Tuli  tuosta  mennessänsä, 
Valkeainen   vierressänsä 
Ensin  poltti  paljo    maita, 
Paljo  maita,  paljo  soita, 
Viimein  vierähti  vetelien, 
Aaltoihin  Aluen  järven. 
Se  oli  syttyä  tulehen, 

230.  Säkeninä  säihkyellä.» 


»Kolmasti  kesäisnä  yönä, 
Yheksästi  syksy-yönä 
Kuohui  kuusien  tasalle, 
Ärjyi  päälle  äyrähien 
Tuon  tuiman  tulen  käsissä, 
Värin  valkean  väessä.» 

»Kuohui  kuiville   kalansa, 
Arinoille  ahvenensa; 
Kalat  tuossa  katselevat, 

240.  Ahvenet  ajattelevat, 
Miten  olla,  kuin  eleä; 
Ahven  itki  aittojansa, 
Kalat  kartanoisiansa, 
Kiiski  linnoa  kivistä.»    - 

»Läksi  ahven  kyrmy-niska, 
Tavoitti  tuli  soroista, 
Eipä  ahven  saanutkana; 
Niin  meni  sinervä  siika. 
Se  nieli  tuli   soroisen, 

250.  Vajotteli  valkeaisen.» 

»Jo  vettyi  Aluen  järvi, 
Pääsi  päältä  äyrästensä 
Siallensa  entiselle 
Yhtenä  kesäisnä   yönä.» 

»Oli  aikoa  vähäisen, 
Tuli  tuska  nieliälle, 
Vaikea  vajottajalle, 
Pakko  paljo  syönehelle.» 
»Uiskenteli,  kuiskenteli, 

260.  Uipi  päivän,  uipi  toisen 
Siikasaarien  sivuja, 
Lohiluotojen  lomia, 
Tuhannen  nenätse  niemen, 
Sa'an  saaren   kainalotse; 
Joka  niemi  neuvon  pisti, 
Joka  saari  sai  sanoman: 
»»Ei  ole  vienossa  ve'essä. 
Aluessa  ankehessa 


200:  2.  rinnat. 


238:  1.  kuiville  karille. 
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Kalan  kurjan  nieliätä, 

270.  Katalan  kaottajana 

Näissä  tuskissa  tulosen, 
Vaivannoissa  valkeaisen.»» 
»Niin  kuuli  kulea  kuuja, 
Nieli  tuon  sinervän  siian; 
Oli  aikoa  vähäisen, 
Tuli  tuska  nieliälle, 
Vaikea  vajottajalle, 
Pakko  paljo  syönehelle.» 
»Uiskenteli,  kuiskenteli, 

280.  Uipi  päivän,  uipi  toisen 
Lohiluotojen  lomia, 
Kalahauin  kartanoita, 
Tuhannen  nenitse  niemen, 
Sa'an  saaren  kainaloitse; 
Joka  niemi  neuvon  pisti. 
Joka  saari  sai  sanoman: 
»»Ei  ole  vienossa  ve'essä, 
Aluessa  ankehessa 
Kalan  kurjan  appajata, 

290.  Katalan  kaottajata 

Tuskissa  tulen  palavan, 
Vaivannoissa  valkeaisen.»» 

»Niin  tuli  halea  hauki, 
Nieli  tuon  kulean  kuujan; 
Oli  aikoa  vähäisen, 
Tuli  tuska  nieliälle, 
Vaikea  vajottajalle, 
Pakko  paljo  syönehelle.» 
»Uiskenteli,  kuiskenteli, 

300-  Uipi  päivän,   uipi  toisen 
Lokkiluotojen  lomitse, 
Kajavan  kivikaritse, 
Tuhannen  nenätse   niemen, 
Sa'an  saaren  kainalotse; 
Joka  niemi  neuvon  pisti, 
Joka  saari  sai  sanonun: 
»»Ei  ole  vienossa  ve'essä, 
Aluessa  ankehessa 


Kalan  kurjan  nieliätä, 

310.  Katalan  kaottajata 

Tuskissa  tulen  palavan, 
Vaivannoissa  valkeaisen.»» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Toinen  seppo  Ilmarinen, 
Nuotan  niinisen  kutovi, 
Katajaisen  kaikuttavi, 
Sen  painoi  paju-vesillä, 
Raian  kuorilla  rakenti. 
Vaka  vanha   Wäinämöinen 

320.  Työnti  naiset  nuottaselle ; 
Läksi  naiset  nuottaselle, 
Sisarekset  silpomahan, 
Soutelevat,  luitelevat 
Niemi  nientä,  saari  saarta 
Lohiluotojen  lomatse, 
Siikasaarien  sivutse 
Ruskeahan  ruoikkohon, 
Kaunihisen  kaislikkohon. 
Pyritähän,  pyyetähän, 

330.  Ve'etähän,  vellotahan, 

Nurin  nuotta  potketahan, 
Väärin  veetähän  apaja, 
Ei  saa'a  sitä  kaloa, 
Kuta  kilvoin  pyyetähän. 
Veljekset  vesille  läksi, 
Miehet  nuotalle  menevät; 
Pohetahan,  polketahan, 
Ve'etähän,  vennotahan    • 
Lahen  suita,  luo'on   päitä, 

340.  Kalevan  kivikaria, 
Ei  saa'a  kaloa  tuota 
Mitä  tarkoin  tarvittihin, 
Tullut  ei  halea  hauki 
Vienoilta  lahen  vesiltä, 
Eikä  suurelta  selältä; 
Kalat  pienet,  verkot  harvat. 


322:  2.  vetämään;  tempomaan. 


327 


Jo  tuossa  kalat  valitti. 
Hauki  hauille  sanovi, 
Kysyi  siika  säynähältä, 
350.  Lohi  toiselta  lohelta: 

»Joko  kuoli  kuulut  miehet. 
Katosi  Kalevan  poiat, 
Liina-nuotan  nuikuttujat, 
Lanka-paulan  laaittajat, 
Suuren  tarpomien  talujat, 


Pitkän  varren  vaikuttajat?» 

Kuuli  vanha  Wä'in;'imöinen. 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  ole  kuollehet  urohot, 
360.  Kaatunut  Kalevan  kansa; 
Yksi  kuoli,  kaksi  syntyi, 
Joill'  on  tarpoimet  paremmat, 
Varret  vaaksoa  pitemmät, 
Nuotat  kahta  kauheammat.» 


^^G^^öP^ 
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Kahdeksasviidettä  Runo. 

Laitetaan  liinainen  nuotta  ja  lähdetään  sillä  tulen  niellyttä  kalaa 
pyytämään,  ja  saadaan  kala  4 — 192.  Tuli  löydetään  kalan  vatsasta, 
vaan  karkaaa  taas  äkkiä  pois  ja  polttaa  pahasti  Ilmarisen  poskia  ja 
käsiä  195 — 248.  Tuli  kohoaa  metsään,  polttaa  paljo  maita  ja  menee 
aina  etemmäksi,  kunnes  lopulta  saadaan  kiinni  ja  viedään  pimeihin 
Kalevalan  tupiin  249— r 290.  Ilmarinen  paranee  tulen  vioista  291 — 572. 


Vaka  vanha  Wäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Tuosta  tuumille  tulevi, 
Ajeleiksen  ar veloille 
Nuotan  liinaisen  kutoa, 
Satahisen  saautella. 

Jopa  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Onko  liinan  kylväjätä, 
10.  Kylväjätä,  kyntäjätä, 
Verkko  valmistellakseni, 
Satasilmä  saa'akseni 
Kalan  kurjan  tappajaksi, 
Katalan  kaottajaksi?» 

Löytähän  vähäisen  maata, 
Paikkoa  palamatointa 
Suurimmalla  suon  selällä, 
Kahen  kantosen  lomassa. 

Kannon  juuri  kaivetahan, 
20.  Sieltä  löytyi  liinan  siemen 
Tuonen  toukan  katkoksesta, 
Maan  maon  varustamista. 
T^372TTulen   luku. 


Olipa  tuhkia  läjänen, 
Koko  kuivia  poroja 
Purren  puisen  polttamilta, 
Venehen  kyettämiltä; 
Siihen  liina  kylvettihin, 
Kypenihin  kynnettihin, 
Rannalle  Aluen  järven, 
30.  Peltohon  saviperähän. 

Siitä  silloin  taimi  nousi, 
Pensi  pellavas  peritöin, 
Liina  liitotoin  yleni 
Yhtenä  kesäisnä  yönä. 

Yöllä  liina  kylvettihin, 
Kuutamella  kynnettihin, 
Perattihin,  koirittihin, 
Nyhettihin ,  riivittihin, 
Terävästi  temmottihin, 
40.  Rotevasti  rohkittihin. 

Vietilun  likohon  liina, 
Sai  pian  lionneheksi; 


32:  1.  levesi;  haaroi. 

37:  2.  croitettjin  koirakset  pois. 


329 


Nopeasti  nostettihin, 
Kiirehesti  kuivattiliin. 

Kohta  tuotihin  kotihin, 
Pian  luista  luistettihin, 
Loteasti  loukuttihin, 
Lipeästi  lipsuttihin. 

Hapeasti  harjattihin, 
50.  Hämysillä  liäpsittihin, 
Joutui  kohta  kuontalolle, 
Väleheinmin  värttinälle 
Yhtenä  kesäisnä  yönä, 
Kahen  päivyen  kesellä. 

Sen  sisaret  kehreävät, 
Kälykset  kävylle  lyövät, 
Veljet  verkoksi  kutovat, 
Apet  ainoille  panevat. 

Siinäkö  käpynen  kääntyi, 
G0.  Palautui  paino-palko, 

Kun  sai  nuotta  valmihiksi, 
Lanka-pav  la  laaituksi 
Yhtenä  kesäisnä  yönä, 
Vielä  puolessa  sitäki. 

Saipa  nuotta  valmihiksi, 
Lanka-paula  laaituksi, 
Perältä  satoa  syltä, 
Siulat  seitsentä  satoa; 
Sen  kivestivät  somasti, 
70.  Lau'ustivat  laatusasti. 

Nuoret  nuotalle  menevät, 
Vanhat  koissa  arvelevat: 
Tokko  tuota  saatanehe, 
Mitä  mielin  pyyetähän. 

Ve'etähän,  vennotahan, 
P\  \  etähän ,  pynnetähän, 
Ve'etähän  pitkin  vettä, 


48:  2.  lihdottiin. 

50:  1.  puhteella;  2.  kammattiin;  harjattiin (?). 

60:  2.  kalvin,  jota  vastaan  verkon  silmät 

kutoessa  solmitaan. 
68:  1.  reidet;  sivut. 


Pohetahan  poikon  vettä, 
Saa'ahan  vähän  kaloja, 
80.  Kiiskiä  kiro-kaloja, 
Ahvenia  ruotaisia, 
Särkiä  sapikkahia, 
Ei  saatu  sitä  kaloa, 
Kuta  vasten  nuotta  tehty. 

Sanoi  vanha  Wäinämöinen : 
»Oi  on  seppo  Ilmarinen, 
Lähtekämme  itse  tuonne 
Kera  verkkojen  vesille!)) 

Läksivät  urosta  kaksi, 
90.  Veivät  verkkonsa  vesille, 
Yksi  siula  heitettihin 
Saarehen  selällisehen, 
Siula  toinen  heitettihin 
Niitty-kannan  niemeksehen, 
Nostin  tuonne  laaitahan 
Vanhan  VVainön  valkamahan. 

Pohetahan,  potketahan, 
Ve'etähän ,  vennätähän, 
Saa'ahan  kaloja  kyllin, 
100.  Hiveniä ,  ahvenia, 
Tuimenia,  taimenia, 
Lahnoja,  lohi-kaloja, 
Kaikkia  ve'en  kaloja, 
Ei  saa'a  kaloa  tuota, 
Kuta  vasten  nuotta  tehty, 
Lanka-paula  laaittima. 

Silloin  vanha  Wäinämöinen 
Vielä  verkkoja  lisäsi, 
Jatkoi  siuloja  sivulta 
110.  Viiellä  syli-sa'alla, 

Köyttä  saalia  seitsemällä, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Viekärame  syville  verkot, 
Etemmä  ehätäkämme, 

100:  1.  ihven  äänimuutos  ahvenesta. 
101:  1.  tuimen  s.  k.  taimen  äänivaihdok- 
sella. 

42 
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Vetäkämme  vettä  vielä 
Toki  toinenkin  apajasi.» 

Verkot  vietihin  syville. 
Ennätettihin   etemmä, 
Ve'ettihin  vettä  vielä 

120.  Toki  toinenkin  apajas. 

Siinä  v;mlia  W/iinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»\Vellamo  ve'en  emäntä. 
Ve'en  eukko  ruoko-rinta! 
Tules  paian  nmultelohon. 
Vaattehen  vajehtelohon! 
Sinull'  on  rytinen  paita, 
Meren  vaahti  vaippa  päällä, 
Tuulen  tyttären  tekemä, 

130.  Aallottaren  antelema, 
Minä  annan  liina-paran, 
Panen  aivan  ahmaisen, 
Se  on  Kuuttaren  kutoma. 
Päivä  ttären  kehreämä.» 
»Ahto  aaltojen  isäntä, 
Sata-hauan  hallilsia! 
Ota  virpi  viittä  syltä. 
Salko  seitsrntä  tapoa, 
Jolla  selät    ^euruelet, 

140.  Moren  pohjat  mouruelet, 
Nostat  ruotaisen  roimien, 
Kaiotat  kalaisen  karjan 
Tämän  nuotan  nostimille, 
Sata-lauan  laskimille 
Kalaisista  kaartelusta, 
Lohisista  lonkeroista. 
Suurilla  selän  navoilta, 
Suikilta   syxäntohiltä, 
Päivän   paistamattomilta, 

150.  Hiekan   hiernmaMoinik 

Pikku  mies   mör<  siä   nousi. 
Uros  aalloista  yhni, 

127:  '.l  k;iilii1:imcn:  knislatapn. 
137:  2.  piika  vesa,  vitsa. 


Seisovi  meren  sekillä. 
Siilä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Onko  tarve  tarpojata. 
Puun  pitkän  piteliätä?» 

Vaka  vanha  YVäinämoinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Onpa  tarve  tarpojata, 
1G0.  Puun  pitkän  piteliätä.» 

Mies  pieni,  uros  vähäinen 
Hongan  rannalta  hotasi. 
Puun  pitkän  petäjiköstä. 
Paaen  painoi  tarpoimeksi, 
Kyselevi,  lauselevi: 
»Tarvonko  väen  mukahan, 
Oikein  olan  takoa, 
Vai  tarvon  asun  mukahan?» 

Vanha  viisas  "VVäinämöinen 
170.  Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
«Jos  tarvot  asun  mukahan, 
Aiä  on  siinä  tarpomista.» 

Mies  pieni,  uros  vähäinen 
Jo  nyt  tuossa  tarpaisevi, 
Tarpovi  asun  mukahan, 
Kaiolti  kaloja  paljon 
Tuon  on  nuotan  nostimille, 
Sata-lauan  laskimille. 

Seppo  airoilla  asuvi, 
180.  Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Itse   on  nuotan   nostajana, 
Lanka-paulan  lappajana. 
Sanoi  vanha  "NVäinämöinen : 
»Jo  n\t  on  kalainen   karja 
Tämän  nuotan  nostimilla, 
Sata-lauan  laskimilla.» 

Siitä  nuotta  nostetahan, 
Puretahan  ,  puistetah.au 
Venehesen  VYäinämöisen ; 
190.  Sa,i'ahan   kalainen   karhi, 
Kut'  oli  vaston  nuotta  tehty, 
Lanka-paula  laaittuna. 
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Vaka  vanha  VVainämöinen 
Viiletti  vcnehen  maalle, 
Sivuhun  sinisen  sillan, 
Päähän  portahan  punaisen; 
Siivosi  kalaisen  karhin, 
Purki  ruotaisen  romuen, 
Sai  sieltä  halean  hauin, 
200.  Kut'  oli  viikon  pyyettynä. 

Silloin  vanha  VVainämöinen 
Itse  tuossa  arvelevi: 
»Ruohinko  käsin  ruveta 
Ilman  rauta-rukkaisitta, 
Kivisittä  kintahitta, 
Vaskisitta  vanttuhitta  ?» 

Senpä  kuuli  Päivän  poika, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Minä  hauin  halkoaisin, 
210.  Tohtisin  käsiksi  käyä, 
Kun  oisi  isoni  puukko, 
Veitsi  valta-vanhempani.» 

Vieri  veitsi  taivosesta, 
Puukko  pilvistä  putosi. 
Pää  kulta,  terä  hopea, 
Vieri  vyölle  Päivän  poian. 

Niin  pätevä  Päivän  poika 
Tuon  veitsen  käsin  tavoitti, 
Sillä  hauin  halkaisevi, 
220.  Suu-levän  Ieviltelevi; 
Vatsassa  halean  hauin 
Löytähän  kulea  kuuja, 
Vatsassa  kulean  kuujan 
Siell'  oli  sileä  siika. 

Halkaisi  sileän  siian, 
Sai  sieltä  sini-keräsen 
Siian  suolen  soukerosta, 
Kolmannesta  koukerosta. 

Kehitti  sini-keräsen. 


iOS:  3.  roukkion;  ko'on. 
203:  1.  tohdinko;  rohkencnko. 


230.  Sisäjtä  sini-keräsen 
Putosi  puna-keränen, 
Purki  tuon  puna-k eräsen, 
Keskeltä  puna-keräsen, 
Tapasi  tuli-sorosen, 
Jok'  oli  tullut  taivosesta, 
Puhkji  pilvien  puonnut, 
Päältä  taivosen  kaheksan, 
Ilmalta  yheksänneltä. 
VVäinämöisen  arvellessa, 

240.  Millä  tuota  vietänehe 
Tupibin  tulettomihin, 
Pimeihin  pirttiloihin, 
Jopa  tuikahti  tulonen, 
Pääsi  käestä  Päivän  poian, 
Poltti  parran  Väinämöisen, 
Sepolta  sitäi  pahemmin 
Tuli  poltti  poskipäitä, 
Käsiänsä  kärventeli. 
Meni  siitä  mennessänsä 

250.  Aalloitse  Aluen  järven, 
Karkasi  katajikolle, 
Niin  jp.qloi  kataja-kangas, 
Kohautti  kuusikkohon, 
Poltti  kuusikon  komean, 
Vieri  vieläkin  etemmä, 
Poltti  puolen  Pohjan  maata, 
Sakaran  Savon  rajoa, 
Kalien  puolen  Karjalata. 
Vaka  vanha  Väinämöinen 

260.  Itse  läksi  astumahan, 
Ylös  korpehen  kohosi, 
Tuon  tuiman  tulen  jälille; 
Tapasi  tulosen  tuolta 
Kahen  kannon  juuren  alta, 
Leppä-pökkelön  sisästä, 
Laho-kannon  kainalosta. 

Siinä  vanha  Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Tulonen  Jumalan  luoma, 
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270.  Luoma  luojan  valkeainen! 
Syyttäpä  menit  syville, 
Asiatta  aivan  kauas, 
Teet  paremmin,  kun  paloat 
Kivisehen  kiukahasen, 
Kytkeihet  kypenihisi, 
Himmennäihet  hiilihisi, 
Päivällä  piettäväksi 
Kotapuissa  koivuisissa, 
Yöllä  piileteltäväksi 

280.  Kehän  kultaisen  kuvussa.» 
Tempasi  tuli-kipunan 
Palavoihin  pakkuloihin, 
Koivun  kääpihin  kovihin, 
Vaskisehen  kattilahan; 
Kantoi  tulta  kattilassa, 
Koivun  kuorella  kuletti 
Nenähän  utuisen  niemen, 
Päähän  saaren  terhenisen; 
Sai  tuvat  tulelliseksi, 

290.  Pirtit  valkealliseksi. 

Itse  seppo  Ilmarinen 
Syrjin  syöstihe  merehen, 
Veäikse  vesikivelle, 
Ranta-paaelle  paneikse, 
Tuskissa  tulen  palavan 
Vaikeissa  valkeaisen. 

Siinä  tulta  tummenteli, 
Valkeaista  varventeli, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 

300.  Lausui  tuolla  lausehella : 
»Tulonen  Jumalan  luoma, 
Panu  poika  aurinkoisen! 
Mikä  sun  pani  pahaksi, 
Jotta  poltit  poskiani, 
Kuumotit  kupeinani, 
Ääriäni  ärjöttelit?» 

»Millä  nyt  tulta  tummentelen, 
Valkeaista  varventelen, 
Teen  tulen  tehottomaksi, 


310.  Valkean  varattomaksi, 
Ettei  viikkoa  vihoisi, 
Kovin  kauan  karvastaisi?» 

»Tule  tytti  Turjan  maalta, 
Neiti  laskeite  Lapista, 
Hyyssä  sukka,  jäässä  kenkä, 
Hallassa  hamehen  helmat, 
Hyinen  kattila  käessä, 
Jäinen  kauha  kattilassa; 
Viskoa  vilua  vettä, 

320.  Hiittehistä  ripsuttele 
Paikoille  palanehille, 
Tulen  tuhmille  vihoille!» 

»Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 
Tule  poika  Pohjolasta, 
Lapsi  täyestä  Lapista, 
Mies  pitkä  Pimentolasta, 
Korpikuusien  kokoinen, 
Suopetäjän  suuruhinen, 
Hyiset  kintahat  käessä, 

330.  Hyiset  saappahat  jalassa, 
Hyinen  lakki  päälaella, 
Hyinen  vyöhyt  vyölle  vyötty!» 

»Tuo'os  hyytä  Pohjolasta, 
Jäätä  kylmästä  kylästä! 
Paljo  on  hyytä  Pohjolassa, 
Jäätä  kylmässä  kylässä, 
Hyyss'  on  virrat,  jäässä  järvet, 
Ilmat  kaikki  iljenessä, 
Hyiset  hyppivät  jänikset, 

340.  Jäiset  karhut  karkelevat 
Keskellä  lumi-mäkeä, 
Lumi-vaaran  liepehellä, 
Hyiset  joutsenet  joluvat, 
Jäiset  sorsat  soutelevat 
Keskellä  lumi-jokea, 
Jäisen  kosken  korvaksella.» 


320:  1.  jääseknista. 

343:  3.   uiskentelevat;    liikkuvat,    kulkevat 
keveästi. 
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»Hyytä  kelkalla  vctaös, 
Jäätä  reellä  reutoellos 
Tuiman  tunturin  laelta, 
350.  Vaaran  vankan  liepeheltä! 
Sillä  hyyllä  hyy'yttele, 
Jää-vilulla  jäähyttele 
Tulen  viemiä   vikoja, 
Panun  tuiki  paahtamia!» 

«Kun  ei  tuosta  kyllin  liene, 
Oi  Ukko  ylijumala, 
Ukko  pilvien  pitäjä, 
Hattarojen  hallitsia! 


354:  3.  paistamia. 


Iätä  iästä  pilvi. 
360.  Jänkä  lännestä  lähetä. 
Syrjin  yhtenen  syseä, 

Lomatusten  loukahuta! 
Sa'a  hyytä,  sa'a  jäätä, 
Sa'a  voietta  hyveä 
Paikoille  palanehille, 
Vian  tuiki  tullehille!» 

Sillä  seppo  Ilmarinen 
Tuota  tulta  tummenteli, 
Valkeata  vaimenteli, 
370.  Sai  seppo  paranneheksi, 
Entisellehen  ehoksi 
Tuimista  tulen  vioista. 


~~^6£5ö^~ 
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Yhdeksäsviidettä  Runo. 

Ilmarinen  takoo  uuden  kuun  ja  auringon,  mutta  ei  saa  niitä  va- 
laisemaan I — 74.  Wäinämöinen  tiedustelee  arvalta,  kuun  ja  aurin- 
gon Pohjolassa  vuoren  sisässä  olevan,  lähtee  Pohjolaan,  tappelee  Poh- 
jolan väen  kanssa  ja  saapi  voiton  75 — 250.  Käypi  kuula  ja  aurin- 
koa vuoresta  katsomaan,  mutta  ei  pääse  sisälle  25 1- — -2 78.  Pala  aa 
kotia  aseita  taottamaan,  joilla  kiskoisi  vuoren  auki.  Ilmarisen  niitä 
takoessa  pelkaää  Pohjolan  emäntä  itsellensäki  pahoin  käyvän,  ja  laskee 
kuun  ja  auringon  vuoresta  279 — 562.  Wäinämöinen  nähtyänsä  kuun 
ja  auringon  taivaalla,  tervehtää  niitä  ja  toivottaa,  että  aina  kulkisivat 
kauniisti  ja  saattaisivat  onnea  maille  565 — 4-22. 


Ain'  on  päivä  paistamatta, 
Kuu  kulta  kumottamatta 
Noilla  "YVäinölän  tuvilla, 
Kalevalan  kankaisilla; 
Vilu  viljalle   tulevi, 
Karjoille  olo  kamala, 
Outo  ilman  lintusille, 
Ikävä  imehnosille, 
Kun  ci  konsa  päivyt  paista, 
10.  Eikä  kuuhuct  kumota. 

Hauki  tiesi  hanan  pohjat, 
Kokko  lintujen  kulennan, 
Tuuli  haalien  päiväyksen; 
Ei  tieä  imehnon  lapset, 
Milloin  aamu  alkanevi, 
Milloin  yö  yrittänevi 
Nenässä  utuisen  niemen, 
Päässä  saaren  terhenisen. 


Nuoret  neuvoa  pitävät, 

20.  Ikäpuolet  arvelevat, 
Kuinka  kuutta  lielänehe, 
Päivättä  elettänehe 
Noilla  raukoilla  rajoilla, 
Poloisilla  Pohjan  mailla. 
Neiet  neuvoa  pitävät, 
Orpanat  osaelevat, 
Päätyvät  sepon  pajahan, 
Sanovat  sanalla  tuolla: 
»Nouse  seppo  seinän  alta, 

30.  Takoja  kiven  takoa 
Takomahan  uutta  kuuta, 
Uutta  auringon  keheä! 
Pah'  on  kuun  kumottamatta, 
Outo  päivän  paistamatta.» 
Nousi  seppo  seinän  alla, 
Takoja  kiven  takoa 
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Tukoinahan  uutta  kuuta, 
Uutta  auringon  kehaista; 
Kuun  on  kullasta   kuvasi, 
40.  Hopeasta  päivän  laati. 

Tuli  vanha  VVäinämöinen, 
Ovelle  asetteleikse, 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Oi  on  seppo  veikkoseni! 
Mitä  paukutat  pajassa, 
Ajan  kaiken  kalkuttelet?» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Kuuta  kulkusta  kuvoan, 
50.  Hopeista  aurinkoa 

Tuonne  taivahan  laelle, 
Päälle  kuuen  kirjokannen.» 

Silloin  vanha   Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ohoh  seppo   Ilmarinen, 
Jo  nyt  laait  joutavia! 
Ei  kumota  kulta  kuuna, 
Paista  päivänä  hopea.» 

Seppo  kuuhuen   kuvasi, 
G0.  Takoi  päivän  valmihiksi, 
Noita  nosteli   halulla, 
Kaunihisti  kannatteli, 
Kuun  on  kuusen  latvasehon, 
Päivän  pitkän  männyn  päähän; 
Hiki  vieri  viejän  päästä, 
Kaste  kantajan  otsasta 
Työssä  tuiki   työlähässä, 
Nostannassa  vaikeassa. 

Saipa  kuun   kohotetuksi, 
70.  Auringon  asetetuksi, 

Kuun  on  kuusen  kukkuralle, 
Päivyen  petäjän  päähän; 
Eipä  kuu  kumotakana, 
Eikä   päivyt   paistakana. 

Silloin   vanha   AYäinämöinen 
Ilse  tuon  saneiksi  virkki: 


»Nyt  on  aika  arvan  käyä. 
Mielien   merkkiä    k\s\ä, 
Minne   meillä    päi\ä  päätyi, 
80.  Kunne  meiltä   kuu  katosi.» 
Itse  vanha  VVäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
Leikkasi  lepästä  lastut, 
Laittoi  lastut  laaullensa, 
Kävi  arvat  kääntämähän, 
Sormin    arvat   suortamahan, 
Sanovi  sanalla   tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Kysyn  luojalta  lupoa, 
90.  Vaain  varsin  vastinetta: 
Sano  totta  luojan  merkki, 
Juttele  Jumalan  arpa, 
Minne  meiltä  päivä  päätyi, 
Kunne  meiltä  kuu  katosi, 
Kun  ei  ilmoisna  ikänä 
Nähä  noita   taivahalla?» 

»Sano  arpa   syytä  myöten, 
Elä  miehen   mieltä  myöten, 
Tuo  tänne  toet  sanomat, 

100.  Varmat  liitot  liikahuta! 
Jos  arpa  valehteleisi, 
Niin  arvo  alennetahan, 
Arpa  luoahan   tulehen, 
Merkki  miesten  poltetahan.» 

Toi  arpa  toet  sanomat, 
Merkki  miesten  vastoavi, 
Sanoi  päivän    saaneheksi, 
Kuun  tuonne   kaonneheksi 
Pohjolan    ki\imäkehen, 

110.  Vaaran  vaskisen    sisähän. 

Vaka  vanha   VVäinämöinen 
Siitä  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Jos   ma  ml   lähen  Pohjolahan. 
Pohjan  poikien   poluille, 

83:  3.  jotka  arpasriiblle  pantiin. 
81 — 104.  Aivan  sanat. 
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Saan   ma  kuun  kumottamahan, 
Päivä-kullan  paistamahan.» 

Jopa  läksi,  jotta  joutui 
Pimeähän  Pohjolahan, 
Astui  päivän,  astui  toisen, 
120.  Päivänäpä  kolmantena 
Jo  näkyvi  Pohjan  portti, 
Kivi-kummut  kuumottavi. 

Ensin  huuti  huikahutti 
Tuolla  Pohjolan  joella: 
»Tuokatte  venettä  tänne 
Joen  poikki   päästäkseni!»' 

Kun  ei  huuto  kuulununna, 
Eikä  tuotuna  venettä, 
Keräsi  kekosen  puita, 
130.  Kuivan  kuusen  lehväsiä, 
Teki  tulen  rantaselle, 
Saavutti  savun  sakean; 
Tuli  nousi  taivahalle, 
Savu  ilmahan  sakeni. 

Louhi  Pohjolan   emäntä 
Itse  päätyi  ikkunahan, 
Katsoi  tuonne  salmen  suuhun, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Mi  tuolla  tuli  palavi, 
140.  Tuolla  saaren  salmen  suulla? 
Pieni  on   sota-tuliksi,     . 
Suuri   nuotta-valkeiksi.» 

Itse  poika  Pohjolaisen 
Pian  pistihe  pihalle 
Katsomahan,   kuulemahan, 
Tarkasti   tähyämähän: 
»On  tuolla  joen  takana 
Mies   kempi  kävelemässä.» 

Siinä  vanha   Wäinämöinen 
150.  Jo  huhusi  toisen  kerran: 
»Tuo  venettä  Pohjan  poika, 
\Väinämöiselie  venettä!» 

Niin  sanovi  Pohjan  poika, 
Itse  lausui,  vastaeli: 


»Ei  täältä  vcnehet  joua, 
Tule  sormin  soutimina, 
Kämmenin  käsi-meloina 
Poikki  Pohjolan  joesta!» 

Siinä  vanha  Wäinämöinen 
160.  Arvelee,  ajattelevi: 

»Sep'  ei  miesi  lienekänä, 
Ku  on  tieltä  myösteleikse.» 
Meni  haukina  merehen, 
Siikana  sila-joelle, 
Pian  uipi  salmen  poikki, 
Välehen  välin  samosi, 
Astui  jalan,  astui  toisen, 
Pohjan  rannalle  rapasi. 

Niin  sanovi  Pohjan  poiat, 
170.  Paha  parvi  pauhoavi: 

»Käypä  Pohjolan  pihalle!» 
Meni  Pohjolan  pihalle. 

Pohjan  poikaset  sanovat, 
Paha  parvi  pauhoavi: 
»Tules  Pohjolan  tupahan!» 
Meni  Pohjolan   tupahan; 
Jalan  polki   porstuahan, 
Laski  kääkähän   kätensä, 
Siitä  tunkihe  tupahan, 
180.  Ajoihe  katoksen  alle. 

Siellä  miehet  mettä  juovat, 
Simoa   sirottelevat, 
Miehet  kaikki  miekka  vyöllä, 
Urohot  sota-aseissa 
Pään  varalle  Wäinämöisen, 
Surmaksi   Suvantolaisen. 

Nuo  kysyivät  tullehelta, 
Sanoivat  sanalla  tuolla: 
»Ku  sanoma  kurjan  miehen, 
190.  Tuuma  uinehen  urohon?» 

Vaka  vanha  YVainämoinen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kuusta  on  sanomat   kummat, 
Päivästä  iki-imehet; 
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Minnes  meiltä  päivä  päätyi, 
Kunnes  meiltä   kuu  katosi?» 

Pohjan  poikaset  sanovi, 
Paha  parvi  lausueli: 
»Tuonne  töiltä  päivä  päätyi, 
200.  Päivä  päätyi,  kuu  katosi 
Kirja-rintahan  kivehen, 
Rautaisehon   kalliohon; 
Sielt'  ei  pääse  päästämättä, 
Selviä  selittämättä.» 

Silloin  vanha   Wäinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Kun  ei  kuu  kivestä  pääsne, 
Pääsne  päivä  kalliosta, 
Käykämme  käsi-rysyhyn, 
210.  Ruvetkamme   miekkasillel» 

Veti  miekan,  riisti  rauan, 
Tempasi  tupesta   tuiman, 
Jonka  kuu  kärestä   paistoi, 
Päivä  västistä  välähyi, 
Hepo  seisovi  selällä, 
Kasi  naukui  naulan  tiessä. 

Mittelivät  miekkojansa, 
Koittelivat  korttiansa; 
Olipa  pikkuista  pitempi 
220.  Miekka   vanhan   Wäinämöisen, 
Yhtä  ohrasen  jyveä, 
Olen  kortta   korkeampi. 

Mentihin  ulos  pihalle, 
Tasarinnan  tanterelle ; 
Siitä  vanha  "VVäinämöinen    - 
Löip'  on  kerran   leimahutti, 
Löipä  kerran,   löipä  toisen, 
Listi  kun  naurihin    napoja, 
Lippasi  kun  liinan  päitä 
230.  Päitä  Pohjan  poikasien. 

Siitä  vanha  Wäinämöinon     • 
Kävi  kuuta  katsomahan, 
Päiveä  kerittämähän 
Kirja-rinnasta  kivestä, 


Vuoresta  teräksisestä, 
Rautaisesta   kalliosta. 

Astui  tietä  pikkuruisen, 
Kulki  matkoa  vähäisen, 
Niin  näki  vihannan  saaren, 
240.  Saarell'  on  komea  koivu, 
Koivun  alla  paasi  paksu, 
Alla  paaen  kallioinen, 
Yheksin  ovia  eessä, 
Saoin  salpoja  ovilla. 

Keksi  piirtämän  kivessä, 
Valeviivan  kalliossa; 
Veti  miekkansa  tupesta, 
Kirjoitti  kivehen  kirjan 
Miekalla  tuli  terällä, 
250.  Säilällä   sakenevalla, 
Katkesi  kivi  kaheksi, 
Paasi  kolmeksi  pakahtui. 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Katsovi  kiven  rakohon, 
Siellä  kyyt  olutta  juovat, 
Maot  vierrettä  vetävät 
Kirjavan  kiven  sisässä, 
Maksan-karvaisen  malossa. 

Sanoi  vanha   Wäinämöinen, 
260.  Itse  lausui  noin  nimesi: 
»Sentähen    emäntä-raukat 
Vähemmin   olutta  saavat, 
Kunp'  on  kyyt   oluen  juovat, 
Maot  viertehen  vetävät.* 

Leikkasip'  on  pään   maolta, 
Katkoi  kaulan   käärmeheltä, 
Sanovi  sanalla    tuolla. 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Elköhön  sinä  ikänä, 
270.  Tämän   päivyen  perästä 
Kyyt  juoko  olosiamme, 
Maot  mallas-juomiamme!» 

Siitä   vanha  "VVäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen 
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Kourin  koitteli  ovia. 
Salpoja  sanan  väellä: 
Ei  ovet  käsin  avau. 
Salvat  ei  sanoista  huoli. 
Silloin  vauha   Wäinäniöincn 

280.  Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Akka  mies  asehitoiuna, 
Konna  kirves-kuokatoinna.» 
Kohta  lähtevi  kotia 
Alla  päin.  pahoilla  mielin, 
Kun  ei  vielä  kuuta  saanut, 
Eikä  päivcä   tavannut. 

Sanoi  lieto  Lemminkäinen: 
»Ohoh  vanha  VVäinämoinen! 
Miks'  et  ottanut  minua 

290.  Kanssasi  karehtiaksi, 
Oisi  lukot  luikahtanna, 
Takasalvat  taittununna, 
Pääsnyt  kuu  kumottamahan, 
Nousnut  päivä  paistamahan.» 
Vaka  vanha  ^Väinämöinen 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  salvat  sanoilla  taitu, 
Lukot  loihulla  murene, 
Eikä  kourin  koskemalla. 

300.  Käsivarsin  vääntämällä.» 
Meni  sepponsa  pajahan, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen! 
Taos  kuokka  kolmihaara, 
Tao  tuuria  tusina, 
Avaimia  aika   kimppu, 
Jolla  kuun  kivestä  päästän 
Päivän  päästän   kalliosta.» 
Se  on  seppo  Ilmarinen, 

310.  Takoja  iän-ikuinen 

Takoi  miehen  larpekia, 
Takoi  tuuria  tusinan, 


98:  2.  tietolu'ulla. 


Avaimia  aika  kimpun. 
Kelpo  kimpun  keihäitä. 
Eikä  suurta,  eikä  pientä. 
Takoi  kerran  keskoisia. 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka  harvahammas 
Siitti  siivet   sulkinensa, 
320.  Levahutti  lentämähän; 
Lenteli  liki  kotia, 
Tuosta  loihe  loitommaksi, 
Poikki  Pohjolan  merestä 
Sepon  Ilmarin  pajalle. 

Aukoi  seppo  ikkunansa, 
Katsoi  kuin  tulisi  tuuli; 
Ei  ollut  tulento  tuulen, 
Oli  harmoa  havukka. 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
330.  Sanan  virkkoi,  noin  niinesi: 
t-Mit'  olet  otus  hakeva, 
Istut  alla  ikkunani?» 

Lintu  kielelle  paneikse, 
Havukkainen  haastelevi : 
»Ohoh  seppo  Ilmarinen, 
Takoja  alin-omainen, 
Kim  olet  kovin   osaava, 
Varsin  taitava  takoja!» 

Sanoi  seppo  Ilmarinen, 
340.  Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Ei  tuo  kumma   ollekana, 
Jos  olen  takoja  tarkka. 
Kun  olen  taivoa   takonut, 
Ilman  kantta   kalkutellut.» 

Lintu  kielelle   paneikse, 
Havukkainen  haastelevi: 
»Mitä  seppo  siilä  laait, 
Kuta  rautio  rakennat?» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
3.50.  Sanan  vastaten  sano  vi: 
»Taon  kaula-renkahaista 
Tuolle  Pohjolan  akalle, 
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Jolla  kiinni  kytketähän 
Vaaran  vankan  liepehesen.» 

Louhi  Pohjolan  emäntä, 
Pohjan  akka    harvahammas 
Jo  tunsi  tuhon  tulevan, 
Hätäpäivän  päälle    saavan. 
Heli  loihe  lentämähän. 
3G0.  Pääsi  poies  Pohjolahan. 

Laski  kuun  kivestä  irti, 
Pääsli  päivän  kalliosta, 
Itse  muuksi   muulallihe, 
Kv  häsihe  ky  \  hkv  iseksi ; 
Lenleä   lekullelevi 
Sepon  Ilmarin  pajahan, 
Lenti  lintuna  ovelle, 
Kyyhkv  iseuä   kynnykselle. 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
370.  Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»Mitä  lintu  tänne  lennit, 
♦         Tulit  kyyhky  kynnykselle*?» 

Vastasi  otus  ovelta, 
Virkkoi  kyyhky  kynnyksellä: 
»Tuota  lienen   kynnyksellä 
Sanomata  saattamassa, 
Jopa  kuu  kivestä  nousi, 
Päivä  pääsi  kalliosta.» 

Se  on  seppo  Ilmarinen 
380.  Kävi  itse  katsomahan, 
Astuvi  pajan  ovelle, 
Katsoi  tarkan  taivahalle, 
Katsoi  kuun  kumottavaksi, 
Näki  päivän  paistavaksi. 

Meni  luoksi  Wäinämöisen. 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Ohoh  vanha  Wäinämöinen, 


Laulaja  iän-ikuinen! 
Käypä  kuula  katsomahan, 
390.  Päiveä  tähyämähän, 

Jo   ovat  tarkoin   laivahalla, 
Sioillansa  muinaisilla.» 

Vaka  vanha  Wäinämöinen 
Ilse  pistihe  pihalle, 
Varsin  päätänsä  kohotti, 
Katsahlavi  taivahalle: 
Kuu  oli  nousnut,  päivä  pääsnyt, 
Taivon  aurinko   tavannut. 

Silloin  vanha  \Yäinämöinen 
400-  Sai  itse  sanelemahan, 
Sanovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
»Terve  kuu  kumottamasta, 
Kaunis  kasvoi  näyttämästä, 
Päiv  ä-kulta  koittamasta, 
Aurinko  ylenemästä !» 

»Kuu-kulta  kivestä   pääsit. 
Päivä  kaunis  kalliosta, 
Nousit  kullaisna  käkenä, 
410.  Ilopeisna  kyyhkyläisnä 
Jalollesi   entiselle, 
Matkoillesi  muinaisille.» 

»Nouse  aina   aamusilla 
Tämän  päi vanki   perästä; 
Teepä  meille  terveyttä, 
Siirrä  saama  saatavihin, 
Pyytö  päähän  peukalomme, 
Onni  onkemme   nenähän!» 

»Käy  nyt  liesi   tervehenä, 
420.  Matkasi  imantehena, 
Päätä  kaari   kaunihisu, 
Pääse  illalla  ilohon!» 


^^G^SöP^~ 
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Vlislkymmenes  Runo. 


Neiti  Marjatalle  syntyy  poika  puolukasta  I — 550.  Poika  ka- 
toaa pienenä  ja  löydetään  viimein  suosta  551 — 424.  Tuodaan  vanha 
ukko  ristimään,  mutta  ukko  ei  risti  (isätöintä)  poikaa,  ennenkun  tut- 
kittaisi ja  päätettäisi  (jos  olisi  henkiin  jätettävä)  425 — 440.  Wäi- 
nämöinen  tulee  asiata  tutkimaan  ja  päättää  kummanlaisen  pojan  kuo- 
letettavaksi, mutta  puolikuinen  poika  nuhtelee  häntä  väärin  tuomitse- 
masta 441 — 47i.  Ukko  ristii  pojan  Karjalan  kuninkaaksi ,  josta  Wäi- 
nämöinen  suuttuu  ja  lähtee  myötyriksi  pois,  ennustamalla,  että  häntä 
vielä  kerran  kaivataan  uutta  sampoa,  kanteletta  ja  valoa  kansalle  lait- 
tamaan; hän  laski  vaskisella  veneellä  maan  ja  laivaan  väliin,  jossa 
vieläki  lienee,  mutta  kanteleen  ja  suuret  laulunsa  jätti  kansalle  perin- 
nöksi 475 — -54%     Loppuruno  515 — 620. 


Marjatta  korea  kuopus 
Se  kauan  kotona  kasvoi, 
Korkean  ison  kotona, 
Emon  tuttavan  tuvilla; 
Piti  viiet  vitjat  poikki, 
Kuuet  renkahat  kulutti 
Isonsa  avaimilla, 
Helmassa  helottavilla. 
Puolen  kynnystä  kulutti 
10.  Helevillä  helmoillansa, 

Puolen  hirttä  päänsä  päältä 
Sileillä  silkillänsä, 
Puolet  pihtipuolisia 
Hienoilla  hiansa  suilla, 
Siltalaahkon  lattiata 


15:  1.  siltalaudan;  palkin. 


Kautokengän  kannoillansa. 

Marjatta  korea  kuopus, 
Tuo  on  piika  pikkarainen 
Piti  viikoista  pyhyyttä, 

20.  Ajan  kaiken  kainoutta; 
Syöpi  kaunista  kaloa, 
Petäjätä  pehmeätä, 
Ei  syönyt  kanan  munia, 
Kukerikun  riehkatuita, 
Eikä  himpahan  lihoa, 
Ku  oli  ollut  oinahilla. 

Emo  käski  lypsämähän, 
Eipä  mennyt  lypsämähän; 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 

30.  «Ei  neiti  minun  näköinen 
Koske  sen  lehmän  nisähän, 
Jok'  on  häilynyt  härillä, 
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Kun  ei  hiehoista  herune, 
Vasikkaisista  valune.» 

Iso  käski  orin  rekehen, 
Ei  istu  orin  rekehen, 
Veikko  vei  emä-hevoisen, 
Neiti  tuon  sanoiksi  virkki: 
»En  istu  hevon  rekehen, 

40.  Joka  lie  orilla  ollut, 
Kun  ei  varsasel  vetäne, 
Kuletelle  kuutiaiset.» 

Marjatta  korea  kuopus, 
Aina  piikoina  elävä, 
Neitosena  niekotlava, 
Kassapäänä  kainustava, 
Päätyi  karjan  paimeneksi, 
Läksi  lammasten  keralle. 
Lampaliat  meni  mäkeä, 

50.  Vuonat  vuoren  kukkulata, 
Neiti  asteli  ahoa, 
Lepikköä  leyhytteli 
Käen  kullan  kukkuessa, 
Hopeisen  hoilatessa. 

Marjatta  korea  kuopus 
Katselevi,  kuuntele  vi, 
Istui  marja-mättähälle, 
Vaipui  vaaran   rinlelielle, 
Tuossa  tuon  sanoiksi  virkki, 

60.  Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»Kuku  kultainen  käkönen,   ; ' 
Hopeinen  hoilattele, 
Tinarinta  nukuttele, 
Saksan  mansikka  sanele, 
Käynkö  viikon  villapäänä,5 
Kauan  karjan  paimenena 
Näillä  aavoilla  ahoilla, 
Leveillä  lehtomailla: 
Kesosenko,  kaksosenko, 

70.  Viitosenko,  kuutosenko, 
Vainko  kymmenen  keseä, 
Tahi  ei  täytehen  tätänä?» 


Maijatta  korea  kuopus 
Viikon   \iip\i   paimenessa : 
Paha   on  olla  paimenessa. 
T\ttö-lapsen  liiatenki: 
.Mato   heinässä   matavi, 
Sisiliskot  siuottavi. 
Ei  mato  maellutkana, 
80.  Sisilisko  siuotellut, 

Kirkui  marjanen  mäellä, 
Puolukkainen  kankahalla: 
»Tule  neiti  noppimahan, 
Punaposki  poimimahan, 
Tinarinta  riipimähän, 
Vyö- vaski  valitsemahan. 
Ennen  kun  etana  syöpi, 
Mato  musta  muikkoavi! 
Sala  on  saanut  katsomahan, 
90.  Tuhat  ilman  istumahan, 
Sata  neittä,  tuhat  naista, 
Lapsia  epälukuisin. 
Ei  ken  koskisi  minuhun, 
Poimisi  minun  poloisen.» 
Marjatta  korea  kuopus 
Meni  matkoa  vähäisen, 
Meni  marjan  katsantahan, 
Puna-puolan  poimint aluin 
Hyppysillähän  hyvillä, 
100.  Kätösillä  kaunihilla. 

Keksi  marjasen  mäeltä, 
Puna-puolan  kankahalta ; 
On  marja  näkemiänsä, 
Puola  ilmoin  luomiansa, 
Ylähähkö  maasta  syöä, 
Alahahko  puuhun  nousta. 

Tempoi  kartun  kankahalta, 
Jolla  marjan  maahan  sorti; 
Niinpä  marja  maasta  nousi 
110.  Kaunoisille  kautoloille, 
Kaunoisilta  kauloloilta 
Puhtahille  polviloille, 


Puhtahilta  polviloilta 

Uoleville  lielniasille. 

Nousi  sillä  vyö-rivoille, 
Y\  ö-rivoilta  rinnoillensa, 
Minnoiltansa  leuoillensa, 
Leuoillansa  huulillensa, 
Siitä  suuhun  suikahutti, 
120.  Keikahutti  kielellensä, 
Kielellä  keruksisihin, 
Siitä  vatsahan  valahti. 

Marjatta  korea  kuopus 
Tuosta  ly \ lvi,  luosta  täytyi, 
Tuosta  paksuksi  panihe, 
Lihavaksi  liittelihe. 

Alkoi  pauloitta  asua, 
Ilman  vyöttä  völlehliä, 
Käyä  saunassa  saloa, 
130.  Pimeissä  pisteliäitä. 

Emo  aina  arvelevi, 
Äitinsä  ajattele  vi: 
»Mi  on  meiän  Marjalalla, 
Ku  meiän  koti-kanalla, 
Kun  se  pauloilta  asuvi, 
Aina  vyöttä  völlehtivi, 
Käypi  saunassa  saloa, 
Pimeissä  pisteleikse?» 

Lapsi  saaltavi  sanoa. 
140.  Lapsi  pieni  lausuella: 
»Se  on  meiän  Marjatalla, 
Sepä  Kurjetta  rukalla, 
Kun  oli  paljon  paimenessa, 
Kauan  karjassa  käveli.» 

Kantoi  kohtua  kovoa, 
Vatsan  täyttä  vaikeata 
Kuuta  seitsemän,  kaheksan, 
Ynnähän  yheksän  kuuta, 
Vaimon  vanha'an  lukuhun 
150.  Kuuta  puolen  kymmenettä. 


121:  2.  kulkkuhun;  kitahan. 


Niin  kuulla  kymmenennellä 
Impi  tusk;ille  tulevi, 
Kohtu  käänlyvi  kovaksi 
Painuvi  pakolliseksi. 

Kysyi   k \ Ipy ä  emolta: 
»Oi  emoni  arinallani! 
Laila  suojoa  sioa, 
LämpymyUä  huonehulla 
Piian  pieniksi  pyhiksi, 
1G0.  Vaimon  vaiva-huoneheksi!)> 

Kino  saattavi  sanoa, 
Oma  vanhin  vaslaella: 
»Voi  sinua  Iliien  huora! 
Kenen  oot  makaelema, 
Ootko  miehen  naimattoman. 
Iiii  nainehen  urohon?» 

Marjatta  korea  kuopus 
Tuop1  on  tuohon  vastoavi: 
»En  ole  miehen  naimattoman, 
170.  Enkä  nainehen  urohon; 
Menin  marjahan  mäelle, 
Puna-puolan  pnimenlahan, 
Otin  marjan  mielelläni, 
Toisen  kerran  kielelläni, 
Se  kävi  keruslimille. 
Siitä  vatsahan  valahti; 
Tuosta  tyy'yin,  tuosta  läy'yin, 
Tuosta  sain  kohulliseksi.» 

Kysyi  kylpyä  isolla: 
180.  »Oi  isoni  armahani! 
Anna  suojoa  sioa, 
Lämpynn  Itä  huonehutta, 
Jossa  huono  hoivan  saisi, 
Piika  piinansa  pitäisi.» 

Iso  saattavi  sanoa, 
Taatto  taisi  vastaella: 
»Mene  portto  poikemmaksi, 
Tulen  lautta  tuonnemmaksi, 
Kontion  kivikotoihin, 
190.  Karhun  louhi-kammioihin, 
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Sinne  portto  poikimahan, 
Tulon  lautta  lapsimahan!» 
Marjatta  koroa  kuopus, 
Tuop'  on  taiten  vastaeli: 
»En  mä  portto  ollekana, 
Tulon  lautta  lienekänä, 
Olen  miohen  suuren  saava, 
Jalon  synnyn  synm  Itävä, 
Joll'  on  valta  vallallenki, 
200.  Väki  Vväinämöisellenki.» 
Jo  on  piika  pintehissä, 
Minne  mennä,  kunne  käyä, 
Kusta  kylpyä  kysellä; 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Piltti  pionin  piikojani, 
Paras  palkkalaisiani! 
Käypä  kylpyä  kylästä, 
Saunoa  Sara-ojalla, 
Jossa  huono  hoivan  saisi, 
210.  Piika  piinansa  pitäisi; 
Käy  pian,  välehen  jou'u, 
Yälehemmin  tarvitahan!» 
Piltti  piika  pikkarainen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Keltä  mä  kysyn  kylyä, 
Keltä  aihelen  apua?» 

Sanoi  nieiän  Marjattaincn, 
Itse  virkki,  noin  nimesi: 
»Kysy  Ruotuksen  kylyä, 
220.  Saunoa  sarajan-suista!» 
Piltti  piika  pikkarainen, 
Tuo  oli  nöyrä  neuvottava, 
Kärkäs  ilman  käskomättä, 
Kehumatlaki  kepeä, 
Utuna  ulos  menevi, 
Savuna  pihalle  saapi; 
Kourin  helmansa  kokosi, 
Käsin  kääri  vaaltehonsa, 
Sekä  juoksi,  jotta  joutui 
230.  Koliin  liuotuksen  kotia; 


Mäet  mälkyi  mennessänsä, 
Vaarat  notkui  nouslossansa, 
Kävyt  hyppi  kankahalla, 
Someret  hajosi  suolla; 
Tuli  Ruotuksen  lupahan, 
Sai  sisälle  salvoksehen. 

Ruma  Ruotus  paitulainen 
Syöpi,  juopi  suurten  lailla 
Päässä  pbyän  paloillansa, 
240.  Aivan  aivinaisillansa. 

Lausui  Ruotus  ruoaltansa, 
Tiuskia  tiskinsä  nojalta: 
»Mitä  sie  sanot  katala, 
Kuta  kurja  juoksentelet?» 
Piltti  piika  pikkarainen 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Läksin  kylpyä  kylästä, 
Saunoa  Sara-ojalta, 
Jossa  huono  hoivan  saisi, 
250.  Avun  ange  tarvitseisi.» 

i  Ruma  Ruotuksen  emäntä 
Käet  puuskassa  käveli, 
Liehoi  sillan  liitoksella, 
Laahoi  keski-lattialla, 
Itse  ennätti  kysyä, 
Sanan  virkkoi,  noin  nimesi: 
»Kelien  kylpyä  kyselet, 
Kelien  aihelet  apua?» 
Sanoi  Piltti  pieni  piika : 
2G0.  »Kysyn  meiän  Marjatalle.» 
Ruma  Ruotuksen  emäntä 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Ei  kylyt  kyliähän  joua, 
Ei  saunat  sa  rajan  suulta; 
On  kyly  kytömäellä, 
Hepohuone  hongikossa 
Tuliporton  poiat  saa'a, 
Lautan  lapsensa  latoa; 


242:  2.  pöytänsä. 


Kun   hovoinen   hengännevi, 

270.  Niinp'  on  siinä  kylpeölle!» 
Piltti  piika  pikkarainen 
Pian  pistihe   takaisin, 
Sekä  juoksi,  jotta  joutui, 
Sanoi  tultua  ta'atse: 
»Ei  ole  kylpyä  kylässä, 
Saunoa  Sara-ojalla; 
Ruma  Ruotukscn   emäntä 
Sanan  virkkoi,   noin  nimesi: 
»»Ei  kylyt  kylähän  joua, 

280.  Ei  saunat  sarajan  suulla; 
On  kyly  kytömäellä, 
Hepohuone  hongikossa 
Tuliporton  poiat  saa'a, 
Lautan  lapsensa  latoa; 
Kun  hevoinen  hengännevi, 
Niin  on  siinä  kylpeköhön!»» 
Niinp'  on  niin  sanoi  mokomin, 
Niinpä  vainen  vastaeli.» 
Marjatta  matala  neiti 

290.  Tuosta  täytyi  itkemähän, 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Lähteä  minun  tulevi, 
Niinkuu  muinenki  kasakan, 
Eli  orjan  palkollisen, 
Lähteä  kytömäelle, 
Käyä  hongikko-keolle.» 

Käsin  kääri  vaattehensa, 
Kourin  helmansa   kokosi; 
Otti  vastan  varjoksensa, 

300.  Lehen  lempi  suojaksensa, 
Astua  taputtele  vi 
Vatsan  vaivoissa  kovissa 
Huonehesen  hongikkohon, 
Tallihin   Tapiomäelle. 

San  ovi  sanalla  tuolla, 
Lausui  tuolla  lausehella: 
«Tule  luoja  turvakseni, 
Avukseni   armollinen 


Näissä  töissä   työlähissä, 
310.  Ajoissa  ani  kovissa! 

Päästä  piika  pintehestä, 
Vaimo   vatsan  vääntehestä, 
Ettei  vaivoihin  vajoisi, 
Tuskihinsa  tummeneisi!» 

Niin  perille   päästyänsä 
Itse  tuon  sanoiksi  virkki: 
»Henkeäs  hyvä  hevoinen, 
Huokoas  vetäjä  varsa, 
Kyly-löyly  löyhäyta, 
320.  Sauna  lämpöinen  lähetä, 
Jotta  huono  hoivan  saisin, 
Avun  ange  tarvitseisin!» 

Henkäsi  hyvä  hevoinen, 
Huokasi  vetäjä  varsa 
Vatsan  kautta  vaivaloisen; 
Min  hevoinen  hengähtävä, 
On  kun  löyly  lyötäessä, 
Viskattaessa  vetonen. 

Marjatta  matala  neiti, 
330.  Pyhä  piika  pikkarainen 
Kylpi  kylyn  kyllältänsä, 
Vatsan  löylyn  vallaltansa; 
Teki  tuonne  pienen  poian, 
Latoi  lapsensa  vakaisen 
Heinille  hevoisen  luoksi, 
Sorajouhen  soimen  päähän. 

Pesi  pienen  poikuensa, 
Kääri  kääreliinahansa; 
Otti  pojan  polvillensa, 
340.  Laittoi  lapsen  helmahansa. 

Piiletteli  poluttansa, 
Kasvatteli  kaunoistansa, 
Kullaisla  omenuttansa, 
Hopeista  sauvoansa, 
Sylissänsä  syöttelevi, 
Käsissänsä  kääntelevi. 

Laski  pojan  polvillensa, 
Lapsen  lantehuisillensa, 
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Alkoi  päätänsä  sukia, 

350.  Hapsiansa  harjaella;     « 
Katoi  poika  polvillansa, 
Lapsi  lanne-puoliltansa. 
Marjatta  matala  neiti 
Tuosta  tuskille  tulevi; 
Rapasihe  etsimähän, 
Etsi  pientä  porattansa, 
Kullaista  omenuttansa, 
Hopeista  sauvoansa 
Alta  jauhavan  kivosen, 

360.  Alta  juoksevan  jalaksen, 
Alta  seulan  seulottavan, 
Alta  korvon  kannettavan, 
Puiten  puut,  jaellen  ruohot, 
Hajotellen  hienot  heinät. 
Viikon  etsi  ponittansa, 
Poiuttansa,  pienuttansa, 
Etsi  mäiltä   männiköiltä, 
Kannoilta  kanervikoilta, 
Katsoen  joka  kanervan, 

370.  Joka  varvikon  vatoen, 
Kaivellen  kataja-juuret, 
Ojennellen  puien  oksat. 

Astua  ajattelevi, 
Käyä  kääpäröittelevi; 
Tähti  vastahan  tulevi, 
Tähelle  kumarteleikse: 
»Oi  Tähti  Jumalan  luoma! 
Etkö  tieä  pokittani, 
Miss'  on  pieni  poikueni, 

380.  Kultainen  omenueni?» 
Tähti  taisi  vastaella: 
»Tietäisinkö,  en  sanoisi: 
Hänpä  on  minunki  luonut 
Näille  päiville  pahoille 
Kylmillä  kimaltamahan, 
Pimeillä  pilkkimähän.» 

Astua  ajattelevi, 
Käyä  kääpäröittelevi; 


Kuuhut  vastahan  tulevi, 

390.  Niin  Kuulle   kumarteleikse : 
»Oi  Kuuhut  Jumalan  luoma! 
Etkö  tieä  poiuttani, 
Miss'  on  pieni  poikueni, 
Kultainen  omenueni?» 

Kuuhut  taisi  vastaella: 
»Tietäisinkö,  en  sanoisi, 
Hänpä  on  minunki  luonut 
Näille  päiville  pahoille 
Yksin  öillä  valvomahan, 

400.  Päivällä  makoamahan.» 
Astua  ajattelevi, 
Käyä  kääpäröittelevi; 
Päätyi  Päivyt  vastahansa, 
Päivälle  kumarteleikse: 
»Oi  Päivyt  Jumalan  luoma! 
Etkö  tieä  poiuttani, 
Miss'  on  pieni  poikueni, 
Kultainen   omenueni?» 
Päivyt  taiten  vastaeli: 

410.  «Kyllä  tieän  poikuesi; 

Hänpä  on   minunki  luonut 
Näille  päiville  hyville 
Kullassa  kulisemahan, 
Hopeassa  helkkimähän.» 
»Jopa  tieän  poikuesi, 
Voi,  poloinen,  pokittasi! 
Tuoli'  on  pieni  poikuesi, 
Kultainen  omenuesi, 
Onp'  on  suossa  suonivyöstä. 

420.  Kankahassa  kainalosta.» 
Marjatta  matala  neiti 
Etsi  suolta  poikoansa; 
Poika  suolta  löyettihin, 
Tuolta  tuolihin  kotia. 

Siitä  meiän  Marjatalle 
Kasvoi  poika  kaunokainen; 
Ei  tietä  nimeä  tuolle, 
Millä  mainita  nimellä, 
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Emo  kutsui  kukkaseksi, 

430.  Vieras  vennon  joutioksi. 
Etsittihin  ristiätä, 
Katsottihin  kastajata; 
Tuli  ukko  ristimähän, 
Virokannas  kastamahan. 

Ukko  tuon  sanoiksi  virkki, 
Itse  lausui,  noin  nimesi: 
»En  mä  risti  riivattua, 
Katalata  kastakana, 
Kun  ei  ensin  tutkittane, 

440.  Tutkittane,  tuomittane.» 

Kenpä  tuohon  tutkiaksi, 
Tutkiaksi,  tuomariksi? 
Vaka  vanha  VVäinämöinen, 
Tietäjä  iän-ikuinen, 
Sepä  tuohon  tutkiaksi, 
Tutkiaksi,  tuomariksi. 

Vaka  vanha  VVäinämöinen 
Tuop'  on  tuossa  tuomitsevi: 
»Kun  lie  poika  suolta  saatu, 

450.  Maalta  marjasta  siennyt, 
Poika  maahan  pantakohon, 
Marjamätt ähän  sivulle, 
Tahi  suolle  vietäköhön, 
Puulla  päähän  lyötäköhön!» 
Puhui  poika  puolikuinen, 
Kaksiviikkoinen  kajahui: 
»Ohoh  sinua  ukko  utra, 
Ukko  utra,  unteloinen, 
Kun  olet  tuhmin  tuominnunna, 

4G0.  Väärin  laskemia  lakia! 
Eipä  syistä  suuremmista, 
Töistä  tuhmemmistakana 
Itseäsi  suolle  viety, 
Eikä  puulla  päähän  lyöty, 
Kun  sa  miesnä  nuorempana 
Lainasit  emosi  lapsen 
Oman  pääsi  päästimeksi, 
Itsesi  lunaslimeksi.» 


»Ei  sinua  silloinkana, 
470.  Eip'  on  vielä  suolle  viety, 
Kun  sa  miesnä  nuorempana 
Menettelit  neiet  nuoret 
Alle  aaltojen  syvien, 
Päälle  mustien  mutien.» 

Ukko  risti  ripsahutti, 
Kasti  lapsen  kapsahutti 
Karjalan  kuninkahaksi, 
Kaiken  vallan  vartiaksi. 

Siitä  suuttui  VVäinämöinen, 
480.  Jopa  suuttui  ja  häpesi, 
Itse  läksi  astumahan 
Rannalle  merelliselle, 
Tuossa  loihe  laulamahan, 
Lauloi  kerran  viimeisensä, 
Lauloi  vaskisen  venehen, 
Kuparisen  umpi-purren. 

Itse  istuvi  perähän, 
Läksi  selvälle  selälle; 
Virkki  vielä  mennessänsä, 
490.  Lausui  lähtiellessänsä: 
»Annapas  ajan  kulua, 
Päivän  mennä,  toisen  tulla, 
Taas  minua  tarvitahan, 
Katsotahan,  kaivatahan 
Uuen  sammon  saattajaksi, 
Uuen  soiton  suoriaksi, 
Uuen  kuun  kulettajaksi, 
Uuen  päivän  päästäjäksi, 
Kun  ei  kuuta,  aurinkoa, 
500.  Eikä  ilmaista  iloa.» 

Siitä  vanha  VVäinämöinen 
Laskea  karehtelevi 
Venehellä  vaskisella, 
Kuutilla  kuparisella 
Yläisihin  maa-emihin, 
Alaisihin  taivosihin. 

Sinne  puuttui  pursinensa, 
Venehinensä  väsähtyi, 
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Jätti  kantelon  jälille, 
510.  Soiton  Suomelle  sorean, 
Kansalle  ilon  ikuisen, 

Laulut  suuret  lapsillensa. 

*  * 

* 

Suuni  jo  sulkea  pitäisi, 
Kiinni  kieleni  sitoa, 
Laata  virren  laulannasta, 
Heretä  heläjännästä; 
Hevoinenki  hengähtävi 
Matkan  pitkän  mentyänsä, 
Rautanenki  raukeavi 

520.  Kesäheinän  lyötyänsä, 
Vetonenki  vierähtävi 
Joen  polvet  juostuansa, 
Tulonenki  tuikahtavi 
Yön  pitkän  palettuansa; 
Niin  miks'  ei  runo  väsyisi, 
Virret  vienot  vierähtäisi 
Illan  pitkiltä  iloilta, 
Päivänlaskun  laulannoilta? 
Noin  kuulin  saneltavaksi, 

530.  Toisin  tutkaeltavaksi: 
»Eipä  koski  vuolaskana 
Laske  vettänsä  loputen, 
Eikä  laulaja  hy vainen 
Laula  tyyni  taitoansa; 
Mieli  on  jäämähän  parempi, 
Kun  on  kesken  kätkemähän.» 

Niin  luonen,  lopettanenki, 
Herennenki,  heittänenki, 
Kerin  virteni  kerälle, 

540.  Sykkyrälle  syylättelen, 

Panen  aitan  parven  päähän, 
Luisten  lukkojen  sisälle, 
Jost'  ei  pääse  päivinänsä, 
Selviä  sinä  ikänä 
Ilman  luien  lonsumatta, 
Leukojen  leveämättä, 

519:  1.  viikate. 


Hammasten  hajoamatta, 
Kielen  keikkelehlämättä. 
Mitäs  tuosta,  jos  ma  laulan, 

550-  Jos  ma  paljoki  pajahan, 
Jos  laulan  jokaisen  lakson, 
Joka  kuusikon  kujerran? 
Ei  ole  emo  elossa, 
Oma  vanhin  valvehella, 
Eikä  kulta  kuulemassa, 
Oma  armas  oppimassa; 
On  mua  kuuset  kuulemassa, 
Hongan  oksat  oppimassa, 
Koivun  lehvät  lempimässä, 

560.  Pihlajat  pitelemässä. 

Piennä  jäin  minä  emosta, 
Matalana  maammostani, 
Jäin  kuin  kiuruksi  kivellä, 
Rastahaksi  rauniolle, 
Kiuruna  kivertämähän, 
Rastahana  raikkumahan, 
Vaimon  vierahan  varahan, 
Ehtohon  eminlimäisen; 
Se  mun  karkoitti  katalan, 

570.  Ajoi  lapsen  armottoman 
Tuuli-puolelle  tupoa, 
Pohjais-puolelle  kotia 
Vieä  tuulen  turvatointa, 
Ahavaisen  armotointa. 

Sainpa  kiuru  kiertämähän, 
Lintu  kurja  kulkemahan, 
Vieno  maita  vieremähän, 
Vaivainen  vaeltamahan, 
Joka  tuulen  tuntemahan, 

580.  Ärjynnän  älyämähän, 
Vilussa  värisemähän, 
Pakkaisessa  parkumahan. 
Moni  nyt  minulle  onpi, 
Usea  olettelevi 
Virkkaja  vihaisen  äänen, 
Äänen  tuiman  tuikuttaja; 
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Ken  se  kieltäni  kirosi, 
Kenpä  ääntä  ärjähteli, 
Soimasi  sorisevani, 

590.  Lausui  liioin  laulavani, 
Pahasti  pajattavani, 
Väärin  virttä  vääntäväni. 

Elkätte  hyvät  imeiset 
Tuota  ouoksi  otelko, 
Jos  ma  lapsi  liioin  lauloin, 
Pieni  pilpatin  pahasti! 
En  ole  opissa  ollut, 
Käynyt  mailla  mahtimiesten, 
Saanut  ulkoa  sanoja, 

600.  Loitompata  lausehia. 

Muut  kaikki  oli  opissa, 
Mie  en  joutanut  kotoa 
Emon  ainoan  avusta, 


Yksinäisen  ympäriltä; 
Piti  oppia  kotona, 
Oman  aitan  orren  alla, 
Oman  äitin  värttinöillä, 
Veikon  veistos-lastusilla, 
Senki  piennä  pikkaraisna, 

610.  Paita-ressuna  pahaisna. 

Vaan  kuitenki,  kaikitenki 
Laun  hiihin  laulajoille, 
Laun  hiihin,  latvan  taitoin, 
Oksat  karsin,  tien  osoitin; 
Siitäpä  nyt  tie  menevi, 
Ura  uusi  urkenevi 
Laajemmille  laulajoille, 
Runsahammille  runoille 
Nuorisossa  nousevassa, 

620.  Kansassa  kasuavassa. 


Loppu. 
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380,  389—396,  405—414, 423—432, 441— 
466,  469,  477—524;  6:  23—86,  95—100, 
105—114,  129—182. 

Jouko:  5:  234. 

Joukola:  5:  156;  7:  68. 

Jumala:  2:  50,  58;  3:  202,  571;  7:  281;  9 
34,  39,  398,  404,  512,  514,  543,  571 
583;  11:  284,  311,  373;  12:  230;  13:  97 
14:  83;  15:  145,  163,  167,  181,  215,223 
352,  480,  505,  541,  632,  639;  16:  389 
17:  174,  180,  182,  497;  18:  29,  434,  436 
19:  41,  78;  21:  145,  178,  415,  429;  28 
37;  30:  468,  480;  32:  49,  115,  249,  439 


33:  19,  38,  169;  34:  55,  61;  35:  189, 190; 
40:  78;  43:  188,  192,  196,  197,  337, 342, 
401,  408;  45:  87—96,  211,  232,246,332, 
338,  344;  46:  101,  174,  278,  415,  621, 
627,  633:  48:  269,  301 ;  49:  92;  50:  377, 
391,  405. 

Jumaliset:  20:  6. 

Juortanin  joki:  17:  572. 

Juutas:  13:  106,  108;  17:  278. 

K. 

Kaatrakoski:  3:  180. 

Kalervo:  31:  14,  20—22,  33—40,  42,  43, 
53,  67,  71,  116,  237,  257,  287,  297,  309, 
324,  327,  345,  351,  363;  32:  1;  33:  1, 
87,  106,  123,  144,  177,  191,  219,  229, 
255,  273,  277;  34:  1,  112,  113,  126,  163, 
205;  35:  1,  27,  33—41,  53,  59—69,  89, 
99,  113,  123,  137,  151,  167,  179,  197, 
202,  214,  267,  321,  359;  36:  1,  23,  41, 
57,  65—70,  71,  93,  115,  155,  169,  183, 
197,  211,  251,  297,  319,  335. 

Kaleva:  2:  249;  6:  214;  7:  97;  13:  103;  14: 
438;  15:  274;  20:  147,  158,  162,  572, 
610;  21:  174;  42:  351,  424,  441;  44:265; 
45:  16,  184,  186,  362;  47:  340,  352,  360. 

Kalevainen:  4:  94;  20;  416. 

Kalevala:  1:  36;  3:  4,  28,  84,  90;  5:  153; 
6:  16,  202,  234;  7:  216;  8:  50;  10:  19, 
30;  45:  4;  46:  4,  16,  20;  47:  43;  49:  4. 

Kalevalainen:  6:  118,  122,  218,  232;  15: 
98;  45:  12. 

Kalevatar:  20:  189-206,  257-274,  321- 
338,  398;  23:  6;  25:  18,  38,  268. 

Kalma:  13:  152,  154,  156;  17:  118,  195, 
377,  380;  26:  750;  27:  4;  32:  478;  33: 
260;  35:  364;  36:  174,  188,  202,  228. 

Kammo:  40:  48. 

Kankahatar:  25:  428. 

Karjala:   3:    180;  20:  17,  37,  75,  452;  31: 
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8,  13,  360,  3G4;  43:  400;  48:  258;  50: 
477. 

Karjalainen:  20:  54. 

Katajatar.  32:  86. 

Kauko,  Kaukolainen,  Kaukomieli  (Lemmin- 
käinen :  1:  33;  11:  9,  62,  74,  164,  246; 
12:  2,  202,  298,  444,  501;  14:  384;  15: 
4,  22,  32,  269,  645;  20:  395,  468,  477, 
485,  486,  575,  579,  583,  593,  596,  599; 
26:  64.  84,  106,  134,  164,  196,  250,  290, 
324,  364,  444,  459,  461,  464,  566,  632, 
682;  27:  1,  10,  152,  198,  268,  278,  306, 
318,  354,  367,  398,  412;  28:  58,  152;  29: 
2,  57,  58,  136,  186,  214,  215,  261,  346, 
364,  468,  498,  570,  576;  30:  338,  346, 
358,  418,  482,  495;  39:  332,  333;  42:  4, 
124,  278,  286,  544;  43:  234. 

Kaukoniemi:  11:  8;  20:  604;  26:  2. 

Kauppi:  13:  45,  48,  54,  66. 

Keitolainen:  26:  746. 

Kemijoki:  20:  22. 

Kimmo:  40:  48. 

Kipumäki:  45:  297. 

Kiputyttö,  Kivutar:  45:  269,  282. 

Koi  Jumala:  17:  478. 

Kuippana:  32:  493. 

Kullervo  Kuilervoinen:  31:  81—112,  121— 

,  140,  150—170,  175—176,  181,  185—192, 
201, 213—228, 237—294, 309—324,  345— 
348,  352,  363—374,  32:  1-12;  33: 1—46, 
49,  54,  63—102,  123—160,  177—184, 
191—196,  219—222,  229—238,  255—262, 
277—284;  34:  1—18,  37—106, 111, 113— 
122,  129—132, 137—140, 163—188,  205— 
208;  35:  1—20,  27—32,  41—48,  53—58, 
69—84, 89—94,  99—108, 113—118,  123— 
132, 137—144,  151—156,  167—174, 179— 
188, 197—208, 267—294, 321—344, 359— 
372;  36:  1—6,  23—36,  41—64,  71—86, 
93—108,  115—132,  155^162,  169—176, 


183—190,  197—204, 21 1—284,  297—306, 

319—326,  335—346,  349. 
Kuura:  30:  50.  94. 
Kuutar:  4:  135,  141,  149.  153;  24:  81;  25: 

579;  41:  103;  48:  133. 
Kuutola:  11:  36. 
Kylli,  Kyllikki:  11:  21-60.  157—162.168. 

196,  203,  223—244,  247, 289—298, 309— 

314,  329—334;  12:  6,  13,  21,37,41—54, 

119,  124;  13:  16;  15:  19—36. 

Ii. 

Lappalainen:  3:  22;  6:  24;  10:  24;  12:  146; 
13:  48;  15:  588;  26:  295;  30:  464. 

Lappi:  5:  157,  235;  7:  43;  10:  73;  12:  36. 
82,  108,  136,  137,  200,  401;  13:  124, 
130,  136—139,  164,  170,  172—174,  178, 
203.  205,  207.  209;  17:  220,  410;  18- 
373;  20:  79;  25:  429,  437,  445;  26:  293; 
32:  466;  35:  132,  136;  43:  335,  384;  48: 
314,  325. 

Lemmenlahti:  18:  548,  560,  594,  617. 

Lemminkäinen,  Lemmin  poika:  1:  50;  11: 
1—20,  61—66,  73—78,  80, 85—92, 103— 
132, 143—156,  163-168, 197—222,245— 
288,  299—328,  335—346,  351—370;  12: 
1—14,  25—40,  55—64,  73— S4,  99— 116. 
123—128,  143—184,  186,  194,  201—324, 
331—342,  361—412,  427—476,  479,  433— 
494,  502;   13:   1-6,  15—22,  31—52,  55, 
59—64,    85—104,    141-184,    195—230, 
247—270;    14:    1—270,  279—312,  323— 
342,  349—372,  383—394,  400,  402,  410, 
413—434,   437,  457—460;  15:  3,  21,  46, 
61,  76,  80,  97,  268,  273,  306,  555—562, 
573—584,  611—622,  641—650;  20:  394, 
467—498;    26:    1—34.    41—56,    63—74, 
79.   89-96,    105-114,  133—148,  163— 
180, 195—214, 249—276, 289—300, 323— 
388.   419—776;  27:    1—28,   41—70,  73, 
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83—122,  139,  145—192,  197—204,  209, 
213-224,  229-232,  237—240,  245— 
248, 253—256,  267—272, 283—308,  317— 
346,  353—356,  363,  367— 370,  375— 404, 
411—420;  28:  1—68,:  83—88,  97—104, 
114—122,  131—146, 151—164, 185—190, 
235—248,  265—276;  29:  1—60,  75—84, 
95—104,  115—122,  135—142.  151—180, 
185—194, 201—356,359, 363—382,  395— 
440, 453—490, 497—546,  559—566,  575— 
602;  30:  1—6,  15—34,  41—72, 117—122, 
134,  173—298,  317—362,  417—500;  39: 
331—366,  375—382, 391—400, 404—408, 
415—420;  40:  17—82,  96,105,113—120, 
129—136,  265—282;  42:  3—10,  15,  119, 
123—156,  159—170, 220—232, 243—250, 
255—260, 269—292, 298, 543— 556;  43: 27, 
35—48,  55—60,  67—74,  79, 84,  219—230, 
233;  49:  287—294. 

Lemminkäisen  äiti:  11:  67—72,  79—84, 
93—102;  12:  65—72,  85—98,  117—122, 
129—142,  185—200;  15:  1—18,  37—62, 
73—82,  93—100,  115—130,  141—148, 
159—166,  177—184, 195—204,211—222, 
239—284,  295—402,  415—436,  465—488, 
492—506,  535—554,  563—572,  585—610, 
623—640;  20:  459—466;  26:  35—40,  57— 
62,  75—88,  97—104, 115—132, 149—162, 
181—194,  215—248,277—288,301—322, 
389—418;  28:  69—82,89—96,  105—114, 
123—130,  147—150, 165—184, 191—234, 
249—264,  277—294;  29:  531,  547—558, 
567—574;  30:  35-40. 

Lempo:  6:  38;  8:  153,  161;  12:  374;  13:234; 
17:  463,  466,.  495;  19:  28;  22:  197;  23: 
747;  26:  374,  636,  740,  742;  27:  45;  29: 
297,  566;  30:  282,  424;  31:  273. 

Lokka  (Ilmarisen  äiti):-25i  17—26,37—242, 
267—382. 

Louhi  (Pohjolan  emäntä):  1:  46, 48;  7:169— 


184, 191—194,  203—208, 219—244, 267— 
274,  289—294,  303—322,  339—362;  10: 
185—194,  201—210,  217—234, 251—268, 
423—432,  473—478,  483—488;  12:  413 — 
426;  13:  2,7—14,  23—30;  14:  271—278, 
373—382;  15:  60,  63—72,  83—92, 101— 
114;  18:  561—570,  585-634,  649—654; 
19: 15—32, 101—110,151—162,  331-336, 
345—354,  407—416,  463—482;  20: 127— 
136,  425—434,  492,  507—516,  557—576, 
581—590,  597—604;  21:  1—174,  181— 
194,  199—204,  213—244;  22:  5—124;  27: 
71—82,  93,  123—128;  30:  123—142;  38: 
17—24, 45—64,  40:  299—302;  42:  33—36, 
43-52,  59-64,  309-366;  43:  1—22, 
135—166, 177—186, 209, 213—218, 231— 
240,  255—266,  305—332,  349, 369—384; 
45:  1—22,  103-146,  177—184;  46:  7—20; 
47:  13—40;  49: 135—142,  317-324,  333— 
338,  345—348,  352,  355—368,  373—378. 

Loviatar:  45:  23—86,  97—102,  147—170. 

Luonnotar:  1:  112;  2:  104;  9:  44;  26:  78, 
707;  32:  82;  41:  95. 

Luotola:  7:  67. 

Lyyiikki:  13:  46,  53-58,  65—84. 

M. 

Mana,  Manalainen:  4:  283;  6:  173;  15:571, 
577;  16:  177,  184,  190,  192,  194.  196, 
199,  205,  2i3,  219,  224,  228,  233,  241, 
264,  268,  285,  305,  308,  318,  324,  391; 
23:  463,  470;  25:  694,  696,  706,  708, 
714,  716;  27:  154;  32:  157, 160, 164, 170, 
195;  35:  122;  47:  201,  208. 

Manala:  6:  127;  14:  452,  460;  15:  190,194, 
221,  231,  260,  636;  16:  150,  152,  157, 
162,  164,  168,  172,  186,  202,  216,  230, 
256,  278,  299,  362,  368,  396;  17:  4, 246, 
436;  19:  106,  108,  115,  118,  128,  150, 
158,   172,   184,  200,  208,  284,  323,  328, 
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342;   20:   82;   23:  465;  26:  312;  32:  176; 

35:  320;  38:  63;  45:  93. 
Manalatar:  16:  288. 
Manutar:  45:  26. 
Marjatta:   50:    1-78,   95—130,   139-160, 

167—184,  193—212,  217—220,  260,  289— 

322,  329—380,  387—394;  401—408,  421— 

430. 
Melatar:  40:  71. 

Metsola:  14:  136:  15:  397,  405;  20:  217,233; 
£32:  257,  314,  404,  407;  41:  58;  46:  48,  335. 
Mielikki:  14:  45,  255;  32:  89,  241;  46:  57, 

379,  407,  419,  477. 
Mimerkki:  14:  217. 

SS. 
Nevan  joki:  47:  139,  140. 
Nyyrikki:  14:  37;  32:  287. 
Nälkäniemi:  30:  327. 

O. 

Osmo,  Osmoinen:  2:  250,  252;  4:  93;  10: 
20,  54,  118,  134;  20:  148,  154,  157. 

Osmola:  7:  98- 

Osmotar:  20: 167—188, 207—226, 247—256, 
273—292,  311—320,337—360,381—390, 
397,  399—406;  23:  5—478. 

Otavatar:  24:  83. 

P. 

Pakkanen,  Pakko:  30:  124,  129,  143—182, 
1S5,  217,  223,  227,  240,  299—316,  352. 

Palvoinen:  15:  428;  20:  72;  47:  186. 

Pellervoinen:  2:  13—32, 45, 46;  16: 13—100. 

Pihlajatar:  32:  87. 

Piltti:  50:  205,  213—216,  221—236,  245— 
250,  251,  259—260,  271—288. 

Pimentola  (Pohjola):  6:  92;  7:  62;  12:  114; 
22:  4;  27:  94;  29:  19, 512;  30: 220;  48: 326. 

Piru:  23:  743. 


|  Pisa:  3:  171,  173. 

Pohja,  Pohjola,  Pohjonen:  1:  20,35:2:205, 
206;  3:  20,  168;  5:  230,  237;  6:  4,  91; 
7:  61,  113,  133,  231,  367;  8:  19;  10:  51, 
71,  83,  87,  104,  109,  168,  173,  181,  209, 
253,  293,  471;  12:  35,  81,  107,  113, 132, 
135,  191,  193,  214,  503;  13:  129,  163, 
169;  14:  20,  211,  265,  337,  361,  364, 
396,  435;  15:  57,  615;  17:  219,  409;  18: 
5,  197,  254,  265,  386,  479,  571,  693;  19: 
318;  20:  5,  9,  13,  33,  42,  49,  117,  119, 
443,  451,  515,  571,  609;  21:  279,  419, 
423;  22:  3;  24:  47S,  500;  25:  21,  422; 
26:  13,  69,  80,  85,  100,  185,  189,  224, 
275,  292,  306,  316,  349,  361,  465,  563, 
582,  616,  767,  775;  27:  5,  11,  419;  28: 
5,  22,  62,  76,  78,  108,  158,  161,  170;  29: 
18,  511,  553,  565:  30:  33,  38,  122,  125, 
152,  219,  270,  368;  32:  465;  35:  131, 
135;  38:  11,  12,  16,  299,  300,  302,  310, 
311;  39:  4,  11,  15,  25,  30,  60,  63,  389, 
418;  40:  289,  292,  293,  295,  303;  42:  8, 
23,  49,  61,  93,  145,  161,  176,  190,  194, 
302,  304,  307,  329,  355,  442;  43:  2,  5, 
43,  65,  71, 98,  117, 125,  362,  367,  368,  376, 
381,  383;  45:  91,  99;  46:  1;  47:  20,  35;  48: 
256,  324,  333,  335;  49:  24,  109,113,114, 
118,  121,  124,  151,  153,  158,  168,  169, 
171—173,  175,   176,  197,  230,  323,  360. 

Pohjan  neiti:  8:  1—16,  25—30,  37—40, 
51—80,  91—98,  107—112,  121—132;  10: 
83—92,  235—250,  439—462;  18:  7,  8, 
635—648,  655—660,  677—632, 695—706; 
19;  36,  51—58,  119—128,  175—184;  22: 
125—184,  383—448;  24:  297—462. 

Pohjolan  emäntä:  katso  Louhi. 

Pohjolan  isäntä,  Pohjolainen:  18:485— 488, 
499—502,  511—516,531—560:27:  29—40, 
193—196,  201, 205—212, 225—228, 233— 
236, 241—244, 249—252, 257-266, 273- 
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282,  302,  309—316,  324,  340,  346—352, 

357—360,   366,   368,   371—378;   28:  51, 

52,  159,  160;  49:  143. 
Puhuri:  30:  185,  299. 
Päivälä:  11:  32. 
Päivätär,  Päivän  tytär:  4:  136,  142,  150, 

154;  24:  82;  25:  583;  41:  104;  48:  134 

15. 

Remunen:  20:  143. 

Ruotsi:  20:  78. 

Ruotus:  50:  219,  230,  235,  237—244,  261, 

277. 
Rutjan   koski:   12:  463;  17:  233,  423,  570. 

S. 

Saarelainen:  katso  Ahti. 

Saari:  11:  21.  22,  64,  72,  81,  95,99,  108— 
110,  127,  128,  131,  133,  135,  136,  141, 
158,  196,  224,  319. 

Saksa:  18:  137,  352;  21:  168;  25:  289,594; 
36:  224;  37:  226;  46:  311. 

Sampo:  1:  45,  47;  7:  311,  325,  329,  343; 
10:  210,  233,  261,  271,  281,  407,  413 — 
432,  437,  501,  505;  15:  82;  19:  38;  38: 
303,  311;  39:  5,  9,  13,  26,  28,  61,  387, 
395;  42:  39,  41,  47,  52,  56,  95,  121, 127, 
133,  139,  141,  153,  155,  160,  165,  173, 
179,  259,  325,  327,  355,  442;  43:  21,  210, 
259,  261,  265,  26S,  293,  374,  378,  387, 
391;  45:  5. 

Sampsa:  katso  Pellervoinen. 

Saraoja:  50:  208,  248,  276. 

Saran  talo:  28:  6. 

Sariola  (Pohjola):  7:  114,  368;  8:  20;  10: 52, 
72,  174,  182,  254,  472;  18:  6,  198,  266, 
480;  20:  10,  44,  64,  118,  483,  516;  21. 
2,  20,  280,  420,  424;  26:  280,  350,  362; 
27:  12;  39:  12,  64;  40:  294;  43:  382:  45: 
92,  100. 


Savo:  35:  352;  48:  257. 

Simasalo:  18:  550,  558,  602,  623. 

Sinetär:  25:  427. 

Sotkotar:  41:  143. 

Suolasalmi:  46:  313. 

Suomalainen:  20:  36. 

Suomela:  18:  59. 

Suomi:    19:    481,  482;  20:  18,  76.  105;  25: 

630;    35:    351;    39:  358;  40:  323;  41:  78; 

43:  303,  304,  405;  46:  222,  642;  50:  510. 
Suonetar:  15:  316. 
Suovakko:  18:  579. 
Suvantola  (Wämölä) :  6:  233. 
Suvantolainen   (WäinämcSnen):   6:  62,  100, 

110;  18:  174;  19:  512;  49:  186. 
Surma:  13:  153,  155;  22:  198;  35:  97,  363. 
Suvetar.  32:  83,  97,  207. 
Syöjätär:  15:  595;  26:  693,  695,  726,  732, 

744. 

T. 

Takalappi:  3:  170. 

Tanikan  linna:  25:  613. 

Tapio:  14:  26,  32,  37,  53,  68,91,98,121- 
124,  174,  213,  214,  238,  241;  32:  88,90, 
251,   287,   309;   41:  59;  46:  54,  58,  195, 
334,   337,    339,  340,  466,  476,  478,  635. 

Tapiola:  14:  25;  15:  398,  406;  20:218,234; 
32:  258;  41:  57,  64;  46:  380,  420. 

Tapiomäki:  50:  304. 

Tellervo:  14:  123;  32:  90,  251;  46:  58,  339, 
478. 

Tiera:  30:  49.  56,  59,  85—87,  93—116, 
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MATTHIAS  ALEXANDER  CASTREN. 


3m  Sabre  1682  gab  ber  gclebrte  9)otr;biftor  Daniel  Georg  Morhof  in  feinem 
&u  Jtiel  erfdjienenen  Untcrricbt  oon  ber  beutfcben  ©pracbe  mobt  suerft  in  £>eutfcblanb 
eine  $Probe  ber  ftnntfdt)en  SSolfSpoefie,  inbem  er  ein  au§  Bäng's  Historia  ecclesiasfica 
Sveo-Gothorum  entnommeneS  33ärenlieb  ftnnifcb  nebft  etner  nicbt  fet)r  anfprecbenben 
beutfcben  Ueberfefcung  mtttt)ctttc.  Seit  fciefer  Seit  roar  e§  alfo  befannt,  bafj  e£  eine 
ftnnifcbe  SBolf§poefte  gäbe,  bod)  tyatte  ficb  biefelbe  nur  einer  jufälligen  33eacbtung  ju 
erfreuen.  (Sinc  fotcfje  rourbe  ifyr  fogar  t>on  bem  9)?eijler  Göthe  ju  St^eit,  bem  roir 
bie  S3earbeitung  eineS  ftnntfdjen  SiebeSlicbeS  öerbanfen.  3"  ginnlanb  felbjl  voat  ber 
mit  9?ecbt  bocbgefeierte  ^)rofeffor  Porthan  ber  erfte,  ber  ber  33olf3poefie  eine  umfaffen-- 
bere  2Cufmerffamfeit  jimxmbte.  Unter  feinem  Hinflufj  axbzihn  Ganander  unb  Lenc- 
quist,  bie  in  if)ren  mptbologifcben  Ceijlungen  auf  ben  in  ben  SBolfSltebern  entbaltenen 
©toff  näber  eingefyen  mupten.  £)ocb  blicben  bicfe  SSerfucbe  alle  mebr  fragmentarifd). 
(§ine  gröpere  ©ammlung  öeranfraltete  ber  Soctor  Zacharias  Topelius  unb  gab  (ie 
in  fiinf  petien  mäbrenb  ber  Safyre  1822—1836  herauS.  S3erett§  im  Sabre  1820 
batte  ber  $Prof.  oon  Becker  in  ber  511  $bo  m  finntfcber  ©pracbe  erfcbeinenben  Sffiocben-- 
fdjrfft  einen  SSerfud;  gcmacbt  eine  Sftengc  £ieber  itber  Väinämöinen  in  ein  ©anjeä 
§u  fereinigen.  Stcfcm  33eifpiele  öerbanfen  roir  eS  roabrfcbeinlicb,  bafji  £):r  Lönnrot 
ben  ©cbanfen  fa$te  bie  nocb  untcr  bem  SSolfe  lebcnben  Sieber  »on  Söäinämöinen, 
Ilmarinen  unb  2emminfainen  u.  f.  yo,  §u  einem  (§pe3  jufammenjufugen.  ©cbon  in 
ben  ^äbren  1828  unb  1831  macbte  cr  uerfcbiebene  SBanberungen  in  ginnlanb,  um 
[eine  SKunenfammlung  511  t>ert>ollftänbigen.  drgiebiger  »arcn  jebocb  feine  SKeifen 
auperbalb  be3  eigentlicben  ginnfanbS  oon  bem  Sabre  1832  an,  namentlid;  in  ben 
oon  ginnen  bemobntcn  ©treden  ber  2(rcbangctfd)en  ©oimernemcntS.  SBäbrenb  nun 
in  £)eutfcblanb  im  Sabre  1834  G.  H.  ^on  Schroter  bie  bercitS  1819  ju  Upfala  »on 
feinem  S3ruber  ftnnifd)  unb  beutfcb  gebrucften  "finnifcben  9?unen"  fiir  ba§  gröfjerc 
spublifum  oeröffentlicbte,  ftmnte  £)r.  Lönnrot  bereitS  im  näcbjlfolgenben  3af)ve  (1835; 
mit  feiner  ©ammlung  ber  epifcben  Sieber  ber  ^innen  l)crr>ortrercn.  ©ie  evfcbien  in 
jroei  SBänben  unter  bem  SEitel  Äalevoala  unb  umfafjte  etrt>as>  itber  12000  $crfe 
m  32  ©efängen.  ©ie  SBBtd&tigfeit  biefer  ©ammlung  fiir  bie  e^ifcbe  ^)oefie  uberbaupt 
rourbe  oon  bem  beriibmtcn  SSegriinber  germanifd}cr  ©prad);  un^  SRptr)cnforfdjung, 
Jacob  Grimra  in  ba§  ^elljlc  Sicbt  gefieUt  in  feincm  2Cuf|&|  "itber  ba§  finnifebc  @^o§'' 
in  ^>oefer'§  3eitfcbtift  fiir  bie  SBiffenfcbaft  ber  ©prad;c,  S3anb  I  ©.  13—55  (1846). 
SBie  Grimm  felbjl  befennt,  tjl  ibm  beim  ©tubium  ber  finnifeben  sPocftc  ^k  treffttebc 


fdnv-cbifdje  Ueberfefeung  bcr  Äaleroala,  uxlcfye  rotr  bem  ber  SStJTcnfcfyaft,  bem  S5atcr- 
lanbe  unb  ben  greunben  ju  friil>  cntriffenen  M.  Alexander  Castren  t>erbanfen  (1841) 
jur  £anb  geroefen.  Sft  biefe  Uebcrfefcung  aud)  eine  fyöcfyfrgeumgcne,  n>eld?e  bct  aUer 
Sreue  ben  (Sinbrucf  einer  felbflänbigen  ©cfyöpfung  mad)t,  fo  ijt  bod)  bie  Bafyl  berer, 
bencn  bie  fcfyroebifcfye  ©pracfye  gelauftg  ijt,  unter  ben  beutfcfyen  gorfcfyern  eine  fefyr  be- 
fcfyränfte.  (Snblid)  erfcfyien  im  S.  1845  eine  franjöftfcfye  Ueberfe^ung  uon  Leouzon 
Le  Duc,  bie  ben  SBimfdjen  be§  gröferen  $ublifum'3  entgegenfommen  follte.  3>n 
£)eutfd)lanb  roarb  balb  biefer,  balb  jener  Starne  för  eine  ju  erroartenbe  Ueberfefcung 
genannt.  Unterbeffen  fyatti  bie  fmnifcfye  Sitteraturgefctlfcfyaft  bafiir  @orge  gerragen, 
baf  burcfy  eine  umfaffenbere  ©ammlung  e^tfd^er  S^uncn  in  i)m  öerfcfyiebenjren  ©egen= 
i>tn  ftnnifcfyer  3unge  eine  nene  #u§gabe  ber  italeroala  ebenfalle»  unter  ber  SKebaction 
t>on  25r,  Elias  Lönnrot  im>  £eben  treten  fonnte.  ©ie  erfdjien  im  S.  1849  unb 
umfafjt  in  50  ©efängen  22,793  33erfe.  (Sine  fet>r  intereffante  SBeurtfyeilung  berfetben 
lief?  Castren  im  ^Bulletin  fyijtor.  pfyilol  ber  2(fabemie  ber  SBiffenfcbaften  S5anb  VII 
9?:o  20,  21  abbrucfen.  ©einem  ©nfluffe  fyauptfädjtid)  ijt  ba§  ©ntfretjen  öorliegenber 
Ueberfe^ung  jujufdjreiben.  Sr  trug  ©orge,  bafji  mir  bie  einjelnen  SSogen  ber  neuen 
2(u3gabe  roäfyrenb  be§  £)rucfe§  tton  ber  fmnifdjen  2itteraturgefeIIfd)aft  jugefanbt  nmr; 
ben,  fo  bap  id)  bie  Ueberfe^ung  batb  nad?  bem  (Srfcfyetnen  be§  £)riginaB  gegen  (Snbe 
be§  3al;r§  1849  beenbigen  fonnte,  Sm  näcfyjtfotgcnben  Safyre  roanberte  bie  £anb; 
fdt>rtft  nad)  £elfmgforS,  roo  bie  fiittcraturgefeUfcfyaft  auf  SSetrieb  CastreVs  fitr  eine 
SRet-ifton  ber  tteberfe^ung  forgte,  an  roelcfyer  Castren  felbjt  mancfyen  2tntf>etl  Ijatte. 
dnUiä)  roax  bie  2(rbeit  brucffertig,  fanb  jebod)  erft  gegen  (Snbe  be§  uorigen  3af)r§ 
einen  SSerleger  an  ber  ättejten  S5ud}t)anblung  ginnlanbS.  £5a  ber  £>rucf  in  ^eljtngs 
forS  felbjt  beroerfflelligt  roerben  fonnte,  lief  Castren  eS  ftdt>  roieberum  angelegcn  fein, 
bie  Giorrectur  ju  itbenr-acfyen,  n?clct)c  er  ber  geroiffenfyaften  Seitung  beS  £erm  Carl 
Gustav  Borg  iibertrug,  ber  aB  geroanbter.  Ueberfefcer  unb  griinblicfyer  itenner  ber 
finnifdjen  ^Doefte  fefyr  wl  baju  beigetragen  l)at,  oorliegenbe  Ueberfefcung  t>on'  iljren 
Langein  &u  reinigen.  Unb  bennod)  ijt  fo  mancfceS  SRange^aftc  jtetjen  geblieben. 
5)?ein  Sroft  ifl  ber,  bnp  nad)  mir  tfnbere  lommen  roerben,  roetcfye  ba§  Söer?  weiter 
förbern  roerben.  Sinftroeilen  beurtt)cite  man  meinen  SSerfud)  mit  9lad)fiä)t  unb  ent= 
fdjutbige  namenttid)  bie  fleineren  2)ruc!t)erfef)en,  roctdje  ftd)  bei  meiner  (gntfernung 
uom  ^)ruc!ovt  nicbt  ganj  tierl)iiten  lieden. 

©t  petersburg  ben  T1§  ©eptember  1852. 

A.  Schiefner. 


I.  (Singang  83.  1—102.  ©ie  £od)ter  ber  Suft  lä£t  ftd)  in§  Sifleer  fyinab,  roo  ftc 
t>on  bem  SBinbe  unb  ben  SBogen  gcfdjvoängert  jur  SBaffermutter  rotrb  103—176. 
©ne  @nte  baut  it)v  5T?eft  auf  torein  Änie  unb  legt  bort  <5ter  177—212.  ©ie 
(gicr  rollen  tn6  SKccr  tynab  unb  serbrecfyen,  au§  tyren  empinen  petien  tnU 
lieden  (Srbe,  Rimmet,  ©onne,  SDionb  unb  ©terne  213—244.  ©ie  SBaffer; 
mutter  fd>afft  Sanbjungen,  33ufen,  Uferlanb,  S^tefen  unb  Untiefen  be§  9fleere3 
245—280.  SBäinämöinen  roirb  t>on  ber  SSaffermtttter  geboren  unb  treibt  lange 
auf  ben  SBogen  einljer,  bi$  er  enblid)  an3  Ufer  gelangt  281 — 344.    <S.  1—5. 

II.  SBäinämöinen  fteigt  an§  Sanb,  ba3  baumlo§  ift  unb  lägt  ©ampfa  ^Pellerrooincn 
SBäume  fäcn  1—42.  ©ie  ©d)e  roill  anfangS  nidjt  gebetyen,  aB  ftc  aber 
nad)  roteberfyoltem  ©äen  enblid)  itppig  emporfcfyiept,  breitet  fte  ftd)  iiber  bie 
ganje  ©egenb  au§,  fo  baf?  bie  ©trajjlen  ber  ©onne  unb  beS  SOZonbeS  nid)t 
burcfybringen  fönnen  43 — 110.  @in  fletner  fiftann  ftcigt  au3  bem  SO?eere  unb 
fällt  bie  ©d)e;  roorauf  ©onne  unb  Siftonb  roteber  jum  33orfd)ein  fommen 
111 — 222.  SSögel  ftngen  in  benS3äumen,  Äräuter,  33lumen  unbSSeeren  road)= 
fen  auf  bem  S3oben,  nur  bie  ©erfte  roollte  nod)  nicfyt  gebeitjen  223 — 236. 
SBäinämöinen  ftnbet  einige  ©erftenförner  in  bem  ©anbe  am  Ufer,  fällt  bie 
SBalbung  unb  läpt  nur  dm  SSirfe  aB  9?ul)eplak  fiir  tk  SBögel  jfefyen  237—262. 
2Cu§  ©anfbarfeit  bafirr  fd)lägt  ber  Tlbler  u)m  geuer  an,  roomit  bie  SSBalbung 
verbrannt  roirb  263 — 284.  SBäinämöinen  fäet  ©erj!e,  fenbet  Qdtbtti  um 
3Bad)§tt)um  empor  unb  fcofft  ba3  bejle  ©ebetyen  285—376.        ©.  6—10. 

III.  SSSäinämöinen  roirb  burcfy  feinen  ©efang  unb  feine  SSSeiSfyeit  beritfymt  1 — 20. 
Soufafyainen  macfyt  ftd)  auf,  um  mit  ifym  im  ©efange  ju  roetteifern;  ba  er  eS  nicfyt 
t-ermag,  forbert  er  ifyn  jum  Sroetlampf  fyerauS,  bzn  Väinämöinen  jurucfroeij! 
unb  Soufafyainen  in  ttn  ©umpf  %aubtxt  21—330.  ©ort  gerätt)  Souf alainen 
in  groj?e  ©rangfal  unb  öerfpricfyt  enblid)  bem  Söäinämöinen  iljm  feine  ©cfyroejler 
jur  Qfyt  ju  geben,  roas>  SBäinämoinen  annimmt  unb  0)n  roteber  au3  bem 
©umpfe  töfjt  331—476.  ©d)limmgelaunt  geljt  Souf alainen  nad)  £aufe  unb 
berid)tet  feiner  S^utter,  roie  e§  t^m  fd)limm  auf  feiner  9?eife  gegangen  fet 
477—524.  ©ie  Mutter  freut  ftd),  aB  fte  fyörr,  ba$  fte  SBäindmöinen  jum 
©djroiegerfo^n  befommt,  bie  Sod)ter  aber  fommt  in  triibe  ©timmung  unb  bi- 
gtnnt  ju  röeinen  525—580.  ©.  11—17. 

IV.  SBainämotncn  bettrirbt  ftd)  um  Soufa()ainen'§  ©d)tt)ej!er,  aB  er  fte  tm  ©ufdje 
trifft  1—30.  SQSeinenb  eilt  t>a$  Sföäbcfyen  nad)  ^aufe  unb  bertcr)tet  e$  ber 
SKutter  31—116.  ©ie  Mutter  »erbietet  tl>r  ju  trauern  unb  forbert  fte  auf 
ftd)  ju  freuen  unb  ftd)  ftattlid)  anjufteiben  117—188.  ©a§  9Käbd)en  roeint 
unb  roeint  unb  fagt,  bafj  e§  feinem  alten  SJlanne  aB  ®attin  ju  Stjeil  werben 
rooöe  189—254.    ©orgenöoU  get)t  fte  in  ben  SBalb,   eilt  jum  5)?eere§ftranbc, 
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»UI  \id)  baben  unb  ftnft  inS  Vaffer  255—370.   £>ie  SDhttter  roeint  £ag  unb 
9Zad)t  aber  ben  SBcrtufl:  ber  $od)ter  371—518.  ©.  18—24. 

V.  Väinämöinen  roill  Sou!a&atnen'S  ©cljroefter  au§  bem  Sfteere  auffangen  unb  be* 
fommt  ftc  tn  gifcfygefklt  an  (eine  2(ngel  1—58.  dx  wtU  bcn  gifd)  tn  ©titcFc 
fdjneiben,  btefer  entfommt  abcr  in§  fSZeer  unb  erflärt,  mer  er  eigentlict)  (ei 
59 — 133.  SSergebcnS  bemitfyt  ftd)  Väinämöinen  mit  Vorten  unb  9?e£en  ben 
^ifd)  roieber  m  [eine  ©eroalt  befommen  134—163.  S^tcbergcfc^lagcn  gefyt  cr 
nad)  .£aufe  unb  lafjt  ftdt)  öon  feiner  fDZutter  ratfyen,  nad)  bem  Sftorbtanb  ju 
gefyen,  um  bort  §u  freien  164 — 241.  ©.  25—27. 

VI.  Souf alainen  trägt  .ipafj  gegen  Väinämöinen  unb  laucrt  ifmt  auf,  al£  er  nad) 
bem  9?orblanb  $tefyt  1—78.  (Sr  ftefct  tl)n  burd)  ben  gluf?  reiten  unb  fcbieft  auf 
ifm,  trifft  jebocr;  nur  fein  $ferb  79—182.  Väinämöinen  ftitrjt  in§  Vaffer; 
etn  fyeftiger  ©turmmtnb  trägt  ifyn  fyinauS  auf  btn  StteereSritcfen,  Soufafyainen 
aber  melbet  (eine  Styat  ber  flttutter  183—234.  ©.  28—30. 

VII.  Väinämöinen  fdjmimmt  merjrere  £age  auf  bem  offenen  SSfteere,  ber  "tfbler  trifft 
tfyn  bort  an  unb  nod)  tmmer  banfbar  bafiir,  ba$  Väinämöinen  bie  S5irfe  beim 
jällen  ber  Valbung  ftefyen  licjj,  nimmt  er  ifyn  auf  feinen  SKucfen  unb  trägt 
u)n  an  bcn  ©tranb  be§  SftorblanbS,  oon  mo  ityn  be§  9?orb(anb§  Vtrtfyin  in 
ifyre  SSefyaufung  nimmt  unb  irm  auf  ba$  33efre  empfängt  1 — 274.  Väittä^ 
moinen  fyat  bennod)  SSerlangen  nad)  fctner  Reimat!),  be3  SftorbtanbS  Virtfyin 
mill  tfm  aber  nicfyt  allein  bal)in  siefyen  (affert,  fonbem  tym  and)  bk  Socfyter 
jur  (5fye  geben,  falle>  er  xt)x  btn  (Sampo  fdjmieben  fönne  275—322.  Väinä; 
moinen  ^erfprtrf^t,  bap  er  tn  ber  £eimatl)  angefommen  ben  ©djmieb  3unari= 
uen  fenben  roerbe,  bamit  er  btn  ©ampo  fcfymiebe  unb  erfyält  fo  »on  u)x  foroofyt 
©niitten  ats  9>ferb  um  nad)  ber  Reimat!)  juriufjufe&ren  323—368. 

©.  31—35. 
VIII.  2tuf  bem  Vege  ftef)t  Väinämöinen  bie  reijenb  gelleibete  Sungfrau  be3  9?orb-- 
lanbS  unb  bemirbt  ftd)  um  ftc  1—50.  ®ie  Sungfrau  miu*  ftd>  enbttd)  feinen 
Viinfd)cn  fitgen,  roenn  er  au§  ben  ©plittern  tijrer  ©yinbel  tin  SSoot  jimmert 
unb  e3  in$  Vaffer  bringt,  ofyne  c§  irgenbroie  gu  berii^ren  51—132.  SGBäi- 
nämöinen  fängt  an  ^u  jimmern,  fd)lägt  ftd)  aber  mtt  ber  2trt  eine  gro^e  SOBunbe 
tn3  ^nie  unb  fann  bcn  2auf  be§  S5(ute§  nt'd;t  ftiUcn  133—204.  (Sr  gefyt  um 
cinen  3auberfunbigen  ju  fudjen,  ber  i^m  ba§  S5(ut  flttlcn  fönnte  unb  ftnbet 
einen  atten  5)?ann,   ber  bem  £3Uttjtrom  ©n&att  ju  ttjun  öerfprid)t  205—282. 

©.  36—39. 
IX.  Väinämöinen  erjäfylt  bem  Tlittn  bie  (Sntftefyung  beä  ©fcnS  1—266.  Ser 
2tlte  fd)i(t  ba6  ©fen  unb  fprid)t  bie  SBortc  bcg  S3tutfltlXenS;  ba$  S5(ut  t)ört 
auf  5U  fliegen  267—418.  ©er  TCltc  läpt  feinen  ©ofyn  eine  ©atbe  bereiten, 
fatbt  unb  oerbinbet  bie  SSunbe;  Väinämöinen  genefet  unb  banfet  ©ott  fiir  bk 
er^attenc  ^ttlfe  419—586.  ©.  40—46. 

X.  Väinämöinen  fommt  nad)  £aufe  unb  fortert  Stmarinen  auf  um  beS  i^orb-- 
lanbö  Sungfrau  5U  freien,   bie  er  ftd)  erringen  fönne,   menn  er  bcn  ©ampo 
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fcfymiebe  1 — 100.  Sltnarinen  voill  jcbod)  nimmermebr  nad)  bem  9?orbtanb, 
Väinämöinen  roeifj  ifyn  aber  gegcn  feinen  SSillen  burdj  gift  bafyin  ?,u  bringen 
101—200.  Sunarinen  fommt  nad)  bem  9?orblanb,  nrirb  auf§  33ejle  empfan; 
gen  tmb  ben  Sampo  ju  fcfymieben  aufgeforbert  201—280.  Ilmarinen  fcl>mtc- 
bct  ben  (Sampo,  ben  be§  9?orblanb3  2Birtt)in  tn  be§  SftorbtanbS  (Steinberg  ettu 
fd)lief$t  281—432.  Ilmarinen  tterlangt  bie  Sungfrau  al§  8obn;  biefe  giebt 
•fpinberniffe  ttor  nnb  fagt,  ba$  fte  nod)  nid)t  Don^aufe  fönne  433—462.  %U 
marinen  ertjält  un  SBoot,  !et)vt  fyeim  unb  erjäfylt  bem  äöäinämöinen,  baj?  er 
bercitS  ben  ©ampo  fertig  gcfcfymiebet  fyabe  463—510.  ©.  47 — 53. 

XI.  fiemminfdinen  macfyt  (id)  auf,  nm  fid)  um  bie  öornefyme  ©aarijungfrau  ju  be* 
rcerben  1 — 110.  2£nfang§  »erfpotten  u)n  bie  ©aarijungfrauen,  roerben  aber 
gar  balb  fefyr  ttertraut  mit  il)m  111—186.  9lm  JfyUtfft,  beretroegen  er  ge= 
fommen,  lann  er  nicfyt  geroinnen,  roefsfyalb  er  fie  enblid)  mit  ©eroalt  ergreift, 
in  ben  ©djlitten  rafft  unb  ftcl>  auf  ben  2Beg  begiebt  187—272.  Jfyltttffi 
roeint  unb  voirft  bem  £emminfäinen  befonber§  fein  ÄviegeSgelufte  vor;  biefer 
t>erfprtd)t  ifyr,  ntdjt  in  ben  Ärig  ju  jiefyen,  fallS  fie  »crfprädje,  nidjt  an  tm 
SanjeSfreuben  be§  £>orfe§  ti)ei(§unel)men;  beibe  befctyroören  fie  u)r  83erfpred)cn 
273—314.  £emminfdinen'§  Sföutter  freut  ftd>  itbcr  bie  junge  ©d)wieger= 
tod)ter  315—402.  ©.  54-58. 

XII.  Ä^Uifft  fcergifjt  il)ren  ©cfynmr  unb  begiebt  fid)  tn£  £>orf,  rooriiber  Semnrinfat* 
nen  gar  ärgerlid)  wtrb  unb  fie  auf  ber  ©tellc  ju  t>erjto£en  unb  nad)  bem 
Hftorblanb  auf  bie  §rei  511  gefyen  befdjliefjt  1—128.  £)te  SKuttcr  fudyt  tm 
©of)n  auf  alle  SBeife  ab§ur)alten  unb  fagt,  ba£  ifyn  bort  Untergang  treffcn 
fönnte;  Semminfäinen,  ber  fein  ^)aar  bitrfrct,  »irft  t>ott  Berger  tit  SSinflc  au$ 
ber  £anb  unb  meint,  ba^  tbm  fo  fefjr  au§  biefer  33urj?e  aU  au3  feincm  Eeibe 
S5tut  flicpen  rcerbe  129—212.  Sr  ritj!et  fid),  begiebt  ftct>  auf  tm  2Beg, 
fommt  nad)  bem  S^orblanb  unb  fingt  alle  Sftänner  fort  au§  ber  S3el)aufung 
be§  9?orblanb§;  nur  eincn  einjigen  garjfigen  hirren  läpt  er  unt>crjaubert  213—504. 

©.  59—64. 

XIII.  Semminfäinen  mirbt  bei  be$  Sftorblanb»  SSirtbjn  um  tt>re  S£od)ter,  bie  %IU  for= 
bert,  bafj  er  juöor  5piifi'§  ©lenntl)ier  eini)olen  foll  1 — 30.  Semminfainen  madjt 
fidb.  fecf  baran,  baä  (glennt^ier  ju  jagen,  fyat  e§  aud)  fd)on  crveid)t,  al§  e§  il)m 
roieber  entfommt,  er  aber  feinen  ©crmeefdjuf)  jerbrid;t  31—270.    ©.  65 — 68. 

XIV.  gemmintamen  roenbet  bie  ben  Sägern  geläuftgen  (StUtz  unb  Saubermorte  an, 
befommt  enblid)  ba§  (§lenntl)ier  in  feine  ©emalt  unb  bringt  eS  nad)  bem  9lox& 
(anb  1—270.  3weiten§  wirb  iljm  aufertegt,  ^Hji'8  feuerfd)naubenbe§  9?o^  ju 
^itgeln;  er  jiigelt  eS  unb  bringt  e3  nad)  bem  SRorbfonb  271—372.  %\$  bnttz 
?(ufgabe  rcirb  t^m  geftellt,  ben  ©ctjman  au$  bem  Suonifiuffe  5U  fd)iefen. 
Lemminkäinen  fommt  jum  §lu^  be§  Sobtenreid)e6;  bort  (auert  il)m  ber  oon 
il)m  mipad)tete  ^)irte  aufr  töbtet  tyn  unb  roirft  il;n  in  ben  SBafjcrfall  be§  Sob- 
tentanbe§.    5£uoni'S  Änabc  I)aut  ben  £eib  in  ©titcfe  373—460.    ©.  69—74. 

XV.  2(n  einem  5£age  fängt  in  Lemminfäinen'?  ipeimatb,  S3lut  an  au$  feiner  SBiirjie 
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ju  tropfen,  roorauS  bie  Sftutter  ben  ©d)lu£  jiefyt,  ba£  bereitS  Untergang  itjrcn 
©o&n  ereilt  t?abe;  fte  eilt  nacb,  bem  SRorblanb  unb  frägt  t>on  be3  SftorblanbS 
Söirtbjn,  roo  fte  £emminfätncn  fyingetrjan  fyabt  1 — 62.  £)e§  9?orblanb§  3Btr= 
tbtn  geftefyt  enblicfy,  auf  roelcfye  2(rbeit  fte  t&n  au§gefd)icft,  unb  bic  <2onne  giebt 
ifyr  genauen  5Befd>etb  itbcr  ben  Sob  £emmintainen's>  63 — 194.  £emminfämen'3 
SJZutter  gefyt  mtt  einer  langen  iparfe  in  ber  ,!panb  ju  ben  ©eroäfjern  unter; 
tjatb  be§  SQSaffcrfaII§  oon  Suoni,  burcfyfyarft  ba§>  SBaffer,  bi§  fte  alle  SJfyeile  oon 
bem  Seibe  ifyreS  ©onneS  beifammen  fyat,  fugt  fte  bann  jufammen  unb  bringt 
fte  bann  »ermttteljt  ber  3auberfpritd)e  unb  ber  ©alben  roieberum  tnS  Seben 
195 — 554.  £emminfäinen  erjäbjt,  nadjbem  er  jum  SSerou^tfem  gefommen, 
roie  er  im  ©trom  be§  SobtenlanbeS  umgefommen  fei  unb  gel)t  mtt  feiner  SKut* 
ter  mä)  £aufe  555—650.  ©.  75—82. 

XVI.  SBäinämöinen  fenbet  ©ampfa  speUerrooinen  um  $oty  fur  fein  33oot  ju  fucfyen, 
jimmert  bann  ba§  33oot  unb  ttermifjt  brei  SBorte  1 — 118.  25a  er  biefe  ntcfyt 
anberSmofyer  befommt,  begiebt  er  ftdt>  in§  Sebtenreid),  voo  man  it)n  fefoufyalten 
gebenft  119—362.  SBäinämöinen  befreit  ffd>  bennod)  burd)  feine  3auber!raft, 
roarnt,  alS  er  juritcffefyrt,  bauor,  firf)  bafyin  ju  begeben  unb  erjäfylt  oon  ben 
©d)redniffen,  bie  bafclbft  böfen  9ftenfd)en  bet)orfW)en  363—412.   ©.  83—87. 

XVII.  Väinämöinen  gefyt  bie  Söorte  t>on  Antero  Vipunen  fyoien  unb  roedt  biefen  au§ 
feinem  tiefen  ©cfylafe  unter  ber  (Srbe  1 — 98.  Vipunen  tterfd)lingt  Väinämöt 
nen  unb  bicfer  bcginnt  iljn  in  feinem  Qtibt  auf  ba$  ipeftigfre  ju  quälen  99 — 146. 
Vipunen  fudjt  burd)  alle  nur  möglic^e  S5efd)ro6rungen  ben  Unfjolb  loS  ju  mer^ 
ben,  Väinämöinen  brcl;t  aber,  baf?  er  nicfyt  fritfyer  tton  bannen  jtefyen  roerbe, 
oIS  bi§  er  oon  ifym  bie  ifym  pr  SSeenbigung  be§  33ootc§  fefylenben  brei  Vorte 
errjatten  t>ättc  147—526.  Vipunen  fingt  nun  bem  Väinämöinen  feine  ganje 
VeiSfyeit  t>or,  biefer  jie()t  enblicb  fort  au$  bem  Seibe,  fefyrt  ju  feiner  Zxbtit 
jurucf  unb  beenbigt  ba$  S3oot  527—628.  @.  88—95. 

XVIII.  Väinämöinen  fegelt  in  feinem  netten  33oote  l)in  nad)  bem  Sftorbtanb,  um  be§ 
9?orb(anb§  Sungfrau  ju  freien  1 — 40.  3tmarinen'3  ©djroefter  ftefyt  il)n  unb 
fpridjt  mtt  tl)m  oom  ©tranbe  i)er,  erb.ält  2(u§!unft  uber  feinen  2Beg  unb  eilt 
e§  bem  S3ruber  §u  melben,  bap  ein  anberer  feiner  ^Braut  nacfyjlrebe  unb  er  auf 
feiner  iput  fetn  möge  41—266.  Ilmarinen  ruftet  fidt)  unb  eilt  gleid)faII6  ju 
^)ferbe  bem  (Stranbe  enttang  nad)  bem  9?orblanb  267—470.  2(l§  be§  S^orb- 
lanb6  2Birtl)in  bie  greier  fommen  fieb,t,  rätt>  fte  ber  Sodjter,  ben  SSäinämöinen 
ju  roäfylen  471—634.  Sie  Socb.ter  felbfl  roill  Ilmarinen,  ber  ben@ampo  ge-- 
fcfymiebet,  tjeirat^en  unb  empfängt  SSäuiämöinen,  ber  frufyer  tn  bie@tube  tritt, 
mit  einer  abfcbjägigen  2(nt«)ort  635—706.  ©.  96—104. 

XIX.  Ilmarinen  tritt  in  be§  9?orblanb§  <&tubz,  roirbt  um  i>k  £od)ter,  eä  roerben-it)m 
gefafymUe  TCrbeiten  aufertegt  1 — 32.  £)urd)  ben  SRatV)  ber  9?orblanb3jungfrau 
beftetjt  er  biefe  2frbeiten  glucflid)  unb  acfert  juerjl  ein  ©cbjangenfelb,  fängt 
jroetten§  ben  S3ären  Suonio  unb  ben  Söolf  SO?anala'§,  brittenS  ben  furct;tba= 
ren  Qttyt  au$  bem  ©trom  be§  Sobtenreid?e§  33—344.    £e$  9?orblanb§  2Bir= 
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tfyin  »crlobt  t^re  Socfyter  bcm  Ilmarinen  345 — 498-  ©d)led)tgelaunt  fefyrt 
Södindmöinen  auS  bem  9?orblanb  fyeim  unb  roarnt  jeben  mit  etiicm  iungeren 
9ttann  sugleicr;  auf  bic  grci  ju  gefyen  499 — 518.  <o.  105—111. 

XX.  Sn  bem  Storblanb  rotrb  ein  geroaltig  grofjer  ©tter  jur  £od;j$eit  gefcfylacfytet 
1—118.  (SS  mirb  S5ter  gebraut  unb  ©peife  betettet  119—516.  <S8  roerben 
SBoten  auSgefanbt,  um  jur  ipod^eit  einjulaben;  nur  gemminraincn  bleibt  un? 
gebeten  517—614.  ©.  112—119. 

XXI.  S)er  SSräutigam  unb  [eine  ©efolge  roerben  tm  9?orblanb  empfangen  1—226. 
£)ie  ©äfle  roerben  jur  ©cniige  mit  ©peife  unb  Sranf  beroirtfyet  227—252. 
SSdindmöinen  ftngt  unb  t>crr;errlid)t  bie  ©cfyaar  bes>  .ipaufeö  253—438. 

©.  120—125. 

XXII.  ©ie  33raut  rtrirb  jur  2Cbreife  geruftet  unb  roie  an  bie  fritfyeren  fo  an  bic  fom* 
menben  Sage  ertnnert  1—124.  ©ie  33raut  gerdtl;  ra  SEraurtgfett  125—184. 
9JJan  bvingt  fte  jum  SBeinen  185—382.  ©ie  Sbxaut  roetnt  383—448.  3Ran 
tröftet  fte  449—552.  ©.  126—132. 

XXIII.  ©te  SSraut  roirb  unterroiefen  unb  ermafynt,  vote  fte  in  ber  äSofynung  ibreS 
SKanneS  leben  (oli  1—4:8.  (Stne  alte  33ettlerin  erjdfylt  t^re  »erfc^iebenm 
fiebenSerfafyrimgen  aB  SJftdbcfyen,  bei  bem  Sianne  unb  nacfybem  fte  »on  it)tn 
fortgegangen  479—850.  ©.  133—143. 

XXIV.  ©er  S3rdutigam  roirb  ermafynt,  roie  er  feine  SSraut  befyanbeln  foll  unb  il)m 
geratfyen,  niityt  fd)lecf)t  mit  tyr  umjugefyen  1—264.  ©in  alter  33ettler  erjctylt, 
rcie  ei*  ttormalS  fein  23eib  juv  SSernunft  gebracfyt  l)abe  265—296.  ©ie  33raut 
tfi  betrubt,  ba$  fte  nun  tfyve  liebe  ©ebuttsjtatte  auf  immer  oerlaffen  mufj  unb 
fagt  Uttien  ein  £eberool)l  297—462.  Ilmarinen  fcfymingt  fcine  83raut  in  tzn 
©cfylitten,  mactyt  ftd)  auf  ben  SBeg  unb  fommt  am  'tfbenbe  be§  britten  SageS 
fcetm  463—528.  ©.  144—150. 

XXV.  ©er  33rdutigam,  bie  SSraut  unb  ba§  ©efolge  roerben  in  bev  SBofynung  3tow« 
rinen'3  empfangen  1-382.  ©ie  ©d)aar  roirb  jur  ©enitge  mit  ©peife  unb 
Zxatit  beroirtfyet;  SBBätnämötnen  ftngt  unb  preifet  ben  2Birtl)en,  bie  SÖBirtfytn,  ben 
greiroerber,  bie  SSeglettcrin  ber  S3raut  unb  ba§  itbrige  ©efolge  383—672. 
Tluf  bem  ^eimmege  tton  ber  ^odb^eit  brid)t  ber  ©cfylitten  2Sdtndmöinen'§,  ben 
er  roieber  auSbeffert  unb  nad)  £aufe  fdt)rt  673—738.  ©.  151—159. 

XXVI.  fiemminläinen  »oli  2(erger  baritber,  baf  er  nid)t  jur  ^)od)jeit  eingelaben  mor= 
ben,  bcfcfyliefjt  bennod)  naä)  bem  Sftorblanb  §u  jietjen,  ol)tte  auf  ba$  SSerbot 
fetner  CKutter  unb  i>a$  »tclfadje  SScrberben  5U  ac^ten,  bap  ii)m  nad)  ben  SBor^ 
Un  feiner  9ftutter  bafelbjl  brol;t  1 — 382.  (Sr  begiebt  ftcfy  auf  ben  Söeg  unb 
fommt  burd)  feine  Sauberfraft  glucflict)  burcfy  alle  gefabroollcn  ©telien  383—776. 

©.  160—169. 

XXVII.  Cemminfdinen  fommt  nad)  bem  9?orblanb  unb  benimmt  ftcb  l;öd)il  ubermit: 
tl)ig  1—204.  ©er  SBirtl)  be§  9^orbtanb§  gerätb  tn  3orn  m\t>  ba  er  gegen 
Cemminfäinen  nid)t§  burd)  feinen  3auber  oermag,  menbet  er  ftd)  jum 
©d)roerte  205—282.     S5ct  bem  Sroeifampfc  fd;ldgt  gemmtnfdinen  bcm  9?orb» 
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lanbSroirttjen  ben  ^opf  m\  ben  ©ctyuttern;  um  biefen  Sföorb  ju  räcfyen,  fenbet 
bie  SRorblanbSimrtym  il)re  ÄrtegSfcfyaaren  gegen  il)n  283—420.    ©.  170—174. 

XXVIII.  fiemmmfäinen  entflieljt  eiligft  au3  bcm  Sftorblanb,  fe^rt  fyeim  unb  frägt  feine 
SERuttcr,  rco  er  fid?  uor  bem  StorblanbSöolfe  bergen  fönne,  roelcfyeS  balb  in  Sttaffe 
gegen  ti>n  allein  erfctyeinen  voerbe  1 — 164.  £>ie  $?utter  tiervoeijt  ifym  ben  3ug 
md)  bem  Sftorblanb,  fcfylägt  tt)m  jut>or  biefen  unb  jenen  SSerftecf  öor  unb  rätl) 
tl)m  fculefet  (td;  auf  eine  Snfet  jenfeit§  mand;er  SO^eeve  ju  begeben,  roo  jut>or 
tyr  SDfann  roäfyrenb  be§  grofjen  &rteg§jal)re§  in  grieben  gelebt  fyatte  165—294. 

©.  175—178. 

XXIX.  gemmmfdmen  fegelt  nun  itber§50?eer  unb  fommt  gutdlid)  auf  bie  Snfel  1—78. 
2)ort  lebt  er  gar  freoetyaft  mit  ben  9ftäbci)en  unb  SÖSeibern,  bi3  bie  SSMnner 
ergrimmt  fid?  anfcfytcfen  tfon  $u  töbten  79—290.  (StlenbS  macfyt  fidt>  Semmin: 
fätnen  au£  bem  ©taube  unb  oerläf t  bie  Snfel  ju  feinem  eignen  SSevbruffe  unb 
§u  bem  ber  SJMbcfyen  291—402.  %uf  bcm  SD?eere  jertrnmmert  ein  fyeftiger 
(Sturm  ba§  ©dfrtff  öemmmfäinen'8,  er  felbji  rettet  ftd)  fdjroimmenb  an§  2anb, 
erl)ält  ein  neue§  SSoot  unb  gelangt  an  bie  Ufer  feiner  Qiimati)  403—452.  dx 
fte&t  bao  fritfyere  SSofyngebäube  »erbrannt  unb  bie  ganje  ©telle  »erfyecrt,  fängt 
an  ju  meincn  unb  ju  ftagen,  jumal  i>a  er  aud)  feine  SRutter  tobt  glaubt  453—514. 
©te  Sftutter  lebt  aber  noet)  unb  beftnbet  ftd?  tn  einem  SBerfiecf  in  bem  SBalbe, 
roo  fte  fiemminfämen  ju  feiner  grojjen  greube  aufftnbet  515—546.  ©ie  ?0?ut= 
ter  erjafylt,  roie  ba§  SSolf  beS  SfcorblanbS  gefommen  unb  tk  <&tufo  in  2Cfd>e 
gelegt;  J&emmmfätnen  »erfprid;t  neue,  nod)  befjere  ©tubcn  ju  bauen,  roenn  er 
§ut>or  am  Sftorblanbe  fur  feine  50?itl)fal  3?act)e  genommcn  unb  erjäfylt  feiner 
Sftutter  »on  feinem  iipptgen  Qtbzn  roäfyrenb  er  auf  bem  (Silanb  im  SSerjiecf 
tebte  547—602.  ©.  179—186. 

XXX.  Semminfäincn  jtefot  auf§  9?eue  mit  feinem  fru&etn  itampfgenoffen  Siera  au$, 
um  i>a§>  Storblanb  ju  befriegen  1 — 122.  ©e3  9Zorblanb§  SBirtfyin  fenbet  tlmen 
l)eftigen  groft  entgegen,  roelcfyer  ifyr  33oot  auf  bem  Sfteere  einfrieren  lä£t  unb 
aud)  beinafye  bie  ^)clben  felbfl  umgebradjt  fyätti,  roenn  irm  nicfyt  Semminfäinen 
mit  feinen  friiftigen  3auber;  unb  58annfpvitd)en  bat»on  abgebracbt  l)ätte  123—316. 
gemmtnfäinen  roanbert  mit  feinem  Äampfgenoffen  auf  bem  (Stfe  jum  ©tranbe, 
irrt  lange  m  trauriger  Sage  burdb  bie  2Bilbnip,  bi3  er  enblid;  in  feine  Reimari) 
gelangt  317—500.  ©.  187—192. 

XXXI.  Untamo  erfyebt  Ärieg  gegen  feinen  S3ruber  Äalerwo,  töbtet  Äalerwo  fammt 
feiner  ©c^aar,  e§  bleibt  nur  ein  einjigeS  SBeib,  t>a$  gefegneten  geibeö  i%  oon 
bcm  ganjen  ©tamme  nad);  man  fu^rt  fte  fort  unb  fte  gebctyrt  in  Untamoa 
SSc^aufung  ben  Änaben  ÄuUer»o  1—82.  ÄulIerwo  benft  fd)on  in  ber  SSBiege 
an  Untamo  9iad)e  ju  nel)men  unb  Untamo  »erfucfyt  tl)n  auf  »erfd)iebene  litt 
ju  tobttn,  »ermag  e§  aber  rttd>t  83—202.  ©röfer  gemorbcn  oerbirbt  Äuller= 
roo  jcglidje  Tlxbtit  unb  Untamo  oerfauft  il)n  in  feinem  2lergcr  aB  Äned^t  bem 
Ilmarinen  203-374.  ©.  193—197. 

XXXII.  Slmarinen'6  ^auSfrau  macbt  Äullcnvo  §um  ^titcr  ibrcr  ^)eerbe    unb  bacft 
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ibjn  au$  S3o§tjeit  einen  ©tein  in  feine  SQSegfofl  1 — 32.  (Sntfenbet  bann  tf>re 
ipeerbe  unter  ben  ublid)en  ©ebeten  unb  SBefcfyroörungen  be3  &3aren  auf  bic 
2Beibe  33—548.  ©.  198—204. 

XXXIII.  Äulierroo  nimmt  gegen  2lbenb  ba§  S3rot  atB  feinem  9ian$en,  beginnt  ju 
fcfyneibcn  unb  jerbricfyt  jtt  feinem  Seibroefen  baS  50?cffer,  roa§  ifym  um  fo  mel)r 
ju  iperjen  gel)t,  ba  ba3  Sföeffer  tym  aB  einjigeS  Tfnbenfen  an  feinen  ©tamm 
geblieben  roar  1—98.  (Sr  gebenft  an  ber  2Birtl)in  9?ad)e  ju  nefymen,  treibt 
bie  £eerbe  in  ben  <2umpf,  fammelt  eine  .ipeerbe  SBölfe  unb  33ären,  roelcfye  er 
am  2lbenb  nacb,  £aufe  treibt  99—184.  2(B  bie  SBirtbjn  fte  melfen  gel)t, 
roirb  fte  t>on  ben  roilben  Sbjern  jerriffen  unb  gctöfctet  185 — 296.    ©.  205 — 208. 

XXXIV.  Äullerroo  gefyt  fort  oon  Ilmarinen,  manbert  fummerttoE  burcf)  ben  SBalb 
unb  erfä^rt  enbltd)  t>on  einer  'KlUn,  ba£  feine  (Sltern  unb  ©efdjroijier  nocf)  am 
geben  feien  1 — 128.  dx  ftnbet  fte  nad)  ber  tfnteitung  ber  2ttten  an  btn 
©rän^en  ber  £appen  auf  129—188.  £>ie  SKutter  erjäfylt,  rote  fte  flm  bereitS 
längjt  tobt  geglaubt  unb  femer,  roie  tt;re  ältere  £od)ter  auf  bem  2Bege  ju  ben 
SSeeren  t>erfd)rounben  fei  189—246.  ©.  209—211. 

XXXV.  Jtullerroo  beginnt  bei  feinen  (Sltern  t>erfd?tebenc  2lrbeiten  ju  tterricfytcn,  ba  er 
jebod)  feine  -fpitlfe  geroäfyrt,  fcfyidt  il)n  ber  SSater  auS,  um  tk  TOgabe  fiir  ba§ 
£anb  ju  entridjten  1—68.  liuf  bem  ^)eimmege  trifft  er  bie  ifym  unbefannte, 
auf  bem  SBege  ju  ben  SBeeren  tterfcfyrounbene  ©dmxfter,  bie  er  ju  firf)  locft 
unb  mit  ftd)  fortfufyrt  69—188.  78M  c§  am  näd)ften  £age  offenbar  rotrb, 
voer  fte  ftnb,  jhtrjt  ftd)  bie  ©djrocjler  in  ben  gtu^,  itullerroo  eilt  nad)  £aufe, 
erjätjlt  ber  SD?utter  fein  graufenl)afte§  ©rlebnif?  mit  ber  ©cfyroefter  unb  roill  auer; 
feinem  eignen  Seben  ein  @nbe  macfyen  189 — 344.  £)ie  9)?utter  fud)t  ifyn  öom 
©elbjfmorb  abjubringen  unb  rätb,  n)m  in  irgenb  einem  SSerflecf  (Srleicfyterung 
feineS  ÄummerS  ju  fucfyen,  itullerroo  roill  jebod)  oor  alien  £)ingen  jucrf!  an 
Untamo  Siafyt  nel)men  345—372.  ©.  212—216. 

XXXVI.  «Kullerroo  rujlet  ftd)  jum  Äriege  unb  tterlcult  gar  leid)ten  ^erjenS  feine  Qtu 
matl),  ba  bort  niemanb,  aufer  ber  5D?utter,  itber  feinen  etroaigen  Sob  Äummer 
5U  empfmben  befyauptet  1—154.  @r  fommt  nad)  bem  Söofynftk  Untamoa, 
j)aut  alle6  nieber  unb  j^ecft  bk  ©tuben  in  SBranb  155—250.  (§r  !el)rt  fyeim, 
ftnbet  ben  SBotjnfi^  4?erlaffen  unb  fein  anbereS  (ebenbe§  SBefen,  aB  einen  alten 
fdjroarjen  ipunb,  mit  rcelcfyem  er  in  ben  SBalb  ge()t  um  ftd)  ^rung  ju  fd)icf en 
251 — 296.  2£uf  bem  SBege  bat)in  fommt  er  an  bie  ©tetle,  mo  er  feine  ©ermx* 
fter  ju  ficr;  gelocft  unb  mad)t  bort  mit  bem  (Scfyroerte  feinem  Seben  etn 
@nbe  297—360.  ©.  217—221. 

XXXVII.  fiange  voeint  Simarinen  naii)  feinem  SBeibe,  fdjmiebet  ftdt>  bann  au§  ©olb 
unb  ©ilber  eine  grau,  bie  er  nacb,  groper  Sttitrje  enbltd?  ju  ©tanbe  unb  jum 
£eben  bringt  1—162.  @r  rul)t  tn  ber  9lad)t  an  ber  @eite  ber  golbenen  ^Braut, 
ftnbet  aber,  aB  er  am  SSftorgen  erroadjt,  bie  ©ette,  welcbe  er  bem  golbenen 
ffiilbe  jugemanbt  tyattt,  gar  falt  163—196.  (Sr  roill  bie  golbene  Sraut  bm 
2Bäinämbinen  uberlaffen,   biefer  roill  aber  nid)t§  öon  it)r  wiffenr   fonbern  gicbt 
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ifym  bcn  9iatt),   fte  $u  anbern  £>ingen  ju  »erfcfymieben   obcr   in   ein   anbereS 
£anb  ju  golbbitrflenben  greiem  ju  fttyren  197—250.  <S.  222—224.' 

XXXVJH.  Slmarinen  qet)t  nad)  bem  9?orblanb  um  ftd)  um  bie  jimgere  (Sdjmefter  fet= 
ne3  frufyeren  SBeibeS  ju  bemerben,  erf>alt  abcr  nur  böfe  (Sd;mäl)morte  jur 
^ntmort,  ergrimmt  baruber,  xaubt  ba§  9J?äbd)en  unb  begiebt  ftd)  auf  ben  #eim= 
meg  1—124.  Zuf  bem  28ege  befd)impft  bie  Sungfrau  btn  Slmarinen  unb 
bringt  tfjn  bermaapen  auf,  baf?  er  fte  julefet  in  feinem  3orn  in  eine  9J?öoe 
t>ermanbelt  125—286.  2)arauf  fel;rt  er  t)eim  unb  erityit  bem  SMtnämöinen, 
roie  btö  9?orblanb  im  33eft£  be6  (Sampo  forgenfret  lebe  unb  jugleid)  rote  feine 
ffirautmerbung  abgelaufen  287—328.  <S.  225—228. 

XXXIX.  Väinämöinen  treibt  Slmarincn  an  mit  tym  jufammen  nad)  bem  9?orblanb 
ju  ^eljen,  um  ftd)  be§  (Sampo  ju  bemäd)tigcn;  Slmarincn  gel)t  auf  biefen  33or; 
fcfylag  ein  unb  bie  ibelben  begebcn  ftd)  ju  33oot  auf  ben  2Beg  1—330.  2em= 
mintainen  etblicft  fte  ttom  (Stranbe  au§  unb  aB  er  gefyört,  root)in  fte  jiefyen, 
bietet  er  ftd)  aB  britten  Sftann  an;  er  n>irb  gcrn  al§  britter  aufgenommen  331—426. 

<S.  229—234. 
XL.  £)ie  ©ampofafyrer  fommen  an  einen  SBajferfall  unb  unterfyalb  be§  SBBaffcrfaUeS 
fyaftet  i>a$  33oot  auf  bem  9?itcfen  eineS  grofjen  .ipecfyteS  1—94.  £)er  ^>ect)t 
roirb  getöbtet,  bie  oberc  £älfte  in3  S3oot  gefd;afft,  gefod)t  unb  jerfhtcfelt 
95 — 204.  SBäinämöuten  macfyt  au$  ben  £3adenfnod)en  be§  iped;t§  feinc  «ftan= 
tele,  auf  melcfycr  ber  eine  unb  ber  anbere  ju  fpielen  »erfucfyte,  ol)tte  eS  jcbodt) 
ju  ttermögen  205—342.  <S.  235—239. 

XLI.  SSBätnämötncn  fpielt  bie  .Kantele  unb  alle  lebenben  SBefcn  in  ber  Cuft,  auf  ber 
(Srbe  unb  ra  bem  SDfeere  eilen  fycrbei,  um  feinem  Spiele  ju  laufefyen  1—168. 
£)ie  Bergen  aller  roerben  bermaafen  buvd)  ba$  (Spiel  bemegt,  ba£  ilmen  £r;rä= 
ncn  in  bie  2Cugen  treten;  felbffc  au3  ben  2(ugen  Söäinämöinen'8  fallen  gro£e 
Sropfen  fyerab  auf  bie  (§rbe  unb  rollen  in6  SBaffer,  vco  fte  in  fdjöne  bXäultdjc 
perien  «ermanbelt  roerben  169—200.  <S.  240—243. 

XLII.  2)te  .ipelben  fommen  nad)  bem  Sftorbtanb  unb  Väinämöinen  fagt,  baf?  fte  nad) 
bem  (Sampo  gefommen  feien;  voitrben  fte  'u)n  nid)t  mit@iite  befommen,  fo  mitr; 
ben  fie  ifyn  mit  ©eroalt  entfuljren  1—58.  £)e3  Hftorbtanbg  SBirtyra  voiU  tt>n 
roeber  mit  ®itte  nod)  mit©ewalt  l)erau§gcben  unb  bietet  gcgen  fte  ba§itriegS= 
»olf  auf  59—64.  SEBdmamötncn  ergreift  bie  kantele,  fängt  an  ju  fpielen  unb 
tterfefjt  mit  feinem  ©piel  ba§  ganje  S3ol!  be§  9^orblanb§  in  ©d)laf;  bann  gel)t 
er  mit  feinen  @efäl)rten  um  ftd)  be§  (Sampo  ju  bemäd)tigen;  fte  fd)affen  il)n 
au§  bem  ©teinberg  in  tyv  S5oot  65 — 164.  SKtt  bem  (Sampo  in  bem  S5oote 
jie^en  fte  v>om  9?orblanb  fort  unb  eilen  glitcflid)  tyrer  Sfetimafy  ju  165 — 308. 
Tim  britten  Sage  erwad)t  be§  S^orblanb^  SBBtrtl)tn  auä  iljrem  (Scfylafe  unb  aB 
fie  ben  (Sampo  cntfitl)rt  ftetjt,  fenbet  fte  einen  bid)ten  9?ebel,  einen  flarfen  SGBinb 
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(Svftc  Sinne. 


SBerbc  »on  bct-  SJufi  getrtebcn, 

SSon  bem  ©inne  aufgeforbert, 
£afj  an6  ©ingen  td)  mid)  macfye, 
£)af?  id)  an  ba§  ©pred)cn  gefye, 
£>ap  be§  ©tammea  iiieb  id)  ftnge, 
Senen  ©ang,  ben  t)ergebrad)ten; 
SBorte  fcrmieljen  mir  im  5Ö?unbe, 
Qj§  entfd)liipfen  mir  bie  SEöne, 
Söollen  meiner  3img'  cnteilen, 

loSQBoIien  meinc  Bäfyne  öffnen. 

©olbner  greunb,  mein  lieber  33ruber, 
£l;eurer,  ber  mit  mir  gcroad)fen! 
Äommc  je^t  mit  mir  511  ftngen, 
.ftomme  um  mit  mir  ju  fprecfyen, 
£)a  roir  nun  jufammentraten 
SBon  v>erfd)iebnen  ©eiten  famen; 
©etten  fommen  roir  jufammen, 
jtommt  ber  eine  ju  bem  anbern 
Sn  btn  armen  Sänberflrecfen, 

20'tfuf  be§  sJ?orben§  armem  S3obcn. 
2afj  bie  ^)änbe  un§  »erbinben, 
Unfrc  gihger  bu  öercin'gen, 
SBoUen  roir  nun  munter  fingcn, 
SDftt  bem  beftcn  ©ange  fommen, 
T>a$  bie  Styeuern  il)n  oemefymen, 
Sfyn  bie  SEBofolijenctgten  l)ören, 
Sn  ber  Sugenb,  bie  jefct  »adtjfer, 
Sn  bem  fteigenben  ©efd)led)te, 
£)iefe  SBortc,  bie  erfyalten, 

3o£)iefe  Sieber,  bie  entnommen 
©inb  bem  ©urtel  SBBatnamömcn'§, 
%u§  ber  Qliffe  Sunarinen'£, 


SSon  bem  ©djmcrtc  ÄaufomieffS, 
33on  bem  33ogen  Soufal)ainen'3, 
S5on  ber  ©ränj'  ber  9?orbgeft'lbe 
S5on  ben  gluren  Jtaleroata'3. 

£>iefe  fang  juvor  mein  SSater, 
SBenn  er  an  bem  33eilfd)aft  fcfyni^te, 
2>iefc  lel)rte  mid)  bie  9D?utter, 

4o3Bcnn  ftc  it>re  ©pinbel  brefyte, 
25a  id)  a(»  ein  itinb  am  S3oben, 
S5or  ben  Jtnien  id)  mid)  wat$te, 
2tt§  ein  jammerlicfycr  TOcfybart, 
206  ein  Mcfymaul  Hein  »om  28ud)fe, 
Ueber  ©ampo  fel)lten  nimmcr, 
Ucber  £out)i  3<uibcrmorte: 
"KU  roarb  in  ben  SBorten  ©ampo, 
Soufyt  fd)manb  fammt  tyrem  Bauber, 
Sn  btn  Sicbern  ftarb  SBipunen, 

50  ©ei  bem  ©piele  fiemmtnfämen. 
.     ©iebt  nocb  mand)e  anbre  SSorte, 
3aitbcrfprud)c,  bk  id)  lernte, 
2)ic  öom  SBeg  id)  aufgelefen, 
SSon  ber  ipaibc  abgebrod)en, 
SSom  ©ejträitcfyc  abgcriffen, 
SSon  ben  3weigen  id)  genommen, 
SSon  ben  ©räfern  abgepfhicfet, 
8Son  ben  ©tegen  aufgcljoben, 
Ttt$  id)  ging  al§  ipiiterifnabe, 

6o2CU>  ein  «Kinbtein  auf  bie  SBeibe, 
'tfuf  bie  l)onigreid;en  SEBtefen, 
2Cuf  bie  golbbebecftcn  ^»ugct, 
golgcnb  9J?uuri!fi  ber  fcbmarjen, 
2tn  ber  bunten  Ätmmo  ©eite. 

1 


Stcber  gab  mir  felbjt  bie  Siältz, 
©ang  gab  mir  ter  9?egenfd)auer, 
,  'tfnbre  Sieber  brad)ten  SBinbe, 
S3racr;ten  mir  beS  SD?eere§  SSogen, 
2Borte  ftigtcn  mir  bie  SSögel, 
7o©prucr;e  fd)uf  be3  33aume§  2Sipfel. 

©ammclt'  fte  jtt  etnem  Änäuel, 
S3anb  jufammcn  fte  in  S5ttnbel; 
£l)at  ben  jtnäuel  auf  bae>  ©d)littd)en, 
'tfttf  bcn  ©d;litten  jeneö  SSimbel; 
gufyrte  fie  in  meine  SEBoljnung, 
9)?it  bem  ©cfylttten  ju  ber  ©d)eune, 
Sijat  fte  auf  be$  33obene>  ©parren 
Sn  ben  fttpferreid)en  «Kaften. 

Sagen  lange  tn  ber  StälU, 
«oSSeilten  lange  im  Semätyrfam; 
©oli  ba$  fiteb  td)  auö  ber  Aälte, 
2lu3  bem  groft  bcn  ©ang  td)  fyolen, 
teinen  Äaflen  nad)  ber  ©tubc, 
3u  bem  SEifc&e  meine  JUfie, 
Unter  biefe  fdjönen  ©parren, 
Unb  biep  £)ad)  ba£  tt>eitberul)mtc, 
Sföeincn  Sieberfafkn  öffnen, 
£)iefc  Äijle  »oli  ©efangeS, 
©oli  be6  £näuel'3  @nb'  id)  löfen, 
oogöfen  biefc$  SBunbeB  Änotcn? 

2Berb'  ein  l)ubfd)eg  £ieb  fo  fingert, 
T)a$  eS  wunberfd)ön  crtöne 
SSon  bem  S3ier,  i>a§  id)  genoffen, 
iSon  bem  fdjönen  ©erfientranfe; 
©oli te  man  fein  33ier  mir  bringen 
Unb  fcin  £)itnnbier  mir  l)ier  reidjen, 
©ingc  id)  mit  magrem  SJhtnbc, 
©inge  id)  bä  blofjem  SBaffer 
3u  ber  greube  unferS  2lbcnb§, 
iuo^u  be3  fd)önen  SSageS  äierbe, 
£)ber  ju  ber  8ujt  beS  SKorgenS, 
3um  SBeginn  beS  neuen  £age3. 


.ipörte  oftmalS  alfo  fagen, 
ipörte  oft  im  Sicbe  ftngen: 
(Sinkein  natjen  un§  bie  ^äcfjtc, 


©injeln  leucfyten  un§  bie  £age, 
©njeln  marb  and)  SSäinämöincn, 
£)iefer  ero'ge  3auberfpred)er, 
SSon  ber  fd)önen  2itftetocl)tcr, 
no£)ie  tyrn  SDiutter  roar,  geboren. 

Sungfrau  roar  ber  Sufte  £od)ter, 
©ie,  bie  fd)öne  ©d)öpfung§tod)ter, 
£rug  gar  lang'  il)r  einfam  SDafein, 
2llle  3ett  il)r  ?S)cäbd)enleben 
Sn  ber  Sitfte  langen  $äumen, 
2tuf  ben  flad)gebaf)ntcn  gluren. 

©nfam  roarb  tt>r  bort  bas>  Seben 
Unb  ba$  ©ein  gar  unbef)aglid), 
Smmerfort  allein  ju  roetlen, 
120  ©o  al§  Sungfrau  bort  ju  roofynen 
Sn  ber  Sitfte  langen  Siäumen, 
Sn  ber  roeitgeftredten  £)ebe. 

Sfteber  lie^  ftd)  ba  bie  Sungfrau, 
©enft  ftd)  auf  be$  SEÖafferä  SSogen, 
2Utf  be§  9Jieere§  flaren  JKitcfen, 
2luf  bie  roeitgebet)nte  Debe; 
Sing  ein  ©turmminb  an  ju  blafen, 
%u$  bem  Sjlen  roilbeS  SBetter, 
Sreibt  ba6  SKeer  ^u  roilbem  ©cfyäumen, 
i3o^ap  bie  2Bellen  mutl)enb  roogen. 

©turmminb  roiegte  bort  bie  Sungfrau, 
mit  it)r  fpielt  be§  9fleere$  SBeUe 
2(ttf  bem  blauen  SBafferritcfen, 
2luf  ben  »eipbefränjten  §lutt)en; 
©djroanger  blieS  ber  SBinb  bie  Sungfrau 
Unb  ba$  fJKeer  öerliel)  it)r  piille. 

Unb  e§  trug  be§  £eibe§  ^ärtc, 
©eine  §itlle  fte  mit  ©ctmterjen 
©anje  ftebent)unbert  Sal)re, 
i4oSrug  fte  neun  ber  SD?anne£alter, 
£)i)M  bafi  itä  Äinb  geboren, 
Sap  jum  SSorfd)ein  e§  gefommen, 

2Clfo  fdjmamm  al§  2Saj|ermutter 
S5alb  nad)  £)flen,  balb  nad)  SBcjlcn, 
S5alb  naä)  S^orben,  balb  nad)  ©iiben, 
©ie  ju  alien  ^)immcB  JRänbcrn, 
'ÄngflooII  ob  ber  $rud)t  be§  SQ8inbe§, 


S3et  beS  8etbe§  argen  ©d)merjcn, 
£5l)ne  t>a^  ba§  .ftinb  geboren, 

150  ©af?  $um  SSorfcfyein  c§  gcfommen. 
gtng  ba  leife  an  ju  »einen, 
JKcbet  SSorte  foldjer  SBeifc: 
"2Bet)  mir  armen  ob  bc6  ©d)icffal5, 
2Bel)e  mir  ob  ttietneS  SBanbernS! 
SBofyin  jctjo  td)  geratfyen, 
£)af?  id)  au§  ber  2uft  gefommen, 
£)ap  ber  ©turmminb  mid)  fyier  »iege, 
£)af?  bie  Söelle  mir  mir  fpiele 
ICuf  ben  »eiten  SBafferffrecfen, 

tcolfuf  ben  auSgebefynten  glufyen." 
"SSeffer  »are  e3  gewefen, 
SBär'  td)  Sungfrau  in  hm  £uften, 
2C13  tn  biefen  fremben  Ääninen 
SBaffermutter  jefet  ju  »erben. 
groftooll  ift  mir  l)ier  t>a$  2ebcn, 
SJ?u^WÖ  ifl  fyier  bie  33e»egung, 
Sn  ben  SBogen  fo  ju  »eiten, 
Sn  bem  SBaffer  fo  ju  »anbern." 
"Uffo,  bu,  o  ©ort  bort  oben, 

no£)u  bc6  gnnjen  £immcB  SMger! 
Äomm  fyerbet,  bn  bijf  t>onnbtl)en, 
itomm  fyerbei,  bu  »irft  gerufen, 
2öf  ba3  5Kabd)en  t>on  ben  £Utalen 
S3on  ben  SBefyen  bu  bie  Sungfrau, 
Äomm'  gefd)»inb  unb  ette  fcfyneiler, 
©djnelkr,  »o  man  bid)  erfelmet!" 

SBenig  3cit  »ar  fyingegangen, 
.ftaum  ein  2Cugenblicf  t>erflof[en, 
©tel),  fyerbei  ettt  eine  ©ite, 

i8o§tiegt  fyerbei  ber  fcfyöne  SSoget, 
©ud)et  ftd)  jum  9?efi  m\  palaen, 
©ud)et  eine  SSBofynungSftelle. 

§(og  nad)  £)jlen,  flog  naii)  SBefren, 
glog  nad)  9?orben  unb  nad)  ©uben, 
Äann  fein  foldjeö  ^)lä^d)en  ftnben, 
9?id)t  bie  aUerfd;tcc^tfle  ©teUc, 
Sffio  il)r  9?ef!  fte  macfyen  fönnte, 
©ne  <&tätU  ftd)  bereiten, 
glieget  (angfam,  fd)auet  ttnt  ftd), 


oo£>aci)te  nad;  unb  uberlegte: 
"SBatte  td)  mein  Qau$  im  SBinbe, 
'#uf  ben  glutfycn  metne  SBofynung, 
Söurb"  ber  2Binb  ba§  £au§  jerflören, 
SSeit  bie  SSogen  e6  entfiifyren." 

£)a  crfyob  be§  9fleere3  SRutter, 
©ie,  ber  Sufte  fd)bne  £od)ter 
2(u3  bem  S0?eerc  ifyre  Jtniee, 
'Ku$  ber  gfutt)  bie  ©djulterblätter, 
S55o  bie  @nt'  ein  Sfteff  ftd)  baum, 
200  2Bo  fte  frieblid)  »eiten  fönnte. 

(Snttcin  mm  ber  fd)öne  SSogel 
gtiegct  langfam,  fcfyauet  um  ftd), 
©iet)t  btö  Änie  ber  Söaffcrmutter 
2Utf  bem  blauen  SEReereSruden, 
ipielt'§  fur  einen  2Biefenl)ttgeI, 
9Reint'e§  roäre  frifd)er  JRafen. 

ipin  nun  fliegt  fte,  fdjroebet  (angfam, 
8dpt  ftd)  auf  ba§  Jtnie  bann  nieber; 
SSauet  bort  il)r  S^efHetn  fertig, 
2toSegt  l)inein  bie  golbnen  ©er, 
©olbner  Sier  ganje  fed)fe, 
StebentenS  ein  Si  t>on  ©fem 

©e^t  ftd)  brutenb  auf  bie  ©er, 
SBBarmte  rafd)  be£  Äniee6  SBblbtmg; 
S3rutet  einen  £ag,  ben  jroeiten, 
SSrutet  aud)  am  britten  £age; 
©d)on  bcmerft  bie  SBaffermutter,  , 
©ie,  ber  Siifte  fd)öne  3!od)ter, 
5Kerfet,  ba^  e3  I)eifer  murbe, 
'2-20  S)ap  bie  ipattt  ermärmet  rourbe: 
?0?einte,  baf  bie  Ärite  %\  brennen, 
2(Uc  libtm  x\)x  jerfd)mel^en. 

^ajlt§  rutjvt  fte  ft)re  Äniee, 
©d)uttett  l)eftig  il)re  ©lieber, 
2)ap  bie  ©cr  in  ba§  SBaffer, 
Sn  bie  guttf)  bc§  9}?eere§  (litrjen; 
Sn  ber  %Ml)  in  ©tucfc  bred)en 
Unb  in  ©plitrer  ftd)  jerfd)lagen. 

9?id)t  oeifommen  fte  im  ©djlamme, 
23o9?id)t  bie  (Btiidi  tn  bem  äSaffer, 
©onbern  tverben  fdiön  vermanbett, 


<&d)ön  gefkltet  alle  ©plitter: 
2CuS  be3  (SieS  untrcr  £ä'lfte 
SBirb  bie  niebrc  (Srbenroolbung, 
'Xuä  beS  (§ie$  obrer  £älfte 
SBirb  be§  t)ol)tn  ipimmeB  SBegen; 
2Ba3  fid)  ©clbeS  oben  ftnbet, 
©trafylet  fcfyön  aB  liebe  ©onne, 
2Ba§  ftd>  SBeifjeS  oben  ftnbet, 

24o  2cud)tet  l)olb  aB  9ftonb  am  £immel; 
33on  bem  pellen  tn  bem  die 
Söerben  ©terne  an  bem  .Ipimmel, 
S?on  bem  £)unfcln  in  bem  ©e 
SBirb  @en>6lfe  in  ben  Cuften. 

Unb  bie  Stittn  fdjroinben  rafdjer, 
Smmer  fort  unb  fort  bie  Safyrc 
S5ci  ber  jungen  ©onne  Seucfyten, 
SSei  be§  jungen  SDfonbeS  ©lanje; 
Smmer  fctyroamm  bie  SBaffermutter, 

250  ©ie,  ber  Sufte  fcfyöne  £od)ter, 
Sn  ben  fcfylummerjfillen  SMen, 
Zuf  ber  ncbelretct)en  glädjc, 
SSor  ftd)  fjatte  fte  bie  glutfyen, 
^)inter  fidt>  ben  pellen  .fpimmel. 

dnblid)  in  bem  neunten  Safyre, 
3u  ber  3ett  be3  jelmten  ©ommerö 
Sr>tbt  ii)t  Qaupt  fte  au§  bem  Stteere, 
Sfyre  ©ttrn  fte  au§  ben  SÖSogen, 
Sefct  beginnt  bei  tf?r  ba§  ©cfyaffen, 

2r>o§ängt  fte  an  ^eroorjubringen 
7luf  bem  flaren  !3fleere§rucfett, 
Zuf  btn  roeiten  SBogenfläcfyen. 

3Bo  bie  £anb  nur  t)in  fte  roanbte, 
£)a  entflanben  2anbe§fpi£en, 
SBo  fte  mit  bem  gufjje  rufyte, 
©rub  gar  rafefy  fte  SifcfyeSgruben ; 
SBo  in§  Söaffer  fte  ftd>  taucfyte, 
©cnften  ftd)  be3  9ttcerc3  £icfen. 
2öo  bie  £uftc  l)in  fte  roanbte, 

•27o  T>a  erfdjienen  ebne  Ufer, 

3Bo  ben  guf*  jum  Sanb  fte  lenfte, 
£>a  cntjtanben  £ad)fe»fd)tucr;ten, 
2Bo  ber  £opf  bem  Sanbe  nafyte, 


£>a  emmdjfen  breite  SBudjten. 

©cfyroamm  nod)  roeiter  oon  bem  £anbe, 
fRutyf  ein  roenig  auf  bem  Stucfen, 
©d)uf  fo  .ftlippen  in  bem  SJfteere, 
Stiffe,  bie  bem  tfug'  »erborgen, 
SBo  bit  ©cl)iffe  oft  jerfcfyellen, 
280  2Bo  ber  Jänner  Seben  enbet. 

©d)on  gefefyaffen  voaren  Snfeln, 
Alicen  in  bem  SSJ?eer  begrunbet, 
gejfgeffrllt  ber  Siifte  ^fetler, 
§lur  unb  gelber  fd)on  gefefyaffen, 
S3unt  bie  ©teine  fcfyon  gefprenfelt, 
©d)cn  gefurcfyet  fcfyon  bie  gelfen, 
SSSäinämötnen  nur  ber  ©änger 
SBar  unb  blieb  nod)  ungeboren. 

SBäinämoinen  alt  unb  roafyrfyaft 
2»joS03anbert  nod)  im  2eib  ber  SOhttter 
£)reiptg  ©ommer  nad)  einanber, 
(Sine  gteicfye  3at)l  öon  SBintem 
Sn  ben  SSBellen  »oller  Svufye, 
2luf  ber  vceidjen  3öogenpd)e. 

£)act)te  nad)  unb  uberlegte, 
5Bie  $u  fein  unb  roie  ju  leben 
Sn  bem  nimmert)ellen  JHaume, 
Sn  ber  unbequemen  (Snge, 
SBo  er  nid)t  ba6  SDJonbltdtjt  fd)aute, 
3oo9?icr;t  btn  ©onnenfd)ein  geroal)rte. 

©prad)  barauf  mit  biefen  SBBorten, 
fiiep  auf  biefe  lixt  \iä)  fyöxtn: 
"SSring,  o  SKonb,  unb  bring,  o  ©onne, 
S3ringe  mid),  o  S3dr  am  ^>immel, 
SSon  ben  ungercofynten  3^l)uren, 
SSon  ben  unbefannten  ^forten, 
^>ier  au$  biefem  fleinen  9?efte, 
%u$  bem  engen  2Cufent^alte! 
T>a$  id)  auf  ber  drbe  roanbre, 
3io2Bic  tin  !0?enfd)en!inb  im  greien, 
2)af  beS  ^)immeB  SJJonb  id)  fd>aue, 
£>ap  bie  ©onnc  id)  geroaljre, 
2)a^  ben  S3ären  id)  erblicfe, 
2)ap  bie  ©teme  id)  betrac^te!" 

25a  ber  SKonb  tfm  nicr;t  befreiet, 


9ftd)t  bie  ©onne  tt>n  erlöfet, 
SBirb  baS  <5zin  il)m  unbefyaglid), 
3tym  bn§  £eben  bort  tterbrtefiticr;; 
©prengt  bcr  geftc  fdjmnle  ^forte 

3-.2o50?it  bem  Singer  ofyne  Sftameti; 

©dbtiipfet  bttrd;  bn§  ©<$ofj,  bnS  ffnrre, 
SÄtt  be3  Itnfert  gufeS  3#e, 
Äriedjet  mit  ber  £anb  jur  ©dm>eHe, 
2(uf  ben  Anteen  burd;  ba3  SSorfyauS. 
©turjte  fyäuptlingS  in  ba$  SOBafJer, 
SQBenbet  mit  ber  #anb  bie  SBogcn; 
2(lfo  blieb  ber  9D?ann  im  Sffteere, 
©o  ber  ^>elb  tm  9?afi  ber  SQBogen. 
Sffutjt'  tm  5J?eere  funf  ber  Stnfyre, 

330  §unf  ber  Snfyre,  ja  gnr  fed)fe, 


©elbfr  baS  fiebente  unb  nd;te; 
(Snblid)  fycilt  er  nuf  bem  Sifteere, 
Iin  ber  fianbjung'  ofme  aarnen, 
Un  bem  baumberaubten  ©trnnbe. 

SKnfft  ftd)  nuf  ben  Änien  jum  gnnbe, 
SBenbet  mit  ber  $nnb  fid?  fynfitg, 
ipebt  ftd)  um  ben  SSJ?onb  ju  fcfynuen, 
Um  bie  ©onne  ju  gemnfyren, 
Um  ben  SBären  ju  erblicfen, 
340  Um  bie  ©terne  ju  betrncfyten. 

2Ctfo  rourbe  Söainämöinen, 
SMefer  fräffge  3nuberfpred)er, 
SSon  ber  fiufte  fcfyöner  Socfyter, 
£>ie  tym  S^utter  wnr,  geboren. 


p^C*-»^ — 


Stoette  Sinne. 


9hm  erfyob  fid?  SBcuncmunnen 
SJKt  ben  gujjen  ju  ber  gläcfye, 
'■tfuf  jum  meerumfpiitten  ©tanb, 
2£uf  jur  baumentblöpten  ©trecfe. 

SBeilte  barauf  mancfye  Safyre, 
Sebtc  tmmerrcafyrenb  roeiter 
2Cuf  bem  roortberaubten  ©tanb, 
2(uf  ber  baumentblöfjten  g(äd;e. 

£)ad)te  nad?  unb  uberlegte, 
io£iett  e3  lang'  tn  feinem  .ipaupte, 
SBer  ba3  Sanb  ifym  voot)t  befäen, 
2Ber  ben  ©amen  flreucn  follte? 

spellerroomen,  ©olm  ber  gluren, 
©ampfa  tjl'§,  ber  fd;lanfe  .ftnabe, 
SDer  ba§  2anb  irmt  gut  befäen, 
£>er  ben  ©amen  ftreuen  fonnte. 

(5r  befa't  ba§  ganb  gar  fleifjtg, 
SSie  ba§  £anb,  fo  and)  bie  ©umpfe, 
SBie  ber  ipaine  tocfern  33oben, 
20  ©o  bie  fejlen  fTein'gen  gläcfyen. 

Samien  fä't  er  auf  bie  33erge, 
gicfyten  (at  er  auf  bie  £uget, 
£aibefraut  giebt  er  ber  £aibe, 
Barte  ©cfyöplinge  ben  SSfyälern. 

S5ir?en  pflanjt  er  in  bie  SSrucfye, 
(Srlen  in  bie  locfre  drbe, 
$tud)U$  £anb  befommt  ber  gaulbaum, 
SBeicfyen  SSoben  aud;  bie  SSeibe, 
-£>eil'gen  SDrt  bie  ©perberbäumc, 
30  SBafferlanb  bie  SBaffcrroeibe, 
©cfylecfyten  S3oben  ber  SSad^olber, 
©tromeSufer  ©cfyenbänme. 

ipöfyer  wud)fen  fcfyon  bie  33äume, 
©cfyon  erjranben  junge  ©proffen, 
gicfyten  mit  ben  33tutt)enwipfem, 
Sn  bie  33reite  mucfyfen  göfyren, 
SSirfen  ftiegen  in  ben  SSrucfyen, 
Srten  in  ber  locfern  @rbe, 
Sn  bem  feudjten  £anb  ber  gaulbaum, 
id  ©cfylecfytgebettet  ber  SSacr^olber, 


©cfyöne  SSeeren  am  äöacr^olber, 
&utt  grucfyt  am  gaulbeerbaume. 

SBäinämeinen  alt  unb  voafyrfyaft 
Sftacfyt  ftdt>  auf  um  jujufefyauen, 
SSSte  be§  ©ampfa  <Baat  geratfyen, 
SSie  bie  2(rbeit  $PeUerrooinen'3 ; 
©at)  bie  33äume  fidt)  erfyeben, 
Sunge  ©proffen  munter  roacfyfen, 
9?ur  bie  (§id;e  volU  nicfyt  feimen, 
5oSBurjeIn  nid)t  ber  S5aum  bc3  ipöefyfien. 

2ie£  bie  33öfe  in  ber  gretyett 
SfyreS  eignen  ©tucf§  genie^en, 
Söartet  annoct)  brei  ber  !iftdcT)tc, 
Söartet  eben  fouiet  £age, 
©ing  bann  fyin  um  jujufefyauen, 
2C(S  bie  S5Sod;e  fyingefeb/rounben; 
2Bacr/fen  roollte  nicfyt  bie  (Sicfye, 
SBurjeln  nid>t  ber  £3aum  be$  ipöefyften. 

©cfyaute  bann  ber  9)?äbd)en  t)tere, 
60  Sa  gar  fitnf  ber  SBafferbräute 
'tfuf  bem  roeid)en  SSiefenboben, 
2Cuf  bem  feufytbefyautm  ©rafe, 
TCuf  ber  nebetreid)en  ©pifee, 
Zuf  beö  ©itanb§  roalb'gem  dnbe. 
^>ar!ten  ba,  roa§  fie  gemäfyet, 
3ogen  alleS  bann  in  ©djvöaben. 

3CuS  bem  50?eere  ftieg  ein  SJiefe, 
©tieg  ein  frarfer  ipelb  nad)  oben, 
©rucft  bie  ©rdfer,  baf  fie  brennen, 
70  ©ie  ftd?  lid)ter!ot)  entflammen, 
S5i6  in  2Cfd)e  fie  jerge^en, 
S3i§  fie  ganj  unb  gar  oergIut)en. 

£)ort  nun  ftanb  ber  2Cfd)ent)aufen, 
£)ort  bie  SRaffc  troefnen  <5taubt$, 
£>d)'m  fyat  ein  S5tatt  öoll  Bdrte, 
SDftt  bem  S3latt  er  eine  ©cfyel, 
S)rau§  ermud)§  bie  fd>öne  9)flanje, 
©tieg  ber  fd)lanfe  ©prop  ttoll  grifebe 
2(u§  bem  becrenreid)en  ffioben, 
ro  1lu$  bem  neugel)arften  fianbe. 


SBreitet  au$  bie  utelen  'tfejle, 
S3aufd?et  ftd)  mit  fetner  Ärone, 
-£ebt  ben  Söipfel  biS  jum  .iptmmel, 
äöeit  l)inau§  befynt  fte  bic  3voeige, 
Qalt  bie  SSotfen  auf  tm  £aufe, 
fiäfjt  bie  äBölfcfyen  felbfl  nid?t  ite^en, 
©önnt  ber  ©onne  nid)t  ju  flra^len, 
©önnt  bem  9ftonbe  nicfyt  ju  leucfyten. 

Väinämöinen  alt  unb  voat>rt?nft 
oo  £>ad)te  nad)  unb  uberlegtc: 
jtönnte  man  ben  ©tamm  bocb,  järjen, 
£)iefen  fd)lanfen  33aum  fyier  fciEen! 
SEraurtg  ift  ber  Sftenfdjen  fiebert, 
©eltfam  ijt  bes>  §tfct>c6  ©cbroimmen, 
SBenn  il)m  md;t  bie  ©onne  fcfyeinet, 
9?id)t  baS  liebe  9)?onblid)t  leud>tet. 

9?irgcnb3  gab  e6  einen  ipelben, 
9?irgenb3  einen  folcfyen  Sitefen, 
£>er  ben  (Sidjenjlamm  il)m  fällte 
100  Unb  ber  ©cfye  l)unbert  SBipfel. 

Väinämöinen  alt  unb  vocityxfyaft 
©prad)  bann  felber  biefe  Vorte: 
'  SOfutter,  bie  bu  mid;  getragen, 
©d)öpfung§tod)ter,  bie  mid)  näl)rte! 
Cetfye  mir  be3  SÖSafferS  Jträfte, 
(S3iel  ber  Äräftc  ftnb  im  SBafler), 
£>icfe  (Stclje  umjujfurjen, 
Tluöjurotten  ifyre  33o§l)ett, 
£)af  bie  ©onne  roieber  fcfycine, 
no ©a^  t>a$  liebe  SDZonb(td>t  leud)te." 

©tieg  ein  dJlarin  ba  au$  bem  50?eere, 
£ob  ein  £elb  ftd)  au$  ben  Vogen, 
Sfticfyt  gefyört  er  ju  ben  gröfjten, 
iteineSroegS  aud)  ju  ben  f  leineen: 
8ang  gleid;  eincm  SJRännerbaumen, 
£od)  roie  eine  Vetberfpanne. 

.Kupfern  roar  beS  SDiannc§  Sföufce, 
Äupfern  an  bem  gufj  bie  ©tiefel, 
^upfem  an  ber  ipanb  bie  ipanbfdjul), 
laoÄupfern  tl)re  bunttn  ©treifen, 
Äupfern  roar  am  £etb  ber  ©itrtel, 
itupfern  roar  ba3  S3eil  im  ©ttrtel, 


£)aumen3länge  (>at  ber  ©eilfdjaft, 
©eine  ©djneibc  SftageB  Qöfyt. 

Väinämöinen  alt  unb  roabjfyaft 
£)ad)te  nad)  unb  uberlegte: 
"%at  ba$  2lu3fel)n  eineS  Cannes, 
£at  ba$  Vefen  eine3  £elben, 
£>ocb.  bie  Sänge  eineS  sSaumenS, 
i3o^«um  bie  £br/  bc3  SRinbcr^ufcS." 

9?ebef  barauf  biefe  Vorte, 
£ie£  ftcb,  felber  alfo  l)ören: 
"©cfyeincfl:  mir  ber  Jänner  recfyter, 
Unb  ber  «£>elben  jämmerlicfyfter, 
33effer  faum  aB  ein  SBerfTorbner, 
©cfyöner  faum  aB  ein  SSerfomm  ner." 

©prad)  ber  fletne  Sftann  oom  Sfteere, 
%ntwoxt  gab  ber  £elb  ber  glutfjen: 
"SSin  gar  rool)l  ein  SSflann,  roenn  einer 
i4oS3on  bem  £elbenoolf  im  SSSaffer, 
Äomme  um  ben  ©tamm  ju  fäUen, 
Um  ben  S3aum  l)ier  ju  jertrummern." 

SBBätnämöincn  alt  unb  mfytyaft 
JJiebet  felber  biefe  SÖSorte: 
"S^immer  l)afr  bu  fold)e  Jtrafte, 
S^immer  tft  eö  bir  gegeben, 
©iefen  gropen  ©tamm  ju  jlurjen, 
©icfen  SSBunberbaum  ju  fäUcn." 

.ftonnte  faum  nod)  biefe§  fagen, 
i.50Äaum  ben  S3licf  auf  il;n  nod)  lenfen, 
3ll§  ber  äSana  ftd)  rafcb,  oermanbelt 
Unb  ju  einem  Stiefen  rourbe, 
©d)leppt  bie  gufje  auf  ber  erbe, 
$flit  bem  Qaupt  l)ält  er  bie  SBolfen, 
Ueber'6  Änie  rcid)t  il)m  ber  33artfd)mucf, 
^ln  bie  gerfcn  feine  Qaaxt, 
Älafterroeit  ftnb  fcine  2lugen, 
Älafterbreit  ftei>'n  il)m  bie  SSetne, 
3lnbertl)alb  ber  Älafter  l)aben 
iGo©eine  Änie1  unb  jroet  ba6  Spuftbem, 

SGBe^te  b.tn  unb  i)er  ba§  ©fen, 
©trid)  bel)enb  bie  ebne  ©djneibe 
tyllit  fed)§  Ijarten  itiefeljleinen 
Unb  mit  fteben  ©d)leif|lein§enben. 
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gdngt  bann  fyajttg  an  ju  fd?rettenr 
.£ebt  befyenbe  (eine  33eme 
$flit  ben  liberbretten  .ipofen, 
©ie  gar  voett  im  SBinbe  flattern, 
©djroanft  mit  feinem  erften  ©cfyritte 

no-lpin  auf  lodern  ©anbeSboben, 
Saumett  mit  bem  jmeiten  ©cfyritte 
ipin  auf  2anb  oon  bunfler  garbe, 
9D?it  bem  britten  <Sd^>rtttc  enblid) 
Sritt  er  an  ber  (Sicfye  SSBur^eln. 

#aut  ben  33aum  mit  (einem  33ei(e, 
©cfytdgt  ifyn  mit  ber  ebnen  ©djneibe, 
dinmat  fyaut  er,  tyaxt  ba§  jroeite, 
©d)on  jum  britten  9Me  (d)ldgt  er, 
gunfen  (prufyen  au$  bem  33ette, 

iso  geuer  fliefyet  au§  ber  &\d)z, 
Söill  bie  (5id)e  niebermerfen, 
SBiU  ben  mdd)t'gen  ffiaumjlamm  beugen. 

Qinblicf)  bei  bem  britten  Sftale 
jtonnte  er  bie  @td?e  fdllen, 
33red)en  ben  geroalfgen  33aumffamm 
Unb  bie  fyunbert  Söipfeln  (enfen; 
©trecft  ber  ©dfoe  ©tamm  nad)  £)ften, 
SBtrft  bie  SBipfet  fyin  nad)  Soeten, 
©cfyteuberte  baö  £aub  nad)  ©uben, 

iooUnb*bie  2Ccftc  nad)  bem  Storben. 
2Ber  bort  einen  Bmeig  genommen, 
£)er  geroann  fid?  ero'ge  28of){fal)rt, 
2öer  ben  2Bip(et  an  (td)  bracfyte, 
5patte  ew'ge  3<mberftmbe, 
2Bcr  toom  Saube  'roaS  gefdmitten, 
SBarb  bejrdnb'ger  Söonne  inne. 
2Sa§  t»on  ©panen  auggejlreuet, 
2Sa§  t>on  ©plittem  fortgeflogen 
2£uf  ben  flaren  SReereSruden, 

2oo7(uf  ben  flacfyen  2BelIen(piegel, 
SÖBarb  ttom  Söinbe  bort  genrieget, 
SSon  ben  SBellen  bort  bemeget 
2öie  ein  S5oot  im  SBafferfpiegel, 
2Bie  ein  ©d)iff  in  SSfleereSflutfyen. 

9lad)  bem  9?orblanb  trugen'6  SBinbe, 
9torblanb£  (djlanfgeroacfyfne  Sungfrau 


©puite  itjren  mittn  Äopfputj, 
©puit'  unb  flopfte  u)re  Äleiber 
tfuf  beS  ©tranbeä  2Öaffer|teinen, 

210  ^uf  bee>  £anbee>  langer  ©pi£e. 

©afy  bie  ©pane  in  ben  glutfyen, 
©ammclt  (te  in  ifyren  Sftmjen, 
SErdgt  im  Stanjen  (ie  nad)  ipauft, 
9?ad?  bem  .ipof  im  langberiemten, 
£)afj  ber  Baubrer  barau§  ^Pfeile, 
SBaffen  (td)  ber  ©d)u£e  (d)affe. 

2(13  bie  Qiifyt  mm  gefdEet, 
2CB  gebeugt  ber  ftolje  SSaumfitamm, 
•ftonnt'  bie  ©onne  mieber  (cfyeinen, 

22o^onnt'  ba3  liebe  SKonbtic^t  leudjten, 
SÖBeit  bie  2Sotfen  fidt>  t»erbreiten, 
SBölben  (td)  be3  ^)immeB  S5ogen 
2£uf  ber  nebelreidjen  <5$i%t, 
%uf  beö  (StfanbS  malb'gen  Ufern, 
<Bd)ön  ert)oben  (i<i)  bie  ^>ain^, 
©anj  nad)  2Bunfd)e  mud)(en  SSJälber, 
S5aume6blätter,  (Srbenfräuter, 
SSögel  (angen  in  ben  S5dumen, 
Sujlig  Idrmten  ijeitrc  £»ro((eIn 

230  Unb  ber  Äucfud  fiifi  (tc^  tjöxtn. 
SSeeren  wud)(en  au6  bem  S3oben, 
©olbne  S3lumen  au(  ben  gluren, 
Äräuter  mandjer  Tlxt  entflanben 
Unb  ©emdd)(e  jeber  2Bei(e; 
S^ur  tk  ©er(te  mollte  nod)  nid)t, 
9liä)t  bie  \d)bnt  &aat  gebeitjen. 

SOBdindmöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
©et)et  V)'m  unb  uberleget 
Tln  bem  ©tranb  be§  blauen  5D?eere5, 

240  ^n  be§  mäd)t'gen  3Ba((er§  9?anbe; 
§anb  tafelbft  ber  .Körner  (ed)(e, 
©ieben  (d)öne  ©amenförner 
Iin  bem  ©tranb  beö  grofjen  SKeereS, 
Sn  bem  locfern,  (anb'gen  ganbe, 
®arg  (te  in  bem  SiRarberfeUe, 
Sn  be§  ©ommereid)t)orn§  ©einfyaut 
©ing  ben  S3oben  ju  be(den, 
©ing  ben  ©amen  auSsuftreuen 
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Tiu  ben  9?anb  be§  Äalewbrum«tt8 
250'tfn  ben  ©aum  beS  £)e>mofclbe§. 

©ief),  ba  lärmt  *>om  33aum  bie  9)?eife: 
^icfyt  gebeifyet  DSmo'6  ©crjte, 
sJ2iä)t  bcr  ipafer  son  .Raleroa, 
2Birb  ber  SBoben  nid)t  berettet, 
SBirb  bie  SMbimg  nid)t  gctid)tet, 
9?id)t  mit  geuer  gut  gefenget/" 

Söäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
£ieg  ein  fd>arfe6  Seit  ftdt)  madjen, 
ging  bte  SSalbung  an  ju  fullen 
2 e»  Unb  ben  Qam  mit  Äraft  ju  fcbroenben, 
gältte  SBäume  aUer  SBeife, 
fitep  nur  eine  SBirfe  jlefyen 
'#B  ein  SKufyeplafc  bm  SSögetn, 
2Bo  ber  Äucfucf  rufen  fönrtfe. 

$er  vom  ipimmel  fam  ein  'Kbter, 
Äam  geflogen  burd)  bie  Sufte, 
3taxn  bie  ©ad)e  an$ufd)auen: 
^SBe^alb  marb  benn  [o  gelaffen 
©iefe  S3irfe  unbefcfyabet, 
27o9f?id)t  ber  fd^Ianfe  fBaum  gefätlet?" 

SBäinämöinen  gab  jur  2lntwort: 
v£)e§t)alb  marb  fte  fo  gelaffen, 
2)afj  bie  SSöget  auf  il)r  rul)ten, 
•Dafj  beS  ipimmelS  Zax  fyier  fäjje." 

©prad)  ber  Kax,  be§  ^immctö  SSogel: 
"*®ut  geroi£  ift  bcine  ©orge, 
£)afj  bie  £3irfe  bu  gelaffen, 
©afi  ber  fd;Ian!e  SSaum  gcbtieben 
7tB  ein  SRujjeplafc  ben  Siögetn, 
2so£>a§  id;  felber  l)iefelbfr  ftfce. 

geuer  fd)lug  ber  Sufte  SSogel 
Unb  öerbreitet  rafd)  bie  gtamme, 
SSalb  ferfengt  ben  S3ufd)  ber  Sftorbroinb, 
SftorbojT:  fefete  ilm  in  2lfcf)e, 
SSranntc  alle  33äume  nieber, 
33i»  in  ©taub  fte  ganj  jergingen. 

Söäinämöinen  alt  unb  mabrfyaft 
ipolt  l)crt>or  ber  Äörner  fecfyfe, 
ipolt  bie  fteben  ©amentorner 
29o7Cu§  bem  9J?arberfacf  befyenbe, 


%u$  ber  Jpaut  beö  ©onmieieidjboins, 
'Ku$  bem  ©ommerfell  beö  Sttiö. 
©ing  fobann  baS  2anb  befaen, 
©ing  ben  ©amen  auSjuflreuen, 
9?ebet  felber  biefe  Söorte: 
"äöerfe  je|o  bicfen  ©amen 
3>urct)  be§  ©d)öpfer§  Siugcvfpalten, 
SKit  ber  ipanb  be§  §Dto#terfuliten 
ipin  auf  btefeS  2anb  ju  road)fen, 

soo2Cus>  bem  SBoben  t)ier  ju  fpvoffen/' 
"2Clte,  bie  bu  unten  meiteft, 
(grbenmutter,  gturengöttin, 
SSring'  ben  Skfen  nun  jum  £>rängen, 
'S5^ng,  bie  (Srbc  bu  jum  ^reiben; 
92tmmer  rcirb  bie  Äraft  ber  Srbe, 
Sftmmer  i^re  Wlad)t  je  fel)len, 
SBenn  bie  ©eberinnen  ®nabe, 
^>ulb  ber  ©d;öpfung  3!öd)ter  leiden." 
"©tetg,  o  (Srbe,  auf  v»om  ©d^lafc/ 

3ioS3on  bem©4)lummer/8anb  be§  ©d)öpfer§, 
2a^  bie  £alme  ftdt)  er^eben, 
£ap  bie  ©tenget  auf  ftdf>  rictjten, 
Saufenb  2let;ren  auferfte^en, 
^)unbertfad)  fte  ftdt)  uerbretten 
£)uxfy  mein  "ilcfern,  burct)  metn  ©den, 
£>a  id)  alfo  mid)  bemutjeT 
"Uflo,  bu,  o  ©ott  bort  oben, 
2)u,  o  SSatev  in  bem  Rimmet, 
£>er  bu  in  ben  SSBolfen  maltejf 

320  Unb  bk  2Bölf (ein  alle  tenfeftl 
Sfraltt  SRatl)  bu  in  ber  SGBolfe, 
©uten  3?att)  bu  in  btn  2uftcn, 
®ä)l<r  öuS  Ojien  eine  2Bolfe, 
fiafl  au§  9?orboft  fte  erfd;cinen, 
©enbe  anbre  l)er  öon  SBejien, 
©d)neller  metd)e  au§  bem  ©uben, 
©enbe  JKegen  öon  bem  ipimmel, 
2aft  bie  SBolfen  ^ontg  träufetn, 
2^ap  bie  2Cel)ren  ftdt)  cv^cben, 

330 Sap  bie  ©aaten  munter  raufctjen.'' 
Uflo,  er,  ber  ©ott  bort  oben, 
dx,  ber  SSater  in  bem  ipimmel, 


K) 


$ielt  nun  3fatt>  tm  äöolfenvaume, 
©utcn  9Raty  im  JKaum  bcr  Sufte, 
©d;ictY  öpn  £)ftcn  eine  SBolfe, 
iitcf?  in  9?orbroejt  eine  freigen, 
©anbte  eine  au$  bem  SBeften, 
grufycr  eine  au§  bem  ©tiben, 
gfugt  bie  ©äume  an  einanber, 

34o©töpt  bie  ©eiten  rafd)  jufammen, 
©enbet  iliegen  t>on  bem  ipimmel, 
SErcpfelt  £onig  nu§  ben  Söolfen, 
£5a$  bie  'tfefyren  ftd)  erljobcn, 
£)afj  bie  ©aaten  munter  raufefyten; 
(S§  erfyoben  (td)  bie  ipamte, 
(SS  erfhmben  farb'ge  "tfefyren 
%u§  bev  (Srbc  roeidjem  33oben 
£>urd)  bie  Sttufyc  2Bäinämöinen'§. 
(S6  fcerging  ber  S£agc  näc^fter, 

3öo3n>et,  ja  brei  ber  9^äcr;tc  fcrm>anben; 
%B  bie  SBod)c  abgelaufcn, 
©el)t  bev  oltc  SSäindmöinen 
5pin  jur  ©aat  um  nacfyjufefyen, 
2Bte  fein  "ttefern,  voie  fein  ©äen, 
SÖBie  bie  "tfrbeit  mofyl  gebiefyen; 


©icl),  e6  mud}5  bie  ©aat  mä)  SBttrtfcfye, 
tfefyren  gab  e§  mit  fecfyS  Äänten, 
ipalme  fanb  er  mit  brei  Änoten. 
SBäinämöincn  alt  unb  mafyrfyaft 

:juo©d)aute  um  ftd),  roanbt'  bie  SBlide, 
©id),  ba  fam  beö  grttylingS  Äucfucf 
Unb  erbiicft"  bie  fd)lanfe  S5irfe: 
"SD3c§l)olb  roarb  benn  fo  gelaffen 
Unbefd)abet  biefe  S5irfc?" 

©pracr)  ber  alte  Väinämöinen: 
'*£>e§I)alb  ift  [te  fyier  gclaffen, 
£Mefe  33irfe,  bap  fie  macfyfc, 
£>ir  ein  $>lak  jum  muntem  ©ingen; 
SJufc  l)ier,  o  lieber  Äucfutf, 

:no©mge  fd)ött  au$  vr>eid)er  Äcfyle, 
©inge  t>eIX  mit  ©ilberjhmme, 
©inge  ttax  mit  3inne§Hange, 
9?ufe  9Äorgen§,  rufe  #benb3, 
9?ufe  um  bk  SOtfttagSfiunbe, 
3um  ©ebcifyen  bicfer  ©tätte, 
3u  be§  SBalbeS  bejTerm  2Bad)Stl)um, 
3u  be§  ©tranbcS  gröfjerm  fRtityfyvim, 
3u  ber  JRaine  JtovneyftiUe." 


"^SS®9  < 


otitte  Sinne* 


SEB&mämötmn  alt  uni»  »afyrfyaft 
Sebte  nun  fein  (tebed  Beben 
Tfuf  ben  gluren  v>on  SBätnöla, 
"Muf  ben  gläcfycn  &alewala'S, 
©ang  bort  fcinc  liebcn  gteber, 
©ang  bcftänbtg  öoöet  SEBetöfyeit. 

©ang  uon  einein  £ag  jum  anbern, 
Stdftm  bie  9^  fclbft  &u  £ulfe, 
©ang  ©efd)icl)ten  alter  3citen, 
io@ang  ben  Urfprung  aller  £)inge, 
53a»  bic  jttnber  ntmmer  fonnen, 
9?id)t  cin  jeber  ipelb  uerftcfyet 
Sefet  tn  btefen  fdjlimmen  Sciten 
S3ei  bem  finfenbcn  ©efd)led)te. 

SBeitfyin  l)örte  man  bie  9?ad)rid)t, 
SBeit  v>evbr.eitet  ftdt)  bie  JSunbe 
S$on  bem  Siebe  SBäinämöinenS, 
SSon  bem  ©ano,  be3  flarfen  .Sbelben; 
£tn  mä)  ©uben  brtngt-  bie  9?acln-id)t, 
20  9?ad)  bem  Sftorblanb  femmt  bie  Jfcunbe, 

forten  lebtc  Soufarjainen, 
£)iefer  magre  Sappcnjungling; 
(Sinjl:  ali  er  511  ©afl  gegangen, 
Qoxt  er  numberfame  SBorte, 
£)afi  man  fcfyöncr  ftngen  fennte, 
Sefpre  Stebet  fd^ajfen  fötmte 
Tluf  ben  gturen  eon  SBämölä, 
2Cuf  ben  gtäctyen  Jtdtoattö, 
TClö  er  felbjt  im  ©tanbe  raate, 
3o2Cl§  uom  SSatet  er  gelernet. 

SBurbe  brob  gat  meiblid)  böfe, 
Söar  bie  gan^e  3cit  ocll  9leibe§ 
«Db  be3  ©ang$  öon  Väinämöinen, 
3)ap  er  beffer  fei  benn  fcincr; 
©cfyreitet  #n  ju  fcincr  SRutter, 
iptn  ju  il)r,  ber  greifen  'tflten, 
©agte,  bajj  er  gefyen  nmrbe 
Unb  fofort  ftd)  biubegcbeu 
3u  ben  ©tubcn  öon  SBäinöla, 
totlm  mit  SBäinö  bort  ju  fhcitcn. 


2Bol)(  oerbofä  bem  ©i>l)ii  ber  58a  f  er, 
2£ie  ber  SBafer,  fo  bie  $Jl\xtttv, 

§>'m  md)  SBäinölä  ju  gcl)en, 
Um  mit  SSäinb'  bort  ju  jlreiten: 
"SSannen  roirb  man  bid)  geroiplid), 
SSanncn  bid;  unb  bir  verfenfen 
9Runb  unb  Äopf  in  ©djnecgcfilbe, 
Seine  £anb  tn  rautje  fiiiftc, 
£>af?  bie  £anb  bu  nimmer  riiln-ejt, 

5o3)afi  bie  §uf?e  bu  nid;t  regefr." 
©prad)  ber  junge  Spufafyamen: 
"<§ut  rcol)l  tji  beS  8$atix§  SBiffen 
Unb  ber  SKutter  SBtffen  beffer, 
2tod)  ba$  eigne  frel)t  am  t>öd>ften ; 
SBill  mid)  gegenubcrfMlen 
Unb  ben  $?ann  jum  Äampfe  forbern, 
©inge  fclber  meine  £teber, 
©predje  felber  meine  SBeifen, 
©inge,  ba$  ber  befte  ©änger 

coSSatt)  al6  fdjujcfytefler  crfd;einet, 
©a^aff'  il)tn  fingenb  ©tetne§  Stiefcl, 
^)ol5e§  ^)ofen  an  bic  Spufren, 
©teineS  Saflen  auf  ba$  ^Bruftbein, 
©teiticö  ^Bogen  auf  bk  ©djultern, 
©teinen  ^)anbfd;ul)  an  bie  .fpdnbe 
©teinco  SKii^e  auf  ben  ©d)äbc!.'' 

©orauf  ging  er  ungcl)orfam, 
9?al)in  fein  9io0  rafcr;  au»  bem  ©talle, 
geuer  fprul)te  beffen  ©d)nau^e, 

?o§unfen  fd;lugcn  beffen  ^bufej 
©<!nrrte  an  ba$  9?o^  v»pll  Seuer, 
©pannt'eö  cm  ben  golbnen  ©d^lttten, 
©cfct  (td)  fclber  tn  ben  ©d[)lttten 
ipebt  fid)  auf  bem  JjDtnterfttje, 
©d)lägt  ba§  9?op  mit  feiner  ©erte, 
9Rit  ber  pcrlcnrcid^cn  ^cttfd^e; 
gujltg  lief  ba»  9tc*p  t»on  bannen, 
2cid)tcn  2aufce>  feine  3Bcge. 
©tiirmte  ungcfliim  von  bannen, 

boSagte  eincn  5£ag,  ben  ^veiten, 
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Sagte  nod)  am  brittcn  SEage; 
gnbltcrj  an  bem  brittcn  £age 
£älrer  auf  SSdinelaS  gluren, 
iuf  ten  gldcfyen  Äaleroala'3. 

SBäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft, 
(Sr,  ber  ero1ge  3auberfprecl)er, 
$B3ar  gerabe  auf  bem  SBege, 
guf)v  gar  rul)ig  fcine  ©trafje 
"2Cuf  bcn  gluren  »on  SBBätnöla, 
oo?Cuf  ben  gläd&en  Äaleroato'3. 
3oufabainen  jung  unb  fturmifdb 
Äam  t&m  auf  bem  2Seg  entgegen, 
£)cid)fel  foaftet  an  ber  ©ctdjfcl, 
SRiemen  rcibet  ftd)  am  SKiemen, 
Äummet  flappert  an  bem  .ftummet, 
Jtrummfyolj  an  beS  Ärummfyolj  itante. 

SBltcben  beibe  barauf  ftefycn, 
SSliebcn  ftclm  unb  uberlcgtcn, 
SBaffer  tropfte  »on  bem  itrumml)ol$, 
tooSSon  ber  Setcfyfel  jftegcn  25unfre. 
gragt'  ber  alte  Söäinämöinen: 
"SEBofyer  bijl  bu  benn  »on  .Soaufe, 
£>er  fo  bumm  brauf  lo§gefal)ren, 
Unbcijolfcn  mir  begegnefi, 
ipafr  ba§  Äummct  mir  §erfd)lagen 
Unb  gerbrodjen  mir  ba$  Jtrummfyoh, 
teinen  ©cfylitten  mir  befdjäbigt 
Unb  jerfplittert  [eine  Seijiten?" 
©prad)  ber  junge  Soufafyainen 
uo©elber  SOBorte  fotdjer  2Beifet 
*'£3m  ber  junge  Soufafyairien, 
%bcx  fagc  ticber  felbcr, 
2M)er  bijl  benn  bu  »on  £aufe 
Unb  au$  voeld;er  fd)led)ten  ©ippe?" 

Södinämcincn  alt  unb  roal)ii)aft 
£tc§  fid)  alfo  nun  r>crnet)men, 
SRebet  SKorte  foldjer  SEBctfe: 
"S5i(r  bu,  Siingling,  Soutaminen, 
9?un  fo  rocid)  mir  au£  bem  SSege, 
i2o3unger  bijl  bu  ja  an  Safcren." 
25od)  ber  junge  Soufafyainen 
«?cbct  SBorte  fotefcer  2Beife: 


9ttinber  gilt  bjer  SRanneS  Sugenb, 
SRanneS  Sugenb,  Pannee  TClter ; 
Söer  an  SBiffen  l)öt?er  ftefyet, 
2Ber  an  SBBeutyeit  mefyr  umfaffet, 
£)er  nur  mag  bie  S3al)n  befyalten 
Unb  ber  anb're  mag  u)m  roeicfyen; 
S3tft  bu,  ttlter,  Söäinämöinen, 

i3o£)u  ber  enTge  äauberfprecfyer, 
9fam  fo  roolien  roir  an'S  ©ingen, 
Iin  bie  Sieber  roir  un3  macfyen, 
25af  ber  Stan  ttom  Stan  roaS  t)6re, 
©iner  mit  bem  anbern  jireite." 

Väinämöinen  alt  unb  voafyrfyaft 
9xebet  SBorte  folcfyer  2Seife: 
"SBerbe  rool)l  ntdjt  »tel  »ermögen, 
9liä)t  gar  oiel  ju  fingen  voiffen, 
Qabi  ja  mein  tiebeS  fieben 

uoSJhir  gelebt  in  cbem  tfanbe, 
£öd)jten3  in  ber  £eimatl)  gluren, 
9?ur  bzn  itucfttcf  bort  oernommen; 
£>od)  bem  fei  nun  mie  ib,m  roolle, 
©age  bu  mein  golbneS  Jtnäbcljen, 
SEBaä  benn  roeipt  bu  mel)r  ai»  anbre, 
25orin  gel)t  bein  SSiffen  roeiter?"' 
©prad)  ber  junge  Souf alainen: 
"2öei^  gar  mob^l  fo  manclje  S)inge, 
25tefeS  wei^  id)  foller  Älarl)eit, 

iso  ©el)1  icr;  ein  mit  gro^er  Älugljeit: 
Sn  bem  &ad)t  ift  baö  9?aud)lod), 
Unb  ber  £erb  jlel)t  an  bem  £)fen." 

"fiujlig  tfl  ber  SKobbe  Ztbm, 
i^errlicr;  ftnb  be§  ©eel)unb'§  Sage, 
grtfit  bie  Sad)fe,  bie  ilmi  naben, 
©dilingt  bie  nad)barlid)en  ©dmäpel. 

"■©d)näpel  t)abm  fladt>c  §elber, 
Unb  bie  2ad)fe  ebne  ©teitten; 
ipcd)te  laidjen  in  ber  Äältc 

loo^n  ben  voilben  2öintcr|lurmen; 

SSangc  fdjroimmt  berS5arfcl)  jur^erbfijcit 
Ärummen  9?acfcn3  in  ben  Siefen, 
@ommer§  laict>et  er  im  Srocfncn, 
JRafd)elt  bann  am  50?eere§ufer." 
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"©ollte  bctfi  genug  nidjt  fd;etnen, 
2Bei£  id)  nod;  (o  mandje  £>inge, 
^ann  fo  mandje  <&ad)t  (agen: 
9?orblanb  pflugte  mit  oem  9ienntl)ier, 
©iiblanb  mit  bem  SDhttterpferbe, 

noipinterlapplanb  mit  bcm  ©tiere; 
jtenn'  bie  33dutn  be§  9)i(aberge3, 
2Cuf  bem  .ipornafelS  bie  §i%en, 
©d)lanf  (mb  auf  bem  35erg  bie$3dume, 
'tfuf  bem  ^ornafeB  bie  gö&ren ." 

"£)rei  mu*  giebt  eS  SGBafferfäHe, 
(Sbenfomet  (d)bne  ©eeen, 
(Sbenfomel  t)o^e  S3crge 
Unter  biefem  .ipimmelSbogen: 
S3ei  ben  Saemen  ^äUäi-työrct, 

ibo^aatralo§fi  in  .Karjala, 

Sftcbt  beftritten  roirb  ber  2Buof(en, 
Uebertroffen  ber  3matra." 

©prad)  ber  alte  SSBdtnämömen : 
"Äinberflugbeit,  SBeiberroeiSbeit 
3iemet  nid)t  bcm  barfgen  33rat>en, 
9li<Z)t  bem  Sianne,  ber  beroeibet; 
©age  mir  ber  £>inge  Urfprung 
Unb  erjäble  mir  ii>r  SBefen. 
©pracr;  ber  jungc  3oufal)ainen, 

1909vebet  SBorte  (oldjer  2Bei(e: 
"'jtenne  rool)l  ber  Sftcife  Ur(prung, 
SGBeip  gar  n>o!)l,  bafj  (ie  iin  33ogel, 
£>a$  bie  griine  9?atter  ©djlange, 
gifd)  im  SBaffer  fei  ber  .ftaulbarfd), 
2tafj  bal  ©fcn  (d)road)er  roerbe, 
©auer  roerbe  (cbroarje  (§rbe, 
©dt)limmer  aucb-baS  beijjc  SBaffer, 
Unb  be§  §euer§  £uV  gefäfyrltc&." 
"SBaffer  ift  ber  SRtttel  älfjtcS, 

2oo©d)aum  ber  Saubermittel  erfteS, 
S3on  ben  tferjten  ijf  ber  ©cfyöpfer, 
SSon  ben  £elfern  ©ott  ber  erjle." 

"2Cu§  bcm  ffierge  fam  ba§  SBaffer, 
£od)  öom  ^)immel  ftel  ba§  §euer, 
tfu§  bcm  «Roji  entfranb  baS  (5i(en 
Unb  ba§  .ftupfer  fam  au§  ftelfen." 


"tfelfjieä  2anb  finb  feud>re  S3iu)lc, 
2öte  bie  SBeib'  ber  ©äutne  crfter, 
kannen  (mb  bie  erfren  £äufer, 
2ioS3löcfe  (mb  bie  erjlen  ©rapen." 

Södinämöinen  alt  unb  n>al)rbaft 
Sxtbtt  (elber  bie(e  2Borte: 
"2Betf?t  bu  roeiter  voa§  ju  (agen, 
£>ber  jfi  ber  Unftnn  alle?" 

©prad)  ber  junge  3ouf  alainen  : 
"SBerb'  roofyl  nod;  ein  roenig  roiffen, 
SBiffen  t>on  ber  grauen  SBorjeit, 
21B  id;  acferte  bie  SO^eere 
Unb  beS  SfteereS  £iigel  bacfte, 
220 £>ort  ber  §ifd)e  ©rotten  graben, 
£)ort  bie  £iefen  (enlen  mufiite, 
%lä  bie  ©een  idt>  lie£  erfteben, 
33erge  au$  bem  SSoben  fteigen, 
§el(en  (td)  jufammenbäufen." 

"gerner  t)abe  id)  atö  fed)(ier, 
Sd)  alS  (tebenter  ber  ^)elben 
£>iefe  @rbe  ^>ter  erfebaffen, 
Qab'  ben  Suftraum  id)  gegrunbet, 
gejl  bie  $>feiler  in  ben  Suften, 
23o2(ufgebaut  be§  ^)immelä  S5ogen, 
TCuf  ben  2Beg  ben  SKonb  geroiefen, 
tfufgeftellt  bie  liebe  ©onne, 
S5rad)t'  ben  S3är  an  (eine  ©telle, 
©treute  ©terne  au$  am  ^)immel." 

©prad)  ber  alte  SGBätnämöincn : 
'"SMft  ein  uberfred)er  Sugner; 
iJtimmer  roarjl  bu  ba  jugegen, 
HU  gcadert  (mb  bie  SKeere, 
2Cl§  getyacft  be§  SJJcereS  ^ugcl, 
•24o2CtS  man  grub  ber  §tfc&e  ©rotten, 
7C16  bie  Sicfen  man  ge(enlet, 
2U3  bie  ©ee'n  man  auggejrreuet, 
"HB  bie  SSerge  (icb  erbobcn, 
2CB  bie  Selfen  fic^  getburmet" 

"Sftmmer  fyat  man  bid)  ge(eben/ 
9?id)t  ge(el)en/  rtidjt  gcböret, 
^(l§  bie  (Srbe  roarb  erfebaffen, 
"KB  ber  Suftraum  auägcbrcitet, 
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2(16  tie  sJ)fetler  in  ben  fiuften 

250 Uni?  ber  ipimmel  mtrb  begrunbet, 
2(16  bem  Sflonb  ber  9Beg  gemiefen 
Unb  bie  ©onne  aufgejlellet, 
2(16  ber  33är  jum  £rt  gefttyret, 
2(u6gejlreut  bie  ©terne  murbetv' 

25ocr>  ber  junge  Soufafyainen 
®ab  $ur  2lntwort  fotd?e  SBorte: 
"©oli  td)  felbft  SSerfTanb  ntdfjt  fyabcn, 
SBerb'  id)  ifyn  t>om  ©c&rcerte  fragen, 
Sftun  bu  alter  Väinämöinen, 

•2Go©änger  mit  bem  breiten  SRunbe, 
2afj  bu  un6  bie  ©djroerter  meffen, 
£af  bie  Älingen  un6  befcbauen!" 
©prad)  ber  alte  SSBätnSmomen: 
"Stömmer  fällt'6  mir  ein  ju  furcfyten 
©eine  ©cfymerter,  beine  2Bet6l)eit, 
©eine  .ftlugfjeit,  beinen  ©dbarffinn, 
©ocl)  bem  fei  nun,  tvie  tym  roolle, 
Wit  bir,  ber  im  fo  erbärmlid), 
2öerb'  btö  ©d;wert  td)  nimmer  meffen, 

27o9?te  mit  bir,  bem  armen  2Sid)te." 
©ocl)  ber  junge  Soufafyamen 
j3iel)t  gar  fd)ief  ben  50?unb  unb  fdjuttelt 
©ammt  bem  Qaupt  bie  fdjroarjen  ipaare, 
©elber  fpract)  er  biefe  SBorte: 
"2Ber  ftd)  fdjeut  ba6  ©dmmt  ju  meffen, 
Unb  bie  Klinge  ju  befefyauen, 
©en  merb'  td)  jum  ©cfytveine  ftngen, 
Sfon  junt  SKujfelträger  *aubern, 
©tecfe  -ipetben  fokfyen  ©cf)lagc6 

2&o©iefen  fyerfyin,  jenen  borttjtn, 
©rud'  ilm  in  ben  ©ungerfyaufen, 
©to£'  ft)tt  in  bie  <£cf  ber  Bte&|laIK.M 

Unrcirfd)  roarb  ba  SBcimämömen, 
Unmirfd)  roarb  er  unb  ergrimmte, 
§ing  bann  felber  an  ju  ftngen, 
£ob  fo  felber  an  jtt  fpvccl;en; 
.Keine  Äinberliebcr  fang  er, 
jtinberfram  unb  SSBeiberauijc, 
©onbern  ©ang  be6  bärfgen  ipclben, 

2oo©cn  bie  Äinbcr  nimmer  fönnen, 


liud)  bte  Änaben  faum  jur  $ätfte, 
greierSlcute  faft  ein  ©rtttcl 
Sefet  in  biefen  fcfylimmen  3eitcn, 
33ei  bem  ©infen  ber  ©efd)led)ter. 
Väinämöinen  fang  brauf  roader, 
©ceen  fcfymanften,  Sänber  bebten, 
itupferberge  felbft  erbrölmten, 
©tarre  ©teine  felbft  erfd)ra?en, 
gelfen  flogen  von  einanber, 

3ooÄlippen  an  bem  ©tranb  jerfcfjeUten. 
äöanbelte  fo  Soufat)ainen'6 
Ärummfyolj  um  in  junge  Bmeige 
Unb  in  fd)led)te§  ©trol)  ba6  Nummet, 
©inget  9ititl)en  an  bie  Sfiemen, 
©ingt  ben  fd)öngcfd)mudten  ©cfytitten 
Sn  ben  ©ee  aB  fd)ted)te6  ©traudjroerf, 
SSännt  bie  pertenreicbe  $)eitfd)e 
%n  ben  9tteere6ffranb  al6  ©cfyilfrofyr. 
©ingt  ba6  9\op  mit  meifjer  ©tirne 

aiotfn  ben  SBafferfall  aB  ©tcinblocf. 

©ang  ba§©d)mert  mit  golbnem©d)afte 
©ann  alS  S3li^|tra()l  an  ben  Rimmet, 
©antit  be§  SSogcnS  bunte  SEBcIbung 
©ingenb  auf  be§  2öaffer§  glut^cn, 
SBanbelte  bie  flud)fgen  ^)feile 
Um  ju  SgabityUn,  bie  freifd;en, 
©anti  ben  ^punb  mit  frummer  ©d>naujc 
Um  jum  geBblod  auf  bem  SSobcn. 
©ang  bem  9J?ann  bie  SOttt^'  eom  Äopfe, 

32o2Banbelt  fte  tn  SBolfen^aufen, 

©ingt  bie  ipanbfdmt)  »on  ben  ^)änben 
3n  ben  ©ee  oB  SSSaffcrblumcn, 
2äpt  ba§  btauc  »ollnc  3Bämm6d)en 
8ämmcr»olfen  an  bem  .iptmmel, 
fiäpt  ben  roei^icn  ©ttrt  yom  @thte( 
©ort  ju  ©tcnienfcbaaren  merben. 

©ang  ben  Soufa^atnen  felber 
S3i6  jum  ©ttrt  itt  tiefe  ©umpfe, 
S5B  jur  ^tift'  tn  SSaffenviefcn, 

3:i(>*8t§  jum  Ttrm  in  ©anbeötiefen. 
Se^t  wol)l  mupte  Sottfatjamen, 
5Kupt'  er  mevfen  unb  begreifen, 
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£>afj  cv  biefen  äöeq  gefommett, 
£Mcfe  2fal)rt  m  unternommen, 
Um  ju  jtreiten  unb  ju  fingen 
9)?it  bem  attcn  JsSätnämotnen. 

VoUtc  fcine  gupe  rubrcn, 
Äonntc  fetnen  gufj  nicfyt  fyeben, 
äöoUt'  ben  anbcvn  barauf  menbcn, 

34o£>od)  er  roar  mtt  ©tein  befd)ul)et. 
©d;on  gcrätl)  jefet  Soufafyainen 
Sn  gar  grope  tfngft  unb  ©orgc 
Unb  »crfanf  in  ftarfen  Sammer; 
Sfebet  Vorte  foktycr  Veife: 
"'O  bu  roeifer  Väinämöinen, 
@m$ig  ew"gcr  3auberfpred)er, 
Venbe  beine  3<utbem>orte, 
9Wmm  ben  3auberfprud?  jurude, 
2ap  mid)  au3  bem  ©djrecfenSlocfye, 

35o?(u§  ber  unbcqucmcn  (£nge, 
3olIe  bir  gar  gute  3al)lung 
Unb  gelob'  ein  fräfrig  SöSgelb!" 

©prad?  ber  alte  Väinämöinen: 
''VaS  benn  votrft  bu  mir  rool)l  geben, 
Venn  ben  Sauberfprucfy  id)  voenbe, 
Unb  jurucf  ben  3aubcr  nebmte, 
2Clt§  bem  ©d)reden$lod)  bid)  laffe, 
3(uS  ber  unbequemen  dnge?" 
©prad)  ber  jungc  Souf alainen: 

3uo *"ipab'  ju  £auf*  jmei  fd)öne  33ogen, 
Vol)l  ein  $)aar  gar  präd)fger  33ogen, 
©djnell  !ann  man  ben  einen  (pannen, 
©cfyarf  jum  Stele  fdjtefjt  ber  anbre; 
Vcld;er  bir  gefällt,  ben  mäble." 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"9?id)t  begefyr'  id)  beine  SSogen, 
9?id}t,  o  9?arr,  finb  fic  mir  muje, 
QaU  beren  felber  roelcbe, 
Me  Vänbe  finb  befyangen, 

37o^eber  9laget  eingenommen, 

®el/n  von  fetbft  flet§  tn  bie  Valbung, 
£>i)ne  £elben  ju  bem  SagbmerrV' 
©ang  ben  jungen  Souf alainen 
Sn  ben  ©umpf  fofort  nod)  tiefer. 


©pvad;  bet  junge  3oufal)aincn: 
'\ipab'  ju  ^>auf'  jroei  fdjöne  33öte, 
Vol)l  ein  spaar  gar  präd)fger  S5ötc, 
Säuft  ba3  eine  leid)t  im  9fleerc, 
SErägt  ba§  anbre  fdnuere  Sajren, 

38uVeld)e»  bir  gefallt,  ba$  toSfykV 
©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
'"9?id;t  bcgel)r'  id)  beine  S3ötc, 
gul)l'  nad)  tyncn  fcin  SSerlangen, 
Sfräbt  bercn  felber  melcfye, 
©cfyon  befefet  finb  alle  Valjen, 
Hile  S3ud;ten  v»oll  uon  SSöten, 
Wland)t  jiefyen  mit  bem  Vinbe, 
Ifnbre  gefyen  tt)ra  entgegen." 
©ang  ben  jungen  Soufafyainen 

3 90  Sn  t>tn  ©umpf  fofort  nod)  tiefer. 
©prad)  ber  junge  Soufafyainen: 
':^clb,  ju  ipauf  jvöei  fyubfcfye  ^engfle; 
5Bol)l  ein  ^)aar  gar  präl)fger  $>ferbe, 
fiäuft  ba§  eine  leid)ten  -fpufeS, 
3ie^t  ba$  anbre  rafd)  in  Stfemen, 
2Beld;e§  bir  gefallt,  ba§  mäl)le."' 
©prad;  ber  alte  SSainämöinen : 
'W\d)t  begel)r'  id)  beine  ipengfte, 
S3raud)e  nid)t  bie  buntgcfledten, 

4 oo  ^>abe  beren  felber  roeldje, 
©tel)en  mir  an  jeber  itrippe, 
(Steven  mir  tn  jebem  ©talle, 
SBaffer  regt  ftct)  auf  bem  3\ucfen 
Unb  ein  SEetcfyletn  trägt  ba§  Ärcujblatt. 
©ang  ben  jungen  Sou!al)ainen 
Sn  ben  ©umpf  fofort  nod)  tiefer. 
©prad|  ber  jungc  Souf alainen: 
"ID  bu  alter  Väinämöinen, 
2Bcnbe  beine  Saubermorte, 

4io9fiimm  ben  Sauberfprud)  jururfe, 
©eb'  bir  eine  SRiife'  yoU  ©olbeö, 
©djen!"  bir  einen  ^)ut  ooll  ©ilber, 
2Cu6  bem  Äriege  brac^fS  mein  SSater, 
^>olf  e§  au§  bem  barten  Äampfe." 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"©ebn"  mid)  nicbt  nad;  beinem  ©ilber, 
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gtage  nid)t  nad)  beincm  ©olbe, 
Qab'  genug  ba*>on  rool)l  fdber, 
3ebe  Hammer  ooll  geframet, 

42o3eben  9?agel  eingenommen, 
©otb  mit  en/gem  SJttonbeSglanje, 
©ilber  mit  bem  ©onnenfd)immer.,■ 
©ang  ben  jungen  Soufafyatnen 
3n  ben  ©umpf  fofort  nod)  tiefer. 
©prad)  ber  junge  Soufafyainen: 
"SD  bu  altcr  SÖSäinämöinen, 
Saf?  mid)  auS  bem  ©d)recfcn3lod)e, 
#u§  ber  unbequemen  dnge, 
©ebe  bir  ©etreibefyaufen, 

430  Unb  oerfprecr/  bir  meine  gelber, 
Utn  mcin  Sebert  aus^ulöfen, 
Um  mid)  felber  ju  befreien!" 

©prad)  ber  alte  Söainämoincn: 
"®el)  mit  ben  ©etretbetjaufen, 
gort  mit  beinen  fetten  gelbern, 
Qabi  beren  felber  rcelcfye, 
gelber  fajr  an  jeber  (gtfe, 
£ab  ©etreib'  auf  jebem  ©runbe, 
digne  felber  finb  bie  beften, 

44o(Signe  (Srnten  ftetS  bie  liebjren.-' 
©ang  ben  jungen  3oufal)ainen 
Sn  ben  ©umpf  nur  immer  tiefer. 
SBarb  bem  jungen  Soufafyainen 
(Snblid)  gar  ju  angfr  unb  bange, 
©tecfte  bi3  jum  &nk  im  ©umpfe, 
9ttit  bem  33arte  in  bem  33oben, 
£at  ben  Sföunb  »oli  9floo3  unb  (Srbe, 
©treift  bk  ©träucfyer  mit  ben  3ärmen. 
©prad)  ber  junge  Sfoufafyaincn : 

450 £>  bu  roeifer  Väinämöinen, 
(Sinjtg  eru'ger  3auberfpred)er, 
Sftmm  bm  3ciuberfang  jurucfe, 
£a^  mir  nod)  mein  liebeS  £eben, 
2ap  mid)  aue>  bem  2oä)c  fommen, 
§ort  fcfyon  pietyt  ber  gluf?  bie  gufje 
Unb  t>om  ©anbe  fdjmerjt  ba§  2(uge." 

'*2Benbejt  bu  bie  3auberroorte, 
9?immji  bu  ab  btn  böfen  33annfprud), 


©eb"  id)  7tö.m,  meine  ©d)voejier, 
4oo®eb'  id)  meiner  SRutter  £od)ter, 
£>a|Lfte  bir  bie  ©tube  fefyre, 
9?ein  ben  Suutm  bir  immer  l)alte, 
SBIonl  bie  S3utten  fptil'  unb  fdjeure, 
£>eine3  33ette§  £ud)er  breite, 
©olbne  iSecfen  roirf'  unb  roebe, 
^onigbrob  bir  immer  badt." 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
SBurbe  nun  gar  frot;  unb  munter, 
£>af  er  3toufafyamen'§  ©dmxfier 
47ogiir  fein  IllUx  fo  gemonnen. 

©e^t  ftd)  auf  ben  gveubefelfen, 
©telit  ftd)  auf  ben  ©tein  be§  ©angeS, 
©ingt  ein  28eild)en,  ftngt  t>on  neuem, 
©ingt  bann  nod)  pm  britten  Sfftalc. 
SBenbet  fo  bie  Sauberroorte, 
Sftmmt  ben  3auberfprud)  juriicfe. 

Äam  ber  junge  Soufafyaincn 
2(u3  bem  ©umpfe  mit  ben  Änieen, 
W\t  bem  33arte  au$  bem  SBoben, 
48o  Äam  fein  $ferb  öom  ^elfenbtocfe, 
%u$  be§  Ufer§  ©traucb.  foin  ©d)littn, 
2lu§  bem  ©d)ilfrol)r  feine  spettfcfye. 

©telit  tn  £)rbnung  feinen  ©cljlitten, 
SBirft  ftd)  felber  in  benfelben, 
%äi)xt  baoon  mit  truber  fiaune, 
SO^it  gar  fd)led)tcr  ^erjengftimmung, 
^)in  ju  feiner  lieben  SKutter, 
iptn  ju  i^r,  ber  grcifen  %ltm. 

%in)x  gat  raufd)enb  naä)  ber  ipeimatt), 
490§u^ir  gar  munberlid)  nad)  <|)aufe, 
S5rid)t  ben  ©d)litten  an  bem  £>refd)l)au3, 
Unb  bie  £)eid)fel  an  ber  ^)forte. 

Iin  ju  ratl)en  ftng  bk  SO?utter 
Unb  ber  SSater  fprad)  bie  SBorte: 
"3öol)l  jum  ©d)er§  l)aft  bu  ben  ©d)(itten, 
^)ajt  bie  £)ctd)fel  bu  jerbrod)en! 
23c§t)alb  fommj!  fo  rounberfeltfam 
Unb  betroffen  bu  nad)  £aufe?" 

5Kupt'  ber  junge  Soufal)ainen 
5oo9?un  gar  reid)lid)  5ll)tänen  roeinen, 
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£iefen  £aupte§,  truben  ©inne§, 
©d)ief  gefd)oben  feinc  SDhtfce, 
Siep  er  brcit  fjevab  bte  gippen 
Unb  jum  9ftunb  t»te  9?afe  i)ängen. 

grufyer  fragte  tt>n  bie  SDhttter, 
©ud)te  fte  ti)  n  auSjufbrf4)cn: 
v©ag',  roa»  roeineft  bu,  mcin  ©örmd)en, 
SKurrejl  bu,  mcin  (grftgeborner, 
Cäff' fJ  bie  Sipien  alfo  ^angcn, 

5»o  Unb  jum  9J?unb  bic  9?afe  jtnfen?" 
©prad)  bcr  junge  Soufafcament 
"Sfycure,  bie  bu  tntd)  getragen, 
2Boi)l  ijt  ©runb  ob  be3  ©efd)ei)'nen, 
Urfad)'  ob  bc§  SSorgcfoUncn, 
5Bot)t  ift  ©runb  jum  SBeincn  f)cute, 
£ab'  td)  Urfad)'  fyeut'  5U  muron, 
(Sroig  voerbe  td)  nun  weinen, 
Srauernb  nun  mcin  Seben  tragen, 
£>a  id)  Ttino,  ntcine  ©dmxfter, 

52oSD?etner  lieben  SRuttcr  £od)ter, 
Väinämöinen  Ijab'  verfprodjen, 
3&m,  bem  ©änger,  {me,  Otattin, 
Ssfym,  bem  ©d)road)en,  eine  ©tuke 
Unb  ein  ©dmjjbad)  an  bem  Jpaufe." 
SKunter  fd)lug  alSbann  bie  SDhttter 
^)anb  an  ^>anb  mtt  .ipaft  jufammen, 
Svebct  SBBorte  fo(d;er  SSSetfe: 
"Söeine  nid)t,  mcin  lkbe$  ©ci)nd;)cn, 
ipaft  nid)t  ©runb  jum  SBeinen  fycute, 

530  5Rid)t  jum  SScinen,  nid)t  jum  Srauern, 
Smmer  fyegt'  iä)  biefe  ipoffung, 
ipieU  fte  feft  tm  £auf  ber  5al)re, 
SBunfd)te  mir  ben  voacfern  .ipelben, 
Sfon,  ben  flarfen  Väinämöinen, 
9fltr  ju  meinem  ©dmnegerfofyne, 
9Kir  jum  SEocfytermann  ben  ©änger. 
£)od)  bie  ©cfyroefter  Soufafyamen'5 
SBetnte  felbfl  gar  btttre  Saranen, 
Söeinte  einen  SEag,  ben  jroeiten, 

54o2Betnenb  ftanb  fte  an  ber  $)forte, 


Veinte  ob  beS  gropen  äummerS, 
£)b  be£  bittern  ©ramS  im  £erjen. 
£ob  bie  9)httter  an  ju  fprcd)en: 
"Varttm  meinfl  bu,  (iebe  2lino, 
Spaft  \a  einen  gropcn  greier, 
.ftommft  tnS  t>o^>e  Spau$  beS  9ttanne3, 
Um  am  ^nfter  bort  ju  ftfeen, 
Um  bie  SBänfc  Man!  ju  päiten?" 
£>od)  bie  £od)ter  fprad)  bie  Vorte: 

550  "SDZutter,  bie  tn  mid)  getragen, 
SGBofyl  fann  td),  o  Stebe,  meinen, 
Veinen  ob  ber  fdjönen  gledbtc, 
£)b  be3  jungen  ©djmiufä  be§  $aupte§ 
£)b  ber  S5$exd;l;ett  meiner  £aare, 
£)afj  fte  ganj  unb  gar  oerborgen 
Unb  bebecft  nun  road)fen  rocrben/' 
"SEBctne  nun  mein  jungcS  Ztben 
Ob  ber  lieben  ©onne  Siebc, 
£)b  be6  fdjönen  50?onbfd)ein§  S^ilbe, 

5coS)b  ber  Suft  bc§  ganjen  £eben§, 
©a  al§  fO^ätc^en  id)  getaffen 
Unb  aB  ^inb  vergeffen  ^vurbe 
5(uf  bem  ©dmikplaij  metneS  S3rubctS 
Unter  meineS  SBaterS  genjlev." 

©prad)  bie  9flurter  ju  ber  Sod)ter, 
©o  bie  "tflte  ju  ber  Sungen: 
"©el),  o  5£l)örin,  mit  bem  ©räme, 
Sftit  ben  SI)ränen,  5Ki^gerati)ne, 
Äeinen  ©runb  ^afl  bu  jum  ©räme, 

57o^nlap  nid)t  bid)  abju^ärmen, 
©d)eint  bod)  ©otteö  fd)öne  ©onne 
2öol)l  aud)  anberöroo  auf  @rben, 
9?icf)t  blof  tn  be§  SBatcrö  genjler, 
S^ic^t  blop  auf  beö  33ruber3  ©djni^banf, 
S3eeren  giebt  c§  auf  tm  S3ergen, 
2iuf  ben  gluren  mk  ^rbbeer'n, 
^annfl  fte  bort,  o  ÄummeröoIIe, 
Sort  unb  fort  bir  feiber  pflttcfen, 
9liä)t  ftetö  auf  be§  SJaterS  gelbem, 

58o9fid)t  blop  auf  be§  Jöruberö  S3oben." 


— «i-g>5g]»^» — 


SSierte  $lum. 


%mo,  biefeS  junge  9)cäbd)en, 
3oufa$amen§  fcf/öne  ©djrocfter, 
©tng  nun  in  ben  33ufd)  nad)  33efen, 
(S?tng  um  £luaffen  bort  ju  t)oten; 
SBradt)  bott  eine  fur  ben  Söatcr, 
(Uine  brad)  (te  fur  bte  SKutter, 
33inbet  bann  ben  britten  SSefen 
gur  ben  jungften  il;rer  33ruber. 

©tng  fd)on  graben  2Seg3  nad)  £aufe, 
to9)tad)t  ftd)  auf  au$  bem  ©ebufd)e, 
©id),  ta  fommet  SBäincimöinen 
Unb  erblicft  im  83ufd)  bie  Sungfrau, 
tfuf  bem  ©ra$  bie  fcfyöngefcfyurjte, 
9kbet  SSorte  fotc^er  SBetfe : 
"9?td)t  fur  anbre  trag,  o  Sfungfrau, 
g^ctn  fur  mid)  nur  trag,  o  Sungfrait, 
lln  bem  £aife  l)iibfd)e  perien, 
2Cuf  ber  53ruft  ein  btanfeS  Äreujdjen-, 
£rag  fur  mid)  bie  feine  g(ed)te, 
2oS5tnb  fur  mid}  ba3  £aar  mit  ©eibe." 

Sfcm  jur  'tf  ntrcort  gab  bie  Sungfrau : 
"'9Kid;t  fur  bid)  unb  nid)t  fur  anbre 
länget  mir  am  5?aB  ba§  ifcreujdjen, 
©dbmutfe  id)  mein  £aupt  mit  @eibe, 
S5raud)'  ja  ntd)t  be3  <2d)iffe3  SSalfen, 
SBraudje  nid)t  be»  83oote5  fietften, 
©er/  tn  einfad)em  ©emanbe, 
sJ?äl)r'  mid)  t>on  be§  S5roteS  Äänten, 
SSUib'  bei  mctnem  lieben  SBater, 
30  3n  ber  «Rälje  meiner  SDUitter." 

SBarf  brauf  »on  berSSrufr  baSÄreu^en, 
Ston  ben  gfmgern  fort  bte  SHnge, 
§ort  fom  ipaife  bann  bie  perien, 
SBon  bem  #aupt  bie  rotfyen  gaben, 
SBarf  fte  unmirfd)  auf  ben  33oben, 
SBarf  fte  in  ben  S3ufd)  bc^enbe, 
©ing  bann  roeinenb  i^rer  SBege 
Unb  mit  jettien  fort  nad)  £aufe. 

Ttn  bem  genfter  fafj  ber  SSater, 
4u«Sd)nifete  bort  am  fd)önen  S3cilfd)aft: 


"SBeSfyalb  roeinjt  bu,  arme  SEocfyter, 
"tfrme  SEocfytcr,  junge§  SRäbcfyen?'" 

"Qab'  moi)(  ©runb  $umSBeinen,33ater, 
©runb  ju  roeinen  unb  ju  trauem, 
2)e§l)alb  voctn'  id),  lieber  SSater, 
SBein'  unb  bin  id)  »oli  »on  Summer, 
33on  ber  SSrujl  voarf  id)  ba»  Jtreujcfyen, 
33on  bem  ©urt  bie  fd)öne  (Spange, 
©ilbem  roar  ba£  fd)öne  jtreujerjen, 
50  Unb  t»on  Jtupfer  meine  ©pange." 

'iin  ber  spforte  fafj  ber  33rucer, 
<2d)ni^te  bort  am  fcfyönen  Ärummfyotj: 
"SBeSfyalb  voeinfi  bu,  arme  ©d)wejler, 
2Crme  <2d)roefrer,  }ungc6  SDfäbcben?" 

''Qab'  rooty  ©runb  ju  meinen,  SSruber, 
©runb  ju  roeinen  unb  ju  trauem, 
£>e3l)al"b  roein''  td),  armer  SSruber, 
SBetn'  unb  bin  td)  ttotler  Äummer; 
SBarf -ben  SKing  mir  »on  ben  ^ingern, 
eoSJon  bem  ipaB  bie  fd)önen  perien, 
©olben  mar  ber  Siing  am  ginger, 
©tlbern  ntetneö  ^>alfcS  perien." 

Iin  ber  ©d)melie  fa^  bie  ©cfymejier, 
SBcbte  bort  am  golbnen  ©urtel: 
"SQ5e§f)alb  wetnfl  bu,  arme  ©d)tt>eftcr, 
3£rmc  ©d)mej!er/  jungeä  SDcabcfyen?" 
',ipab,  mor)l©runb  ju  mcinen,  <2d)rr>efter, 
©runb  ju  roeinen  unb  ju  trauem, 
£)e»^alb  mein'  id),  arme  ©cfymejrer, 
ToSöcin'  unb  bin  id)  »oller  Summer: 
SBSarf  baö  ©otb  oon  meincn  ©d)täfen, 
SBarf  ba6  ©ilbcr  au6  ben  ^aaren, 
S5on  bem  Tfug'  bie  Uaum  SSänber, 
SSon  bem  Äopf  bie  rotl)en  @d)nure." 

%n  ber  3:i)ur  be§  83orrat^l)aufe§ 
©ammclte  bie  S0?uttcr  ©afyne: 
'"SBcS^alb  »cinjl  bu,  arme  £od;ter, 
2(rme  Sod)ter,  jungcS  9J?äbd)en?" 
"99mtter,  bie  bu  mid)  getragen, 
soSQhttter,  bie  bu  mid)  gefäuget, 
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Qab*  t»ol)t  ©runb  mid)  fel)r  ju  grämcn 
Unb  mid)  ernftlid)  ju  betröben, 
2)e6I)alb  rcein'  td),  anne  SDhttter, 
S0?adt?'  mir  beefyalb,  SRuttcr,  ©orgcn: 
©ing  l)in  in  bcn  S3ufd>  nad)  ©cfert, 
©ing  nm  Sluajien  bort  ju  brecfyen, 
S3rad)  bort  eine  för  t)zn  Söater, 
33rad)  bie  jroeite  för  bie  SDhttter, 
33anb  barattf  ben  britten  SSefen 
90§iir  ixn  jungften  meiner  SSriibcr, 
ging  bann  an  nad)  ^>auf  511  gefyen, 
©ing  gar  fyafitg  burd)  bie  gluren. 
'#u3  ber  ©aat  fprad)  ba  £)§momen, 
jtalcvoainen  »on  bem  gelbe: 
''Sttcfyt  för  anbre  trag,  o  Sungfrau, 
9?ur  för  mid),  o  ti>eurc§  3ftäbd)en, 
2Cn  bem  .ipalfe  l)iibfd)e  perien, 
2Cuf  ber  S3rufr  ein  blanfcS  «ftreujdjen, 
S£rag  för  mid)  bie  feine  gtcdtjtc, 

i  oo  ©cfymucf  för  mid)  ba3  ipaar  mtt  ©eibe."* 
2Barf  brauf  »on  ber  S5rufl  ba$  Äreujcfyen 
SSon  bem  ipatfe  fort  bie  Merten, 
33on  bem  #ug'  bie  blauen  SBänber, 
S3on  bem  Äopf  bie  rotfyen  ©djnurc, 
SBarf  fie  um»irfd)  auf  bie  (5rbe, 
SBarf  fie  bofe  tnö  ©ebufebe, 
©prad)  bann  felber  biefe  28orte: 
'"Sfttdjt  för  bid)  unb  nicr>t  fiir  anbre 
£ängt  mir  an  bem  ipalS  bag  jtreu^djen, 

no©d)mude  id)  mcin  -Jjpaupt'  mtt  ^etbc, 
33raud)e  nid)t  be§  ©d)tffe§  33alfen, 
S3raud)e  nid)t  be6  83ootc§  2ei|len, 
<Shy  511  ipauf  in  fd)tid)ten  Jtleibern, 
Kd&r'  mid;  »on  beS  S3rote3  Äänten, 
33lcib'  bei  meinem  lieben  SSater, 
Sn  ber  D^atie  meiner  S0?utter." 

©prad)  bie  9)?utter  511  ber  £od)ter, 
©o  bie  "tflte  ju  ber  Sungen: 
"SBeine  nid)t,  o  ttjeure  SEodtfer, 

i2o5Kurre  nid)t,  mein  tiebeS  SD?äbd)en, 
Sf?  ein  Sal)r  lang  fd)6nc  S3utrer, 
2Btrft  bebeutenb  fdjlanfer  roerben, 


36  ba$  jroeite  Sai)r  nur  ©djrocinfleinl), 
SBBtrfl  gar  frattlid)  bann  gebciben, 
Unb  im  britten  ©d)mantgebäcfe, 
SE&rfi  gar  fcfoön  bid;  bann  geftalten; 
©et)  juro  S3orratl)yl)au3  aro  SBcrge, 
£>effne  bort  bie  befte  &aromery 
&tfie  ftebet  bort  auf  jttjtc, 

lJoÄajten  ffel)ct  bort  auf  lajien, 
SDcffne  bort  bie  bcfte  jtijre, 
£cbc  ab  ben  bunten  ©ecfel, 
gtnbcjr  golbner  ©urtel  fedjfe; 
©teben  fd)öne  blaue  Siöcfe, 
©te  be§  9J?onbe§  £od)ter  mebte, 
©ie  ber  ©oune  S£ocbter  näl)tc. 

"@ing  m  meincn  jungen  Säären; 
Sn  ben  Saaren  meiner  Sugenb 
Sn  ba\  SSufd)  unb  fud)te  35eeren, 

i4o©ud)te  ^)imbecr*n  an  bem  S3erge, 
ipört*  be§  SDfonbeS  3*ocr;ter  voebcn, 
Unb  ber  ©onne  Sod)tcr  fpinncn 
%n  bem  D?anb  be6  blauen  ^aincö, 
Zn  bem  ©aum  ber  fd)6nen  SSalbung." 

Vlatyt  ibnen  unb  trot  näber, 
©tellte  mid)  an  ibre  ©eite 
Unb  bcgann  fie  fanft  ju  bitten, 
©pracb  bann  felber  biefe  2So;te: 
"©ieb  bein  ©olb,  o  SKonbeö  SToditer, 

iso  ©ieb  bein  ©ilber,  ©onnentod)ter, 
©iefem  9Räbc§cn  ol)nc  SRtttel, 
©tefcm  Ätnbe,  ba§  bid)  bittet" 

"@olb  gab  mir  bc6  SD?onbc§  ^od)ter, 
©ilber  mir  bie  ©onnentod)ter, 
©olb  mir,  an  bie  fd)önen  ©d)lcifen, 
^fuf  baö  ^)aupt  mir  fd)immernb  ©tlbcr, 
SOttt  ben  S3lumen  ging  be^enb  id} 
greubig  nad)  bem  Jpauf'  bc6  ä^atcr?." 
"S^rug  e§  einen  ffag,  bcn  jroetten, 

ico^ber  fcbon  am  britten  3^age 

S^abm  ba§  ©olb  teb  »on  ben  ©d)lafen, 
Unb  ba§  ©ilber  mir  »om  ^anpte, 
S5rad)t'  c§  \)in  jum  ^)auf  am  S3crge( 
Sfeat  eg  forgfam  in  bie  Äiflcj 
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Qat  biS  bettte  bort  gelegen, 
Spa^y  ee>  ntc  mebr  angcfeben.'" 

''©djmucf  mit  ©eibe  nun  bie  ^tugen, 
©cbmutf  mit  ©olb  bu  beine  ©cfyläfen, 
£)einen  -fpaB  mit  präd)t'gen  perien, 
noSJJMt  bem  blanfcn  Ärcuj  ba3  SSrufttafe, 
Cecj  bir  an  cin  ipemb  öon  £eimt>anb, 
33on  bem  allerfeinften  gtadjfc, 
3ief)  bir  an  ben  fdjönen  SEucfyrocf, 
©djnttre  ilm  mit  feibnem  ©urtel, 
©dmutcfe  btd)  mit  fcibnen  ©trumpfen, 
SDftt  bcn  ©d)uf)'n  tton  fcfyönem  Seber, 
3ier  bein  ipanat  bann  mit  ber  §led)te, 
S3inbc  fte  mit  feibnen  SSänbern, 
©cfymucf  mit  SKingen  bcine  %'m^tx 
iso  Unb  bie  £anb  mit  t)ubfd>en  Äraufen." 
"Jtommfi  brauf  alfo  in  bie  <&tukt, 
©d)reiteft  alfo  au§  bem  ipaufe 
SEBol)t  jur  greube  ber  SSermanbten, 
3u  be§  ganjen  ipaufcS  Sterbe, 
SBanbelft  bann  mie  eine  SSlume, 
2Bie  bie  Srbbcer'  anf  bem  SBcge, 
^tattlid)  btfl  bu  mcl)r  benn  fritlyer, 
©cböner  al3  ju  anbern  Seiten.'' 
Tltfo  fprad)  fte  ju  ber  £od)ter, 
hio  ©o  bie  SDhttter  5 ti  bem  9ftabd)en; 
9lid)t  bead;tet  fte  i»k  SBorte, 
ipört  nid)t  attf  ber  Sftutter  9iebe, 
@ing  um  auf  bcm  S^of  ju  meinen, 
(gtlte  l)in  mit  rafdjen  @rf?rttten, 
©pracf)  bort  SÖBorte  folcfycr  SSeifc, 
£iep  ftd>  alfo  bort  ttcrncfymen: 
"2Bie  roofyl  ift  ber  ©inn  ber  ©cl  gen, 
2Sie  bie  glucf begabte  ©eele? 
'2(lfo  ift  ber  ©inn  ber  ©efgen, 
200  ©o  ber  gludbegabten  ©eele, 
2Bic  ba3  SBaffer,  boS  ba  flutfyet, 
SSte  bie  SÖoge  in  bcm  Äroge. 
3Btc  ber  ©inn  ber  Unglucffelgen, 
2£ic  ber  <£:  inn  ber  grauen  @nte? 
Älfö  ift  ber  tfrmen  ©timmung, 
©o  ber  ©inn  ber  grauen  (Sntc, 


Söic  ba$  ©gjrucf  an  bem  i£)acbe, 
2öie  ba§  SBaffer  in  bem  SSrunnen." 
"iOft  ad)\  fd)metftber©innber©d;rDacr;en, 

2io£)ft  ber  ©inn  be§  fcbroacfyen  SftäbdjenS 
ÄngflooU  burd)  bie  ©toppelfelber, 
©treift  mit  SDKtlje  turd)  bie  ©trättcfycr, 
SBäljt  ftct)  meiter  burd)  bie  SBiefen, 
2)ringet  burd;  bie  ttefen  35ufd)e, 
SBcffer  ift  er  nicfyt  aB  ©cbroärje 
Unb  bae>  ,%>er$  fo  mei0  voie  jtofylen." 

"SSeffcr  roär'  e§  mir  gevoefen, 
S3effcr  roär'  id)  ntdjt  geboren, 
SBäY  id;  nid;t  fyerauSgeroadjfen, 

220  SOBär'  id)  nid)t  fo  alt  geroorben 
SSSätjrcnb  biefcr  bofen  £age, 
Sn  bem  freubenleeren  3eitraum; 
2Bär'  id)  bocb  nad)  fed)§  ber  9?ad)te, 
Sn  ber  ad)ten  fcfyon  gejtorben, 
SGBarc  ta  nid)t  lang  geroefen, 
S3rattd)tc  nur  ein  menig  fieinmanb, 
9^ur  ein  MetneS  §lecfd)en  (Srbe, 
Söenig  l)dtte  ba  bk  Sftutter, 
Qätt'  ber  JBatcr  mid)  berocinct 

230  Unb  ber  S3ruber  faum  ein  SSt^c^en/' 
2Seinte  eincn  £ag,  bcn  jmciten, 
SBieber  fragte  ba  bie  SSflutter: 
"3Bc§l)alb  mcinjl  bu,  liebeS  S^äbcben, 
S55c§t)alb  l)ärm|i  bu  bid),  o  2(rme?" 

''Sc§^alb  roem  id),  armeg  SKäbcben, 
ipärnt'  id;  mid)  mein  ganjcg  Zzbtn, 
£>a£  tu  alfo  bingegeben 
Unb  bein  eigen  Äinb  öerfprodjen 
Sl)m,  bcm  altcn  Sftann,  ^um  Srofte, 

24o3brn  511  feine§  2(lterg  greube, 

3fym,  bem  ©d)manfcnbcn,  jur  ©tu^e, 
Unb  jum  ©cbulj  il)m  in  ber  ©tube; 
ipdtftl  mid)  lieber  bu  yerfprod)cn 
Unten  in  beS  SfleereS  Siefe 
©cbroefrer  bort  ju  fein  ben  ©dmäpeln, 
greunbin  bort  ben  flinfen  gifd>en ; 
S5effer  tft'8  im  $flm  511  fdjroimmen, 
3n  ben  SBogen  bort  ju  roeilen, 
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©cfnveftcr  bort  ju  fein  ben  ©d)näpeln, 

250  ©ne  greunbtn  flinfen  Sifcfyen, 
2(16  ben  alten  9J?ann  ju  tvöftcn, 
Styn,  bcn  ©cijroanfenben,  ju  ftu^en, 
Sfytt/  bcn  gatlenben,  $u  päiten, 
Sfym,  bem  Saumelnben,  ju  fyelfen." 

©ing  brauf  ju  bem  .£>au3  <*m  SBergc, 
©cfyreitet  in  btc  SSorratfySfammer, 
£)effncte  bie  fd)önj?e  «frijle, 
ipcbet  ab  bcn  bunten  £>ccfet, 
ginbct  golbner  ©urtel  fecfyfe, 

200  ©i?ben  fdjönc  Söctbcrvöcfe, 
jtleibet  batnit  ifyren  Äör^er, 
©djmucft  ftd?  tamit  auf  ba3  ©djönfle, 
Segt  ba$  ©olb  an  U)re  ©d)läfcn, 
Zuf  ba6  ipaar  ba§  fyette  ©ilber, 
SMauc  33änber  an  bie  "tfugen, 
Siotfye  ©d)niire  an  bie  ©tirne. 

gcingt  bann  an  bauonjufcfyreiten 
Ueber  gelb  unb  tiber  SGBiefe, 
©cfyroetft  burcb,  ©itmpfe,  fd?wetft  burd; 

gclber, 

27o©d)tv>eift  bnrd)  fdjattenreicfye  2Sätber, 
©elber  fang  fte  bei  bem  ©efyen, 
©prad)  fte,  al§  umfyer  fte  fd)tveifte: 
"Sammerltd)  ifr  miv  ju  5D?utl;e, 
©cfymerjen  fyabc  td)  am  Qauptz, 
£>od)  ntd;t  gröf^er  ifr  ber  Sammer, 
©tärfer  nid)t  bie  fyeffgcn  ©cfymerjen, 
SBenn  id)  armeS  5D?äbd)cn  flerbe, 
2Benn  mein  Scben  id)  beenbe, 
©ei  ber  gropcn  2aft  bcS  .ftummerS, 

2öoS5ei  ber  gar  ju  fdjlimmcn  Saune." 
"Sfteine  3eit  tft  fd)tm  gerommen, 
%oxt  t?on  biefer  SEBelt  ju  eilen, 
Unten  f)in  jum  9teid)e  9J?ana'3 
Sn  be3  £obtenreid)e$  SRctumc, 
8ap,  o  Skter,  bu  ba§  SBeinen, 
SKutter,  rcerbe  nur  nid)t  böfe, 
£rocfne,  ©cfyrbeftercfyen,  bie  äöangen, 
S3ruber,  lajit  bie  Eränen  bletben, 
SBenn  id;  in  ba§  SBaffer  finfe, 


290  Sn  ber  gifd)e  glutt)  mid)  roerfe, 
Sn  bie  SfleereStiefe  gefye, 
3tt  bem  fcfymarjgefdrbten  ©d)lamme." 
©cfyreitet  einen  £ag,  ben  jvöeiten, 
(Snblid)  an  bem  britten  £age 
Sam  fte  an  bie  ^eereSfufle, 
TLn  ba3  fd)i(fbcrc>ad)fnc  Ufer, 
Sangte  borren  an  jitr  9?ad)t5eit, 
Wad)ti  £alt  bafelbjt  im  Stonfefa. 
©afeflbjl  roeinte  fte  ben  #benb, 

30-&  SBhnmert'  fte  bie  ganje  9?ad)t  burd; 
7(uf  be3  ©tranbeS  SBaffcrfteincn, 
%n  be3  brciten  S5ufcn§  Äante; 
33i$  fte  an  bem  anbern  SKorgen 
S3or  fte!)  auf  bie  ©pi£e  blicfct; 
£rei  ber  Sungfratnt  fafjen  borten, 
©djmammen  munter  in  ben  SGBogen, 
Qiino  mad)t  ftd)  rafd)  jur  vierten, 
gitnftcnS  fam  {;inju  bie  SfiutbA 
SSarf  bas  ^)emb  l)in  auf  tk  S&ttic, 

3io  2Cuf  bk  (Efpen  tyvi  Äleibung, 
2tuf  bie  @rbe  il;re  ©trumpfe, 
2£uf  bie  ©teine  ttjrc  &d)itf)t, 
#ttf  ben  ©anb  bie  fdjönen  Merten, 
ÄufS  ©erolle  tf?re  9\inge. 

©tanb  cin  ©tein  bort  »oller  ©treifen, 
Sort  ein  gcBblocf  gclbenglänjenb, 
©titrjt  ftd)  auf  ben  ©tein,  roill  fd)roim= 

mcn, 
Spin  jum  gcBblocf  ftd)  bemegen. 
%\§  fte  mm  bafyin  gelanget, 

320  Unb  jum  <&i&n  ftd)  bereitet 
2(uf  bem  buntgejTreiften  <S>tnm, 
%uf  bem  glanjerfullten  geBblocf, 
©turjt  ber  ©tein  rafd)  in  bie  £tefe, 
Salit  ber  geföfefocE  i?tn  jum  ©runbe, 
W\t  bem  ©tein  jugkid)  ba§  Sftäbdjen, 
•2Tmo  auf  beö  geI6blocfg  §Iäd)e. 

TCtfo  ftur^te  l)in  ba§  £ur;nd)en, 
©o  v>erfd)tt?anb  baä  arnte  50?äbd)en, 
©prad)  nod)  fetber  beim  SSerfdjeiben, 

33o©elber,  aB  b,inab  fte  rotlte: 
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"©ing  jum  Sffteere  um  ju  fd)roimmen, 
fluf  be§  SÖafferS  flarem  Sfucfen, 
gicl  ginein,  td)  avme§  ipubncben, 
©tarb  alSbalb,  cin  anneS  SSöglein; 
9?immer  fange  bu,  mein  SSater, 
9?immer  n>äl)rcnb  bctncö  SebenS 
giftye  au§  be§  !D?eereS  gfot&en, 
9lie  aus"  t>iefer  SöaffcrftredV' 
"©ing  jum  ©tranbe  bort  ju  roafcben, 

340  ©ing  jum  9J?eere  mtd)  $u  baben, 
gtel  ginein,  td)  armeS  .ipitfyndjen, 
©tarb  -aBbalb,  ein  armeS  SSöglein, 
9?tmmer  magft  bu,  meine  SDhttter, 
9?tmmer  voäfyrenb  berneä  £ebene> 
Söaffer  tn  ben  33rotteig  giefien, 
Hu§>  ber  bveiten  33ud)t  am  ipaufe." 

"®ing  jum  ©tranbe  bort  $u  roafcfyen, 
©ing  jum  SO^ecrc  mid)  ju  baben, 
gtel  ginein,  td)  anne»  #ut)nd)en, 

350  ©tarb  atSbalb,  ein  arnies>  SBögletn; 
Sfämmet  magfr  bu,  lieber  SBrttber, 
Sttmmer  roäfyrenb  betneS  fieben§, 
,%>icr  betn  muntre§  ©treitrofj  tränfen, 
9fte  am  ©tranbe  biefeS  SD?eerc§!" 

"©ing  jum  ©tranbe  bort  §u  roafcben, 
©ing  jum  S0?cere  mid)  ju  baben 
§iel  ginein,  id)  armeö  .ipubncfyen, 
©tarb  aBbalb,  ein  armeö  SSöglein; 
9?tmmer  magft  bu,  liebe  ©d)roefter, 

3co9ftmmer  roäfyrenb  beine6  Seben§ 
£>etne  tieben  2(ugen  voafd)cn 
SRtt  bem  Söaffer  btefer  ©egenb! 
2TUe6  Söaffer  aus"  bem  fB^ecre 
Sfl  ja  33lut  auS  meinen  tfbem, 
"iiilt  §ifd)e  in  bem  SReere 
©inb  ja  glcifd)  t»on  metnem  Äörper, 
Me  ©träud)er  an  bem  ©tranbe 
©inb  ja  meinc  ©eitenfnod)cn, 
2(lle§  ©raS  bort  an  bem  Ufer 

iio ^at  mit  meinem  ipaar  ©emcinfd)aft." 
2ilfo  ftarb  baS  junge  9)?äbd)en, 
©o  werfd)roanb  ba3  fd)öne  £ul)nd)en. 


Söer  roirb  roobl  bie  Söorte  melben, 
Söer  bte  9?ebe  rool)t  berid)ten 
ytaä)  bem  Qau§  ber  fd)önen  Sungfrau, 
yiaty  bem  £eimatl)Sl)of  ber  £ubfd)en? 

Söirb  ber  S3är  bie  Söorte  melben, 
@r  bie  Siebe  l)in  berid)ten! 
Äann  bie  Söorte  md)t  berid)ten, 
3so©turjct  auf  bk  SRinberfjcerbe. 

Söer  roirb  rool)l  bie  Söorte  melben, 
Söer  bk  JRebe  roofyl  berid)ten 
9?ad)  bem  Qau$  ber  fd)önen  Sungfrau, 
9?ad)  bem  ipeimartjö^of  ber  £ubfd)en? 

Söirb  ber  Söolf  bie  Söorte  melben, 
(§r  bie  Stebe  l)inberid)ten? 
Äann  bie  Söorte  nid)t  berid)ten, 
©turjet  auf  tk  Sämmert)eerbe. 

Söer  roirb  rool)l  bie  Söorte  melben, 
3yoSöer  bie  SKebe  rool)l  bericbten 

9?ad)  bem  Sr>au§  ber  fd)6nen  Sungfrau, 
Sfacl)  bem  ^)eimatt)§bpf  cer  ^)ubfd)en? 

Söirb  ber  gud)6  bie  Söorte  melben, 
(Sr  bie  3iebe  l)tnberid)ten? 
Äann  tk  Söorte  nid)t  berid)ten, 
©tur^et  auf  bie  ©änfebcerbe. 

Söer  roirb  rool)l  bie  Söorte  melben, 
Söer  bie  9tebe  vooty  berid)ten 
diaa)  bem  Qau$  ber  fd)önen  Sungfrau, 
400  yiad)  bem  ^>eimatb§l)of  ber  ^)ubfd)en, 

Söirb  ber  ipaf  bie  Söorte  melben, 
(Sr  bie  Siebe  fyinberidjten? 
S)icfer  gab  gar  roat)r  jur  ^Cntmort: 
"S3et  mir  foll  bag  Söort  nid)t  bleiben." 
#ajiig  lief  fobann  ber  ^)afe, 
2tef  Poli  ©le  fort  ber  Sangotyr, 
©ar  bel)enbe  er,  ber  Jtrummbetn, 
@ar  gefd)roinb  mit  fdjiefem  50?unbe 
9?ad)  bem  Qau$  ber  fd)önen  Sungfrau 
4io 9?ad)  bem  ipeimatl)6bof  ber  .!pubfd)en. 
fitcf  bel)enbe  tyn  jur  S5abfiub" ; 
^)orfte  an  ber  ©d)roelle  nieber, 
S>oll  yon  SERäbd)en  ijl  tk  S3ab|rub', 
Spabm  S3efcn  tn  ben  ipänben; 
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"Sötrfl,  o  ©cbtelaug',  balb  gefocfyet, 
33alb,  o  SSrettauq',  tu  gebratcn 
2(13  bcS  SBSirtbeS  2Cbenbe|Tcn, 
2tlg  ber  2ötrtt?m  sn?orgenbtjTen, 
2flö  ber  £od)ter  Sivifdicnfpeife, 

420  "Klo  be§  SebneS  9D?ittagönabrung." 
£od)  ber  5pafe  gab  jur  2(ntmort, 
2aut  ttcrftinbet  e§  ber  ©ropaug': 
'*S0?ögc  2empo  fyterber  fommen, 
Um  tm  Äeffel  fyer  ju  fod)en! 
S3in  gefommen  ju  bericfyten, 
-Unb  jtt  melben  eucfy  bie  SBorte: 
ipingcfdmnmben  ift  kk  ©cfyöne 
SSflit  bem  Stnnfdjmucf  auf  bem  SSrufllatj, 
SRit  ber  fdjönen  ©ilberfpange, 

430  SO?tt  bem  utpferreidjen  ©urtel, 
Sn  kk  $&tttm  bingefunfcn, 
Sn  be3  SDfeereS  roeite  £iefen, 
©dnDefier  bort  ju  fein  ben  ©dmäpeln, 
greunbin  bort  ben  fltnfen  gifcr/en."' 

SBeinen  mutjte  ba  bk  Sftutter, 
SKeidjlid)  Saranen  fliefjen  laffcn,. 
S^ob  bann  felber  an  ju  fprecben, 
(2prad)  mit  Sdmrerjen  btefe  SSorte: 
*'2Crme  Sföuttet,  treibct  nimmcr, 

44o9f?immer  roäbrenb  eureS  £ebem>, 
(Sure  £ed)ter  an  jur  (£be, 
£reibt  pe  ntmmer  an  jur  i^etrat^ 
SBcnn  ber  SDknn  nicfyt  nad)  bem  ©tnne, 
<2o  rote  td),  bie  anne  Sftuttcr, 
2Cngetrieben  t)ab'  bie  Socfyter, 
JDtefeS  beipgeltebte  .£)ubnd)en !"' 

SBeinte,  bap  bie  Saranen  tropften, 
SMttre  Sfcränen  reidilid)  tropften 
%uB  ken  alten,  blauen  2£ugen 

4öo7(uf  bie  armen,  alten  SBangen. 

@ine  Sbranc  flofj,  bie  jroeite, 

33ittre  Saranen  rannen  rcid)lid) 

58on  ben  annen,  alten  SBangen 

"ttuf  bie  jlarfbercegten  SSruftc. 

(Sine  Styrane  flofj,  bk  jroeite, 
S5ittre  Saranen  rannen  reicfylicr; 


SBon  ben  jkrfberoegten  33rutfen 
2(uf  ben  fcböncn  Saum  be3  ,£teibe§. 

(Eine  Styräne  flof?,  bie  jmeite, 
4ooS3ittre  3'brunen  rannen  reicfylid) 
§Bon  bem  fctjenen  ©aum  be§  JtleibeS 
'tfuf  bie  rotbgeftrciften  «gtrumpfe. 

Giine  3$räne  flofj,  bie  jroeite, 
SBittre  Saranen  rannen  reidilid) 
Joon  ben  rotbgejfreiften  Strumpfen 
"tfuf  ber  fcfyönen  <2dwbe  fieber. 

©ne  Styräne  flofj,  bie  jroeite, 
S3ittre  ^brdnen  rannen  reicblid? 
SSon  ber  fdjönen  Sdmbe  Seber 
4:o  Unter  ibre  beiben  gupe, 
Äuf  bie  @rbe,  ti>r  ju  ©ute, 
Sn  ba»  SBaffer,  iijm  ju  ©ute. 

2(16  (te  auf  ben  S3oben  famen, 
S3ilben  (te  bret  brette  £3ad)e, 
gloffen  al§  brei  gro^e  glufie 
"KuS  bem  rcictjen  ^bräncnroaffer, 
S)a§  oom  ^>aupt  berabgefommen, 
Joon  ben  <Sd)lafen  abgeftoffen. 

Unb  tn  jebem  biefer  S3äd)e 
4&o  SBraufl  ein  SBafferfall  wU  S^uer, 
Sn  bem  <Sd)aum'  be§  SEBafferfaUeS 
(£teben  bret  »ereinte  §elfen, 
%n  bem  9ianbe  jebeö  gelfenS 
^>ebet  ftd)  ein  Ijubfcfyer  ^>ugel, 
TCuf  ber  Spi^e  jebe§  ^)uge(§ 
SSad;fcn  brei  gar  fcfyöne  S3ir!en, 
Sn  bem  SSipfel  jeber  S3ir!e 
©ttjt  ein  bubfcbeä  Äucfucfä^leebtatt. 
Sangen  alle  an  ju  rufen, 
4oo@iner  rufet:  2iebe,  fiiebe, 
X)ann  ber  anbre:  greier,  greier, 
Unb  ber  britte:  greube,  greube. 

3Be(d)er  "Zkbt,  2iebe"  rufet, 
Siufet  olfo  bret  ber  9}?onbe 
Sener  Sungfrau  obne  iiiebe, 
T)k  nun  in  ben  SDSogen  rubte. 

2Beld)er  '"greier,  greier"'  rufet, 
JRufet  alfo  fed?S  ber  SKonte 
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Scncm  greter,  ber  fur  immer 
5ooS)fen'  (£rf;örung  bteiben  follte. 

SBelcfyer  "grcube,  greube*'  rufet, 
JRufet  fo  ba3  ganjc  Ztbm 
Scner  Muttet  ofyne  greube, 
£>ie  nun  alle  £age  roeinte. 

2Ctfo  fprad)  bic  armc  SDfutter, 
SEenn  be§  Äucfucfö  SKuf  fic  l)örte: 
"^>öre  nityt,  o  anne  Siflutter, 
©ar  511  tang  beS  Äucfucfä  JRufen; 


SBenn  be§  .ftucfucfS  SRuf  ertönct, 
5io2Birb  baS  iperj  mir  fyart  beroeget, 
Saranen  treten  in  bie  #ugen, 
SBaffer  rollet  auf  bic  2Bangen, 
Sropfen  roie  bic  (Srbfenförner, 
33reiter  aB  bie  btcfflen  33ol)nen, 
Petter  roirb  mein  Gitlenbogen, 
©cfyroäcfyer  mir  bie  ipanbgelenfe, 
3a,  ber  ganje  Äörper  jittert, 
SBenn  be§  ÄucfucfS  «Ruf  tcr,  t)öre!" 


fttinftc  SJttnc. 


©cfyon  gcmelbet  »ar  tie  Äunbe, 
ipinbeförbert  fdjon  bie  9Zad?rtd>t 
SBon  bem  Untergang  ter  Sungfrau, 
S3on  bcm  £ob  bc§  fdjöncn  9ttäbd)en3. 

Väinämöinen  alt  unb  matyrtyaft 
SBurbe  barob  gar  öerbrtefjlicb, 
SBBemte  tfbenbS,  »einte  SRorgenS, 
SBeinf  bie  ganjen  lieben  9?äd)te, 
£>a  bic  ©cfycne  l)ingefd)»unben, 
10  £>a  bie  Sungfrau  fo  »erfunfen 
Sn  be§  9fleere§  »etten  ©piegel, 
Sn  bie  flutenreicfye  SEiefe. 

©ing  v>oli  ©orgen  unb  mit  ©eufjen, 
SSflit  gar  fcfywerbewegtem  iperjen 
Un  ben  ©tranb  be$  blaum  SReereS, 
«Kebet  SBorte  folcfycr  Söeife: 
"©ag'  mtr,  Untamo,  bu  Sräumer, 
©age  betne  SEräume,  Santer, 
2Bo  be§  SBafTcr6  ©ötter  »eilen, 
2o2Bo  3Mamo*3  Sungfrau'n  rut)en?" 
©prad)  brauf  Untamo  ber  faule, 
Tttfo  tfyat  cr  f  unb  bie  SEraume:, 
'"forten  ftnb  bie  SSaffergötter,. 
£>ort  bie  Sungfraun  t>on  Söellamo: 
"ilnf  bev  nebelreicfycn  ©piije, 
2Cuf  bem  »albbebedten  ©ilanb, 
Sn  beö  SO?eere§  bunfler  Siefe, 
2Cuf  bem  fdjroarjgefärbten  ©djlamme. 
forten  ftnb  bie  SEBaffcrgötter, 
30©inb  bie  Sungfrau'n  t>on  SBellamo, 
©ifcen.m  bem  fdjmalen  ©tubdjen, 
©i^en  in  ber  engen  Äammer, 
2Cn  bem  buntgeffreiften  ©teine, 
Sn  be$  bicfen  getSbfocfS  SBöl&ung. 

©ing  ber  atte  SSatnämöinen 
3u  bem  ©tapelpla^  ber  S3öte, 
©djaut  mit  ©orgfalt  auf  bie  7(ngel 
Unb  betradjtete  bie  ©dmure, 
Sftimmt  bie  tfngel  in  bie  SEafcfye, 
40  Sn  ben  ©acf  ben  SSMberfyafen, 


gängt  bann  rujitg  an  ju  rubern, 
9iubcrt  ju  beS  (SilanbS  (5nbe, 
Äomtnt  jur  nebelretd;en  ©pifce, 
3u  bem  »albungSreidjcn  Ufer. 

SHlafytt  bort  fid)  an  ba3  2(ngeln, 
SBeilte  jretS  bti  feincr  gangfdmur, 
SQSanbte  (td)  mit  feinem  ipaubnefc, 
2ie£i  bie  #ngel  bort  tnS  äöaffer, 
2fngelte  unb  jog  ben  #afcn; 

5o3ttternb  fc^roanft  bk  jtupferrutfye, 
3ifd)enb  raufefyt  ber  ©ilberfabcn 
Unb  ba§>  golbne  ©d)ntird)cn  faufet. 

(Snblid)  nun  an  einem  £age 
Unb  an  einem  fcfycncn  Sfftorgen 
S3ifj  ein  gtfd)tetn  in  bie  2Cnget, 
$a$f  ein  Zad)$  am  (Sifenfyafen; 
SKafd)  sog  er  ben  gifdfj  inS  gal^eug, 
3og  il)n  auf  bes>  S3oote3  S3oben. 
SBenbet  unb  befdjaut  ba$  §ifd)lein, 

60  9?ebet  felber  biefe  SSorte: 
'"SP  w  »unberfdjöneS  gifdjlein, 
S$ab'  bergleicfyen  nie  gefefyen: 
©latter  tft  e3  al§  ber  ©dmäpel, 
©d)immernber  benn  8ad;Sforelien, 
©rauer  t|l"§  al§  grope  SQtfyti, 
gtoffencirmer  alS  ein  2Beibd;en, 
Unb  ju  nadenb  fur  ein  SSK anneen, 
Qat  nid)t  S3inben  mie  ein  SJtabd^en, 
SRrd^t  ben  ©urt  ber  2Ba[fertod)ter, 

70  Qat  nidjt  t>l)xm  »ie  ein  ipulmcfyen, 
Sft  ats  5Keere§lad)§  gejlaltct, 
2tt§  ein  Sarfd)  au§  tiefen  gtutljen." 

SGBäinämötnen  t?at  im  ©urtel 
©tet§  mit  ©ilberfdjcib'  ein  5Keffer, 
Stimmt  ba§  9J?e|Jer  »on  ber  ©eite, 
2tu§  ber  ftlberreid;cn  ©dieibe, 
Um  ba$  gifd)lein  ju  jerfludeln, 
Um  ben  £aä)$  va\d)  ju  jerfefyneiben 
©id)  5U  einem  5Korgenbiffen, 

6o  ©id)  jur  ©peife  in  ber  grufye, 
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©id?  ju  gutem  SDKttagSmafyte, 
©id)  jur  tfbenbfojt  cirt  ©tucfd)en. 
ging  ben  £ad)3  an  ju  jerfcfynetben, 
SöiU  ben  35aud)  be3  gtfcfyeS  fpalten, 
Ämrtig  fd)lupft  ber  2ad}§  in§  SiSaffer, 
©pringt  m§  Sfteer  ba§  buntc  §tfd)lein 
#us>  bc§  braunen  SSooteS  33oben, 
2(u3  bem  9?ad>en  Väinämöinen  6. 
£ob  ben  Äopf  bann  au§  ben  SBellen, 
ooipob  fyeröor  bte  red)te  ©d)itlter 
SRit  bem  funften  ©tofj  be§  SGBinbcS, 
S3ei  tem  fed>ftcn  Stefegcfiettc, 
9ietd)t  (jeröor  ber  #änbe  red)te, 
gägt  ber  gitfje  tinfen  blicfen 
2Iuf  ber  ftebenten  ber  gläcben, 
#uf  ber  ncunten  SBogenroölbung. 

©prad)  bann  felber  biefe  SBortc, 
Ciep  fid)  felber  fo  uernefymen: 
"£>  bu  alter  SBäinamöinenl 

looSftmmer  btn  td)  fyergefommen 

2(16  etn  Zafy$  red)t  jum  3erfd)netben, 
2C1S  ein  gtfd;Ietn  jum  3erftiicfeln, 
£)ir  ju  einem  SDtorgenbtjTen, 
Sir  jur  ©pcife  tn  ber  grufye, 
Sir  ju  gutctn  9ftittag§mat)le, 
Sir  jur  tfbenbfofl,  o  Elter," 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 

''2Be3l)atb  bifi  bu  benn  gefommcn?" 

"Se3l)atb  voar  id)  bergcfommen, 

n  o  Sir  tm  2Crm  ju  rurm  ol§  £ul)nd)en, 
©tet3  jur  <Settc  bir  ju  ftfeen, 
Sir  al§  ©attin  fur  bein  Seben, 
Sir  baS  Sager  §u  bereiten, 
Sir  ba§  Äiffen  l)in$ulegen, 
Sir  bte  SBobmung  rein  ju  fyalten, 
^u^ufefyren  bort  ben  S3oben, 
getter  tn  bie  ©tub'  ju  bringen, 
Sort  bie  gtamme  an$ufad)en, 
Sir  ju  bacfen  btcfe  33röte, 

no  £onigbrot  bir  ju  bereiten, 

Sir  ben  Ärug  yoll  33ier  ju  bringen, 
SSorjufefeen  bir  bie  ©petfe." 


''2Bar  ja  ntcfyt  ein  ZatyS  be§  9)?eerc5, 
9?id)t  etn  S3arfd)  au$  glutyenttefen; 
33tn  ein  muntreS,  jungc§  9ftäbd)en, 
SoufafyatnerTo  junge  ©cfyroefiter, 
Sie  bu  lange  fyaft  geroimfd)et 
Unb  bein  Sebcnlang  geltebet " 

"'£)  bu  alter  £l)or  ooU  Summfyett, 
130  Väinämöinen  ofyne  (§infid)t, 
9?td)t  tterjlanbft  bu  fefljufyalten 
5J?tdr>,  Vellamo'3  Vellenjungfrau, 
Sfötd),  ber  glut&en  einj'ge  £od)ter!" 

©prad)  ber  atte  Väinämöinen 
©d)iefen  QaupkZ,  fd)led)ter  £aune: 
"SStji  bu  3oufal)ainen'ä  ©d)wejler, 
S)  fo  fomme,  bitt1  td),  roteber." 

SKimmer  fommt  fte  nod)trtaB  roieber, 
SRimmer  mäfyrenb  biefeS  SebenS, 
Ho2aud)te  t)aftig  tn  bie  guttfyen, 
25on  beä  9Recrc§  Dberfiäcbe 
Sn  bte  buntgeftreiften  ©teine, 
Sn  bie  lebcrfarbnen  ©päiten. 

SBäinämoinen  alt  unt)  roaljrfyaft 
Uebertegte  nun  unb  bac^te, 
SBie  ju  fetn  unb  roie  ju  leben; 
3og  wU  gleip  ba§  fetne  S^e^lein 
J;reuj  unb  quer  burd)  baä  ©erDajJer, 
Surd)  bie  S3ud)ten,  burcf)  bte  dngen, 
i5o3iel)t  e§  burd;  ba§  jKtte  Söaffer, 
3iet)t  e§  burd}  bc§  2ad)fe§  Ältppen, 
Surcb  bie  §lutl)en  m\  SBätnöla, 
Surd)  bie  Älippen  ^aleroata'ä, 
Surcb  bie  bunfclfarbnen  Siefen, 
Surd)  ben  grofjen  SOteereSrucFen, 
Surd)  bie  glitffe  »on  Soufola, 
Surd)  ber  Sappen  ©ud)tenftrec!en. 

ging  gar  t>iel  i>on  anbern  §ifd;en, 
gajl  t>on  alien  ^eere^ftfc^en, 
160  gtng  nur  nid)t  ba§  liebe  gifdjlem, 
Saö  er  fletS  im  ©inne  fyatU, 
9^id)t  2öellamo'ä  SBogenjungfrau, 
9lk\)t  ber  glutben  emj'ge  Sodjter. 

SBar  ber  alte  Söäinämbinen 
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©cfyiefen  ^)aupte5,  fd)led)ter  £aune, 
£atte  gar  ju  fdjief  tie  SDfufce, 
SRebet  felber  biefe  Söorte: 
"£)  tel)  9?arr  mit  meiner  Sfyorfyeit, 
£>  td)  5Kann  mit  roenig  (5inftd)t,  " 

no23ol)l  mar  mir  33crftanb  »erlieljen, 
(Smficfyt  mir  gewi£  gegonnet, 
9ftir  etn  grofjcS  iperj  gegeben; 
£>atre  e§  m  frubern  Betten, 
9?un  tfi  e3  geroifii  oerfdjrcunben, 
Sefct  m  bicfen  fdblimmen  3ctten, 
33et  bem  ©tnfen  meiner  Ärafte, 
9J?ein  SSerftanb  tft  roie  gejforben, 
gort  bte  ©nftd;t  mir  geflofyen, 
*2CHe  Älugfycit  jlecft  bci  anbern!" 

tso     "SQ3eld>e  id)  mir  immcr  munfefyte, 
€D?tr  mein  gcbelang  erferjnte, 
©ie,  2Bellamo"$  SBogenjungfrau, 
©ie,  ber  SBogcn  jungfte  £od)ter, 
9J?ir  aIS  greunbtn  fur  bas  fieben, 
SO?tr  aB  ©attin  fur  baS  tflter, 
©iefe  ftng  id)  mit  ber  2(ngel, 
3og  (te  rafdj  in  meinen  9?ad)en, 
Äonnte  fxe  jebod)  nityt  fyalten, 
Ylityt  naty  meinem  iQaufe  bringen, 

too2icj?  (te  micber  tn  bie  glutfyen, 
Sn  be$  SReereS  bunfle  SStefen!" 

©ing  bann  fort  bc3  SBegS  ein  roenig, 
9Bol)l  »oli  ©orge  unb  mit  ©eufjen, 
©ing  geraben  SBegS  nad)  #aufe 
JRebet  SGBortc  fotdjer  SBeife: 

';@l)mal$  rief  ber  liebe  itucfucf, 
griifyer  er  ber  greuben^uchtcf 
SBie  am  Sflorgen,  fo  am  2tbenb, 
9J?and)maI  auty  jur  SDltttagSjhtnbe ; 

aoo  2BaS  l;at  nun  bie  fdjöne  .Rebte, 
2Ba3  ben  fdjönen  JKuf  »erborben? 
Summer  bxaty  bie  fcfyöne  jteble, 
2Bel)mutl)  fyat  fte  mitgenommen; 


ipöre  nun  nid;t  mel)r  ba»  Siufen, 
Ylityt  nad)  Untergang  ber  ©onnc, 
5D?ir  jur  greubc  an  bem  #bcnb, 
Ww  jum  Seitöcrtrieb  am  SDtorgen." 

'\Kann  fiirtratjr  nun  nid)t  begreifen, 
SBte  ju  fein  unb  mic  ;u  leben, 

•2io2Bie  in  btefer  SBelt  ju  meilen, 
2Bie  auf  (Srben  t)ier  ju  manbeln; 
2Bär*  bie  SJhtttcr  nod)  am  2cben, 
SBSr'  auf  drben  nod}  bie  2llte, 
SBurbe  fte  geroifj  mir  fagen, 
SSie  td)  mid)  »crfyalten  fblle, 
Um  bem  ©räme  nid;t  ju  t»eid;en, 
Um  in  S£rttbftnn  nid)t  ju  ftnfen, 
Sefjt  m  btefeti  ftyktyten  £agen, 
S3ei  ber  allerfcfyltmmftcn  Saune!" 

220     2(u§  bem  ©rab  errcadjt  ik  S^utter, 
"KuZ  ber  SEtcfe  gab  fte  ^(ntmort: 
v9?od)  am  i<tbtn  tjl  bie  SKutter, 
2Bad)  nod)  ift  bie  alu  S^utter, 
Um  bir  beutlid;  eS  ju  fagen, 
$Bic  bu  bid)  öer^alten  fellejt, 
Um  bem  ©räme  nid;t  ju  meidjeu, 
Um  in  Srubftnn  nid)t  ju  ftnfen, 
Scfct  in  biefen  fd;(ed)ten  Stagcn, 
S3ei  ber  allerfd)limm|ren  Saune: 

23o©eI)e  ju  bc§  92orben§  Stcdjtcm, 
gtnbcjl  bort  meit  fdbcn"re  Äinbcr, 
3meima(  fd)ön're,  jarte  SRäbc^cn, 
S'ud)fger  ftnb  fte  ftmfs  unb  fcd)§ma( 
Vlityt  bergleid;en  ^.Maubcrbirnen, 
Äeine  2a^p'fd)e  Saubrerinnen." 

'"Sortbcr  nimm,  o  ©ol^n,  etn  SBeibcben 
S5on  be§  SHorMötibS  netten  Sodjtern, 
©ie  »on  ^tu§fet)n  reicb  an  "tfnmutr;, 
©ie  im  2Bud)fe  fdjöngefialtet, 

•24o3mmer  xa\ty  ift  auf  btn  gupen 
Unb  »oli  gltnfbeit  in  ben  ©liebern." 


— *»M> 


Zechfte  9tmte. 


SBäinämötnen  alt  unb  rcafyrfyaft 
©d)icft  ftd;  an  um  auftubredjen 
Vlad)  bem  ^orfe  ttoller  Äättc, 
Sftad)  bem  nimmertiellen  ^orblanb. 

Sftafym  fcin  9iop,  ba§  ftrol^almletdjte, 
£>iep  fcin  erbfenftengetgleicfyeS, 
Sfyut  ifym  an  bie  golbnen  3ugel, 
Cegt  il)m  Stiemen  um  woll  C3dt?önt>ett, 
©e£t  ftdt)  fctber  auf  ben  SRucfcn 
10  Unb  beginnt  bavonjurciten; 
Saget  tjafltg  auf  bem  SBege 
Unb  burcfymtpt  bte  SSafyn  gefd)*t>inbe 
5D?it  bem  9io^,  bem  ftrofyfyatmleicfyten, 
Sftit  bem  erbfenftcngelgkicfyen. 

Sagte  burcfy  SSainöla  3  gluren, 
£)urd)  bie  glädjen  Äatcroala'§, 
JKttt  gar  rafd)  mit  feinem  Sioffe, 
3mmer  voeiter  t>on  bcr  .Jpeimatl), 
^am  fd)on  an  be§  SD?eere0  SKucfen, 
20  Iin  bte  voeitgebefynte  £)cbe, 
STrocfen  blieb  ber  £uf  beS  JRoffeS, 
Unbefettditet  feine  §u£e. 

£>od)  ber  junge  Soufafyainen, 
£)iefer  fd»t>ad)e  Sappenjungling, 
Qattt  ©roll  feit  langer  Beit  fyer, 
2Bar  fcfyon  lange,  lange  neibtfcfy 
2Cuf  ben  atten  2Bäinämoinen, 
"Kuf  ben  cro'gen  3auberfpred)er. 

tylafyt  jured)t  ben  geuerbogen, 
3o©crmiud:t  bie  rounberfcfyöne  äöölbung, 
S3ilbet  fte  au§  bejlcm  (Sifen, 
©ie£t  ba$  Sfacfenftucf  au$  Äupfer, 
2egt  eS  au3  mit  gutem  ©olbe, 
£äf?t'§  an  ©ilber  and)  nid)t  fefyten. 

SSotyer  nimmt  cr  wofyt  bie  ©efyne, 
2Bol)er  mag  ben  ©trang  er  fcfyaffen? 
TluS  be3  £>iifi=(5lenn'»  ©efynen, 
•tfuS  beö  Sempo^tadrfeS  pten. 

gertig  roar  beS  S5ogen§  Ärummung, 
40  gertig  vt>aren  feine  (Snben, 


©cfyon  von  %nbM  roar  ber  33ogen, 
Sttupte  roofyl  nid)t  roenig  fofien; , 
2Cuf  bem  SRucfen  jtanb  ein  3Wpkin, 
2Cn  ben  (Scfen  tief  ein  gulkn, 
2(uf  ber  Söölbung  fd£>ttef  ein  SSärtetn, 
Unb  ein  ipafe  an  ber  Äcrbe. 

©djnifct1  ftcf)  bann  genug  ber  9)fei(e, 
£)reifad)  waren  fte  beftebert, 
£)red)fette  ben  ©d;aft  au§  (Sifcn, 

50  5Kad)t'  bie  ©pi&'  auS  ^arj'gem  ^)olje; 
28ar  er  mit  bem  ©dmi^en  fertig, 
©o  beftebert  er  bie  ^feile 
SKtt  ber  ©cfyrcalbe  fcfymalen  gebern, 
W\t  bee>  ©perling§  feinen  Stugem. 
£ärtet  bann  bie  fcrfgcn  ^Ofettc 
Unb  t>erteii>et  ibnen  ©cfyärfe 
3n  bem  fcfyroarjen  ©aft  ber  ©djtange, 
Sn  bem  SMute  giffger  Vättern, 
gertig  l)atte  er  bie  ^Pfeile, 

co  2Bo^)l  befpannet  feinen  33ogen, 
SBartete  auf  Söäinämöinen, 
£>ap  ben  SSogenfreunb  er  faffe, 
©päfyet  SKorgeng,  fpä^et  TCbenbS, 
©pä^et  fetbft  ^ur  9}?ittagSflunbe. 

Söartet  (ang'  auf  SBäinämöine^ 
Söartet  (ange,  mirb  nid)t  mube, 
©i^et  flei^tig  an  bem  Senfter, 
2Bad)et  an  beg  3aune§  (5cfe, 
^)ord;et  an  beö  2öege§  @nbe, 

70  ©pä^et  an  bem  2Ccferfaume, 
7(uf  bem  Siutfen  fyängt  ber  Mtytt, 
Sn  bem  Zxm  ber  fct>öne  S3ogen. 

•  ©päfyet  bann  nod)  roeiter  brauffen, 
£)ruben  an  bem  anbern  ipaufe, 
%n  ber  geuerfpi^e  ©nbe, 
Iin  ber  langen  fianbjung'  S3iegung, 
£)id)t  am  SBafferfali  wU  Seuer, 
Iin  be§  t)eil'gen  ©trome§  ©trubeL 
©inft  an  einem  SSage  enbltd) 

so  SQSarf  er  um  bie  5Korgenjtunbe 
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©egen  Sftorbrceft  (eine  SSticfe, 
SBanbte  feincn  «ftopf  jur  ©onne, 
©ai)  roas>  (Sdj^arjc»  auf  bem  9fteere, 
2(uf  ben  §(utl;en  etvoaS  SMaueS: 
"Sfl  ba§  ein  ©emölf  im  £>jlen, 
3ft  eS  etroa  Sftorgcnbämmrung?" 

SRicfyt  mar  eS  ©eroölf  im  £>jien, 
Äeine§n>eg§  bie  SRorgenbammrung, 
SBainamöinen  voar'3  ber  alte, 

9o£>iefer  ero'gc  3auberfänger, 
i3og  bort  fetncn  SBeg  jum  9?orblanb, 
9Jttt  brauf  fo§  jum  Suftcrlanbe, 
2£uf  bem  9xo£,  bem  ffrol;t;almleid;ten, 
TCuf  bem  erbfenftengelgleicfyen. 
£>aftig  faf?te  Soufafyainen, 
£)iefer  fd)mad;e  Sappcnjungling, 
(Seinen  SSogen  ooller  geuer, 
SSenbete  ben  munberfefyönen 
3um  SScrbcrben  SBainamöinen  §, 

looUm  ben  SBogenfrcunb  ju  töbten. 
SSorfjer  fragte  tt>n  bie  Sftutter, 
§or(ct)t  ilm  au§  bie  greife  2Cftc: 
"©egen  men  fd^ufft  bu  ben  33ogen 
Unb  befd)lugfl  bu  tl;n  mit  ©fen?" 
Soufafcatnen  gab  jur  2(ntn>ort, 
JKebet  SBorte  foldjcr  SBeife: 
"©cfyuf  ben  SBogcn  gegen  biefen, 
ipab'  mit  ©fen  fyn  befcfylagen 
3um  SSerberbcn  SGBdmämömen'§, 

110  Um  titn  SBogenfreunb  ju  töbten, 
SBainamöinen  roiu*  id;  treffen, 
3&n,  ben  ero'gen  Sauberfänger, 
2)urd;  ba§  ^>er§  unb  burd;  bie  £eber, 
£>urd)  ba3  ©dmlterfleifd;  it)m  fctyiejjen.' 

©ie  öerbietet  ifjm  ju  fdbjefjen, 
SRicfyt  erlaubte  e3  bie  SKutter: 
"©cljte^e  nid)t  auf  SBainamöinen, 
2Cuf  ben  £elbenfor;n  Äaleroa'§, 
SQSatnö  tft  t>cn  grofjem  ©tamme, 

noSKeiner  ©cfymefter  ©ot)n,  mein  Slcffe." 
"SEöbteft  bu  tzn  SBainamöinen, 
Sfyn,  ben  £elben  t>on  Äaleroa, 


SDann  adj!  fermnnbet  alle  greubc, 
©dm)inbet  ber  ©efang  t»on  fyinnen, 
S3effer  ijt  bie  greub'  auf  ©ben, 
©cfyöner  ber  ©efang  l;ier  oben, 
2CIS  in  UnterroeltSgeftlben, 
Sn  be3  SobtenreicfyeS  ©tuben." 

T>oä)  ber  junge  3oufal;atnen 
i3o£)ad)te  nad;  ein  fleineS  33i^d)en, 
ijbtelt  juriicf  fid)  nur  ein  roenig; 
Srteb  bie  eine  ^>anb  jum  ©cfyiefjen, 
©d)ien  bie  anbre  e§  ju  fyinbern, 
#n  bie  ©ef;ne  bringt  ber  ginger. 

Siebet  enblid)  nod;  bie  SBorte, 
fiaft  fid)  felber  alfo  l;ören: 
"Sftöge  immerfyin  »erfefmnnben 
'Mt  greube  x>on  ber  ©be, 
SKögen  alle  Sieber  fctmnnben, 
i4o©d)iefen  merb1  id;,  ntd)t§  beacfytenb." 

©pannte  feinen  geuerbogen, 
©tufct  bie  fupferreicfye  SBaffe 
^uf  bem  linfen  feiner  Äniee, 
©temmt  ben  red)ten  feiner  §upe, 
S^immt  ben  spfeil  bann  au$  bem  Äödjer, 
ipolt  tjerttor  ben  feberreic^en, 
SBBä^lte  mol)(  ben  allergrabften, 
50?tt  bem  allerbcften  ©d)afte, 
Siefen  tyat  er  auf  ben  S3ogen, 
isoSugt'  er  an  ik  §(ad)fe§fer;ne. 

Sf?id)tet  bann  ben  geuerbogen 
Iin  ber  red)ten  feiner  ©d)u(tern, 
©telit  fid;  t)in  um  lo$$ufd)ief3en 
2(uf  ben  alten  SBainamöinen, 
9?ebet  felber  biefe  SBorte: 
"©el)  nun  lo§,  bu  S3irfenfpifee, 
©trecfe  bid;,  bu  Sannenrucfen, 
©leite  ab,  bu  glacfyfeSfefyne; 
SBenn  bie  ipanb  ju  nicbrig  jielet, 
i6o9)?ag  ber  $feil  ftd)  Ijö^er  rid;ten, 
3ielt  bie  ^)anb  ju  feljr  nad)  oben, 
SKag  ber  ^)feil  nad;  unten,  geljen!" 

Stafd;  bemegt  er  nun  iim  2>rucfer, 
©d;ofl  i>m  erjlen  Q)feil  beljenbe, 
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5$iel  ju  bod?  enteilet  btefer, 
Ueber  feincn  jtopf  jum  Rimmet/ 
£>a$   bie  SBolfen  fd)ter  jerberjren, 
(5r  bic  Scimmervootfen  fprenget. 
©cbofj  bann  meitcr  unbefttmmert, 

no<©d)op  ben  ^mciten  fcincr  ^)fet(e, 
SSiel  ju  niebrig  ciltc  bicfer, 
£ief  ginein  in  unfre  Qtxbe, 
SBBoUt'  jur  Untermctt  felbft  bringen, 
Um  ben  ©anbberg  ju  jerfpalten. 
©rabe  fcfyofj  er  ab  ben  britten, 
©rabe  ging  ber  spfetle  britter 
Sn  bie  9flil$  be3  btauen  (*(enn$, 
Sraf  be3  alten  Söainämöinen^ 
9?op  mtt  ffrof^almteidjtem  .ftörper, 

iso £raf  ba3  erbfenftcngetgleictye 

£)urd;  ba3  §(etfd?,'am  Äummet^jtnodjen 
£mrdfbie  Itnfe  feiner  ©dmltern. 
£)arauf  jfttrjte  SSSäinämöinenj 
9?afd;  ms!  Stfaf?  mtt  feinen  gingern, 
Sftit  ben  ipänben  in  bie  SBcgen, 
©turjte  mtt  bev  gauft  jum  ©cfyaume 
SSon  be§  btauen  ©enn6  hiiden, 
S5on  bem  Siop,  bem  tiberleid)ten. 
do  entftanb  etn  grofier  ©turmroinb, 

i9o?Kad)t'gc  SBallung  in  bem  9J?eere, 
SErug  ben  alten  äöäinämöinen, 
©djmemmt  Um  »eiter  fort  t>om  fianbe 
#uf  ben  meiten  SBaffcrjiredfen 
"iinf  ben  anSgebeljnten  glutfyen. 
£)arauf  prar;lteJ3oufal)amen 
©elber  laut  auf  biefe  SBetfe; 
"SBirjt,  o  alter  SGBäinamömcn, 
9limmermer;r  in  beinen  Ceben 
Iftimmermeljr  mit  beinen  TCugen, 


2oo9?ie  folang  ba5  9J?onblicr;t  (eucfytet, 
©eb/n  bie  gluren  »on  SBäinölä, 
9?ie  bie  gläcfyen  .Kateroala^r' 

''©cfyroimm  im  50?cere  fecfyS  ber  Safyre, 
golg"  i>tn  SBogen  fteben  ©ommer, 
Sfaufcfye  Jetjo  ad)t  ber  Sal)re 
Sn  tm  roeiten  äöafferffrecfen, 
Sn  ben  auggebelmten  glutfyen, 
2Sie  i>k  gtcfyte  fed;§  ber  Safyre, 
3Bie  bie  S£anne  fieben  Safyre, 

iiolidjt  ber  Safyre  roie  ein  SSaumfiumpf!" 
©tng  bann  mieber  in  bie  ©tube, 
2Bo  Ut  Sttutter  alfo  fragte: 
ipafi  ben  2Bätnö  bu  getroffen, 
Slm,  ben  £elben  oon  laterna?" 

®ab  ber  junge  Soufafyaincn 
Sfyr  jur  lintrooxt  biefe  SBorte: 
"^)ab  ben  SGBäinö  fd;on  getroffen, 
Sfyn,  bm  ipelben  oon  Jtateroa, 
£>af  er  nun  ba§  9J?eer  burd;fege, 

220  (gr  tit  glutfyen  muntcr  fer)rc, 
Sn  ben  fcfylummerreidjen  Söellen; 
Sn  ber  glutfyen  meiten  «Spiegel 
§iel  ber  2tttc  mit  bm  gingem, 
©turjt'  er  mit  bem  ^anbgetenfe, 
Ärummte  ftdt)  auf  eine  ©ette, 
SSlteb  bann  auf  bem  JRucfen  liegen, 
Um  fo  burd)  t>k  %\utv)  ju  treiben, 
£>urd)  bie  SBellen  b.injujleucrm" 
£>oä)  bie  TtutUx  fprad)  bie  SBorte: 

230  '*©d;ted)t  ()a|r  bu  gett)an,  o  2termfter, 
£)a^  auf  SBäinö  bu  gefdjoffen, 
Ttuf  ben  ^)elben  »on  Äalema, 
2Cuf  ben  ^)elben  ©umantota'5 
#uf  bie  Sierbe  Äalema(a'§. 


^iSC^ 


^tebente  Shttte* 


Väinämöinen  alt  unb  wal)il)aft 
©d)mamm  fo  burd)  tie  tiefcn  2Bogen, 
SBanbert  roie  etu  3meig  ber  gicljte, 
2Sie  ein  burreS  S^etä  ber  Sannc 
©ed)3  ber  fc^önflen  ©ommertage, 
©ecb§  ber  9?äd)te  nad)  etnanber, 
SSor  ftd>  fyatte  er  bie  gtutfyen, 
.ipinter  fidt>  ben  flaren  Rimmet, 
©djmimmet  ferner  jroet  ber  Sftäcfyte, 

io3roet  ber  allerlangfien  Sage; 
(Snblid)  tn  ber  Sftdcfyte  ncunter, 
Vlad)  83erlattf  be£  ad)Un  £age3 
SBarb  ber  2ttte  ungefyaltcn, 
gufylt  er  grofjeS  Sttipbefyagen, 
£)enn  ber  3ct;c  fel)lt  ber  Stagel 
Unb  bem  Singer  bie  ©elenfe. 
Väinämöinen,  er,  ber  alte 
©prad)  ba  felber  biefc  SSSorte: 
"2Bel)e  mir,  bem  annen  Stöanne, 

2o2Bet)e  mir,  bem  UnglucfSfinbe, 
£)a(j  ba§  etgne  Sanb  »erlaffenb, 
Tiu$  ber  Reimat!)  td)  gegangen,  . 
Um  nun  unter  freiem  ipimmel 
SEag'  unb  SDftmbe  t?ter  $u  roanbern, 
SSon  bem  ©tunne  jlarf  gefefyaufott, 
S3on  ben  SSogcn  arg  geroieget 
Zuf  ben  vetten  SBafferjlrecfen, 
'Äuf  ben  auSgebelmtcn  §lutl)en; 
groftig  tfr  mir  fyter  ba§  £eben, 

30©d;mer$f)aft  ift  e3  t?ter  §u  roeilen 
Smmerfort  tn  biefen  SSogen, 
3Cuf  bem  Söajjer  tymjujieljen." 

""SBeifj  ja  nicfyt,  nue  td)  fyier  leben, 
2öie  id)  mid)  »erfyalten  folle 
Se^t  tn  biefen  fd)led)ten  Betten, 
3n  ben  l)arten  Unl)eil3j!unben: 
©oH  mein  ipauS  tm  SGBtnb'  id)  bauen, 
#uf  ben  SÖBogen  meine  ©tube?'' 
S5aute  td)  mein  Qatö  tm  SÖSinbe, 

<oSänb,ö  im  SBinbe  fetne  ©tulje, 


33aut'  id)  meine  ©tub'  tm  SBaffer, 
2Burb'_ba§  SBaffer  (te  entfuljrcn." 

Jper  t>on  Sapplanb  Um  ein  Söogel, 
2Cu3  bem  £)ämmerlanb  ein  #blcr, 
9a'd)t  gel)ört  er  5U  ben  grofjten, 
ÄeineSmegS  aucty  ju  ben  fleinften, 
©tretft  ba3  SDZeer  ber  eine  §tugel, 
9\eid)t  ber  anbre  an  ben  Rimmet, 
T>uxd)  bie  Söogen  fegt  ber  kurjet, 

50  #n  bk  Älippcn  fcfytägt  ber  ©dmabel 
gliegt  umfycr  unb  l)ätt  bann  tnne, 
©cfyaut  ftd)  um  unb  blicft  md)  l)tnten, 
©iel)t  ben  atten  SGBämämöinen 
2Cuf  bem  blauen  5Keere§rucfen: 
"SSc^alb  btjl  bu,  9tan,  tm  fmeere, 
£u,  o  £elb,  im  9?ap  ber  SBogen?" 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
3?ebet  felber  biefe  2öorte: 
"£>c»f)alb  bin  id)  SEftann  im  fOJecrc, 

60  Sd),  ber  .£>elb,  im  9?ap  ber  SBogen, 
©ing  jum  9?orblanb  um  ju  freien 
Um  bc§  £)u|!erlanbe§  Sungfrau." 

".ipafftg  jagf  id)  auf  bem  SBege 
2äng§  ber  groflen  SKecrcSpäc^c, 
£)a  gcrietl)  tcr;  eine6  3!age^ 
Um  bie  Seit  ber  SKorgcnflunbc 
Iin  bie  S3ud)t  »on  Suotota, 
%n  bie  ©trömung  oon  Soufola, 
2öo  mein  9?op  mir  tobt  gefefyoffen, 

<o2Bo  man  miel)  ju  treffen  bactjte." 
"©tur^te  barauf  in  ba3  Söaffer, 
!UJtt  bm  Singern  in  bie  glutfyen, 
£)a^  ber  ©turm  mid)  l)efttg  mtegte, 
Qa$  bie  Söogen  mid;  beroegten." 

'"iper  t>on9?orbrt)eft  f  am  ein  ©turmminb, 
^)er  wn  £)fi  ein  jlarfer  SBinbflop, 
©icfer  trieb  mid)  roeit  uom  £anbe, 
%iif)tt"  mid)  fort  in  ferne  ©trecfen; 
SBarb  gen;ieget  öiele  £age, 

8o©d?tt)amm  uml;er  gar  ötele  9?äd?tc 
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Sn  ben  rociten  SBafferflrecfen, 
Sn  btn  au6gebef)nten  gtutfyen; 
jtann  aud)  nimmer  fyier  erfafyren, 
SJtterfen  nid;t  unb  ntd)t  begreifen, 
28ie  id)  cnbltd)  fterben  merbe, 
2Sa3  tx>ol)t  frufyer  n?trb  gefd;et;cn, 
Db  »or  .ipunger  td)  t>erfomme, 
£)b  in3  SBaffer  td)  öerftnfe. 
©prad)  ber  2(ar,  bev  fiufte  58ogel; 

90  "©et  bu  feineSvoegS  öoll  Äummer, 
©e£e  bid)  ouf  meinen  Siudcn, 
SRicfyt  bid)  auf  am  SBurjetfnocfyen, 
SBtU  bid)  au§  bcm  5J?eere  tragen, 
SSofyin  fid)  bein  ©inn  aud)  fefjnet; 
2Bol)l  gebenl*  id)  nod)  beS  SageS, 
£)enfe  nod)  ber  guten  Betten, 
%\$  bie  SBalbung  wn  Tahvoa, 
£>3mo'3  <!pain  bu  nieberbrannteff, 
£)od)  bie  S3irfe  bu  tterfcfyonteft, 

ioo3fyn,  ben  fcfyUmfen  33aum,  bort  liefeff 
3ft@  ein  SRul)tp\afy  ben  SSögetn, 
©elber  mir  ju  einem  ©i^e." 

£)rauf  erfyebet  Väinämöinen 
©einen  Jlopf  rafd)  au$  ben  gtutfyen, 
©teigt  bann  mutfyig  au§  bem  SDfeere, 
Qtbt  fid)  fräftig  au3  ben  SBogen, 
©efct  fid)  auf  bee>  2C*bCcrg  glugel, 
2Cuf  be§  3Sogele>  S5itrjeIfnod)en» 
§ort  trägt  brauf  ber  Sufte  33ogel 

i  i  o  Väinämöinen,  u)n,  btn  alten, 

§ul)rt  h)n  längS  ber  SSafyn  ber  SSinbe, 
2äng§  be§  SaufS  be§  grul)ling3roinbe3 
3u.  be3  HftorbenS  roeiten  ©ränjen, 
9lad)  bem  truben  ©ariota; 
iiiefj  bort  Väinämöinen  nieber; 
©elber  raufcfyt  er  burd)  bie  Stitfte. 

Väinämöinen  roeinte  borten, 
Veinte  bort  unb  roimmert'  ängftlid) 
Iin  bem  ©tranb  beS  roeiten  5D?eere3, 

120  Iin  ber  unbefannten  ©pifce, 
Vof)l  mit  ljunbert  ©ettenrounben, 
SEaufenbfad)  t>om  Vinb  gefdjlagen, 


9flit  bem  S5arte  ttoller  Unratf) 
Unb  ben  milb  jerfaujlen  ipaaren. 

Veinte  jmei,  ja  brei  ber  9?äd)te, 
Veinte  tbtn  fo  v>iel  Sage, 
Vu£te  feinen  Veg  ju  gefyen, 
teinen  $Pfab  bort  aufjuftnben, 
25er  ii)n  nad)  ber  Reimari)  fiujrte, 

130  $lad)  befannten  fiänberftricfyen, 
3n  ba$  Sanb,  wo  er  geboren, 
Vo  bi§  barjin  er  gelebet. 

9?orblanbe>  fd;lanfgeroad)fne  Sungfrau 
Sftit  ber  fcfyönen,  rcetfjen  garbe 
i£atte  mit  ber  ©onn'  gemettet, 
Wit  ber  ©onne,  mit  bem  Sftonbe, 
<&ttt$  §ugtcid>  fidt)  ju  erfyeben, 
Unb  jufammen  ju  ermacfyen; 
Äarn  jebod)  bei  roeitem  frufyer, 

HoSSor  bem  50?onb  unb  oor  ber  ©onne, 
QH?  ben  ipafyn  ftc  ()ören  fonnte, 
dl)'  ber  ipenne  ©oI)n  gefrat)et 

©d;or  bann  funf  ber  fd)önften  ©d)afe, 
©ed)3  ber  aUerbeften  fiämmer, 
©ammelte  jum  Zud)  bie  SBoIIe, 
2öäl)lf  fie  au§  ju  bem  ©ewanbe, 
2ang'  beöor  ber  SKorgen  graute, 
di)'  bit  ©onne  fid)  ertfoben. 
SBufd)  barauf  bie  (angen  ^ifdje, 

i5o£el)rte  rein  be§  S5oben§  S5retter 
5D?tt  bem  jweigereid;en  S3efen, 
Wit  ber  btätterreictyen  £lua(!e, 
©djarrt  ben  Sit$)xid)t  bann  jufammen 
^uf  ber  fupferreidjen  ©djaufel, 
S5ringt  ben  Unratl;  fort  nad)  aufen, 
S>urd)  bie  Zi)i\x  jum  "2£(f erfelbe, 
3u  beö  tetjten  gelbeö  Äante 
2Cn  be§  untern  3<*une3  6nbe; 
S3leibt  bort  bti  bem  .ftefyricfjt  ftei)crtr 

i6o  ipordjct  auf  unb  brefyt  ben  itörper, 
^)örte  »on  bem  SJJeer'  \)tv  meinen, 
3ammern  von  bem  anbern  Ufer. 

^»aftig  etltc  fie  nad)  ^)aufe, 
©(f  be^enbe  in  bie  ©tube, 
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©prad),  aio  fie  bort  angcfommen, 
Unb  bcridjtet  foldber  SBetfe : 
"ipörte  »on  bem  Sftcer  t)er  meinen, 
Sammern  auf  bem  artbern  Ufer." 

Soutjt,  fte,  $>ol)jola,&'  SQStrtyin, 
i?o92orb(ant§  jctyneorme  2Clte, 
(Silte  nad;  bem  £of  gefdjroinbc 
"tfn  Die  £)effnung  ifyrer  ^Pforte, 
Qwd)tz  fleifstg  auf  bie  Sautc, 
9kbct  fetber  biefe  SSorte: 
"2Clfo  voeinen  nimmer  Äinber, 
TCtfo  jammern  nimmer  SBeiber, 
TUfo  roeinen  barfge  .fpelben, 
tanner  mit  beljaartem  Ätnne." 

©tiefii  bcn  Sfacfyen  in  t>a§  SÖaffer, 
iso  Sn  bie  glutl)  ben  breibrettbofyen, 
©elbft  beginnt  fie  fcbnell  ju  rubern, 
Sxuberte  unb  eilt'  wll  SRafctyfoeit 
•ipin  jum  alten  Väinämöinen, 
3u  bem  .£>elben,  ber  ba  metnte. 

SGBtrfltd)  meinte  Väinämöinen, 
Sammerte  ber  SBogen  ©önner 
Sn  bem  fd)leci)ten  SBeibcnbufctye, 
Sn  bem  bid)ten  gaulbaumfyaine, 
9D?unb  unb  33art,  bie  bebten  beibe, 
i<jo£)od)  ber  SHlurio  tiefj  (td)  nicbt  öffnen. 

©pract)  t>k  SGBtrtl)in  t>on  $>or;iola, 
©prad)  unb  rebct'  folcfye  SBorte: 
"O  bu  alter  $Rann  wU  SE&or&eit, 
S3ijl  tn  frembeä  Sanb  geratfyen!" 

Väinämöinen  alt  unb  rcafyrfyaft 
£ebt  fein  £aupt  ba  in  bie  Sfri&fyt, 
SRetct  Vorte  fold)er  SOBetfe: 
"Veif?  ba3  felber  §ur  ©enitge, 
£>a$  id)  bin  in  frembem  ganbe, 
'joo  "tfuf  ganj  unbefannten  ©treden; 
Sn  ber  ipeimatl)  mar  mir  meller 
Unb  ju  ipaufe  ftanb  tdt>  fyöfyer." 

Souft  fie,  $oföofo'S  Virpin, 
Siebet  SBorte  fold)cr  Veife: 
"9JfJöd)tc  gern  t>on  bir  erfafyren, 
Unb  erlaubt  fei  eS  ju  fragen, 


SsBer  benn  bift  bu  oon  ben  SSftännern, 
2Ber  rool)l  au3  ber  3al)l  ber  ipelben?" 

Väinämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
<2io  S^ebet  felber  folcfye  Vorte: 

"Varb  genannt  in  fr«r>ern  Betten, 
Varb  juoor  betracfytet  immer 
%lö  (Srfreuer  an  bem  '#benb, 
2(16  ein  ©änger  in  ben  Styälern, 
2tuf  ben  gluren  oon  Väinölä, 
2tuf  ben  gläcfyen  Äalemala'6; 
©taube  mici?  in  mcinem  Qilenb 
©elber  fafl  nicfyt  recfyt  $u  f  ennen." 

Soubt,  fie,  Wiote'S  Virtyin, 
22o9?ebet  Vorte  fotd)cr  Veife: 

"©teig,  o  Siflann,  nun  au$  ber  9?äffe, 
Äomm',  bttxitt  bie  neuen  ^)fabe, 
£)a£  bein  Ungliicf  bu  erjäfylefi, 
Sein  ©efefytef  bu  mir  bcrid)teft!" 

9?af)m  ben  50?ann  fo  fort  öom  Vernen, 
©o  ben  £elben  oom  ©eroimmer, 
3tet>et  tlm  tn6  S5oot  befyenbe, 
©efct  ibn  an  beS  gal)r§eug§  @nbe, 
©elber  madjt  fte  ftd)  an§  Sfubern, 
23o9vuberte  mit  alien  Äräften 
©raben  SQSegeö  naä)  ^>oi)\oh, 
9lad)  ben  fremben  äBofyngebäuben, 

©peifete  t>m  ^ungermatten, 
Srocfnete  ben  ganj  S)urd)nä^ten, 
SSärmte  i^n  gar  mand)e  ©tunbe, 
Söärmte  il)n  unb  fctyafft  u)m  ^i^e, 
SO?ad)t  ben  Sftann  gar  balb  genefen 
Unb  gefunb  t>m  ftarfen  ^)elben; 
gragt  il)n  bann  unb  forfdjet  fleifjig, 
240  Siebet  felber  biefe  Söorte: 

"SÖBe^balb  l)a|l,  o  SBatnämötnen, 
£)u,  o  SBogenfreunb,  gemeinet 
Sn  bem  fd)lecl)ten  2tufent^alte 
2(n  bem  ©tranbe  biefe§  50?eere§?" 

SSäinämöinen  alt  unb  roabrfyaft 
Siebct  SBorte  foldbev  SBeife: 
"^)abc  ©runb  genug  jum  SBeinen, 
©runb  genug  micb  abjul^ärmen, 
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$ob'  gor  long'  imSKecr  gefdjrcommen 

250  Unb  bie  SBogen  fortgejlofiien 
Sn  ben  meiten  SBafferjIrecfen, 
Sn  ber  ouSgebeljntcn  £)ebe." 

"SeSfyolb  rocine  id)  fo  longe, 
£luäl'  td)  mid)  fo  long'  id)  lebe, 
So$  id)  ou3  bem  .ipeimotfylonbc, 
2(u§  befonnten  fiönberftrecfen 
3u  ber  fremben  &\)ux  gefommen, 
3u  ben  unbefonnten  ^)forten; 
%Ue  33äume  tjier  uerrounbcn, 

2coSeber  %ft  fcfyeint  mid)  &u  fcfylogen, 
Sebc  33irfe  bringt  33efd)n)erben, 
Sebe  dxk  fucfyt  $u  fdjnciben; 
9?ur  ber  SBinb  ift  mein  S5clonnter, 
9?ur  bie  ©onne  miv  befreunbet 
Sn  ben  fremben  £önberfrrecfen, 
33ei  ben  unbefonnten  hiiren." 
Sotu)!,  fie,  $ot)jolo'$  3öirtl)in, 
«Kebet  borouf  bicfe  SÖSorte: 
"2Beine  ntcr)t,  o  2Bdinämöinen, 

2?oÄtoge  nicfyt,  o  grcunb  ber  äöogen, 
©ut  ijt'§  t)ier  fiir  bicr;  su  voeilen, 
©d)6n  bie  Seit  fyier  jujubringen, 
2od)§  öom  SEeller  t>ter  ju  effen, 
Sftebenbei  bo$  §leifd)  ber  ©öue." 
©procr;  ber  olte  SBatnämöinen 
©elber  Söorte  folcfycr  SBcife: 
"Sftmmcv  mag  id)  frembe  ©peifc 
Sn  ber  ollerbejten  grembc; 
SSeffer  ift  ber  Sftonn  im  gonbe, 

28o  Unb  ju  £oufe  jlefyt  er  fyöfyer; 
©teb,  o  gitfger  ©ott  bort  oben, 
Su,  o  ©d)öpfer  uoller  fitebe, 
Sop  nod)  £oufc  id)  gelonge, 
Sftaä)  bem  tieben  £eimotl)lonbe! 
33cffer  ift'3  im  eignen  Sonbc 
SÖoffer  ou§  bem  ©cfyul)  ju  trtnfen, 
2ll§  im  fernen  fremben  £onbe 
iponigtranf  ou§  gotbncr  ©djole." 
2out)i,  fie,  be3  SRorblanbS  SBBirtfym, 

290 SRebet  SBortc  folcfyer  SBcife: 


"2SoS  benn  mirft  bu  mir  wol)l  gcben, 
SBcnn  id)  bicr;  nod)  ^»oufe  fcfyoffe, 
%n  ben  ©ottm  beS  eignen  $t\bt$, 
£in  jur  SSobflub'  beincr  ipeimotl)?" 

©prod)  ber  otte  Väinämöinen : 
"2Bo§  mol)l  munfcfyjt  bu  ju  erfyolten, 
SBenn  bu  mid)  nod)  ipoufe  fcfyoffejt, 
%r\  ben  ©oum  beS  eignen  gelbe§, 
So£  ben  Äucfucf  bort  id)  rufen, 

3ooSort  bie  SSögel  ftngen  Ijöre; 
SBBtUfl  bu  eine  SRufe'  »oli  ©otbeö, 
dinen  ^)ut  Doll  fcfyönen  ©ilberS?'' 

8ouf)i,  ftc,  9>ol)jolo'3  2Birtl)in, 
Skbet  SQSorte  foldjer  Söeifc: 
"£)  bu  roeifer  SBäinömöinen, 
(Sinjtg  ero'ger  3ouberfpred)er, 
S^immer  merb'  nod)  ©olb  id)  frogen, 
Sftimmer  mid)  um  ©ilber  fiimmern; 
©o(b  i|i  roie  ber  Äinber  SStumen, 

3io@ilber  mie  ber  Sioffc  iSterott); 

Äonnjl  bu  mir  ben  ©ampo  fd;micben, 
50?ir  ben  bunten  Sedel  t)dmmcrn 
2Cu§  ber  ©cljmonenfeber  ©pi^e, 
%u$  ber  gjJild)  ber  gitjfen  ©tdrfe, 
(Sinem  einj'gen  ©erjtenforne, 
%u§  -ber  SBoIIc  eineä  ©d)ofeö, 
So,  bonn  geb'  id)  meine  Sodjter, 
Siefeö  SRabd^en  bir  jum  fioljnc, 
SBringe  bid)  jum  ^)cimot{)tonbe, 

32oSo^  bu  bort  bie  S3ögcl  ftngen, 
£)ort  bcn  Äucfucf  rufen  fyoreji 
'iin  bem  ©oum  beö  eignen  gelbeS." 

SBäinamöinen  olt  unb  mofyrfyoft 
Siebct  3Sorte  fold)er  Söeifc: 
"9ftd)t  fann  id)  ben  ©ompo  fcfymicben, 
Siteet  ben  bunten  Sccfel  fyämmcrn; 
SSrtng  mid)  naä)  bem  $eimotl)lonbe: 
2Berbe  Sunorincn  fenben, 
S)o^  ben  ©ampo  er  bir  fd)micbc, 

330  Sir  ben  bunten  Secfel  tjämmre, 
Seine  Soc^ter  ftd)  gerainne, 
So^i  bie  Sungfrott  er  beglitcfe." 
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"£)iefer  ifr  ein  ©d)tnieb,  roenn  einer, 
Sjr  ein  9)?eijter  in  ben  ÄiinjJcn, 
^)at  ben  Rimmet  fd>on  a,efd;mieber, 
Qat  ber  Sufte  £>cid)  sebchnmert, 
9?irgenb  ftefyt  man  ijframmerfpuren, 
Sftirgenb  eine  ©pur  ber  3<mge." 
fioubi,  ftc,  $Pof)jola'§  äöirtbtn, 

34o9vebet  SBorte  fotct>er  SBBctfe: 
r£)em  nur  geb'  td)  meine  £od;ter 
Unb  verfpredb'  tnetn  jtinb  nur  jenein, 
£)er  ben  ©ampo  fur  mid)  fdjmiebef, 
£5er  ben  bunten  SDccfcl  fyämmert 
2Cu§  ber  ©dbmanenfeber  ©pi£e, 
#u3  ber  fD^itd)  ber  guffen  ©tärfe, 
(Stnem  ein$'gen  ©erfknfornc, 
'2(u6  ber  SSMe  eineS  ©d;afe$," 
©cbirrte  an  baS  muntre  giiUen, 

350  ©pannf  bae>  braune  t>or  ben  ©d)litten, 


©e£f  ben  aiten  SBdinämöinen, 

©efjf  ben  ipelben  in  ben  ©d)litten, 
©prad)  brauf  SÖBoite  foldicr  SBeife, 
fiiefj  ftcb  felber  fo  vemebmen: 
"ipeb  bein  $aupt  nicbt  in  bie  £öbe, 
©trecfe  ntd;t  fyerttor  ben  Äörper, 
SBenn  bn§  9?of?  nid?t  fd)on  crmubet, 
SBenn  nid)t  fd)on  ber  "tfbenb  ba  ifi; 
^ebji  bein  ipaupt  bu  in  bie  £ör;e, 
3co9vecfef}  t^u  ben  Jtopf  nad)  aufen, 
Söirb  geroifHid)  Unbett  fommen, 
£>idb  m  böf  ©efd^icf  ereilen." 
S£rieb  ber  alte  Väinämöinen 
SRafcb  fein  9icp  unb  jagt'  »on  bannen, 
Siep  bie  Seinen  faftig  fcbroeben, 
fiärmte  fo  be£  SBegeS  voeiter 
%u$  bem  nimmerbellen  9?orblanb, 
liu$  bem  bufrern  (Sariola. 


MdyU  3tuite* 


StorttanbS  »unberfcfyöne  Sungfrau, 
(Sine  3ter  »on  2anb  unb  SSaffer, 
©afj  grab'  auf  ber  Sitfte  33ogen, 
©lanjte  an  be$  ipimmetö  SSölbung 
Sn  bcin  frrafylcnbjlcn  ©cmanbc, 
Sn  bcm  glcinjcnbrccifjcn  .Kleibe; 
Söebte  ein  ©emanb  von  ©olbftoff,  ' 
©orgfam  fdnnudt  fie  c§  mit  ©tlber 
SD?it  bcm  golbncn  SBeberfd)iffd)en, 

iii^iit  bcm  Söcbcrfamm  wm  ©itbcr. 
Sujitg  fliegt  ba3  2Scberfd)iffd)en, 
Sliegt  bie  ©pul)le  burd)  bie  Jjbänbe, 
Siafdj  beroegten  fid)  bie  ©djäftc 
Unb  ber  ©iföerfamm  nicfyt  mtnbcr 
2Cra  ©cmeb'  ber  fd;onen  Sungfrau, 
£)ie  mit  ©tlber  forgfam  roirfte. 

SSBatndmotncn  alt  unb  roafyrfyaft 
Sagte  lärmenb  auf  bcm  SEBege 
3CuS  bcm  nimmcrl)cllen  Stforblanb, 

2o2Cu6  bcm  bufrern  «Sariola; 
2Bar  gar  menig  nod;  gefafyren, 
2Bar  febr  roeit  nicf)t  f ortgef  ominen, 
Sport  be§  SBeberfdnffletnS  ©dmurren 
©rabe  itbcr  [einein  ^)au^te. 

$ob  ben  jtopf  ba  in  bte  Sfroty, 
©d)atttc  rafd)  empor  jum  Jphnmel: 
©rel)t  ein  SSogen  fcfyön  am  .ipimmel, 
Csine  Sungfrau  auf  bcm  ffiogen, 
Söcbet  ein  ©croanb  r>on  ©olbftoff, 

30  SBtvfet  raufd)enb  mit  bem  ©ilber. 
SGBötnämotnen  alt  unb  w<d)tv)a\t 
.fpält  gleicr)  an  mit  feinem  9?offe, 
Siebet  SBorte  foldjcr  SBBetfc, 
£äfjt  fid)  felber  alfo  fyören: 
"Äotnm,  o  Sungfrau,  in  bcn  ©djlitten, 
©ctje  bid)  an  meine  ©cite!" 

3Cnt»ort  gab  ifym  fo  bie  Sungfrau, 
Sffebef  felber  fo  unb  fragte: 
*"SB3a§  vool)l  foll  td)  in  bcm  ©d)litten, 

H)2Ba§  bie  Sungfrau  borten  macbcn?" 


SBätnämöinen  alt  unb  roal)rt)aft 
&ab  il)r  felber  btefe  %nttooxt: 
"Se^afib  follft  bu  in  ben  ©d)litten, 
2)11,  o  Sungfrau,  bid)  l)ier  fefcen, 
©afj  bu  #onigbrob  mir  bacfejt, 
T)a$  ba$  ffiicr  bu  mir  bcreitejt, 
"iin  bem  Sifdje  munter  ftngeff, 
'Iin  bcm  genflcr  bid;  erfreuejr 
^sn  ben  Siäumen  »on  SBSätnölä, 

50'tfuf  ben  ipöfcn  Jtalemala'3. 
2)od;  bie  Sungfrau  rebet  alfo, 
&ab  jur  2Cntwort  btefe  äöorte: 
"©ing  jum  buntcn  S3lumenfelbe, 
©cfyaufclte  am  gelbcn  2Cnger 
©eftem  in  ber  2tbenbfpate 
SRad)  bem  ©onncnuntergange, 
ipörte  boit  ein  83  ögle  in  ftngen, 
ipörte  eine  £>roffel  jnritftyern, 
©ingen  von  bcm  ©inn  be3  9)?äbd)en§, 

coS3on  bcm  ©inn  ber  ©cbiDiegcrtocbter/1 
""gragtc  ba  ben  guten  SSogel, 
&y\ad)  511  il)tn  auf  biefc  SBctfe ; 
£)  bu  liebe  2tcfcrbroffcl, 
©inge,  ba$  id/ä  red)t  öerne^me, 
SBie  eä  bcjjer  tji  ju  leben, 
Söic  ju  leben  angene^mcr: 
2U3  ein  SD?abd)en  bei  bcm  SBater 
SDcer  bei  bcm  SKann  a(§  ©attin?'"  ' 
v2(uöfunft  gab  ber  liebe  SSogel, 

:oBfo  jnutfd)ertc  bie  ©rofel: 
^>ctl  unb  \t>arm  finb  ©ommertage, 
SSävmer  bod)  nod)  50?äbd)enfreibeit, 
Sialt  woty  tjl  im  grojt  ba§  ©fen, 
Ädfter  nod)  ber  grauen  Sreube, 
©lcid;t  ba§  2)?äbd;en,  ba$  511  ^aufe, 
@iner  33eer'  auf  gutem  S5oben, 
%d)\  fo  tjl  bie  grau  beim  9flanne 
SBie  ein  ^>unb  nur  an  ber  Äettc, 
©elten  tvirb  bem  Änecfyte  ©nabc, 

mi  9?immerme^r  ber  grau  geivcil)ret," 
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SEBöinämöinen  alt  unb  maljrtyaft 
Siebct  fetber  btefe  äBotte: 
"%lbivn  ift  be8  SSogelS  ©ingen, 
jDummeö  3cug  bcr  £>roffcl  Smitfctyern; 
Äinb  jlets  bteibt  ju  £auf  baS  fOJätdtjcn, 
Söirb  a(S  gratt  crft  rccht  ged;ret; 
iomm,  o  Sungfrau,  in  bm  ©cfylitten, 
©e^e  btcl)  an  meine  ©ette; 
S5in  ats  SfÄann  nidjt  511  öetadjten, 
yo©d)limmcr  ntdjt  au3  anbre  ipelben." 

ituigtict)  antmortet  ba§  SDfäbd;en, 
S^et-ct  SBBortc  fofefer  SSeifc: 
50?öd)tc  bann  fur  einen  ipelbcn, 
£)ann  fur  eincn  Sföann  bid)  jotten, 
Sffienn  bu  mir  ein  .Spaar  gefpalten 
5Kit  bem  Sfteffer  olme  ©dmeibc, 
SBcnn  etn  ©  bu  eingefdjlungcn, 
jD&ne  ba$  bie  ©<$ltng'  ju  merfen." 

SEBäinämötnen  att  unb  nxiljrfyaft 
ioo©paltetc  ba$  ipaar  bcfyenbe 
SRit  bcm  SKcffer  oljne  ©pi^e, 
£>a3  bcr  ©d;ärfe  fetjr  entbefyrte, 
S5rad)t'  bas>  di  bann  tn  tie  ©d)linge, 
SDlme  t>a^  bie  ©cfyting'  ju  fcfyen; 
S3at  £>a$  Slfläbdjen  tn  ben  ©cfylitten, 
S3at  fte  auf  ben  ©i£  511  fommen. 

JUuglicfy  antroortet  ta§  5Q?äbd;en: 
"9?immer  fomm'  id)  tn  ben  ©cblitten, 
SBenn  ben  ©tein  bu  mir  nicfyt  fcfyälcft, 
noStnc  ©crt'  au$  ©S  mtr  fyaueff, 
£)l)itc  baf?  bie  ©piittä:  fpringen, 
£)a$  ein  ©täubdjcn  roetter  jlieger." 

SBäinämoinen  alt  unb  mafyrfyaft 
Sfi  babct  nid)t  fel)r  »erlegcn, 
©d)älet  rafd)  teö  ©teincö  Sfänbe, 
SQaut  au$  ©§  il)r  eine  ©erte, 
bi)m  bap  bie  Splitter  fprangen, 
Safj  ein  ©täubd)en  ftd)  tterirrtc; 
9tief  bie  Sungfrau  in  ben  ©d)lttten, 
120  Sttcf  auf  feinen  ©ifc  baä  9ftäbd)en. 

Jtluglid)  antroortet  baö  Sföäbdjcn, 
9?cbet  SSBortc  fold)cr  äöcifc: 


"SRocfyt'  ju  bem  mid)  nur  begeben, 
£)cr  ein  SSoot  mir  jimmcrn  fennte 
2(u3  ben  ©plittern  meiner  ©ptnbel, 
'#u6  ben  SErummern  meiner  ©pufyle, 
Sn  ba3  SBaffer  bann  eS  ful)rte, 
Sn  bie  §lutt)  baS  neue  ©d)ifflein, 
£M)nc  mit  bcm  Änie  ju  fto^en, 

i3o£)rmc3  mit  ber  .ipanb  ju  faffen, 
50?it  bcm  2(rme  c3  ju  roenben, 
Wit  ber  ©d;ultcr  e§  ju  jiefyem" 
©prad)  bcr  alte  SBäinämoinen 
©elber  Söorte  biefer  Söctfe: 
"Kiemanb  ijl  vool>l  auf  bcr  (Srbe, 
9ticmanb  unter'm  ^immelgbac^c, 
^er  gletd)  mir  ein  gal)rjcug  bauet, 
^liemanb  ber  gleid)  mir  eä  jimmert," 
dUljm    barauf  ber  ©pinbel  ©plitter, 

uo9?al)m  ber  ©pul)le  frummeS  dnbc, 
(Stlet  fort  baä  S3oot  ju  jtmmern, 
^)imbcrt  S3retter  511  i>erbinbcn 
3u  bem  f!al)lgefitllten  S3ergc, 
3u  bcm  eifenrcicben  §clfcn. 

3immert  cifitg  an  bem  S3ooter 
SSaut  ba$  So^rjcug  unoerbroffen, 
3tmmcrt  eincn  Sag,  ben  jmeiten, 
Simmcrte  am  britten  Sage; 
9lid)t  gerictl)  bie  Zxt  an  ©teine, 

i5o9?id)t  bie  ©d^neibe  an  Un  gelfcn. 
(Snblid)  an  bcm  britten  Sage 
fienfte  ^itjt  rafd)  ben  SBetlfcfyaft, 
Sempo  fapte  an  ber  ©d;ncibe, 
&ab  bem  ©d)afte  fräffgc  ©tbfc, 
S)ap  tk  Zxt  yam  ©teine  fd)neUtc 
Unb  bie  ©dmcibc  l)in  jum  gelfen, 
'tfb  r»om  ©teine  prallt'  böö  (Sifen, 
Sn  baö  gteifd)  ful)r  ba  bie  ©cfytcibc, 
Sn  ba6  .ftnie  beö  armcn  ^anncö, 

100 Sn  bie  3el)c  SOSätnämätnehS, 
2empo  tricb  m"§  gleifd)  ba$  ©fen, 
^5iift  fugt'  c§  in  bie  '21'bern, 
£cftig  flutl)ctc  bcr  JölittjJrom, 
huilit  fyeroor  mit  alien  Äräften, 
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SBäinämöincn  alt  unb  wal)rr;aft, 
©iefer  ew'ge  Ikuberfänger, 
JRctct  SBorte  foldjer  SBeife, 
llä^t  auf  biefe  Tlxt  ftd;  t;ören  : 
"S  bu  33eil  mit  fcfyarfem  ©dmabel, 

170  SD  bu  %xt  mit  ebner  ©dmeibe, 
©ollteft  in  tie  S3äumc  beigen, 
©ollteft  in  bie  SEannen  fyauen, 
Zn  bie  gidjten  bid)  vool)l  madjen, 
S3tr!en  anjufeinben  ffteben, 
9l{d)t  in§  gleifd)  auf  bie  Tlvt  fatyren, 
Sftcfyt  bie  '#tem  fo  jerfdmeiben!" 

,!pob  bann  an  mit  Saubeifpvud^en, 
©elbft  beginnt  er  ba  $u  fpred;en 
Urfprunggrooite  fiir  bie  Uebel, 

isoSebeS  ©runbroort  red)t  »oUfommen, 
9?id)t  beftnnt  er  (td)  auf  ein  ge 
©rofie  SBorte  öon  bem  @tfcn, 
3)af|  er  einen  Siegel  fcfyaffe 
Unb  ein  fefteö  ©d)lo£  bereite 
Senen  SSBunben  burd)  ba§  (Etfcn, 
©te  ber  blaue  SfJhmb  geriffen. 

©cfyon  in  SSäcfyen  flof?  ber  33lutftral)l, 
SSraufte  n>ie  ein  ©trom  voXI  Särmen, 
(5r  bebecft  ber  SBeeren  ©tengel, 

i9o Unb  bie  Äräuter  auf  ben  fjluren; 
®ab  gewi£  bort  feinen  9?afen, 
©er  nid)t  uberfdmxmmct  voorbcn 
S3on  bem  ubermacbfgen  SBlutftrom, 
©er  gar  raufcfyenb  vor  ftd)  jagte 
%u$  bem  Änie  be3  braven  ipelben, 
%u§  ber  3et)c  äBBämaraömen'§. 

SBäinämöinen  alt  unb  mal)rl)aft 
spflucfte  §led)ten  fcon  ben  ©teinen, 
©ammclt  9)?oo§  ftd)  auS  bem  ©umpfe, 

•2oo9vupfet  »Kafcn  t>on  bem  ffioben 
Um  baS  grofe  2od>  ju  fro^fen, 
Um  bie  SBunbe  511  uetfdjliefsen, 
S5rad)te  aber  nicfytS  ju  ©tanbe, 
Äann  ba$  S3tut  burd)auS  nicfyt  ftillcn. 
SGBurbe  t>on  bem  ©cfymerj  gebrucfet, 
©cfyon  cmpfanb  er  grofie  Sftutyfalj 


SÖSäinämöinen  alt  unb  voabrljaft 
§ing  gar  fyeftig  an  ju  meinen, 
©d)irtte  Unn  fein  Stof  befyenbe, 

2io©pannt  ba3  braune  t>or  ben  ©crjlitten, 
©efct  ftcb  felber  bann  mit  SDfttlje 
Unb  erl)ebet  fid?  im  ©djlitten, 

©cfytug  baS  9tof  mit  feiner  ©erte, 
iUatfcfyte  mit  ber  präd)t'gen  $>eitfcbe; 
Gunter  lief  ba§  Stop  t>on  bannen, 
©ap  ber  SBeg  gar  balb  entfefyvoinbet, 
33i3  er  auf  ein  ©orf  geftoffen, 
3Bo  ber  28eg  ftd)  breifacr;  tfyeilet. 
Väinämöinen  alt  unb  vt>al)rl)aft 

•22oSul)r  ben  unterften  ber  Söege 
ipin  jum  unterften  ber  «Spöfc, 
gragte  an  ber  ©dnvelie  ftet?enb : 
':£sft  wol)l  in  bem  «ipaufe  jemanb, 
©er  bc3  Gtfens*  SK^atcn  feljauen, 
©er  be§  ^)elben  ©d)merj  erlennen, 
©er  bie  SBunte  l)eilen  fönnte?" 

©ap  ein  ^nabe  auf  bem  SSoben, 
"Kn  bem  jDfcn  bort  ein  Äinblein; 
&ab  jur  tfntroort  biefe  SBorte: 

230 '  S^iemanb  ift  in  biefem  ipaufe, 
©er  be§  ©ifcn§  Sl)aten  fd^aucn, 
©er  beS  ^»elben  ©d;merj  erfennen, 
©er  bem  Seib  ein  Snbe  fefcen, 
©er  bie  SGBunbe  l)cilen  fönnte; 
3Sot)nt  vielleidjt  m  anberm  .ipaufe, 
ga^re  bu  5U  anberm  £aufe>" 

SBäinämöinen  alt  unb  tt>at)tt?aft 
©d)lug  ba$  SRo$  mit  feiner  ©erte, 
9taufd)te  l)ttrttg  fort  be§  SöegeS, 

24oSBBar  ein  wenig  nur  gefafyren 
2Cuf  bem  mittelften  ber  SSege 
3u  bem  mittelflen  ber  £öfe, 
gragte  an  ber  ©d)welle  ftet)enb, 
gorfd;tc  alfo  an  bem  genjler: 
"Sji  wobl  in  bem  £aufe  jemanb, 
©er  be§  ©fcnS  Zljatm  fc^auen, 
©er  ben  S3lutflup  bemmen  fönnte, 
©er  ber  2(bern  ©trönutng  jlitlte?" 
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£ag  etn  alteS  SÖSetb  bebetfct, 
2r,o83or  bem  £>fen  bie  gefpräd^gc, 
©ab  fofort  jur  tfnttvort  biefeS, 
.ftlappert  mtt  ber  3äf)ne  ©retjafyl: 
"9?iemanb  ijt  tn  btefem  ipaufc, 
£)er  be§  @ifcn§  Saaren  fcfyauet, 
£)er  beS  33lutc3  llrfyrung  »itfjte, 
£>er  tie  ©cfymerjcn  jltlien  ronnte, 
SBofynt  »ielieicfyt  tn  anbcrm  ipaufe, 
gafyre  bu  -ju  anbcrm  ipaufc," 
Väinämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
26o©cb(ug  ba3  SKofjl  mtt  fetncr  ©crte, 
9vaufcfyte  rafd)  bal)tn  be§  2Bege3, 
2öar  gar  menig  nocfy  gcfafyren 
liuf  bem  obcrftcn  ber  SBegc 
3u  bem  obcrftcn  bcr  ipöfe, 
gragte  an  bcr  ©cfymelle  ftefyenb, 


%n  beö  ©d)irmbad)3  jkrfer  ©tu^e: 
'"3fr  mofyl  m  bem  ipaufe  jcmanb, 
£)er  be§  ©fenS  Sijaten  fcfyatten, 
£>er  bte  SSfatflutf)  fyemmen  fönntc 

270  Unb  bem  (Ström  etn  (Snbe  fe^cn?" 
'#uf  bem  £)fen  fafj  etn  2tfter, 
2Cn  bcr  £)fenft'rft  etn  ©raubart, 
S5on  bem  £>f«i  fretfd)t  ber  %lte, 
Sfuft  bcr  ©reiS  mtt  grauem  SBarte: 
v3fi  fcfyon  ©röfjcreS  gebämmet, 
Sft  ftyon  ©tärfereS  bejmungen 
2)urd;  bret  2Borte  nur  be§  ^d?opfer6, 
£>urcf)  (Srjäljumg  oon  bem  Urfprung, 
33äcr/  unb  «Seeen  felbfr  bejctymet, 

28o@tröme  fetbjt  mtt  jä^em  ©turje, 
SBucfyten  an  be3  SanbeS  ©ptfccn, 
S3aicn  an  ben  fdjmalften  Sungen." 


Stettttte  otitte. 


9?uu  erfyob  \id)  SGBdtnchnetrtetl 
©elber  rafd)  auf  feinem  ©d)litten, 
©teiget  ofyne  alle  -ipulfc 
Unb  erljebt  fid)  ungefyoben, 
SEritt  l)eran  ju  bem  ©ebäube 
Unb  bt^kbt  fid)  tn  bie  ©tubc» 
£>ort  voirb  eine  ©ilberfanne, 
dinc  golbne  tycrgetragen, 
£)od)  ftc  faffct  nnr  gar  roenig, 

io9?ur  bie  allerfleinfie  9J?cngc 
SSon  bem  SMute  333ämänwmen'§, 
2(u3  ber  SBunbe  biefeg  #elben. 

SSon  bem  jDfcn  !reifd)t  ber  %\ti, 
9?uft  ber  ©rei§  mit  grauem  SSarre: 
v2öer  benn  bijt  bu  »on  ben  SMmtern, 
2Bcr  roofyl  auS  ber  3al)l  ber  £elbcn? 
SSon  bem  33lut  ftnb  fieben  33oott>oll, 
2(d)t  ber  allergröfstcn  3uber 
£)ir  öon  betnen  .ftnieen,  TCermftcr, 

2oÄuf  ben  33oben  bjngefloffen; 
3lnbre  äöorte  möd)t'  id)  roiffen, 
geiber  roeifj  id)  ntd>t  ben  2Cnfanq 
S3on  bem  Urfprunge  beS  @rfen§, 
53on  be§  (grjcö  erflem  2Sad)fen." 
©prad)  ber  alte  äöämämömen, 
sRebef  SBorte  fold)er  Söeife: 
"tan'  ja  fctbfl  bc3  (StfcnS  Urfprung, 
2öct0  gar  rool)l  be3  ©tal)l3  (§ntjlel)img : 
Suft  uor  20lem  tft  bie  Sifluttcr, 

30  SSaffer  tjl  ber  ältfk  33ruber, 
difen  tfl  ber  jungfle  SSruber, 
Sn  ber  »te  ftel)t  ba§  geuer/' 
"Uffo,  er,  ber  ©d)öpfcr  oben, 
©elber  er,  ber  ©ott  im  Rimmet 
©d)ieb  ba§  SSöaffer  »on  ben  £uften, 
SSon  bem  SBaffer  bann  bie  (Srbe, 
Ungeboren  roar  bae>  ©fen, 
ttngeboren,  fonnt'  nicbt  roacfyfen." 
"Uffo,  er,  ber  ©ott  ber  fiufte, 

40  SRteb  fid)  (eine  beiben  £änbe, 


©rucft  fie  Ulbt  an  einanber 

2(uf  bc§  linfen  J)mee3  ©pifce; 

£>a  cntfknben  brei  ber  SDMbcfyen, 

£)rei  ber  fdjönften  ©d)öpfung§töd)ter, 

SDKttter  wn  bem  ©fenrofle, 

SSon  bem  ©tal)l  mit  blauen  SDiunbe." 

"gingen  fdb,wanfenb  an  ju  gcfyen, 
SSon  bem  SBolfenranb  511  fcfyreiten, 
Sfyre  öoUen  SSriific  jirofeten, 
so©afj  bie  SSarjen  il)nen  fcfymerjten, 
fiafien  il)rc  Wild)  $ur  Ghbe, 
Sfyrer  SSritfh  gulle  fliefjien 
3>n  bie  ©be,  in  bie  ©umpfe, 
~Sn  bie  fd)lummerreid)en  SBogen." 

"©cfynjarje  SDftld)  entfenbet  tim, 
T>k  an  Saaren  reid)jlc  Snngfrau, 
2Seif?e  5Kild)  uergiept  bie  %mitt, 
2Beld)e  in  ber  50?itte  fte^et, 
Stotye  SKilc^)  jule^t  bie  britte, 
00  ©ie  an  Sal)ren  allerjnngfte," 

"SBo  bie  fdm^ar^e  SD?ild^  gefloffen, 
S5a  entftanb  ba§  mcid;e  ©fen, 
Söo  bie  roeipe  Wild)  vergoffcn, 
25a  roarb  tjartcr  ©tal)l  gefd)affen, 
Söo  bie  xofyt  5J?ildb  gcfirömet, 
©a  ergab  fid)  fprcbeä  (Sifen." 

Satterte  dn  furjeö  SBeilctjen, 
SGBill  ba»  (Sifen-  fd)on  befnd)en 
©einen  lieben  ältern  SSrubcr, 
«oSBtU  ba§  geuer  f  ennen  ternen" 

"®o4>  ba§  geuer  rafet  furd}tbar, 
2Bäd)jI  gar  fetjr  mit  feinen  Äräften, 
SGBill  t>m  2£rmen  ba  t>erbrennen, 
©einen  lieben  (Sifenbruber»" 

"£toä)  ba§  Sifen  fliet)t  wn  bannen, 
SRcttet  fid)  bnrd)  rafd)e§  fianfen 
Tlug  be§  tolien  geuerS  gäuflcn, 
2(u§  ber  bbfen  glamme  9tad)en." 

"©arauf  fliel)et  fort  ba§  ©fen, 
soSltc^et  e§  unb  nimmt  bie  3uflttd)t 
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Sn  ben  fcbmanfungSreicben  ©umpfen, 
Sn  ben  fprubelreidben  £lueUen, 
tfuf  ber  ©umpfe  breitem  Shicfen, 
Iin  be3  jäljen  33erge§  Wang, 
2Bo  bic  ©djmäne  ©er  legcn, 
SBo  bic  ©cinfe  fleifjtg  bruton." 

Sn  bem  ©umpfe  ftecft  baS  ©fen, 
25ct>nt  fict>  au§  im  SBafferlanbc, 
Sft  uerborgen  jroei  ber  Safyre, 

oo&Meibt  t>erborgen  nod;  tm  britten 
Smifcfyen  jn>etcn  33aume§  ©tumpfcn, 
Unter  breier  SMrfen  SBurjetn, 
2Bar  jebod)  nocr;  nicfyt  entronnen 
©eineS  33ruber§  voilben  ipänben, 
©ollte  norf)  $um  jvoeiten  ^Slak 
Äommen  in  be§  geuerS  ©tube, 
£)afj  ju  ©peeren  unb  ju  ©cfjmertem 
(£§  bafelbft  gefcfymiebet  rnitrbe." 
"2Cuf  bem  ©umpfe  liefen  SBölfe, 

iooS3on  ber  ,!paibe  lamen  33ären, 

S5ei  bem  SEBolfStritt  btbt  ber  9ilova\t, 
S3ei  bem  SBärcnfdjritt  tk  getber, 
Unb  jum  SSorfd)cm  fam  ba3  ©fen, 
Aamen  ftarfe  ©tafyleS  ©tangen, 
Söo  be§  SBolfeS  gufje  gingen, 
2öo  beö  33aren  £a%m  meilten." 

"Sunarinen  roar  geboren, 
2Bar  geboren  unb  gemacfyfen, 
#uf  bem  Jtobtenbcrg  geboren, 

1 10  TCuf  ber  Äoblenflur  gemacfyfen, 
Sn  ber  ^>anb  ben  Äupferfyammer, 
Sn  ber  gaufr  bte  fictnen  Sangen.'' 
''Sn  ber  9^adt>t  voarb  er  geboren, 
S3aut  am  SEage  [eine  ©dnnicbe, 
©udjt  jur  ©djmiebe  eine  &UUt, 
2So  ber  33(a£balg  au^ubretten: 
©iefyet  einen  ©umpf  mit  5pugeln, 
2anb,  ba§  mot)l  ntdjt  orme  S^äffc ; 
©ing  borfbin  ee>  anjufcfyauen, 

120  Sn  ber  9?äl)e  ju  betrad)ten, 
£>ortl)in  fcfyafft  er  feine  SBalge, 
^>ortt)in  fefet  er  feine  (Sffe." 


"©let  auf  beö  äBotfeS  Niitten, 
golgt  ber  33ärentafccn  ©puren, 
©tetyt  be§  ©fenS  jungc  ©proffen, 
©iel)t  tie  S3arren  fd)önen  ©tableö 
Sn  be§  SBolfeS  grofjen  ©puren, 
Sn  be3  S5äien  breiten  Sritten." 
"9\tUt  SSorte  fotdjcr  SSBeife: 

130  ""SD  tu  anne»,  liebe3  ©fen, 
33ifl  furvoabr  an  fd>lcd?ter  ©telle, 
33ijt  gar  niebrig  t?ter  gebettet, 
2Bo  ber  SBotf  im  ©umpfe  fdjreitet, 
©tet§  teS  S3ären  Sa^en  brucfenr" 

"£>ad)te  nacfy  unb  uberlegte: 
2Sa$  mobt  rourbe  barauS  merten, 
SBenn  id)  e§  in'3  geuer  brädjte, 
Sn  bie  (Sffe  e§  öerfefcte?" 
"©efyr  erfcfyricft  i>a§  arme  ©fen, 

ho  Sj^  wVL  ©d;recfen§,  il)m  mirb  bange, 
"KB  öom  geuer  e§  nur  börte, 
SSon  be§  SeuerS  tollem  Sreiben." 

"©prad)  ber  ©dnnicber  Stmarinen: 
*"'2Ctfo  fei  e§  ?einc3roege§, 
9^icf;t  »erbrennt  ba$  geuer  greunbe, 
©d;abet  nimmer  ben  SScrmanbten! 
jtommft  tu  in  beg  geuer§  ©tube, 
Su  bem  2(ufentt;alt  ber  glamme, 
SQStrft  gar  fdjön  empor  bu  voad)fen, 

i  5 o  SBivft  gar  fräftig  bu  gebeil)en, 

SQStrft  jum  fdjönen  ©d)wert  be§  SD?anneS, 
SBtrjl  jur  (Btyna^  am  2öei6ergurte(."" 

"%n  bem  Snbe  biefeS  £age§ 
SBarb  bag  ©fen  au$  bem  ©umpfe, 
#u§  bem  SBaffcrlanb  gegraben, 
9laä)  ber  (Sffe  l)ingetragen." 

"Sn  ta$  geuer  t^at*S  ber  ©d)mteber, 
£egt  e§  in  bie  geuereffe, 
©erjt  ben  S5(a§balg  m  S3emegung, 

igo  £äpt  i^n  breimal  fräftig  blafen: 
£>a  jerflie^t  ju  S3rei  t>a$  ©fen, 
(£$  jerbebnet  ficfy  in  S3(afen, 
SBurbe  gleid)  bem  SBaijcnteige, 
SGSeid)  mie  Seig  $um  Svoggenbrote 
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Sn  tcS  ©cbjnieteS  gvofjcm  geuer, 
£>urd)  bie  Äraft  ber  liaten  Siamme." 

"£>a  ad)!  fd;rie  ba3  anne  ©ifen: 
""3fatarirony  (iebcr  ©cfynieber, 
9fömm  micb,  lieber  fort  »on  fyinnen, 
i?o2CuS  be3  rotfyen  geuerS  Slualenl"" 
"©»rad)  ber  ©d)mieber  Sfotatinen: 
'"«ftermt'  id)  bid)  jefct  au3  bem  geuer, 
SBirft  gar  fmd)tbar  bu  geratt>en, 
SBiel  ju  r»ttb  bn  bid)  gcbetjrben, 
teinen  eignen  33ruber  fcfyneiben, 
Deiner  fOcuttcr  Äinb  »emntnben."" 
"£>arauf  fcfyroor  ta»  arme  (gtfen, 
©cfyroofS  ben  jtdrfften  alier  ©te 
33ei  ber  gffe,  bct  bem  Embofj, 
i«oS5ei  bem  £ammer,  bct  bem  jtlopfer, 
SfJebet  SBorte  fo!d;er  SBeife, 
U$t  auf  biefe  %xt  ftd)  t)cren: 
''©iebt  rool)t  SSäume  nod)  ju  beigen, 
Äann  ber  ©teine  £er&  »erjefyren, 
SBerbe  ntcfyt  btn  SSruber  fcfyneiben, 
3h'cr/t  ber  SKutter  Äinb  »errounben; 
S3ejTer  tjl  eS  mir  ^u  teben 
Unb  »oipglicfyer  mein  Safetn, 
äöenn  id)  in  ©cfeUftyaft  roanbre 
190  Unb  aB  £dnbewertVug  bicne, 
%\ä  ben  eignen  ©tamm  ju  jefyren, 
2tt§  SScrroanbtc  ju  »errounben."" 

"£>arauf  rtfl  ©cfymieb  Sunarinen, 
£>tefer  evo'ge  ©djmicteumfller, 
%u$  bem  gcuer  rafd)  ba$  ©fen, 
ilegt  cS  auf  tie  2unbopfldd)e, 
©d)tniebet  biS  e§  meici)  get»or:en, 
£dmmeite  gar  fdjarfe  £inge, 
.  $ämmert  ©»eere,  fydmmert  tferte, 
2oo£dmmcrt  Söaarcn  jeber  SBctfe." 
"§et)U  bem  ©fen  nocf)  ein  roenig, 
2Bar  bem  2(rmen  nod)  'roaS  nötbjg: 
«norf?  ntd)t  loct)t  be$  (Stfenö  3unge, 
9lod)  nicbt  t»ud)3  ber  SRunb  be3  ©tafyteS, 
#art  gebief)  nod)  nicf)t  ta$  ©fen, 
•83on  bem  SBaffer  nid)t  befeud)tet." 


''£)arauf  benft  ©d)tnieb  Slmarmen 
©etber  nad)  unb  uberlegte, 
©treute  aue>  ein  roenig  2(fd)e, 
•2io2egte  »on  ber  £auge  ett»a§ 
3u  be§  ©tal)te§  ©cfymiebevoaffcr, 
3u  be§  ©fenS  £drtung§fafte." 

"Äojlct  brauf  mit  feiner  3unge, 
sprufet  gut  mit  feinem  (Sinne, 
Sffetet  fetber  biefe  SBorte: 
""Sfein,  e§  taugt  tie  SEtfaffe  nimmer 
3u  beS  ©tal)le§  ©d)mietet»affer, 
3u  be§  ©fenS  £drtung6fafte."" 
'©ne  SStene  flog  »om  SSoben, 
220  S3laugeftögelt  au§  tem  ®rafe, 
gttegt  umt)er  unb  l)ä(t  bann  inne 
"Kn  ber  @d;miebe  geuereffe." 

"©prad)  ber  (2d)mieber  biefe  SBorte: 
""S3iend)cn/  bu  bel)enbe§  ^ännc^en, 
ffiringe  £onig  auf  ten  glugcln, 
ipote  ©ujje  mit  ber  3unge 
2Cu§  ber  Ärone  »on  fed)§  SSlumen, 
1tu$  ber  ©pi^'  r»on  fieben  Ärdutern, 
Um  ben  ©tal)l  l)ier  ju  bereiten, 
230 Um  ta$  ©fen  anjurid)ten!'" 
"^tifi'6  S^bglein,  tie  iporntffe 
(£d)aute  §u  unb  l)ört  bie  SSorte, 
©d)aute  »on  beö  ^adjeö  gtrjfe, 
^t^cnb  m  ber  SSirfcnrinbe, 
7CIS  ba§  ©fen  bort  bereitet, 
2C13  ber  ©tal)l  gefd)miebet  wurbc." 

'  gliegt  mit  <2d)neUigfeit  »on  bannen, 
©treuet  alle  ©d)rccfen  $itfi% 
SÖringt  ba§  3ifd)en  bbfer  ©c^langen, 
24offirmgt  baö  fctjroar^e  ©tft  ber  Vättern, 
SBrtngt  bie  "Ke^e  ber  2(meifenr 
^Bringt  gebeime^  ©tft  ber  grefebe 
3u  be§  ©tal)Ic§  ©djmieberoaffcr, 
3u  beS  ©fen§  ^ärtungafafte." 

"©elbft  ter  ©djmieter  Ilmarinen, 
6r,  ber  evo'ge  ©ctmtieteumfrter, 
©laubte  ba  unb  roar  ber  Mnung, 
Tia$  ba$  S5iencb,en  angelanget, 
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Sbm  gebracfyt  bcS  £onig§  ©iifje, 
25o^)onigfeim  il;m  tjab'  gefyoler, 
STebet  äöorte  fotdjev  Söeife: 
""<5ieb,  t>ae>  i|t  mir  gar  erprte^ttd? 
3u  be§  ©tat;lc§  ©cfymtebetoaffer, 
j3u  tc§  ©fcn6  #ärttmgSfafte."" 

"£)al)in  taudit  er  bann  ben  ©tafyl  etu, 
SEaucfyt  er  ein  bas>  anne  (Sifen, 
'•iCtö  er'e>  au§  bem  gcuer  bolte, 
2Cu§  ber  (gfie  enblid;  brad;te." 

'"S3öfc  mufjt'  ber  <2tat;l  ba  roerbcn, 
260  Unb  erjiirnen  mujjt'  ba§  ©fen, 
S3rad;  erbiirmlid;  feine  (§tbe, 
grafji  nad;  #unbeart  tk  ©cfyroure, 
@d;nitt  ben  SBruber  ofyn   örbarmen, 
23utl;et  gegen  bie  SSernxntbten, 
8äjjt  bao  SSlut  gar  reid;lid;  fltef?cn, 
"#u3  ber  SBunbe  l;eftig  braufen," 

SSon  bem  £)fen  raufcfyt  ber  "Ältc, 
9?aufd;t  er  mit  bem  SSart  unb  Äopfe; 
"Jtenne  nun  bc£  (SifenS  Urfprung, 
•27oÄcnn'  bc3  ©tal)le3  böfe  ©itten." 

'"£>  bu  arme§,  böfeö  @ifen, 
#rmee>  (Stfen,  raul;e  ©d)lacfe, 
£>u,  o  ©tal)l,  t>oll  grojjcr  ©tärfe, 
'Älfb  btjt  bu  aufgeroad;fen, 
2ttfo  fd)recfu'd)  bu  gevoorben, 
@ar  511  grofj  furtuafyr  geratt;cn!" 

"SBarft  gcvotfHid;  ol;ne  ©röpe, 
£}&ne  ©röpe,  ol;nc  Äfetnfeetf, 
£3l)ne  fonberltdbe  ©cfyön&eit, 
2so£3bne  Äräfte  von  SSebeutung, 
203  in  9Md;gejklt  bu  ru&tejf, 
2(13  bu  frtfci)  nod)  warfr  geborgen 
Sn  ber  Sunqfrau  fcfyönen  SSrufkn, 
Sn  be3  9fläbd;cn  oottem  SSufen 
2(n  bem  langen  SBoHenfaume, 
Unterfyatb  beS  £>immel§  SBöflmng," 

"SDBarft  geroifHid;  o&ne  ©röfjie, 
SD^ne  ©röf3e,  olme  Äteinljett, 
%l$  bem  SBaffer  gteid;  bu  ru&teft, 
290  ©(etd;  bem  ftaren  £lueUenj}rable 


2£uf  bcö  ©umpfeS  brcitem  9hnfen, 
Un  bcö  gelfen  $0*m  Eb&ang, 
%l$  etn  (Srbenffof?  bu  rourbefl, 
2tt§  511  rofr'gem  ©taub  ttcrroanbelr." 

'"SÖSarft  geroifHid;  ofyne  ©röfk, 
£)J)nc  ©rbf?e,  ol;ne  Äletn&ett, 
2ft»  ba$  ©letin  bid}  im  (Sttmpfe, 
2Ctö  ba$  Siennrbier  bid;  gefd;lagen, 
2CIS  beS  SBolfeS  SStttt  bid)  brutfre, 

300  ©id;  bie  SSärentafcen  fra^ten." 
"2BarfT  gewi^u'd)  ofyne  ©röpe, 
£>frte  ©röjje,  o&ne  Ätem^ett, 
2C16  bu  aug  bem  ©umpf  gejogen, 
%u$  ber  fcfyroarjen  @rb'  geförbert, 
3u  ber  (Sdjmiebe  roarbji  gcful)ref, 
Sn  bie  (gffe  Sunarinen'f%" 

"SBarjl  geropd)  obne  ©rofe, 
ID^nc  ©röpe,  obne  ^leinbeit, 
2(B  tn  Ätumpenform  bu  jifd^teji 

310  Unb  roic  ftebenb  Söaffer  wallteft 
Sn  ber  roilben  gcuerftätte, 
2CtS  bm  jiarfen  @ib  bu  fd^n>ove|T 
S3ei  ber  ©ffe,  bei  bem  %mbofi, 
S3ei  bem  ^ammer,  bei  bem  Sttopftv, 
S3ei  beä  ©d;miebeä  'tfufentbalte, 
S3ei  ber  (gffc  l)et^en  gfaren." 

"Szfyt  n)ol)l  btjl  bu  gro0  geroorben, 
S3ijl  tn  grofe  SBButl)  geratben, 
Sfca\t  ben  jlarfen  dio  gebrod)en, 

32oS^"j!  nad;  ^unbcnrt  tie  (Sbre 
©a  bu  beinen  (Stamm  geflretfct, 
Wit  bem  5!J?unbe  i^n  berubret! 

"äöer  bentt  ttieb  ju  fd;(ed)ten  Sfyattn, 
SBBcr  ermabnfe  bid;  &ur  S3o§l;eit, 
3Bar'ä  bein  S3ater,  beine  9}?utter, 
SBar'S  ber  ältcfte  ber  SSrubcr, 
SÖ3ar'§  bie  jungffe  beiner  ©d;wefrem 
£)ber  fonft  ein  SKann  be§  ©tammea?" 
'^idjt  bein  SSater,  nid)t  bie  SRuttcr, 

330  S^tdtjt  ber  ältcftc  ber  33ruber, 

9?id;t  bie  jungfte  beiner  ©d)tt>eftern, 
S^icbt  ein  SKann  von  beinem  ©tamme, 
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Sftetn,  bu  felber  l)ajl  ba3  Unfycil, 
$aft  ba§  ©d)rccfenetoerf  begonnen." 

"ilomme  je^t  unb  ftet>  betn  SDfacfyroert', 
Äomm  bem  Ucbel  abjufyelfcn, 
(Sr/  td/§  beiner  SDhitter  fage, 
©)c  icr/S  bcr  Etten  ftage, 
S0?ct)r  befommt  ju  tt)un  bie  Sttutter, 

340  #at  gar  grope  SJhtl)'  bie  'tflte, 
2Benn  bcr  ©ofyn  'roa§  33öfe§  tl)uet, 
SBenn  ba§  Äinb  t>erwegen  fyanbelt!" 

"£br,  o  SMut,  nun  auf  ju  fliefien, 
SBarmer  ©trat)l,  l^etoorjuqucllen, 
tfn  bie  ©tiine  mir  $u  fprufeen, 
"iin  bie  33ruft  mir  fyerjubraufen, 
©ter;,  o  S3tutr  gleid)  einer  9J?auer, 
©tefye  fltll  gleid)  einem  3aune, 
©tefye  roie  ein  ©cfyroert  im  Sfteere, 

350  2Bte  ba3  9?iebgra§  in  bem  SD?oofe, 
SBie  ein  geBblocf  auf  bem  gelbe, 
23ie  ein  ©tein  im  SBafferfalle!" 

"©olit'  jebod)  bcin  ©inn  bid)  treiben, 
£)af?  befyenbe  bu  bid)  rufyreft, 
9?un,  fo  rul)rc  bid)  im  §(eifd)e, 
£auf  gefdmnrtbe  in  ben  .ftnocfyen; 
Erinnen  ifl  e$  bir  oiet  beffer, 
Sn  ber  Qaut  bebeutenb  fd)öuer, 
Sn  ben  2£bern  bort  ju  raufd)en, 

3oo  Sn  ben  Anodien  bid)  ju  rut)rcn, 
2Cl§  jur  (5rb'  fycrabjufliejjen, 
Sn  bem  ©taube  ju  oerrinnen." 

"SBStrft,  o  «Md),  nid)t  auf  ben  33oben, 
SQBirji  nid)t  auf  ben  JKafen  fliefjen, 
Sn  ba§  ipeu  md)t,  3ter  ber  9Rä"nncr, 
Ttuf  ben  $ugel,  ©olb  ber  .ipetben, 
Sn  bem  .fperjen  mufjt  bu  roofynen, 
Sn  ber  fiunqc  ifl  bein  .Keller, 
2Dat)in  jic^c  rafd)  jurucfe, 

37  0  ^)ai)in  eilc  red)t  befyenbe, 

£8raud)eft  nid)t  atö  33ad)  ju  fliepen, 
9Jod)  aB  ©ee  bid)  auSjubreiten, 
9ftd)t  alS  ©umpfe§  £luell  ju  fprutetn, 
9?id)t  atö  £ad)e  tjin^urtcfeln/' 


"©tet)e  jltU,  t)ör  auf  §u  fliefiien, 
9votl)e§  23lut,  i)öx  auf  ju  rinnen, 
SBerbe  jiiU  unb  fyemm'  bid)  felber! 
©tanb  ja  fetbft  ber  $aU  »on  Styrjä, 
Snne  bjelt  ber  gfof?  ber  Sobten, 

38o3^rocfen  rourben  SEfteer  unb  ipimmel' 
Sn  bem  grofjen  £)urrefommer, 
Sn  bem  geuerjafyr  wU  £lualen." 
"Söenn  bu  biefeS  nid)t  bead)tefi, 
2Bei£  id)  n>ol)l  nod)  anbre  SBege, 
SQBeifj  roa§  id)  ju  fud)en  fyabe: 
SKuf  fyerbei  be§  $itft  ©rapen, 
£>a£  barin  ba$  S3lut  id)  fodpe, 
@S  gar  I)eftig  bort  er^i^e, 
2)afi  !ein  Sröpflein  mir  entrinne, 

3ooSSon  bem  roti)en  ©aft  cntfomme, 
Vlityt  ta$  S3(ut  ^ur  (Srbe  fliepe, 
TLu$  ber  2Bun^e  nieberbraufe." 

"©olit1  in  mir  ber  SERann  nid)t  flecfen, 
9?id)t  ein  ^elD  im  ©ot)n  be§  Tflten, 
2)cr  be3  S3tute§  ©trbmung  l)emmet, 
£)er  ber  2(bern  ©te^tbad)  bammet, 
£),  fo  roirb  ber  S3ater  broben, 
Hr,  bcr  ©djöpfer  im  ©emötfe, 
(ix,  ber  mäd)ttgfre  bcr  5)?änner, 

400  @r,  ber  fräftigjie  ber  .Ipelben 

2Bot)l  ben  SKunb  beö  S3(ute3  jlopfen, 
©eine  ©trömung  enblid)  fiillen." 

"Uffo  bu  o  ©djöpfer  obenr 
©ott  unb  SSater  in  bem  $tmmel! 
Äomm  l)erbei,  bu  bifl  t>onnötl)en, 
Äomm,  bu  roirfr  fyerbeigerufen, 
Srucfe  mit  ben  fraffgen  ipänben, 
^)ränge  mit  bem  ticfen  £>aumen 
geft  jufammen  biefe  SBunbe 

410  Unb  t>erfd)tie£  tie  böfe  SDeffnung, 
2ege  brauf  gar  jarte  S3(ätter, 
©treue  au$  bie  gotbnen  SSIumen, 
£5a£  be§  S3iute§  S3a^)n  gefc^foflen, 
£)a$  gebämmt  bie  ©trömung  tverbe, 
£)ap  fte  nid)t  jum  S5art  mir  fprufee, 
"Muf  bie  Äleiber  mir  nicbt  braufe!" 
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©o  nun  jltUte  er  bie  ©trömung, 
.ipemmte  fo  t>te  SBaljn  beS  SBluteS, 
©d)idte  feinen  ©ofyn  jur  ©dEjmiebe, 
420  Um  bort  ©albe  ju  beretten 
2(uS  be§  ©ra(e§  jarten  gafern, 
2(u§  ber  SBlutr/  tcr  Saufenbfrone, 
2(u3  bem  $onig,  ber  getröpfett, 
2(u$  be3  fujjen  ©eime§  Ät;et(d)en. 

Sn  bic  ©cfymiebe  ging  ber  Jtnabe, 
Um  bic  ©albe  ju  beretten, 
Sn  ben  2Beg  !am  eine  (Stcf>e, 
33on  ber  (5td)e  fragt  er  alfo: 
"^>aft  bu  .iponig  in  ben  3roeigen, 
23o$aft  bu  ©eim  an  beiner  Sfanbe?" 

itluglid)  antmortet  bie  ©d)c: 
"Sa  nod)  geftern  tropfte  £onig 
5Ditr  an  meine  breiten  3roeige, 
Zn  bem  SBtpfel  blieb  er  Sängen 
SSon  ben  SBolfen,  bie  ba  raufdjten, 
S8on  bem  £>uft  ber  £ämmem>olfen." 

9?immt  ber  Qtifyt  feine  ©päncfyen, 
9?immt  beS  .(poljeS  murbfie  33rocfen, 
Sftmmt  gar  triele  gute  ©rd(er,  . 
44o9?immt  t>erfd)iebenart'ge  Äräuter, 
SBelcfye  nid)t  in  biefen  öänbern, 
Ylityt  an  alien  ©telien  roacfyfen. 

£l)at  (ie  auf  ber  (Sffe  geuer, 
Ste^  bie  Sftaffe  tucfyttg  focfyen, 
S3rocfen  öon  ber  (Sicfyenrinbe, 
©rä(er  oon  bem  fd)ön(ten  2luäfel)n. 

S5ei  bem  itocfyen  lärmt  ber  ©rapen 
£)rei  ber  9?äd)te  nad)  einanber, 
£)rei  ber  SEage  in  bem  gruf)ling; 
450  ©cfyaute  bann  nad)  feiner  ©albe, 
jDb  fie  nun  (d)on  red)t  geratfyen, 
£)b  ba3  STOittel  jcfet  (d)on  tauge. 

Sftod)  nidjt  fertig  roar  bie  ©albe, 
m\d)t  nad)  2Sunfd)e  nod)  ba§  gjtttM, 
gugt  nod)  ©rdfer  in  bie  9ftaffe, 
Äräuter  mannigfadjer  2trten, 
©te  t>on  anberSroo  gefyolet, 
3Bol)l  au£  bunbert  9)?eilen  gerne, 


£)ort  gepfliictt  oon  neun  ber  3aubrer 
4coUnb  oon  ad^t  ber  beflen  ©efyer. 
Äocfyte  nun  nod)  brei  ber  9?äd)te, 
9?eun  ber  Vlatytt  nad)  einanber, 
£ob  ben  ©rapen  ab  oon  Seuer, 
Unb  befcljaut  bie  ©albe  forgfam, 
Sudjtig  voar  bie  ©albe  enblid) 
Unb  ba§  Saubermittel  fertig. 
2Bar  bort  eine  äfi'ge  (§(pe, 
2öud)6  am  Sianbe  be§  ©eftlbeS, 
2Sar  gar  böSltd)  burcljgebrocfyen, 
470  SGBar  faft  ööllig  umgeroorfen: 
©albte  biefe  mit  ber  Sftaffe, 
©cljmiert  (ie  mit  bem  Saubermittel, 
©prid)t  felbft  SSSorte  (oldjer  SBSeife: 
"£>aburd),  ba$  mit  bie(er  ©albe 
Sd)  bm  rounben  glecf  bejfreidje, 
Sd)  ben  S5rud)  bamit  »erfdjmiere, 
©oli  bie  (Sfpe  gleid)  genefen, 
©d)öner  alS  (te  je  gen>e(en." 
Unb  fogletd)  gena§  bie  (§(pe, 
48oSGBurbe  (cfyöner  nod)  benn  frutjer, 
Söttd)§  gar  (tattlid)  mit  ber  Ärone, 
SBarb  gar  fräftig  mit  bem  ©tamme. 

2Ctfo  prufte  er  bie  ©albe, 
9)rufte  er  ba§  Baubermittel: 
©trid)  bamit  gefpaltne  ©teine, 
©trict)  gefprungne  gelfenblöcfe, 
$Ra\d)  öereinten  ^iä)  bie  £ätften 
Unb  §u(ammen  flog  ©ctrennte6. 
'#u3  ber  ©d)miebe  fam  ber  Änabe, 
4'jo  2CB  bie  ©albe  er  bercitet 
Unb  ba3  fflitttl  angertdjtet, 
fiegt  e§  in  bie  ^)anb  be3  2llten: 
"^)ier  nun  ^aj^  tn  Mffge  ©albe, 
^ajt  bu  ctn  bctcä^rteS  S^ittel, 
guget  SSerge  fejt  jufammen, 
(Sinet  gelfen  o^ne  SöeiterS." 

9Ktt  ber  3unge  pruft  ber  2Clte, 
Äoftet  e§  mit  feincm  SKunbe, 
ganb  ba§  SKittel  gar  öortrepd), 
sooSanb  tie  ©albe  gut  geratl)en. 
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©cr)mieite  barauf  ÖBdindmoinen, 
£eilte  il)n,  ben  ©d)led)tgefabrnen, 
©d)miert  tyn  oben,  fdnniert  tt)n  unten, 
©dnniert  il)n  gleict)fall3  tn  ber  Saitte, 
Siebet  SSorte  folcfjer  SSkife, 
2äpt  auf  biefe  TCrt  ff<$  l)bren: 
''SBanble  nicfyt  mit  eignem  §leifct)e, 
Söanble  mit  bem  gtetfd?  be§  ©cfyöpferS, 
©cbruebe  nicfyt  mit  eignen  Ärdften, 
5»o  «Sc^ruebe  mit  be§  9ttäcbt'gen  Ärdften, 
©precfye  nidjt  mit  eignem  SEftunbe, 
©precfye  mit  bem  SKimb  be§  ^öcfyjten, 
Sft  in  meinem  SDtonbe  ^nmutt), 
Sf!  bcS  ©d)öpfer3  SRunb  bran  reicfyer, 
©inb  uoll  ©d)önt)eit  meine  £dnbe, 
©mb  bcS  £öd)j!en  £dnbe  fcbjöner." 

tft§  bie  ©albe  aufgeftricben, 
%{$  baS  «mittel  aufgelegct, 
SBtrlt  cS,  ba{?  jufammen  jtnfet 
52oSSon  bem  ©cfymerje  äödindmöinen, 
£ierl)in  fici>  unb  bortl)in  menbet, 
9?irgenb§  aber  SRufye  ftnbet. 

£)a  oerbannt  ber  ©reiS  bie  ©cfymerjen, 
SEreibt  er  fort  tk  ftarfen  £lualen 
9lad)  beS  ©cbmerjenbergeS  Mte, 
3u  beS  £luatenr;uget§  ©ipfet, 
Um  ben  ©teinen  ©cbmerj  ju  bringen, 
Um  bie  gelfen  abjumartem. 

©riff  nai)  einem  SSunbel  ©eibe, 
530  ©dmeibet  ©treifen  in  bie  SBreite, 
SKeipt  biefe(ben  wn  einanber, 
sfilafyt  au§  il)nen  gute  53inben, 
SMnbet  bann  mit  biefer  ©eioe 
Unb  unmncfelt  gar  gefcfjmacftoli 
2Ödindmöinen'3  Änie,  ba3  franfe, 
Unb  be§  annen  SföanneS  3efyen. 

9?ebet  S&orte  fotd?er  Söeife, 
Sägt  auf  biefe  TCrt  ftcf)  bören: 
"@otte§  ©eibe  bient  jur  S3tnbc, 
54o@otteö  ©toff  bient  j^ur  Umbullung 
2Cn  bem  <\uUn  .ftnie  be3  Sftanneö, 
"iin  ben  3efyen  ttoller  .ftrdfte! 
23litfe  t?cr,  o  ©ott  öoII  ©d;önbeit, 


©djufce  un$,  o  jrarfer  ©cfyöpfer, 
£)af?  roir  nid)t  in  Unglucf  fommen, 
2Bir  bem  ©cfyaben  ntdjt  tterfallen!" 

SBdtndmöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
SBarb  gar  balb  ber  ijbulfe  inne, 
SGBurbe  balb  gefunben  SeibeS, 

55o©d}ön  gebiet)  ba§  Sleifd)  am  Seibe, 
SGBurbe  unten  ganj  gefyeilet, 
Sn  ber  SDfttt'  be§  ©c^merjeä  lebig, 
2(uf  ben  ©eiten  ol)ne  ©d>aben, 
£)ben  ofyne  alle  !!ftarben, 
SGBurbe  trefflicfyer  tenn  fruber, 
SSeffer  ale>  e§  je  geroefen; 
©cfyon  öermag  ber  gup  ju  gefyen, 
©cfyon  ba§  Änie  ftcb  ju  beroegen, 
©cbmerjte  ibm  nid)t  im  geringfien, 

56o9flacbt  ibm  letne§roeg6  S5cfc^wcrben. 
@§  erbob  ba  SBdindmoinen 
©eine  2(ugen  in  bie  £bt)e/ 
SSlicfte  mit  gar  grofjer  ftxmbt 
2Cuf  jum  Rimmet  ubcr'm  ^)aupte, 
SRebet'  SÖSorte  foldjer  SBeife, 
Siep  auf  biefe  ^rt  firf>  bören: 
"Sortber  fommet  ffctS  bie  ©nabe, 
£)ortl)er  bie  bcn?ät;rte  ^)ulfc, 
^ortber,  öon  bem  Jptmmel  broben, 

57oSSon  bem  macbterfullten  ©cböpfer." 
"©ei  gepriefen  nun,  o  ipöcfyfter, 
Qoä)  gelobet  bu,  o  ©cf)b>fer, 
25a^  bu  iputfe  mir  geroäbret, 
Detnen  ©cbu^  mir  jugeroenbet 
S3ei  ben  gar  ju  Marten  ©ebmerjen, 
S3ei  bem  £eib  burcf)  (Stfenfcbärfe!" 
©prad)  ber  alte  SBdindmöinen 
gerncr  SBorte  fold)er  2Seife: 
"3immre  ntd>t,  o  SSc-lf  ber  Sufunft, 

ssoSftcfyt,  o  SSolf,  ba§  nun  emporftcigt, 
Um  bie  SBette  je  cin  gobrjcuq, 
50rabtenb  mdt>t  be6  33oote3  SÖSölbung, 
©ott  nur  fefet  bem  £auf  cm  @nbe, 
@r,  ber  ©cbbpfer,  nur  SSollcnbung, 
S^tmmcr  »trb  ber  ^clb  fie  ftnbcn, 
SRk  beö  Ärdffgen  ipanb  fie  bieten. 


»^6H 


3el)!tte  9tutte* 


Söätnämoincn  alt  unb  roafyrfyaft 
9?immt  fein  9?o£  mit  brauner  garbe, 
©cfn'rrt  ben  ipengft  nun  gar  beljenbe, 
©pannt  ben  brauncrt  t>or  ben  ©djlitten, 
©efct  ftd)  felber  in  ben  ©cfylitten 
Unb  erfyebt  ftcr)  auf  bem  <5ige. 

©d)tug  ba§  3?ofj  mit  fciner  ©erte, 
Sief?  bie  perlenreicfye  tbnen, 
9?afd)  enteitt  baS  9?o£  beS  2Bege§, 
loSERacfyte,  bap  ber  2Seg  entfcfyvoinbet, 
.ipeftig  (ärmt  be§  ©djlittcnS  «ftufc 
Unb  e3  fnarrt  baS  trocfnc  .Krummfyolj. 

3?aufd)enb  jagte  er  oon  bannen 
Ueber  ©umpfe,  itber  gelber, 
Ueber  fladjgebalmte  gluren, 
SRetfte  einen  £ag,  tm  jroeitcn, 
(gnblid?  an  bem  britten  £age 
Main  er  an  bie  tange  33rude 
"Äuf  bie  glurcn  -ftaleroala'6, 
2o2(n  ben  9\anb  be§  £>3mofelbe3. 

©prad)  bort  SBorte  folcfyer  SBeife, 
£ie$  ftd)  felber  fo  öernermien: 
"§rifj,  o  SBolf,  ben  Sräumegucfer, 
SEcbr,  o  Äranfl)ett,  jenen  fiappen! 
©agte,  t>a$  id)  nid)t  nad)  ipaufe 
9?ie  fo  lang'  tcf)  fet>'  gelange, 
Sftmmermefjr  m  biefcm  fieben, 
9?ie,  folang  ka$  9}?onblict)t  leucfytet, 
'iCuf  bie  gluren  t>on  SBämölä, 
30'tfuf  bie  gläcfyen  Äaleroäfo-f." 

gtng  ber  alte  Väinämöinen 
£5arauf  ftinbig  an  §u  ftngen, 
©ang  ba  eine  fcfyene  §id)te 
sDJit  ber  Aron'  unb  golbnen  3«>eigen, 
33is>  jum  ipimmel  reidjt  ber  SBipfel, 
9\agt  gerabe  in$  ©eroölfe, 
Sn  bie  fiufte  gebm  bie  3weige, 
SDermen  ftd)  bi§  an  ben  .ipimmcl. 

©inget  femer  jauberhutbig, 
40  ©inget  einen  SEftonb  jum  Seuditen 


Sn  ber  §id)te  goltnen  SBipfet, 
©ingt  ben  33ärcn  in  bie  3rc>eige. 

Sagte  lärmenb  brauf  von  bannen, 
©rabe  nad)  ber  golbnen  .ipeimatf), 
©cfyiefcn  ipaupteS,  truben  ©inneS, 
©d)ief  gefd)oben  feine  Sföufce, 
£)a  ben  ©cfymieber  Ilmarinen, 
Sfyn,  ben  etr/gen  ©cfymiebefunfHer, 
(Sr  al§  Söfung  fyat  uerfprocfyen, 

50  Um  fein  eigen  ipaupt  ju  retten, 
Nad)  bem  nimmerfyellen  ^orblanb,  . 
Sftad)  bem  buftern  ©ariola. 

ZB  fein  9io£  er  angcl)alten 
"2£rt  bem  nelien  §elbe  £>Smo*3, 
ijbob  ber  alte  Väinämöinen 
dla\d)  ftd)  au3  bem  buntcn  ©cfylitten; 
#u3  ber  ©cfymiebe  t)ört  man  «ftlopfen, 
Sn  bem  Äoblenfyaufe  bämmern. 
Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 

6o  ©efyet  felber  nad)  ber  ©cfymicbe, 
ginbet  bort  ©cfymtcb  Slmarinen, 
£>er  gar  unoerbroffcn  fyämmert, 
©pracf)  ber  ©dmticber  Ilmarinen: 
''£)  bu  alter  SSSätnamömen/ 
SBo  l)aft  bu  fo  lang'  geftecfet, 
SSijl  fo  lange  bu  gemefen?" 

Söäinämöinen  alt  unb  roal)rbaft 
9iebet  felber  biefe  SBorte: 
"£)ort  ^ab'  id)  fo  lang"  geftecfet, 

7o9Reme  gan^e  3eit  yerlebet, 
Sn  bem  nimmerl)ellen  9?orblanb, 
Sn  bem  bujlern  Sariola, 
SSlid)  im  Sappenlanb  bcfunben, 
S5ei  ben  50?ännem  »oller  3auber.r' 

©prad)  ber  ©d)mieber  Slmarinen, 
Siebet  SBorte  foldjer  SBcifc: 
"£)  bu  alter  Väinämöinen, 
©njig  e«)'ger  3auberfpred)er, 
SSa3  erjäblfl  bu  eon  ber  Sieife, 

8oS?on  ber  ftafyxt  jum  ^eimatblanbe?" 
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©prad)  ber  alte  ffiäinamöinen: 
"Qabt  ©tel  bir  ju  erjät)len: 
(5ine  Simgfrau  tfi  tm  Storblanb, 
Sn  bem  latten  £)orf  ein  SJMbcfyen, 
£>a§  ftd>  feinem  greter  ftiget, 
2)a§  ben  beften  5D?ann  tterfcfymäfyet; 
SDSo^l  ba3  tyalbe  9?orblanb  preifet 
©te  aI3  wunberfd;6ne  Sungfrau: 
SBon  ben  ©cfyläfen  ftrafylet  9J?onblid)t, 
9oSSon  ben  SBrujten  Sicfyt  ber  ©onne, 
33on  ben  ©cfyultern  fitdjt  be§  33ären, 
S3on  bem  *Ku<fen  fteben  ©terne." 

"Sunarinen  bu,  o  ©cfymieber, 
£)u,  ber  ew'ge  ©cfymiebeftinftler, 
©ei)  bie  Sungfrau  l)eim$uful)ren, 
©el;  tk  glecfyte  ju  betracfyten, 
SÖSenn  ben  ©ampo  bu  tyr  fcfymiebejl, 
£)u  ben  bunten  ©ecfel  jierejt, 
©o  fyajt  bu  jum  fiofyn  ba3  SKäbdjen, 
loogur  ba3  2öer!  bie  ftyotte  Sungfrau." 

©prad)  ber  ©cfymieber  tintannen: 
"£)  bu  alter  Väinämöinen, 
£ajt  micfy  ja  bereitS  tterfprodjen 
yiad)  bem  nimmerfyellen  Sftorblanb, 
Um  bein  etgneS  .fpaupt  ju  löfen, 
Um  bid)  felber  ju  befreien! 
©elje  ntdjt,  fo  lang'  ici)  lebe, 
SRtcfct,  fo  fong'  ba§  9flonbIid)t  leud)tet, 
9?acf)  be3  9?orblanb§  2Sormung3jlätten, 
noSfad)  ben  .ipäufern  ©ariola'3, 
28o  bte  SKänner  man  t>erjei)ret 
Unb  tn'6  9fteer  bte  ipelben  fenfcr. 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen 
©clber  SBorte  fotdjer  SBeife: 
"©iebt  nod)  ein  met  gröfreS  2Sunber, 
(Eine  §id)t'  mit  33lutl)enfrone, 
SSlutfyenfron'  unb  golbnen  3weigen 
Iin  bem  JKanb  be3  £)»mofelbe3, 
Sn  bem  SBBtpfcl  UufyM  9flonblid)t, 
120  Unb  ber  S5är  roeilt  auf  ben  Sroeigen." 

©prad)  ber  ©djmieber  Slmarinen: 
"Qblaubt  nid)t,  bap  bicfeS  roafyr  fet, 


Soetut  td>'6  felber  ntd)t  gefetycn, 
9J?it  ben  2£ugen  nid)t  gefdjauet" 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"©laubft  bu  e3  auf  f  eine  Veife, 
9?un  fo  fomm  unb  laj?  un$  fdjauen, 
£5b  e§  roafyr  ift,  ob  gelogen!" 

©ingen  brauf  um  jujufdjauen 
i3o£>iefer  gtcfyte  S3littl)enfrone, 
(§rjt  ber  alte  Väinämöinen, 
£)ann  ber  ©cfymieber  Sunarinen; 
2CIS  fte  bafyin  angefommen, 
Iin  ben  9?anb  be3  £)§mofelbe3 
Arat  ber  ©cfymieber  tn  bie  ^ärje, 
Um  bte  gicfyte  ju  benmnbern, 
£)ap  ber  33är  bort  in  ben  3wetgen, 
Sn  bem  SBipfel  S0?onblid}t  roetlet. 

©prad)  ber  alte  SBätnämöinen 
Ho©elber  Söorte  fold)er  SBeife: 
"©teig  fyinauf,  o  lieber  SSruber, 
Um  ben  Sflonb  Ijerabju^olen, 
Um  ben  S5ären  Ijerjubringen 
S3on  ber  ftityte  golbnem  2Bipfel!,: 

Slmarinen,  er,  ber  ©cfymieber, 
Älettert  auf  be§  S3aumeä  SBipfet 
ipod)  empor  jum  ^)immel6bogen 
Um  ben  VRonb  Ijerabsul^olen, 
Um  ben  S3ärcn  mitjubringen 
i5oS5on  ber  gicfyte  golbnem  äöipfel. 

©prad)  bie  §öl)r'  mit  golbnem  SGBipfel, 
©prad;  bie  göfyr'  mit  fdjöner  Ärone: 
"SD  bu  9J?ann,  ber  ganj  t>on  ©imien, 
£>  bu  ^)elb,  ber  unerfal)ren! 
©tiegefl,  Summer,  in  bie  Smeige, 
Sn  bie  2Btpfel  rcie  ein  &nabt 
Um  ber  SSKonbeS  S3ilb  ju  Ijolen,    - 
galfcfye  ©terne  mitjune^men." 

9?afd)  bcgann  ba  SBäinämöinen 
lcoUnb  mit  »oller  Slvaft  ju  ftngen, 

©ang,  ba$  ftarfer  ©furmminb  braujle, 
SBilb  ber  2öinb  bie  8uft  beroegte, 
«Kebet  SBorte  fotrfjer  SBeife, 
2ief  auf  biefe  "Kxt  ftd)  l)ören: 
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"9Hmm,  o  sMnb,  ibm  tn  bein  §al)r$eug, 
&rage  ifyn  mit  beincm  33oote 
9iafd)  bauon,  bafj  er  gelangc 
DZacfy  bem  nimmerfyellen  9?orblanb!" 
d§  erbrauft  cin  ftaifcr  ©turmroinb, 

noSBilb  burcfyroutjlet  cr  bie  8fifte, 
giii)rt  ben  ©djmiebcr  S&narmtti 
(Stltgft  fovt  von  biefcr  ©tätte 
9?acl)  bcm  nimmerfyellen  9?orb(anb, 
9?acl)  bem  truben  ©ariola. 

'#lfo  fiu)r  ©cfymieb  Stmarinen 
gort  oon  banncn,  ettet  roeiter, 
gäfort  fo  auf  ber  SSafyn  be§  SQSinbeS, 
2Cuf  bem  spfab  ber  frtfc^en  Sufte, 
Ueber  SSttonb  unb  unter  ©onne, 

iso Tfuf  be§  SSärcn  breiten  ©d)ultcrn; 
Seitit  bann  bet  bem  £of  ^o^jota'6, 
#n  bem  33abcroeg  ©arjola'3, 
Ungefyöret  t>on  ben  Jjbunben, 
Sfttcfyt  gerotttert  »on  ben  Äläffern. 
Coufyi,  (ie,  $>or;iola"3  SGBtrt^tn, 
•JftorbtanbS  §äl)nearme  2ttte, 
©tanb  bort  fetber  auf  bem  $ofc, 
©pracb  gefcfyroinbe  biefe  Söorte: 
"SBer  benn  btffc  bn  t>on  ben  SRannern, 

ioo2Ber  wol)(  au§  ber  3^i>t  ber  ipelben? 
itamjl  fyiefyer  auf  SBBtnbeS  33al)nen, 
2Cuf  bem  ©cfylittenpfab  ber  Sufte, 
SBarbfl  ntcfjt  angebeUt  t>om  ipunbe, 
SRic&t  bemerft  oom  SSMfcfyroanjträger." 

©prad}  ber  ©cfymicber  Slmartnen: 
"SSin  furroatjr  nid;t  fyergetommen, 
£)ap  bie  ^)unbe  mid)  fyier  fctyänben, 
£>iefe  ^ollfcfyroanjträqer  fcfyaben 
Iin  ben  unbefannten  Suuren, 

2ooS5et  ben  fremben  ©ngangSpforten." 
2)arauf  fua)t  be3  SRorblanb?  SBtrt&in 
£>en  ©efommnen  auSjuforfcfyen: 
"S3ift  bu  je  befannt  geroorben, 
ipaft  gefyört  bu  unb  erfafyren 
SSon  betn  ©cfymieber  Sunarmen, 
£>em  gefctyitften  ©d)miebefunfttcr? 


Cangc  roirb  er  fd?on  erroartet, 

Sange  fyier  fyerbeigefelmet, 

2(n  be3  9?orblanb§  roeiten  ©ränjen, 

aio£afj  er  neu  ben  Sampo  fdjmicbc." 
©prad)  ber  ©djmieber  Stmarinen 
©elbcr  SBorte  biefcr  SBetfe: 
"33in  geroi§  befannt  geroorben 
SJRit  bem  ©cfymieber  Sfoiarinen,  ' 
33tn  ja  felber  Simarinen, 
<Selbft  gefc&fcft  ate  ©^miebcfunfttcr.' ' 
Sout)t,  fte,  be3  9?orb(anb3  2Birn)in, 
9?orblanb§  jäl)nearmc  2Htc, 
©ing  gefcfyifinbe  in  bte  ©tube, 

2-20  Sxebet  Sffiorte  folcber  SBetfc: 
"Steiner  Södbter  allerjungfte, 
£>u  ba£  befte  meiner  .ftinber, 
Jtleib  btdfr  auf  ba$  33efte  fyeutc, 
2cge  an  bk  fcfyönften  9iocfe, 
©djmucf  bicf)  mit  btn  fcfybnjten  perien, 
SD?it  bem  ^)itbfc^jlen  beinen  S3ufen, 
SKit  bem  9?ettflen  beinen  ^acfen, 
3Rtt  bem  SSuntjfen  teine  ©cblafen, 
©orge  bu  fur  xofyt  SBangen, 

230  gur  ben  ©lan$  be§  2Cngeftd;teg ; 
©cbon  gefommen  ift  ber  ©c^mteber, 
£)er  gcfd)i(fte  ^marinen, 
25af  er  un3  bm  (Sampo  fdjmicbc, 
Un§  ben  bunten  ©ccfel  I)ämmre." 

S^orblanb^  »unberfd^önc  Socbter, 
©inc  3ier  yon  Sanb  unb  2Ba|Jer 
S^afjm  bie  auSgerodtyttjien  Äteibcr, 
2)er  ©eroänber  allerrcinjle, 
©ci)td)tet  fiinfe  auf  einanber, 

240  Segt  juredjt  bm  ©djmuc!  be§  ^»aupte§, 
&f)ut  ftdt)  um  ba§  Äupferbänbdjen, 
©ctjmudt  fici)  mit  bem  golbnen  ©urtet. 
&am  t>om  SSorrati)§()au§  jur  <&tubt, 
S5on  bem  ipofe  in  bie  ©tube, 
3ft  »oli  ©djönfyeit  an  ben  ^lugen, 
2fn  ben  £)fyren  l?od)gejiaItet, 
5D?tt  gar  jh-al)lenbem  ©efidjte, 
Wlit  ber  SBangen  fdjöner  ^ötbe, 
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©oli?  ergiänne  an  bem  33ufen, 
25«©itber  fd)immert'  auf  bem  £aupte. 
Sforbfonfcg  äöirtym  fut)rte  felber 
Slmarincn,  il)n,  bcn  ©djmicbcr, 
3n  be§  Storblanbg  SBBo^ngebäute, 
Sn  ba§  QauS  öon  «Sariola, 
Sättigt  bort  bcn  50?ann  mtt  Spcifen, 
©iebt  tym  aud;  genug  §u  trinfen 
Unb  bennrtbct  il)n  gar  ticffltd? ; 
gtng  brauf  alfo  an  511  fpred;en: 
"£)  bu  Sdjmteter  tintannen, 
2oo©wtg  tud)t'ger  SdmitebefunjHer, 
Äannjl  bn  mir  bcn  Sampo  fdjmicben, 
Sfttr  ben  bunten  £>ecfct  t)ämmern 
2(us>  bcr  Sd)voanenfeber  <S^tfec, 
#u3  ber  Sföild)  ber  guflen  Stävfe, 
%u$  bcm  fteinen  Äom  bcr  ©erfte, 
3fu3  be§  Sommcrfd)afes  SÖMe, 
So  erfyältft  bie  9Mb  jum  Sofme, 
gur  ba§  SBerf  bu  m  eine  SEocfyter?" 
Sprad)  bev  Scbmicber  Sunartnen, 
27o9iebet'  felber  biefe  SBorte: 

"Söerbe  vool)t  bcn  Sampo  febmicben, 
T)ix  ben  bunten  £>ecfel  ^ämmcrn 
2(u§  ber  Sd)wanenfebcr  Spilje, 
2Cu§  ber  9flitd)  bcr  cjujfen  ©tatfe, 
'tfu§  bem  f  leitten  Jtorn  ber  ©erfte, 
1Lu$  be$  Sommcrfd)afe3  SSMe, 
£>a  ben  ipimmel  id)  gcfd)miebct, 
3d)  bcr  Suftc  £ad)  gel)ämmert, 
£?bne  ben  geringften  2Cttfan$, 
•jsoiDrm'  ein  SBänbdjen  öorjuftnben." 

©ing  ben  Sampo  bann  ju  fefymteben, 
©ing  ben  bunten  £>ecfel  bämmern, 
Sragte  nad)  ber  Sd)miebeftätte, 
Sud)te  nad)  bem  Sdjmtebejeuge, 
2Sar  bort  feine  ScbmiebejMe, 
jteine  Scbmiebe,  feine  33ä(ge, 
Jteine  (Sffe  unb  lein  limboft, 
Äeine  ibämmer,  feine  itlopfer. 
Sprad)  ber  Sdmtieber  Stmarinert, 
29«9?ebet'  SBorte  frlcber  SBeife: 


'"tflte  Söciber  nur  tterjroetfetn, 
Sctyufte  laffen  'roa§  jur  ipälftc, 
Ylityt  ein  9)?ann,  ein  fdjlecturer  felber, 
9?id)t  ein  £elb  »on  rpetVgern  Äraften! 

Sud)tc  fur  bie  (Sff'  ein  SJMä&dfren, 
§ur  bie  33alge  eine  Stclle 
2Cuf  ben  borfgen  SanbeSftrecfen, 
2(n  bem  Svanb  ber  S^orbgeftlbe. 
Sud)te  einen  £ag,  ben  jroeiten, 
;soo(Snbltd)  an  bem  britten  £age 
itam  zin  buntgeflreifter  Steinblotf, 
Äam  ein  §eI3  il)m  ju  ©eftdjte: 
£al)in  lajjt  ber  Sd)micb  ftd)  nieber, 
£ort  bereitet  er  ftdj  geuer, 
(Sinen  £ag  ftellt  er  bie  33ätge, 
'iin  bem  anbern  £ag  bie  dffe. 

Ilmarinen,  er,  ber  Sd)mieber, 
£>iefer  evu'ge  Sd)micbcrfunftter, 
S)rängt  bie  Stoffe  m  boS  geuer, 
m  o  Sn  tk  (Sffe  feine  2Crbeit, 

Stelltc  Äncd;te  an  ben  äSla^batg, 
Stellf  fte  l)in,  um  ftcte  5U  fcfyihm 
ipafttg  trieben  fte  ben  SMaSbalg, 
Sd)urten  tooUcr  gteip  bie  Motym 
2)ret  ber  fcl;önftcn  Sommertage, 
£>rei  ber  Sommemäd)te  emftg, 
Stcine  rcuebfen  an  ben  f^tfen, 
©löcfe  an  ber  3e&en  Spifecn. 
'^(n  bem  erften  Sage  beugte 
3Qo@clbft  ber  Sdjmteber  Sfoiartnen 
Sicr;  l)crab  um  ^ufebauen 
2(uf  bem  S3oben  feiner  @ffe, 
2Baä  n?ot)l  au i  bem  gcucr  fäme, 
'2(uö  ber  glamme  ftd)  ert)öbe. 

2Cu§  bem  geuer  brang  ein  SSogen 
m\t  bcm  ©olbeöglan^  be§  9Konbe§, 
©olben  ganj  mtt  ©ilberfpifeen, 
Iin  bem  Sdjaft  öon  buntem  «^upfer. 
©eben  »on  *2CnbIicf  tjl  bcr  JBogen, 
33o7(bcr  leiber  böSgcartct; 

grägt  nad)  einem  Äopfc  tagtid), 
3wei  »erlangte  er  am  Scfitag. 
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©elbft  bcr  ©cfymicber  Simainen 
grcut  ftd)  fciner  fdneSrcegeS, 
J8rid)t  ben  33ogen  t>on  einanber, 
SBirft  il)n  roieber  in  ba§  geucr; 
Stcp  tie  Jtncd)te  nrieber  btafcn, 
8tef?  fic  mmrbroffcn  fefythm 

2tn  bem  jtDcitcn  SSage  beugte 
340  <Sctbft  bcr  ©d)micber  Ilmarinen 
<&id)  fycrab  um  jujufdjaucn 
'tfuf  bem  SBoben  fciner  gffc; 
2Cu§  bem  gcucr  brang  ein  9lad)en, 
£5rang  tm  SSoot  mit  brattncm  ©d)eme, 
©otben  tft  ber  SSovb  »erjterct, 
Äupfern  ftnb  bie  j)iubcrl)afen. 

©cbön  »on  2Cnbli<f  tjl  ber  9?ad)en, 
"2(bcr  leiber  böSgeartet: 
Btetjt  ganj  ofme  9?otl)  jum  Aampfe, 
3so£)rme  3(nla£  ju  bem  ©treite. 

©elbft  ber  ©cfymieber  Sintärtnen 
greut  (td)  feincr  feineowegc§, 
33rid)t  ba»  33oot  in  taufcnb  Brummer, 
Söirft  e£  voieber  m  baS  geuev; 
Siefj  bie  Stnifyte  muntcr  blafen, 
fiiefj  fic  untterbroffen  fcfyuren. 

2Cit  bcm  britten  SEage  beugte 
©elbft  bcr  ©d)micber  Ilmarinen 
©td)  ()erab  um  jujufdjaucn 
3co*2Cuf  bem  S5oben  feincr  (Sffe; 
©ne  &m)  brtngt  aiiS  bem  gcucr, 
©olben  ftrafylen  t^re  $örner, 
Un  ber  ©tim  ber  SSdr  t>om  ipimmcl, 
2Cuf  bcm  Jtopf  ba3  SRöb  ber  ©onne* 

©d)ön  vom  "tfnbliif  war  bie  $ufy  vool)l, 
2(ber  leiber  beSgeartet: 
©d)licf  beftänbig  in  bcm  SBalbc, 
£ie$  bie  50?ild)  t)erab  jum  £3oben. 

'©elbft  ber  ©d)mieber  Slmauncn 
37ogreut  ftd)  ifyrer  feineSvoegeS, 
©d)ncibet  fte  in  Heine  ©tucFe, 
Söirft  fte  voieber  in  ba»  ^cucr; 
Säpt  bie  itned)te  muntcr  blafcn, 
£apt  fic  unverbroffen  fcfynrcn. 


Iin  bcm  vierten  £ag«  bcugtc 
©elbft  bcr  ©d)mieber  Ilmarinen 
©id)  l)crab  um  jujufd)aucn 
'#uf  bcm  S3obeu  feincr  (fffe; 
%u$  bem  gcuev  brangt  ein  sJ)fIug  ftd), 

3bo  ©olbcn  fh'al)tet  feine  ©pi£e, 
.ftupfern  ift  ber  ©d)aft  bcSfelben, 
©ilbern  ift  ber  Änopf  am  ©djaftc. 

©d)ön  uom  2Cnbltcf  tjl  ber  $}flug  wot)l, 
'tfber  leiber  böSgeartet, 
(gr  burd)rouf)lt  bie  frembcn  Selber 
Unb  burd)fttrd)t  bie  fc^önften  SBiefen. 

©elbft  ber  ©d)mieber  Ilmarinen 
greut  ftd)  fciner  taneSroegcS, 
S3rid)t  ben  spflug  gar  rafd)  in  ©tiufe, 

3«>o  SGBirft  ifyn  voicber  in  bie'(Sffe; 
6äfjt  bie  SBinbc  fräfttg  blafcn, 
Säfjt  ben  ©turm  baS  gcucr  fd)itren. 

Sntfd)  erbrauften  ba  bie  SBinbe, 
SDjrroinb  blieS  unb  SBeftnrinb  braufte, 
iträftig  roar  be§  ©ubminbS  S3lafen, 
©ar  geroaltig  fturmt  bcr  Slorbroinb, 
S3lafen  cincn  Sag,  ben  jvociten, 
S5lafcn  fort  am  britten  Sagc, 
%u$  bcm  S^11^1*  fpnif)t  ba$  gcucr, 

4oo'21u>o  bcr  S£l)urc  fliegcn  gunfen, 
Qluf  jum  Rimmet  ©taubgcroölfe, 
mit  ben  StBolfen  mifd)t  ber  Siauä)  ftd). 

Ilmarinen,  cr,  bcr  ©d)mieber, 
S3eugte  an  bem  brttten  Sage 
©id)  l)crab  um  ju^ufdjauen 
2Cuf  bcm  SSobcn  fciner  @f[e; 
©a^  ben  ©ampo  fd)on  entfh|eit, 
©ai)  ben  bunten  £>ecfel  road)fen. 
Slmarincn,  cr,  ber  ©cfymicber, 

4ioT)iefer  ew'gc  ©djmiebcfunftler, 
©d)miebct  mit  befyenben  ©d)ldgcn, 
^(opfet  mit  gar  trdffgem  ^ammer, 
©d)miebet  gar  gcfd)icft  ben  ©ampo, 
T>a$  er  $?el)l  auf  cincr  ©eitc, 
^Cuf  bcr  ^rociten  ©al^  er  mablet, 
'21uf  bcr  britten  ©elb  in  gulle. 
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grifd)  gefdnniebet  matytt  ber  (Sampo, 
©djaufelt  \)'m  unb  f)er  ber  £)ecfel, 
9flal)lt  eln  $?aa$  beim  SageSanbrud), 
42oS0?at)lt  etn  Sflaaf?,  bap  man  e3  effc, 
SRafylt  etn  jroeiteS  jum  SBerfaufen, 
9M)lt  dn  britteS  jum  S3erroal)ren. 

greubooli  voar  bc§  9tort>en§  2Ctte, 
33rad)tc  bann  bcn  grofiien  ©ampo 
9?arf)  beS  9?orblanb3  gelfenberge, 
Sn  ben  feffen  S3erg  »on  Äupfer, 
£inter  nctm  ber  beften  ©djlöffer, 
SBurjeln  täft  cr  borten  fd^efen, 
9?eun  ber  Jllafter  tn  bie  Stefe, 
430  ©ne  Söurjcl  tn  bie  (Srbe, 
eine  an  ben  SRanb  be§  S35affer§, 
Sn  be3  £aufc3  33erg  bie  britte. 

£>arauf  bittit  Stmartnen 
©ar  befdjeiben  um  bie  Sungfrau, 
SKebet  SBorte  foldjer  SBBcifc: 
"SBirjl  bu  nun  bie  Sungfrau  geben, 
25a  ber  ©ampo  fertig  roorben 
Unb  gar  fd)ön  ber  bunte  £)ecfel?" 

9?orblanb§  rounberfcfyöne  £od)ter 
44o9\ebet  felber  biefe  SSorre: 

"SBer  rourb'  roofyt  im  näd)fien  Safyre, 
2Ber  im  ubemätf)fren  ©ommer 
$ier  jum  «Ruf  ben  ^ucfucf  bringen, 
SSer  bie  SSöglein  t>ter  %um  ©ingen, 
Söenn  id)  in  bie  grembe  jöge, 
Sd)  bie  S5eer'  in  frembe  Sänber!" 

"®ing'  ba§  £iu)nd)en  fyier  »erloren, 
Unb  »erirrte  ftd)  baS  ©änSlein, 
©ing  ber  Sttutter  Ätrfcr/  »on  fyinnen 
450  Unb  bie  rotfye  $>reifelbeere, 

SBurb'  ber  Äuducf  ganj  oerfdjroinben, 
^>afttg  fort  bie  SSögtein  flattern 
SBon  bcm  ©ipfel  biefeS  #ugetö, 
SSon  bem  Sfiicfen  biefer  .Jpöfye." 

"SBerbe  tn  ber  SBeft  mof)l  nimmer 
£5iefen  fdjönen  SD?äbcr;entagen, 
SSerb'  ber  TLxbtit  nie  entfagen, 
9?ie  ben  fommerlidjen  ©orgen, 


Ungepfludet  blieb'  bie  83eere, 

4f,o  UnerfuIIt  »on  ©ang  ba§  Ufer, 
Unburcfyroanbelt  blieb'  bie  Söalbung, 
9?id)t  votirb'  in  bem  Qain  id)  fpielem" 

Stmarinen,  er,  ber  ©djmieber, 
biefer  ero^e  ©cfymicbefunjtler, 
©d)led)tgelaunt,  gefenften  £aupte3, 
©eine  SDJu^e  fd)ief  gefcfyoben, 
,  %'mQ  nun  an  ju  ubertegen, 
ipielt  gar  lange  e3  tm  Äopfe, 
2Sic  er  foöt'  nad)  .ipaufe  reifen, 

470  Sn  befrmnteS  Sanb  gelangen 
2£u3  bem  nimmerfyellen  Sftorblanb, 
2(u3  bem  buflern  ©ariola. 

©prc?d)  bie  3öirtl)in  »on  ^Pofyjola: 
"£>  bu  ©d)mieber  Sunarinen, 
SBe»r)alb  bift  bu  fd)led)ter  Saune, 
©d)iebejt  fcfyief  bu  beine  Sföufce, 
Sretbet  bid)  bein  ©inn  ju  ger;en 
Nad)  bem  frufyern  ^)eimatl)(anbe? 
©prad)  ber  ©djmieber  Slmarinen: 

4so"£)at)in  ge^en  bie  ©ebanfen, 

S^ad)  ber  ^eimatl),  bort  ju  fterben, 
Sn  bem  £anb  jur  9tu^'  ^u  fommen." 
S^orbtanbg  Söirtfyin  brauf  oerpflegte 
2Bo^)(  tntt  ©peif  unb  Sran?  ben  ^elben, 
©e£t  il)n  an  be^  S5oote§  (Snbe, 
^)in  jum  fupferreidjen  9vuber, 
Sief  ben  SBinb  bann  !räftig  metjen, 
£ief  ben  9^orbroinb  l)eftig  blafen. 
Slmarinen,  er,  ber  ©djmieber, 

4oo£)iefer  eroge  ©ci)miebe!un^(er, 
9\ei|i  nad)  feinem  ^)eimatt)lanbe 
Q(uf  bem  Hauen  SDkereSrucf en ; 
STetfte  einen  £ag,  btn  jroeiten, 
(Snblid)  an  bem  britten  Sage 
Äommt  ber  ©djmieb  nad)  ^)aufe  glucfltd), 
9?ad)  bem  £>rt,  wo  er  geboren. 
gragt  ber  alte  SQSäinämoinen 
S3on  bem  ©djmieber  Stmarinen: 
Stmarinen,  bu  mein  SSruber, 

50o@injig  ero'ger  ©d)miebe?unfiter, 
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#aft  ben  <&ampo  bu  gcfcfymieber, 
2>u  bcn  25ecfet  fcfyön  tterjieret?" 

<&pvad)  ber  ©cfymieber  Sunartnen, 
©clber  rebetc  ber  SÖ^etftcr: 
"3a,  fd£?on  mafylt  ber  neue  (Sampo, 


©cfyromgr  [td;  t}in  unb  fyer  ber  £>etfel, 
tyflafyt  ein  50?aap  beim  SEageSanbrucf), 
9M;lt  ein  9J?aaf,  bafj  man  e3  efje, 
?0?at)tt  ein  sroeiteS  jum  S3erfaufen, 
5io9}?al)It  ein  britteä  jum  SBerroafjren. 


— ^^ — 


©Hfte  mmc. 


SSfluffen  icfet  öon  Ttyti  fpred)en, 
95on  bem  munfern  33urfd)en  fingen. 
2tytt,  biefer  SrifeHdnber, 
gempfS  ©olm,  ber  ©utgelaunte, 
2Bud)§  im  bodjgebautcn  .ipaufe, 
tfn  ber  lieben  SRuttcr  ©ette, 
2Cn  bcm  SRanb  ber  breiten  SEReerbucfyt, 
'2ln  bem  33ug  ber  ferncn  ©pi^e. 
.ftaufo  näbrte  fid)  mit  gifcfyen, 

io2Sud)3  empor,  ver^ebrte  33arfd)e, 
SBurbc  fSRann,  ber  beflen  etner, 
S5mt)te  auf  mit  rotljem  33tute, 
2Bar  am  ipaupte  gar  t>ortrefflid), 
Unb  t?on  9Bud)3  »ofyl  au^gejctdjnet; 
SEBar  jebod)  nid;t  o()ne  §el)ler, 
greoelbaft  in  feinen  ©itten: 
©tctS  bei  Söeibem  »ar  fein  Seben, 
SBanberte  urnljer  jur  9Jad)tjeit, 
S5ei  ber  fD?äbd)en  muntern  greuben, 

aoäSci  bem  Sanj  ber  3opfgefd)mucften. 
2Bar  auf  ©aari  eine  Sungfrau, 
eine  Sungfrau,  eine  33lume, 
$Bud)ä  fte  in  bcm  bol)en  ipaufe, 
©4>op  gar  fyerrlid)  in  bie  ipö^c, 
©ifjenb  in  beS  SSaterö  Söobnung, 
2Bo  bie  ^interban!  ftd)  beugte. 

fiange  voufyZ  fte,  »eit  gepriefen, 
.SEBcttber  famen  greierSlcute 
9?ad;  bem  £au3  ber  fcfyönen  Sungfrau, 

30  Vlad)  bem  £of  ber  SSietgepriefnen. 
gur  il)r  ©öbncfyen  »irbt  bie  ©onne, 
9?id)t  wiU  fte  jum  ©onnenlanbe, 
Iin  ber  ©onne  ©eit'  $u  teud)ten, 
33ei  ber  fommerlidjen  (Sile. 

gur  ben  ©ol)n  roirbt  aud)  ber  ©olbmonb, 
9?id)t  roill  fte  jum  £au§  be§  SRonbeS, 
"Kn  be§  SDfanbeS  ©ett'  ju  leucfyten, 
Um  ben  SuftfreiS  ju  burd)taufen. 
§ur  ben  ©obn  »irbt  aud)  ein  ©ternlein, 

4n  9?td)t  witt  fte  ?,ur  ©tcrne^ctmatt), 


fiange  in  ber  9?ad)t  ju  flimment 
tfn  bem  »interlicben  £tmmeL 

greier  famen  felbft  au§  (gtjfltanb, 
Änbre  famen  »on  ben  Sngern, 
Sftmmcr  »ill  bie  Sungfrau  geben, 
©elber  giebt  fte  biej?  jur  #nt»ort: 
"®an$  umfonft  »trb  ©olb  uerfebroenbet, 
äöirb  t>erbraud)t  v>on  mä)  bae>  ©ilber, 
SSSerbe  ntdjt  md)  ©bftlanb  gel)en, 
5o2Berb'  nid)t  geben,  »erb'  nid)t  roolien 
Sn  bem  SBaffer  @bfifonb§  rubern, 
SBerb'  nid)t  ©aari"  S  Söogen  meffen, 
9?id)t  bie  gifrf?e  @bjl(anb3  effen, 
9?id)t  t)k  giftyfupp'  ebiManbS  fd)lurfen/' 

"©el)'  aud)  nid)t  jum  Sngerlanbe, 
3u  ben  9\änbcrn,  ju  ben  ©tränbern, 
^)imger  ift  bort  unb  nur  ^punger, 
geblt  an  ^0(5  unb  fefytt  an  ©panen, 
gel)(t  an  SBaffer,  fei>tt  an  Söaijen, 
r,ogel)(et  felbfl  an  ^oggenbrcten." 

£)od)  ber  muntre  Semminfainen, 
©elbft  ber  fd)öne  Äaufomieli, 
Uebernimmt  e§  nun  ju  geljen 
Um  bie  ©aaribhim'  ju  roerben, 
Um  ein  S5räutd)en  bc*d)gefeiert, 
Um  bie  fd)öne  3opfgefd)mucfte. 

M  roill  if)n  tie  SKutter  bringen, 
SBBarncn  »iii  bie  greife  'tftte: 
"SBerbe  nid)t,  mcin  Iiebe§  ©öimdjen, 
70  Um  ein  5Käbc^en  beffrer  £erftmft; 
9lid)t  tvirfi  bu  gebulbet  tverben 
Sn  bem  gro^en  ©tamme  ©aari'3. 

©pracr;  ber  muntre  Semminfainen, 
©elbjt  ber  fc^cne  Äaufomieli: 
'"S3in  id)  ntd?t  au§  l;ol)em  ^)aufe, 
9?id)t  au6  gar  511  gro^em  ©tamme, 
SBcrbc  id)  nad)  meincm  3Sud)fe, 
9^ad;  bem  TCuSfebn  eine  »abien." 

Smmer  nod)  öerbot  bie  Sftuttcr 
8n  Semminfdinen  btn  j\u  geben 
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3u  bcm  gro^en  ©tamme  ©aari'6, 
3u  bcm  voettbcgrdnjten  £aufe: 
"Sacfyen  merben  bort  bie  SDJäbdjcn, 
£>ort  bie  SBeiber  tid)  ttcrfpottcn." 

SBentg  ad)tct*3  Semminraincn, 
Siebet  fctber  biefe  SBortc: 
''SBerb'  ber  SSciber  gacfycn  fyemmen, 
SBerb'  ber  50?cibd?cn  Ätd[)em  bämpfen, 
©d)lag'  mit  giifjen  an  ben  33ufen, 

oo  ©d;lage  nad;  bcm  2(rm  be3  ©äugtmg§, 
£5a3  beenbigt  voofyl  ba»  ©dmiäfjen, 
Sjl  ein  guter  ©cfyluf?  be3  ©»otten§." 
©olcfye  SOBortc  fprad)  bie  SRuttcr: 
''2Bel)  mir  2Crmen  um  mein  Seben! 
©olltcn  ©aarfs)  23eiber  lacfyen, 
©ollten  e3  bie  feufcfyen  Sungfraun, 
SBirb  tin  groper  ©treit  entjleben, 
SSirb  etn  argcr  Äampf  ervoacfyfen,  ^ 
äöerbcn  alle  ©aartfreter, 

ioo^)unbevt  Sftaun  mit  ifyrcn  ©d;wertern 
"2£uf  bein  .fpaupt,  o  2Irmer,  [tiirjen, 
2(uf  ben  einen  alle  f  alien." 

9?id}t  beacf;tet  Semmmratncn 
©einer  lieben  9D?utrer  SBarnung, 
Sftafym  fein  JKofj,  ba3  gutgebaute, 
©cfyirrtc  rafd)  fein  eblcö  Siilien, 
Sagte  raufcfjenb  bann  v>on  bannen 
9?ad)  bem  grofjen  ©aariborfe, 
Um  bie  ©aariblum'  ju  freien, 

uo  Um  dn  SBrautdjen  l)od)gepriefen. 
(53  ocrtadjten  it)n  bie  Söeiber, 
©cfymäfyten  ifyn  bie  5Käbd;cn  voeiblid), 
2113  er  feltfam  in  bie  ©affe, 
©eltfam  auf  bcn  ipof  gefafyren, 
(Seinen  ©cfylitren  umgcroorfen, 
.fpafiig  an  bie  $fort'  gefcfyleubert. 
3og  ber  muntre  Semminrainen 
©cfyief  ttn  SKunb  unb  fcfyiefen  ipaupte3 
©cfyuttelt  er  bie  fcfyroarjen  .ipaare, 

i2o  SKebet  felbefbiefe  SBorre: 
''Qab'  bergleidjcn  nie  gefefyen, 
sJlk  gefeben  nod)  geböret, 


£>ap  bie  SSBeiber  mid)  tterladjen, 
sJ»ie  ber  9)?äbd)en  ©pott  ertitten." 

SBenig  ad)tet'3  gemminfciinen, 
SRcbet  fclber  biefe  SSSorte: 
"®iebt'3  rool)l  spiafe  fyefelbf!  auf  Saari, 
2anb  auf  ©aari'3  roeiten  gläcfyen, 
£)af}  id)  l)iefelbft  munter  fpicle, 
i3o@iebt  e3  spiafe  ju  einer  ©cfyeune 
3u  ber  §reub'  ber  ©aarijungfraun, 
3u  bem  £anj  ber  3opfgefd)miidten?" 

©pracfyen  ba  bie  ©aarijungfraun, 
©aben  '2Cntroort  (in  ber  fianbjung': 
,?sP(a^  genug  ij!  fyier  auf  ©aari, 
2anb  genug  auf  ©aari'3  gtädjcn, 
£)ir  ein  Sfaum  ju  muntern  ©pielen, 
tylafy  tjt  ba  fiir  eine  ©d)cune, 
Äannft  ein  ^)iit  am  ©cfyrcenbentanbe, 
uoSafetbj!  ipirtenfnabe  merben; 
Sftager  ftnb  bie  Äinber  ©aari'3, 
$ztt  genug  ber  ^ferbe  Siilien*" 

Söenig  ad;tet" §  Semminfäinen, 
SErat  in  £>ienft  a(3  ^»irtenfnabc, 
SBar  bei  Sage  auf  ber  S53eibe, 
%lad)t§  beim  Subel  muntrer  SRäbc^en, 
S5ei  ben  ©pielen  biefer  Snngfraun, 
58ei  bem  Sanj  ber  3opfgefd)mudten. 

Semminfäinen  voller  grobfinn, 
iso©elb|!  ber  fdjöne  Äauf omielt, 
Qattt  balb  ber  SSeiber  Zattym, 
S5alb  gebämpft  bcn  ©pott  ber  Sttäbcfyen, 
&ab  bort  feinc  ein^ge  Sodjtcr, 
^ein3  ber  nod)  fo  feufdjcn  9)?abd)cn, 
£>k  er  nid)t  al3balb  umfa^tc 
Unb  an  ifyrer  ©eitc  n?ei(te. 

Unter  alien  gab'3  nur  eine 
Sn  bem  gropen  ©tamme  ©aari"3, 
S)ie  ftd)  nid;t3  au3  greiern  mad)te, 
ioo  9lid)t  ben  SKänncrn  ©unj!  ertljeiltc: 
jfylliffi,  bie  fd)öne  Sungfrau, 
©aari'3  allerfcfyönfte  S3lumc. 

Ccmminfäinen  »ollcr  §rol)jinn, 
©elbfr  ber  fdjene  Äaufomieli 
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£rug  ju  (Snbe  bunbert  (Sttefel 
Unb  jerrubert  fyunbert  SKuber, 
%l$  er  um  ba§  SEftäbcfyen  freite, 
Um  jtytttffi  ftd)  betmtyte. 
Jtylliffi  bie  fd)öne  Sungfrau 

i9o9vebct  felber  biefe  Söorte: 

"SBeSbalb  »ctljt  bu  t)ter,  o  <5dnt>äcf)frer, 
3Se3l)alb  tvtnfetft  bu  am  ©tranbe, 
SEBtrbft  bu  um  ein  fyieftg  S^äbdjen 
Wit  bem  jinngefcfymucften  ©urtel; 
ipabe  feine  3eit  ju  gefyen, 
(jjf)'  i>m  ©fetrt  id)  ganj  jerrieben, 
@r/  ben  ©töfel  id)  jerfiampfet, 
©)'  ben  SÖ?örfer  id)  jerfloffen." 
"SRid&t  be^t'  id)  fold)e  2Sid)te, 

i8o<Sold)e  SGBtdjte,  foldje  Sötfdje, 
Söunfrfje  etnert  fcfyfonfen  ©atten, 
2)a  id)  felber  fcfylanfen  SeibeS, 
SGBtU,  bafi  jfattlid)  er  erfdjeine, 
©a  tcfy  felber  roofylgejtaltet, 
SOBunfd)'  ttjn  t>on  bem  fdfrönjten  2Bud)fe, 
£)a  id)  felber  fcfyön  gewad)fen." 
SBenig  3eit  \vax  fyingegangen, 
Maum  öerflop  tin  fyalber  $Ronat, 
7U$  an  einem  fd)önen  £agc, 

ign  Um  bie  3eit  ber  2Cbenbfrunbe 

Gunter  bort  i^k  Sungfraun  fpietten, 
2ttle  (Selonen  munfer  tan^tm 
Sn  bem  Qain  am  SBiefcnranbe, 
2uif  ber  fd)önen  33obenfläd)e, 
Äpllifft  öor  alien  anbern, 
©aari'§  voeitberufymte  35lume. 

Äam  ber  tebenSfrifcfye  SBurfcfye, 
&am  ber  muntre  Semmintainen 
SDttt  bem  eignen  .ipengft  gefafyren, 

2oo9ftit  bem  au§ent>äl)lten  ^Pfcrbe 
öitten  auf  ben  grunen  ©pielplafc, 
Sn  ben  Sanj  ber  fdjonen  SD^äbc^en; 
SRafft  jfylltfft  in  ben  ©d)litten, 
SReifiit  bie  Sungfrau  fytn  jum  ©ifce, 
3ief)et  rafd)  ba§  Seber  itber, 
SSinbet  fd>neXI  §ured)t  bie  Seijrc. 


©d)(ug  baS  9iog  mit  feiner  ^Peitfctye, 
Cdrmte  beftig  mit  ben  liemen, 
Sagte  uotler  ^>aft  oon  bannen, 

aioSpracf)  beim  Sagen  biefe  SBorte: 
"Sftmmer  burfet  ifyr,  o  9JMbd)en, 
SSon  mir  irgenb  .föunbe  geben, 
•Dafj  id)  ju  eucf)  fyergefabren, 
£>af  bie  Sungfrau  id)  entfufyret!" 
''§all3  it>r  nicf)t  gefyorcfycn  folltet, 
28irb'3  eudj^äbdjen^fdptimm  befommen, 
©ing'  jum  Äriege  eure  §reier, 
Unter  ©djroerter  eure  SDMnner, 
£)afj  in  £agen  unb  in  SERonben 

220  3<*  fur  immer  nicf)te>  ju  fyören, 
©ie  nid)t  geijen  auf  ben  ©affen, 
2tuf  ben  gluren  nimmer  fal)ren!" 
3Bol)l  genugfam  flagt  ÄpUifft, 
SBimmert  <2aari'§  fcfyöne  S3lume: 
"Safj  mid)  enblicf)  bod)  in  greifyeit, 
fiap  ba§  Äinb  au§  beinen  ^)änben, 
£a^  nad)  <%>auf  mtc^  lieber  voanbern 
3u  ber  Sflutter,  bie  ba  vueinet!" 
''SBirft  bu  mid)  nid)t  »on  bir  lajfen, 

23o25af  ict)  fort  nad)  ^>aufe  gel)e, 
SD,  fo  l)ab'  id)  funf  ber  SSruber, 
©ieben  S3aterbruberfö^ne, 
2)ie  be§  ^)ä§letn§  <2pur  öerfolgen, 
25ie  bie  Sungfrau  nneberforberm" 
%l$  fie  nun  nid)t  loSgelaffcn, 
Wlad)t  bk  Sungfrau  fidt>  anS  SBetnen, 
Sitiit  felber  biefe  Söorte: 
"grol;  btn,  ^Cermfte,  id)  geboren, 
§rol)  geboren,  frol)  gercaebfen, 

240  3M)  t»erbrad)te  id)  mein  fieben; 
3e£t  iebod)  gerietl)  öoll  Unlufi 
Sd)  ju  btefem  Sbunidjtgute, 
3u  bem  fampfbereiten  Sianne, 
3u  bem  evoig  vöilben  ©treiter." 

<Bpxad)  ber  muntre  fiemminfainen, 
(ix,  ber  fdjöne  Äaufomtefi; 
"2iebe§  ^erjbratt,  o  ÄpUiffi, 
T>n  mein  l)onigfu^c§  SSccrdjen, 
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©ei  mm  ofyne  olle  ©orge, 

250  9^te  mcrb'  id)  btrf)  fd?tedt>t  bebanbeln, 
Sn  ben  tfrmen  bci  bem  dffen, 
2(n  ben  ipänben  bei  bem  ©ctpen, 
Iin  ber  ©ette  bet  bem  <&ttl)m 
yitbtn  mir,  fi>  lang'  td?  nityel" 
"©age,  voojn  biefe  ©orgen, 
SBoju  biefeS  fummerv*oUc  ©eufjen, 
.ftlagj!  bu  beSljalb  »oller  Summer, 
©eufjeft  barum  ooller  ©orgen, 
©afjl  id)  olme  J)ttl)'  unb  9?al)rung, 

260  Unb  an  SBorratl)  9)?anget  leibe?" 
"©et  nun  ofync  alle  ©orge, 
Sfeabt  n)ol)l  gcnug  ber  iiufye, 
2öot)l  genug,  bie  5D?ild;  mir  fpenben, 
Zuf  bem  ©umpfc  2(derbeerd;en, 
1iu\  bem  33erg  bie  (Srbbeerfarbnc, 
$>retfelbeercf)en  auf  bem  gelbe, 
©inb  gar  fcfyön  and?  ungefiittert, 
Qiib}d)  »on  2lu3fel)n  ungcfyiitet, 
9?icl)t  braudtjt  2(benb3  fte  ju  binben, 

27o$ftorgew>  man  nid)t  fte  ju  löfen, 
Sftcfyt  ba§  gutter  ttorjuroerfen, 
9?id?t  baS  ©al$  jnr  SD?orgenjfttnbe." 
"£)ber  ftagjt  bn  beSfyatb  forgenb, 
©eufjefl  barum  uolier  Summer, 
Safj  id)  nicfyt  von  gropem  ©tammc, 
Sftdjt  aito  l)ol)em  ^)au»  geboren?" 

"S5in  td;  nid)t  t>on  grof?em  ©tamme, 
Ylityt  cm$>  l)ol)em  .%>au3  geboren, 
QaV  id)  bod;  cin  ©cfyvoert  ttoll  §euer, 

28o(Sine  flammenreidje  Älinge, 
£)ie£  gercip  ijf  gvofen  ©tammea, 
Sft  au§  breitem  £au§  geboren, 
3ft  bet  £itft  fcfyarf  gcfdjltffen, 
33et  ben  ©öttcrn  btanfgefd;euert, 
Samit  mtll  bem  ©tamm  id)  ©röpe, 
S5reite  mcinem  ^)aufe  geben, 
SDiit  bem  ©dnx>erte  ttoller  §euer, 
W\t  ber  flammenreicfyefl  Älinge." 
"Kngjlttoll  feufjete  baS  9ftabd?en, 

29oSffebef  felber  biefe  Söorte: 


"£>  im  Wx,  2cmpi'S  ©ölmlein,    . 
SBiUjt  bu  n\id),  bie  fcfyöne  Sungfrau, 
Sir  jur  fteten  (§t)et)älfte, 
2ll§  etn  -fpurmdjen  bir  im  2lrme, 
©o  befcfyroöY  mit  em'gem  dtbe, 
£>ap  bn  nimmcr  jiefyjl  jum  Äriege, 
SBenn  nad)  ©olb  bn  ©cfynfudjt  tritgefr, 
SBenn  nad)  ©ilber  etn  ©etitftc." 
©elbft  ber  mnntre  gemmintainen 

sooSKebet  SBorte  folrf;er  SBeife: 
"Sd)  befdni)6Y3  mit  em'gem  (§ibe, 
2Serbe  in  i>tn  Ärieg  'nid)t  jiel^en, 
Söenn  nad)  ©olb  id)  cin  ©elufle, 
Sd)  nad)  ©ilber  ©ef)nfttd)t  tragel 
©d)wöre  bn  v>on  beiner  ©eite, 
£)af?  bn  nid)t  jum  Sorfe  gefyeft, 
Söetm  jum  Sanjen  dn  ©eluffy 
SBenn  jum  ©piel  bid)  ©et)nfud)t  treibet!' 
.  2llfo  fd)wuren  fte  bie  &\be, 

3io2egten  ab  tin  ftarf  ©etitbbe 
SSor  bem  offenhmb'gen  ®otter 
Unter  t^m,  bem  2tllmad)tSöolIen, 
"Xijti,  ba$  er  nid)t  jum  ^riege, 
ÄDlli  nicljt  jum  Sorfe  molle, 

Semminfäinen  voller  gro^fmn 
5£raf  ben  ^>engfi  mit  feiner  ^eitfcbe, 
©d)lug  ba§  Kölein  mit  ben  äugeln, 
Siebet  felber  biefe  SBorte: 
"fiefcet  mobf,  o  SBtefcn  ©aari'3, 

320  gid)teint)ur5eln,  Sanncnjlnmpfe, 
Sie  im  ©ommer  id)  burdjroanbelt, 
Sie  im  SBinter  tct>  betreten, 
2öo  bei  9iegennäd;ten  oftmaB 
Sd)  5n  fd)led)ter  3tit  gejtcdet, 
2öal)renb  id)  bic£  ^)ul)nd)en  fitdjte, 
Siefe§  (gntlein  l)ier  erjlrebte!" 

2ie0  ba$  STöflcin  muntcr  fpringen, 
S3alb  erfd)ien  bie  liebe  SQdmcrti), 
©oldje  SJorte  fprad)  bie  Sungfrau, 

33o2iep  \id)  felber  alfo  l)6ren: 

"fiufttg  fdjeint  mir  bort  bte  ^)utte, 
©leid;et  cinem  .ipitngcrlocfye, 

8 
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SGBem  vwl)l  folite  fte  gel)ören, 
äöcfcfyem  el)rbcraubten  50? anne?" 

©prad)  ber  nutntre  Semmutfämen 
©elber  S8o;te  folcfyer  SBctfe: 
"£Hiäle  btdt>  nid;t  ob  ber  ©tube, 
©eufje  nicfyt  ob  btefet  ©tätte, 
SBerbe  anbre  ©tuben  bauen, 

34 u  2Berbe  beffcve  bir  jtmmern 

2(u3  bei  meitem  fcfyönern  SSalfen, 
2(u3  ben  allcrbejlcn  ©parren." 

©o  gelangte  Scmmmfämen 
©rabe  nad)  ber  licbcn  ipeimatl) 
2Cn  bie  ©ette  feincr  SShtttcr, 
Sn  bie  9?ät;e  biefer  2(lten. 

©olcfye  SBovte  fpracr;  bie  Sttutter, 
2ief  auf  biefe  Zxt  \id)  työren: 
"£ange  btft  bu  fortgeblieben, 

350  Sange,  ©otm,  in  fremben  Sanbern." 
©pracr;  ber  nutntre  Cemminfäinen 
©elber  SBorte  biefer  Söeife: 
;\!pabcn  bodt)  bie  SBciber  muffen 
Unb  bie  feufdjcn  Sungfcrn  jaljlen 
gur  ben  ©pott,  fiir  ba3  ©e(äd)ter, 
£>af?  fte  ttbcr  micfy  gcftd^ett, 
9?al)tn  bie  befte  in  ben  ©cfyUtten, 
©efete  (te  auf  meine  Detfe, 
©efjt'  juredjt  fte  auf  bcm  SBoben, 

3eo©dnvang  fte  unter'§  %d\  befyenbe, 
©o  uergalt  td)  ba§  ©elad;ter, 
©o  bev  9)?abcben  lang'  ©efpötte." 
"SOhttter,  bie  bu-  mtd?  getragen, 
Sffyeure,  bie  mid)  aufer^egcn, 
ipab'  erlanget,  \va§>  id)  tuollte, 
«£>ab'  eiireicfyt  ba§  2(ngejtrebte, 
SSreite  au§  bie  bejten  $>fuf)te, 


giir  ben  Äopf  bie  roeicbften  -ftiffen, 
Saf*  im  eignen  Sanb  id)  fd)lafe 

3?o  2Cn  ber  jttngen  Sjungfrau  ©eite." 
©prad)  bie  SKutter  biefe  SBorte, 
Siep  fid)  felber  alfo  fyören: 
"©ott  fei  nun  bafur  gclobet, 
.fpocr/gepriefen  fei,  o  ©cfyöpfer, 
©abjt  mir  eine  ©dnviegertocfyter, 
SSelcfye  gut  ba§  geuer  fdntret, 
Srefflicr;  am  ©emebe  mirfet, 
Äunfiöoll  il)re  ©pinbel  brefyet, 
2(u3gcjeicfmet  i|t  tm  28afcr)en, 

38o  Sn  bem  SSalfen  ber  ©emcinber!" 
"5)reife  felber  bu  bein  ©cfyitffal, 
^)a|t  eö  gut  getroffen,  äScfic, 
©ut  gefuget  \)af§  ber  ©d;öpfer, 
Qtx,  ber  liebettollc  S5ater; 
9ietn  tjt  auf  bem  ©dmee  bie  tfmmer, 
Steiner  auf  bem  ©atten,  Styeure, 
SBeifj  ber  ©cfyaum  jmar  auf  bem  Sfleere, 
SBeiper  auf  bem  (pernanne, 
©cr)lanf  im  2E)?eere  rcofyl  bie  (Sn  te, 

390©c^tanfer  nocr)  an  betnem  ©dtntfcer, 
©lanjenb  tfl:  ber  ©tern  am  ipimmel, 
©lanjenber  an  bcinem  9Sanne." 

"3öeiter  macfye  nun  ben  S3oben, 
©röfjer  bam  bu  bie  §enjrer, 
Simmre  fertig  neue  Sffiänbe, 
S3aue  um  bie  ganje  <&tubz, 
S^or  ber  ©tube  aucl?  tk  ©d^roelle, 
"Xn  ber  ©cfymeUe  neue  SJ^uren, 
£)a  bu  biefe  50?aib  geruonnen, 

400  Da  bie  ©d)öne  bu  erlefen, 

©ie,  bie  Sungfrau  beffrer  2Cbfunft, 
Die  auS  grö^rem  ©tamm  geboren. 


3n>ölftc  Stinte. 


2U)tt  gemmmfamen  felber, 
(Sr,  ber  fcfyöne  Äaufomieli, 
Cebte  nun  bejlänbig  »eiter 

'#n  ber  jungen  Sungfrau  ©ette, 
5fi5eber  $og  er  t)tn  jum  ilriege, 
9?ocr;  JfyHtffi  nad)  bcm  ©orfe. 
©a  gefcfyat/S  an  cinem  SEage 
Um  tie  3ett  ber  Sföorgenftunbe, 
gort  ging  Zljti  Semminfäinen, 
io©ing  5um  £)rt,  wo  §ifd)e  toteen, 
SÖBar  am  %bmb  nid)t  jurucfe, 
9?id)t  beim  2(nbvud)  fetbjl  ber  «TCad^eit, 
sJ?ad)  bcm  £)orfe  ging  .fopUiffi, 
3u  bem  £an$  ber  muntern  SD?tibd;cn. 
äöer  mirb  mc>t)t  bie  ©acfye  melben, 
SSer  bte  33ott)fd;aft  uberbringcn? 
2(t)ti§  ©cfyroejlertein  2Cinifft, 
Siefe  mctbetc  bte  ©ac&e, 
Uebcrbracfyte  fo  bte  SBotl^aft. 
2o"2tt;>ti,  bu  mein  tieber  SBrubet! 
$ltd)  bem  £)orfe  ging  ifylltffi, 
•!pin  ju  fremben  (SingangSpfortcn, 
3n  bem  ©piet  bev  £orfc3jugenb, 
3u  bem  SEanj  ber  ©cfyöngefocften." 

2U)ti,  feiner  SRutter  ©öfynlejn, 
©etbjt  ber  muntre  Semminfäinen 
SBarb  gar  unvoirfd}  itnb  öerbriepftcfy, 
SBarb  gar  lange  libcrbefe, 
©etber  fpracb;  er  bicfc  SBorte: 
3o"SBhitter,  bu,  o  ti;eure  2Ctte, 
jffiirji  mein  ^>cmb  gcfct/annbc  roafcfyen 
Sn  ber  Saucfye  fcfyroarjer  ©cfytangen, 
ätMrjl  mtt  ©cfyneUigfett  e§  trocfnen, 
£)ä  jitm  jtampf  id)  mid;  begebe, 
3u  ber  iftorblaubSfinbcr  gcuern, 
*3u  ber  2appenfbl)ne  gturcn, 
Vlad)  bem  £)orfe  ging  ifyliiffi, 
Spin  ju  fremben  (SingangStforten, 
3u  bem  ©piet  ber  muntern  Sftäbcbcn, 
4o  3u  bem  SEanj  ber  ©djöngctocften." 


©prad)  ÄpUiffi  fotd;e  SBortc, 
9iebef  rafcr;  attf  bicfc  Söeifc: 
"£>  gctiebter  SOhmn,  mein  'Xtyi, 
3tcl;c  nimmer  t;in  jum  Äriege! 
Sd)  erblidte  etngefd)(afcn, 
Gingefdjtummert  fotd;e  SEräume: 
geuer  flog  roie  tn  ber  @ffc, 
gfommen  fdjtugen  l;a|rig  um  ftc&, 
Unter  biefcS  £aufe3  genftern, 
5oSSon  bcm  Dutnbe  biefer  SBcinbe, 
glogen  bann  in  btefe  <£tubt, 
©cfyäumtcn  gteid;  bem  SBafferfalle 
%$tm  bem  £3obcn  auf  jur  £>ecfe, 
SSon  bem  genjrer  t)tn  jum  genjter." 
©ctbfr  ber  muntre  Semminf etinen 
9?ebct  SBerte  foldjer  SBetfe: 
"©laube  ntd)t  an  SBciberträume, 
©ebe  nid)t§  auf  3öcibcrfd;iuure ; 
Sföutter,  bte  bu  mict)  getragen, 

coS5ringe  kr  mein  ÄriegcS^entbe, 
S£rag  berbei  bcn  3?ccf  beö  Äampfe?; 
iDortfyin  trcibt  mid)  ba§  ©ctuj!e; 
SBicr  beS  Äriegcö  xoiU  id)  trinfen, 
^ontgttan!  bc»  Äriegeä  foflcn." 

©prad)  tk  fOhttter  fetd)e  SBortc: 
"lieber  ^t)ti,  bu  mein  ©öbnd^cn, 
3ict)e  nimmer  t)in  jurn  Äricge! 
Spabtn  fctber  S3ier  im  ^)aufe 
Sn  bcn  (Srlenljofygefäfjen, 

To^jinter  jlarfen  ©d^en^a^fen, 
2)iefe^  ijl  fur  bidj  juot  §£rtnfen( 
Äannfi  bcn  ganjen  Sag  felbfJ  trtnfen. 

©prad)  ber  muntre  Sentminfatnen; 
'^limmcr  mag  id;  S3icr  511  ^attfe, 
Srinfe  ticber  reineä  SBaffer 
SSon  bet^certer  9iuberfpif5c, 
©ttpcr  ift  mir  ba§  ©eträufe, 
%l$  i,u  ^)aufc  aUc  S3icrc; 
SSringe  mir  mein  Äriegeeljcmbe, 

8oS£rag  t;erbci  bcn  9iocf  bcä  Äampfe§! 
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9la<$)  bc6  StorblanbS  ©tubcn  jtel)'  id), 
3u  ber  Sappenfäfyne  glurcn, 
©olb  »on  ilmen  bort  ju  forteni, 
©itber  mir  bortber  ju  foolen." 

©prad)  bie  SOfitttcr  Bemmtnfaracn'§: 
"fiicber  2tt)ti,  bu  metn  ©öl)nd)en, 
ipaben  fetber  ©otb  ju  ipaufe, 
©ilber  in  bcr  SSorraf^fammcr, 
9?od)  am  lefet»crftoffnen  £age, 

90  3n  be§  SRorgenS  frufyjter  ©timbe 
tfeferte  bcr  jtncdjt  bcn  2lder, 
9>flugte  cr  baS  gelb  »oli  ©cfyfengen, 
©nen  £>ed'el  l)ob  bie  ^flugfcpar, 
2Cu§  bem  Äaften  ©elb  in  guUc, 
ipunberte  bie  voarcn  borten, 
Saufenbe  bort  angefammelt, 
S5rad)f  bcn  jtaflert  in  bie  Hammer, 
©efet'  il)n  an  beS  ©parren^  Snbe." 
©prad)  ber  muntre  Semmmfämen: 

ioo"f?ftag  be§  $aufe3  SSorratfy  nimmer, 
#of  mir  ©ilber  auS  bcm  .ftriegc, 
ipaltc  bie£  bet  mcitcm  fyöfyer, 
2CB  ba£  ganje  ©otb  gu  £aufe, 
7(B  ba§  auSgcpflugte  ©iiber; 
SBringe  mir  ba§  Äriegeetyembe, 
Srag  l)erbei  bcn  JKocf  beS  Äampfeä! 
Sftacf)  bcm  9?orbtanb  merb'  id)  jietyen, 
3u  bem  ©treit  mir  2appenr'inbern." 
"£)ortt)in  treibt  mid)  ba§  ©elufrc, 

1 1  o  25orrrjin  benfen  meinc  ©inne, 
2öiU  mit  eignen  £)l)ren  bören, 
©eb'n  mit  meinen  eignen  2Cugen, 
©iebt'3  im  £)ujlerlanb  ein  SJcäbdben, 
(Sine  3>tmgfrau  tn  bem  9?orblanb, 
©ie  )i<5)  nid)t  um  greiev  uunmert, 
9ftd)t  bcn  SRännern  SSeifall  fpenbet." 

©prad)  bie  SKutter  8emmmtämen'ä 
"Sieber  3ft)ti,  bn  mcin  ©öbndjen, 
#aft  im  £aufe  ja  ÄoUiffi, 

120  ©ne  ipauäfrau,  bie  meit  fcr)öncr; 
©eltfam  mären  jroei  bcr  2Beiber 
3n  bem  SSettc  eines?  9ftannc§." 


©prad?  bcr  muntre  Semminfainen: 

"ÄpUiffi  lauft  gcrn  im  £>orfe, 
£afj  fic  nur  ju  jebcm  ©pide 
Unb  in  jcbem  #auf  fic  fdfjlafen, 
S5ei  ber  £)orfeSjugenb  greuben, 
S3ci  bem  £an§  ber  ©cfyöngelocften!'' 
2Cb5iil)a(ten  fud)t  bie  Sftutter, 

30  SSSarnet  ifyn  bie  tfyeurc  Wt: 
"©efye  ntd)t,  mein  liebe§  ©öbndjen, 
9?ad)  bc§  9?orblanb3  fernen  ©tuben, 
£Dt)ne  irgenb  iBauberfunbe, 
£t)m  SQSeiSl;ctt  ju  befifcen, 
3u  bcr  -StorblanbSfinber  geuern, 
3u  ber  £appenfebne  glurenl" 
forten  fingt  bcr  Sappenjunge, 
Sränget  bid;  ber  Surjalanber 
tylit  bem  SJtonbe  tn  bie  Bobien, 

4o^opf  unt  lirm  bir  in  ba§  geuer, 
Sfött  ber  ^>anb  in  l)eife  2Cfc^>e, 
2fuf  bie  glut^erfullten  ©teine." 

©prad)rbcr  muntre  Semmin!ainen: 
"©d)on  bcjauberten  micfy  3aubrer, 
SSanntcn  mid)  fd)on  einjhnaB  ©d)langcn, 
2)vet  ber  Sappen  rcofyl  öereinet 
^n  ber  9?ad)t  jur  Seit  ber  ©ommerS, 
^acft  auf  cincm  fcfien  gclfen 
^bne  ©urt  unb  ol)nc  Sibcfe, 

isonne  bafj  ein  S5anb  fte  becftc; 
fgabtn  ba§  yon  mir  gemonnen, 
ipaben  ba§  t>on  mir  evi)a(ten, 
SSa$  bie  2(rt  t>om  ©tein  geminnet, 
SBa§  bcr  S3ot>rcr  non  bem  Setfen, 
SQSaS  ber  2fbfafe  t»on  bcm  ©fe, 
.  Söa§  ber  £ob  au$  leerer  ©tubc. 
"2(nber3  fyattt  man  gebrot)et, 
Enberg  ging  bie  ©act)'  yon  ©tatten, 
£)ror;ten  jaubernb  mid)  ju  bannen, 

ico£)rol)ten  tief  mid)  ju  oerfenfen 
Sn  ben  ©umpf,  ba^  id)  getreten, 
Sn  ben  ©dmuuj  geftecfet  murbe 
S3i§  jum  Äinn  in  SOforafterbe, 
S3i§  jum  S3nrt  in  argen  S3oben, 
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llbev  id)  ctn  SJtann,  mcnn  einer, 
SBar  aud)  babei  nid)t  in  S^öttjen^ 
SQSurbe  fetbft  cm  3auberfpred)er, 
ging  ba  fclber  an  ju  ftngen, 
©ang  bie  iSaubrer  mit  ben  spfcilcn, 
170©ang  bic  ©cfyufeen  mit  ben  SOBaffcn, 
©ang  bie  Äunb'gen  mit  ben  SfReffern, 
©te,  tk  ©änger  mit  bem  ©tal)(e,. 
3u  bem  jäljen  2BafferfalIe, 
3u  bem  graufenfyaften  ©tutbel, 
3u  btn  allerl)öd)ften  ©prubeln, 
3u  ben  alierfd)limmften  SBirbefa; 
forten  mögen  fte  nun  fdjutmmern, 
£)ort  bie  3aubrer  rufyig  fdjlafen, 
33i3  ba§  ©ra3  nad)  oben  fd)iefjet 
180£>urd)  ben  Äopf  unb  burd)  bie  S^u^e, 
£>urd)  bcr  3äubrer  ©djulterblätter, 
£>urd)  boS  §leifdj  an  il)rcn  ©eiten, 
£>er  in  ©d)taf  eerfunfnen  iBaubrer, 
£)er  in  ©d)Utmmcr  fcftgebannten." 
Smmer  mafynet  ab  bie  5Kutter 
fiemminfainen  oon  bem  ©efyen, 
2BiU  ben  ©ofyn  bie  9ttutter  fyalten, 
Unb  ba§  SBeib  ben  SDtann  bejiimmen: 
"©efye,  SHebjfer,  nid)t  »on  fyinnen 
i  oo  Waä)  bem  £>orfe  öoHer  Äalte, 
9?ad)  bem  nimmcrfyeUen  Sftorbkmb! 
©cfyaben  brol)ct  bort  beftanbig, 
©djaben  bort  bem  armen  SRanne, 
Ungliicf  bir,  o  Semmintainen; 
©prid)ft  bn  aud)  mit  fyunbert  3ungen, 
Sji'§  bocf),  fd)wer  gemifjl  ju  glauben, 
9?immer  bringft  mit  beinem  ©ingen 
£>u  be£  SftorbenS  ©ityn'  inS  SEBaffer, 
Äannjt  ja  nid)t  bie  Surjafpradjc, 
2oo9?id)t  ber  Zapytn  ©pracfye  reben." 
fiemminrainen  tammte  grabe, 
©etbft  ber  muntre  Äaufomidt 
©eines  .ipaitpteS  fdjöne  ipaare, 
SSurjtet  fleifjig  biefe  Bterbc, 
SBirft  jur  SBanb  bie  33urfrc  fyeftig, 
©d)leubert  fte  $um  £)fenpfojlen, 


$ebet  SBorte  foldjer  SBeifc, 
£äfjt  fid)  felbcr  alfo  fyoren: 
"£>ann  trifft  Unglucf  gemminfatnen, 
2to©d)aben  bann  ben  roacfern  Änaben, 
SBenn  bie  33urjte  33tut  öergiefet, 
ZuS  berfetben  xoti)  e§  fliefiiet." 


©ing  ber  muntre  gemmtnfainen 
9lad)  bem  nimmerfycUcn  9?orblanb, 
SEro^enb  bem  SSerbot  ber  SOJutter, 
9liä)t  bead)tenb  ifyre  SBarmmg. 

SRiiflct  fid),  legt  um  ben  ©urtet, 
3iel)et  an  ba$  .ipemb  t>on  (lifen, 
Styut  ftdt>  in  ben  ©tal)(cggurtel, 
22o9xebet  felber  biefe  SBorte: 

"Äräffger  ift  ber  ^Slann  tm  ^anjer, 
Sn  bem  (Sifenfyembe  belJcr, 
f^äd^fger  mit  bem  ©tal)lc3gurtet 
Unter  jenen  äauberfunb^gen, 
2)af  ben  ©c^tcd>t|!en  er  nicfyt  furd)tc, 
9lid)t  ben  ©tärfjicn  felbft  bead)te." 

©riff  barauf  nad)  feinem  ©djmertc, 
Siaffte  rafd)  ba6  geuerfefynei^ge, 
©a6  bei  ^)iift  fd>arf  gefdjliffen, 
23oS5ei  ben  ©öttern  btanfgefc^euert, 
£3anb  e§  ftdt)  an  feine  <&eiti, 
©tecft'  e§  in  ber  ©djeibe  Seber. 

SBo  ijl'§,  mo  ber  SD?ann  ftd)  itjutet, 
©id)  ber  feife  ^)clb  befd)irmet? 
©d)ufeet  borten  ftd)  ejn  menigr 
SDort  befd)irmet  ftd)  ber  Äeife, 
2Cn  ber  £l)itre  bei  bem  ©parren, 
Sn  ber  ©tub    am  gacfelpfojlen, 
'Kuf  bem  ^ofc  an  ber  ©trafje, 
240  %n  ber  ^3forte  le^tem  (Snbc. 

^)tttet  ftd)  ber  Sfilann  aud)  borten 
^(ei^ig  »or  bem  SBeiberttolfe, 
Sod)  nid)t  ftarf  genttg  ift  fold^eö, 
9?id)t  miU  fold)e  83orftd)t  ^elfen, 
gerncr  mu^tte  er  ftd)  l)ttten 
S?or  bem  SSolfe  ftarfer  tanner 
2Bo  ber  SBeg  ftd)  boppett  tt)eitet 
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7ln  be£  blauen  ©teineS  JRucfcn, 
2Tuf  bem  ©urmpfe  t>oller  ©cfyroanfen, 

250  2(n  ber  dueXle  mit  bem  ©prubet, 
2Cn  bes>  SikfferfalleS  ©teinen, 
S3et  ber  äöenbung  fyeffger  ©trömung. 

©prad)  ber  muntre  gemmmfätnen 
©elber  SBovte  foldtjer  Söetfe: 
"©teigt  empor,  ifyr  ©tfymerteS  9J?änner 
Sfyr,  ber  (Srbe  ero'ge  £elben, 
2(u§  ber  S£tef,  il)r  ©id;eltrager, 
2fuS  tm  33ad)en,  S3ogcn(d;nifeen! 
Äomm,  o  äöalb,  mit  beinen  5D?ännern, 

260  ^tcftdjt,  bu  mit  beinen  ©cfyaaren, 
33erggrei£,  bu  mit  beinen  iträften, 
SEBajfcr^uft,  mit  ben  ©raufen, 
Söaffermutter,  mit  b^n  Wläd)tin, 
SSSaffcr-^Cltc,  mit  ben  ^)aufen. 
9Räb$en  ifyr,  au$  alien  Styalern, 
Sartbefaumt  am>  alien  Sluellen, 
3u  bem  (£d)ufy  be§  ein^gen  9tane§, 
m  ©enoffenfdjaft  be§  £elben, 
T>a$  ber  3aubrer  $)fcil  erjlumpfe, 

27o5l)re  ©dmciben  ntdt>t§  »ermögen, 
SfticfytS  be3  Äunfgcn  ©ifenmcffcr, 
9töd&t§  ber  ©ogenfcfyufeen  SEBaffen." 
"©ollte  ba$  gcnug  nicfyt  (djeinen, 
.Kann  id?  nocf)  ganj  anbre  SJHttel, 
SBenbe  (euftenb  micr;  nad)  oben 
^)in  5um  2(tten  in  bem  -iptmmel, 
£)er  bie  SSBolfen  aK'  be&errffyet, 
£>er  bie  Sämmervoolfen  lenfet." 
"Uffe,  bu,  o  @ott  bort  oben, 

28o  2Clter  S5ater  in  bem  ipimmel, 
©er  bu  burd?  bie  SGBoffen  rebefr, 
X)urd)  bie  2uft  bid?  offenbarcfr! 
3ietdt)c  mir  ein  ©d;roert  t>oll  geuer 
Sttit  ber  ©cfycibe  uoller  gfeuer, 
£)a$  ben  ©cfyaben  ab  id)  menbc, 
£>a£i  ben  Unfall  id)  »ertnnbre, 
£)afj  bie  Baubrer  aus>  ber  drbe, 
?Lu$  bem  SBBaffer  id)  bejroinge, 
'tflle  bie  nad)  t»orne  jtefyen, 


2'joUnb  bie- fyinten  \id)  beftnben, 
Ueber  mir  unb  an  ben-©eiten, 
%n  ben  ^)uften  fidt>  »erfammelt, 
©ammt  ben  ^feilen  alle  Saubrer 
5D?it  ben  (Sifenmeffern-  banne, 
©ie  mit  il)ren  (cfyarfen  ©djneiben, 
©ammt  bem'©cl)roert  bie  (cfylimmen  Jän- 
ner!" 

§)feifenb>  jaubert  Semmintainen, 
©etbfr  ber  fd>öne  jtaufomieli 
d\a\d)  fcin  gullen  au§  bem  S3uf#e, 
3oo33on  bem  gelb  ba$  ©olbbemätmte 
©pannt  (ein  SKof?  in  ba$  ©efcfyirre, 
©pannt  ba§  braune  in  bie  £)eicfy(el, 
©e^t  \iä)  felbcr  in  btn  ©eräitten 
Unb  erl)ebt  (td)  auf  bem  ©if?e, 
©cl)lug  bas>  dto$  mit  (einer  tytit\<$>c, 
Jtnallte  mit  ber  fnotenreicben; 
£urtig  läuft  (ein  9iof?  von  bannen, 
JRafcb  enteilt  ber  (d)öne  ©cfylitten, 
£>a£  ber  ©ilbeifanb  erraufcfjtc, 
3io £)a$  bie  golbne  gläcfye  bröl)nte. 

JReifte  einen  Sag,  ben  jmeiten, 
Sfeijle  nod;  am  britten  Sage, 
©nblid)  an  bem  britten  £age 
Sra(  ein  2)orf  er  auf  bem  SBege. 

©elbft  ber  muntre  Semtnintainen 
Sagte  rau(d)enb  auf  bem  Söege, 
2Cuf  ber  ©trafje  £>id)t  am  Sianbe 
S^acr;  bem  ^)c*(e  an  bem  9?anbe 
gragt  bort  an  bc§  ^)au(e§  ©cfymeUe, 
320 %n  be§  ©ad;eS  spfoffrn  al(o: 
"Sfi  wol)l  in  ber  ©tube  jemanb, 
2)er  bie  SSvujibebecfung-Iöfen, 
2)er  bie  Seid}(elj^angen  (enfcn, 
2)er  ba§  Äummet  ^cben  Cönnte?" 

©prad)  ein  Äinblein  »on  bem  ©oben, 
£3on  ber  ©djroelle  ba  ein  Jtnabe: 
"S^iemanb  ift  in  bic(er  <&tubc, 
£)er  bie  S5ru(tbebecfung  Iöfen, 
©cr  bie  2)etd;(el(tangen  (enfen, 
33o2)cr  bag  Nummet  l)eben  fönnte," 
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SBenig  fummert'3  gemmtnfämen, 
©cblug  ba3  fRo$  mit  fcincr  ^eitfcbe, 
Särmte  mit  ber  perlenreidjen, 
©turmte  fyajiig  auf  bem  2Segc, 
'tfuf  ber  mittelfren  ber  ©trafjen 
9?ad)  bem  ipofe  in  ber  Saitte, 
§ragte  an  be§  £aufe§  ©crm^elle, 
9iebet  an  bem  ©cfyirmbad;  alfo : 
"3ft  vcobl  tn  ber  <Stubt  jemanb, 

34oT)er  bie  Sugel  absunebmen, 

£»er  won  33rufr  nnb  3od)  bte  Sfiemen 
'2(b$ulbfen  mol)l  öerffcinbe?" 

33on  bem  £)fen  ruft  bte  2ttte, 
33on  ber  S5an?  bie  gar  ©efdmxnVge: 
''Sinbejr  roofyl  in  btefem  ijDaufe, 
SÖSer  bie  Sugel  ab  bir  nebmen, 
SBSct  bie  SSruftbebedung  lofen, 
2öer  bie  £>eid;fel  fenfen  tonnte; 
ginbeft  t)ter  vc>ol)l  jetyn  ber  Jänner, 

35o^unbert  felbft,  menn  bu  begeljreft, 
äöelcfye  bid)  tton  f>ter  befbrbern, 
^fevbc  bir  jitm  SKeifen  geben, 
©dmrfe,  bid)  nadj  .ipauf  ju  bringcn, 
9la<fy  ber  Reimari),  fd;ltmmer  SSurfdje, 
^)in  ju  beineS  SSafcrö  ©tfee, 
3u  bem  2lufentbalt  ber  9ftutter, 
3it  bem  33ruber  an  ber  sPforte, 
3u  ben  ©dmxftcrn  auf  bem  SBoben, 
(£\)'  ber  Stag  ju  Sub'  gefommen, 

300  (5b'  bie  ©onne  ftd)  gefenfet." 

SBertig  EämmertS  Semminfäinen, 
fficbet  SGBottc  biefer  Söetfe : 
"£obt  follt'  man  bte  tftte  fdjiefen, 
©ie,  bie  S53cufdfinn'ge  fcfylagen." 
Zk$  fctn  9?o|j  t>on  bannen  etten, 
©turmte  baftig  auf  bem  SBege 
'2(uf  ber  oberfien  ber  ©trafcn 
-ipin  jum  oberften  ber  .£>öfc. 
21B  ber  muntre  Semminfainen 

370  S^un  ju  biefem  ipof  gefommen, 
©pracb;  er  SSorte  foldEjer  SSetfe, 
SHefj  auf  biefe  Tlxt  ftd?  (jören: 


"©topf,  o  ipiifi,  bu  bem  «^itnbe, 
©topfe,  2empo,  tyrn  bie  ©cbnauje, 
©d)liefje  bu  ba§  S^aul  bem  Äläffer, 
•    j3ugfe  t)U  t,c§  ipunbeö  Säbne, 
£)a£  er  nid;t  bie  ©timm  ^erbebc, 
SBenn  ber  $Jla\m  t>orubergel)etI" 
2(l§  er  auf  ben  £of  getreten, 

3so©d)lug  er  mit  ber  ^Peitfcr/  Uz  drbe, 
2TuS  bem  S3oben  ftieg  ein  9?ebel, 
Sn  bem  9?ebel  ftanb  zin  SRännlein, 
fiöjie  rafcb;  bie  33ruftbebedung, 
©cnfte  bann  bie  ©eicfyfeljtangen. 

©elbft  ber  muntre  Semminrainen 
£aufd)te  bann  mit  offnen  ^Dt>ren, 
£>bnc  ba§  c§  jemanb  merfet, 
©o  baf  niemanb  cS  geroabret, 
£öret  auf  bem  ipofe  Sieber, 

39o^)urd)  bie  moofgen  gugen  Söorte, 
-   S)urd)  bie  SBcinbe  työvt  er  (pieten, 
2)urd;  bie  S3retter  fyoxt  er  ftngen. 

SQBtrft  bann  einen  S3(icf  nad;  innen, 
Sauert  tjetmltdr;  in  tk  ©tube, 
SSoll  oon  3aubrern  voar  bie  ©tube, 
^(ngefiillt  »on  lauter  ©ängern, 
^(n  bm  Söänben  nnuen  ©pieler, 
©et)er  an  ber  Mjmt  SOhmbung, 
Äunfgc  fa^en  auf  ben  SBanfcn, 

400  S3öfc  Baubrer  an  bem  Dfen, 
©angen  lauter  ^appcnlicber, 
©cfyrillten  lauter  ^tiftsSBcifen. 

©elbjr  ber  muntre  Semmmfäinen 
tcudjt  ftcf)  anberö  ju  geftalten, 
Söanbclt  fid;  in  anbre  ©röpe, 
©ebet  burd;  bie  (§cf  in§  Snnre, 
Sringt  l)inein  in  ba§>  ©ebäube, 
9\ebet  felber  folcbe  SBorte: 
"©djön  ift  ber  ©efang,  ber  enbet, 

410  ©ut  ein  Sieb,  baö  »oller  Äurje, 
SSeffer  tjt'S  bie  SBei^bcit  fparen, 
2(tö  jur  ^älfte  abjubred;en." 

©elbj!  bie  2öirtl)in  won  ^>ot>jota 
Söirb  berocglid)  auf  bem  S5oben, 
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(gtlet  auf  beS  SBobcnS  Sföitte, 
9?cbet  felber  biefe  SSorte: 
"grul)er  voar  ein  ipunb  »orfyanbcn, 
SQSar  ein  SBety  »on  (gtfcnfarbe, 
greunb  »on  gleifcfy,  ein  Änodbenberjjer, 
420  ©d)lurfte  gern  v>on  frtfcfyem  33tute; 
2Ber  benn  btft  bu  *>on  ben  SÄännern, 
2Bcr  root)l  au»  ber  3al)l  ber  ipelben, 
£)a£  bu  in  bie  ©tub'  gefommen, 
Sn  bie  SMjnung  eingebrungen, 
SSon  bem  $unbe  ungefybrer, 
5Son  bem  33täffer  nicfyt  geroittert!" 

©prad;  ber  muntre  £emmtntainen: 
"S5in  furroatjr  nicr/t  fyergefommen 
Styne  Äunft  unb  ol)ne  SBiffen, 
43oS)l)ne  5Kaci)t  unb  ofyne  $lugt)eit, 
£>l)ne  3aubermacl)t  ttom  SSatcr, 
£)t)ne  S5orfid?t  »on  ben  85orfar)rn, 
£)afi  mid)  beine  £unbe  freffen, 
Wiö)  bie  SStäffer  ^acfen  follten." 

"sjRcine  Sftutter  l)at  gemafeben 
5Rid)  ats  fcfyroacfyen,  fleinen  Änaben 
©reunat  tn  ber  9Zad)t  bc£  ©ommer§, 
9?eunmal  in  ber  9?ad)t  be3  #crbfte§, 
2)a£  auf  jebem  2öcg  id)  funbig, 
440SS0U  »on  28ei3t)eit  fräftig  ftnge, 
3Bie  ju  £aufe  fraftig  ftnge, 
©o  aud)  au£ert)atb  be§  £aufe§." 

©elbjr  ber  muntre  Semmintainen, 
(Er,  ber  fcfyöne  Äaufomieti, 
ging  nun  fetbjt  an  ju  befdjroören, 
©timmte  an  bie  Sauberlteber, 
geuer  fprufyt  ber  ©aum  be3  ^et^eS, 
gfommen  glän^ten  in  ben  Eugen 
S5ei  bem  ©ange  8emmmiäinen'§, 
45o£3ei  bem  ©ange,  bei  bem  3aubcr. 

©ang  bie  atlerbeften  ©änger 
3u  ben  allerfd;led;tjien  ©ängern, 
©topft  ben  9flunb  ganj  uoll  mit  ©teinen 
©tapett  gctfen  auf  bie  gläd&e 
2)iefen  allerbeften  ©ängern, 
£>en  gefebidteften  ber  3aubrer. 

SSannte  brauf  bie  floljen  tanner, 
£)iefen  t)terl)in,  jenen  bortyin 
Euf  bie  fd)öpling3armen  gturen, 


4go  Euf  bie  ungcpflugten  ©trecfen, 
Sn  bie  ©eeen  otme  gifdfre, 
2Bo  bie  SSarfcfye  nimmer  tvetlen, 
Mad)  bem  roitben  SRutjafalle, 
Sn  ben  flammenreid)en  SBirbel, 
Sn  bie  fcfyaumbebecften  gtuffe, 
3u  be§  SöafferfalleS  ©teinen, 
Um  al§  S^uer  bort  ju  brennen, 
Um  alö  gunfen  bort  ju  fntjicrn. 
©etbft  ber  muntre  Scmminfainen 

470  ©ang  bie  Jänner  fammt  bcn©d)roertern,. 
©ang  bie  ipctben  fammt  ben  SBaffen, 
©ang  bk  Etten,  fang  bie  Sungen, 
©ang  bie  SJiitttern  aud?  in  3«uber, 
Sinen  liejj  er  unbejaubert, 
(Sinen  fcfylecfyten  §eerbcnl)uter, 
Sinen  Etten  otme  Eugen, 

Sftaftyut,  er,  ber  ^eerbentjuter, 
SKebet  felber  fotd;e  2Borte: 
"£>  bu  muntrer  Semminläinen, 

48o  £ajt  bu  Ette,  fyafr  bu  Sunge, 
|)aft  bie  SKittlern  feftgefungen, 
SöeSfyalb  willft  bu  mict)  öerfd}onen?" 
©prad)  ber  muntre  Semminfäinen : 
"^)egt;atb  IjaV  id)  bict)  öerfc^onet, 
Söeit  bu  etenb  bift  ju  fc^auen, 
©ci)änblicr;  ot)ne  meinen  3auber, 
Spaft  bu  bod)  in  jungen  Sö^en 
%\§>  ein  £irte  tioller  S5o6l)eit 
Reiner  SKutter  S3ecr'  öerle^et, 

490  SDetne  ©cfyvcefier  bu  gefd)änbet, 
Ette  ^ferbe  bu  oerborben, 
EUe  gullen  abgemattet 
Euf  btn  ©umpfen,  auf  i>m  gelbern, 
Euf  bem  SSoben  voller  ©c^manfung." 

iflatyut,  er,  ber  ipecrbenfyuter, 
SBavb  gar  t)itjig  unb  t>erbricf?tid), 
©d)reitet  burd)  bie  3fyuv  nad)  au^en, 
8öng§  bc§  ^)ofeö  ju  bem  gelbe, 
fiief  jurh  gtufi  beg  SobtenlanbeS, 
soo  3u  be§  foetfgen  ©tromeä  Söirbeln, 
Sauert  bort  auf  Äaufomieli, 
SBartet  bort  auf  Semmmfätnen, 
S5i§  er  auö  bem  9?orblanb  roieber 
Vlad)  ber  tieben  ^eimatfy  !et)ret 


S?et$el)itte  Slutte* 


©prad?  ber  muntve  Scmminfäme» 
3u  ber  %Um  von  ^>et>jola: 
"®teb,  o  Wte,  nun  fca§  $fläbd)en, 
SBring  mir  teine  fcfyöne  £od)tcr, 
»  bte  ©cfle  au§  ber  Sföenge, 
2tu3  ber  SMbcfyenfdjaar  bte  iiängjte!" 

©rcatf  entgegnet  SftorblanbS  SBirtbin, 
3iebet  felbcr  fotc^e  SBorte: 
"®ebe  bir  ntdt?t  meine  Socfyter, 
io@eb'  bir  nid;t  ba§  tiebe  Sftabcfyen, 
9ttcbt  bte  S3cjle,  nid)t  bte  <2d)led)tfic, 
sJ?td)t  bte  fiängjie,  nid;t  bte  .Kurjfie, 
ipaft  ja  langft  fd;on  eine  .ipauSfrau, 
ipeimgefufyret  eine  SBirtbin." 

Sprad)  ber  muntve  Semminrainen: 
"Sn  ba3  £orf  trieb  id)  ityUifft 
3u  bee>  £orfe3  ©ngangSpforren, 
3u  ben  fremben  ©nfabrtftfyoren; 
SBill  von  fyier  ein  beffre§  2Beibd;cn; 
■2o  33vingc  miv  nun  beine  £od)ter, 
%u§  bev  5ungfraunfd;aar  bie  ipubfcbfle, 
2(u3  bev  3at)l  bev  Scfyöngelocftenr 

©prad)  bie  Söirtbtn  von  9)obiola: 
"®ebe  nimmev  meine  Socfyter 
©nem  SDcanne  ol)ne  kuljen, 
©nem  £elben  ofyne  grommen; 
SSittc  bann  um  meine  £ocbter, 
2Btrb'  um  fte,  bie  SMumenfrone, 
SESenn  baS  ©enntbicv  von  $ttfi 
aoSBon  bem  £iiftfelb  bu  fyolejr." 

(§3  befcfylug  nun  Semminfaiucn 
©etnen  SBurffpiefj  vcfyt  bebenbc, 
SJpannt  bie  ©efyne  auf  ben  33ogen 
Unb  beveitet  (eine  s))feile, 
SKebet  felbcr  biefe  SBovre: 
"Sdjon  befcblagen  ijt  mein  SBurffpieg,   ' 
'Mi  spfeile  tn  SSmitfc&aft, 
©djon  befpannet  ijl  ber  S3ogen, 
.Sbabe  nun  för  bcibe  §u^e 
40  ^ur  nod)  ©cfyneefdjttb  ju  beforgen." 


©elbft  ber  muntve  Uemminfäinen 
£>acr;te  nad?  unb  ubevlegte, 
SBofyer  er  bie  ®d?neefdr;uf)  fd;affen, 
SBie  er  fie  ftd)  madjen  rennte. 

©cfyreitct  ju  bem  ^)ofc  Äauppi'8,. 
3u  ber  <Scr;miebe  von  Selitti: 
"£)  bu  rceifer  SBuojalänber, 
.Kauppi,  bu,  ber  Sappen  frf?önfter, 
Wlad)i  mtr  jroei  fyubfcfye  ©dmeefcfyul), 
50  ©lätte  fte,  baf$  fcfyön  fte  tverben, 
£}a£  fc>a3  ©enntbier  be§  £mft 
Sd)  vom  gelbe  #ttft'S  fange, 

£t>v?(ifft  giebt  tym  jur  'tfntroort, 
Äattppi  bm  SBefdjeib  gefcbrvinbe: 
"©ebft  umfonjr,  o  gemminfäinen, 
Um  ba£  ©enntbier  ju  jagen: 
SBirj!  ein  ©tucfdjen  morfdjen  ^oljeS 
s7iur  mit  grofer  (Sorg'  erlangen." 

SBenig  rummerfS  Scmminfäinen, 
coJKebet  felber  biefe  SKorte: 
"Sd^affe  mir  bie  <Sd;neefct)uI)  fertig, 
9J?ad)*  ba$  fte  ju  ©tanbe  fommen, 
©el)en  rptH  tc3c>  unb  ba§  ©lenn 
SSon  bem  gelbe  ^tift'1  fangen." 

Spptiffi,  ber  <£d)necfd;ubmacr;er, 
kauppi,  SJRctjler  biefe§  gadjeg, 
©cfymfcte  in  bem  ^)erbf!  bie  (Sd)neefd}ttb, 
©lättef  fte  im  Öauf  bc§  SBinterä, 
^obelt  eiuen  Sag  ben  ©totffcfyaft, 
to  SD^adjt  ben  SRtng  am  jroeiten  Slage. 

gertig  mar  ber  Knfe  «Sc^neefdjub, 
Sertig  murbe  aud)  ber  red;te, 
gertig  roar  ber  (Stocffd;aft  morben, 
"Kngefitget  fcfyon  baö  Stinglein; 
©ne  S3tter  galt  ber  (Stocffc^aft, 
(Sinen  $u<k)§  ber  Sting  bc3  StocfeS. 
©cf)miertebönnmitgcttbie@d;neefcbub, 
SKit  bem  Salg  be§  rafdjen  9?enntbier§, 
Selbcr  l;att'  er  ben  ©ebanfen 
soSelbcr  fprad>  er  biefe  SBerte: 
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"©olit'  in  btefen  SungfingSfcfyaaren, 
Sn  bem  roacbfcnbcu  d3efdt?ledt?tc 
SMefe  ©cf)neefd;ul)  cincr  fd^teben, 
Sftrcn  Untcrfafj  &ewegen  1 ' 

©prad)  ber  mimtre  Semmintainen, 
SMefet  lebensfrifcfye  33urfd;e: 
"3Bot)f  roirb  tn  ten  Sugcnbfcfyaaren, 
Sn  bem  road)fenben  ©cfd;led;te 
gincr  biefer  ©d;necfd)itl)  Itnfcn, 

'joSBirb  bcn  vccfyten  cv  beroegcn." 

S3anb  bcn  Mtytt  auf  ben  SKitcfen, 
9?al)m  bcn  33ogen  auf  bic  ©cfyulter, 
9?al;m  ben  ©tocf  tn  (eine  .%>änbe, 
©tng  bcn  Itnfcn  ©crmccfd)ul)  fcfyeben, 
©ing  bcn  rccfyten  fortjujropen, 
JKcbet  felber  biefc  2Borte: 
"Md)t  €ft  in  bcv  SBelt  bco  £öd;ften, 
Unter  btefem  ipimntelöbogen, 
ipiec  tn  biefem  Söalb  ju  ftnben, 

looTiidjt  ein  Säufer  mit  etcr  gupen, 
£>en  man  nicfyt  ervctd>en  fbllte, 
9?td)t  gar  fd?ön  erbeuten  fönnte 
SOiit  bc§  ÄatcrofofyneS  ©dmeefdjubm 
W\t  tm  ©djritten  Seiraninf ainen'8/' 

5piift  i;örte  biefe  SKebe, 
SuutaS  tyerte  bicfe  äöortc, 
ipitft  macfyte  rafd)  ein  (Slenn, 
SuutaS  brad)f  fyerttor  ein  SReimtyter, 
©einen  Äopf  ou§  faulem  ©tötmtte, 

nofe  ber  SBetbe  2£efte  ijpörner, 
tfuS  bc§  ©tranbeS  <Sd;ttf  bic  giifje, 
S3eine  au3  be£  ©umpfS  Untjäunung, 
'ÄuS  ©tafcten  fetnen  Siutfcn, 
2(bern  auS  ben  burren  «Stoppein, 
tfugen  au§  ber  ^fufee  ^ftan^en, 
jD&rcn  au3  be§  £cid)e§  SMumen, 
©eine  .ipaut  au$  gicfytcnrinbe 
Unb  ba3  gleifd)  attS  faulem  $oIje. 
ipiifi  teeret  fo  fein  (Slenn, 

120  SRebct  ju  il)m  foldje  SBorte: 
''2aufe  nun,  o  (Slenn  #itft'S, 
Gjite  vafd),  bu  eblev  JRenner, 


Bu  bev  (Slenntbtere  ©tätten, 
Bu  bcv  Sappenfölme  gluren, 
£>aj?  bev  SRann  in  Scfyrocifj  gevatlic 
Unb  r>or  alien  fiemminfäincn!" 

2)arauf  lief  ba£  (Slenn  ipiift  6, 
(Silt  baä  eble  9?enntt)icrjunge 
SängS  bcö  9?orblanb§  83orran)S?ammern, 

i3o£änq§  bcv  £appenföl;ne  §luren, 
©turjte  um  beS  ,%>aufe3  Buber, 
SBarf  ööm  S^^r  a&  fre  «Äeffel, 
2CUe§  gleifct)  l)inab  juv  2lfd)c, 
^luf  bcn  iperb  bic  garije  ©uppe. 
©g  evl)ob  ftd)  jtorfe§  Carmen 
2tnf  bev  2appenföl)ne  gUtren, 
£appenl)imbe  tl)aten  bellen, 
Sappenfinbev  taaten  »einen, 
Cappenroetbev  muften  laefyen, 

uo^uibre  Seute  mufjten  muvren. 

©elbft  ber  muntrc  gemminrainen 
(Silte  nacr)  bem  (§(emttt)iere, 
Ueber  ©umpfe,  uber  gelber, 
Uebcr  au6gebel)nte  glurcn, 
gcucr  fprul)te  au$  bcn  ©d)ncefd)ul)n, 
SRaud)  erl)ob  ftd;  von  bem  ©tocfe, 
9iid)t  5U  fel;en  ijl  ba§  (Sfenn, 
9Zid;t  §u  fcl;en,  nidbt  ju  l;ören. 

©Iit t  burd)  ©cf>löffer,  glitt  burd;  2tecfer, 

ir,o©litt  burd;  iibcrfeefcfyc  Sänber, 
eitt  burd)  alle  SDeben  $iifi% 
(Silt  butd)  alli  gluren  Äafaia'8, 
S3ov  bc§  3'obeS  9xad;cn  felber,     ■ 
2tn  bte  ©rcinj'  »on  Äalmaö  ^)ofe, 
2(uf  fd)on  tl)ut  ber  Sob  ben  Siacfyen, 
Äalma  fenft  ftd)  mit  bem  Jtopfe, 
Um  ben  ^)dben  ju  erfaffen, 
Scmminfäinen  511  »erfdjlutfen, 
^onnten  il)n  niefjt  red;t  erreid)en,  . 

leo^onnten  it)m  5ttt»or  nicfyt  fommen. 
6ine  ©trecf'  roar  ntd?t  burd)etlet, 
eine  ^c!e  ntdjt  burct)forfd)Ct 
3n  bcö  9torben§  weiten  ©räujen, 
Sn  ber  Sappen  breitem  £anbc; 
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©litt  niin  l)tn  md)  bicfer  ©trecfe, 
©iefe  (gcfe  511  burd)forfd)en. 

'#B  511111  @nbe  er  getanget, 
.£ort  cr  cinen  grogen  Carmen 
S8on  be$  9?orbfonb§  n>etter  ©rän^e, 
1 70  Sion  ber  £appenföl)tte  glurcn, 
ffeöxtt  bort  bie  .ipunbe  bcllen, 
3£>ört  tie  fiappenftnber  »einen, 
.Sport  bie  Sappemveiber  lad;en, 
.Sport  bie  anbevn  Sa^pcn  murrert. 

©elbfr  ber  muntre  Semmtnfämen 
9}?acl)t  ftd)  auf  um  fymjugletten, 
9?ad)  bem  £>rt,  mo  .Spunbe  beHen, 
3u  ber  Sappenföljne  $tucen. 

©prad)  aB  er  tortuin  gefommen, 
iso  Sragt  aB  er  bafclbft  erfd)ienen: 
"SBBesfyalb  focfyen  bier  bie  SBetber, 
Sacl)en  äBetber,  »etnen  Äinber, 
3Bc§i;aIb  jammern  l)ier  bie  ©reife, 
Solien  ()ier  bie  bunfeln  $unbe?" 

"Sesfyaib  lad;en  fyier  bie  SSeibcr, 
Sactyen  SEBetber,  meinen  Ätnber, 
Sammern  fyier  bie  alten  ©reife, 
Scllen  fyier  bie  bunfeln  .Spunbe: 
Ä-iifi'6  (Slenn  ram  gelaufcn, 
looCjilenb  mtt  bem  glatten  .Spufe, 
©tärjte  itnvbeS  #aufe§  3uber, 
SÖBarf  bie  Jteffet  tton  bem  gcuer, 
©d)i'tttet  au»  bie  ganjen  (Speifen, 
©iepct  auf  ben  .Sperb  bie  <3i:ppc." 

<Stief?  ber  lebetBfrobe  SSuvfc^e, 
©elbjt  ber  muntre  Semmtntatnen 
3n  ben  ©dmee  ben  Imien  <2d)necfd)ul), 
Söie  bie  Sftattcr  in  bie  ©toppeln, 
SBarf  er  t>m  beS  (SumpfeS  SEanne, 
200  ©leid)  ber  <2d)lange  öoller  Scben, 
©elber  fprad)  cr  bei  bem  ©leitcn, 
2Ctfo  mit  bem  (Stocf  beroaffnet: 
"SRödfrt'  ber  Sappen  Sttanner  jeber 
Wix  ba§  (Slenntbier  ^er  tragen, 
^lödjt"  ber  Sappen  SEBetber  jebeS 
Stefen  .Keffel  mir  l)ier  roafefyen, 


Sftbcbt'  ber  Sappenfinber  jebeS 
©pane  mir  jufammen  lefen, 
9)iöd)t'  ber  £appen  jteffct  jeber 
2io9J?tr  ba>o  (S(enntl)ier  l)ier  focfyen!" 
©ammelt  alle  Äraft  unb  bränget, 
©d;lägt  nad)  lunten,  fhirjt  nad)  uomc, 
©d)iebt  ftd)  fort  511111  crjlcn  Sttale, 
©d)on  cntfd)minbet  er  ben  TCugen, 
Qdjkbt  ftd)  fort  jum  jroctten  SEtfale, 
9?id)t  öermod;t'  mau  i|n  ju  l)ören, 
Sei  bem  britten  Wlak  jitirjt  er 
2Cuf  bc§  $n{fc@tenn'6  Stucfen. 
9?al)tn  bann  einen  $Pfa$  yon  Hfyotn, 
2-2oSd)abet  ftd;  etn  SBanb  »on  Sitten, 
SGBomtt  cr  ba3  Glenn  feffett, 
Sn  tit  (5id)ent)urbc  brtnget: 
"^)icr  tterbleibe,  ^)iift'§  ©enn, 
^)upfc  l)icr,  o  milber  JRenner." 

(£treid;elt  bann  be§  (§(enn»  9?it(fen, 
Älopfct  cö  auf  feinen  9?a<fen; 
"$ftod)te  id;  anjefeo  »eilen) 
9}?öd)te  id;  nun  rul)en  fennen 
'2(n  be§  jungen  9Käbcfyen§  ©ette/ 
23oS3et  bem  ^)ul)nd)en,   baö  nun  mäd)fet." 
3omig  murbe  $nft'§  (Slenn, 
SSBitb  bcgann  e§  aitojttfdilagen, 
©elber  fprad)  eS  biefe  Söortc; 
"Sempo  mag  an  bid)  geratben, 
SBilljl  bu  bei  ber  Sungfrau  fd)lafen, 
SEBiUj!  bu  mit  bem  $JlM)m  leben." 

@temmt  fid)  mit  ben  fjitjjen,  bränget 
Unb  jerreipt  baS  SSanb  wn  SSirfen, 
S5rid)t  tm  2(l)ornpfal)l  in  <£tMt, 
24o2öirft  t>ic  (Sid)enl)itrbe  niebcr, 
Sängt  bann  an  bat>on  511  fd^retten 
Unb  begtnnt  bav>on  ju  eilen 
Ucber  ©ttmpfe,  uber  gelbcr, 
Ucber  Serge  »oller  ©traudnrerf, 
S5a^  ba$  2tug'  e§  nidit  erblidet, 
9lid)t  ba§  S)l)r  ba$  (Slcnn  l)erct. 

£>arauf  warb  ber  muntre  Surfd)e 
©ar  öerbrie^lid)  unb  öotl  Berger, 
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SBarb  oott"  2Cerger  unb  gar  umtnrfd), 
250©Icttet  nad)  bem  (5lenntl)ierc, 
©iebr  nun  cincn  (Stofi  bcm  gupe, 
2(n  bem  Sod)  jerbricfyt  bcr  ©dmeefdutt), 
Stnfet  ganj  unb  gar  *ufammen, 
SMegt  ftd)  an  ber  Untertage, 
2Cm  S5efd){age  brtdjt  fein  SGBurffptefj, 
2Cn  bcr  ©pt^e  bricfyt  fein  ©tufcffocf, 
©elber  etlr  be$  -ijDitjt  @lenn, 
3>af?  felbjl  ntd)t  bcr  .ftopf  ju  fefyen. 
©oräuf  fd>iutc  £emmintamen 


260  Äopfgefcmtt,  fd)lecr;tgefauner, 
9Zad)  unb  nad)  auf  fetne  <Sad)en, 
Sffebet  felbcr  btefe  SBorre: 
'  9)?agft  bu  nie  in  bctncm  Scbcn, 
2)11,  cm  anberer  ber  Sftänner, 
Sro^yoE  m  bcn  Söalb  geratfyen, 
$njt'§  Glenn  bort  ju  jagen, 
Söie  td)  2£ermfter  fymgcgangen 
£>orr  bie  ©crmeefcfytu)  ganj  oerborbcn, 
SMnen  ©tocf  jerbrocfyen  ijabz, 

270  teinen  2öurffpie£  gair,  öcrbogcn." 


aSiet|e^ttte  9httte* 


Seammnfömen  t>oIIer  groljftnn 
£>ad)te  nad)  unb  tiberlegte, 
SBetcfyen  2Beg  er  einjufcfylagen, 
SBeldje  S3al;n  ju  get>en  Idätte: 
©olit'  er  £tip  @lenn  taffen, 
©elber  fyeim  nad)  #aufe  fefyren, 
£>ber  nod)  einmal  oerfudjen, 
StocfymalS  nad)  bcm  ©tenti  jagen 
3u  bcr  SMbfrau  red)ter  SBonne, 
io3u  ber  .JpaineSjungfrau  greubc. 

metet  fetber  biefe  SBotte, 
2te0  auf  folcfye  2Crt  ftd)  fyören: 
"Uffo,  bu,  o  ©ott  bort  oben, 
Sieber  SSater  in  bem  Rimmet, 
sfilatyz  mir  jurecfyt  bie  ©dmecfcfyur; 
Unb  oerlcifye  ft)nen  (Sanelle, 
£a£  td)  bamit  gteiten  fönne 
Ueber  ©umpfc,  tiber  Scinbcr, 
©rabc  nad)  bem  fianbe  JpitffS 
20  £)urd)  be§  9?orb(anb3  voeite  glädj^tt/ 
3u  be£  ^)iifii©lenn§  spfaben, 
3u  bee>  voilben  9ienntl)ten>  Britten." 

"33on  ben  SRänncrn  ger/  jum  Söalbe, 
93on  ben  £elben  td)  jur  #rbeit 
2luf  bem  SÖSege  Sapiota'3 
£äng8  bc$  ipaufcS  oon  Sapio; 
©ru£'  eud)  SScrgc,  gru£'  eud)  ^öfyen, 
©rufT  eud),  fd)öne  gidjtenroalber, 
©ritfT  eud),  roeujie  (SSpenfyaine, 
3o©ru§'  aud)  bie,  bie  eud)  begrugen! 

"SÖSalb  fei  gunjftg,  gutig,  £)ebe, 
©näbig,  Sapio,  bejlänbig; 
£a£  ben  SJtonn  nun  ju  ben  £ugetn, 
3u  ber  ©umpfeS  poljen  fdjretten, 
2Bo  bte  S3eute  ju  erfyafdjen, 
3Bo  man  ju  bem  £olm  getonget! 

"Seriffi,  o  ©o&n  £apio'§, 
Reiner  fSRann  mtt  roffycr  9)?u^e! 
9J?ad)e  Jterben  töng§  bc3  2Bege§, 
40  9öegejeid)en  an  bem  SSerge, 


£a£  id)  ©ummet  rictjttg  gcfye, 
SBilbfremb  l)icr  bte  SSege  ftnbe, 
2öäl)renb  td)  bte  SSettte  fucfye, 
Um  bte  &abt  mict)  bemufye." 

"Sföiefiffi,  be§  SBalbeS  SBirtym, 
$efyre  SJhttter,  fdjongcjtaltct! 
£a£  bctn  ©olb  nun  oorrccirtS  voanbern, 
Sap  böö  ©ilber  fidt>  beroegen 
33or  bem  Sianne,  ber  ba  fud)er, 
5o2Cuf  ben  ©cfyritfen  bet  bem  ©puren." 

"QoV  fyeroor  bte  gotbnen  ©drtiiffel 
SSon  ben  JRtngc  an  bem  ©cfyenfel, 
SDeffne  £apio'3  SBorratfySfammer, 
Unb  bevoeg'  bie  S5urg  ber  3Balbe§, 
SSäfyrenb  td)  auf  35eute  laure, 
Sd)  ben  Sagbgeminn  t)ier  fud)e!" 

"SGBiUfl  bu'6  felbcr  ntdtjt  öerridjten, 
£)/  fo  fd)icfe  beine  SRagbe, 
©enbe  betne  2^icnerinnen 
g  o  Unb  beftet)l  eS  beinen  fieuten! 
Söirjl  mir  nimmer  2öirtf)in  (eleinen, 
^aft  bu  tn  bem  S>ienjt  nid)t  SO?ägbc, 
^>aft  bu  nid)t  ein  ^)unbert  SKägbe, 
Saufenb,  bie  betn  SBort  etfullcn, 
Um  bie  ^)eerbe  ganj  ju  l)uten 
Unb  bag  Söitb  mit  ©org'  ju  pflegen." 

"©d)lan?gemad)fne  SBBalbeSjungftau, 
^onigmun^ge  Sapiotod)ter! 
S5tafe  auf  ber  ^onigflöte, 
ro^feife  auf  ber  fufjeu  ^)feife 
Slor  ber  gnäb'gen  SBirtfyin  Sbren, 
SSor  ber  ^olben  SSalbeSmirtfyin, 
^)af  fte  balb  bie  Stone  fyöre, 
85on  bem  ©c^)(afe  ftd)  ertjebe; 
^a  fte  ganj  unb  gar  ntd)t  l)öret, 
SSon  bem  ©ct)Iafe  ntd)t  ervoadbet, 
SStttc  id;  gar  unab(ä^(id) 
Unb  beroeg1  bie  golbne  Sunge!" 

fiemmtnfätnen  ooller  grol)finn 
8o§let)t  bej!änbig  auf  bem  SBege, 
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(Sitt  burcb,  ©itmpfe,  etlt  burd;  gelber, 
(Silt  burd;  uberroilbe  SBcilber 
3u  bem  Äot)tenberg  be3  £bd)ffen, 
£tn  ju  £iift'3  ©lutfygefttben. 

©leitet  einen  Sag,  ben  jvoetten, 
(Snblid;  an  bem  trttten  Sage 
Äommr  cr  ju  bem  grojjen  S3erge, 
<Stctgt  cr  auf  ben  grofjcn  gelfen, 
SEBcnbct  fetnen  S5Kcf  nad)  SforbroejT, 
«jo  £urd)  bie  ©itmpfe  t)in  nad)  9?orben; 
(53  erfcfyeinen  £apio'S  .ipöfe, 
©otben  (Irakien  alle  Suuren 
£urd)  bte  ©umpfe  t>cr  »on  9torben, 
£)urd)  ba§  SSufcfyroert"  an  bem  33erge. 

fiemmmfämen  ttotler  §rot)ft'nn 
(Sitt  fogteid)  nun  Don  bcr  ©telle, 
9?af)et  nad;  unb  nad)  bem  £>tte, 
sJ?al)t  ben  genflern  öon  Sapfo; 
SO?adjt  tterborgen  ftd)  anS  Sauern, 

100  itauernb  an  bem  fecfyften  genfter, 
©ebcrinncn  fa^en  brinnen, 
2Cu6gejfre<ft  be»  SSalbeS  gjfiitter, 
2(Ue  tn  bev  SÖBerftagSfteibung, 
Sn  ben  frarfbefd)mu|ten  Sumpen. 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 
"SBSeS^atb  jtfefl  bu,  2Batbc3tt>irtt)in, 
Sn  ber  fd)lid)ten  SBerfragSflctbung, 
SBBäljjt  bu  bid)  in  2Ctbett§lumpen, 
S5ifr  gar  fcfymufetg  anjufdjauen, 

noSBon  ©effolt  gar*nnmberfettfam, 
SStjr  gar  unfd)ön  anjubtiden 
9Ktt  bem  uberplumpen  Cetbe?" 

"2116  id)  fonft  im  SSalbe  »etfte, 
SQBaren  brei  ber  SSurge  borten, 
@tne  työlleni,  eine  beinern, 
©tetnern  mar  ber  33urge  britte, 
©cd)3  bcr  fdjönjlen,  golbnen  genjler 
Söaren  bort  an  alien  SBänben, 
ffilicfte  rafd)  burd)  fte  nad)  innen 

i2o2Bät)renb  an  ber  SBBanb  id)  fyocfte, 
©at)  be"S  SapioljofeS  SBirtfyen', 
©ai)  be3  £apiot)ofe3  SBtrtyin, 


Sellerroo,  bie  Sapiojungfrau, 
50?tt  ben  anbern  Sapioleuten 
©ämmtlid)  in  bem  ©olbe  raufd)en, 
Sn  bem  ©ilber  ftd)  beroegen; 
©clbjl  be»  SSalbeS  fd>bne  SBirtbjn, 
©ie,  biejmonneöollc  2Sirtl)in, 
Qatf  am  2Crme  golbne  ©pangen, 

i3o@olbne  Oiingen  an  ben  gingern, 
Sfyren  Äopf  in  golbnem  ©djmucfe, 
SQatf  it)r  Qaax  in  golbner  SSinbe, 
©olbne  0{mge  an  ben  Styren, 
©d)öne  perien  an  bem  ipatfe.'" 

"ipotbe  Söirtl)in  in  bem  SBalbe, 
^)onigmutter  t>on  9U?etfola, 
gort  ttrirf  bu  bie  fd)led)ten  ©trot)fd)ul), 
gort  bie  ©d)ul)  oon  SMrfcnrinbe 
3iel)c  au§  bie  fd)tcd)tcn  fiumpen, 

noZb  btö  #emb  ber  2trbetr§tage, 
3iel)e  an  bie  äöonnefleibung, 
Sf)ite  an  ba§  £emb  be6  §efte§, 
2Bal)renb  td)  im  SBalbe  roeite, 
forten  meinc  SBeutc  fucfye! 
Qabt  grofie  Sangemeile, 
S3tn  gemi^  gar  feljr  öevbrie^lid)/ 
©anj  umfonfr  ^iefelbft  ju  voeilen 
rOl)ne  gang  ju  alien  3eitcn, 
SBenn  ntd)t  bu  il)n  mir  gemäl)rcfi, 

i5o  £)a$  id)  [etten  mid)  erl)olc, 
Sang  i)l  freubentcer  ber  21'benb, 
Sang  ber  Sag  (let§  ot)ne  S3eute." 

"^unfetbärfger  ©reiS  bc§  2Batbe6 
SRit  bem  ©trauc^^ut,  mit  bem  SKooäpelj! 
Äteib'  bie  äöätber  nun  in  Scinroanb, 
Sn  ©emänber  bu  bie  ipaine, 
©ieb  ben  ©§pen  marme  pulien, 
®kb  ben  ©rten  n>eict)e  Äteiber, 
Seit)  ben  Samien  fdjöneS  ©ilber, 

ioo©cl)miKf  mit©olb  bie  fd)tanfen  §öl)ren, 
SEannen  mit  bem  Äupfergiirtet, 
gid)ten  mit  bem  ©itbergurte, 
S3irfen  mit  ben  golbnen  SMumen, 
Sl)ren  ©tamm  mit  golbnem  JRaufd;wcrf . 
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Wla<§  ti  »ie  in  fvuijevn  Betten, 
Z\$  bte  SEage  beffer  »aren, 
'111$  bem  SO?onbe  gleid)  bte  genren, 
©onnengleid)  tie  Sannen  flral^ttcn, 

iponigbuft  ben  SGBalb  burd)ftrömte, 

n  o  Sn  bem  btauen  jäitte  »eiltc/ 
SSttrjc  an  teit  gflttrenränbcrn, 
Sei  an  ©umpfeS  Siänbent  fftömte!" 
"SBatbeS  £od)ter,  l)otbe  Sungfrau, 
Suultftt,  £apio'3  £od)ter! 
SEretb  ba3  SQStlb  l)er  $u  bcn  JRänbern, 
3u  ben  »ettgebetntten  glttren; 
Sjr  c§  ntd;t  bercit  jum  ömtfen, 
£)ber  faul  bafyin  $u  eilen; 
S),  fe>  nimm  uom  33ufd)  bte  ©erte, 

i8oSme  SSirfe  au3  bem  £l)ale, 
'#uf  bie  ipttften  fte  gu  fdmnngen, 
2£n  bie  ©etten  fte  ju  fd)lagen, 
Sretbe  eilenbS  fte  §ut  ©tclle, 
SSoÖer  ©dmelligfeit  bie  33eute 
3§ot  bem  Sianne,  ber  ba  fud)et, 
'tfuf  be3  SägetS  flei^gen  ©d^rttten." 

'"Äommt  baSSBitbpret  auf  bengu^fteig, 
£ap'  e$  auf  bem  §uj?jietä  laufen, 
Sfraltt  t>or  bte  beiben  ipänbe, 

190  ^pute  e§  uon  beibett  ©etten, 
2)aj?  bao  Söilbpret  uid)t  entrinne, 
Wad)  ber  ©ette  nid)t  entmeidje, 
©ollte  e§  baoon  ftct)  mad)en, 
sJ?ad)  ber  ©cite  l)in  ent»etcr;en, 
gufyf  eS  cm  bem  £)t)r  jum  Söege, 
2Cn  bem  Sjövik  auf  ben  gupfteta!*'' 

"Siegel  9?etftg  auf  bem  SBegc, 
©top  tlm  fort  jum  SBegeS  9?anbc, 
Btegen  SSaume  auf  ber  (grbe, 

200  Ö,  fo  brid)  fte  rafd)  tn  ©tttcfeT 

'©olit'  ettt  3aun  bajrcifdben  fommen, 
©top  il)n  um  in  fdjiefer  Sfidjtttng 
3»ifd)en  fimf  ber  S3inbegerten, 
3»tfd)en  fteben  Söunftafeten!" 

"itommt  ein  §lup  nun  auf  bem  2Bcge, 
Äommt  ein  S3äd)tein  auf  bem  $Pfabe, 


9J?ad)  au$  ©eibe  eine  SBrucfe, 
(Sinen  ©tcig  au$  rotl)em  £ud)e, 
©d)affe  rafd)  fte  burd)  bie  (Snge, 

2ioSttl)re  rafd)  fte  burd)  ba$  SSaffer, 
£>urd)  ben  glujj  be£  »etten  9?orbtanbo, 
©urci  btn  ©d)aum  be$  SBafferfalleö!" 
"£)u,  ber  SBirtf)  t>om  £of  Sapio'3, 
2Birtl)in  von  bem  ^)of  £apio"6, 
©unfelbärfger  ©rei§  ber  SBctlbeS, 
©otbner  Äcnig  in  bem  SBalbe, 
9J?imctffi,  beS  SöalbeS  28trtf)tn, 
©abenmutter  in  bem  SÖSalbe, 
'tflte  in  bem  btauen  2Cnjug, 

220  9iOti?beflritmpftc  ©umpfeowirtl)in ! 
Äomme  nun  ba3  ©olb  ju  taufefyen, 
jtomm  ba£  ©ilber  um$u»cd)fcln, 
©olb  W  id)  »on  SflonbeS  Ettet, 
©ilber  tton  ber  ©onne  bitter, 
%u$  bem  .ftriege  ijTS  gcmonnen, 
Sn  ber  ©d)lad)t  mit  SDHtr/  errungen, 
9^u^et  ab  im  SSeutet  liegenb, 
©d)»inbet  l)in  im  3unberfadre, 
SDSirb  ba$  ©olb  nid)t  au^getaufd)et/ 

230  SÖ3trb  ba$  ©ilber  nid)t  »er»ec9felt!" 
2Bar  ber  mttntre  Semminf etinen 
Sftun  gar  laitge  ^ingeglitten, 
©ang  am  SöalbeSenbe  Sieber, 
3n  bem  Snnem  breier  ^aine, 
«Wad;t  geneigt  beä  SBSalbeS  SBirt^tn, 
©elber  aud)  be§  SBalbe§  Sötvttjen, 
©itn|ttg  ftd)  bk  Sungfraun  alle, 
©timmt  f  ii  r  ftd)  bk  £apiotöd)tcr» 
©ct)eud)en  auf  ttnb  treiben  »ettet 

24o^)iift'§  (Slenn  au§  bem  2)t(fid)t 
Senfeitö  oon  bem  Sapioberge, 
2(n  bem  ©aum  oon  QiifCS  ©d)toffe 
3u  bem  Sianne,  ber  ba  fucljet, 
SDafj  bie  SSettte  er  erreic^te. 

£iep  ber  mttntre  Semminfäinen 
©elber  feincn  gangftrtc!  falleit 
2(uf  be6  $ujts(glemi'8  ©d)ultern, 
2Cuf  ben  ^)al§  be6  gropeit  gulleit'0, 
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£rtfj  e§  ntd?f  mit  giifjen  fd)tage, 

250  SBBenn  tcn  SRucfen  er  ftjni  jlretcfyelt. 
Semratnfämen  ttoEer  grofyftnn 
9?ebet  fetber  btefe  SBSorte: 
•  "\£err  be3  2Balbe§,  SBBirty  be§  SanbeS, 
©d)öne§  2Befen  auf  ben  gluren, 
sföiettfft,  be$  SBalbeS  Sföutter, 
©abenmuttcr  tn  bem  Söalbe! 
jfcomm  fyerbei  ba§  ©otb  ju  nefymen, 
Äomm  baS  ©itber  auäjuwcil)ten, 
2ege  auf  bie  @rb'  betn  Setntitdj, 

260  SSrctte  au§  betn  fetneS  Sudjtein, 
Unter  btefcm  fyetlen  ©otbe, 
Unter  btefem  fcfyönen  ©itber, 
£>af?  eg  ntdtjt  jur  Qjrbe  fatie, 
9lid)t  im  ©cfymufe  uerftreuet  roerbe!" 

©arauf  ging  er  nad)  bem  SRorblanb, 
©prad)  aB  er  bortfyin  gefommen: 
''QaV  ba3  £mfk@lenn  enblid? 
SSon  bem  ipiiftfetb  gefangcn, 
©teb,  o  %IU,  teine  £od)ter, 

•27i>  ©ieb  bte  Sungfrau  mir  jur  ©atttrt!" 
2oul)i,  SRorbtanbS  alte  SBBirtfym, 
©ab  jur  2Cntn>ort  fold>e  SBorte: 
"2tonn  erjt  geb'  td)  metne  Socbter, 
SMc  jur  ©atttn  .bann  bte  Sungfrau, 
2Benn  bu  äugel  fyaff  bem  SRoffc, 
'tfngelegt  bem  rottien  9?enncr, 
ijDttffS  fdjcutmbcbecftem  gullen 
2Cuf  beS  $ttftfelbe§  ©rännit." 
9?at)m  ber  muntre  Bemmtnfäinen 

•i m>  ©eine  fcfyönen  golbnen  3ugei, 
Stafrni  bte  ipatfter,  bie  mi§  ©itber, 
©ef)et  l)in  ba§  3?of?  ju  fucfyen, 
2Cufjufpäten  ba8  33emäfmte 
S3on  be§  £iififetbe3  ©ränjen. 

©d)reitct  fyaftig  fort  be§  2Scge3, 
©el)t  befyenbe  öon  ber  ©telle 
3u  ben  grunen  2£<ferfluren, 
3u  be§  t)cit'gen  getbeS  ©ränjcn, 
©ucfyet  bortcn  nacr;  bem  SKoffe, 

290  ©udjet  nad}  bem  ©tarfbematmten, 


Qat  im  ©urt  be$  SRojfeS  Sugel, 
2(uf  ber  ©dntlter  feine  Sttemen. 

©ucfyte  einen  £ag,  bcn  jroetten, 
(Snbttd)  an  bem  brttten  Slage 
©tieg  er  l)in  jum  grof?en  Serge, 
^tettert  auf  be§  ©teitteS  SRucfen, 
SGBirft  bie  SBticfe  t)in  nad)  SDften, 
Söenbet  feinen  JCopf  jur  ©onne, 
©iet)t  ba§  JRo^  bort  8uf  ber  -ipeibe, 

300  Sn  ben  göfyren  baS  33emät)nte, 
geuer  fprut>et  aus>  ben  ipaaren, 
9?aud)  erfyebt  ftd)  wn  ben  SKäl)nen. 

2Clfo  rcbet  Semmtnfciinen: 
"Uffo,  bu,  o  ©ott  bort  oben, 
Uffo,  ber  bie  SBotfen  lenfet, 
2)er  bie  fiämmerrcolfen  leitct! 
SDeffne  bu  bc§  ^)immeB  SSölbung, 
S5u  bie  ganje  Suft  wie  genfler, 
Saffc  (§ifenl)agel  faUen, 

310  Saffe  ©fegfhtmpen  regnen 
2utf  be§  guten  SJoffcS  9J?äl)nenr 
2Cuf  be§  ^»ttftsaBBctffltrnS  JKttcfen!" 

Ulfo,  er,  ber  ©d;6pfer  oben, 
@r,  ber  auf  ber  SBolfe  roo^net, 
9?ip  bie  Suft  nun  öon  cinanber, 
£3rad)  entjroei  be§  ^tmmell  SBblbung, 
Siegnet  9?eif  unb  Stfe§fd)olkn, 
SRegnet  ©d)toffen,  bie  öon  @tfcn, 
.Steiner  atS  ber  Äopf  be6  9?oJTe§, 

320  ©rö^er  alS  ber  Motf  be§  9Renf4>en, 
2Cuf  beö  guten  JRoffeS  5J?äl)ncn, 
^Cuf  be§  <pitft=2öci^|ttrn§  SRutfen. 
©ing  ber  muntre  Semmintainen 
Sn  bie  9lä^e  um  ju  fe^en 
Unb  genau  e§  $u  betracbtcn, 
©prad)  bann  felber  biefe  SBorte: 
"©ute§  9?op  be6  £itfttanbe§, 
©d)äumenb  ^)fcrb  be6  gro^cn  S3erge^ 
SSrtnge  beine  golbne  ©d}nauje, 

33o©tecfe  nun  betn  Qauyt  »on  ©ilber 
Sn  bie  fd)öncn  golbnen  9?inge, 
Sn  bie  ftlberretc^en  3ugel! 
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"ifikrbe  nimmcr  fchltmni  bid)  ivtlten, 
Stöcfct  ju  fctyarf  btdt?  eorroärtS  treibeil 
2Cuf  te»  SBegeS  Reiner  ©trecfe, 
iiuf  ber  83abn  oon  hirjer  £auer 
3u  beS  ^orblanb»  fyofyen  ©tuben, 
3u  ber  böfen  ©cbnnegermutfer, 
s28erb'  bid)  tiict>t  mit  liemen  jlrctc^en, 

34o9)?tt  ber  ©ette  bid)  ntd?t  fiitjren, 
Söerbe  bid)  mit  &eibt  flrctdjen, 
SKit  ber  £)ecfe  Jfcante  ful)ren." 

ipiifi'6  SRojj,  ba$  rorbbefyaarte, 
$ttfi'§  fdjaumbebecftc»  giillen 
©tecfte  (eine  golbne  ©cfynauje, 
©tecft'  fein  Jpaupt  v>on  fd)önem  ©ilber 
Sn  bie  fcfyonen  golbnen  Oiinge, 
Sn  bie  ftlberreicfyen  iRiemen. 
'2Ufo  jaumte  Sernrmnfämen 

35o@nblid)  nun  ba3  3iop  beS  ipiift, 
£l)at  tk  3uget  an  bie  ©ermauje, 
Un  ba»  ©tlberbaupt  bie  £aifter, 
©efct  (id)  auf  ber  9?offeS  Siucfen, 
2(uf  ba§  Äreu^  uon  &ttft'§  SSeifjftirn. 

©d)lägt  ba3  9?ofj  mit  feiner  sPettfdie, 
©d)votnget  rafd)  bie  SSScibengerte, 
ditet  eine  ©trecfe  2Bege$>, 
SBiegt  ftdb  auf  beä  SanbeS  $>öt)tn, 
3u  ben  S3ergen  tyn  nad)  9?orben, 

360  3u  beä  ©d)neegcbirgc»'  .ipugeln, 

Äommt  bann  ju  be3  9?orb(anb»  ©tuben, 
Sritt  bort  au§  bem  ^pof  in»  3immer, 
©prad)  aB  cr  bort  angefommen, 
*#lj>  jum  9?orb(anb  er  getanget: 
"Qab'  ba§  grope  3iop  gcjäumet, 
Sgiifiä  Sulien  fdjon  gefdjirret 
SBon  ben  grunen  Merfluren, 
«Bon  be£  fyeifgen  §elbe§  ©ränjen, 
ipab:  ba§  ipuftsglenn  borten 

370  2Cuf  bem  ipiififetb  gefangen; 
®kb,  o  %ltt,  beine  £od)ter, 
©ieb  bie  Sungfrau  mtr  jur  ©attin!" 
2oul)i,  ftc,  be§  9?orb(anb3  28irtf)in, 
9\ebet  felber  btefe  SBorte : 


'£\mn  erji  geb'  id>  mcine  SHoc^ter, 
©eb'  teb  bir  \\\\  SSraut  bie  Sungfrau, 
SBenn  ben  ©d)man  im  glufj  bu  fc&iefjejr, 
Sn  bem  Ström  t>m  frarfen  SSogcl, 
Sn  be3  Suoni  fd)roar$cm  gtuffe, 
3boSn  beä  rjeifgen  ©tromeö  SBirbeln, 
SDarffi  e6  cinmal  nur  öerfudjen, 
(Sinen  9)feti  barfjt  bu  nur  fenben." 

©elbft  ber  muntre  Bemminfäinen, 
Sr,  ber  fctjönc  itaufomieli, 
©ing  ben  «Savean  nun  auf$ufud)cn, 
©ing  ben  2angt)al»  ju  entbecfen 
Sn  bem  fdjroarsen  gluffe  Suonio, 
Sn  bem  untern  9?aum  9Ranala'§. 

9)la<i)tt  ftd)  nun  rafd)  t>on  bannen> 
3«jo(Silte  fort  mit  fdjnellen  <Sd)ritren, 
^)in  jum  gluf?  be§  SEobtenlanbc^, 
3u  be6  betfgen  ©trome§  SBtrbeln, 
SKtt  bem  S5ogen  auf  ber  ©d)ulter/ 
9)?it  bem  Md)tx  auf  bem  SRucfen. 

iftafjljut,  jener  ^)eerbenl)uter, 
9?orblanb§  ©rei§  mit  blinben  ^fugen, 
Stanb  bort  an  bem  gfojji  Suonela*^, 
2Tn  be§  t>etl'gen  ©tromeä  2Sirbe(n; 
©d)auet  um  ffd;  tn  bie  9funber 
400  £b  nid)t  iiemmtnfäineu  fäme. 

£)ann  an  eincm  Sagc  enbtid) 
©ai)  ben  muntern  Scmminfäinen 
@r  t)erbei  unb  ncil)er  fc()reiten 
3u  bem  guiffe  v>on  tuonela, 
^n  ben  SRanb  bcg  SBafferfallcS, 
3u  be§  t)ei('gen  <£trome§  SBtrbeln. 

©enbet  rofyrgleid)  au§  bem  9JZeere; 
'2(u§  bem  SOSogen  eine  ©djlangc, 
©tbpt  fte  burd)  baä  Äcr^  br§  Eftanne- 
4io^»urd)  bie  2cbcr  Scmmitrfäinen"^ 
£>urcl)  bie  linfe  2fd)feU)öt)te 
ipin  jum  redjten  ©d)u(terblattc. 

§ul)lt  ber  muntre  ficmminfainen 
©d)on  gar  ^eftig  ftd)  getrojfen, 
Siebet  felber  fotd)e  SBorte: 
'"©d)timm  bab'  td)  baran  gefyanbeit, 

10 
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£>afi  id)  nid)t  t>crflanb  ju  fragen 
SSon  bet  SDhittcr,  meiner  liltm, 
S)lid)t  nod)  &wet  fo  ftetne  Söorte, 

42o2Bcnn  eö  fyocfy  fommt  brei  ber  SBortc, 
2Btc  ju  fein  unb  wte  git  leben 
Sn  ben  Sagen  uoller  Unljett: 
Äenne  ntcfyt  bcr  ©djlangc  ©cfymerjen; 
9?id)t  be$  2öaffcrrol)ve§  £Utateru" 
"STOutter,  bic  bu  mtdj  getragen, 
£)ic  nitt  SJhtyfal  mtd)  erjogcn! 
SOfögft  bu  miffen  unb  erfafyren, 
2Bo  bcin  ©ofyn,  bcr  2Crme,  »eilct, 
.ftamcfr  bann  fyerbeigceitet, 

43oÄämjl  um  rafcfyer  miv  ju  fyelfcn, 
Um  ben  2Crmcn  ju  befreten 
SSon  bcm  Sob  an  biefer  ©telle, 
<3o  al§  Siingling  cinjufcfylafen, 
£eben§frtfd)  nod)  fortjugcfyen." 

9?orb(anb$  @rei§  mit  blinbcn  tfugcn, 
Sftafityut,  biefer  .£eerbenl)uter, 
©turjt  ben  muntern  Semminfäinen, 
©enfet  ifm,  ben  ©ot)n  Äaleroa'3, 


Sn  ben  f<|n>arjen  §lup  SEuoncla^, 
440  Sn  ben  allerfd)limmften  ©trubcl, 
Ccinminrainen  ttoller  grofyftnn 
gällt  mit  Carmen  burd)  bie  ©trömung, 
9taufd)enb  mit  bem  SBaffcrfalle 
Sn  be§  SobtenlanbeS  Siäume. 
Suoni'0  blutbeflctfter  Jtnabe 
Jgaut  tm  SSKann  mit  feinem  ©cfyvöerte, 
©cfytägt  brauf  loS  mit  fcfyarfer  .Klinge, 
ipauet  einmat,  ba$  cS  funfelt, 
©cfylagt  ben  9J?ann  tn  funf  ber  ©tucfc, 
45o<£d)Idgt  ben  Zzib  in  acbt  ber  Sfyeite, 
SBBtrft  ftc  in  ben  §lu£  5Euonela'§ 
Sn  bie  untre  gtutl)  9Ranala'S: 
"©trecfe  bid)  nun  emig  borten, 
SDitt  'bcm  33ogen,  mit  ben  ^fetten, 
©d)ie^e  ©d)wäne  m  bem  §lujje, 
SDSafJerttögel  in  ben  glutfyen." 

2Ctfo  cnbet  Semmintamen, 
©tarb  ber  unt»erbroffne  Sreter 
Sn  bem  fcfymarjen  ©trome  SSuoni'?», 
460  Sn  ber  Stöeberung  kanala  U 
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$*iiitf;cl»ttc  9fciite. 


8emnunfätncn'ä  alte  SDtotter 

£)ad)tc  fretg  tn  ibrem  £aufe: 
"2Bol)in  ifi  vool)l  iiemminfäinen, 
2Bo  mein  Äaufo  l)tngerattjenV 
^)öre  nictyt,  bafj  er  gefommen 
©cfyon  jurud  »on  fetner  9icife." 

'#d),  nicfyt  vougfö  bte  arme  SDhtttcr, 
9^td)t  bte  mul)»olt  il)n  getragen, 
3Bo  il)r  §letfd)  ftdt>  nun  beroegtc, 
10  2Bo  tt;r  eigen  Solut  fidt>  regte, 
£)b  er  nad)  bem  gtcr^tenbercje, 
9?ad}  bem  $eibe(anb  gegangcn, 
£>ber  auf  be3  9Reere§  Siuden, 
'tfuf  bie  fdjaunibcbedtcn  gtutfcen, 
£)ber  tn  baS  ÄriegSgetumtnel, 
Sn  bie  graufenl)aften  ©d)lad)tcn, 
S3lutbefledt  bt§  an  bte  2Sdd)en, 
«•Hotbgefarbt  bt§  §u  bcn  itnieen. 

%ntttt,  bte  fdjötte  £au§frau, 
2n  SBlicft  ftd;  um-^nad)  alien  ©etten, 
Sn  bem  ipaufe  Scmmintainen'», 
Sn  bem  .ipofe  Äaufomtelt^, 
©cfyaut  am  '#benb  nad)  bcr  SSurfrc, 
SBticfct  Jörgen»  auf  biefelbc, 
25a  gefd)al)'3  an  etnem  $£agc, 
Um  bie  3eit  ber  Sttorgcnjtunbe, 
£)afj  ba§  33lut  au§  fetner  33urjrc, 
?)?otb*c3  »on  ben  ©orjien  tropfte. 

ÄpUtfft,  bie  fcfyöne  ipauSfrau, 
3o3?ebet  Söorte  fold>cr  2Seife: 
*'9ttir  ijt  nun  mein  Sföann  gcfdjuntnbcn, 
tyflix  mein  Äaufo  nun  »erloren 
-    'tfuf  ben  unbcmol)nten  ©tegen, 
2Cuf  ben  unbefannten  Söegen, 
SSlut  entflrcmet  fd^on  ber  33itrjre, 
9\otl)e  Sropfcn  tyren  S3or|ren." 

Semminfciinen^  Sftutter  fclbcr 
©dbaute  t)in  auf  fcine  SSurjle, 
§ing  bann  felber  an  jtt  roeinen: 
♦o  '"2öeb  mir  "Jlrmcn  ob  be3  ^cbcnS, 


£)b  bes>  2)afein3  mir  Unfefgcn, 
©cfyon  iii  mir  mein  ItebeS  ©öfyncfyen, 

©4)on  ba§  Äinb  bcr  Ungliid"3»ollen 
Sn  gar  fd)led)te  £ag*  gefommen, 
Unfyeil  tyat  ben  armen  jtnaben, 
©cfyaben  itaufo  nun  betroffcn, 
33lutig  jtrömt  e3  auS  ber  S3ur(te, 
9?otl;e  SEropfen  auS  ber  ©orjien.'" 
Siafft  ben  ©aum  mit  ifyren  $anben, 

50  ffiit  ben  lirmm  il)re  JUeibung, 
Säuft  gefd;voinbe  auf  bem  2Sege, 
<Sttt  unb  läuft  mit  alien  Äräftcn, 
33ergc  bebten  bei  bem  ©ange, 
SEfyälcr  jtiegen,  #öl;en  fanfen, 
ipofye  Sanber  vourben  niebrig, 
SEiefen  fttcgcn  in  bie  Sfaoty, 

Siam  nun  §u  be§  SforblanbS  ©tuben 
gragt'  unb  fragtc  nad)  bem  ©ot)ne, 
gragt  unb  rebet  foldjc  SSorte: 

6o"JD  bu  2Btrtl;in  »on  $Pol)jola, 
2öo  bajt  bu  bcn  Semminfäiucn, 
SKctncn  ©ol)n  tu  l)ingefenbct  ?" 

£oul)i,  9?orb(anb§  alte  äötrfytn, 
&ab  jur  Znttoovt  folc^e  SBorte: 
"äöei^  »on  bcinent  ©ol)ne  gar  ntd)t, 
SBo  bcrfclbe  t)ingeratl)cn; 
©»annf  ben  ^)engjl  an  fctnen  ©dilitttcn, 
&ab  ctn  Stop  ifym  »oller  geucr, 
Sjl  ertrunfen  in  bcr  SBufyne, 

to  Sn  be§  SD^ccrcö  ©§  crjlarret, 
S)ber  tn  be3  SSolfeS  Sfadbcn, 
Sn  be6  S5aren  ©d)lunb  gcratl)en." 

©pracb  bie  9ftutter  2emmtnfämcn'§: 
"®»rid)fl  gc»ifl  nur  lautcr  Siigen, 
yfltin  ©efd)led)t  »cr^e^rt  bcr  SBolf  nicbt 
9?idbt  ber  S3är  ben  gcmminfätnen, 
SSlit  bem  ginger  mirft  er  SBöIfc, 
Wit  ben  ipänben  S5ärcn  nieber; 
SBirjr  bu  mir  nid;t  roal)rl)aft  fagcn, 

so  3©ol)in  lu  gefanbt  bcnfclben, 
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©turme  id)  bes  £>brrt)au5  £l)urcn, 
©prenge  id)  ber  SÄufyte  2togctn." 

©prad)  tie  2Sirtb,in  oon  ^ol)ji)(a: 
"Jpab'  ben  9Jiann  gar  vootyl  gefpeifet, 
•Spab'  ju  trinfcn  tl)m  gegeben, 
5pab'  il)n  ganj  unb  gar  gefättigt, 
2ln  bc$  S3ooteS  (Sub'  gefe^et, 
Um  bie  ©trömung  ju  burct)fd)tffcn, 
.Kann  e3  aber  ntmmer  »tffen, 
tm  SBo  bcr  2trme  t)ingeratl)en, 
Sn  ben  ©d)aum  be»  SöaiTcrfaUcö, 
Sn  bc$  ©trubclö  l)effge  SBtrbeL" 

©prad)  bic  SUhttter  2emminfdinen'3: 
"©prid)fi  gevoi^  nur  latttcr  £ugen, 
©age  nun  genau  bie  28al)ri)eit, 
Sftad)  etn  (Snbe  beincn  Sugen, 
Söol)tn  tl)atjt  bu  Semminfätnen, 
©turätejt  bu  ben  italcml)elben, 
£)ber  Untergang  foll  fommen 
mo£ob  gcrotplid)  btd)  errcicfyem" 

©prad)  bie  38irtt)in  von  s])ol)jola: 
"äöal)rl)eit  fyred)'  td)  nun  geroiplicb, 
©d)idte  tl)n  bie  (§lenntl)tere, 
©ie,  i>k  ftotjen  mtr  ^u  fangen, 
©rope  .fpcngfk  mtr  ju  5ugcln, 
gttllen  tn"3  ©efd)irr  ju  svoingen, 
©d)tdte  um  ben  ©d)man  ju  fudjen, 
50Ztr  ben  33ogel  einjufangen, 
jtann  e$  aber  nimmer  roiffen, 
no £)b  in  Unglucf  er  geratfyen 
Unb  roobttrd)  er  aufgefyatten, 
ipörte  nid)t  bafj  er  gefommen, 
Um  bie  33raut  l)ier  ansaiten, 
Um  bie  £od)tcr  nun  ju  fteiefl." 

£)en  ä5erfd)rounbncn  fud)t  bie  ^Rutter, 
S3anget  um  ben  gortgcratl)ncn, 
@i(t  birrd)  ©umpfc  gleid)  bem  SBolfe, 
©ct)t  burd)  SÖälber  gleid)  bem  SBcircn, 
©djroimmt  ber  £)tter  gleid)  burd)  äSafler, 
120  (gitt  burd)  gelbcr  gleid)  bem  (Sber, 
äöie  bcr  Sgel  burd)  bie  fcanb^ung', 
2B|e  ber  ipaf  an  ©cccs  Ufern; 


Söarf  bie  ©teine  auf  bic  ©ette, 
©tttrjt  bie  ©teimme  fd)rage  nieber, 
Mdjvt  bie  Sieifer  fort  r>om  SBege, 
©tö£t  bie  3meigc  an  bie  SSrucfen, 

©ud)te  lange  ben  SSerfdjrounbnen, 
©ud)t  tfyn  ot)nc  tl)n  ju  ftnben, 
gragt  bie  33ciume  nad)  bem  ©ofync, 

i3oSorfd)t  nad)  bem  tterlornen  Äinbe, 
Unb  e»  fprad)  ber  33aum,  tk  Zaimt, 
linhvovt  gab  gefd)cut  bk  (5id)e: 
"©orge  trag'  id)  um  mtd)  felber, 
Äann  fttr  beinen  ©ol)n  nid)t  forgeu, 
©a  etn  !)arte§  2oo§  td)  l)abe 
Unb  tn  Unglucf  bin  gefefeet, 
2)a$  in  Äeile  td)  jerfdmitten, 
£)a£  m  ©d)ette  td)  $erfd)lagen, 
©afj  ai»  33rennl)olj  td)  öerjefyrct, 

uo  Sd)  gefdUt  bcim  ©d)wenben  merDc." 
©ud)te  lange  ben  ä$erfd)ttnmbnen, 
©ud)t  il)n  ol)ne  it)it  ju  ftnbcn; 
SBege  fommen  il)r  entgcgen, 
X)iefe  frägt  [te  nun  mtt  glel)en: 
"aöegc,  ifyx,  bie  ©ott  gefd)affen, 
Qabt  ibr  meincn  ©ol)n  gefctjen, 
9iid)t  gefel)n  ben  golbnen  'Xyftl, 
X)ic^  mein  liebe§  ©ilberj!ödlein?'T 
Äluglid)  gaben  fte  jur  2lntmort, 

i.io©prad)en  fo  ju  il)r  bie  Söege: 
"^ragen  ©orgen  um  un§  felber, 
S)t)ite  ©orge  fiir  bein  ©öl)nlcin, 
£)a  tin  fyarte»  Soo§  mir  l)aben, 
SBir  tn  Unglucf  finb  gefeljet, 
25af3  oon  ^)imben  mir  burd)laufen, 
£)a^  won  9iäbcrn  mir  befal)ren, 
£)a$  won  ©d)ul)cn  voit  getreten 
Unb  gebrucft  »om  2lbfa|  merben." 
©ud)te  lange  beit  SSerfdjmttnbnen, 

Kio©ud)t  tl)n  ol)tte  i^n  ju  ftnben; 
Äommt  ber  SO?onb  beffclben  SBcgeö, 
2tlfo  flct)et  ftc  jum  50conbc: 
"©olbncr  9JJonb,  ben  ©ott  gefebaffen, 
£>aft  bu  meincn  ©obn  qcfcl)en, 
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lietyt  gefetyn  ben  golbncn  'tfpfcl, 
£>icfj  mcin  ItcbcS  ©tlbcrjtötflcin?'' 

Unb  ber  9Wonb,  bcn  ©ott  gcfd)affcn, 
©ab  gar  flitgltd)  btcfe  'tfnhoort; 
"SErage  ©orge  ttm  mtd)  felber, 
no&ann  fiir  bcinen  ©ofyn  md)t  forgen, 
©a  ein  tyarteS  2ooe>  td)  l)abc 
Uub  tn  Ungluif  btn  gcfeijet, 
(Sinfam  tn  ber  $laä)t  ju  roanbern, 
33et  betn  tyärtjten  grojt  ju  leud)ten, 
Sn  bcm  SÖSinter  flreng  ju  voacfyen, 
Sn  bem  ©ommer  ju  oerfommen." 

©ud)te  lange  ben  SSerfdnounbnen, 
©ud)t  il)it  ofync  tt>n  ju  ftnben, 
Äommt  bie  ©onne  fyr  entgegen, 
iyoWo  flctyte  fte  jttr  ©onnc: 
"©onne,  bu  oon  ©ott  gefcfyaffne, 
ipafl  bu  meinen  ©ofyn  gefefyen, 
9ftcr;t  gc(et)n  ben  golbnen  $pfel, 
©ief  mein  liebcS  ©ilberjTödlcm  ?" 

Sötjjen  mupf  e»  fefyon  bk  ©onne, 
#lfo  gab  ftc  ifyr  jur  2uttmort: 
"©d)on  oerfommen  ifl  bein  ©öl)nlein, 
©d)on  geftorben  er,  ber  TCermftc, 
Sn  bem  fdnoarjen  gluffe  Suonta, 
190  Sn  bem  Söaffer  oon  SDfanala, 
Sn  ben  SÖBafferfaU  gefturjet, 
Sn  btn  SGBtrbcl'  l)ingefunfen 
3u  ber  ©ran^e  oon  tuonela, 
3u  ben  3tyälern  oon  kanala." 
SemmintainerfS  SSKutter  felber 
9)?uf3te  nun  gar  fyeftig  meinen, 
©efyet  $u  beS  ©cfymtebeS  @ffe: 
"Slmarincn  bu,  ber  ©ermtieber, 
©cfymicbctjt  fru^cr,  fcrmuebetfl  gejtern, 
2oo©d)miebe  and)  am  fycufgen  SEage 
(gine  iparf  mit  ©d)aft  »on  Jlupfer 
Unb  mit  Saanen  ftatfen  (SifenS, 
.ipunbert  Älafter  lang  btc  Sctljne, 
gunf  ber  Ätaftcr  (ang  am  ©djafte." 
©elbft  ber  ©d)mieber  Slmarincn, 
dv,  ber  croge  ©i$mtebe?unjf(er, 


Stöacfyt  ben  Jtupferftyaft  ber  $arfc, 
9J?ad>t  fobann  bie  difenjctyne, 
Jpunbcrt  Älafter  lang  bie  Säfyne, 

•2io©tebt  bem  ©djaftc  fttnf  ber  Äfofter. 
©elbft  bie  SKutter  ^emmtnfäincn^ 
9?immt  bie  Sgavh  jtarfen  (§tfcns>, 
§ltegt  ^um  gluffe  oon  Suonela, 
SSctet  alfo  ju  ber  ©onne: 
"©onne,  bu  oon  ©ott  gefcfyaffne, 
£)ie  bcn  ©cfycpfcr  ubcijlrafylet, 
%md)t"  ein  2Beild)en  ooller  Qittf, 
©cfyeuf  zin  SBetlcfyen,  bafj  man  fcfyvoitje, 
©cfyeine  brittenS  ooller  ©dj&rfe, 

22o©d}läfrc  ein  bie  böfen  Scute, 
$Rad)t  matt  ba$  SSolf  g»anala'S 
Unb  ermut*'  ba3  SKetd)  Suoni'ä> 

2)ic  oon  ©ott  gefd)affne  ©onnc, 
©ie,  bas>  liebe  Äinb  be§  ©d)6pfer§, 
gtieget  ju  ber  S3irfe  .!pöl)liing, 
©enft  ftd)  attf  ber  (Srte  Ärummung, 
©d)eint  ein  2Bcild)en  ooller  ^)itjc, 
©d)eint  ctn  jweitcS/  baf?  man  fd)mi^et, 
©d;einet  brtttenö  ooller  ©d)ärfc, 

230  ©d)läfert  ein  bie  böfe  S^enge, 
SKad)ct  matt  ba§  SSolf  $JlanaW$t 
Sunge  5D?a'nner  mit  ben  ©cfytoertern, 
2Ctte  tanner  an  bcn  ©täbcn 
Unb  bie  SDftttlcrcn  am  ©peere, 
©d)mcbenb  flicgt  fte  brauf  oon  bannen, 
glicgt  l)inauf  jum  cbnen  Rimmet 
%n  bie  (ängftgeroofynte  ©tellc, 
Zn  bie  alte  ©tätte  voieber. 
Scmmtnfdfnen"0  SOttttter  ntmmt  nun 

*24oSl)rc  Qaxh  jlarfen  ©fcnS, 

S&avH  unb  fud)t  nad)  il)rem  ©ol)ne 
Sn  bcm  aöSaffcrfaU  ooll  SBraufen, 
Sn  ber  ©trömung  ooller  Sarmcn, 
ipavftc,  ol)ne  il)n  §u  ftnben. 

©ie  begiebt  ftd)  barauf  tiefer, 
©teigt  l)inab  in  baS  ©cmäffer, 
5Bt§.  jum  ©trumpfbanb  tn  bie  ^Uttl)cn, 
S5i§  ?,um  ©urtet  in  bie  Söogcn. 
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Qaxtte  ba  nad)  it)rem  ©otyne 

250  £>urd)  beS  $£uonifIuffe§  Sänge, 
iparfte  brauf  bem  ©trom  entgegcn, 
.iparfte  etnmal,  bann  baö  jrocite, 
§ifd)te  auf  baS  .ipcmb  be§  @ol)nc6, 
§ifd)f  e§  auf  mit  triibcm  ©inne, 
^>ar!te  nod)  jum  ^mciten  Sttale, 
ging  tie  ©rrumpfe  fammt  bcm  #ute, 
ging  tie  ©trumpfe  gar  befummert, 
ging  ben  £ut  t>oll  ©ram  im  ^erjen. 
<8d)reitet  barauf  immcr  tiefer 

200  Sn  bie  SEiefen  tton  9)?anala, 
3icl)t  bic  ^)arfe  nad;  ber  8änge, 
3iel)t  fte  barauf  m  bie  £luere, 
3iet)t  fie  brtttenS  fd)räg  burd)'§  SCBaffer, 
(Snblid)  bet  bem  britten  9J?ale 
.ipaftet  eiue  grope  ©arbe 
Sn  ber  .iparfe  fkrfem  (lifen. 

SOBar  jebod)  nid)t  eine  ©arbe, 
2Sar  ber  muntre  Semmentainen, 
©elbft  ber  fd)öne  «ftaufomieli, 

27o5eftgebliebcn  in  ben  3al)nen 
W\t  bem  ginger  ol)nc  aarnen 
50? tt  bc3  linfen  gupcS  3ebe. 

(13  erfyob  ftd)  Semmmfcimen, 
(Sr,  ber  muntre  <2ol)n  -Kalcroa'3, 
Sn  ber  fupferreid)en  .iparfe 
fluf  beS  S0?eerc§  flarem  «Rucfen; 
£>od)  e§  fcfylren  mand)e  (Stucfe, 
@inc  £anb,  be$  JtopfeS  £älfte, 
Sttancbe  anbre  fleine  £r;etfe 

2so  Unb  jumal  fet)lt  ifym  bae>  Seben. 
£>a  nun  bad)te  nad)  bic  SKutter, 
SBeinenb  fprad)  fte  biefc  SSorte: 
''(2oE  fyierauS  ein  3ERann  nod)  merben, 
<2oll  ein  ncuer  .ipelb  entfteben!" 
SQbxt  ein  9\abe  biefe  SBorte, 
©iebt  il)r  tfntmort  fotcl;er  SBcife: 
"Sjt  fein  9ftann  im  ^ingefebmunbnen, 
9?id)t  in  bem  ©efommnen  einer, 
©dmapcl  frafjen  langjt  bie  tfttgen, 

200  £ed)te  fpaltcten  bk  ©dntlfcrn; 


äöirf  ben  Sftann  nur  in  bie  §lutl)cu, 
Sn  bie  ©trömung  oon  Suonela, 
T)a$  jur  3?obbe  er  bort  roerbe, 
(Sr  jum  Skllfifd)  bort  gebcil)e." 

£od)  bie  Sfluttcr  2emminfäinen*3 
SBStrft  ben  ©ot)n  ntdjt  in  ba§  SBafier, 
3iel)et  nod)  mit  frifd)em  SRut^e 
£>urd)  ba3  SBafier  tt>re  £arfe  / 
9?ad)  ber  Säng'  be§  SEuonifluffeS, 

3oo9?ad)  ber  Sangc,  nad)  ber  ffireite, 
gängt  bie  £anb,  be3  ÄopfeS  £älftc, 
gängt  beS  9?ucfenfnod;en§  ipalfte, 
gangt  be§  £uftbem§  tint  ©ette, 
SStele  anbre  fleine  ©tucfe, 
©e£t  barauS  ben  ©olm  jufammen, 
St)n,  ben  muntern  ^emminfainen. 

Siiget  Sleifd)  bann  ju  bem  Slcifd)e, 
^3a^t  bie  Jtnocfyen  an  einanber, 
S3inbet  ein  ©lieb  an  ba§  anbre, 

3io£)riidt  tk  2(bern  fcft  jufammen. 
<2elber  binbet  fte  bie  2(bem, 
Änupft  bk  (gnben  aller  ^bern, 
3äl)lt  t>k  gaben  aller  Ttbcrn, 
9iebet  babei  fold)e  SÖBortc: 
"@d)lanfgeroad)fne  2(berjungfrau, 
©uonetar,  ber  2(bern  ©ott^eit, 
©d)öne  (Skinnerin  ber  Tlbzm, 
ffiit  bem  fd)lanfcn  ©pinbclboljc, 
SHlit  bem  fupferreid)en  SBcrtel, 

3-20  SOMf  bem  eifenreid)en  9?abe; 

Äomm  berbei,  bu  bift  »on  S^btben, 
Äomm  berbci,  bu  rotrjl  gerufen, 
Sn  bem  2Crm  ba§  '^bcrbunbel, 
%uf  bem  ©d)oo£i  ba§  ^autebunbel, 
Um  bie  2(bern  feft  ju  binben, 
31)re  Gntben  fcft  ju  fnupfen 
S3ei  bcn  SBunben,  bie  nod)  offen 
S5ei  ben  aufgeriffnen  Söd)crn!" 
"©ollte  ba§  genug  nid)t  fd)eincn, 

330  ©iebt  e3  obcn  in  ben  fiuften 
Sn  bem  Äupferboot  ein  ?0?äbd)cn, 
Sn  bem  rotbgcflricbnen  9?ad)cn; 
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Äorhm,  o  Sungfcau,  au$  ben  fcuften, 

Sftabcfyen  wn  be§  £tmmel3  9?abel, 
9?ubre  burd)  bie  'Äbern,  SKäbdjen, 
gafyre  l)eftig  burd)  btc  ©liebcr, 
SJubre  burd)  bcr  Änocr»en  £öl)lung 
9J?itten  burd)  bcr  ©lieber  ©päiten!" 
"£eg  bie  2Cbcvn  an  bie  ©telle, 

34oS3nngc  fie  tn  il)re  2age, 
©topfe  bu  bie  grogen  ^bcrn, 
33ring  bie  9)ulfe  an  einanber, 
©ann  Dercinige  bie  ©efynen 
Unb  ber  flcinen  ^bern  Ginben!" 

"Sftmm  btr  zint  roeid)e  9?abel, 
öinen  ©eibenfaben  brinnen, 
SRcuje  mit  ber  weid)en  9?abel, 
©topfe  mit  ber  äinneSnabel, 
Änupf  bie  <2pi£cn  oon  ben  2Cbern 

35oS5inb  fie  mit  bem  ©eibenfaben !" 
"©ollte  ba$  genug  nid)t  fd)einen, 
©elbft,  o  ©ott,  bu  jDffenfun^ger, 
<5d)trre  beine  rafd)en  gfuUen, 
SRujle  beine  ftarfen  SRenner, 
gafyre  l)er  im  bunten  ©d)litten 
£)urd)  bie  Änod)en,  burd)  bie  ©liebcr, 
£>urd)  btt§  Sleifd),  ba3  ftd)  berocget, 
gafyre  raufd)enb  burd)  bie  Äbern, 
S5inb  ba$  §leifd)  feft  an  bie  Jtnod)en, 

3uoS5inb  bie  2(bern  an  bie  2Cbern, 
©enfe  ©ilbcr  in  tk  §ugen, 
©olb  bu  in  bie  ^berfpalten!" 

"2Bo  bie  Qaut  entjmcigegangen, 
£)ort  laf?  neue  .Ipaut  cntftefyen, 
3Bo  bie  #bern  burd)gcriffen, 
S3inbe  bu  fie  fcfl  jufammen, 
2Bo  i>a§  33lut  bat>ongefloffen, 
£)ort  lap  neueS  33lut  bu  fliefjen, 
2Bo  bie  Änod)en  ftd)  ^erfdbjagen, 

3<o2)ort  laf?  neue  Änod)cn  roacfyfen, 
2Bo  baS  gleifd)  ftd)  abgclöfet, 
S5inbe  fejl  bnö  gtetfd?  jufammen, 
S5anne  e3  an  feine  ©telle, 
<Se£e  ee>  in  feine  £agc, 


SScin  an  S3etn  unb  gteifd)  jum  Sleifctye, 
gttge  ©liebcr  an  bie  ©lieber!" 

8cmmtnfätnen'ö  9J?uttcr  bradbte 
©o  ben  3!)?ann,  ben  ftarfen  ipelben, 
Söicberum  ju  frufycrm  Seben, 

3bo2öieber  jur  ©ejlalt  «on  frufyer. 
§ef!gefd)lofjen  mar'n  t>k  2(bern, 
geftgefnupfct  £t>rc  önbcn, 
£>od)  bcr  SSftann  fonnt'  nod)  nid)t  fprecfyen, 
Sieben  fonnte  nid)t  il)r  ©öfynletn. 

Sicbet  SBBorte  fold)er  Söeife, 
fiiefj  ftd)  felbcr  atfo  l)ören: 
"SBofyer  ©albe  nun  erfyalten, 
SG3ol)er  iponigtropfen  fyolen, 
aarnit  id)  ben  ©d)mad)en  fd)tniere, 

39o3tyn,  tm  ©d)led)tgcfal)rnen,  ^ette, 
£)af$  ber  !D?ann  jum  ©prcd)en  fomme, 
©eincn  50?unb  ju  Siebern  cffne?" 
"S3iend)en,  bu,  o  ^onigööglein, 
Jtönig  bu  ber  SGBalbcSbtumcn, 
©eb^e  nun  unb  ()o(e  ^)onig, 
©djaff'  ben  fiipen  ©eim  jur  ©tclle 
2Cu§  «Kctfora  öoller  2Cnmut^ 
2Cu§  bem  flugen  Sapiola, 
S5on  bem  .ftelcfye  mand)cr  SSlume, 

400  ^u§  ber  gafer  mand)e6  ©rafc§, 
S)ap  id)  feine  ©d)merjen  jliUcn, 
Sd)  ba§  Uebel  tjetlen  fenne!" 

S5iend)en,  biefe§  flinfe  ^Böglein, 
glieget  rafd)  unb  flattert  roeiter 
Wad)  f^ctfola  yoUer  tantti), 
Mad)  bem  flugen  Sapiola; 
9)icfet  S5lumcn  »on  ber  SBiefe, 
Stod)t  ben  iponig  mit  bcr  3unge 
2(u§  bcr  @pi^e  oon  fcd)»  SSlumen, 

410  ^uö  ber  S5lutl)'  eon  tjunbert  ©rafern, 
Äommet  bann  fyerangefummet, 
Äommct  rafd)  ^crbeigeroUet, 
2(ile  glugel  ttoll  »on  ^)onig, 
3M  v>on  fufem  ©eim  bie  gebcrn. 
©elber  8emmmfämcn'§  SSKutter 
9?al)m  bcl)enbc  biefe  ©alben, 
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©älbte  bamtt  ben  ©effyroäcbten, 

Spriit1  ben  ©ol)n,  ber  fd)lcd)t  gefafyrcn, 
Äetne  .iputfe  brad)t"  bte  ©alb*, 

420  9£od)  ntdjt  f  am  bcr  Sftann  jum  ©precbcn. 
Stebet  barauf  biefe  SSorte: 
"33iend)en,  bu  metn  liebe»  SBbglein, 
gltegc  bu  nad)  anbern  ©eiten, 
Slicge  tibcr  neim  bcr  SOTccre, 
3u  ber  Snfel  auf  bem  9J?eere, 
3u  ben  l)onigretd)en  gluren, 
3u  ben  neuen  ©tuben  Suuria, 
3u  $Patwouten'3  unbebecften, 
£)ort  ift  monnigtid)er  ipontg, 

43t»2)ort  finb  rounbergute  ©alben, 
Söctd)c  jebe  2£ber  binben, 
Scbem  ©liebc  91u|en  bringen; 
SSringe  mir  von  biefen  ©alben, 
$3ring  wn  biefen  3aubermittetn, 
Safj  ben  getyler  id)  bebecfe„ 
"tfuf  ben  ©d)aben  fte  oerbrette!" 

33iend)en,  biefcS  teid)te  SDfanncfyen, 
glattert  nun  mtpot  nad)  t)inten, 
glieget  iiber  neun  ber  SO^eere, 

44oS-«9t  slir  «^ätff  bcS  jel)nten  SCReereS, 
glieget  etnen  £ag,  ben  ^meiten, 
gtieget  aud)  am  britten  £age, 
(gäfjt  ftcJt>  nid)t  in  ©d)ilfe  nieber, 
SRufyet  nid)t  auf  einem  S3lättd?cn) 
3u  ber  Snfel  auf  bem  SReere, 
3u  ben  l)onigreid)en  gturen, 
3u  bem  SBBafferfaU  »oli  geuer, 
3u  be§  fyeilgen  ©tromeS  SBirbeln. 
forten  roarb  gefod)t  ber  $onig, 

4öoSBarb  bte  ©albe  angefertigt 
Sn  ben  f  teinen  £l)ongefä§en, 
Sn  ben  l)iibfd)cn  jiupferfeffeut 
S>on  ber  ©röpe  eincS  Laitinen», 
S$on  ber  gingerftilje  S3reite. 

S3iend)en,  biefeS  flinfe  9ftännd)en, 
©ammelt  fleifjta,  biefe  ©alben; 
SBenig  Seit  voar  fyingegangen, 
Äaum  ein  TCugenblicf  »erfloffcn, 


Äommet  fd)on  tyerbei  gefummet, 

4iJO^ommt  mit  Sföad)t  berbeigeeilet, 
©ed)§  ber  ©cfyaalen  tn  ben  2Crmenf, 
©ieben  ©cfyaalen  auf  bem  Sftucfen, 
©inb  gefulit  mit  guter  ©albe, 
SSolI  »on  ftarfem  3aubermittel. 

©elber  Bemmenfämen"s>  9D?utter 
©cfymierte  bann  mit  biefen  ©alben, 
©d)tniert*  mit  neun  ttcrfcfytebnen  ©alben, 
©d)mierf  mit  acfyt  ber  3aubcrmittel; 
^eine  ipiilfe  bringen  biefe, 

470  ©ar  nicfytS  f  onnen  fte  beroirfen. 
SfJcbef  SSorte  fold)er  SBeife, 
Ciefj  auf  biefe  "Kxt  ftd)  t)ören: 
"ffitencfyen,  t>u,  ber  2ufte  SSogel, 
§ltege  nun  jum  britten  SO^ale 
Sn  bit  ipöfye  nad)  bem  Rimmet, 
gliege  uber  neun  bcr  Rimmet, 
.Sponig  giebt  c§  bort  in  giiUe, 
©u£er  ©eim  fo  t)icl  man  nntnfcfyet, 
£>eu  ber  ©d)öpfer  fonfi  gebraud)et, 

48o  2(ngei)aud)et  ®ott,  ber  fyeifge, 
©eine  Äinber  fetbjt  gefatbet, 
33ei  bem  2eib  burcr;  böfe  3D?äd)te; 
Xaud)  bie  Slugel  in  ben  «£>onig, 
Deine  gebern  in  bie  ©ufje, 
Sringe  ^)onig  auf  ben  gliigeln, 
©ufen  ©eim  auf  beiner  ipulle, 
Um  bie  ©d)merjen  fyier  ju  jitUen, 
Um  ben  ©cfyaben  ^crjuflcllcn." 
©iend)en  nun  ba§  ftnn  ge  SSögtein 

49o9vebet  SBorte  fold)er  SSeife: 
"2öie  foll  id)  bal)ingerat()en, 
Sd),  ein  SRänncfyen  obne  Äräfte!" 

"SBStrft  gar  gut  t»on  l)innen  fliegen, 
SBBtrjl  gar  fd)ön  nad)  oben  raufefyen 
Ueber^onb  unb  untcr  ©onner 
£)urd)  be§  ^)immel§  fd)öne  ©terne; 
gliegenb  »trji  am  erjren  S£age 
£>u  beö  9)?onbe6  ©cf)täf  umfädjeln, 
'Iin  bem  jtveiten  fommjl  bu  nal)e 

500  %n  be§  SSären  ©d)ulterblatter, 
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Un  bcm  Britten  ftetgft  bu  t)öl)er 
2(uf  ber  fteben  ©terne  9iu\fcn; 
Mnxij  ift  bann  ber  SÖScoj  öon  bortcn, 
Unbebeutenb  mtr  bie  ©trecfe 
3u  bcm  ©i£  be»  I>ett*gcn  ©ottcS, 
3u  be3  ©efgen  'tfufentbalte." 

33icnd)cn  l)ob  (td)  öon  ber  @rbe, 
SKtt  ben  Suikein  oon  bem  Siafen, 
glatterte  mit  fanftcm  §äd)cln, 

5to  Sltegct  mit  ben  fletnen  gftägeln 
SängS  beS  ijbofeS  »on  bem  Sftonbe, 
©trcifct  felbjl  am  SRanb  ber  ©onne, 
2(n  be£  grofjen  SBären  ©dniltern, 
2(uf  ber  fteben  ©terne  SKucfen, 
gltcget  ju  be3  ©d;cpfer$  Adler, 
Sn  teS  9J?ad)terfullten  .Äamniern; 
£>ort  bereitet'  man  bö§  Sftittel, 
3D?ad)te  man  jurecfyt  btc  ©albe 
Sn  bcn  ftlberreid)en  ©rapen, 

520  Sn  ben  Äejjetn  gttten  ©olbe§; 
Sn  ber  9Diitte  fod;t  ber  iponig, 
2(n  ben  ©eiten  weid)e  ©alben, 
£onig  attf  ber  ©onnenfette, 
Sn  bem  $tntergrunbe  ©alben. 

S3iend)en  mm,  ber  Sufte  JBöglein, 
©ammelt  -iponig  bort  m  Sulle, 
©tifjen  ©eim  nad)  Sffitmfd)  be3  #erjen§; 
SÖenig  3eit  voar  l)ingegangen, 
Äommet  fdion  l)etbeigcfummet, 

530  Äommet  fd)on  fyeramjefäufelt, 
ipunbert  Q6md)tn  tn  ben  2Crmen, 
Äaufenb  anbre  Sraggefäge 
SSotl  Mn  £onig,  t>oII  tton  SBaffcr, 
SSoU  ber  aUerfd)önjlen  ©alben, 

Semmintainen'3  SKutter  felber 
9lal)m  fte  tn  ben  Sfttunb  bel)cnbe, 
Äoflct'  fte  mit  il)rer  3tmge, 
9)ruff  fte  fireng  in  ifyrcm  ©inne: 
"£)iefc§  tft  bie  red)tc  ©albe, 

54o  Sft  bc§  50?äd;fgen  Sattbermittet, 
SBBomtt  ©ott  ber  £öd)fle  falbet, 
©elbft  ben  ©drnier^  ber  ©dböpfer  jfillet." 


Sterauf  falbte  fte  ben  ©e$tt>ad>en, 

Spriit  ben  ©ol)n,  ber  fd)led)t  gefafjrcn, 
©albt  bie  Änodjsn  langt»  bcn  gugen, 
©tretefyt  bie  ©ticber  längS  ben  ©päiten, 
©albct  oben,  falbet  unten, 
©treid)t  fobann  bie  SDlittelflucfe, 

-    d\tizt  Söortc  fold)er  SBeife, 

55o9tcbct  felbft  unb  läfjt  ftd)  fyören: 
''©tcl)e  attf  t>on  beincm  ©d)lafe 
Unb  crfyeb1  bid)  auS  bem  ©d)lummer 
SBon  ber  uberfd)led)tcn  ©tclle, 
58on  bem  ittu)cÄSooIleh  Sagerr 

6§  ermad)t  ber  SJtonn  t»om  ©d)lafe, 
(Sr  erl)ebt  ftd)  oon  bem  ©d)lummer, 
Äonnte  jetjt  fdion  SBotte  fprecfyen, 
Stebet'  felber  mit  ber  Stmge: 
"£abe  freiltd)  long'  gefd)lafen, 

s  g  o  SQabt,  gaulcr,  lang'  gefd^lummert, 
Qabt  ixumberfu^  gefd)lafen, 
SÖSar  gar  tief  tn  ©d)laf  oerfunfen." 

©prad)  bie  5D?tttter  fiemminfäinenS, 
Sxebef  felber  biefe  SBorte: 
"fiänger  fyättejt  bu  gefd;lafen, 
^)ätt"ft  ncd)  länger  fo  gelegen 
S)l)nc  betne  arme  SKutter, 
£)l)ne  mid),  bie  ttd?  gctragen." 
v©age  nun,  mein  armcä  ©clmdjen, 

570 ©age  mir,  bamit  id)'j>  l)öre: 

Söer  beun  bxafyt'  bid)  nad;  kanala, 
©anbte  bid)  jum  giu^e  5£uom'S?" 

©prad)  ber  mttntre  Semmtnfotnen, 
®ab  jttr  2Cntwort  fcitter  SOhttter: 
"$la$V)ixt,  cr,  ber  ^eerben^ttter, 
2tu§  bem  ©d;lummerlanb  cin  S3linber 
Sr>at  gebrad)t  mic^  nad)  SERanata, 
$)V\d)  gefanbt  ?,um  $i\\$t  SEuonfS, 
©d)icft*  bie  ©d)lauge  attä  bem  SBajJer, 

580  ©d;tcfr  bie  Hftatter  att§  bcn  §lutl)en 
©cgen  mid),  ben  ^ii^crfitllten, 
Äonnte  fte  bort  nid)t  er!ennen, 
Äannte  nid)t  ber  ©d)tange  Slualen, 
9?td)t  ben  ©d)mcrj  ber  9ict)rengletd)en." 

II 

I 
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Sprad)  bte  Sföutter  gemmtnfdtnen^ : 
"£>  bu  Sfilann  geringer  (Sinftcfyt, 
SBdfyntejt  3aubrer  ju  bejaubern, 
gappenfbbne  fefl  ju  bannen, 
Äennejt  md)t  ben  ©dmicrj  ber  ©cfylange, 

590  Ylityt  bie  £lual  ber  Söaffernatrer: 
Sn  bem  SGBaffcr  ift  ifyr  Urfprung, 
Sn  bcr  glutl;  entffanb  bie  ©cfylange, 
^u§  bem  guten  £irn  ber  (gnte, 
2CuS  bem  SKorf  bcr  SJReereSfdjroalbe; 
©pöjdtdr  fpte  in  ba§  SÖSaffer, 
SBorf  tm  ©petcfyel  auf  bie  SBogen, 
SBaffer  trteb  tt?n  in  bie  Sdnge, 
SBeid)  befcfytcn  ifyn  bann  bie  «Sonne, 
Söurbe  »on  bem  SBinb  geroieger, 

6oo85on  ber  SSSaffcriuft  gefcixuiMt, 
SSon  ber  glutl)  jum  ©tranb  getrieben, 
33on  ber  SSranbung  auSgeroorfen." 

8cmmtn?ätncn"6  5Kutter  roiegte 
£)rauf  ifyr  ©öfyndfoen  um>erbrofjen 
SSieberum  jum  frufyern  Ztbm, 
Söiegte  ifyn  in3  fritr/re  £>afcin, 
£)afj  er  um  ein  ©tucfdjen  beffer, 
©cfyöner  nod)  aB  frufyer  nmrbe; 
gragte  brauf  w>n  ibrem  ©oljne, 

eso£>b  il)m  irgenb  etroaS  feblte. 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 
"gefytt  mir  nod)  an  »ielen  £>ingen, 
forten  rubt  mein  iper§  gar  gerne, 
£)ort  t>erix»etten  meine  ©tnne: 
S5ei  be3  9?orben§  fcfyönen  Sungfraun, 
SSet  ben  fd)öngelocften  SDfäbdfrcn; 
^orblanbo  fdnmmelob^ge  7UU 


©tebt  mir  ntmmer  ii)ie  £od)ter, 
SQBenn  ben  SSogel  td)  nid>t  fdjte^e, 

o'2o^id)t  ben  ©d)wan  gefangen  nefyme 
7iu$  bem  §lufje  oon  Suoni 
2(u£  be3  fyeifgen  ©trome»  SBirbetn." 
©prad)  bie  SERutter  Semmtnfdinen'6 
©clber  2Sorte  folcfyer  SBeife: 
"Saf  bte  ©djrodne  bu  in  grieben, 
£aj?  bie  (Snten  rufyig  (d)»immen 
Sn  bem  fdjmarjen  glufje  $£uoni'3, 
Sn  ben  feuerretdjen  SÖirbeln, 
©efye  nad)  ber  Qeimaty  ©rdnjen 

r,3o  SCRit  ber  jammerooHcn  SOfutter, 
$reife  bu  betn  ©liicf  genugfam, 
fiobe  ©ott  eor  alien  £)ingen, 
£>a£  er  rect)te  ipulf  gerodt)ret, 
£)id)  jum  Seben  fyat  erroecfet 
SSon  Suoni'3  fd)lauen  ^Pfaben, 
S5on  ben  ©rdnjen  t>on  9)>anala; 
©clber  IjätViä)  ntd)r§  oollful^ret, 
9lid;t  ba§  Äleinfle  aue>gertd)tet 
Styne  ©ott  ben  gtebeöollen, 

c4o£>l)ne  ^>ulf  be§  mal)ren  ©4>ö^ferS!" 
gemminfdinen  »oller  §rol)fmn 
©ing  geraben  2Beg§  nad)  ^)aufe 
Wit  ber  öielgeliebten  SKutter, 
fflit  bem  uberalten  2&tibt. 

Sort  nun  lafje  td)  ben  Äaufo, 
S^n,  ben  muntern  Semminfdinen, 
öaff'  it>n  au§  bem  ikbi  lange, 
SBenbe  meinen  ©ang  gefdjvoinbe, 
Söenbe  h)n  ju  anbern  iSingen, 

r,5o@enbe  il)n  auf  neue  SBafynen. 


2<ecb*it»!i!!te  9htuc» 


Södindmcmen  alt  unb  mal)rl)aft, 
dv,  ber  cw'ge  3^ut»€rfpred?cr, 
3immertc  an  fcincm  S3oote, 
^rbettcf  am  neuen  gafyrjeug 
'iin  ber  ncbelreidjen  ©pi£e, 
lluf  bem  roalbungSreicfyen  dilanb; 
&od)  an  ipolj  gebracr/3  bem  3inunrer, 
33retter  fefylten  tfym  jum  £3oote. 
SSer  foll  ©aufyolj  tym  »un  fudjen, 

i  o  SBer  bie  ©cfyenftämme  fcbaffcn 
3u  bem  33oote  SSBSmämömcn'^ 
3u  bem  S3oben  fetneS  gabrjeugS? 
^ellerröoinen,  ©ofyn  ber  gturen, 
©ampfa,  er,  ber  Äleingeratfyne, 
9J?u(3te  mot)l  bie  S3äume  fucfyen, 
yjluftf  bie  (Eicfyenffämme  fdjajfen 
3u  bem  33oote  3Bainämötncn% 
3u  bem  33oben  fetneS  gafyrjeugS. 
©el)t  unb  fcfyreitct  auf  bem  SBege 

•ioSftacr;  bcn  öjHicfyen  ©cftlben, 
©el)t  jum  SBerge,  gefyt  jum  jvöeiten, 
2Sanbert  ju  bem  britten  33crge, 
ffl\t  bem  ©olbbetl  auf  ber  ©cfyulter, 
Zn  bem  33eil  ein  <2djaft  r>on  .ftupfer, 
itommt  it)m  eine  @Sp'  entgegen 
S8on  ber  $öfye  breier  itfofter. 

SQSoUte  auf  bie  (SSpe  fd;lagen, 
9Rtt  bem  33cil  [ie  meberfjauen, 
£>od)  bie  (S§pe  fpracb,  bie  SBorte, 

;jo  9\ebct'  citenbS  felber  alfo: 

'  3Q?ann,  wa§  roilijt  bu  von  mir  fyaben, 
SBag  begefyrf!  bu  $u  erfyalten?" 
©clber  ©ampfa  $>eUerrcotncn 
©tebt  jur  2Cntmort  biefe  Söortc: 
"'£)a3  mii  id),  o  (S3pe,  baben, 
©tefeä  fud)e  unb  begcl)r'  id): 
9lux  ein  S3oot  fur  äBätnämbincn, 
■95aul)ol5  ju  be§  ©ängen>  9?acf)en!" 
SSBunberfeltfam  fprad?  bie  @$pc, 

4o  SKebet'  fo  bie  hunbcrtäff"gc : 


"gliefjen  trurb'  baS  S3oot  unb  ftnfen, 
Söurbe  e$  au§  mir  gejimmcrt, 
ffiin  r-oll  £öl){en  in  bem  «Stamrne, 
£>reima(  i)at  in  biefem  Sommer 
9J?ir  ba§  .iperj  ber  SSurm  gefreffen, 
2l"n  ber  SSBurjel  mir  getegen." 

©elber  (Sampfa  spellcrrooinen 
©ing  nun  feraeS  28egc§  mcitcr, 
SBanberte  mit  feinen  ©djritten 
soittaa)  btn  nörblidjen  ©eftlben. 

(Sine  Sanue  ram  entgegen,^ 
^)at  bie  ipöfye  t>on  fed)s  Älaftcrn; 
Qaut  bcn  SSaum  mit  feinem  ^Bctte, 
©cbjägt  auf  tyn  mit  feiner  Sgaät, 
grägt  ihn  bann  unb  fprid^t  bie  SBorte; 
"SSirft,  o  £anne,  fid)er  taugen 
3u  bem  33oote  SBätndmöinenS, 
3u  be£  ©attgerS  vScfnffbaufyolje?" 

^eft'ge  *2(ntmort  gab  bie  Sanne., 
Qo&drmte  felbfl  mit  il)rcr  ©fimme: 
"9?immcr  mirb  au$  mir  ein  SRac&en, 
9^id)t  ein  IBoot  mit  fcd)§  ber  9?tppen ; 
S5in  woU  gc^lcr  eine  Sanne; 
£)reimal  l)ccff  in  biefem  (Sommer 
Sn  bem  Sötpfel  l;icr  ein  3?abe, 
Sn  ben  3meigen  eine  Äiätje/' 

©etber  Sampfa  sPellenfoinen 
SBanbert  tmmer  meiter  »ornpärtS, 
S3anberte  mit  feinen  Scr;ritten 
*o9?ad^  ben  fommerlidjen  fiänbern, 
(§ine  Stci)e  fommt  entgegen, 
ipat  im  Unifang  neun  ber  Ätoftcr, 

gragte  ba  unb  fprac^  jur  didn: 
"SoUtefr  i>n  \vo\)\,  Qtidje,  tau^m 
3u  bem  9J?utterl)ots  be§  ^acben», 
3u  bem  S5oben  eine§  Äriegöbootö?" 

^(ugtic^  antmortet  bie  dicfyc, 
©icbt  jur  Qfntvoort  biefe  SBorte:     - 
'ipabc  vuol)l  genug  ber  ^)oljeö 
»o  3u  bem  jtiele  eine?  ^Booteö, 
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.ipabe,  ©djlanfe,  feine  ge^lcr, 
Äeine  pöljien  in  bem  Snnern; 
25reimal  l)at  in  biefem  ©ommer, 
Sn  bcr  roärmfien  Seit  bc3  SatyvcS 
9)Mne  W\tt'  bie  ©onn'  burcfyroanbert, 
Sn  ber  Äroir  ber  Sföonb  gefcfyienen, 
Sn  ben  3weigen  ricf  ber  .föucfucf, 
Sn  bem  Söipfet  rufyten  SSöglcin." 

©elber  ©ampfa  ^Mermoinen 
ooSftmmt  ba§  33eil  bann  oon  ber  ©djulter, 
Srifft  ben  S5aum  mit  fcincm  S3eile, 
Wit  ber  gletdben  ©cfyärf  bie  @id;e, 
SBufjte  batb  ben  33aum  ju  fällen, 
SBBufjt'  bie  fd)Ianfe  (Sicr/  ju  fenfen. 

Qaut  juerji  ben  Söipfel  nicber, 
©paltet  bann  ben  ©tamm  be$  ä3aume§, 
3tmmcrte  ba§  ipoi^  be3  SSobenS, 
SBretter,  bie  gar  fermxr  ^u  jäljen, 
3u  be§  ©ängerg  fcfyönem  9?ad)en, 
100  3u  bem  83oote  S3ainämöinen'§. 

SBamämömen  alt  unb  rcaljrfjaft, 
£>iefer  emge  3auberfpred)cr/ 
3immerte  fein  33oot  mit  3auber, 
SSaut'  ben  9?ad;en  mit  bem  ©ange 
2lu§  ten  ©tiicfcn  einer  (Stcfye, 
2Cu§  ben  Srummern  eineö  ©aimteS. 

©ingt  ein  2icb  unb  fugt  ben  33oben, 
©ingt  ein  jnmteS,  fcfet  bie  ©etten, 
©inget  bann  jum  britten  Sfttale, 
uoi£>aut  babei  bie  Siuberpflöcfe, 
■SERadjct  fcfl  ber  9?ippen  (fnben, 
gugt  jufammcn  ifyre  ©eiten. 

£)a  bie  Siippen  fcfyon  befejligt 
Unb  bie  <Sciten  fefi  gefugct, 
gefylt  e§  je£o  an  brei  Söorten, 
Um  bie  Seijien  an^ufefcen, 
Um  be3  33ootc§  £mterjteöett, 
Um  ben  SSorberframm  ju  enben. 

Väinämöinen  alt  unb  ma^aft, 
i2o£>iefer  cvo'ge  3auberfprect)er, 
«Rebet  SBorte  foteber  SBeife: 
''SEBeb  mir  "ttermjlen  ob  be$  2ebcn§, 


9?id)t  gelangt  ba3  S3oot  in'3  SEBaffer, 
Sn  bie  gfatty  ba3  neuc  Sa^rjcug!" 

£>ad)te  nad)  unb  uberlegte, 
28o  er  mofyl  bie  SBorte  fänbe, 
(Sr  bie  3auberfprticr/  erfyielte, 
#u3  bem  ipirne  fliidjfger  ©ctjtDalben, 
2CuS  bem  Äopf  ber  ©cfyroäneljeerbe, 
i3o^uS  ber  ©änfefyeerbe  ©djuttern. 

©ing  bie  Söortc  tiun  ju  fudjen, 
Äöbtct  einen  ipaufen  ©ctnnäne, 
©ne  gan^e  ©cfyaar  t>on  ©änfen, 
Sobtet  enbto§  ttiele  ©cfymalben, 
Äann  bie  SSSorte  nod)  nid;t  ftnben, 
9?tct>t  be3  SSortcS  £ätfte  felber. 

£)act)tc  nad)  unb  uberkgte: 
"SBerb'  öielleidjt  bie  SBorte  ftnben 
Iin  be§  ©ommerrenntl)ter§  3unge, 
140  Sn  bem  SKunb  be§  mei^cn  @id)t)orn§.' 

©ing  bie  Söorte  auf$ufud)en, 
©ing  bie  ©prud)e  ju  crtjafdjen, 
9venntl)ier  töbttt  er  ein  §e(b  öoll, 
Sinen  ©parren  t>o!X  (Sidjfyörndjen, 
ginbet  bort  ber  Söorte  mele,  . 
Äönnen  fämmtticr;  it)m  nicfyt  l)etfen. 

2>acr>te  nad)  unb  uberlegte: 
"^)unbert  SSorte  merb1  id)  ftnben 
Sn  ben  «ipciufern  öon  Suoni, 
i5o  Sn  9Ronala'§  2Bol)ngcbäuben." 

©el)t  um  au§  Suonio  £Retd>e 
©tdb  bie  2Öorte  mm  ^u  ^olen, 
(Stttt  l)in  mit  rafdjen  ©c^rttten, 
6ine  S5od)e  lang  burd)  ©traudje, 
©ing  burd)  (§(§beerbaum'  bie  ^miU, 
£>urd;  2Badil)olber  brauf  bie  brttte, 
©cfyon  cr(d)ien  bk  Snfel  Äuonf§, 
©d)on  ber  ^)iigel  »on  kanala. 

SBäinamöinen  alt  unb  ma!)rl)aft 
ir.oDiief  mit  lautertjobner  ©timme 
Sn  bem  SluJTe  öon  tuonela, 
Sn  ben  Siefen  »on  SKanala: 
"S3ring  ein  S5oot,  Suonio  Sod)ter, 
©ine  gäbre,  Äinb  S^anala'^ 
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£>afj  id)  burd)  bie  (5nge  fomme, 
£)urd;  ben  glufj  l)inburd)  gclange!" 

Suonio  f'leingeratl)ne  Sod)ter, 
©ie,  tie  Sungfrau  »on  SRanala, 
©ie,  bie  SBäfcberm  ber  Äleiber, 

i7o  ©ie,  bie  ©huterin  bcr  SBäfcfye, 
28ar  am  gtuffe  oon  Suoni, 
Sn  ben  SStefen  oon  SKanala; 
«Kebet  SBorte  fold)er  SBcife, 
Sä^t  ftd)  felbcr  alfo  l)ören: 
"Äommen  roirb  baS  SSoot  oon  l)ierau3, 
SQBenn  ben  ©runb  bu  angegeben, 
£>cr  bid)  bradjtc  nad)  lanata, 
Ungetöbtet  burd)  bie  jtranffjett, 
9?id)t  öom  Seb  fyinvoeggcraffet 

iso  Unb  aud)  anbcrS  nid)t  ocrnid)tet." 
Söäinamötnen  alt  unb  roafyrljaft 
«Kebet  Söorte  fold)er  SBeifc: 
'"Suoni  brad)f  mid)  511  ber  ©telle,- 
SERana  jog  mid)  oon  ber  (Erbe." 
Suoni'3  fleingcratl)ne  Socfyter, 
©ie,  bie  Sungfrau  »on  kanala, 
9?cbet  SBorte  biefer  SBSctfc : 
"Äenne  fd;on  ben  2iigcnfpred)cr, 
ipätt*  bid)  Suoni  fycrgcleitet, 

ioo9ftana  m$  ber  SBBelt  gejogen, 
SBurbe  Suoni  felbft  bid)  bringcn, 
SDianalaincn  fclber  fiifyren, 
Suonta  iput  auf  beincn  ©d)ultern, 
Sftana'»  $anbfcfyw)'  an  ben  ipänben. 
©ag'  bie  2Sal)rt)eit,  Väinämöinen, 
2Ba§  bid)  nad)  kanala  fiu)rte?" 

SDSäinämöinen  alt  unb  voal)rl)aft 
SJebet  felbcr  biefe  SBBorte: 
"©feti  brad)f  mid)  nad)  kanala, 

2oo©tal)l  mid)  nad)  bem  9Md)  Suoma." 
Suoni'3  fleingeratfyne  Sod)ter, 
©ie,  bie  Sungfrau  oon  kanala, 
Sfebct  fclber  biefe  Söorte: 
'"jtenne  balb  ben  2ugenf»red)er, 
ipätf  bid)  (Sifen  t)ergcful>vct, 
©tat)l  bid)  nad)  bem  9ietd)  Suoni'3, 


SBitrbe  S3lut  oom  Äleibe  triefen, 
SSitrb'  cS-rotl)  Ijerntebcrraufcfyen; 
©prtd)  bie  äöafyrfycit,  SGBätnämötnett, 
210  ©age  fte  jum  jvoeiten  SföaleP 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
«Kebet  felbcr  biefe  SÖSorte: 
"SQSaffer  brad)t'  mid)  nad)  SDfanala, 
Söogen  nad)  bem  dhid)  SuonfS." 

Suonio  fleingeratfme  Socfyter, 
©ie,  bie  Sungfrau  oon  SDJanala, 
Stebct  SESorrc  fold)er  2Beife: 
"Äenne  gtcid)  ben  Sugenfpredbcr, 
S3räd)t'  tid)  SBaffcr  nad)  lanata, 
22o2Bogcn  nad)  bem  Sietd)  Suoni'3, 
SEBurtf  eö  na£  oom  jfcleibe  fttejjen, 
S5on  bem  ©aumc  nicbertriefen; 
©age  bod)  genau  bie  Sööafyrfyett, 
SQBa§  bid)  nad)  Sftanala  fufyrtc?" 

2og  bcr  altc  Väinämöinen 
SDrauf  ju  mieberl)oltcn  9Men: 
' "geuer  bxad)£  mid)  nad)  Sftanato, 
glammen  in  ba§  9?cid)  Suoni'3." 

Suonio  fleingeratl)ne  Sod)ter, 
230  ©ie,  bie  Sungfrau  oon  SRanala, 
«Kebet  Vorte  fold&er  Veife: 
"©el)'  gar  voobj,  bafj  bu  gelogcn, 
S3räd)t"  bid)  geuer  nad)  kanala, 
glammcn  nad)  bem  3\tid)  Suonio, 
SCBären  mol)l  oerfengt  bie  Socfen, 
SBär1  bem  S3art  nid)t  ol)ne  ©djaben."' 

v£)  bu  atter  SBainämoinen, 
SBBilljl  ba§  S3oot  oon  ^ier  bu  Ijaben, 
SKu^t  bu  jlreng  bie  SSat)rl)cit  fagen, 
24o?Ku^t  bem  Sug  ein  @nbe  mad)en, 
SBcpl)alb  famji  bu  nad)  SO?analaf 
Ungetöbtct  oon  ber  Äranfl)cit, 
yildjt  entraffet  oon  bem  Sobe, 
Unb  aud)  anber§  nid)t  oemid)tet?" 

©prad)  ber  alte  SBäindmöinen: 
"S^aV  ein  roenig  id)  gelogcn 
Unb  bie  SQ3al)rl)eit  nid)t  gefprodjen, 
SBBill  id)  nun  getreulicl)  fagen: 
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'jjftacfyt'  etn  33oot  miv  ttollev  Äunbe, 

250  Bimmevt'  ftngenb  meinen  9?ad)en, 
©ang  ba  cinen  Sag,  ben  jmeiten, 
tfn  bem  britten  Sag  jerbvad)  tcb 
Reiner  Siebev  fcbönen  ©cblitten, 
SSvad)  bie  Äufen  meine£  ©angeS, 
©tng  um  au§  bem  9?eid)  Suonio 
Öinen  33of)vev  miv  ju  tjolcn, 
25af?  ben  ©d)litten  td)  miv  bcffern, 
%l)n  jufammenfugen  fcnnte; 
S5rtng  miv  jefet  ba3  33oot  fyevuber, 

ugo  ©djaffe  bu  miv  betne  gdfjre, 

£>a$  id)  buvcb  ben  ©unb  fyiev  fomme, 
£)md)  ben  gluf  fyinbuvct)  gelange!" 

Suonio  Socfytev  janlte  roeibttcf), 
Sfflana^  Sungfvau  ftvitt  fyinlänglid): 
'^ummev  Sftcnfd)  mit  beinev  ^tjor^eit, 
£)tt,  o  SÖ?ann  mit  fcfyroacfycm  Sinne! 
£)l)ne  ©vunb  unb  obne  Ävanffyett 
Vlad)  Suonio  dxdd)  ju  lommen; 
SSeffev  roäve  e£  gemefen 

•nollaa)  bem  cignen  Sanb  ju  gcfyen, 
SSiete  ftnb"s>  bie  ^iet>ev  fommen, 
28en"gc,  bie  md)  ^)aufe  fe^ven.1' 
©pvadb  bev  attc  SBainämöinen: 
"2Cttc  Söeibev  mögen  rceicfyen, 
9ftd)t  etn  fd)(ed)tevev  bev  SÖMnnev,- 
9^tcf>t  ein  fdjroäcfyevev  bev  ^»elben, 
SSving  bein  33oot,  Suonio  Socfytev, 
2)eine  §äbvc,  Ätnb  SKanalaV 
Suoni'3  Socfytev  bvadjt'  ben  yiad)tn, 

•jsi)©e^t  ben  alten  SBäinämöinen 
Uebev  biefe  SSSaffevenge 
£>uvd)  i>tn  §lu^  jum  anbevn  ttfev, 
Siebet  fclbcv  biefe  2Sovte: 
■"£)  bu  altcv  Väinämöinen, 
Jtamjl  in$  SKetcf)  Suoni*§  (cbenb, 
Ungeftovben  md)  tyRanalaV' 

Suonctav,  bie  gute  2Bivtt)in, 
©ie,  bie  ICtte  *>on  kanala, 
33vinget  33ter  bcvbet  in  Jtvugcn, 

200  3n  ©efägen  mit  $»ei  £>bven, 


SHebet  felbev  biefe  SBovte: 
"Svinf,  o  attev  Väinämöinen!" 

Väinämöinen  alt  unb  voafyxfyaft 
©cbaute  lange  auf  ben  S5ievfvug, 
gvöfcfye  latd)ten  in  bem  Snnevn, 
SBuvmev  lagen  an  ben  ©eiten; 
JRebet  SBovte  folcbev  Veife: 
'Wid)t  bin  id)  biefyev  gefommcn, 
£)af?  SD?ana(a*3  Ävug  id)  tvinfen, 
3ooSuoni'§  SSecbev  leeven  follte, 
(53  evtvinfen  33ievc§  Svinfev, 
Äannenleevev  get)n  ju  ©vunbe*" 

<5$xad)  bie  Vivtj)in  uon  Suonela: 
"£)  bu  attev  Väinämöinen, 
Vefjfyatb  famft  bu  nad)  kanala, 
Sn  bie  ©tuben  toon  Suonela, 
(Ebe  Suoni  t>tdt>  t>evlangte, 
6b'  btdt)  SEftana  abgevufen?" 

©pvaci)  bev  attt  Väinämöinen: 
3io"i3immevte  an  meinem  33oote, 
SSaute  an  bem  ncuen  9?ad)en,' 
ipatte  nötfyig  bvei  bev  Vovtc, 
Um  bie  (Snben  fcft  ju  madjcn, 
Um  ben  ipintevftamm  ju  becfen; 
£)a  icb  biefe  nicbt  gefunben, 
2(uf  bev  SBelt  nid)t  ^ab*  evlanget, 
5)?u^t'  id)  nad)  bem  SRdd)  Suonio, 
50hi^t"  id)  nad)  kanala  geben, 
Um  btc  SBovte  ju  evlangen, 
320  Um  bie  ©pvucbe  ju  evlevnen." 

©pvid)t  bie  SBivtbtn  »on  Suonela, 
SRtbzt  SEBotte  fokbev  SBeife: 
'Suoni  gtebt  bie  SBovtc  nimmcv, 
9?id)t  gen?ät)vt  bie  ©pvticbe  50?ana, 
Äannft  nicbt  roiebev  fovt  t>on  binncn, 
^ie  tm  £aufe  beine§  ^ebcnä 
$lad)  bev  tieben  ^eimatl)  manbern, 
)ftad)  bem  eigncn  Sanbe  jteben."' 

©cnfte  bann  in  «Scblaf  ben  ^)clben, 
33ogegt'  juv  JKut)1  ben  2(ngc?ommncn 
Sn  bem  S3ette  oon  Suoni; 
^ovten  lag  bev  tylann  in  @d)lummcr, 
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äBar  ber  £e(b  in  ©cfytaf  »erjtmfen, 
'tfuSgejtrccft  mit  fcincn  Äteibern. 

SBar  cin  SSetb  tm  9ictd)  Suoni'^ 
(£im  roacfclfimfge  2£lte, 
©otnnerin  oon  ©fenfäben, 
©ienerin  »on  Äuoferbrafytcn, 
©oinnet  voof)l  cin  ipunbert  9?e£e, 
340  33ringt  ein  Saufenb  felbjt  ju  ©tanbe 
SBäfyrenb  eincr  SHatyt  be§  ©ommerS 
*Unb  auf  einem  <£>te'm  tm  SBaffer. 

Söar  ein  ©rci§  tm  SfJcid)  Suonio, 
£>rei  ber  ginger  fyatf  bcr  2£lte, 
©pinnen  fonnt'  er  (Sifenne^e, 
Äupfernefee  er  berciten, 
©otnnt  ein  ganjc6  ^unbert  S^e^e, 
SSrtngt  ein  Saufenb  felbjt  ju  ©tanbe 
Sn  berfelben  ■ftacfyt  be§  ©ommerS, 
aso  'tfuf  bemfelben  ©tein  tm  SBaffer. 

Suoni'3  ©ofyn  mit  ipafenftngern, 
difenfpuVgen  -Spafcnfingern 
3iel)t  ber  Stfelge  ganjeS  ipunbert 
©urcfy  bcn  gfojj  im  Sxtid)  Suonio, 
Sn  bie  S3reite,  in  bie  fiänge, 
Siefyt  fte  t)tn  in  fd^räger  9tiä)tung, 
aarnit  2öäinö  nicfyt  entfomme, 
9ttd)t  ber  SSogenfremtb  entfcfylupfe, 
9?immer  in  bem  gauf  ber  3ctten, 
3oo2Bäl)renb  nod;  ba$  9ftonblid)t  glänjet, 
TLu$  bm  ^)äufern  »on  Suoni, 
'#ue>  SEftanala'3  Söolmgebäuben. 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
Siebet  jelber  folc^e  SBorte: 
"©cfyeint  nid)t  Unfyeil  fcfyon  ju  fommcn, 
Sfotf)  auf  rntdb  fyereinjubredjen 
Sn  ben  ©tuben  oon  tuonela, 
Sn  SD?anala'3  SBofmgebäuben?" 

Sffafdt)  »erroanbelt  er  ba3  2tu§fel)n 
370  Unb  erfefyeint  tn  anberm  Äper, 
©efyet  fcfyroarjgefärbt  jum  SD^eeve, 
©efyt  alS  SiiebgraS  ju  bem  SKcfyricfyt, 


Ävied^et  als>  ein  SBurm  oon  (Sifen, 
©cfylupfet  in  ©ejtalt  ber  ©cfylange 
£>urd;  ben  Slufj  im  Sveid)  Suoni  6, 
£)urd)  bie  fyunbert  S^e^e  Suonio. 

Suonio  ©ol)n  mit  ipafenftngern, 
(§tfenfpifc'gen  ipafenftngern, 
©ing  be§  9ttorgen3  in  ber  §rutye 

3&o  ©eine  S^e^e  ju  befefyauen, 
gtnbet  l)unbert  gacfygfordlen, 
Saufenbe  oon  flcinen  ^tfdtjcn, 
ginbet  nur  nid)t  Väinämöinen, 
SRiä)t  ben  alten  gtounb  ber  SBogen. 

"KB  ber  alte  Väinämöinen 
%u§  bee>  Suoni  Sfetdj  gefommen, 
©örad)  er  Vorte  biefcr  Veife, 
£iep  auf  biefe  2Crt  ftd)  fyören: 
"9ftmmer  magft  bu  ©ott,  o  guter, 

39o!iftiemal§  einen  fo!d>en  tultm, 
£)er  oon  felbjt  ju  SKana  gefyet, 
Sn  Suonio  Sieid;  ftd)  bränget! 
SSiele  ftnb'3  bie  fyingefommen, 
Ven'ge  bie  fyinvoeg  geratfyen 
2tu3  ben  .ipäufern  oon  Suoni, 
2Cu§  SD?anafo'§  Vofyngcbäuben." 
gerner  förad)  er  biefe  Vorte, 
«Kebet  felbjt  auf  biefe  SBeife 
3u  ber  Sugenb,  bie  nun  roädjfet, 

400  3u  bem  fleigenben  ©efd>ted;te; 
"^)anbelt  nie,  o  SKcnfd^enftnbcr, 
Vik  im  2aufe  biefer  3eiten 
Unrcd)t  an  ben  ©dntlbentblöfHen, 
©d)abet  nie  ben  Unfd)utboolIen, 
S5ap  man  nid)t  ben  £orm  beja^lc 
Sn  ben  ^äufern  oon  Suoni: 
forten  ijr  ber  ©d)ulb'gen  ©telle, 
Sort  ba§  S5ett  ber  £afterr,aften : 
Unter  ©teinen  ooller  ^)i^e, 

410  Unter  flammenreid;en  S3löcfen, 
(Stne  Secfe  roirb  au$  ©d)langen, 
SBirb  oon  9?attern  bort  bereitet.*' 


— -^^®<S£s"S 


<Siefc$eJmte  Slttne* 


SBämämöincn  alt  unb  mal)rl)aft 
Qat?  bie  SSorte  nicfyt  erlanget 
2(u§  ben  £äufern  »on  Suonein, 
%u$  9J?anafo'§  Söoljngebäuben, 
2)ad()tc  frctS  (n  feincm  ©tnne 
Unb  erwägf§  in  fcinem  jtapfe, 
3Bo  er  rool)l  bie  Söorte  fänbe, 
2Bo  bie  gunit' gen  ©prucr/  ertangte. 
itommt  ein  ipirte  tljm  entgegen, 

loSRcbct  Söorte  fotdjer  SBeife: 
"igmnbert  Söorte  fannfi  tn  ftnben, 
SEaufenb  Stcbcr  bu  erfunben 
1Lu§  bem  SUhmbe  oon  Sötpuncn, 
#u§  bem  33aud)  be§  ÄrafterfitUten; 
gufyret  wol)l  ein  SBcg  jur  ©tclle, 
gufyrt  ein  gufjfietg  §u  bem  £)rte, 
SWtd)t  gcl)ört  er  su  ben  beften, 
2Cud)  ntd?t  ju  ben  aUerfcfylimmften ; 
dine  ©tredc  mujjt  bu  laufen 

2o2Cuf  ber  SBcibcrnabct  ©pil^e, 
£)arauf  eine  ©trecfe  gefyen 
2Cuf  be3  3ftcinnerfdfrwertc§  ©pif,$e, 
25rttten§  mufjt  bu  öor»ärt3  fcfyretten 
%\xf  bc3  £clbenbeile$  ©djncibe/' 

Söainämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
Ueberlcgte  btefc  Söanbrung, 
©cfyreitet  ju  bc3  ©d)miebe§  (§ffe, 
«Rebet  Söorte  foldjcr  Söeife: 
"3fawrmcn,  bu,  o  ©crmiiebcr, 

3o©d)micbe  bu  mtr  ©d)ur/  auS  difen, 
tyladjz  ipanbfcfyur/  mtr  <iu§  ©fen, 
©cfymicbe  mir  ein  ipemb  au$  (lifen, 
Sinen  ^»ebebaum  au$  difen, 
©egen  fiotjn  au3  ©tal)l  btn  jtolben, 
fiegc  ©tabt  genug  nad)  inncn, 
Ueberjicfye  il)n  mit  (Sifen; 
Söorte  get)'  id)  jefco  fyolen, 
©prucfye  mill  id)  mir  oerfdjaffen 
2Cu8  bem  SSauä)  bcS  itrafterfuliten, 

40  ^ul  bem  SOtonbe  »on  Sötpunen." 


©elbft  ber  ©ermrieber  Ilmarinen 
SRcbet  SBorte  folctjer  Söeife: 
"Sangji  geftorben  ifl  Sötpunen, 
fiängjr  2Cntero  l)ingcfd)munben, 
9dd)t  mel)r  legt  er  [eine  gallcn, 
©tellet  nid)t  mefyr  [eine  ©cfylingen, 
fannfi  oon  il)m  nid;t  SBortc  fyolen, 
9?id)t  einmal  be§  SöorteS  £älfte." 

Söainämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
5o@el)et  bennod)  nid)t»  bcacfytenb, 
Säuft  ben  crflen  5£ag  befyenbe 
2tuf  ber  Söeibernabel  ©pi£e, 
©cfyläfrtg  fdjrettet  er  ben  jmeiten 
2tuf  beS  liMnnerfcfyroerteS  ©»tfce, 
©cfymingt  ftd)  an  bem  britten  SEage 
#uf  be3  ipefbenbeiteS  ©dmeibe. 

©elbfr  Söipunen  reid)  an  Siebern, 
dx,  ber  5Clte,  jrar?  an  Äräften, 
2ag  mit  fetnen  Siebern  borten, 
go  f9?it  ben  ©prucfyen  auögcftrccfet, 
2Cuf  ben  ©d)ultern  mud)ö  bie  @ö»e, 
2(n  ben  ©djläfen  eine  S5ir!e, 
Sine  Srle  auf  bem  .ftinne, 
liuf  bem  SSartc  wud)fen  Söeiben, 
2Cuf  ber  ©tirn  bie  eicbt)ornftd)te, 
2lu6  ben  Salmen  eine  Sanne. 

©d)on  erfd)einet  Söäinämöinen, 
3iel)t  ba§  ©cr^roert,  entblöpt  ba3  @tfcn 
2(u§  ber  ©d)etbe  ftarfen  2eber§, 
i\>%u$  bem  ©urt  au$  Siucfenlcber, 
gätlt  bie  (S§pe  »on  ben  ©cfyultem, 
gäUt  bie  33irte  »on  ben  ©ct)läfen, 
S5on  bem  itinn  bie  breiten  Srlen, 
SBort  bem  SSart  bie  graucn  Söeiben, 
SSon  ber  ©tirn  bie  (Std^ornftd&te, 
gättt  bie  Äänne  an  ben  3al)nen. 

©tic^  bie  lange  (Sifenftonge 
Sn  ben  gropen  SKunb  Söimmen'§, 
3n  ba§  fdbauberbaftc  3al)nf(eifcb, 
8o2>urd)  ba$  Äinn  mit  ero^em  Älapöern, 
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Sfcbef  SBorte  fotdjer  SBeifc: 
"©tcfye  auf,  o  Jtnecbt  beS  SDknfdjcn, 
"tfuS  bcm  (Sdjlafe  t>on  bort  unten, 
2(u3  bcm  emtglangen  ©cfylummcr!" 

©elbjt  SBipunen  reid)  an  Siebern 
Sfi  aisbalb  öom  ©cfytaf  eruMutyet, 
Suolet,  bafi  er  l;art  getroffen 
Unb  tton  l)eft'gem  ©dmterj  gcplaget, 
©eifjet  in  btc  Qjtfenftange, 
ooSSerpt  bae>  obrc,  tr>etdt>e  (Sifcn, 
Mann  bcn  ©taljl  ntd)t  glcicfyfallS  betfjen, 
9?ict)t  be3  @tfen§  £crj  öetjefyren. 

SBatnamöincn,  cv,  ber  2Hte, 
©tolpert  an  bem  SSJhtnbe  ftct>cnb 
9J?tt  bem  ctnen  ^ufi  tn§  Snnrc, 
©leitet  mtt  bem  linfen  §upc 
Sn  ben  grofjen  Sftunb  2ötpunen"§, 
9J?ttten  burd;  btc  SSacfenfnodbcn. 

©elbft  SBtpuncn  retd;  an  Stebern 
i  oo  IDcffnet  gletd)  ben  9J?unb  nocfy  roetter, 
SSreitet  auS  beS  SKunbcS  SStnfel, 
©cfyltngt  ben  SÄann  mtt  feinem  ©djroerte, 
<Sd)lucft  il)n  rattfd)enb  burd)  bie  Äel)le, 
Sfyn,  ben  alten  3Sätnamctnen. 

©elbft  SÖBipunen  retdj  an  Stebern 
9i ebet  SSortc  foldjer  SBeife: 
vipabc  mandjeS  fd;on  gegeffen, 
©ne  3icg\  cm  <Sd;af  gefpcifet, 
@tne  gufte  Stvfi)  ucrfdjludet, 
1 1  o  Sinen  (§ber  rool)l  t>crfd)lungen, 
9?tc  bod;  Ijab'  td)  foldje  «Spetfe, 
©oldjen  SSiffen  nie  gcfoflet." 

(Setbjl  ber  altc  SBatnämöincn 
Svebct  SBBortc  foldjer  SSeife: 
"©el)'  berctt'0  mein  Ungliicf  fommen, 
<2er/  l)erctn  ba§  Unfycil  brecfyen 
Sn  ber  engen  ipurbc  £ttfi'§, 
Sn  bcm  ©rabgeroölbe  Äalma'3*" 

SDacfyte  nad)  unb  uberlegte, 
i2o2Bic  ju  fein  unb  voie  ju  leben; 
£att'  ein  9D2cffer  tn  bem  ©lirtel 
W\t  bem  ©ctjaft  v>om  SRafernfyolje, 


Stmmcrt  auS  bem  ©djaft  ein  Sabrjeug, 
SSaut  ein  33oot  ficl>  v>oller  Äunbc, 
Hubert  flcifng  mtt  bcm  S3oote 
£>urd)  tm  £)arm  nacfy  betben  dnben, 
Siubertc  burcf;  alle  ©cinge, 
©d)teppt'  ftd)  fort  burcr)  alle  SBBinfcl. 
Selbft  SBipunen  rcid)  an  Stebetn 

130  SGBart)  babttrc^  nicbt  fel;r  bentfyret; 
£)arum  mad)te  Väinämöinen 
©elber  fid)  fofort  an$  ©djmieben, 
gtng  ba§  (lifen  an  511  fyämmern,     . 
3J?ad?t  fetn^emb  gefcfyroinb  §ur  ©cfnniebe, 
2Cu§  ben  termein  mad;t  er  33älge, 
2Cu3  bcm  spelj  bc§  S3a(geg  Öcffnung, 
2(uS  bcm  ^»ofenpaar  bte  JRö^ren, 
2(u§  bcn  ©trumpfen  hann  bte  SDJunbting, 
S5vaud)ct  fcine  Änte  äfö  7Lmbo$, 

uo  Seinen  ?Crm  braud}t  er  aB  ipammer, 
©dbmtebctc  mtt  gropcm  &drmen, 
^)ämmcrtc  mtt  lautem  Älopfen, 
©dbmicbet'  ofyne  Sföfl  bie  ^öt^tc, 
©c^mtebete  am  Sage  emftg 
Sn  bcä  Ärafterfulitcn  f^agen, 
^sn  be§  3auberlttnb'gen  Snnerm. 

©clbft  SBipuncn  reid)  an  £icbem 
Sfcbct  Söorte  fotcijcr  SBeife: 
"Söet  »ol;t  btfr  bu  »on  ben  Wr<xmtxr\, 

looSSer  vooljl  auä  ber  3al)l  ber  ^)elben? 
^)ab"  tterjefyret  l)ttnbcrt  ^)elben, 
Äaufenb  9)Mnner  xooi)l  vcrfd;(ungen, 
9?ic  gegeffen  beincogleic^en: 
-Koljien  fteigen  attf  jum  SRunbe, 
SSränbc  fommen  an  bie  Sunge, 
öifcnfdjlacfen  in  btc  Äe^te." 

v@el)C)  ©cfycufal,  auf  bte  SBBanbrting, 
glielje  fort,  bu  SanbeS  ^)lagc, 
(§1)'  td)  betne  SRutter  fucbe, 

lco  Reiner  '#lten  alleS  fage! 
©age  id)  cö  betncr  SRutter, 
Öffcnbarc  id^'0  ber  2Clten, 
Qat  bie  s)J?utter  met)r  ju  leiben, 
©rofre  SJfitlje  bann  bie  Tttit, 

12 


yo 


Söcnn  bcr  ©ol)n  fo  fct?lcd;t  gefyanbelt, 
SBcnn  ba§  Äinb  fo  fd)ltmm  geratljen." 

'"«ftann  c§  and)  ntcfyt  red)t  bcgreifen, 
.ftann'3  nidfrt  orbentltd)  ergrunbcn, 
2Bte  bu,  .gmfi,  bjer  berftylucfet, 
noSBte  bu,  ©cljeufal,  l)crgeratf)cn, 
Stttcb  511  beigen,  micb.  §u  plagen, 
S0?td>  ju  freffen  unb  öerjefyren; 
S3ij!  bu  Ävan!l;ctt,  bte  ber  ©d;öpfei*, 
©tcd;tl)um,  bte  ber  ^>öd?ftc  fanbte, 
£)ber  btft  bu  fonj!  gefd;affen, 
•SStfl  von  anberrt  mir  berettet, 
©egen  Sofyn  l)icl)er  gcfenbet, 
©egen  ©elb  bjefyer  befMet?" 

"SSijt  bu  jtranffyeir,  bte  ber  ©d)öpfer, 
lftoStedjtlmm,  bie  ber  ^>öd;j!e  fanbte, 
©o  »crtrauc  id)  bem  ©cfyöpfer, 
Ucbergebe  mtcr;  bem  ipodjflen, 
9?id;t  vcrläpt  ber  iperr  bte  ©uten, 
Sftcfyt  »erbirbt  er  je  ben  SSraberu" 

"S5ift  »on  SKenfcben  bu  gefebaffen, 
S3ift  burcf)  2Cnbre  bu  tterurfad)t, 
SSBerb'  id)  betn  ©efd)led)t  erfafyren, 
teinen  Urfprung  fd;on  erfttnben. 

''gruber  fam  »on  bort  S3erle|ung, 
190  Äam  »on  bort  bes>  j3<utber§  Unbetl, 
2lu§  bem  UmfretS  mäd;t'ger  3<mbrer, 
2fu§  ber  ^ä|c  ©ange§l'unb'ger, 
'^u§  bem  ©t£e  bbfer  ©etfler, 
SSon  ber  3etd)enbeuter  gluren, 
S3on  bc$  SEobtengotteS  ©bnen, 
1iu§  bem  Snneren  ber  (Srbe, 
2(u3  be§  tobten  5D?anne§  2Bot)nung, 
2(u§  bem  .Spaufe  be§  (gntfcfyrounbncn, 
%u$  bem  aufgefcbvoollnen  SSoben, 
2oo2lu3  ber  oft  bttrd)n>ul)lten  (Srbe, 
2Cu§  bem  JtieSlanb  voller  SStrbel, 
2lu§  bem  ©anbtanb  voller  9?aufd;en, 
2lu§  ben  fenfungSreicfyen  £l)älcrn, 
3(u3  ben  mooSbcraubtcn  ©umpfen, 
TluS  ben  £Ut ellen  voller  Seben, 
"ÄuS  ben  5Bogen  voller  ©dm^anfung, 


2fo$  beS  ppSalbeS  £urben, 

2lu§  ben  ©cfylucfyten  öon  funf  33ergen, 

SSon  be£  Äupferbergeö  ©etten, 

210  SSon  be§  (grjgefullten  ©tpfel, 
SSon  ber  gtefyte  reid)  an  SSraufen, 
SSon  bcr  Sanne  reid)  an  ©aufen, 
SSon  bcr  l)ol)len  §öl)re  SSipfel, 
%u$  bem  morfefyen  Sannemvalbe, 
2Cu6  bem  Stammcrlocfy  be3  gucfyfcS, 
SSon  ber  glur  ber  (5lenntl)iere, 
2(u6  be3  SSären  gelfcntyitylen, 
2lu§  beS  33rettbetn§  ©teingcmäefyern, 
SSon  ben  roeiten  SftorblanbSgränjen, 

220  2lu§  be§  2appentanbc§  £)eben, 
^lu§  ben  fcfyöfjlmgSarmen  Rainen, 
SSon  ben  ungcpfliigten  Sf^^rn, 
S5on  ben  gropen  ©cblad)tgefrlben, 
SSon  ber  Jänner  ^ampfe^flätte, 
SSon  ben  mclfgcroorbnen  Ärautern, 
58on  bem  SSlute,  ba§  ba  bam^fct, 
SSon  be§  meiten  SRccrcS  JRurfen, 
SSon  ben  auSgebefyntcn  ©bnen, 
SSon  bem  fc^njorjen  ©cblamm  berS0?eere6, 

23o2Cu0  ber  Saufenbflafterttefe, 
2£u6  ben  ©trömen  yoller  3tfd)en, 
2lu§  ben  2Btrbeln  öoller  glammen, 
KuS  bem  l)eft'gen  «Kutjafalle, 
#u3  beö  SBafferä  fräffger  Söenbung, 
SSon  bc3  ^tmmel§  t)intrer  ^ölftc, 
SSon  bem  9?anb  ber  burren  SGBolfen, 
SSon  bem  ^)fab  ber  grur/(tng3winbe, 
SSon  be§  2gtnbe§  SRul?cfiätten." 
"SSift  von  bort  bu  ^ergerat^en, 

24o®tjl  bu,  Uebel,  l)ergeeilet 

Sn  ba$  ^)erj,  ba§  ntd)ta  verfd;ulbet, 
Sn  ben  SBaud),  ber  ntd)t§  verbrodjen, 
%V)ti  ju  fre|Ten,  ju  »erjefcren, 
Sl)n  ^u  beigen,  tf;n  ju  fpalten?" 

,,2Betd?,  von  l)innen,  .ipunb  be§  ^)itft, 
©turje  nieber,  äöelp  ^anala'5, 
©el)  mir,  ©djeufal,  au$  bem  2eibe, 
?(ug  ber  £eber  mir,  o  Untb,ter, 
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£ap  baö  £erjbtatt  uimersefyret, 

250  £afj  bie  Sftitj  mtr  ungeftöret, 
SÄeinen  9)?agcn  ungeroaffet, 
S0?cine  Sttnge  ungemenbet, 
SDMnen  9?abcl  unt«urd;boi)ret, 
SSltiiK  <Sd)läfcn  ungefol&rbet, 
£lucile  nid)t  ben  JRucfenfnod^en, 
.Jpatf  nid)t  toS  auf  metrte  ipuften!" 

"SBenn  td)  nid)t  al6  Sttann  erfd)eine, 
2Berb"  id)  einen  beffertt  fcnben, 
Um  ba§  Um)etf  megjufcfyaffen, 

260  Um  ba§  ©cfyeufat  ju  öerntc^tcn/' 
"SRuf  uon  unten  drbenroeiber, 
JRuf  ber  gelber  atte  2Birtt)e, 
7Cu§  ber  (Srbe  ©dfrroerteSmamter, 
"KuS  bem  ©anb  bcrtttne  £>e(ben 
Wix  jur  £ulfe,  miv  aB  Sttacfyte, 
9Rtr  &ur  ©tufee,  mtr  $u  SEu^en 
S3ei  ben  mufyereidjen  £lualen, 
S5ei  ben  uberfyarten  ©djmerjen." 
"SBSenn  bu  biefeS  nid)t  bead;teft, 

27o.Siep  bid)  nid)t  jum  SBctcfyen  bringet, 
.Romm,  o  SBatb,  mit  beinen  9Jccinnem, 
mt  bem  SSolfe,  bu  2Bad)l)olber, 
SSannenfyain  mit  beinen  Änedjten, 
S3umenfee  mit  beinen  ^inbern, 
$unbert  SSttann  mit  ityren  @d)wertern, 
SEaufenb  ipelben  uoHer  (Sifen, 
£)icfen  §ii\i  fjter  ju  quälen, 
3fm,  ben  Um;oU>,  &u  serbrucfen!" 
'"SBenn  bu  btefeS  nid)t  bead)tefr, 

2soT)iep  bid)  nid)t  jum  SBctdfren  bringet, 
©tcig  empor,  o  Söaffermutter, 
33laubcmuljet  au§  ben  äöogen, 
SBetdben  <3aume8  auS  ber  £UieIIe, 
'tfu§  bem  ©d)lamme  reingefraltet 
3u  bem  <2d)ufj  be§  fd)mad)en  £elben, 
3u  bce>  fteinen  9J?anne$  S3ejren, 
£>afs  id[)  fd)ulbIoö  nid)t  gcfreffen, 
ÄranffyeitloS  getöbtet  voerbe!" 
"2Benn  bu  biefe§  nid)t  bead)teft, 

29o£>icf}  bid)  nid)t  jttm  2Scid)en  bringet, 


Jtomm,  ber  ©cfyöpfung  t>ct?rc  £od)ter, 
£>u,  o  fd)öne,  golbne  Sungfrau, 
£>u,  bie  ältcffc  ber  grauen, 
©ii,  bie  fritfyefie  ber  SOhlttcr, 
■Komm,  bie  ©cfymerjen  l)ier  ju  fet>en, 
Äömm,  baS  Un^cU  abjumenben, 
£>iefe  £luatcn  ju  entfernen, 
£)tcfe  spiage  fortjufdjaffen/' 
"aBBtUfl  bu  biefeS  nid)t  bead)ten, 

300  SBillft  bu  niä)t  wn  fyinncn  meidän, 
Utto  an  be§  £immcl3  Mahti, 

•    #n  bem  SKanb  ber  £)onnerwolfe, 
SComm  fyerbei,  bu  bift  »on  9?öti;en, 
-föommc  rafd),  bu  roirji  gerufen, 
©d)(cd)te  2öer!e  megjufd^affen, 
©te  Sejattb'rung  fortjutreiben 
SKit  bem  ©d}merte  yoller  geuer, 
W\t  ber  Älinge  öoller  gunfen." 
"®e^e,  ©djeufal,  auf  bie  SSanbrung, 

3iog(tel)e  fort,  beö  SanbeS.  $lage; 
SRtmmcr  tft  t)tefelbjT  bcin  3Bol;njtfc, 
SBenn  bu  and)  be§  ©tfe'S  benötl)igt; 
2Cnber§mo  feij'  beine  <&tätk, 
SBeiter  fort  bu  bie  SM)attfung, 
S5ei  bem  SGBo^nfife  beine§  SBirrftcn, 
liuf  ben  Söegen  beiner  2Birtl)in!" 

"SStfi:  bu  bann  bortt)in  gefommen, 
%n  be§  SDSc.qc§  @nb'  gclanget, 
Sn  bie  S^a^e  beiner  (Sltern, 

32o  3u  ben  Sriften  beiner  (Scfyöpfer, 
©teb  ein  3eid)en,  bap  bu  ta  b\% 
©anj  gcl)eim,  bap  bu  gelommen, 
Sofe  mie  be§  ©onnery  Äracljen, 
S3litje  mie  be$  gcucrS  ©d)immer, 
@to^e  an  bie  £l)ur  t»om  ^)ofe, 
3iet)  ein  SBrett  I)erab  v>om  genfter, 
©d)Utpfe  barauf  in  ba§  Snnrc, 
glicge  flatternb  tn  bie  (&tubt, 
gaffe  an  be6  §upe§  ©e()tte, 

330  2Cn  ber  gerfc  fd)mat|te  ©telle, 
spacf  bm  mvtl)  im  fcrnjlen  SBinfet 
Un  ber  ^bure  bu  bie  ÖBirtbin, 
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©rabe  ani  bc§  SBirtfyen  "•Kugc, 
Unb  jcrbrid)  ben  .Kopf  bcr  SSBtrt^in, 
Jtrumm'  bie  ginger  bu  ju  £afen, 
Ärumm  brel/  ifmcn  bu  bte  Äöpfc!" 

v(2olIte  biefcS  »cnig  frommen, 
glieg  al§  £at)n  bu  auf  tie  ©affc, 
2C16  etn  jtiicfyletn  ju  bem  .ipofe, 
340  9Ktt  ber  S5rujl  jum  Äel)rid)tl)aufen, 
<2d)cud)  bic  9?offe  von  ber  Ärippe, 
SSon  bem  grcfjrrog  bu  baS  ipornmcl), 
£>ru<fe  bu  in  Wift  bie  ipörner, 
Zuf  ben  33obcn  l)iu  bic  ©cfynxinje, 
2>rcb  bic  2(ugen  in  bie  ©d)icfe, 
Unb  jcrbrid)  mit  toft  bie  ^acfen." 

"S5iji  bu  tonfycit,  bic  r>om  SBinbe 
§er  5U  mtr  gcfanbt,  geblafcn, 
33on  tcr  grul)linge>luft  gcftitjret, 
33o9Son  bem  grofie  bcrgeleitet, 
©el)e  auf  bem  SBcg  be§  2Btnbe§, 
2luf  bcr  35al)n  bcr  grul)ling§luftc, 
Dfyne  auf  bem  33aum  ju  fujen, 
2Tuf  ber  Gjrlc  auSjurufyen, 
©rabe  ju  bem  Jtupfcrbergc, 
3u  bem  fupfcrreid)en  ©ipfel, 
2>a£  bcr  SGBinb  bid)  borten  miegc, 
X)ort  bic  Ötifte  bid)  bcl)uten!:'' 

"33ijl  v>om  ipimmel  tn  gefommcn, 
3go  33on  bem  JJianb  ber  £>urre»olfen, 
<Stetge  bann  jurttc!  jum  ipimmel, 
Unb  erbcb  bid)  tn  bie  Siifte 
Sn  bic  tropfenrcid)en  SBoIfen, 
Sn  bie  Stcrne  öoU  ©cfltmmcr, 
£>a§  bu  gteid)  bem  geuer  brenneji, 
T)a$  bu  gleicl)  ben  glammcn  glufycjr 
2(uf  bcr  Sonnc  langer  2aufbal)n, 
3(n  be§  SflionbcS  nmt  cm  .Ipofe!" 

''SBijt  bu  oon  bcr  glutl)  gcfubret, 
370  93on  bem  äöaffer  bergctrieben, 
SKcgft  bu  5U  bem  SBaffer  fefyren, 
Sn  tie  glutfycn  »teber  jagen, 
3u  bem  Sftanb  bc^  fd)(amm'gen  ©cfytoffeS, 
3u  beS  SBSafjcrbcrgc§  Siutfcn, 


£>a§  bid)  bort  bie  gtut&en  »iegen, 
£>ort  bic  SBogen  fleifng  fcfyaufeln!" 

"ffiiji  bu  t>on  ben  glttren  £alma§, 
Zu§  beS  ^)ingefd)iebnen  28ol)nung, 
.ftefyre  in  bie  ipeimatl)  »ieber, 

36o  3u  ben  2öol)ngebäuben  Äalma'3, 
Sn  tm  aufgefd)»ollnen  SSoben, 
Sn  bic  oft  burd)»ul)ttc  (grbe, 
S5So  ta§>  SBolf  Ijineingefunfen, 
2Bo  bie  ftarfc  Sd)aar  gefallent" 

vS5ift  bu,  Sfyor,  »on  bort  gefommen 
?Lu$  bcS  #iift4BSalbc§  ©d)lud)ten, 
2Cu§  beS  SSannenbicftcfytS  äötnfel, 
ltu$  bcS  §6l)rent)aine6  Söolmung, 
S5annc  td?  btd)  nun  »on  bannen, 

390  3u  be§  ipiift;S5SaIbeg  ©cfylucfyten, 
3u  be§  §bl)ren^atne§  SBo^nung, 
Sn  be§  3:annenbicfid)t§  SBBmfet, 
£>a$  bu  borten  bleiben  mögejr, 
®i§  be§  S5obcn6  SSretter  faulen, 
©d;mamm  ftrf?  an  bie  SSanbc  fc^ct 
Unb  fyerab  bic  £)ecfe  •jtur^ct.■, 

'"Söerbe  btd),  o  ©d)(ed)ter,  bannen, 
SBcrb',  o  Unl)o(b,  bid)  »crtreiben 
3u  be§  altcn  33ärcn  2Bol)nung, 

400  Sn  ba§  QauZ  ber  altcn  S3ärin, 
Sn  bic  morajlreid)en  JJljäler, 
Sn  bte  lautentblöften  Sttmpfc, 
Sn  tk  £UteIlen  voller  itbtn, 
Sn  bie  flarfbemegten  §lutl)cu, 
Sn  bie  ©cecn  ol)ne  §tfd)e, 
Sn  bic  barfcl)beraubtcn  Söaffer/" 
.  ''ginbjl  tu  borten  feine  otatti, 
SÖScrbc  td)  bid)  ferner  bannen 
9?ad)  beö  9?orblanb§  »etten  ©rän^en, 

410  3u  bem  breiten  2anb  bcr  Qappm, 
3u  ben  fd)op(ingoarmen  glurcn, 
3u  bem  ungepflugtcn  SSoben,        _ 
Tbnc  Sfttonb  unb  ol)ite  ©onnc, 
S)[)nc  alle  SageSbdlc; 
©ort  ift"|  »onnig  bir  ju  leben, 
©ort  ttcrgnuglid)  bir  jtt  flattern, 
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Sm  ©c()clj  ftnb  ©enntljtcre 

(Sbelbirfcfye  bort  ei$änget, 

£>af?  ber  Sfflann  ben  .£>unger  jrtUe, 

«20  ©eine  ©ter  bafelbfl  befrieb'ge.M 

:'§erner  bann"  id)  bid),  ben  ©d)led)tcn, 
33anne  id)  unb  trcib'  t»on  fyinncn 
'£)i<b  jum  beffgen  Siutjafalle, 
3u  bcm  feucrreidjen  SBirbel, 
3Bo  bie  S3aume  nicbcrfallen, 
2Bo  bic  SEanncn  ntcberfturjen, 
9ttit  bcm  ©tamm  bie  grofjcn  §td)tcn, 
SOZtt  ber  •Aron"  belaubre  Sannen; 
©cornimme  ba,  bu  böfcr  .ipeibe, 

43o  Sn  bcm  ©cfyaum  be3  SBofierfaUcS, 
SBirble  burd)  bic  »etten  guttfyen 
SBeile  in  ben  engen  SBBogen!" 

x"§inbft  bu  borten  f  eine  ©tellc, 
SBerb'  id)  btd)  t>on  binnen  bannen 
Sn  ben  fdjmarjen  §(u^  Suonio, 
Sn  ben  erVgen  ©trom  Sttanala^, 
£)af?  bu  nie  m  beinem  Seben 
33on  ber  ©tclle  bovt  entfommejt, 
©ollte  id)  bid)  nicfyt  befreien, 

440  ©otir  id)  bid)  nid)t  lefen  loimen 
©egen  ncun  ber  beften  .ipammcl, 
£>ie  etn  einjig  ©djaf  getragen, 
©egen  neun  ber  ftärfften  ©ticre, 
©te  biefclbe  Stufy  gemorfen, 
©egen  neun  ber  fcfyönften  ipengjte, 
£)ie  ba  gullcn  einer  <&tutt." 

''grageft  bu  nad)  9\eifepferbetv 
SSSurtfdjeft  9ioffe  bu  jum  Saaren, 
SÖSerbe  Dioffe  td)  bir  leiben, 

45o2Berb"  cin  9?eifepfcrb  bir  geben: 
$nft  ijat  cin  spferb  t>oIl  ©d)önf)eit, 
Huf  bem  S5erg'  etn  retbgemctfmte», 
geuer  fprtibet  au$  bem  9ftau(e, 
2Bei£  ftnb  an  ber  ©puV  bie  9hijlcrn, 
ipufe  ^at  e§  ganj  v>on  (Sifen, 
©täfylern  ftnb  beS  JRoffco  33eine, 
Äann  bcrgaufroartS  (td;  cr^ebcn, 
Sn  bem  SEbate  ftd;  bcrocg.cn, 


SBcnn  ber  Siciter  felber  tucfytig, 

46oSEBenn  cr  frafterfiillt  cinfyerjagt" 
"©ollte  bicfeS  ntd)t  genugen, 
SKögcjr  bu  beS  ipiift  ©d)necfd)ub, 
2empo"3  (§r(cnfd)ul)  erbatten, 
Sinen  <&tab  be§  böfen  SStaneS, 
£)afj  bu  in  baö  £anb  r>on  ipiift, 
■ftact)  bcm  SBalbc  Sempo'3  fdjreitejt, 
ipitft'3  Qän^eS  Sanb  burebfebneibeft, 
£)tefc3  SSöfen  8anb  burcfyglettefi; 
Sicgen  ©teine  auf  bcm  Söege, 

47o©preng'  biefetben  »on  einanber, 
Siegen  3roeigc  in  bk  Cänge, 
S5red)'  biefdben  rafd)  in  ©rucfe, 
©rel)t  etn  ^)e(b  quer  tn  ber  SO^tttc, 
©d)icf  u)n  fort  geraben  SBegeS!" 
*"®ebe,  ritbr'  bid),  Ueberflitfger, 
gliebc,  fd)lcd)ter  Stan,  oon  binncn, 
@()e  nod)  ber  Slag  beginnet, 
@t)"  ber  9J?orgenfd)immer  bämmert, 
(St)"  bie  ©onne  ftd)  erljebet, 

480  @|>'  ben  ipa^n  man  t'rat)en  I)öret, 
3cit  tfl"S,  'tfrger,  mm  ju  ge^en, 
3eit,  e  ©d)kd)ter,  p  ent^ieben, 
S5ci  bem  SD?onbfd)ein  fortjuge^en, 
S5ci  bem  2id)te  meg^umanbernr' 

*'§liel)ft  bu,  SBcfcr,  nid)t  öon  Finnen, 
©ebjl,  o  Jpunb,  bu  nid)t  gefd)winbcr 
Neljine  id)  beö  2(b(cr§  Ätauen, 
9lel)tn*  be§  S3lutau§fcmgerS  Ärallen, 
^ebm"  beS  S3ogcl§  g^tfdjeöjangen, 

490  ^cbm'  be§  #abtc&t3  fpi^e  3acfenr 
25af  ben  ©d)lcd)tcn  id)  ^erbrucfe, 
©a^  ba§  ©djeufat  id)  bejminge, 
S)l)ne  ba0  ber  JSopf  erbraufet, 
Unb  bie  ©ccle  ttbcrmaUet." 

"Sruber  flcb  ber  graufe  Cem^o, 
glol)  ba§  liebe  SSJhttterfcbndjen, 
AB  mir  S5etflanb  ©ott  uerlieben, 
©eine  ^)tttf  ber  ©d)ppfer  bradjfe; 
§liel)e  bu,  o  SKuttcrtofer, 

soo  £u,  o  mad)tbcraubte§  SEBefen, 
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£)u,  o  ipunb,  bu  iperrenlofer, 
©etje  SBelp,  bu  Sföutterlofer, 
äBäfyrenb  biefe  3eit  cntfcfyminbet, 
£>iefer  SSftonb  ju  (Snbe  gefyet!" 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
9?ebet  fetber  biefe  SSSorte: 
"©ut  ijl  nrir'<  fytefelbft  ju  »eilen, 
2Cngcnefym  Jjtcfclbft  ju  bteiben, 
©tatt  beo  S5rote§  bient  bie  £ebcr, 

510  Unb  ba§  $ztt  tjl  mir  bie  3ufof!, 
©ut  ju  fodjen  ftnb  bie  £ungen, 
©ute  itojl  gemafyrt  ba3  ©pccf  mir." 

"SBerbe  meine  ©djmiebeflätte 
Siefer  in  ba3  iperjfleifd)  fefeen, 
SSBerb'  ben  ^arnmer  fräffger  fd;lagen 
Sn  bie  allevfdjlimmften  ©telien, 
£>afj  bu  nie  in  beinem  Seben, 
9?ie  oon  mir  befreiet  toevbefr, 
SBBcnn  id)  nid;t  bie  Söorte  l)öre, 

52o92id)t  bie  3auberfprud;e  lerne, 
9?id)t  mid;  baran  fatt  getyöret, 
SEaufenb  gute  3auberroeifen ; 
Sftmmer  barf  ba§  SBort  uerborgen, 
SRtcfyt  öerjlecft  bie  ©priicfye  bleiben, 
3n  bie  (Srbe  nid)t  »erftnfen, 
SÖSenn  bie  Saubre*  auer;  öerfefyroinben." 

©elbft  SSipunen  reid;  an  Siebem, 
(Sr,  ber  IraftcrfuUte  liite, 
Spot  tm  SKunbe  gropen  3auber, 

ssoUnbegränjte  5D?ad;t  im  SSufen, 
£>effnete  ber  SBorte  Ätjte, 
9M)te  auf  ber  2ieber  £ake, 
Um  gar  guten  ©ang  ju  fingen, 
Um  ben  beften  »orjulegen: 
33on  ber  £)inge  erftem  Urfprung, 
©pntcfye  »on  ber  £>inge  2Cnfang, 
SBeldje  Äinber  nimmer  fingen, 
$Uä)t  bie  fiarfen  ipelben  fennen, 
Sefct  in  biefen  böfen  3eitcn, 

s4nS3ci  bem  fmfenben  ©efd;lcd;te. 

©ang  ben  Urfprung  bi8  jum  ©runbe, 
yiad)  ber  JDrbnung  alien  3auber, 


SBie  ftd;  nad)  beS  ©d;ö>fer$  SGBiUeit, 
2Cuf  be§  SÖfadjterfuUtcn  gorbrung 
83on  il;m  felbjl  bie  £uft  gefd)ieben, 
2tu§  ber  8uft  ftd)  SBaffer  trennte, 
2tuö  bem  Söaffer  bann  bie  (Srbe, 
2(u§  ber  @rbe  bie  ©emäefyfe. 
©ang,  roie  ctnjt  ber  Sftonb  gefefyaffen, 

550  2Bte  bie  ©onne  fjingefefcet, 
2Bie  ber  gufte  ^feiler  rourben, 
2Bie  bie  ©tcrne  an  bem  Rimmet. 

©elbft  SGBtpuncn  reid)  an  Siebern 
©ingt  genug,  tterftefyt  bie  ©ad;e, 
9?immer  tjl  gcl;ört,  gefel)en, 
iftie  fo  tang'  bie  Betten  bauern, 
(Siner,  ber  ba  beffer  fänge, 
£)er  ben  3auber  fräffger  fennte; 
SBBortc  trieb  ber  SKunb  in  Sflenge, 

5Go©d)idt'  bie  3unge  gar  gefd;minbe 
©leid;  be3  §ullen§  rafefyen  S3etnen, 
©leid;  be§  SKeitpferbS  fd;nellen  $u$m. 

©ingt  fo  Sagelang  bie  Sieber, 
©ingt  t>k  Käcfyte  nad;  etnanber, 
©einem  ©ange  laufd)t  bie  ©onne, 
©tel)en  bleibt  ber  SD?onb  im  Saufe, 
7(uf  bem  9)?eere  ftcl)n  tie  Söellen, 
Sn  ber  SSud^t  bie  grofjen  SBogen, 
©elbj!  be§  gluffeä  ©trom  ^ält  inne, 

siosjRit  bem  ©djäumen  felbj!  ber  Stutja, 
SDttt  bem  ©trömen  ber  SBuo!fen, 
©tille  jlanb  fogar  ber  Sorban. 

Iil6  ber  alte  SQBämämöinctt 
©o  bie  SGBortc  l)att'  oernommen, 
©ie  genugfam  angel)öret, 
QduU  ©prud;e  ftd;  »erfdjaffet, 
S5rid)t  er  auf  bat»ott5ugcl)en 
2Cuä  bem  SO?unbe  yon  aBipunen, 
7(uä  bem  S3aud;  beä  Ärafterfallten, 

58o2(u§  be§  3ouberflarfen  S3ufen. 
©prad)  ber  alte  SBäinamöinen : 
"SD  bu  Antero  2Bipunen, 
S)effne  bcinen  9)?unb  nun  breiter, 
Sljue  auf  beS  gj?unbe§  2Binfel 
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9ftöd)te  au$  bem  33aud)  $ur  (grbe, 
Sftacr;  bcr  .ipetmatl)  roteber  voanbern!" 

©elbft  SBipunen  reid)  an  Siebern 
SKebet  SBortc  foldjcr  SÖBeifc: 
■"50?and)c§  fyabc  id)  ver^c^ret, 

sooSEaufenbe  bercttä  öerfd^lungen, 
9?te  bod)  etnen  Siftann  bergletdjen, 
SBie  ben  atten  Väinämöinen, 
£Btjr  gcfd)i<ft  fyeretngefommen, 
Sluiejf  gut,  bafj  bu  nun  gcfyejV' 

©elber  2(nrero  SBipuncn 
S)effnet  nun  bic  Skdfenfnocfyen, 
©tebt  bem  Sftunbe  gröfke  äBettc, 
$flad)tt  auf  beS  SOtonbcS  SBmfel, 
©clbft  ber  alte  Väinämöinen 

coo  ©cfyrcttet  au§  bem  SOfunb  bcS  3aubrer§, 
20tS  bem  SBaud)  be3  itrafterfuUten, 
2Cu3  be§  3auberfunb'gcn  3'nnerm, 
©leitet  eilcnbS  au3  bem  Sftunbe, 
©d)ltipft_  befyenbe  auf  bte  gluren 
SQSte  etn  murttree»,  golbncS  (Stcbfyorn, 
Söie  ber  SKarber  mit  ber  ©olbbrujt. 


©ing  nun  voeiter  fort  be$  SEBegeS, 
Äam  jttt  @ffc  feineö  ©djmiebcS, 
©pracfy  ber  (Scbmiebcr  Ilmarinen: 
6io"ipa|t  tk  SBorte  bu  öemommen, 

ipaft  bte  ©prucfye  bu  erbalten, 
Um  be»  S3ooteS  9;anb  ju  ?>immern, 
Um  ben  ipinterjtamm  511  btnben, 
Um  ben  SSorberjIamm  ju  fiigen?" 

SBäinämctnen  alt  unb  roabjbaft 
3?ebet  felber  biefe  SBorte: 
v2Bobt  erbjelt  td;  fyunbert  SBorre, 
^)örte  taufenb  Bauberfiprud^c, 
£)ffenbar  öerborgne  SSorte, 
G2o<Sprud)e  au$  gefyetmen  Stefen."' 

©tng  bann  fyin  ju  fetnem  SBoote, 
3u  bcr  <&tättc  roeifer  2£rbctt, 
SSringt  ba§  33oot  gar  balb  ju  ©tanbe, 
SStnbet  fcjl  be§  DianbcS  Seifien, 
2(rbeitet  am  iptntetjlamme, 
gugt  tm  JÖorberftamm  jnfammen, 
Ungcjtmmert  voarb  bcr  9?ad)en, 
ID&ne  (Spän1  baS  S3oot  fo  fertig. 
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9tdj>t$cfmte  9hme* 


SBSdinömömen  alt  unb  roal)rl)aft 
£ad)te  nad)  unb  itberlegte 
$in$ugel)n  unb  f)eimjuful)ren 
Hirn  fd)öngelocfte  Sungfrau 
'tfuS  bem  nimmerljcllen  Sftorblanb, 
%v&  bem  biiflern  (Sariola, 
9?orblanb§  roeitbcruf)mte  £od)tcr, 
©old)  ein  33rautd)en  aus>  bem  9?orben. 
©tebt  bem  33oote  bie  SSefletbung, 

10  ifctetbet  rotl)  be»  9?ad)en§  $alfte, 
©cfymucft  mit  ©olb  baS  t>orbre  @nbc, 
3iert  e§  au§  mit  fcfyönem  ©ilber; 
£>rauf  an  eincm  fd)önen  fDtorgen, 
Sn  be§  SageS  crftcr  griifye 
©töfjt  ba3  §al)rjeug  er  md  Söaffer, 
Sn  bie  gtutfy  ba§  ptanfenrcicfye 
fSon  ben  borfentblöfjten  SKoIIen, 
S>on  ben  runben  Sanncnblöcfen. 
9it$tet  auf  ben  jtarfen  SKajtbaum, 

20  3iet)et  ©cgel  auf  bie  Saajien, 
3iel)et  auf  ein  rotfyeS  ©cgel, 
3iel)t  ein  ©cgel  blauer  garbe, 
©teigt  bann  fclbft  l)inab  inS  §cu)r$eug, 
©el)et  in  fcm  neue$  ©d)ifflcin, 
©ing  um  burd)  ba§  Sföecr  ju  fteucrn, 
Um  bie  blaue  33al)n  ju  furcfyen. 

Sfebct'  SBorte  fotd)cr  SESeife, 
2ic£  ftct)  felber  alfo  l)ören: 
"Äommc  nun  tnS  33oot,  o  .<pöd)f!cr, 

30  Sn  baä  ©djiff,  @rbarmung§rcid)cr, 
3u  bem  ©d)uij  bc§  fcbmad)cn  Jpclben, 
3u  be3  Ketnen  9ttanne§  ©tufce, 
Sn  ben  »etten  SÖBogcnfladbcn, 
'2(uf  ben  \ntSgebefynten  glutfyen!" 

"SBtegc,  SBinb.  ben  fd)önen  Sfadjen, 
SErcibe,  äöoge,  mir  mein  ©d)ifflein, 
£)l)nc  baj?  id)  SRubcr  braud)c 
Unb  ba§  SBaffer  bamtt  fd)lage 
2tuf  be3  Reeves  rocitem  Siucfcn, 

4o  2fuf  ben  weitgebel)ntcn  glutfyen!" 


2Cnmffi  mit  gutem  aarnen, 
©ie,  ber  91  a  db  t  unb  £)ämmrung  £od)ter, 
£>k  fcfyon  »or  bem  Sage  wad)e, 
2Me  be§  9ftorgen§  frut)  emadjct, 
ipatte  SBäfcfyc  burd)juflopfen, 
ipatte  Äleiber  auSjufputen 
Zn  ber  rotfyen  SSrucfe  @nbe; 
%n  be3  bretten  ©tegcS  Jtantc, 
2luf  ber  nebelreicben  ©puje 
5o'2(uf  bem  roalbbevoad)fncn  ©ilanb. 

SBlicft  runbum  nad)  alien  ©etten 
Sn  bie  voeitgcbel)nten  Siifte, 
SSltcft  nad)  oben  l)in  jum  ipimmel, 
SSticft  t>om  ©tranbe  l)in  jum  Sföeere: 
£)bm  fdjten  gar  fd)ön  bie  ©onne, 
Unter  fd)immertcn  bie  SBogen. 

SGBarf  bie  '#ugen  l)in  jum  9ftccre, 
SGBanbf  ben  Äopf  gerab  jur  ©onne; 
%n  be§  ©uomifluffeö  SKimbung, 
c.oS3et  be§  SBäinöftromcö  '2Cu§flu^ 
©iet)t  fte  auf  bem  50?ecr*maö  ©d^roarjcö, 
(StvoaS  S3lauc§  auf  ben  SBogen. 

Siebet  SBorte  folcbcr  SBeife 
Zä$t  ftd)  felber  alfo  l)örcn: 
"SQ3aS  ift  auf  bem  50?eerc  &ä)Xoat%i$, 
S5Ba6  bal  S3laue  auf  ben  SBBogcn? 
S5tjt  bu  eine  ©änfc^ccrbc, 
SDbcr  eine  ^>eerbe  ©nten, 
9^un  fo  fteigc  auf  jum  Jlugc 
7  o  Sn  bie  -£>öt)e  ju  bem  ^tmmeU' 

'SSift  bu  eine  Sad)fe§flippe 
£)ber  fonfl  ein  3ug  t>on  §ifd)cn,     , 
^lun  fo  taud)e  biel)  jum  ©d)Vöimmcn, 
©cl)  in§  Snnre  bu  ber  SGBogcn! 

"SSijl  bu  eine  gelfcnflippe 
S)b.cr  fonft  ein  3»eig  im  SBaffer, 
S0?öge  bid)  bie  glutl)  befpulen, 
SJföge  SEBaffer  bid)  bebecfen." 

SBeiter  rucltc  ba  ba§  gal)rjcug, 
8o©egcltc  ba§  jtmge  ©cbifflein 
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8ctng6  ber  ncbctrcidjcn  ©pifee, 
Säng§  bem  »albbebecften  dilaub. 

"tfnnitft  mit  gutem  aarnen 
©ai)  nun  fdjon  ba§  gafyrjeug  fommen, 
(Sai)  ba3  planfcnreidje  nafyen, 
SKebet  felbcr  fold;e  SSorte: 
v35ijt  bu  meineS  33rubcrS  5a^l'Seu9/ 
2)u  ber  SRadjen  mcineS  Saterg, 
(gtlc  rafd;er  nact)  ber  Reimat!;, 
uoSöenbe  btd)  jum  eignen  Sanbe, 
9Jcit  ber  ©pifc'  ju  biefen  2Sal$en, 
Sftit  bem  ©teu'r  ju  anbern  Söaljen; 
33i|l  bu,  33oot,  au$  frember  gerne, 
SKögft  bu  tmmcr  mctter  fdjrmmmcn 
W\t  bcr  ©pttfc'  ju  anbcrn  2Saljen, 
ffltf  bem  ©tcu"r  ju  biefen  SBaljen!" 

23ar  fetn  33oot  be§  «!peimatl)lanbeS, 
SBar  aud)  nid)t  auS.frember  gerne, 
2Bar  ber  9?ad)en  SBSätndmömert'^ 
ioo28ar  be3  erojen  ©änger3  gafyrjeug; 
Äommt  beteitS  in  gröt?re  9?cil)e, 
©It  tjcrbet  jur  Unterrebung, 
SSringt  cin  SBort  unb  nimmt  ein  anbreS, 
Um  baS  britte  gut  511  fpvedien. 

2Cnmffi  mit  gutem  9?amen, 
©ie,  ber  Vlafyt  unb  £>ämmrung  Sodjtcr, 
§raget  fo  geroanbt  jum  gafyrjeug: 
''2Sol)in  gel)f!  bu,  2Bäinämöinen, 
2M)in  bu,  o  greunb  ber  SSogen, 
1  iu 3öo()in  eilft  bu,  3ier  bc§  2anbc3?-' 

£)arauf  rebet  SBäinämöinen 
dx,  ber  llltt,  fyer  uom  33oote: 
vS3in  auf  £ad)3fang  au^gegangen, 
3u  ber  2ad)fe  munterm  Saicfyen 
Sn  bem  fcfymarjen  ©trom  £uoni'y, 
Sn  be$  fd)ilf'gen  S3ad)e3  Siefe." 

2innirti  mit  gutem  Slamen 
Siebet  SBorte  fold)er  SSSeife: 
''©prid)  nid)t  lauter  leere  2ugen! 
i2oÄenne  gut  ber  gifdje  2aid)$eit, 
§rul)er  fufyr  mein  SBater  oftmafö, 
$ul)r  gar  oft  ber  greife  2(lte, 


gacftfe  au?  rem  glup  ju  fangeu, 

^advoforellcn  mit^ubrmgen : 

9tetje  tagen  in  bem  33oote, 

SBoll  von  ©arncn  voar  ba§  gafyrjcug, 

S^c^e  fyier  unb  borten  ©djnure, 

©ro£e  ©tangen  an  ben  ©eiten, 

©abein  an  ben  Sviiberbcinfcn, 

laoCange  ©teife  bci  bem  ©teuer; 
2Sol;tn  gel)ft  bu,  Väinämöinen, 
3iel)ir  bu  au$,  o  %xmni>  ber  SBogen?" 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"3og  fyinauS,  mollt*  ©änfc  fangen, 
3u  bem  ©piet  ber  ffiuntbefdjroing/en, 
Um  bie  fpcicfyctreidjen  SScgel 
Sn  bem  ©acfyfenfunb  ju  fangen, 
Sn  ber  au3gebel)nten  SBcite." 
'tfnnifft  mit  gutem  aarnen 

uoOicbct  SBorte  foldjer  SBeife: 

'\ftenne  \vo\)l  ben  Söa()r^eitfpred)er, 
Äann  ben  Sitgner  balb  entbecfen; 
§rut)er  fufyr  mein  SSater  oftmaB, 
§ul)r  gar  oft  ber  greife  ILltt 
Tlu$  um  ©änfc  ein^ufangen, 
a^ot^gcfdinäbelte  ju  jagen: 
3Bol)t  befpannct  mar  ber  S3ogen, 
^ufgejogen  mar  bie  ©el)ne, 
©c^marje  ^>unbe  an  ber  Äette, 

iso  Iin  bem  S3ogen  fejlgebunben, 
SBelpen  liefen  an  bem  ©tranbe, 
Ätäffcr  eilten  burd)  bie  ©teine; 
©prid)  bie  SBa()rt)eit,  S5äinämöinen, 
Söötin  foll  bie  Sieife  getjen?'* 

©pi  ad)  ber  alte  SBäinämöinen : 
"SÖenn  id;  nun  wn  banncn  jiebe, 
^)in  jum  grofen  itampfgetummel, 
3u  ber  <^<i)laä)t  mit  gleid)en  Äöpfen, 
2Bo  ba^  ©djienbein  blutbeflecfet, 

iGo3?otl)gefärbt  am  Änie  bie  S3eine." 
Smmer  meiter  fprid)t  2(nnifft, 
©ie,  bie  Sinngefdmuicfte,  rebet: 
,   "Äenne  »oW  ben  ©ang  jum  Äampfe, 
grubcr  ging  mein  S5ater  oftmalä 
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ipin  jum  grofjen  jtampfgetummet, 
Sn  bte  <5d)lad;t  mit  gteidjcu  Jtöpfen, 
^unbert  SRänner  fafjen  rubernb, 
Saufenb  anbre  flanben  briuncn, 
2Cn  bcr  Spi^e  fyingcn  SBogen, 

noScfyroerter  an  ben  Siuberbäntcu; 
©age  cnblici)  tod)  bte  Söa^rt)eit, 
(Srnjilid)  ol)ne  öorjulugen, 
-2Bot)tn  get>fl  bu,  2Sätnämeincn, 
©teuerjr  bu,  o  grcttnb  bcr  SBogenP 

©prad?  bcr  alte  SQBdinämöincn 
©etber  SGBovte  fold;er  SBcife: 
"Äomm,  o  SJNibcfyen,  m  mein  gafyrjcug, 
©teig,  o  Sungfrau,  tn  ben  9?ad)en, 
£)ann  roill  td)  bie  'SBafyrfyeit  fagen, 

i8o(Srnjlltd)  ofyne  öorjulugen." 
2Cnntfft/  bte  Stnngefdjmitcfte, 
©icbt  jur  2(ntvoort  folcfye  äöorte: 
"9J?ag  ber  SBinb  tnS  33oot  bir  jleigen, 
Unb  ber  ©tttrm  tn  beinen  9?acr;en! 
Söerbe  um  betn  33oot  btr  fefyren, 
©titrj'  e§  fammt  bcm  SSorberftatnme, 
SBcnn  bte  2Bal)rl)eit  td)  nicfyt  t)öre, 
2Bol)in  bu  ju  gefyen  benfejr, 
Sftcfyt  genau  bte  äBafyrfyeit  työn, 

loo  Unb  ta$  fiugen  bu  beenbejh" 
©prad)  bcr  alte  Söätnämötnen 
©ctber  SBorte  fotd>er  SBcife: 
'"SQSiU  genau  tie  SBafyrfyeit  fagen, 
2og  id)  and)  juv)or  etn  voentg: 
©ing  bte  Sungfrau  fyetmjufityren, 
Um  bae>  SfRabd^cn  anjufyalten 
Xus>  bem  nimmerfyctten  9?orttanb, 
%u$  bcm  bujicrn  ©ariola, 
%n$  bem  SDrt  ber  Sftenfdjenfreffer, 

200  3Bo  bte  ipelben  man  ertränfct." 
2Cnnirft  mit  gutem  aarnen, 
©te,  ber  SRad)t  unb  ©ämmrung  Socfyter, 
2CB  bte  SGBal)rl)ctt  fte  gel)örct, 
Sfyne  2itg  bte  ganje  2Bal)rl)cit, 
2iejä  bie  Sttd;er  ungeffopfet, 
Sicfj  bie  SRöcfe  ungcfpulct 


Zn  be§  bfetten  ©tcgcS  Äantc, 
#n  ber  votijcn  S3rucfe  dnbe, 
Siaffet  mit  ber  ipanb  bie  SRotfe, 

2io9J?it  ber  §auft  fa^t  fte  bte  ©ättme, 
$Rad)t  }id)  rafd)  bauon  ^u  gel)en, 
(Silt  atSbalb  iii  (larfem  Sattfe, 
.ftommct  in  ta§>  Sg>an$  be$  ©cfymiebeS, 
©efyct  felber  l)in  jur  (fffe. 

forten  roeilte  Slmartnen, 
(Sr,  bcr  evo'ge  ©dmuebetunjlter, 
©cfymicbet  eine  SSanf  au§  (Sifen, 
©cfymucft  biefelbe  au§  mit  ©itber, 
Siuf?  roar  armfyod)  auf  bcm  Äopfe, 

22o^el)ten  flafterfyocfy  am  $alfe. 
^)in  jur  SSfourc  trat  #mttfft, 
Sicbet  SBorte  fold)er  SBeifc: 
"S5rubcr7  ©d)mieter  Slmartnen, 
©u,  bcr  ero'ge  (Sd)mtcbcfimjl(er! 
©djmicbc  mir  ein  3Scberfd)iffd)en, 
©cl)mieb'  mir  nette  gingerringe, 
3wei,  ja  brei  bcr  D^rge^änge, 
gitnf,  ja  fed)§  ber  ©iirtelfcttcn, 
SQBcrbe  bir  bie  2Bat>rt)ctt  fagen, 

23o£)l)ne  alien  2ug  gctrcultd)!" 

©prad)  bcr  ©cfymiebcr  3lmarincn: 
r©agefl  bu  mir  gute  SBorte, 
©djmicb'  id)  bir  ein  2Seberfd)iffd)en, 
©djmieb'  id)  nette  gingerrtngt, 
©d)mieb'  ein  Äreuj  Hv  fiir  ben  S5ufcn, 
^Bcifrc  au§  bir  beinen  Äopffd)mucf, 
©agjl  bu  aber  fd)led)te  SBorte, 
S3red)'  id)  beinen  ©d)mucf  in  ©tiicfc, 
SBerf  il)n  yon  bir  in  ta$  geuer, 

24o©tope  t^n  in  meine  (Sffe." 
2(nntfft"  mit  gutem  aarnen 
9icbct  2Borte  fold;er  SBeife: 
"S  bu  ©d)mieber  Ilmarinen, 
©enfji  bu  rool)t  nod)  l)eimsuful)ren 
©te  bu  einftmal  bir  v»erlobct, 
©tr  jum  SBcibe  ou§erlefen!" 

"©d^miebeji  ol;ne  aufjul)örcn, 
^»ämmerji  ja  ju  alien  Betten, 
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SRoffen  macbft  tu  ©oramerö  £>ufe 

•2.30  ©d)micbcft  SQBtnfcv6  böju  (Sifen, 
9?ad;te>  baufl  bu  an  betnem  ©d)litten, 
5D?ad)fi  bte  ©etten  an  bem  £agc, 
Um  jur  33rautfal)rt  bin.ynvanbern, 
9lad)  bem  9?c-rblanb  aufjubrecfyen, 
£>(rt)in  eilet  mm  cin  ©d)lau'rer, 
Äommet  btr  jut>or  ctn  SBeifrer, 
gutyrt  binvoeg  ma§  btr  gebbret, 
Stömmt  fiir  fid?  roa$  bu  gelteber, 
3mei  ber  Safyre  angeblitfet, 

26oS)tei  ber  3al)re  brum  geveorbcn; 
SBäinämötnen  eilet  je£o 
2Utf  be§  blaucn  9J?eere§  Siutfen, 
*tfn  berSpife'  mit  golbmm  ©dmikvoerf, 
Iin  bem  Äupferflctter  fifccnb 
S^acb/  bem  nunmerfycllen  Sorbia  nb, 
9?acb  bem  bu|!ern  ©anota." 

Äam  bem  ©dmiicbcr  fo  ein  Summer, 
©djroere  3tit  bem  (Sifenmanne, 
'2(u§  ber  ^auft  prallt'  tl;m  bie  3angc, 

270  %u$  ber  Jpanb  fan!  tl)m  ber  Hammer, 
©prad)  ber  ©dmiieber  Stmarinen: 
"Änniffi,  bu  tiebe  ©djmejler! 
Söerbe  btr  ctn  SSebcrfdjiffdjen, 
©d)öne  gingerringe  fdjmieben, 
3roei,  ja  brei  ber  Stytgefyänge, 
giinf,  ja  fed;3  ber  ©urtetfetten, 
SBärme  bu  bte  fttfse  33abjlub', 
§utT  mit  dxaud)  bte  £omgfammet 
Sfött  bzn  feingefpattnen  ©cfyeiten, 

2ho?Ktt  gar  fletn  gebrodmcn  ©panen, 
©teb  mtr  and)  ein  voenig  2Cfd>e, 
©teb  ein  33if$d)en  *>on  ber  Saugc, 
■Daj?  bcn  itopf  teby  bamit  roafefje, 
SÖfetne  ©tiebcr  bamit  rein'ge 
S3on  ben  Jtofyten  feit  bem  .ijberbfte, 
£}on  bcn  ©cfytacfen  feit  bem  SÖSinter!" 

tfnnifft  mit  gutcm  aarnen 
SSBärmtc  betmtid)  brauf  bie  SBabftub', 
ipcijt'  mit  Sfcolfr  ba§  Söinb  gcbrod)cn, 

290  ©a§  ber  3>nncrfcil  jetfefyfagen, 


©ammclt'  ©teine  an$  bem  ©trome, 
9J?el)rt'  burd)  ©prengen  brauf  bie  £tfce 
£>urd;  baö  SBaffer  ouS  ber  £luelte, 
#u§  bem  jTctSberoegtcn  ©prubet, 
S5racb  bann  S3efen  tm  ©ebufefcc, 
SDkcbf  an$  lanb  ibm  rocid;e  Ottajien, 
S5ät)f  bte  l)onigrcid)cn  ^öefen 
'2Cuf  bc3  fufjen  ©teinc§  ©pifje, 
SOJacbt'  au3  faurcr  Wdd)  U)m  Saugc, 

3oo  9J?ad)t'  an3  Änocbenmarf  ib,m  ©eife, 
Wlad)f  an$>  glattem  ©toff  bte  ©cife, 
SD?ad}t'  fte  an§  gefd)metb'ger  SKafie, 
Um  beS  §reters>  Äcpf  ju  noafdjen, 
©eine  ©ticber  rein  :u  reibcn. 

©elbff  ber  ©dmiieber  Sunarinen, 
(Sr,  ber  cro'ge  ©d;>micbeumfi(er, 
©ctjmiebet  wa§  tie  Sungfrau  rounfdjfc, 
S3effert  an§  bcn  ©d)nutcf  bc6  &opfi$, 
SBäljrcnb  fte  bie  33abj1ub'  Ixi^te, 

3io©Icnb  tl)m  ba6  33ab  beforgte; 
Segt  lt)r  in  bie  ipanb  bie  ©ad^cn^ 
2Ctfö  rcbetc  bie  Sungfrau: 
'  QaV  tk  £3abfhib'  fd^on  ge^cijet, 
©d;on  gewärmt  bie  bampfge  «Hammer, 
Qabz  fd)on  gcbä()t  ^k  SScfcn, 
©cijon  gcfdmnmgen  bort  bie  ^uaflcn; 
SSabt  bid)  nun  jur  ©cnuge, 
©iepc  SBaffcr  md)  SScttcben, 
SSSafd)  ba§  #aupt_  jur  glacjjfcS  SBeif  e, 

320  ©cmc  2(ugen  gleid)  bem  ©djnccglanjl" 
Sutiarincn,  er,  ber  ©dnnieber, 
©ing  nun  felber  ftd;  ju  baben, 
SBufd;  ftd)  borten  jur  ©enugc, 
©d)euert'  blanf  ben  ganjen  Äörper, 
SSBufd)  bie  Xugcn,  ba^  fte  gtdnjten, 
SBufct)  bie  ©d)läfen,  bap  fte  bliifyten, 
©cinen  §aB  fo  voeip  tvie  dkx, 
©eine  ©liebcr,  bap  fte  frrabltcn; 
Äommt  tnä  3immer  aue>  bem  JBabe, 

33oÄommt,  ba0  man  il)tt  faum  erfennet, 
ä!3unberfd;ön  ftnb  feinc  SBangen, 
©d)öngerötl)ct  il;re  gtäerje. 
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«Kcbet  äöortc  fold)er  SBeife: 
"tfnniffi,  geliebte  ©djmefrcr! 
ffiringe  mir  cin  ^)cmb  von  fceimvanb, 
33ringe  m  tr  tie  befien  Äleiber, 
©af*  td)  meine  ©lieber  fd)mude, 
©afs  td)  mid)  jum  greicn  ritftc!'' 
tfnniffi  mit  gutcm  aarnen 

34o  5polte  n)xn  ein  ipemb  von  Seimvanb 
gur  bie  fcfyvveipbcfreiten  ©lieber, 
§iir  ben  unbcbedten  Äörver, 
ipolt'  ifym  enggevoirftc  ^ofcn, 
©ie  bie  3W utter  felber  nät) te, 
giir  bie  fcfymufebefretten  #uftcn, 
©eren  Änocfyen  nid)t  ju  fefyem 

ipoltc  i()m  bann  tveicfye  ©trumvfe, 
©te  einfi  feinc  SDhttter  frridte, 
Um  bae>  ©djtenbetn  511  bebecfen, 

350 Um  bie  SBaben  §u  oerfyullen; 
©arauf  ^d)itl)e,  bie  gttt  paeten, 
©d)öne  ©tiefcl,  bie  erfycmbeft, 
2Cuf  bie  Äänten  fetner  ©trumvfe, 
©ie  bie  SDhtttcr  einft  gcnäfyet; 
Orin  ©evoanb  von  blauer  $aicU, 
Unten  von  bcr  Seberfarbe, 
2(uf  ba3  .jpemb  von  fd)öner  Setmvanb, 
©ie  auS  remflem  gtacr)6  bcreitet; 
©atm  ben  9Toc!  au§  grobcm  5Eitd)e, 

300  SStcrfad)  ijr  er  umgcfd)Iagen 
Um§  ©emanb  von  blauer  garbe, 
©a§  baS  ncufie  von  ben  neuen;  , 
(Sinen  ^clj  mit  taufcnb  Änövfcn, 
■#u3gefd)mudt  mit  l)itnbcrt  Sterben 
"Kuf  ben  SRocf  von  grobcm  S£ud)e, 
2Bctd)en  fetneS  S"ud)  umfreifct, 
S^od)  ben  @iitrtel  um  bio  Jpuften, 
©ie  mit  ©otb  gc^icrte  SBinbe, 
©ie  bie  SDhttter  etnjt  gejfricfet, 

3<f>©ic  aB  3ftäbd)en  fte  getvtrfet, 
S5untgejterte  £anbfd)uf)  fcntcr, 
Singerl)aubfd)ul)  golbenfonttg, 
SSon  ben  2avven  angefertigt, 
2Cuf  bie  fcfyöngeformten  .Jpänbe; 


Qtint  SDiufce,  bie  ftd)  l)cbet 
7£uf  bem  ipauvt  mit  golbnen  Socfen, 
©ie  ber  33ater  einjr  gcfaufet, 
2(16  jum  greien  er  ftd)  fcfymucfte, 
Slmarinen,  er,  ber  ©dmtieber, 

3boÄ(eibet  ftd)  unb  mad)t  ftd)  fertig, 
3J?ad)et,  bafj  bie  Äleiber  vajfen, 
3tebet  bann  ju  feinem  itned)te: 
v<Sd)irre  mir  bo8  flinfe  gitllen 
33or  ben  buntgefd)mitcften  ©dhlitten, 
©af?  id)  auf  bie  §al)rt  mid)  mad)e, 
S^ad)  bem  Stforbtanb  l)in  verrctfe!" 

2Clfo  gab  ber  Äned)t  jur  2Cntwort: 
".ipaben  grabe  fed)e>  ber  9?offe, 
$)ferbe,  weld)e  £afer  freffen, 

39o3Bcld)eS  foU  id)  baoon  fä)trren?" 
©vrad)  ber  ©dmiiebcr  Slmarinen: 
"Sftmm  ben  befien  oon  ben  ipengften, 
(Efyann  ba§  gutfen  in  6  ©efctjtrre, 
S3or  ben  <Sd)littcn  bu  bas>  $a\U, 
<Sc£c  fed)§  ber  ÄurfurfSvöget, 
(Sieben  von  ben  blaueft  Skogein, 
©ap  fte  auf  bem  Ärumtjolj  meiten, 
%n  beä  3od)e§  liemen  rufen, 
©ap  bie  STOäbdjen  l)a|lig  auffd)au'n, 

400  (Sid)  bie  <Sd)ö'ngefd)mu(ften  freuen; 
SBringe  t>er  ba§  gcll  be§  SSaren, 
©a^  id)  mid)  auf  felbeS  fefee, 
S3ringe  ber  bie  ipaitt  ber  Sfiobbt 
^)er  ol§  ©ecfe  auf  ben  ©djlttten!"" 

©arattf  fvannt  bcr  Äncd)tc  ero'ger, 
©er  mit  ©cfb  be^a^tc  ©iener, 
Sn6  ®cfd)irr  ba6  flinfe  guKen, 
SSor  ben  @d)lttten  l)in  bag  galbe, 
©teltct  fed)§  ber  Äuducfävögel, 

4io©ieben  von  ben  blauen  SSöqedt, 

©af?  fte  an  bem  Ävummfyolj  jmitfe^ern, 
Zn  be§  Sod)e§  9?temen  tärmen; 
S3r ad)t  ()erbei  ta$  $dl  bc§  S3ären, 
35a§  bcr  Söirtl)  ftd)  barauf  feljte, 
35rad)te  bann  bie  ^)aut  ber  3iobbc 
^>er  aU  ©ecfe  *u  cem  ©cbttttcn. 
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©elbfr  bev  ©ctymieber  Stmariuen, 
(Sr,  ber  cm'öe  ©d)tniebeftmfller, 
§lel;te  nun  ju  Urto  oben, 
4-jd  SSetet  aCfo  ju  bem  £>onn'rer: 
"©enbe  frifcfyen  ©dfmee,  o  Uffo, 
Eaffe  rceicfye  glocfen  fallen, 
£>a£  bcr  ©djlttten  briiber  gfettc, 
2£uf  bem  @d)nee  ooruberfaufel" 

Srtfcfycn  ©djnee  entfanbte  Utto, 
£iep  bie  meidän  gloden  fatien, 
£)ecft  ber  .ipeibefräuter  ©ttele 
Unb  oerbirgt  bte  S3eerenbiifd>eL 

©clbft  ber  ©djmieber  Slmarinen 
430  ©e$t  (td)  in  ben  (Sifenfd)litten, 
Siebct  SBSorte  fotdjer  SBetfc, 
öä^t  auf  btefe  livt  ftd)  fyören: 
;'©lu<f,  (et  nun  bet  metnen  3ugcln, 
©ott  befcfntfje  bit  ben  ©d)lit Un, 
9?td)t  3erret£t  bag  ®(ucf  bte  3ugel, 
9lki)t  jerfd;mettert  ©ott  bm  ©d)litten!" 

Siaffet  mit  ber  §anb  bic  3uge(, 
9Ktt  ber  anbern  bann  bte  ^eitfdje, 
©cfylägt  ba§  9iof?  mtt  fctncr  $Peitfd)e, 
44o9iebct  fetber  btefe  SÖSorte: 

''Söeifjftirn,  jage  nun  von  banncn, 
Summle  btd;  mtt  ^tacfyfe6mäl)nen!'' 

©pringenb  jagt  ba§  9io£  be§  SBegeS 
2(n  be3  9fteere3  fanb'gem  Ufer, 
2£n  bem  S^anb  be»  ipontgl)olme3, 
2Cn  bc§  (SrlenljugeB  ©ette, 
Sagte  lärmenb  l)in  am  ©tranbc, 
9?aufd)enb  burd)  tm  ©anb  am  Ufer, 
Sn  bte  2lugen  fltegt  ber  glugfanb 
4ioUnb  ba$  SKeer  fprtitjt  tn  ben  S3ufen. 

Sagte  etnen  S£ag,  ben  §weiten, 
Sagtc  audt;  am  brittert  Sage, 
(gnbltd)  ait  bem  britten  Sage, 
ipolt  er  etn  ben  SÖätnamötnen, 
9\ebct  SBorte  fotdtjer  Söeife, 
2ä^t  auf  btefe  TCrt  ficfy  t)örcn : 
"ID  bu  alter  SBäinamötnen, 
2  af?  un§  friebltd)  un$  vergfetcfycn, 


£afj,  obvootyl  mir  um  bie  SBette 

4go  Um  bie  Sungfrau  un§  bcmerben, 
©ie  ntcfyt  roiber  il)ren  SSillcn, 
©onbern  frei  bem  9)?annc  folge!1' 
©pracr>  ber  alte  SBäinämöinen : 
"Soili  in  grtcben  mid?  r<erglcid)en, 
9?id)t  mtt  .ftraft  fte  fortjufiiln-en, 
SBibcr  ifyren  Soilien  ntmmer: 
£)afi  fte  bem  gegeben  roerbe, 
2Beld)em  fte  ftd)  felbft  bcftimmet, 
2Serb'  niityt  lange  geinbfd;aft  tragen 

47o  Unb  nid;t  grogien  Berger  fyegen." 
gafyren  brauf  be§  SBegcS  furber, 
Seglidier  auf  feinem  SBege, 
Siaufcfyenb  futjr  ba$  33oot  am  ©tranbe, 
9?afd)  baö  ?Ro$,  bie  @rbe  bebtc. 
Söcntg  3ett  mar  ^ingegangen, 
Staum  ein  2(ugenbltcf  vcrfloffen, 
©ic^  ba  bellte  fdjon  ber  ipauSfyunb 
Unb  be§  ©d)Iof[c§  £unbin  ftäffte 
Sn  bem  ntmmcrl)ellen  ^orblanb, 

48o  Sn  bem  mäcb.fgen  ©artola; 
grufycr  muffte  er  weit  tetfer, 
SSrummte  feltcner  bcr  ^)au§()unb, 
2Cuf  bem  2tcferrain  gelagert, 
50?it  bem  ©cfyman^  ben  SSoben  fd;lagcnb. 
©prad)  ber  ^ausmirtl)  von  ^)oi)jola: 
"©e^e,  Sod)ter,  jujuf^auen, 
2öa§  ber  bunflc  ^)unb  gebellet, 
2(ngefct)tagen  er,  ber  Sangoin* r 
Äluglid)  antmortct  bie  Sod)ter: 

49o"S3in  ntd;t  unbcfd)aftigt,  Satcr, 
$Ru$  ben  gropen  ©tali  beforgen, 
9J?up  bie  gro£e  ^)eerbe  öitten, 
$Ru$  mtt  grofem  ©teine  mal)len, 
gein  ba§  50?el)l  turd)  ©iebe  laffen, 
§einee>  9}?el)t  bd  btcfen  ©teinen, 
Spabt  voenig  Äraft  beim  9)?al)len." 
Scifc  bcUt'  be§  ©d)loffe§  Un^olb, 
©cltcn  fnurrte  cr  wU  Berger, 
©prad)  ber  ^attämirtl)  öon  ^objola: 

soo  "@cbc,  2(lte,  ?jU^ufd)auen, 
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2Ba£  ber  bunfle  ^)tmb  gebeller, 
Ängefdfjfogen  cr,  ber  £l)ormart!" 

iifo  anrroorret  tie  fltte: 
"^ab"  nidjt  3eit  unb  !ein  SSerlangen, 
SKiifj  bte  grofje  3Sirtl)fd)aft  fcitfgen, 
Wlu$  ba$  WittciQ$mal)l  befovgen, 
SEIhifii  ba§  grofk  S5rot  beretten, 
Sföujj  ben  £eig  ved?t  foafttg  fneten, 
'©rop  uTS  SSrot,  ba§  SO?et>(  »om  fetnften, 
•s  i  o  ipabe  voenig  jtraft  jimt  S3acfem" 

©pracl)  ber  $au§nrirt&  tton  s])ol;jola: 
"Smrncr  fyaben  SBeiber  Qtik, 
9!fläbd)en  immcr  ttiel  ju  fdtjaffen, 
28enn  am  £)fen  fie  ftd>  braten, 
Sn  bem  SSetre  tang  ftdt>  ftrecfen, 
©el),  o  ©ol)n,  mn  jujtifcfyauen!" 

'tflfo  antroortet  bcr  33urfd?e: 
"Qab'  nid)t  3eit  um  jujufcfyaucn, 
SSflufj  ba3  ftumpfe  S5eit  jefet  fd)leifen, 
.v2o  Sinen  grofjen  SSlocf  jerfyauen, 
(Sinen  Jpaufen  Qoi^  nun  fpalten, 
(§s>  tn  feine  ©djeite  fd)lagen, 
©rop  ber  $aufen,  fein  tie  ©cfyeite, 
Qabt  voenig  Ävaft  jiun  ^auen." 

Smmer  btUt'  be$  ©ct)loffe3  Äläffer, 
Änurrte  nod)  be3  ©d)loffe3  ^iinbin, 
Särmre  nod)  ber  ipunb,  ber  Unfyolb, 
Ätagte  nod)  be3  £ugel3  äöädfrter, 
©i^enb  auf  bem  ©aum  be§  §elbe§, 
530  ©eincn  ©djvoanj  gar  fleifjig  frummenb. 

©prad)  ber  .fpauSroirft)  t>on  $)ol)jola: 
"£>l)ne  ©runb  bellt  nid)t  ber  33raune, 
9Jimmer  fcfylägt  er  an  DergebenS, 
Änurrct  ntdjt  ber  göfyren  voegen." 

©ing  nun  felber  jtt^ufcbauen, 
©d)rcitet  burd)  ben  Siaum  be3  £ofe3 
3u  be§  gctbeS  tefefem  SRanfce, 
3u  bem  fyinterftcn  ber  QCecfcr. 

©d)auer  auf  be§  .£>unbe§  ©djnau^e, 
Mo©iel)t  bte  ©dmaujc  fytngertdjtet 
2Cuf  be§  ©tttvme3l)ugcB  ©pilje, 
2Cltf  be3  SrlenbergeS  Sfrtcfcn; 


©at)  nun  wol)l  bie  gan^e  äöal)rl)ctt, 
28a§  ber  S3raune  fo  gebellet 
©o  geftagt  bie  3ter  be§  S3oben3, 
©o  gefyeult  ber  3Botlfd)voan$rräger; 
9fotf)gefärbt  ein  gafyrjeug  fegett 
#uf  beS  ScmptbufenS  SJurfen 
Unb  ein  bunter  ©cfylttten  eittc 

550  2(n  bem  ©tranb  be§  iponigbolmeS. 
©elbj?  ber  JpauStmrtfy  t>on  *Pol)jo(a 
©ing  fogleid)  tn  feine  ©tubc, 
Sffladjt  ftd)  auf  nad)  fcinem  #aufe, 
Siebet  felber  fold)e  SBSorte: 
"grembe  ftnb  bereitS  gefommen 
2£uf  bc§  blauen  SD?eere3  JKucfen, 
2(ngefal)ren  and)  ein  ©d}litten 
'^ln  bem  ©tranb  be§  ^)onigl)olme§, 
7(ngefege(t  tjl  ein  gal)rjeug 

5oo2Cuf  beö  Sempibufensj  Sviicfen." 

©prad)  bie  2Btrtl)tn  Don  ^)ol)jo(a: 
v3Öol)er  nel)tnen  wir  ein  3ctd?cn, 
Söe§t)alb  l)er  bie  gremben  fommen? 
D  bu  liebe,  Heine  SEocfytcr, 
2ege  ©pcrberl)olj  in§  gcuer, 
3unbe  an  be§  ^oljc§  3ierbe! 
glie^et  e§  von  rotl)cm  23lure, 
S),  bann  fommet  e§  jum  Ärtege, 
glte^t  bagegen  reine§  SSaffer, 

570  Sö/  bann  bleiben  roir  in  grtcben." 

9?orblanb§  fdblanfgemad)fne  Sungfrau, 
©ie,  ein  5J?abd)en  gör  befdjeiben, 
£egt  ba$  ©perberl)olj  in§  geuer, 
3unt>et  an  bc§  ^oljeä  Sierbe; 
gliepct  nid)t  »on  rotl)em  SSlutc, 
9?td)r  öon  S3luter  nid)t  oon  SÖa^cr, 
5ponig  fat)  l)eröor  fie  flicfjcn, 
©upen  ©eim  jum  S3orfd)ein  fommen." 
7(u6  bem  Söinfel  fpracl)  ©uomaffo, 

5&o9iebct  au§  bem  SBztt  bte  liite: 
"glie^et  ^)onig  au§  bem  ^olje, 
Sraufett  eö  öon  fiifiiem  ©cime, 
©inb  bie  ©äfter  bie  jefet  fommen,' 
@tne  gro^e  ©cbaav  yon  greievn." 
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£)avauf  gtng  beo  9?orblanb3  SBtttfym, 
Wlit  ber  SEBtrfym  aud)  bie  $od;ter 
©ar  gefdjroinbcn  ©dnittS  jirni  ,!pofe, 
©Itcn  rafd)  fymauS  mä  g;^/ 
SBarfen  ifyre  2Cugen  bortl)tn, 

59o3Banbtc«  ifyren  Äopf  jur  ©onne; 
©afyen  bortfyer  angefommen, 
'#ngefegelt  etnen  9?ad;en, 
.ipunbert  SBretter  i;at  bcr  Sftacfyen 
£)ie3feit3  tn  bem  Semptbufen, 
S5räun(id)  fcfyien  ba§  SSoot  von  unten, 
Siötfyltd)  glanjf  bie  ob're  $cilfte, 
S3oller  Äraft  jiufct  an  bem  ©teuer 
©td)  etn  SSttann  aufs  Äupferruber; 
gaufen  faljen  [te  baS  guUen, 

goo  ©te  bcn  rotfyen  ©d;litten  gtetten, 
gafyren  tyn,  ben  bunrgefd;mitcften, 
"iin  bem  ©tranb  be3  .iponigfyolmeS; 
©ed)e>  bcr  golbncn  ÄucfucfSöögcl 
Säratten  an  bem  Jtrummljoljbogen, 
©teben  blaugefärbte  ISöget 
©angen  an  Se§  SocbeS  9?iemcn, 
©afj  etu  ftoljer  £elb  tm  ©d^itten, 
.ipätt  bie  3ttgel  tn  ben  ipänbem 
©praii)  bie  Sötrtljin  t>on  $)ol)jola, 

iao9vebet'  felbcv  biefe  SBorte: 
'"33ijr  ju  gel)en  bu  gcfonnen, 
Söenn  [te  fommen  btdj  ju  freien 
2Cl§  ©efctfyrtin  fiir  ba§  Seben, 
#B  ein  vf)eif?geltebte§  igjtilmdjen?" 

''SBeldjer  mit  bem  SSoote  fommet, 
Wit  bem  rotfyen  gafjrjeug  fd)iffet 
£>ieSfcit3  tn  bem  Sempibufen, 
Sf!  ber  alte  SGSatndmötnen, 
gttfyrt  tm  ©cfyiffe  guten  SSorratr;, 

620  ©d)ä|e  auf  bc§  33oote§  SSoben." 
"SSeldjer  in  bem  ©d)(itten  fcifyret, 
Sn  bem  buntgefcbmudtcn  glettet 
Zn  bem  ©tranb  be3  ipomgfyouneS, 
Sft  ber  ©dmricber  Slmarinen, 
Äommet  fyer  mit  leeren  ^änben, 
Qat  ben  ©djlitten  wll  mit  ©prucr;en.', 


"£reten  fte  tn  unfre  ©tube, 
33ring'  bu  ^onigtrant'  im  Ärugc, 
SSringe  irm  im  boppelol)r'gen, 
G3o  2eg'  ben  Ärug  in  bcfjen  .ipcmbe, 
£)em  ju  folgen  bu  gefonnen; 
(&kb  tyn  nur  bem  SEBctinämotncn, 
£)er  tm  ©d)iffc  ©uter  bradjtc, 
©d)äi*e  in  be§  33oote3  33oben!" 

T>oty  be§  9?orbtanb§  fdfoöne  £od)ter 
©iebt  jur  2£ntwort  fold?e  9?cbe: 
"SEfyeure,  bk  bu  mity  getragen, 
SSftutter,  bie  inter;  auferjogen! 
SSerbe  nicfyt  bcn  SKeicfytfyum  mäfylen, 
tuo  Ylityt  ben  9Rann  mit  grofjen  ©djäfcen, 
SQ3ät)t'  ben  50?ann  mit  fd)cnem  2Cntltfe, 
£>cn  an  alien  ©liebern  fd)önen; 
itfimmcr  tjl  in  frut)ern  Betten 
SGBofyt  ein  9Jcäbd)en  fo  öerfaufet, 
SDt)ne  ©d)ä^c  mirb  fte  folgen 
Slmartnen,  jenem  ©d^mieber, 
X)it  im\  ©ampo  fyat  gefdjmiebet, 
£)er  ben  £>ecfel  l)at  gc^ämmert" 

©pract)  bie  S55trtl;in  won  ^)cl;jola: 
eso  "Ö  bu  ^inb  öoll  lauter  S^or^ett! 
2Sal)l|r  bcn  ©cfymieber  Slmarinen, 
2)e|fen  ©tirn  *>om  ©d)roei^e  triefef, 
©eine  Seinen  rein  ju  fpulen, 
Unb  be§  ©d;miebe§  Äopf  §u  mafdjen." 

2(lfo  antmortet  bk  XofyUx, 
JRebet  2Borte  foldjer  Söeife: 
"SEBttt  ben  SBäinämöinen  nimmcr, 
Ylityt  btn  atten  SRann  befctju^en, 
SEurbe  SKu^e  mit  i^m  l)abenr 
cco&angeroeite  mit  bem  ©retfe.'" 

£)rauf  gelangte  Söäinämötnen 
^ru^er  an  ba$  3iel  ber  STeife, 
<&tk$  ben  rotl)gefärbten  ^ac^en, 
©cfet  beä  bunfcifarb'gc  5at)rseug 
2Cuf  bie  etfenfeften  9?oIIen, 
%uf  bk  ?upferretd)en  SQSaljen, 
S)ringt  bann  felber  in  bie  ©tube, 
©et)t  gefcf)minbe  ein  jum  ipaufe, 
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Siebet  auf  bem  SSobcn  jfetyenb, 
c7oSSor  ber  SEbtive,  bei  bem  ©parven, 
SKebet  SBorte  folcber  SÖSeife, 
gäfjt  auf  btefe  2Crt  fid>  fyören: 
"SQSiUfl  bu,  ftyöne  Sungfvau,  roerben 
fiebenälcinglid)  meine  ©atttn, 
SEfteine  S£age  mit  mtr  tfyeilen 
2U3  ein  l)eif?gciiebte§  ^)tit)nd)en?" 

StorbtanbS  fdjönc  Sungfrau  fetber 
©iebt  gefdjvmnbc  btefe  2tntrcort: 
"ipaft  bu  fct)on  ba$  S5oot  gejtmmert, 
C8o©d)cm  gebattt  ba§  gro£e  gafyrjeug 
2Cu3  ben  ©pftttern  metner  ©pinbel, 
2£u$  ben  Srummern  meiner  ©putjle? 

©prad)  ber  alte  SBämämömen, 
Siebet  felber  fold;e  SBBorte: 
"QaV  tin  fci)öne3  SSoot  gejimmert, 
©ut  gefuget  bicfen  SKadfren, 
©af*  bem  SBBinbe  ©tanb  ev  t)alte 


Unb  bem  SEBetter  roiberjMie, 
3Bcmt  er  burd)  bie  SBogcn  treibet, 

ooo#uf  bem  SfteereSrticfen  gleitet, 
2Sie  tin  33läScl)en  ftd?  erbeber, 
2Sie  ein  SSlumcben  ftct>  bevoeget 
£>uxd)  be§  92orblant§  roeite  gtutf)cn 
£»urd)  bie  fcfyaumbcbecften  SBogen." 
9?orblanb§  fcfyöngeroacfyfne  Socfyter 
&ab  jur  2Cntwort  btefe  SBorte: 
"Söftr  gefaUt  fein  Sftann  öom  Sfleere, 
Reiner  ber  auf  SBogen  roeitet, 
©einen  ©tnn  entfufyren  ©turme, 

7oo  ©ein  ©cfyim  jetfcfylagen  SBtnbe, 
i£e3r;alb  mag  ia)  btr  nid)t  fotgcn, 
9J?ag  td)  mid)  an  bicb  nid)t  binben 
2CIS  ©efctyttm  fitr  ba3  fieben, 
2(13  ein  fyeifjgeliebteS  $uljncfyeit, 
£)ii*  bie  ©d)iafjlatt  ju  beforgen 
Unb  fur  beinen  Äopf  ba§  Äiffen. 


Sfcctutjdjitte  Siitttc* 


©elbji  ber  ©dmiiebet  Slmatinen, 
dx,  ber  evo'gc  ©cfymiebefunjiler, 
£)rtnget  bajlig  in  tie  (Stube, 
©tttrjct  ciligft  in  tie  Söobnung. 
.iponigtranf  roarb  ta  gereicfyet, 
Super  ©rim  im  Ätttg  gegeben 
Sn  bte  Spänbe  Stmarincn'§; 
•Solcbe  SBoitc  fprad)  ber  ©cfymfeber: 
"SKkrbc  nicbt,  fo  lang'  id)  lebe, 

io9?tcbt,  fo  lang'  ba§  SDtonblicfyt  leudjtet, 
SMefen  SEranf  biefelbjt  beritbrcn, 
@l)'  mctn  ©gcntl)ttm  id)  fcfyaue, 
£)&  mm  fertig  fcfyon  bo§  SJftäbdjcn, 
£>crentroegen  id;  gevoacbet." 

©prad)  bie  SBtrtfym  öon  $)objola, 
«Kcbcf  SBorte  foldjcv  Söeife: 
"©rope  $htb'  giebt  bie  @rfor'ne, 
"5Dtött)e  jte,  um  bie  man  voad)te; 
9?ocb  nicbt  ift  ber  gu{?  im  ©c&ufye, 

20  Unb  ber  jvceite  ift'3  nod)  n>en'ger: 
£)ann  erft  ift  bie  Sungfrau  fertig, 
Um  »on  ttr  gefreit  ju  rocrben, 
2Bcnn  cin  ©cfylangcnfclb-  bu  arferfl, 
£>u  cin  natterrcid)Cvo  pflugcji, 
jDlme  ba£  bie  $»flugfd)ar  febrciter, 
£)bne  bafj  ber  ipoljpflocf  bcbet; 
^tiijt  l)at  c§  cinft  gcpfluget, 
Sempo  mit  bem  Siofj  turdjfurd^ct, 
Sftit  ber  htpferrcteben  spffagfcfyar, 

3o  SCRtt  tcm  ©fen  öoller  geuer, 
Sn  ber  £>ä(ftc  liefj  mcin  ©ofynfem; 
Ungeacfert  e$  einjl  liegen." 

Ilmarinen,  cr,  ber  ©cbmieber, 
©cl)et  in  ber  Sungfrau  ©tube, 
9iebet  felber  biefe  SSorte: 
"25u,  ber  $lad)t  unb  ©ämmrung  £od)tcr, 
£enfcft  bu  nod)  jener  Setten, 
%l$  ben  Sampo  id;  gefebmiebet, 
2(l§  ben  £ccfel  id)  gebämmert? 

4o@d)roureft  bamalS  fräffge  (Sibe 


SSor  bem  offenbaren  ©otte, 
SSor  tc^  9ttacbt'gen  ^Tngeftcbte, 
©abft  mir  £offnung,  bafj  bu  nuirbefr 
9fttr,  bem  guten,  braoen  Sianne, 
SO?tr  ©efctyrttn  fur  ba$  Scbcn, 
*#u?  cin  l)ei(?gclicbre3  ^)ul)nd)en? 
9?icbt  roill  tid)  tie  SDfutter  geben, 
9Rir  bie  S£od)ter  nicbt  'geroafyren, 
SSSenn  id)  md)t  ba$  gclo  öofl  ©cblangen, 

50  9ftd)t  ba§  hatterreicbe  pfluge." 

SSon  ber  33raut  roarb  ibm  ba  £ulfe, 
©olcben  9\atb  gtcbt  i()tn  bie  Sungfrau: 
"£)  bu  ©ebmieber  Sunarmen, 
£)u,  ber  cvo'ge  ©cfymiebefunjrler! 
©cbmtebe  eine  golbne  9)flugfd)ar, 
©cbmucf  fie  au$  mit  fdbönem  ©tlber! 
SSirft  ta»  ©cbtangcufclb  bann  acfern, 
SSirjl  baö  natterreid)e  pflugen." 
Sunarincn,  cr,  ber  ©d)mtebcr, 

60  Seget  ©olb  brauf  in  ^k  (Jffe, 
£apt  baS  ©i(ber  bort  ^erfcbmcljcn, 
(Sd;micbet  barauy  eine  9)flugfd)ar, 
©cbmiebet  ©d)iil)e  ftd)  au§  ©fen, 
SBeinbebecfungcn  von  <&tal)l  fid), 
3iel)ct  biefc  an  tie  S3etne, 
S)ecft  bie  2Baben  mit  benfelben, 
Segt  ftd;  an  ein  5pemb  öon  ©fen, 
Öinen  ©ttrt  oon  bcftem  ©ta^le, 
©ropc  ^anbfcbub,,  bie  »on  (Sifen, 

To^)o(t  ftcb  Spanbfcbut),  tie  oon  ©teinen, 
©cbaffet  ftd)  cin  SJojj  ooll  geucr, 
*Sd)trrt  bai?  fcböngeivacbfne  pulien, 
©el)et  um  ba$  ge(D  ju  pflugen, 
Um  ben  lidcv  ju  burcbfurd;cn. 

©djaute  Jtöpfe,  tk  ftcb  brcl)ten, 
©d^dbcl,  bie  bejftmbig  jtfd^ten, 
Siebct  Söorte  fo(d;er  Söeife: 
"©djlangc,  bie  öon  ©ott  gefdjaffen, 
SBer  crb.ob  wol;l  beincn  9iacben, 

boSSer  etttfonbte  ivobl  unb  madjtc, 

u 
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Sap  ben  Jtopf  cu  aufved;t  Ijaihft, 
Su  bcn  Sfcätö  md)  obcn  jtrccfefi; 
SBcicfye  fort  mm  auö  bem  SBege, 
©el)e  in  bie  ©tepvem,  *#rge, 
©cfllupfe  bu  in  bid;tc£  SSufd^voetf^ 
(Sc&nHncje  Md?  auf  grafge  |)läfee! 
^ebefl  bu  bcn  Äopf  öon  ba&er, 
SBBirb  bir  Uffo  tyn  jcrbrccbcn, 
Mt  bcn  9>fei(cn,  bic  gefiäflfet, 
ooSftit  ben  eifenvcidjen  <Sd)loj]cn." 

$>flugtc  bann  ba6  gelb  ooll  ©cfytongen 
Unb  buvd)fuvd;t'  tä§  ganb  voll  Vättern, 
£ebt  bie  <Sd)Iangcn  bet  bcm  ^Pfliigen, 
Qtbt  bic  Vättern  bei  bcm  2Ccfern, 
©vriefjr,  al§  er  juruefgefommen: 
'\%)ab'  gcvfhigt  ba§  gelb  voll  ©d;langcn, 
#ab'  burd&furtfyt  ba3  gclb  voll  Vättern, 
Umgeroanbt  ba§  fd;langcnrctd)e, 
©icb  miv  beine  Socfyter,  2Cltc, 

100  Unb  gevoäbre  miv  bic  3$eure!" 

<S»rad)  bic  SBtrftjin  von  ^objola 
©elber  SBorte  fo(d)er  SBetfc: 
"SBBerbc  bann  bie  Socfytcr  geben, 
Sir  bie  Sungfrau  bann  verleifycn, 
SBcnn  bu  Suoni'3  SJären  bringefr, 
SBcnn  98anala'3  SBolf  ^u  jugelft 
2fu§  bcm  ^)ain  beS  £obtcnreid)eev 
SBon  bcn  ©länjen  »on  Sftanala; 
£unbert  gingen  il)n  §u  jugeln, 

110  Jteiner  ift  juruefgefefyret." 

<2ctbjt  ber  (Scfymieber  Sunarmcn 
©efjet  in  beS  9J?äbd)en§  ©tube, 
JRebet  Söorte  fo(d)er  SSBcifc: 
"Sji  ein  SBcvf  mir  aufcrlcgct, 
3ugefo  foli  ben  SSolf  *Blanala% 
Sd?  ben  ffiären  Suoni'3  forten 
2(u§  bem  ^)ain  beS  Sobtcnreidje», 
S3on  ben  ©rdnjen  von  SRanala." 
S5on  ber  §3raut  marb  tym  ba  #nlfe, 

i2o©old;en  fRatt)  mb  tym  bie  Sungfrau: 
"£>  bu  ©dnnieber  Ilmarinen, 
Su,  ber  evo'ge  ©dfrmtebcrunjller! 


©cfymieb  au§  ©tal)l  bir  gutc  3ugcl, 
59?ad?e  Öticmcn  bu  au»  (5ifen 
Siv  auf  eincm  (Stein  im  SBaffer, 
3n  bcm  (Sdjaum  von  bveien  ©trömen, 
Samit  bringfi  ben  S3ären  Suonio, 
3ugetfl  bu  ben  SBolf  SDknala'»." 
Ilmarinen  bvauf  ber  ©dmrieber, 

130  (5v,  bev  evo'a,e  SdmiicbetunfUer, 
©cfymtebet  ftct)  von  (2taf)l  erft  Sitgel, 
5)?ad)et  JRiemen  bann  au§  (lifen 
<&id)  auf  einem  Stein  im  SBaffev, 
Sn  bem  ©cfyaum  von  bveien  ©trötnen. 

©ing  bic  Sl)ieve  bann  311  juaeln, 
Stebet  felber  tiefc  SBovte: 
"Sevbenctav,  9?cbcttod)tcr, 
«Siebe  mit  bem  ©ieb  ben  ^ebcl, 
©trcue  ncbelrcicbcn  ©d)attcn, 

i-ioSGBo  bic  rotlben  Sl)iere  tocilen, 
Sap  fie  mid)  nid;t  fommen  börcn, 
9?id)t  vor  mir  bie  §lud)t  ergreifen!" 
3ugelt  bann  be§  SBolfeö  9iad)em 
geffett  mit  ber  ^ctt'  bcn  S3ären 
58on  ben  gturen  von  Suoni, 
Zu$  bcö  blaucn  ^)ainc§  Snnerm, 
(Spvidjt,  aI6  cv  juviicfgcfommen: 
"(55teb  miv,  2((te,  bcine  Sod;tev, 
Qab'  gcbvadjt  ben  5Bäv  Suonio, 

i5o3ugdtc  ben  SBBolf  S0(ana(a'§:' 
©clbjl  bie  2Bivtl)in  von  ^?obio(a 
Sicbct  SBBorte  folc&er  SSBeife: 
"®ebc  biv  evfr  bann  ba§  ©ntlcin, 
©cbe  biv  baS  blauc  S?bg(cin, 
2Benn  ben  gvofjen  Sr>td)t  gcfangen, 
Su  bm  fetten  gifd?  miv  bvingejt 
3(u»  bcm  gluffe  von  Suoni, 
2(u§  ben  Siefen  von  9Wanala, 
£)lme  bap  ein  ©avn  bu  jMeft, 

»ooö^ne  bap  ein  9?c^  tu  §icl)efi; 
ipunbcvt  vvoUten  tt>n  fdjon  fangen, 
Äcincv  ifr  juvuefgefe^vet." 

<Sd;on  vevbvicp(id?  tvavb  bev  <Scf)miebev 
Unb  gevictl)  in  gvopc  Srangfa(, 
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(iktyct  in  be§  SDMbdjenS  ©tube, 
9iebet  fclber  fold^c  SBorte: 
"3jt  eiit  Söcrf  miv  auferlc^ct, 
Smmcr  beffcr  al§  baS  frufyre; 

©oli  bcn  grofjen  ^)cd)t  tiun  fangen, 

»7o3f^tt,  ben  fetten  gifd),  er&aftyen 
2(u6  bem  fcfymar^cn  §lu£  SEuonfö, 
2(u§  bcn  Siefen  oon  SRanala 
£)fme  ©am  unb  ofyne  9?c£c, 
Dfcne  2Serf$cug  anbrer  -öktfe. 

SSon  ber  S3raut  roarb  $m  ba  $ulfe, 
©oieten  9\atl)  gab  ilmt  bic  Suugfrait: 
"£>  bn  ©cfymicber  Slmatmen, 
©ci  bocr;  nimmcv  fotcfyet  ©timmung! 
©cfymicbe  cincn  c2far  att§  §eucr, 

iso  Sinen  grofjen  glammcnvogel! 
2>iefer  nrirb  ben  ipecr;f  bir  fangen, 
£>ir  ben  fetten  §ifd)  erl)afd)cn 
#u§  bem  fcfymarjen  glufj  SEuonPs) 
2Cu§  ben  £tefcn  t>on  kanala." 

©elbjl  ber  ©tfymieber  Slmartnen 
(§r,  ber  evr/ge  ©dnnicbefiinjftcr, 
©dmticbet  einen  '2Car  aito  getter, 
(Sinen  gropen  glammctmogel, 
S3ilbet  Alanen  tyrn  au§  (Stfen, 

loo  9J?rtd)t  aus"  fyartem  ©tal)l  bie  Ärallcn, 
Iin  bie  §lugcl  SBooteäränber, 
ipebt  ftd)  felber  auf  bie  §lugel, 
©e£t  ftd)  auf  be§  SSogclo  9imfcn, 
QCuf  be$  Ebler§  §tögelfnoc&en. 

©oldjcn  9iatl)  giebt  er  bem  2Cbter, 
SSkmet  fo  bcn  glammenoogel : 
'ICbler,  SSoget,  bcn  id)  liebc, 
Sliege  nun,  roie  id)  bicr;  Ijct^tc, 
92a4>  bem  fd;marjen  gluf?  Suonta, 

2oo9?ad)  bcn  SEtefen  von  SDfanata, 
s3>acf  bcn  gvopcn  ^>cd;t  SEuonfS, 
gangc  miv  bcr  gtfcf>e  fettflen!" 

9vafd?  cntflicgt  bcr  fcr/bnc  2Cbler, 
(Sr,  bcr  ftattlidjfte  bcr  2>ögct, 
Um  bcn  grofjen  ipecf>t  ju  fangen, 
£>iefen  gifd)  mit  graufen  3a()nen 


2Cu3  bem  gluffe  eon  SEuont, 

#us"  bcn  SEicfen  eon  Sföanala, 

©treift  bie  g(titt)  bcr  eine  guigel, 
2io9icid)t  bcr  onbre  bie  jum  Jptmmel, 
Sn  ba3  SSfleer  fdjlägt  cr  bie  Ärallen, 
s2öc^t  ben  ©dmabel  an  bcn  .ftlippen. 

£>arauf  gefyct  Ilmarinen, 
©cl)t  ber  @d)mieber  ju  burcfyfucfyen 
SEuonPä  glufj  mit  fd)mar(^cn  SBSogen, 
©et)t  ber  2(ar  um  bort  ju  fpäl)cn. 

3(u3  bem  SBaffer  fltcg  cin  Unl?otb, 
$>acfte  fcft  ben  Ilmarinen, 
3n  ben  SRatfen  greift  bcr  "tfbler, 
220  SBScnbet  um  ben  Äopf  bc6  Unboibes, 
©töfjt  benfclbcn  tn  bic  SEiefc, 
SDfängt  ilm  in  bcn  ©cfynuifc  beei  ©d;(am- 

mce>. 

©dum  erfebetnt  ber  $td)t  Suonio, 
Äomrnt  bcr  2öafferl)imb  gcfc^licljen, 
2Bar  nidjt  wn  bcn  flcinjrcu  ipcc^ten, 
9?id)t  gefyört  er  ju  i<tn  grbpten; 
3n>ei  bcr  S3ci(e  lang  bic  3unge, 
QBie  bcr  iparfenjliel  He  3<ir;ne, 
äöie  brci  ©tröme  breit  bcr  Stadien, 
230  Sicbcn  S5ötc  breit  bcr  Stiufcn, 

SBollte  nad)  bem  ©dmneber  fdjnappcn, 
Ilmarinen  g(cid)  yerjebren. 

Stam  bcr  ^Cblcr  mm  gefdjminbe, 
©cnfte  ftd;  ber  Sitfte  S3ogct, 
9?td)t  ge()ört  cr  ju  bcn  fleinfkn, 
Äcine§meg§  and)  ju  bcn  gröften: 
ipunbert  ^laftcr  maf  fcin  ©djnabel, 
2öic  fed)y  ©trbmc  mar  bic  £)effnung, 
©cd)§  bcr  ©pccre  lang  bie  3unge, 
240  giinf  bcr  ©enfen  lang  bic  Ärallen, 
<Spal)ct  nad)  bem  groften  ipecfytc, 
9Jad)  bem  flinfcn,  fetten  gifcfye, 
©d}ic^t  l)crab  nad;  bicfem  Sifdje, 
©ilet  ^u  bem  gropen  ^)cd)te. 

©arauf  brucft  bcr  ipcd)tc  grbptcr, 
(iv,  ber  flinfc,  fettc  ©djroimmcr, 
©tart'  bcr  ?(blcr§  gropc  Ärallcn 
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Sn  beS  Haun  äBafferä  SStefe, 
Sn  bic  ^)öl)c  bcbt  ber  2D>let, 

250  #ebt  ftcl?  in  bic  frcien  Sufte, 

JRufyret  attf  bc3  @c$Kämme§  ©djmärje 
3Cuf  be§  SBafferS  blauen  «Kucfen. 

gticgt  ein  SBettcfyen,  t)dtt  bann  innc, 
Söill  e»  nod)  einmal  uerfucbcn, 
©cfylägt  bic  eine  feincr  Alatien 
Sn  be§  ^)ed^tc§  graufe  ©cfyulter, 
Sn  be3  SBafferfyttribes»  ©ette, 
©cfytägt  bic  anbre  feincr  iltatien 
Sn  ben  33erg  »on  tjartcm  ©tafyle, 

2goSh  bcn  geB  von  fejlem  (Sifen, 
SSon  bem  ©teine  pratlt  bie  Älaue, 
sptattte  ab  t>om  (Sifcnfetfen, 
Sn  bic  Sicfe  taud)t  ber  §td)t  fd)on 
3iet)t  ftdt)  tn  te3  SSaffcrS  ©runbe 
2Cu6  bcn  Älau'n  be§  grojjen  ^CMerS, 
2Cu3  bcn  tolien  btefeS  23oget§, 
£atte  ©puren  an  ben  ©etten, 
©tarfe  ©päiten  an  ben  ©cfyuttetn. 
£5arauf  jftirjt  mit  (Sifcnflauen 

270  9^00)  einmal  ber  2£ar  »on  obcn, 
§cutig  jttafytten  (eine  gtiigel, 
getmg  funfelten  bie  2Cugen, 
9)acft  ben  £ed)t  mit  feincn  Alanen, 
Spacft  bcn  38affcrt)itnb  gar  fräfttg, 
Sgolt  bcn  <2d)uppent)cd;t  §um  SSotfcfyetn, 
«Rafft  baö  Ungetl)um  be3  SBafferS 
2(u§  ccr  gtutfyen  grofscr  SSTtefe 
Ttuf  beS  9Jcecrc§  ftaren  Siucfen. 
©o  erfyafefyt  ber  jlarfe  'tfbler 

28oS5ci  bcm  britten  SD^ate  en:  ltd) 
S£uom'§  ^)cd)t,  ber  gifcfyc  ärgflen, 
Sbn,  ben  flinfcn,  fetten  ©cfyttnmmer, 
2Cu§  bcm  gtufj  bco  SEobtenretefyeS, 
2Cu§  ben  £iefen  oon  SKanata,- 
9?id)t  erlannte  m  an  ba§  SSaffer 
S3or  be§  groficn  #ecl)te3  ©dmppen, 
©djmcr  fonnt'  man  bic  Suft  etfennen 
58or  bes>  gro^cn  'tfblcrS  gebern. 
£rug  ber  'llav  mit  ©fenllauen 


290 9?un  ben  gifd)  mit  fiarfen  ©dntppen 
Sn  ber  (gtcfye  t)ol)e  3weige, 
2Cuf  bic  ftarfbetaubte  SSanne, 
9)?act)te  ftdt)  baran  ju  fcfymecfen, 
©cfytifete  auf  cen  33aud)  be§  .%>ed)teiS, 
«Kupfte  burcb  bie  SBrufl  be3  gifd&e§, 
Sieifiet  ab  ben  Äopf  wom  SKumpfe. 

©pracf)  ber  ©d)mieber  Stmarinen: 
"2tbler,  bu,  o  fcblimmer  33urfd)e, 
2Bae>  bift  bn  benn  fur  ein  SBoget, 

3oo  2BaS  bift  bu  benn  fur  ein  glattrer, 
Qa$  bu  jeljo  fd)on  gefefymecfet, 
'tfufgefdblifct  ben  33aud)  be§  .£>ecr;tcsv 
@anj  jerrauft  bie  S5ruj!  be§  §ifd)ef\ 
S)urcbgcbiffen  ibn  am  Äopfe!" 

£>od)  ber  7(ar  mit  diifcnflauen 
Silte  l)i^ig  nur  noet)  tneiter, 
^)ob  ftcb  l)pt)er  tn  bie  Sufte, 
'Kn  bcn  9\anb  ber  langen  SBolfe, 
SBolfen  bebten,  Rimmet  brau|!cn 

3io©d)ief  gcrictl)  beö  ^tmmetö  ©ecfe, 
Niitten  bracb  bc6  Urto  S5ogen, 
©elbfl  bc§  50?onbe§  ipörner  brad;cn. 

©elber  trug  nun  Stmarinen, 
3'rug  ber  ©cbmicb  bm  £opf  be§  %tfd)t$ 
%\§  ©efebenf  §ur  ©ebnnegermutter, 
«Kebct  SQBorte  foteber  SBeife: 
"2)icfer  mirb  fur  immet  bienen 
%B  ein  ©tut)l  in  9?orblanb§  Qtubi:' 
©pradb  bann  Söortc  folcber  SBcifc, 

320  8te^  attf  btefe  'Krt  ftd;  bcren: 
"tQab'  ba§  ©cfjlangenfelb  gcpfluget, 
^ab'  ba$  ^attertanb  burd)furd)et, 
3ugette  ben  SBBolf  SKanata^, 
geffeltl  Suonio  SSären, 
§tng  bcn  Qttyt  mit  jlarfcn  ©d;uppcn, 
Sbn,  bcn  ftinfen,  fetten  ©ebmimmer, 
liivi  bcm  §U4j$  be§  Sobfenretd^eB, 
'2luo  bm  3;tefen  eon  5D?anata; 
SBtrjl  bie  SEocfytcr  bu  mit  gcben, 

.33osDiir  bie  Sungfrau  bu  vcrtcit)en?" 
©pracb  bic  2Bir(t)in  »on  ^objota: 
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"®d)(ed;t  \ja\i  bu  bie  ©adj'  gemäcfyet, 
©af?  ben  Äopf  bu  abgetrennet, 
'tfiifgcfdjlifct  ben  S3aud)  be6  ipccbteS, 
£>urd>gerupft  Me  SBritft  be§  gifd;e§, 
©afj  bu  oon  bcm  gicifcf;  gefdjmecfet." 

©clbft  bcr  ©cfymteber  3utwrinen 
©iebt  jur  2(ritn>ott  fo(d;e  SQSortc: 
"9?te  erfangt  man  ofyne  ©cfyaben 

34oS3eufe  oon  bem  bcften  £)rte, 
^)abe  fie  auy  SEuom'3  $fafe, 
'2(u§  SKanata  (te  gebotef; 
3fr  bie  Sungfrau  jeljo  fcvtig, 
2>crentmegcn  td)  gemacfyet?" 

©prad)  bie  2Birtl)tn  öön  Mjofa, 
9iebet'  fctber  biefe  SÖBortc: 
"gertig  ift  anje^t  bk  Sungfrau, 
Dcrentmcgen  bu  gcroacfyet, 
©ebe  bir  mein  ttebeS  @nttem, 

*>o  Sfjuftc  au6  ba3  nette  SSöglein 
gur  beit  ©cfymteber  Slmartnen 
2tte>  ©efcifyrtin  fur  bae>  Sebert, 
2(13  ©enoffin  beiner  £age, 
2CtS  ettt  l;eifjgeu'ebte3  ipurmcfyen." 

2fuf  bem  33oben  fafj  etn  Änabe, 
SSön  bem  33oben  fang  etn  jtinblein: 
"©cfyon  erfdjien  tn  btefen  ©tuben, 
Jtam  in  unfer  ©djlojj  ein  SBogcl, 
§(og  Don  Dflen  t;cr  ein  2(bler, 

3ooT)urcb  bie  Buffa  ber  etn  Spabity, 
(Sinen  gtuget  an  bcn  SBolfen, 
2(n  ben  SBogen  mit  bem  anbern, 
Je()rt  bie  §tutl;en  mit  bem  ©cbmeife, 
.  9#it  bem  itopf  reicfyt  cr  jum  Rimmet; 
S5(icfet  um  ftd£>  in  bie  9?unbe, 
Sliegt  ein  SSeilcbcn,  Ijält  bann  tnne, 
gtieget  auf  ba§  ©cbfof;  bev  Sftänner, 
fiarmet  mit  bem  grc-jjen  ©dmabel; 
(Sifern  tjl  ba§  £)cid)  ber  Sfanner, 

3«o^ann  nidjt  in  fcal  Snnre  brtngen." 
"S5licfet  um  }id)  in  bie  Diunbe, 
föticgt  ein  SBettcfyen,  balt  bann  inne, 
gliegef  auf  ba§  ©cfyfofi  ber  SBcibcr, 


Savmet  mit  bem  girofen  ©dmabel; 
Jtupfcrn  ift  b«ö  £>acb  bev  SBciber, 
Äaun  nidjt  in  ta»  Snnre  bvingen." 

"SSticfet  um  fid?  in  bie  9?unbe, 
Slicgt  ein  SQSeildjcn,  balt  bann  inne, 
§lieget>  auf  ba$  ©cfytofjl  ber  SDMbcfyen, 

38o£dtmct  mit  bem  grofiien  ©cfynabel; 
Seinen  ift  ba§  &ad)  ber  9ttatd)en, 
&ann  balb  in  ba8  Snnre  bringen." 

''^Iteget  auf  tee"  ©djtoffeS  SKaudtfang, 
Säfjt  berab  fid)  ju  ber  Sccfe, 
©töfjet  fort  ba3  SSrett  am  Senftet, 
@efet  fidt?  auf  be§  ©cfyfoffcS  genflcr, 
2(ufbie  SÖBänbe  grunbefiebcrt, 
9ieid)  an  gebern  auf  bie  SSalfen." 
"<£d)awt  auf  bie  Sd)önge(ocfte, 

39oSSli(fct  auf  bie  ©djönbe^aarte, 
'Kuf  bk  S3efte  won  ben  SRäbdjcn, 
%uf  ber  ©d)önge(odten  ©dfjönjiC/ 
2Cuf  bcr  ^crfgefdmiudten  «Rcttjle, 
2(uf  ber  S3lumcnreid)en  SQScrrtjjlc." 

"5D?it  ben  Älauen  yacft  ber  2Cb(cr, 
©reifet  rafd)  ber  ^abicljtSöogcl, 
©d)ic^ct  auf  bc§  <Sd;marme3  S3ejle, 
"Kuf  bie  nettejle  ber  (£ntcn, 
Q(uf  bie  »cic^fle,  auf  bie  jartfte, 

4oo2(uf  bie  flinrfte,  auf  bie  tvei^ftc, 
£)iefe  pacft  bcr  fiuftc  SBogcl, 
2)iefe  rifct  bie  lange  Äiaue, 
S5tc  tl)r  Äbpfd;cn  t)od)  emporträgt, 
Die  am  fcfybnfren  an  bem  Äör^er, 
9D?it  ben  fd)ön|len  SSurjelfcbern, 
9J?it  bem  sartjlen,  «cidjflcn  Slaumc. 
©prad)  bie  SBBirtl)in  öorf  pohjola, 
«Kebef  Söorte  foicber  Söeifc: 
"JHSo^er  mupteft  bu,  ©eliebter, 

410  ^)örtefl  bu,  o  golbncr  TTpfet, 
Da^  bie  Sungfrau  i)icr  gemaebfen, 
Dafj  ber  glac^S  bc§  ^auptc»  flattcrt, 
©tänjte  xooty  be»  SKabd^cnä  ©itber, 
SSarb  gcrut)mt  ba$  ©otb  bc§  50Zäbd)ciH\ 
©djten  \>on  ung  ju  eudi  bie  ©enne, 
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Seuc&tete  bcr  SKonb  oon  l)ierau§?" 

©pracfy  ber  jtnabe  von  bem  33oben, 
gärmte  fo  ber  junge  ©pröfjling: 
"©afyer  vuufjtc  e§  bcin  Siebling, 

42o§anb  ben  2Seg  bcS  ©lucfeS  SDfautantrf 
9?adb  bcm  .Spauö  ber  SJufymerfullten, 
S^acr;  bem  Jpof  ber  fcfyönen  Sungfratt: 
©uten  9fuf  genofj  ber  SJater, 
£)er  ba§  grope  ©cfyiff  entfanbte, 
ffieffern  «Ruf  nocf)  t>att'  bie  «Kutter, 
©ie  ba§  btcfe  33rot  gebacfen, 
SGBctjenbrot  jurccfytgefnetet, 
Um  bie  ©äflc  gut  511  fpeifen." 
"2Clfo  rouste  e§  bein  fiiebling, 

430  ©o  crfut)r'S  ber  voeite  grembe, 
£)a0  bie  Sungfrau  aufgeroa$fert, 
£)ag  ba$  SRäbd&en  ftd)  erfyoben, 
Äam  einft  auf  ben  £of  gcgangen, 
3u  ber  Hammer  fyingefcfyritten, 
3n  bc§  9ftorgen§  erfter  grtirje, 
3u  ber  3ett  ber  erften  ©ämmtimg, 
SBirbclnb  jlieg  ber  9?up  tn  ©treifen, 
2)icf  crfyob  (td)  Staudfrgcvoölfe 
'tfuS  bem  Spau§  ber  fd;önen  3ungfrau, 

440  #u3  bem  £of  ber  fcblanfgemacbfnen, 
©clber  mafytte  ba  bie  Stmgfrau,. 
©djroang  bie  $öljer  an  bem  SRiibiftein, 
£)iefc  (annen  gleid)  bcm  itucfutf, 
Qjnteng(eid)  bie  <Sctten(öct>cr, 
$eimcfycnglcid)  crtönt  ber  9J?cr;lftcb, 
"Pertengleid)  bie  ©teine  felbcr." 

"@ing  bann  nod)  jum  jroeiten  SSflale,  , 
©cbreitct  an  Cern  Öianb  beS  §elbe§, 
'tfuf  ber  Söicfc  war  bie  Sungfrau, 

45e  ©djaufelf  anf  bcm  SMumcnangcr, 
gärbtc  rotl)  m  (Stfengrapen, 
■ftodjt'  in  jfccffeln  getbc  garbe." 

"®ing  mm  nod;  §um  bvitfcn  9)?atc 
Bn  ber  fcböncn  Sungfrau  genfrer, 
ipörte  bort  bie  Surtgfrau  roeben, 
5pört  ben  SScbcrramm  ftcfy  ttitytn, 
5pört  ba§  ©cfyifflein  muntcr  fd>(upfcn 


©leicb  bcm  kennelin  burd)  ©teine, 
ipert  be£  JtammcS  3älwc  lännen 

460  ©Icid)  bcm  ©pecfytc  in  bem  SSaume, 
SpÖxt  ben  Söcbcrbattm  ftcb  rocnben 
©tcid)  bem  (Sicfyborn  in  ben  3roeigen." 

©prad)  bie  SBirtfyin  oon  $)ot)jola, 
JKcbet  felbcr  biefe  SSorte: 
"©ict)e  ba,  geliebteS  $?äbd)en! 
£abe  icr/3  nidjt  jretS  gcfaget: 
©inge  bu  ntdjt  in  ben  $icbten, 
Särmc  nidjt  in  SSfyaleSgrimbetr, 
SSölbe  nicfyt  fo  fet;r  ben  SRacfen, 

47o3eige  nid)t  fo  fcbr  bie  "Krme, 
9lid)t  be£  jungen  33ufen3  'tfnmutb, 
9?id)t  bie  ©tattlicbfeit  beS  3öud)fe»!" 

"©pracb  im  2auf  be'ö  ganjen  ^ftbjieS, 
3^ricb  bid;  an  in  ticfem  ©ommer, 
©povnt'  bid)  an  in  biefem  gruf-jabr, 
©d?on  jur  3eit  beö  jroeiten  ©äen§: 
8af  bu  cin  ä^erftecf  un§  baitcn/ 
Äleine  genfrer  baran  jtmmern, 
SGBo  bie  Sungfratt  mebcn  fönne, 

4so  Unb  bie  ©djäfte  bort  beroegen, 
Ungct)ört  oom  ©uomioolfc, 
S$on  ben  Sre^rn  au$  ©uomi." 

©prad)  ber  Änabe  t>on  bem  S3obeu, 
Sr,  ber  jroei  ber  SBodben  jäl)lte: 
"3ff  gar  leid;t  nn  s])ferb  ju  bergen 
3n  bcm  $au3  ba§  fd)öngcfd)rociftc, 
©d;wer  ift'§  eine  Sungfrau  bergen, 
Sm  SScrftccf  bie  Umggdotfte; 
5Jl)ue  bu  cin  ©djlofj  r>on  ©teinen 

4uo3n  bie  Wittt  fetbft  bc6  9)?cerc6, 
^>a(tc  bort  bcin  (iebe§  5)?äbd)cn 
Unb  erjicbe  tort  bcin  ^)ul)itcl)cn, 
sJ?icbt  r-erborgen  blcibt  ba$  ?0?äbcr;en, 
SBäd^fi  auer;  fo  nirfjt  in  bie  ^)i%, 
©af?  fie  obnc  greier  bliebc, 
0()tie  greier  unb  SScmerbcr, 
Jänner,  bie  mit  ^ittcn  gel)cn, 
©tal)tbc(d;lagcn  ibre  9?offc." 
©elbft  ber  alte  SBämämömcn 


soo  itovfocfeiifct,  fdjlcdjtöctaunct 
SBanberte  bcn  äöccj  nacl;  Qau\i, 
9?<bet  SBorte  fold;cr  SGBcife: 
"2fcrmfJer  id),  bcr  3tit  sjerforcn, 
©et  id)  t>iefe§  ntdjt  gcmerfet, 
£\ifj  in  junget  3ctt  man  fveien, 
(Sine  grau  fid)  fucfyen  muffe! 
.'2(Ucy  mufj  funval)v  ben  micn, 
2öcld)cn  fvul)c  -ipciratl)  reucf, 
£tof?  afö  Sungttng  er  fd;on  Ätnber, 


sioSung  fd)on  eine  SBivtyfcbaft  i)atk" 
©o  ocvbot  c§  SBäinämoinen, 
9?id;t  crfoubfS  ber  greunb  bcr  SÖotjen, 
£>af$  cm  2llter  fid)  beroerbe, 
©ne  fcr)öne  Sungfrau  frete, 
(Sr  verbot  w>U  Strofc  511  fdjnnmmcn, 
Uni  bie  2Betre  fyinjurubern, 
Uni  ein  SRäbcfyen  fo  ju  freten 
9J?if  bcm  jungen  S0?amt  jufammen. 


3tomt$it$ffe  Sittite* 


äöeldje  SGBeifcn  (ollen  roir  nuti, 
SBeldje  Ciebcr  roir  |e|t  fmgcn? 
Za$t  utö  ttcfc  SGBeifcn  ffngen, 
£>icfe  Sieber  jefet  beginnen: 
SSon  bcm  ©dmianfe  m  9>ot)jola, 
S3on  bcm  fernen  SErinfgefage, 

fiange  riifrct  man  jur  .Spodjjcit, 
Cang'  berettet  man  tie  ©ad)cn 
Sn  ^)ol)jola'§  grofjen  ©tuben, 

10  Sn  ben  £äufern  ©ariola'§. 

SQ3ö§  mol)l  murbe  ^ingefdtjaffct, 
2Ba§  vvofyl  borten  btngctragen 
3u  beö  SRorbenS  langem  ©dmxaufe, 
3u  bev  ©cfyaaren  Srinfgelage, 
3u  ber  ©ättigung  ber  Ztute, 
3u  be§  gro£en  ©cfymarmS  S3e'roirrbung  ? 

SÖBucfyS  ein  £>d)fe  in  Marcien, 
SÖBar  ein  fettcr  ©tier  in  ©uomi, 
SDBar  nid)t  grof,  nicfyt  von  ben  flcinen, 

2oSGBar  ein  Äalb  gel)ör'ger  ©röpe: 
33ei  ben  Samen  mtt  bem  ©cfymeife, 
€30?it  bem  .Kovfe  bei  bem  .ftemi, 
#unbert  Älafter  lang  tie  Berner, 
£unbert  funfjtg  breit  am  9}?aule, 
©ne  28od)e  fvrang  ein  SBiefel 
fiänge»  bem  SGBeibenbanb  am  #alfe, 
(Sinen  SEag  lang  flog  bie  ©cfymalbe 
Sn  bem  3mifd)enraum  ber  ipcrner, 
©If  mtt  9flube  ju  bem  3iele, 

3o£)l)ne  in  ber  SDfirt'  ju  rul)en, 
(Sinen  Sföonat  lief  btö  Qtifyljoxn 
83on  ber  ©cfynlter  bt§  jum  ©cfyrocifc, 
«fronnte  ju  ber  ©vuV  nid?t  fommen, 
(Sr/  ber  5D?onat  nod;  verfloffcn. 

£>icfe3  Äalb  geroalfger  ©röf?e, 
£)iefer  jtarfe  ©tier  <3uomt's> 
SOBarb  geleitet  atö  Äarclen 
3u  be£  92ortlanb§  glurengranjen, 
£unbcrt  9)?änner  an  ben  ipörnern, 
4o^aufenb  bielten  an  bem  Sflaiile, 


2CI6  bm  ©tier  ftc  tveitcr  ful)rten, 
9?ad)  bem  9?orblanb  l)in  tfm  fdjajften. 

S3orroart3  fd>ritt  ber  ©tier  be3  SÖBege? 
2(n  bem  ©unbe  ©ariola'3, 
grifjt  ttö  ®ra§  an  ©umpfeSquellen, 
2tn  bk  SBolfen  jlretft  ber  9iuden, 
SBar  ein  ©d)läd)ter  ntc^t  511  ftnben, 
.Eeincr,  ber  tm  £d)fen  fcillte, 
Utö  ber  3at)l  ber  -ftorblanböföbnc, 

50  Sn  ber  ©djaar  beS  grof?en  83olfc§, 
Sn  bem  fteigenben  dkfcfylecfyte, 
Sn  ber  ©d;aar  ber  2lltgcvoorbncn. 
Äam  ein  20ter  au§  ber  grembe, 
SBirofanna»  aus>  Äarelen, 
«Rebet  SGBortc  foldtjer  SSeife: 
"SGBarte,  tvarte,  armer  £)d)fe, 
SÖBenn  id)  mit  ber  jteule  fommc, 
SBcnn  id;  mit  bem  Äolben  l)aue 
2(uf  ben  ©d)äbct  fctr,  o  2trmer/ 

fioSBtrjl  bu  ntd>t  im  näd;ften  ©ommcr, 
$lid)t  bein  CD?aul  mef;r  v^enben  fönnen, 
SKit  ber  ©dmat^c  iitdjt  mel)r  ftofen 
2In  ben  Sianb  von  biefem  gelbe, 
2tn  ber  SKunbung  biefe6  ©unbe§!" 

©ing  ber  2llte  um  ju  fyauen, 
2Birofanna§  an  bie  ILxUit, 
$)almoinen  nun  an  ba§  ©d;lad)ten; 
©eincn  Äopf  beroegt  ber  Öcbfc 
Unb  i>erbrel;t  bie  fd;warjen  '^lugen, 

ToTluf  bie  gid)tc  (»'ringt  ber  2Clte, 
Sn'S  ©ebufd)  rafd)  Söirofannag, 
liuf  bie  SBciben  lo§  ^)almoinen. 

dmftg  fud)t  man  einen  SKe&gcr, 
£>er  ben  ©tier  mol)l  fd)lad)ten  fönnte 
Tiu§  bcm  ganbe  ber  Garden, 
'ttu$  ©uomi'»  gropen  SRaumcn, 
Utö  bem  fttUen  8onb  ber  Sfuffcn, 
2fu§  bem  !nl)nen  2anb  ber  ©cljmeben, 
58on  ber  Saöpcn  breiten  ©ranjen, 

halitö  bem  Sauberlanb  von  SEurja, 
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©ucfyt  tyn  au$  bcm  SEobtemetcfye,, 
7lu§  5D?ana(a'»  niebcrm  Sanbc, 
©udjre  roofyl  unb  fontit'  nicbtS  fmben, 
gorfcfyte  lange,  bod;  öergebenS. 

@mftg  fud;te  man  ben  Sftekger, 
gorfd)t  man  nad)  bem  ©d)läd)tcr  rcettet 
2fuf  beS  SfteereS  ftarem  Stötfen, 
"2fuf  ben  au3gebd)nten  g(utl)cn. 

«Stteg  etn  9)?ann  nun  au§  bem  Sifteerc, 
90  ©ticg  etn  ^)etb  bovt  au§  ben  glutfycn, 
2CuS  bem  Karen  SfteercSritcFen, 
2dt§  ben  voeitgebel)nten  (gbnen, 
9?id)t  gefybrt  er  ju  ben  gröfjten, 
ÄeineSroegS  aud)  ju  ben  ftemjien: 
©d)fafcn  fimnf  er  tn  bcr  ©d)ale, 
©tefyen  unter  einem  ©iebc. 

38ar  <t'm  Ttttcv,  eifcnfäujlig, 
Qjifenfarbig  anjufc^aucn, 
Tlui  bem  itopf  tin  gctfenfyutlein, 
100  Selfenfdmfye  an  ben  gufjeri, 
Sn  ber  $anb  etn  golbneS  SDfcffcr, 
.Kupfern  roar  ber  ©d)aft  be§  SKefferS. 

2Ctfo  fanb  mm  feincn  ©d)lad)ter, 
ganb  nun  enblid)  fcinen  Scbtcr, 
©einen  SJttörber  ©uomi'ö  £)cr;fe, 
2Mefe§  äöunbcrtfytcr  ben  SD?c£ger. 

Äaum  crbticft  er  feine  33eute, 
©tiirjt  er  auf  bc$  ©tiereS  9?aifen, 
£)rucft  ben  ©tier  er  auf  bie  Jtniee, 
no  £rucft  er  ibm  jur  drbe  nieber. 

SSar  eS  ml,  wa§  man  erlangte? 
9Zid)t  gar  öiel  roarb  bort  erlanget; 
ipunbert  3uber  nur  mit  %ktftf)t, 
.ipunbert  Älafter  bracijt'  man  28urfle, 
©iebcn  33ootttoll  fcon  bem  S3tute, 
33on  bem  getfc  fed)3  ber  Soimen 
3u  bem  ©cfymaufe  t>on  ^Pobjota, 
3um  ©ctage  ©ariola'3. 

(St ne  ©tube  roar  im  Sftorblanb, 
120  ©ne  breite,  grof?e  ©tube, 
Qattt  neun  ber  Älaftcr  Sänge, 
Sn  bie  S3rette  fteben  .ftlafter, 


«fträljr  etn  S^ibn  auf  tljrcm  ^acfye, 
Qöxt  man  unten  nid)t  bie  ©timme, 
S3cllt  etn  5punblcin  in  bem  ©runbe, 
§bxt  man'S  fd)werlid)  bi§>  jur  Styitre. 

£)rauf  bcroegt  9)oföofo'5  SBirt&m 
£ort  fidt?  auf  beS  S5obcn§  gugen, 
©ar  gefdjäftig  tn  ber  50?irre, 

i3o  £>ad)te  nad)  unb  uberlcgte: 
"2Bol)er-  foll  id;  SSter  bcfommen, 
SBie  ben  SEranf  gefdt>tcft  bereiten 
©ei  bcr  SKiifhinq  ju  bcr  ^odjjeit, 
S3ei  beS  ©cfymaufc»  3ubercitung? 
S^id)t  öcrjlcl/  tdt>  e3  ju  brauen, 
Jtcnne  nic^t  bcS  S3icvS  (Sntfleljung." 

SBar  etn  %lUx  auf  bem  £)fen, 
©pracb,  bcr  2Hte  von  bem  Öfen: 
"S3icr  entftcl)et  auS  ber  ®er|!e, 

i4o7CuS  bem  ^)opfen  gttt  ©erränfe, 
£>od)  ent}lel)t'§  nid)t  obme  SBaflcr, 
£>t)ne  Ävaft  be§  rotlben  gcuerS." 

"^)opfen  mar  cin  ©ol;n  be6  9iaufd;cr^r 
^tein  fd;on  roarb  e.r  in  bie  ©rbc. 
Sn  ben  SSobcn  er  gcpflanjet, 
Söarb  al»-böfe  ©d)Iang'  gemorfen 
3u  bem  SKanb  be§  Äalcrobrunncn§, 
3u  t^m  ©aum  bc§  £)§mofeibc§; 
forten  roucfyg  ber  junge  ©cr;öp(ing, 

lööperi  erfyob  £>a§  grune  ^ciölcin 
©teb,  ju  cincm  tleinen  ®aume, 
@ilte  grabe  ju  bcm  SöipfcL" 

"©erjie  fa't  be§  ©lude§  TOer 
2(n  bie  ©pi^'  bcg  £)ämofelbc§, 
©d;6n  gcbicb  bafetbjl  bie  ©crj!e, 
Söucb,^  gar  fyerdid)  in  bie  Qtyt 
'iin  be§  £)§mofelbc§  ©pitje, 
7(uf  be3  ÄaIc»fo^ncS  ^efer." 
"Söenig  Seit  roar  I)ingegangcn, 

iGoS5on  bem  S3aume  fummf  ber  ^)opfenr 
%$on  bem  gelbe  fprid;t  bie  ©erfle, 
2(u^  i>m  Äalerobrunn  baö  SBaffer: 
'""SOBann  roofyl  fommcn  roir  jufammen, 
Äommt  ba§  etne-ju  bem  anbern? 
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SEraurig  ift'3  allein  ju  leben, 
<gd)öner  jvoci  unb  brei  jufammen."" 
•    "£)3motar,  bic  SSicr  bereitct, 
£)ic  ba§  fd)öne  £>unnbier  brauet, 
SSlimmt  nun  Äörncr  t»on  bcr  ©erfte, 

noS^ffet  fed)§  bcr  ©erffcntorncr, 
©reifet  fteben  ipopfenfptfccn, 
©c&öpfet  SBaffcr  ad)t  ber  Söffct, 
(Sefct  ben  ©rapen  auf  ba»  geucr, 
2a|3t  bic  9J?affc  borten  fteben, 
SSraurc  33ier  fo  au§  ber  ©erfte 
Sn  bes>  ©ommerS  fyeipen  £agen 
Un  bev  nebclvctrfjen  £anb$tmg', 
3luf  bcm  n>albbcbecf"ten  (gilanb 
2(uf  bem  SSobcn  nettcr  §ä£ier, 

iso  Sn  bem  9?aum  von  SStrfenjubern."  - 
"Qatti  nun  ba§  33ier  gebrauer, 
S3radt>t'  jebod)  e§  nielut  m  ©äfjrung, 
£)ad)te  nad)  unb  uberlegte, 
Sicbet  SBorte  folc&er  SBeifc: 
"2Ba3  foll  icr;  t)iel)er  nun  bringen, 
2Sa§  ju  biefer  SO^afTe  fd)affen, 
£>af?  ba$  S5icr  tn  ©ctyrung  fomme, 
£)af3  ba§  ©önnbter  gut  geratl)e?" 
'\ftaleroatar,  eine  Sungfrau, 

i9o2öunbevfd;ön  mit  il)vcn  gingern, 
£)'e  gar  rafd)  ftd)  flcr§  beroeget, 
SMe  bcftänbig  leid)tbefd)ul)te, 
SKufyrt  ftd)  ouf  be§  33oben§  §ugcn, 
«gefjnnngt  ftd)  auf  bc§  33ot>en§  SDtttrc, 
©d)afft  ba§  etne,  fd)afft  boS  anbre 
Sn  bcr  beiben  Äeffel  SÄitte, 
@ief)et  einen  ©pftttet  ftegen, 
ipcbt  ben  ©plitter  von  bem  SSobcn." 
"£>rel)t'  unb  voenbete  ben  ©plitter: 

•2oo""3Bas>  roofyl  fönnte  baraueS  merten 
Sn  bcr  fd)öncn  Sungfrau  ipänben, 
Sn  bc§  guten  9J?äbd)en§  gtngein, 
SGBcnn  id)  ti?n  tn  .Kapo'3  ,£>änbe, 
3u  bcr  Sungfrau  gingcrn  brtngc?"" 
'fSErug  i()n  in  bie  £änbe  Äapo'3, 
3u  ber  fd)önen  Sungfrau  ginqern, 


.Aapo  rcibet  tt>rc  ipänbc, 
Sieibct  ttj»re  beiben  ipänbc 
'tfn  ben  beiben  S)berfd)en!eln, 

210  (§3  entjlanb  ein  voeifjeS  ©d)l)om." 
"2llfo  ratfyet  fte  bem  ©ofyne, 
©icbt  bem  ©d)l)orn  biefe  SGBetfung: 
n*(8M$om,  bu,  ba§  ©olb  bcr  £öt)en, 
ipiigelblume,  SanbeSfreube, 
Saufe  tym,  voofyin  id)  fd)iife, 
Sd)  bid)  fd)ic!e  unb  bid)  fenbe: 
liftad)  bem  lieblid)en  Sfletfola, 
yiad)  bcm  flugen  Sapiola, 
©teige  auf  bie  Heine  33äume, 

22o^luglid)  auf  bie  ipiirbengipfel, 
2>afj  biel)  nid)t  ber  '#bler  pacfe, 
9?tdt)t  bc§  ipirmneB  SSogel  greife, 
S3ringe  3apfen  »on  ber  §td)te, 
SBon  bcr  SEanne  fcfymate  gafern, 
S3ringe  fte  in  .Kapo'3  ipänbe, 
3u  bcm  S3ier  ber  £)§motod)terl"" 

"jKafd)  enteili  ba§  muntre  ©cfyfyorn, 
SBtrbclt  fort  ber  flinfe  33reitfd)weif, 
Säiift  gar  fd)nell  burd)  lange  SBege, 

23o  <Sd)reitct  rafd)  burd)  roeite  SRäurne, 
2)urd)  ber  SEBälber  ftang'  unb  SSreite, 
©pringet  brittenS  in  bie  £luere 
%lad)  bem  lieblid)en  SOJetfola, 
sJ?ad)  bem  flugen  Sapiola.". 

"dcffyautt  brei  ber  SBalbe^ftdjtcn, 
SSter  ber  fleincn  Sannenbäumc, 
Sfr$bt  ftd)  ju  bcr  $\d)t'  im  £l)ale, 
3u  bcr  ^annc  auf  ber  g(äd)e, 
SBarb  t)om  ^Cbler  nid)t  gepadet, 

240  9?tcf>t  öom  fbl^en  ^immeBtiogel." 

"S3rad)  nun  3apfen  t>on  ber  $id)te, 
©pi^cn  t»on  ben  Sannenäften, 
S5irgt  bk  3avfen  in  ben  Älauen, 
SBtcfelt  fte  in  feine  ^foten, 
SErug  fte  in  bic  Jpänbe  ^apo'6, 
3u  ber  fd)önen  Sungfrau  gingcrn." 

"^apo  legte  fte  jum  ©linnbter, 
£)§mofar  legt  fte  jum  SStcre, 
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9?id)t  gevätl)  ba6  S3ier  in  ©ätyrung, 

25o  9?fdf)t  rotll  ftcf?  ber  SEranf  crljcben." 
"SSmotar,  bie  S3icr  berettet,     . 
.ftapo,  tk  baS  ©unnbier  brauct, 
©ad)t'  bejtanbtg  nadj  unb  badjtc: 
""3Ba»  foll  id)  baju  nod)  brtngen, 
©afj  ba3  33icr  tn  ©äl)rung  fomrne, 
©af  baä  ©unnbtei:  gttt  geratfye?"" 

"&a(eu>atar,  biefe  Sungfrau, 
äöunberfcfyön  mit  tyven  gingern, 
©ie  gar  rafct)  fid)  ftety  beroeget, 

200  ©ie  bejtanbtg  lctd?tbefd?iii>te, 

SRufyrr  fid)  auf  beS  SBobemS  §ugen, 
©cr)wtngt  fid)  auf  beS  SSobenS  SOtitte, 
©d;affr  ba§  eine,  fcfyafft  baS  anbre 
Sn  ber  bciben  Äeffel  SOtftte, 
©iefyt  ein  ©päncfyen  auf  bem  S3obcn, 
Qibt  ba3  ©päncfyen  auf  öom  SSoben." 
"©reb/  unb  menbetc  baS  ©pannen: 
""2Ba§  mct)t  tonnte  barauä  »erben 
Sn  bev  fc§önen  ilapo  Jpänben, 

270  Sn  ber  guten  Sungfrau  gtngern, 
Söenn  id)^  in  bie  «Spcinbe  $to$o% 
3u  ber  Sungfrau  gtngern  bringe?"" 

"Srug  eä  m  bie  ipänte  ,föapo's, 
3u  ber  guten  Sungfrau  gingern, 
jtapo  reibet  il)re  $änbe, 
SKeibet  iljre  bciben  ipänbe 
%n  tm  beiben  £)berfd)enreut, 
(5§  cntjtefyt  ein  ©olcbrufhrtarber." 
"2Ctfo  ratl>et  fte  bem  SJRarber, 

28o  ®iebt  bem  ©ol;ne  folcfye  SBeifung : 
""©u,  mein  Sttatber,  tu,  mein  IBögletn, 
©u,  mein  ©d)öncr  mit  bem  ©elbfcll, 
©el)e  t)tn,  mol)in  id)  fdiicfe, 
Sd)  bid)  fd)idc  unb  entfenbe: 
3u  be3  SBären  gelfengrotten, 
3u  be3  SSrummcro  SBatreeböbtcn, 
2Bo  bie  33ärcn  ftcf)  bcfampfen, 
©ort  ein  bartcö  Seben  fubrcn, 
©ammle  ipefen  mit  bcn  gufjen, 

2-30  ©cfyöpfe  ©d)aum  mit  bcincn  ^foten, 


SSring'  il)tt  in  bie  Spänbe  «ftapo'3, 
3u  ber  £>oinotod)tcr  ©cfyulternr" 

"©cfyon  öerftanb  bcn  gaufberfDtorber, 
(liite  foit  mit  golbnem  S3aud)e, 
Stef  gcfcfynnnb  bie  (augen  Söcge, 
©c&reitct  rafd)  btird)  mitt  ©rrecfen, 
©urd)  ber  glujfe  Scing'  unb  SSreite, 
©pringet  tuvd)  ber  gluffe  £luere 
3u  bcö  SSaren  gelfenfyöfylen, 

3oo  3u  bcs>  SSrummerä  ©tetneSgrotten, 
SBo  bie  SBären  fid)  befampfen, 
©te  ein  barteö  fieben  fufyren 
Sn  bcn  gelfen  öotter  (Stfen, 
Sn  bcn  ftal)lgcfuHtcn  ^Bergen." 

"©cfyaum  entrann  bem  SKaul  beC^ären, 
§efen  au§  bem  graufen  SRac^en^ 
$ci$t  ben  <2d)aum  mit  fcincm  spfotcn, 
©ammelt  mit  tm  Alanen  £efcn, 
S3rtngt  tljn  in  bie  ipanbe  &apo% 

310  3u  ber  fdiöncn  Sungfrau  gingcrn." 
"S?§motar  legt  ilm  511111  SSicrc, 
Aapo  legt  ityn  ju  bem  ©unnbietv 
dlid)t  geratl)  ba$  S3icr  tn  ©äljrung, 
©pn  bclt  nic^t  ber  Sranf  ber  9)?änner," 

"ÖSmotar,  bie  S3ier  berettef, 
•ftapo,  bie  ba§  ©unnbier  bxcmct, 
&ad)V  bejlänbig  nad;  unb  bad;te: 
""3Baä  foll  id)  baju  nod)  l)olenr 
©af  baä  S3ier  tn  ©äfyrung  fomme, 

320  ©af  ba§  ©unnbier  gttt  gcratr-e?"" 
"Äalen)atar,  bicfe  Sungfrau, 
2Bunbevfcf)ön  mit  ii)rm  gingem, 
©te  gar  rafd)  fid)  ftet§  bcmeget, 
©ie  befianbtg  leiAtbcfdiu^te, 
JKub.rt  fid)  auf  bc6  S5oben§  S»3cn/ 
•  ©cfyrotngt  fid)  auf  beä  ®oben§  Saitte, 
©c^afft  ba§  eine,  fcbafft  ba$  anbre 
Sn  ber  beiben  Äeffel  «DMtte, 
©te^t  ein  ©4)öttetn  auf  bem  S5obcn, 

330  Qtbt  baä  ©cbctlein  auf  i>om  S5obcn." 
"©refyf  unb  voenbetc  baä  ©d)ötlcin: 
""SBal  mobl  fönntc  baravtö  merben 
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Sn  bcr  fd;önen  Aapo  ipänben,  • 
Sn  bcv  guten  Sungfrau  gingern, 
SBcnn  ityä  tn  Mc  $ä'nbe  Jtapo'3, 
3u  bev  guten  Sungfrau  brtnge?"" 
"SErug  e§  tn  bie  ^änbe  Äapo'3, 
3u  bcr  gutcn  Sungfrau  gingern, 
.ftapo  retbct  il;re  ipiinbe, 

34oX)rucft  jufammcn  bcibe  ipänbe 
2Cn  bcn  beibcn  £)berfd;enfe(n, 
(£3  entffcljt  barauS  cin  33tcncfyen." 

"2llfo  ratbct  fte  bcm  SSögletn, 
©iebt  bcm  33iend;en  biefe  SEetfung: 
""S3icnd;cn,  bu,  o  fltnfeS  SSöglem, 
Jtbnig  tu  bcr  äöicfcnbtumcn, 
gliege  l;tn,  roolin  id)  fd)icfe, 
Sd;  bid;  fd;icfe  ttnb  entfenbe: 
3u  bcn  Snfeln  auf  bcm  SKeere, 

350  3u  bcn  Älippen  tn  bcn  gtuttjc», 
Söo  cin  5Kabd;en  eingefd;lafen, 
Sfyr  cntrollt  bcr  Äupfergurtcl, 
Iin  ben  ©etten  ©ra§  voll  ^»ontg, 
(SupeS  Äraut  an  tyrem  ©aume, 
SSrtng'  bcn  ©cim  mit  bcincn  glugeut, 
S3rtng'  tn  bciner  5pullc  $omg, 
#u§  ben  fd;önen  Ärauterfronen, 
"ilu$  ben  golbnen  38lumenfeld)en, 
S3rmg'  ib,n  in  bte  £cmbe  Äapo\% 

3go3u  ber  £>§motod)ter  ©cfyutrcrn!"" 
"S3tend)en  nun  ba$  fiinfe  SSöglctn 
Sliegct  fd;on  unb  eftt  gcfd;roinbe, 
glicget  rafd;  bie  langcn  SBege, 
«Kurjet  batb  bie  rociten  ©trecfen 
£)urd;  bcr  SSftcere  Säng'  ttnb  SSreire, 
$licget  brittcne>  in  bie  £luere 
Vlack)  bcn  Snfeln  ouf  bcm  Sfteere, 
Vlad)  ben  Älippcn  in  teit  §lutl;cn, 
©iel)t  bafelbfi  bie  Sungfrau  fcbjummern, 

3<o©icl)t  bie  &mngefcr)mu<fte  tiegen 
'iiuf  bcr  namenlofen  SBiefe, 
'iin  bcm  Sianb  beS  £onigfelbeS, 
Iin  ben  £uften  gotbne  Äräuter, 
Iin  bcm  ©urtel  ©ilbcrgräfer." 


Saudit  bie  glngel  tn  ben  £omg, 
Saucfyt  bk  gebern  tn  bie  ©ufje 
SSon  ben  fd;önen  iträuterfronen, 
5Bon  ben  golbnen  SSlumenfpifcen, 
S£rug  il)n  in  bie  ipänbe  .ftapo'3, 

38o  3u  bcr  fdjönen  Sungfrau  gingern." 
"£>s>motar  tl;at  tr)n  jum  SBiere, 
.ftapo  legte  il)it  jitm  £)tmnbier, 
(Snblid;  fam  ba§  33ier  in  ©äl;rung, 
©tieg  ber  jungc  SEranf  nacb,  oben 
liu\  be§  neuen  §affe§  33oben, 
Sn  bem  Sfaum  bc£  S3trfenjuber§, 
©cfyaumte  auf  bi§  an, bie  ©riffe, 
glof?  ba  ttber  alle  9\änber, 
SQBoUte  auf  bie  ©rbe  riefeln, 

3oo  Sffiollt'  ftd)  auf  bcn  £3oben  f«nfen." 
"SBenig  3cit  voar  l;ingegangen, 
jtaum  m\  2Cugcnbficf  oerfloffen, 
©turjten  ju  bem  SEranf  bie  $elben, 
SBor  ben  anbern  gemmtnfatnen, 
Srunfen  »urbe  2(l;ti  Jtaufo, 
Srunlcn  roarb  ber  muntrc  S3urfd)c 
S3on  bem  S3ier  ber  £)§motod;ter, 
^on  ber  Äalcn)tod)ter  2jimnbier." 
"SDämotar,  tk  58;er  bereitet, 

400  Aapo,  bie  bä§  2)tumbier  brauet, 
Siebet  SBSorte  folcb.er  Söeife: 
""Söet)  mir  livmm  ob  beö  Scbeng, 
Sa^  baö  S3ier  td;  fd;led)t  geftcUct, 
'  d$  nid;t  orbentlid)  gelagert, 
2)afj  e§  öit§  bcm  3uber  fliefen, 
2Cuf  bcn  ä3obcn  flutl;en  mupte."" 
"S>4on  bemS3aumc  fang  ber9iotl;fd)wanj, 
83on  bem  £)ad;e  l;cr  bie  £>roffel: 
""Sft  burd;aug  fetn  fd;lcd;t  ©ctranfe, 

4in Sl^  funr>al;r  cin  gut  ©ctränfe 
Sn  bie  Ponnen  cinjufitllen, 
Sn  bie  Äcllcr  fortjufebaffen 
Sn  ben  fcficn  ©icljentonncn, 
£>k  mit  Äupfcr  gut  bcreifct."" 
"2(lfo  roar  beö  S5ter§  ©ntftebung, 
,  SSar  bc§  ÄalenibtmnbierS  Urfprung, 
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25al>cr  l)at  e3  guten  Sfcamen, 
2M)er  tjFS  »on  gutem  Svitfc, 
25a  e3  wat)rltd?  gur  geartet, 

42o35ra»en  Sftdnnem  gut  ju  trinfen, 
SGBetbcr  batb  $um  gacfyen  bringet, 
Sflanncrn  gutc  Saunc  fpcnbet, 
33ra»e  50?änner  fct>r  erfrcuct, 
SEfyoren  nur  ju  ©rreicfyen  trcibet." 

2CIS  bie  SBBtrrt;m  »on  tyotyola 
©o  be§  SStevcö  Urfprung  Ijörtc, 
©ammelt'  SGBaffcr  fte  tm  3ubcr, 
S3i§  §ur  £älfte  be§  ©efäjjeS, 
Segte  ©erjle  -jur  ©cnuge 

430  Unb  ginein  «»tel  ipo»fcnft>»fe ; 

§mg  ba§  33ier  bann  an  ju  brauen, 
Unb  ba6  äöaffer  umjuntfyren 
2(uf  be§  neucn  gaffeö  33obcn, 
Sn  bem  9iaum  beS  SMrfenjuberS.     - 

SSttonbelang  fycijt  man  bie  ©teine, 
Jtocfyet  ©ommertang  ba$  SBaffer, 
33raud)te  $ot$  »on  ganjen  Rainen, 
©an^e  SBrunnen  »olt  »on  SGBaffcr ; 
£idt)ter  rocvben  fo  bie  jäitte 

44o  Unb  ber  Äuellcn  SBaffer  fctytvinber, 
25a  jum  33iere  e§  eertoertbet, 
]3u  bem  25unnbier  warb  getragen 
3u  be§  9?orben3  grofjem  ©cfymaufe, 
3um  ©elag  be§  guten  $<mfensL 

JRaud)  erfycbt  ftci>  auf  bem  (Sitanb, 
gcuer  auf  ber  Sanbjung'  (Snbe, 
25icf  erl)ob  be§  «KaudjcS  «JRaffe, 
25icf  ber  £)am»f  fici)  in  bie  Sufte 
33on  bem  ©i£  be§  milben  §feuer§, 

45o'Ku§  ben  rceirgebefynten  glammen, 
gullt  be§  «RorblanbS  foalbe  ©trecfe, 
©anj  bie  Reimari)  ber  Äarelen. 

%Ut$  SBolf  blicft  auf  jum  £tmmel, 
S5licft  gar  ängfHid)  in  bie  ipöl;e : 
"3Bol)cr  mag  ber  tRauä)  w>ol)l  fommen, 
SDfag  ber  25am»f  jum  $tmmel  fleigcn? 
Sft  &u  Hein  fur  ÄvtegeSfeucr, 
Sft  ju  grof  fur  5pirtcnfeuev." 


8emmmfamen'$  alte  SfRutter 

4i,o  ©ing  am  50?orgen  in  ber  Srufye 
Söaffcr  au$  bem  ÖuelT  ju  fyolen, 
©at)  beö  SiaudjeS  bide  Sftaffe 
Sn  ber  ©egenb  »on  bem  9?orblanb, 
Siebct  Söorte  fotdtjer  SBeife: 
"Sft  mol)l  fKauä)  »om  ÄttegeSfeuer, 
35on  ben  glammcn  grofjer  geinbfefyaft." 

©elbfl  ber  Snfellänber  W)ti, 
C?r,  ber  fd;öne  Äaufomieli, 
SMiifct  um  fid;  in  bk  SKunbe, 

47o  25ad)te  naä)  unb  ubertegrc: 
"SDlöcfyte  tt)ob(  e6  nä^er  fefyen, 
Sn  ber  9?äl)e  e§  beri-acfyten, 
2Bo  ber  9?aud;  ben  Urfprung  fyabt 
Unb  ber  Sampf  bk  fiuft  erfulle, 
£)b  e§  SRaucfy  t>om  Äriegeöfeuer, 
Slon  ben  ^lammen  ejroper  geinbfdbaft." 

Äaufo  blicfct  fdjarfen  2(uge§ 
2fnf  ben  S)rt  ber  9\aud;eymaffe, 
SBar  nid)t  geuer  eine6  ÄricgeS, 

4soSl^rnmen  nicf?t  »on  grofjer  geinbfdjaft, 
SBar  ba§  geuer  »on  bem  SSiere, 
Slammcn  »on  bem  25unnbierbrauen 
7[n  bem  <&mkt  ©ariola'3, 
%n  ber  ^lip»enbud)t  ber  Canbjung'. 

Slci^ig  blicfte  StauU  bortl)inr 
25rel)te  fd)ief  ba§  eine  ^uge, 
©djielrc  mit  bem  anbern  2Cuge 
Unb  »erjog  ben  SRunb  allmäl)(ig; 
SR&tt  bet  bem  le^ten  SSlicfe, 

49o©»rid;t  »om  ©unbe  l)er  bk  SBorre: 
"fö  geliebtc  ©c^tvtegermutter, 
9?orbIanb§  voofylgcfinnte  SBirt^in! 
S3rauc  S5ier  »on  recfyrcr  ©utc, 
tyladjt  2)unn6ter,  baO>  rca»  tauget, 
2((ä  ©ctranf  bem  grofjen  ^)aufen 
Unb  jumal  ben  Scmmtnfaincn 
S3ei  bem  cignen  ^>ocf>§cttöfcftc 
3Kit  ber  »ielgelicbten  Äodjter!" 
Serttg  voar  ba§  S3icr  gemorben, 

sooSBar  ber  SKanner  ^ranf  bereitetr 
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äBarb  ba§  rot^e  S5ter  gelagcrt, 

3Barb~ba§  £>imnbier  fortgeful>ret 
Sn  ber  ©rbe  nun  ju  fd)lafen, 
S"  bem  fcficn  gelfenfeller, 
Sn  ben  feften  ©dfrenfäffern, 
ipinter  fttpferreid)en  3apfen. 

gertig  liefl  $ot)iota'S  aSBtrtym 
£>arauf  alle  ©peifen  focfyen, 
Siep  bie  Äejfel  alle  braufen, 

510  Sie^l  bie  spfannen  alle  5ifd)en, 
83adte  barauf  grofje  SSröte, 
JDlopfte  grofje  SD?affen  SBreieS 
3u  be£  "guten  S3olfc6  9?al)rung, 
3u  be§  grofjen  \£>aufen3  ©peifung 
33ei  be3  9?orben3  langem  ©d)maufe, 
SBeim  ©elage  ©ariola'3. 

gertig  badte  (te  bie  SSröre, 
Älopfte  fertig  balb  bie  33rcie, 
SBenig  Seit  rcar  fcingegangen, 

52oÄaum  ein  2tugenblicf  locrffoffcn, 
'Ä13  ba§  SStcr  im  gaffe  flopfte, 
£)unnbier  in  bem  Heller  raufdjte: 
"9J?ag  man  fommcn  mid)  5u  trinfen, 
tottune  man  mid)  auS$ufd)turfen, 
£)a§  mit  (Sfyren  man  mid)  rufyme, 
W\d)  nad)  rcd)ter  2Crt  befinge." 

Söarb  gcfud)t  nad)Jeinem  ©änger, 
Qnnem  rooblerfafyrnen  ©änger, 
£)er  gel)örig  preifen  föratte 

530  Unb  gar  fd)öne  Sieber  fingen; 

(Sinen  Zad)$  bringt  man  oIS  ©änger, 
(Sinen  £ed)t  um  gut  ,u  fingen, 
©tngen  ift  nid)t  £ad)fe§  ©acbe, 
iped)te  fönnen  nimmer  fingen, 
gad)fe  fyaben  fd)iefe  Ätefer, 
4)ed)te  roeitgefprei5te  3äl)nc. 

Söarb  gefud)t  nad;  einem  ©änger, 
(Sinem  n)ol)lerfal)rnen  ©änger, 
£)er  gefyorig  fingen  fönntc, 

54o©d)öne  Sieber  tönen  ticfie; 

(Sinen  Änaben  brad)t'  jnm  ©tngen, 
S5rad)te  man  alö  ©änger  jefco, 


©ingen  ift  nid)t  Jtnabenfadje, 
S^idjt  be§  fpeid)elreid)en  JtinbeS, 
jtinber  tyabm  frumme  3ungen, 
3ungen  mit  gebogner  SÖ3ur5el. 

.£>i§ig  voarb  ba$  33ier  im  gajfe, 
ipcftig  flud)te  ba$  ©etränfe 
Sn  ben  feften  ©djenfäffern, 

550  iptnter  fripferreicfyen  Sapfen: 
"©cfyaffet  it)r  ntct>t  einen  ©änger, 
Sinen  moblerfabrnen  ©änger, 
£)er  gefyorig  fingen  tonnte, 
©cfyöne  Sieber  tönen  liefe, 
<pd)lage  id)  burd)  alle  Steifen, 
SBBerbe  id)  ben  33oben  fprengen." 
barauf  liep  $objola'3  2fiirti)in 
Ueberall  jur  -!pod)3eit  laben, 
©anbte  SSoten  um  5u  bitten, 

scoSvebet  fetber  bicfe  SBorte: 

"£)  mein  liebeS,  flcine§  9ttäbd)en, 
©ienerin,  bie  mir  gel)öret! 
9iuf  bie  iiuti  nun  gufammen, 
3um  ©elag'  bte  SQ?ännerfd)aaren, 
SSttte  flrme,  bitte  Stärffge, 
©tttc  S3linbe,  9JKil)belabne, 
SSttte  Sarjttte,  bitte  Ärtippel, 
SSring'  bie  SSlinben  bu  in  S3ötcn, 
^Bring'  ju  JKoffc  l)er  bie  2al)men, 

5To©d)lepp'  bie^ruppel  l)er  im  ©d)litten!" 
"2abe  ein  ba§  gan5e  S^orböclf, 
£abe  ein  ba§  SBolf  Äalema'^ 
S5itt'  ttn  alten  SBäinämbinen, 
£>a$  er  biefelbjt  funjlöott  ftnge, 
S5itte  nur  nid)t  ^aufomieli, 
9?id)t  ben  SnfeUänber  W!" 

2tntroort  giebt  ba§  fleine  50?äbd)en, 
Siebet  SBorte  fo(d)cr  SBeife: 
"3Barum  foll  iä)  Äaufomielt, 

58o  ©oU  ben  Wi  id)  nid)t  bitten?" 

©arauf  giebt  bc§  ^orblanb§  SBirt()in 
©iefe  SBorte  iljr  gitr  Tlnttvort: 
"S)eal)alb  fotlft  ben  Äaufomieli, 
©olljt  ben  Z\)t\  bu  nid)t  bitten, 
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SBcil  er  ftetS  jum  ©treit  geneiger 
Unb  cin  spriigter  öoUer  Sptyt, 
Ucbct  grcöel  auf  ber  .ipocfyjetr, 
©djaben  jliftet  er  betm  Sdjmaufe, 
£arf)et  uber  feufcfye  SKabdjen 
soo  Sn  ben  fcfyönen  gcfigcrcänbern." 

2Cntroort  giebt  ba$  flctnc  SSftabdjen, 
Siebet  SBorte  folc&er  SSetfe: 
"SBte  crferm'  id)  JSaafomteli, 
®ajj  td)  ibn  ntd>t  bjefyer  Mttc, 
■tan'  \a  nicfyt  beS  2Ct>tt  $M)tumg, 
9?tcbr  bie  £eimatb,  ÄaufomtelPö." 

©prad)  bie  2Birrl)in  öon  spoföola, 
Siebet  felber  bicfe  SBorte: 
"2eid)t  crfennft  tu  Äaufomtelt, 


cooiietd)t  ben  Snfellänbcrn  Zljti, 
'tyti  rool)net  auf  ber  Snfel, 
'iin  bcm  Söaffer  er,  ber  munrre, 
%n  be3  brciten  SSufenS  ©ette, 
Iin  ber  Äaufofpifee  S3tegung." 

©arauf  trug  ba$  freine  SJfäfcdfoen, 
SErug  bie  gutgelofynte  £>trne 
£)iefe  Sabung  i;m  ju  fecfyfen, 
33rad)te  fic  ju  ad)t  ber  Sente, 
Zub  ba3  ganje  SBolf  be§  9forblanb$, 

cioSSat  ba3  ganje  SSoII  Ä<rfewa'S, 
Sabet  fclbfi  bie  .fpeimatfyarmen, 
Sagelityner  fcbjnalgefleibet, 
9?ur  ben  einj'gen  Semminfämen, 
Tityi  licfj  fie  ungelaben. 


<$tnnnb$hmttjtgfte  Stitite* 


©elbjr  bie  2Btrtl)in  »on  tteföofo, 
©te,  bte  2Ctte  ©ario(a'S, 
SBar  gerabe  nid)t  ^u  £aufe, 
SBar  mit  2Crbeiten  befcbäfttgt, 
iport  ttom  ©umpf  bte  spcitfcfye  fnallcn, 
83on  bem  ©tranb  ben  ©d)(itten  raufdjen, 
Söarf  bte  2(ugen  l)in  nad>  Storbroefr, 
Äcljrte  tt;ren  JCopf  jur  ©onne, 
Sacfyte  nad)  unb  ubertegte: 

io"2Sa»  fiir  SSol!  erfd;cinet  borten 
3tn  bem  ©tranbe,  o  td)  2Crme, 
©inb  e§  grofe  ÄriegeSfcfyaaren?" 
SMitfte  näfyer  nad)  bem  £>rte, 
Sud(>t  t(;n  ndfyer  ju  betrad)ten, 
SSaren  feine  .ftriegesfdjaarcn, 
SQSar  ba3  grofe  SSolE  ber  greier, 
Sn  bem  $aufen  w>ar  ber  (Sibam, 
Sn  ber  ©cfyaar  ber  guten  Seute. 
©elbj!  bte  2Btrtl)tn  wn  tyolioia, 

20  ©ie,  bte  2((te  ©ariola'§, 
2ll§  ben  (gtbam  [ie  erbltdet, 
9icbet  SSSorte  fotrf?er  SBetfe: 
"©laubte,  baf?  ber  Sötnb  bort  (tunne, 
£)ag  ein  £aufen  £ot$  bort  jlurje, 
£)a£  be$  SftecreS  ©traub  erbraufe, 
©af?  ber  ÄieSfanb  lärmenb  tofe, 
SSttäte  n%r  nad)  ber  ©tetfe, 
©uct)f  fte  näfyer  ^u  bctracfyten, 
SBar  f  ein  SBinb,  ber  borten  jfrtrmte, 

3o3öar  lein  #015.  ba$  bort  geftttrjct, 
9?id;t  erbraufl  ber  ©tranb  be3  9Reere§, 
9?id;t  getobet  fyat  ber  ÄieSfanb, 
SEBaren  metneS  ©tbamS  Seute, 
SQSaren  jtoeimol  fyunbert  SJcdnner." 

"jffite  erfenne  id?  ben  (Sibam, 
Sn  ber  SRänner  ©cfyaar  ben  (Sibam? 
Äcnntltd)  ift  er  in  bem  £aufen 
2Bte  ber  (Sisbeerbaum  tm  SBalbe, 
SBie  bte  (gtcr)e  in  bem  .ipaine, 

4o2Bie  ber  9J?onb  im  ©ternenbaufcn." 


"gäljrt  bort  mit  bem  fdjroarjen  9ioj]e, 
£)ae>  bem  gteren  SBotfe  gleicfyet, 
(ginem  beutefrofyen  Siaben, 
Qj-iner  Cerc^e,  bte  ba  flattert, 
©ed?§  ber  golbnen  SBöglem  jiuttfd^crn 
2(n  ber  SEBölbung  »on  bem  jtrummfyolj, 
©icben  blaite  SSöglein  tratlern 
Iin  ben  9iiemen  t>on  bem  Sod)e." 

Carmen  l;ört  man  t>on  ber  ©trape, 
5oS5eid;fet  auf  bem  SBege  Inarren, 
2Cuf  ben  ijpof  gelangt  ber  Sibam, 
Unb  be&  dibam§  ©cfyaar  jum  #aufe, 
Sn  bem  ipaufen  ftanb  ber  dibam, 
Sn  ber  guten  SOcänner  SQcitte, 
©tanb  bort  nid)t  ju  fefyr.  nad)  »orne, 
©tanb  and;  md)t  ju  fetjr  nad)  t)tnten. 

'\Rnaben  fommt  unb  ^)elben  ettet, 
2(uf  ben  ^of,  o  längjlc  SSftänncr, 
Um  ba§  S5ruflbanb  abjune^men, 
60  Um  bte  SJiemen  rafcb,  ju  löfen, 
Um  bie  ©eidjfel  fdjnell  5U  fenfen, 
Um  bm  Sibam  einjufyoten!" 

@t(enb§  lief  ba$  9vo^  be§  eibamö, 
©ci)(euberte  ben  bunten  ©djlttten 
2äng§  be§  ^)of6  be§  ©cfyroiegcrttaterS; 
©prad)  bte  2ötrtl)in  t»on  spofyjola: 
"£)  bu  Änec^t,  ben  id)  gemiet^et, 
©d)önfter  X)iener  in  bem  -£>orfe! 
9limm  mm  rafd)  baS  9io^  be§@ibam6, 
:oS5inbe  rafd;  ba§  weipbejrirnte 
2Cug  bem  fupfernen  ©efefytrre, 
'Ku$  bem  jinnbefd)(agnen  SBanbe, 
2tu§  ben  SRiemen,  bte  gar  tl)euer, 
'2(u§  bem  Ärumm^olj,  baö  von  SGBeiben, 
§ul)rc  bu  ba§  d\o$  be»  @tbam^ 
£eite  bu  e§  gar  bebäcl)ttg 
SRtt  ben  feiberoeicfyen  3ugcln, 
2(u  ben  (itberreid;en  Siiemen 
Bu  bem  meidjen  tylafy  jum  SBäljen, 
boW  bie  flad)gebal)nten  gluren, 
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Äuf  t>ic  flillen  ©djncegcftlbe, 
Äuf  baS  8anb  mit  9Rtt$e§farbe!" 

"SErättfe  bu  ba$  9ic>f?  be»  ©bam§ 
Zu§  ber  £luclle  in  ber  Sftäfye, 
®eren  SRag  jletS  muntet  fltefjct, 
©leicb,  ben  Sftolfen  lebfaft  fprubclt 
2(n  ber  gotbnen  gtd^te  SBurjel, 
#n  ber  SEanne  »ollcr  ©patteri." 

"gfitttre  bu  baS  d\o$  beö  ©bdmS 
»olCuS  bem  golbnen  gfutterfaften, 
1lu$  ber  fupferreicfyen  ©d;ad)tcl 
sJ0?it  getefnem  itorn  unb  ©erfie, 
9ftit  gefocfytem  ©ommerroei3en/ 
9Rit  gejtampftem  ©ommerroggen!" 

"§u()rc  bann  ka$  9iof?  be§  ©banu) 
3u  ber  allerbeften  Ärippe, 
3u  ber  allcrfypcfyften  ©tcHe, 
3u  ber  (jtnterfien  ber  £urbcn, 
33inbe  bort  ba£  Siof?  beS  ©bamS 
iooS^  ^  gute,  golbne  9\inge, 
2fn  bic  eifenreidjen  Qahn, 
2Cn  bie  ©tufc'  uom  SRafernfyolje; 
©teb  bem  Svoffe  meinc§  QjibamS 
(Sine  9Jhttbe  t>oII  öon  £afer, 
(Sine  jvoeite  fyeugefullet 
Unb  öoö  ©preu  gieb  ifym  bie  brittc!" 

"©trieg(e  bu  ba§  9io£  beS  ©bamS 
€)J?tt  ber  ffiurft'  auS  gtfc^cS  ©räten, 
2)afj  bic  ipaare  nidjt  tterberbcn, 
no92id)t  ber  ©d?roeif  befcfyäbigt  rcerbe; 
£ecfe  bu  ba§  9io£  beS  ©bam§ 
SERit  ber  fttberrcicfyen  £>ecfe, 
SKtt  bem  golbburcfyroirften  Stutye, 
SRit  ber  fttpferretd)en  piille !" 

'\ftud;lcin  Hn*,  bc§  £>orfe§  jtnabcn, 
ftuljxt  ben  ©bam  tn  bic  ©tubc, 
9JJit  ben  unbebecften  kaaren, 
9J?it  ben  £änbcn  ofyne  £anbfcfyufy!" 

"C0?öcf)tc  fefyen,  ob  ber  (Sibam 
120  Sn  bie  ©tube  voofyl  gelanget, 
£)l)n'  bie  SÖjute  auSjufyeben, 
£)bn'  bie  ^Dfoftcn  voegjufdbaffen, 


£i)n'  ba$  &ucrl)ol$  ju  crl)6t)cn, 
£>t)n'  bie  ©d)ivelle  ju  uertiefen, 
;Dl)n'  bic  dcfrcanb  cinjurcifen 
Unb  bie  33alfen  ju  verruden!" 

"9?id)t  gelangt  jur  ©tub'  ber  fibani, 
Sn  bie  Söolmung  nid)t  bte$  ©olbfhitf, 
£5rm'  bie  Sfyure  auöjutyeben 

i3o  Unb  tk  spfojten  reegsufdjajfen, 
£)fyn'  baS  £luerl)ol$  ju  erl)öl)en 
Unb  bie  ©djroellc  ju  öerttefen, 
SDfyn'  bie  (Scfmanb  cinjurcifjen 
Unb  bie  SBalfen  ju  verritefen, 
©nen  Äopffyocr;  ift  ber  ©bant, 
©ne  £>l)renlänge  I)öl)ei\" 

'\!£>ebcr  mtn  ber  3!l)iire  Öucr^olj/ 
£)t)ne  ba^  bie  gRiife'  er  lufre, 
Safit  bie  ©djroelle  tiefer  roerben, 

i4o^)l)n'  ben  2(bfafj  ju  bcru^ren, 
©d)affet  fort  bie  ©citenpfoften, 
Deffnet  »ett  bic  ©ingangätl^urc, 
SQSenn  perein  ber  @ibam  (d^rcitet, 
SBenn  ber  S3rav>e  nä()er  fommet!" 

"®ott  ber  gute  fei  gepricfen, 
©ingctrcten  tfl  ber  (gtbam! 
$R&d)ti  in  i>k  ©tttbe  blicfcn, 
50?cinc  2Cugcn  bafyitt  rid)ten, 
SDb  bie  Stfrfje  bort  gevoafcfyen, 

iso  £)b  bie  langc  S5anf  begoffen, 
SDb  bic  ^)lanfcn  mo()l  gefdjeuert 
Unb  bic  Srctter  n&ofyl  gcfeb.ret!" 
"^Blic!e  tn  ber  ©tube  Snnreö, 
Äann  e§  burd)aui3  nicfyt  erfennen, 
S^idb;^  au$  mcld^cm  ipolj  bic  ©tubc 
Unb  bo§  ©df)uijbad;  wol)t  gcjimmert, 
2Bo  bic  SBänbe  ^ergenommen 
Unb  bic  ^.Manfcn  fo  gefttget." 
"Sge(fnöd)crn  ftnb  bie  ©etten, 

•  «o  9ienntbierfnod)en  ftnb  im  ©runbc, 
S3ielfra^fnöd;crn  tjt  bic  Sljurvoanb, 
2ämmerfnbd)ern  ift  ba$  £Utcr^oIj." 
"^pfetljpljern  ftnb  bie  ©parren, 
'  SKäfettifoelj  bie  fcböncn  ^fofren, 
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33lumen  [mb  beö  £>fem>  ©tufeen, 
ä3rad)fenfcbuppen  ftnb  bie  35ecfe." 

"®an§  »on  @tfen  ijl  bie  ©ifcbanf, 
©cutfcfye  fanien  ftnb  om  33obcn, 
@olbgefd;miitf't  ftnb  aud)  bte  5£tfd;e, 
i7o©etbe  bccft  bcn  ganjen  SSobcn." 

"äupfetn  tjt  be§  £)fen§  SJtaffe, 
©ute  ©teine  ftnb  am  iperbc, 
9Kee*e§jietn  am  ©acfy  beö  £)fenS, 
Äatcn>'§  SSaum  bient  jitm  §3etf#xge." 

Sn  bie  ©tube  brang  bev  greier, 
gilt'  befyenbc  in  bte  SGBeljnung, 
«Rcbct  Söorte  foldjer  SSeife: 
"gof,  o  ©ott,  ©efunbbeit  fommett 
3u  ben  tveitberubmten  ©parren, 
i8oj3u  bem  fd)öngebauten  £aufe!" 

©prad)  bie  Söirtbjn  von  9\>bjola: 
"SSoll  ©efunbljeit  fci  bein  Äommcn 
Sn  ben  flctncn  9?aum  ber  ©tttbe, 
Sn  baS  £auo,  ba$  niebrtg  ftcljct, 
Sn  bie  tatmcnreicbc  2Bol)iumg, 
Sn  bie  ftcbtenreicbe  ©tätte!" 

"ipeba!  SJKäbcben,  ba§  mtr  bienet, 
2)n  gebimgne  9ftagb  be§  ©orfcs! 
SBrtnge  geucr  mit  ber  SRinbc, 
looSSring'  cS  öuf  be3  Aienj^attö  ©pujc, 
£)a£  ben  ©bam  id}  betradjtc, 
Sd)  beö  §rcicr§  2(uge  fcbaue, 
£)b  fte  blaulicf)  ober  bräunlicb 
£)ber  »eifjlicfy  roie  bie  8innen." 

S5rad)te  mm  ba6  fleine  SDMbcfyen, 
©ie  gebimgne  SDiagb  be3  £>orfc3 
gcuer  mit  ber  SSirfcnrinbe, 
S3racbt'  e§  auf  be£  ÄienfpanS  ©piljc. 

"2(uf  ber  Siinbe  lärmt  ba§  geucr, 
2oo©d)tt)arj  erbebet  ftcb  ber  £becrraucb, 
(StbamS  'tfuge  roiirb'  geräudjert, 
ttnb  gefd)roärjt  be§  2Cnttifc'3  garbe; 
S3ringe  geuer  mit  ber  Äcrje, 
TO  bem  Sicfyt  »on  rocipem  2Sad)fc!" 

S3rad)te  nun  ba$  fleine  9fläbd)en, 
©ie  gebimgne  Sföagb  ber  £orfc§ 


gener  mit  ber  langen  dterje, 

3flit  bem  2id)t  uon  roetfjem  SBacbJe, 

©länjenb  ifl  ber  9uutdb  bcS  SöacfyfeS, 
•2io^)eU  ba§  geuer  »on  ber  ^erje, 
93?ad;t  be£  (SibamS  "Kugen  ftd)tbar, 
&ä£t  be§  QsibamS  SBangen  glänjen. 

"©ab  bereitS  be§  (SibamS  "tfugen, 
©inb  nicfyt  bläultd),    (tnb  ntcfyt  rbtbltcb, 
©inb  ntcfyt  vveifjltd)  tvie  bie  Cinnen, 
©tänjenb  roie  ber  ©d)aum  be§  SifteereS, 
SSräunlid)  voie  be3  9J?eeree>  SBinfen, 
©cbön  5U  fd)auen  roic  ba§  ©cb.  itfro^r  l" 

"^ud}lein  tyx,  bc$  ©orfe§  ^nabenr 
■220  §ut)ret  iefeo  meinen  (§ibam 
§in  ju  l)ocb,gelegnen  ©ifeen, 
3u  bem  aUerl)öd;.frcn  9)la£e, 
2(n  ber  btaucn  SBBanb  ber  fRMm, 
Wit  bem  Äopf  jum  rotben  S£if4>e, 
'ÄUen  ©äflcn  jiigerocnbct, 
SRit  ber  S5rufl  jum  2ärm  be§  ^aufcnS!'7 

©arauf  fpeift  beö  9^orbtanb§  SÖBirtbtn, 
©peiji  unb  tranft  fic  il)re  ©äfte, 
©ättigt  fte  mit  mcid;cr  SButtcr, 
230  S^ä^rct  fie  mit  fdjenen  Ätöpen, 
Sbrc  cingelabnen  ©äfle, 
ä>or  ben  anbern  il)ren  (Sibam, 

'2(ufgcfd)icb/tet  »oren  Sacbje, 
"Kn  ben  ©eiten  ©d^mcincbraten, 
SJoUgefuIIet  bie  ©efd)irre, 
©a^  bie  -Suinber  Faum  nod)  t>alten 
3u  ber  Cingelabnen  ©petfung 
Unb  be§  QjibamS  oor  ben  anbern. 

©pradi  bie  SBirtbin  öon  fyotyola: 
240  "©u  mcin  UebeS,  fleinc§  5D?äbcben, 
SBringe  S3ier  nun  in  bcn  Äritgen, 
S3rtng  eS  in  ben  boppelöl)r'gen 
3u  ben  cingelabnen  ©äflen, 
3u  bem  (Sibam  wx  ben  anbern!" 

S3rad)te  mm  ba§  fleine  SKäbcben, 
©ie  bie  SKagb,  fttr  ©elb  gemietbet, 
^)er  ben  Ärug,  ba$  er  nun  »tife, 
©a^  ber  reifenreicfye  »anbre, 
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•   £)ap  bie  SSärte  eon  bcm  Spopfcn, 

250  SBeip  ftc  yon  bem  ©cfyaume  fliefjen 
33ci  ben  eingetabnen  ©äfkn 
Unb  öoc  alien  bci  bcm  (Sibam. 

S3ae>  gcfefyal)  nun  »ofcl  bcm  33icve, 
SBaS  roofol  fpvad)  ba§  reifentetcfye, 
2(13  c§  tn  be§  ©ängerS  iftal)e, 
3um  33crl)crrlicl)cr  gefommen, 
3u  bcm  alten  SBBätnämömcn, 
3u  beö  ©angei  fräffger  ©tu&e, 
Sl)m,  bcr  funjlvcirf)  mav  tn  Stcbern 

200  Unb  bev  3aubevfpved)ev  bcjlcv? 

9?al)tn  ba$  33iev  öqt  alien  anbevn, 
9iebet  SEBortc  feldjev  SBeijt: 
"IHebe»  S3iev,  bu  fd)ön  ©ctr^nfc, 
2  af?  bie  geut'  nicbt  fcijnjeigenb  trinfen; 
SEreib  bie  Sfftänner  jum  ©cfangc, 
3u  bem  Sieb  mit  gettmem  SDhtnbe! 
SBunbevn  muffen  ftd)  bie  SÖBirtfoe, 
Tttfo  fpvecben  nutf}  bie  3Öivrl)in: 
©ctyon  gemelfet  ftnb  bie  %ktm, 

27oSr°l)c  3ungen  fcfyon  öerjhimmet, 
ipabc  fcblecfytcS  S3tcr  gebvauet, 
©dfrlec&ten  Svan!  |ier  eingegofjen, 
T>a  bie  ©änger  gav  nid)t  ftngen, 
Sieberfptedjer  ftd)  ntcfyt  räfyren, 
9?id)t  bie  golbnen  ©afic  lännen 
Unb  bev  Subelfitcfucf  fefyroeiget" 

"SSBer  fell  l)icv  ein  £icb  evfyeben, 
SBeffen  3unge  l)icr  evtönen 
33ei  be3  SRorblanbS  grofjem  ©cfymaufe, 

2bo  S3ctm  ©clage  ©aviola'§, 

Sfämmer  ftnget  l)iev  bie  ©ifcbanf 
.Dfyne  Zmte,  bie  fic  bccfen, 
9^id)t  cvtönet  biev  bev  S3obcn 
£)l)ne  Scute  auf  bemfelben, 
SOJunter  mevben  nid)t  bie  genftev 
£1)11'  bie  2Bivtl)c  an  bcm  genjfev, 
gävmcn  nid)t  be§  $ifd)Co  Danten 
£)&n'  bie  SRännet  an  bcn  Äänten, 
9?immev  voivb  ba§  fRavufylod)  tobcn 

aooStync  bie,  bie  unten  ftfccn." 


2Cuf  bem  33obcn  fafj  ein  jtnabc, 
2Cuf  bev  jDferibanf  ein  9JMtd>bart, 
©pracfy  bev  jtnabe  oon  bcm  55obeu, 
SSon  bev  £>fenbanf  ba3  jttnblrin: 

"S5tn  \wd)  Hein  unb  jung  an  Safyvcn, 
S5in  gar  fcfyvoad)  unb  bunn  am  !t?eibe, 
2tbev  fei  bcm,  »ie  il)m  molle, 
£>a  bie  getferen  nid;t  ftngen, 
9?id;t  bie  fraffgen  SRänner  fprecfyen 

300  Unb  bie  numtevn  ftd)  nid)t  vitfyven, 
Sötll  id),  magvev  Änabe,  ftngen, 
Set),  ba§  turve  «ftinblcm,  tvällevn, 
Kivi  bem  magevn  2ctbe  ftngen, 
£3ei  ben  fettbevaubten  ipufren 
3u  be§  Äbenbö  gvöpvev  greube, 
3u  be§  fd)ötten  ^ageö  ^ve." 

2Uif  bem  SDfen  lag  ein  'tflter, 
9icbet  SBortc  fold;cv  SBetfe: 
"©tngen  foUen  ()iev  tttd;t  Äinbev, 

:iU)9Yiä)t  bie  fdnx»ad)en  Söcfcn  mimmein, 
Cugcnvctd)  ftnb  Äinbevlicbev, 
Unmal)v  ftnb  bev  Sföäbcfyen  SBSetfen: 
©ieb  ba$  $kb  bem  SKet§t)ett§t>ollen, 
©em,  bev  Pafe  l)at  auf  bev  ©ifebanll" 

(Selbev  fpvacl;  bvauf  SBatnämöinen, 
6r,  bev  Ette,  biefe  SSBorte: 
"®tebt  cä  l)icv  tn  biefev  Sugenb, 
Sn  bcm  l)od)gccl)vren  ©tamme, 
2)cv  bie  $anb  jttv  §anb  nu>l)l  legtc, 

320  ©et  fic  an  einanbev  fugte, 

S)ev  an'S  ©ingen  ftd;  bann  mäelle, 
grol)c  Sicbcv  bann  eiljöbc 
3u  bev  gvcube  btefesS  Sageg, 
3uv  a?cvl)cvvlid)uttg  bc§  3Cbenb§?" 

©prac^  bev  liiti  eon  bcm  £fcu: 
"9?ie  l)at  man  fytefelbj!  gebövet, 
9^ie  gel)övct,  me  gefe^cn, 
9?ie,  fo  lang'  bie  3eitcn  mamien, 
(Sinen  ©änger,  bev  ba  beffcr, 

330  Sinen  mcifevn  3attbcvfm'ed)cv, 
2C16  id)  mar,  ba  id)  geträUerr, 
©a  alö  Äinb  id)  oft  gcfungen, 
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Huf  beä  äöajferS  rocitcm  33ufcn, 
liuf  ben  gluren  laut  gelärmet, 
Sn  bem  göbrcnmalb  gerufen, 
3n  bem  bicfyten  ipatn  gefprod)en." 

"©tarf  unt  fdjön  roar  meine  ©timme, 
SRcine  Söcifcn  voaren  ^crrltdt), 
Sloffcn  gleid)  bcm  fdjönjlen  gluffe, 

34o  9iaufd)ten  roie  be§  SBafferS  ©trömung, 
©litten  vote  auf  ©cfmee  ber  ©d)neefd)ul), 
2uf  ber  g(utl)  bie  ©egelfdjiffe ; 
©djvoer  tft  je^o  ce>  ju  fagen, 
©crmxrer  ift  e§  ju  crfcnncn, 
2Ba§  bie  jktfe  ©timm'  gebrodjen, 
2Ba§  bie  liebe  ©timm'  gefenfet, 
Ylityt  mcfjr  ijl  ftc  glctdt)  bem  gluffe, 
©trömt  nicfyt  mel)r  niit  glutfyenfullc, 
©teidät  ber  iparf  auf  ©tubbenfelbern, 

35n6incr  gtcljte  auf  ber  ©cfyncetrift 
ainein  ©cfylitten  in  bem  ©anbe, 
Gnnem  SBoot  auf  trodnen  ©teinen." 

©elbjl  ber  alte  Väinämöinen 
Sffetet  Söorte  foldjer  Söeife: 
"äöenn  fein  anberer  erfcfyeiner, 
Um  mit  mir  sugleid)  ju  ftngen, 
9)?acr/  id)  mid)  allein  an'3  ©ingen, 
2aff  allein  bie  Sicber  fcfyallen, 
©a  jum  ©angcr  id)  gefcfyaffen, 

:jGo£a  &unt  ©precfyer  id)  geboren, 
gragc  nid)t  ben  28eg  t>on  anbern, 
9?id)t  ber  fiieber  3iel  von  grembcn." 

©elbft  ber  alte  SEBdtnamöinen, 
ör,  be§  ©anges»  ero'ge  ©tul^e, 
9D?acr;t  ftd)  an  bas>  SDSerf  ber  §reubc, 
Iin  bie  Rfyat  be§  2ieberftngen§, 
Öäfjt  bie  grcubenttcber  töncn, 
.fträffge  SBorte  laut  erfdjallcn. 
©ang  ber  alte  SBSämämotnen 

37o  ©ang  unb  licf?  nun  Söeisfyeit  työnh, 
^cl)(t  ilnn  nidjt  an  guten  SBorten, 
$liä)t  an  ©toff  ju  fcfyöncn  Sicbern, 
@l)er  fel)let  ©tein  bcm  gelfen, 
Ginein  S3inncnn>affer  SMiimleim 


©ang  ber  alte  äöäinämöinen 
3u  ber  $reub'  be3  langen  2(benb6, 
£>af?  bie  SBctbcr  alle  lad)ten, 
grol)  ber  Jänner  Saune  vourbe, 
£»ap  ftc  laufcfyten,  bafj  fte  flaunten, 

38o  £>b  ber  SESeifen  SEBämamötnen'^ 
SD3eld;e  ©taunen  alien  .ipörern, 
©taunen  auct)  ben  SSttufTgen  brad>ten. 

©prad;  ber  alte  Väinämöinen, 
Siebet,  al§  ben  ©ang  er  enbet: 
"S3in  a  16  ©änger  nid)t  bebeutenb, 
33in  eS  nid)t  a(3  3auberfpred)er, 
Äann  nidjt  viet  a  16  folcfyer  leiflen, 
,!pabe  nur  ein  fdjroad)  SSermögen; 
SBBcnn  ber  ©djöpfer  fingcn  voollte, 

3oo  SERit  bem  SDhmbe  SBorte  fprectjen, 
Söurb'  er  fräftig  Sieber  fingcn, 
SBiirb'  er  jauberfräftig  fpred)en." 

"©ang'  be6  SfleereS  glutt)  ^u  ^onig, 
©eincn  ©anb  ju  fd}önen  @rbfenr 
?Keere§  Äic§  ju  gutem  S^alje, 
©ang'  ju  ©alj  be§  ?0?eere6  ©teine, 
©ang'  ju  Äornlanb  brcite  ipaine, 
Eaubroalb  rafd)  ju  Söeijenfluren, 
Serge  balb  ju  fupen  Äuc^en, 

400  ©teine  fd;nell  ju  ^)ul)nereiern." 
"Söurbe  fingen,  rourbe  jaubern, 
SBiirbe  reben,  murbe  fpred)en, 
SSBiirb'  ju  bicfem  ipofe  jaubern 
S5oll  von  Äul)en  eine  .Ipurbe, 
©tälle  Doll  öon  buntgeflirnten, 
§luren  voll  von  mi(d)begabten, 
^)unbert  ^omcrträgerinnen, 
Saufcnb  euterreid)en  Äul)cn." 
"SESurbe  fingcn,  roiirbe  jaubcrn, 

4 1  o  SBiirbc  rcben,  vourbe  fcl)affen 
öinen  2ud)§pelj  unferm  lffiirtl)en, 
Öinen  £ud)rocf  unfrer  2Birtl)in, 
geftc  ©cfyutje  il)ren  5£öd;tcrn, 
9f\otl)e  ^)embe  tfjrcn  ©öl>nen." 

"®ott,  gewäl)re  bu  bepnbig, 
©ieb,  o  ©cbövfer  votler  SBafyrfyeit, 
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£)ap  auf  btefe  Hxt  man  lebe, 
£>a(j  man  alfo  ftd)  bcfinbc 
TCuf  bem  ©cfymaufe  »on  Spoljjotä, 
4-2oS5eim  ©elage  ©anotat, 

£)afj  baS  SBter  m  ©trömen  fliepe, 
<^tcf>  ber  ^onujtranf  crgtepe 
Sn  ben  ©tuben  öon  spoljjola, 
Sn  ©ariola'$  SBofongebaubcn, 
£>af?  bie  £acjc  man  t)icr  ftnge, 
2Cn  bem  'Kbmk  fveubig  lanne 
Sn  ber  gcbcnSjeit  be§  SBirrfyen 


Unb  fe  tong'  bte  SBirtyin  tebet!" 
"©otr,  gematjre  bu  Sklobnung, 
430  ©icb,  o  ©cfyöpfer,  bu  SBergeltuna, 
Unfcrm  SBtvrtjen  an  bem  Sifcfye, 
Unfrer  SÖBirrbJn  in  bem  «Speicfyer, 
S^rcn  ©ötmen  bet  ben  9?e|jen, 
St)ren  Söctyfern  an  bem  2Sebfhit)t, 
2)ajj  ja  feiner  9veu'  empftnbe, 
9?iemanb  in  bem  näcbflen  Safyve 
Ueber  btefeS  lange  ©cfymaufen, 
Ueber  biefeä  SSrinfgelage  1" 


.;$roeuiitfc3t!Mitit{|ftc  9tuttc+ 


7i[§  bie  ipocr^cit  man  gefeictt, 
3ur  ©cntige  toit  gcfcfymaufet 
'tfuf  ber  .%>od)jeit  in  bem  Sftorblanb, 
2Cuf  bem  gcjl  be£  £>ujiert<mbe§, 
©prad)  bie  2Birrl)in  sopn  ^Po&jola 
3u  bcm  (£ibam  Ilmarinen: 
"SBatum  ftfejt  bu,  £od)gcborner, 
SGBadjeji  bu,  o  3ier  be3  SanbeS, 
©ifcji  btt  ju  be§  SaterS  S3cfren, 

io£)ber  ju  ber  f^utter  fitebe,  > 
3u  bem  ©tcmje  unfrcr  ©tube, 
3u  ber  3iev  ber  ipod^eitSgaflc  ?" 

"©il*  nid)t  ju  be§  SSatcrö  23eftcn, 
9?id)t  au§  2tebe  su  ber  Stöutter, 
9?id)t  jum  ©lanje  unfrcr  ©tube, 
3u  ber  3ier  ber  ^ocfyseit^gäjle, 
©i^e  ju  ber  Sungfrau  SSeffcn, 
©ifj'  au6  fitebe  ju  bem  SDJäbdjen, 
3u  bem  ©lanj  ber  £ei£gcliebtcn, 

•20  3u  ber  3ier  ber  ©d)öngelodten." 
"£3rautigam,  mein  lieber  SStuber, 
Söarte  nod)  nad)  langem  SBarten, 
9?id)t  tft  bie  ©eliebte  ferttg, 
9?id)t  gcritftet  bie  ©enofftn, 
^)alb  nur  ift  ba3  ipaar  gefIod)ten, 
UngefIod)tcn  Iji  bie  £älfte." 

"SStäutigam,  mein  lieber  S3ruber, 
SÖSarte  nod)  nad)  langem  SBarten, 
9?id)t  tft  bie  ©eliebte  fetttg, 

3o9?id)t  gernftet  bie  ©enoffin, 
"tfngejogcn  ift  ein  2(ermel, 
Ungefiillet  ift  ber  anbre." 

"SBrautigam,  mein  Uebcr  SSrubcr, 
SfBarte  nod)  nad)  langem  SBarfcn, 
9?id)t  iji  bic  ©eliebte  fcrtig, 
9?id)t  gcrtifkt  bic  ©enofftn, 
©d)on  bcfd)ul)t  an  cincm  gupc, 
3(n  bcm  anbcrn  nid)t  befd)ul)et" 
"33räutigam,  mein  lieber  SSrubet, 

40  SOSarte  nod)  nad)  langetn  SBartcn, 


9?id)t  iji  bic  ©eliebte  fertig, 
91id)t  getiijtet  bie  ©enoffin, 
(Sine  ipanb  ftecft  fd>on  im  ^panbj^ut), 
Unbebccfet  ift  bie  anbre." 

"33räutigam,  mein  lieber  33ruber, 
Qcift  gemartet  uncrmublid), 
fcrtig  ifi  nun  bic  ©eliebte, 
©anj  gcruftct  nun  bcin  (Sntlcin." 
"®el)e  nun,  oerfaufte  Sungfrau, 

soSolgc  bu,  erfaufreS  ^iifcndjen! 
9M)'  bei  bir  ift  bie  SBetbtnbung, 
Sn  ber  9?ät)c  fd)on  bie  SErennung,  ■ 
S3ci  bir  fie&t  ber  bid)  entfityret 
Sn  ber  &l)itr  ber  bid)  gcleitet, 
©d)on  jerbetpt  boä  9iop  bie  3tigel 
Unb  ber  ©cfylittcn  parret  beiner." 

"2Sarft  jum  ©elb  bu  balb  geneiget, 
Söarft  bu  rafd)  bic  £anb  ju  geben, 
ibiljig  ba§  ©efd)cnf  ju  neonien, 

r,o£>ir  ben  9iing  rafd)  anjujlecfen, 
£>,  fo  fei  nun  f)olb  bcm  ©d)littcn, 
^ifetg  bal)in  emjujtetgen, 
9\afd)  nun  nad)  bem  £orf  ju  gel)cn, 
SS  ollet  ©tie  forrjureifen!" 

"^>a|l  nic^t  tnet,   o  jungeS  5Jiäbd)cn/ 
iptngcblidt  nad)  beibcn  ©citen, 
Ueber  beinen  Äopf  gefd)auet, 
©d)lofj'il  bu  etnen  ^auf  toll  Sicuc, 
SBollet  Saranen  fiir  bcin  2cbcn, 

To^it  ©croimmer  fiir  bic  3al)rc, 
2>ap  ba§  SSatert)au5  »crlajjen, 
S5on  ber  ^eimafl)  bu  gcjogen, 
33 on  ber  lieben  5D?utter  ©ette, 
tfu§  bem  2Cufcntt?alt  ber  £l)cucrn." 
"SGStc  fo  fd)ön  voar  bir  ba§  2ebcn 
Sn  be6  SSaterS  2Öol)ngcbaubcn, 
2Bud)fc|l  mie  ctn  &arte3  SSlumlein, 
SBic  bie  ©rbbccr'  auf  bcm  gelbe, 
©tiegft  tn  S3uttcr  au§  bcm  S3cttc, 

so  Sn  bic  SSttild)  bu  von  bcm  ©d)lafe, 
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SSöii  bcm  Söget  bu  in  SBet&en, 
SSon  bcr  ©trcu  5U  frifcfycr  S3uttcr, 
.ftonnteft  t»u  nfd)t  33uttcr  efjcn, 
©d)nittjh>om©d)mcmcfIcifd)bu©d)cibcn,' 
"SBareft  nicmatS,  iUnb,  in  ©orgen, 
5pattcft  niemaB  viet  ju  benfen, 
^tcpft  bcn  Sanncn  alle  ©orgen, 
£>ie  ©cbanfen  bcn  ©tafeten, 
"tfllcn  Äummer  ©umpfe!?ftd)ten 
00  Unb  bcv  SBirfe  auf  bcm  ©anbe, 
gtattertjl  fctber  gleid)  bcm  SSläftfcin, 
©tcid)  bcm  muntern  ©d)mettertinge, 
(Sine  £3eer'  auf  5Deimatt)boben, 
(Sinc  .ipimbeer'  auf  bcn  gluren." 

"@et)cft  min  au§  bicfem  ipaufe, 
SBanberft  t)tn  511  anbcrm  ipaufe, 
^)in  511  cincr  anbcrn  SÖhitter, 
Spin  511  frcmbem  ipauSgefmbe, 
?(nbcro  ift  eS  t)ier  unb  borten, 

ioo'tfubere>  in  bcm  anbevn  ipaufe, 
'tfnbrc  J£>örner  blafcn  borten, 
'Knbre  S^itren  fnarren  borten, 
'tfnbre  ^forten  brefyn  fid)  borten, 
'tfnbre  'Kngetn  jifd^en  borten." 

"9?id)t  fatmji  bu  juv  Styitre  fmben, 
9Md)t  bic  spforte  rid)tig  brefyen 
9?ad)  ber  2trt  ber  £öd)ter  borten, 
Äannjl  ba§  geucr  auc^  ntdtyt  fcfyuren, 
9?td>t  bcn  £)fen  borten  fycijen 

110  S^ad)  bcm  ©tnn  ber  SRanner  borten." 
"©taubteff  bu,  o  jungcy  9Mbd)en, 
Söujjtefr  bu  e§,  äfö  bu  meinteft, 
9?ur  auf  eine  Vlatyt  ju  gefyen 
Unb  am  £ag  juritcf  ju  fet)ren? 
SBanberjl  nid)t  auf  eine  9?ad)t  nur, 
Ylityt  auf  eine,  nid)t  auf  jvoei  nur, 
S3ift  auf  tängre  3eit  gcroanbert, 
©ingft  auf  Safore  unb  auf  SSRonbe, 
2eben£tang  »om  33atert)aufe, 

i2o2öät)rcnb  bcinc  SKuttcr  tebet; 
Sanger  ift  etn  ©tud  ber  ipofraum 
Unb  bie  ©cfyvoette  etvoaS  t)öt)cr, 


8B*mi  bu  cinmal  roieberfcl)rcft, 
SBBteber  in  bic  ipcimatl)  fommeji" 

Zd),  eS  fcufjt  ba§  arme  9J?dbd)en, 
©eufjet  fel)r  unb  t)otet  Zfytm, 
Sn  bcm  $er$cn  t)at  fte  Äummer, 
SBafier  tritt  it)r  m  bie  tfugen, 
Siebet  fetber  bicfe  SBSotte: 

i3o"2Ctfo  nmft'  id/3,  alfo  taciit'  tcr/S, 
9JMnt'  e§  fo,  fo  tang'  td)  tebe, 
©prad)  in  mcinen  33tutt)ejat)ren: 
S3ijl-  atö  Sungfrau  feine  Sungfrau 
Sn  bem  ©cr)u&  ber  eigncn  2ttten, 
2Cuf  bcr  glur  be§  eignen  S3atcr3, 
Sn  bem  #au§  ber  atten  Sflutter; 
£>ann  erft  btft  bu  eine  Sungfrau, 
Söenn  bu  ju  bem  SKannc  jte^efl, 
2(uf  ber  ©d;wcU'  bcr  git^e  einer 

l  40  Unb  ber  anbre  tn  bcm  ©eräitten, 
S3ift  bann  grö^er  an  bem  ilopfe, 
SSift  bann  t)öl)cr  mit  ben  Dl;rcn," 
"^offte  biep,  fo  lang'  td)  lebe, 
<Sd)aute  brauf  jur  3ctt  bc6  3Bad)fen3, 
SBitnfd)t'  e§  gleid)  bem  guten  S^()vc, 
©teid)  be§  fd)önen  ©ommerS  Änfunft; 
©d)on  erfutlet  ift  mein  ^)offen, 
^a^gefommcn  mcine  ^bfaljrt, 
2Cuf  ber  ©d)mcll'  mit  cinem  §u£e, 

1-50  SD?tt  bem  anbern  tn  bcm  ©d)littcn, 
Äann  jebod)  nid)t  red)t  erfennen, 
2Ba§  ben  ©inn  mir  umgeanbert, 
©et)e  nid)t  mit  greub'  im  ^erjen, 
©d)eibe  nid;t  mit  gro^cm  Subel 
2Cui  bem  liebcn,  golbnen  Sgaufe, 
Söo  aU  5D?abd)en  td)  gcweilet, 
2(ua  bem  Spof,  mo  id)  gcmad)fen, 
7tu§>  be$  SSater§  2fufentl)altc, 
©et)C,  ©d)lan!e,  t>otler  ©orgen, 

looSrcnne  mid)  mit  truber  ©timmung, 
©teid)mie  tn  ben  #rm  ber  ^)erbftnad)t, 
'Kuf  ba§  bitnnc  (§i§  bc»  grit^jar)^, 
Äetne  ©pttr  bteibt  auf  bem  (Stfe, 
2Cuf  ber  ©tätte  bteibt  fein  gu^tritt/' 
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"2Bie  »of)l  ijt  ber  ©hm  ber  onbcrn, 
2Sie  bie  ©timmung  anbrer  33räute, 
2(nbre  fcnncn  ntctyt  bie  ©orge, 
SEragen  ntdtjt  cin  traurig  £erje, 
Söie  id)  2Crme  e$  nun  trage 

no  Unb  mir  fd)»cre  ©orgcn  macbe, 
ipab'  ba3  ^)er j  nun  fd)»ar$  tt)ie  Äofylen, 
©orgcn  »on  ber  fd)»ärjjien  garbe," 

"2Clfo  tfl  ber  ©inn  ber  ©efgen, 
£5er  33eglucften  ©timmung  biefe, 
3Bie  be$  gritylmgStageS  2(nbrud), 
2Bie  be3  grublingSmorgenS  ©onne; 
2Beld)e  ©timmung  fyab'  id)  llxmt, 
3öeld)en  ©inn  id)  Srauerreidje? 
©leid)  bem  flacfycn  ©tranb  ber  ©eeen, 

jsoSBie  ber  bunfle  SKanb  ber  SBBolfe, 
3öie  bie  ftnjlre  S^adjt  be3  #erbfte3, 
SEritb  »ol)l  tjl  ber  Slag  tm  äöinter, 
Sruber  nod)  ift  meine  ©timmung, 
£)uftrer  ai*  bie  9?acr;t  be3  £erbfte§." 

(Sine  arbeitSreicfye  'MU, 
SBeld)e  ftetS  im  £aufe  »eilte, 
$ebet'  Söorte  foldjcr  SBetfe: 
"©iet)fl  bu  nun,  o  jungcS  9)?äbd)en! 
SBBctfit  bu  nod),  »ie  id)  gefprod)en, 

loo^unbertmnl  e§  bir  gcfaget: 
33ticfe  bu  nid)t  frof;  jum  greier, 
Sfimmer  auf  ben  SERunb  be§  greierS, 
2(uf  bie  garbe  feiner  2£ugen, 
©d)aue  auf  bie  ftarfen  giifie! 
#ält  ben  9ftunb  er  »oller  tfumutl), 
2Birft  bie  2(ugen  öoiler  ©d)önl)eit, 
#uf  bem  ilinn  jebod;  ftfet  Senrno 
Unb  ber  £ob  im  b"bfd)cn  SKimbe/' 
"Xlfo  rietb  id)  jfctS  ber  Sungfrau, 

2oo«Kietl)  id)  bem  ©cfd)»ijlerfinbe: 
«ftommen  gro£e  greterSleute, 
©rope  greter  unb  33c»erber, 
©teb  ben  greicrn  biefe  2(nt»ort, 
Dtebe  bu  tton  beiner  ©eite, 
JKebe  SBorte  felrfjer  SBcife, 
£ap  auf  biefe  "2(rt  bid)  foören: 


""Pientalo  »irb  c$  mir  gejiemen, 
9?ie  gejiemen  unb  gefallcn 
gortjujiebn  aU  ©d)»iegertod)tcr, 

■2io  Sn  bie  Äned)tfd)aft  fortjuroanbern, 
Sftmmer  »irb  ein  fotd)e3  3D?äbd)en 
Suglidj  tn  ber  «ftnecbtfdjaft  leben, 
^)injuget)n  öerftel)'  id)  nirgenbS, 
9?ie  ju  leben  untermurftq; 
©agt'  ein  SBörtlein  mir  ber  anbre, 
©eb'  id)  5wei  geroip  jur  2(nt»ort, 
Ääm'  er  mir  an  meine  ipaare, 
Unb  gerietr/  er  an  bie  £ocfen, 
Söitrb'  i&)  »on  bem^aar  ifyn  treiben, 

22o2Burbe  ifyn  gar  fd)limm  jerjaufem"" 
"£)tefe§  ^aft  bu  nictyt  beacfytet, 
9?id)t  gel)öret  meine  SBorte, 
©ingft  mit  SBillen  in  ba$  geuer, 
Söiffentlid)  in  Sl;eereö  SSrittje, 
eilteft  in  be§  gud)fe§  ©djtitten, 
3u  be§  S5ären  breiten  &a%m, 
T>a$  ber  «Sdtjlttten  bid)  entfubrte, 
^)id)  ber  ffiär  in'6  SÖSeitc  triige 
3u  ber  Äned;tfd)aft  bei  bem  SBirtben, 

23o  Unterttjan  ber  ©cfyrcicgermutter." 

"©ingft  t>on  ^)aufe  nad;  ber  ©cbule, 
3u  ber  9)ein  öom  ipof  be§  SSater6, 
^>art  t|l'8  bir  jur  ©d^ul'  ju  geben, 
SlualooU,  ^(rme,  bort  ju  »eilen, 
3iigel  ftnb  bort  fd)on  gefaufet,     . 
Sn  S3ereitfd;aft  ©ctavenfeffeln, 
9?id)t  fitr  irgenb  einen  anbern, 
SWem,  fitr  bid),  bu  UnglitcfSöoile." 
"SQSirjl  gar  balb  bie  i£>ärte  fiinien, 

24ogul)ten  »irj!  bu,  ^artgeprufte, 

©etne§  ©d)»abcr§  Äinn  »on  Änodjen, 
©eine§  SBcibe§  ftarre  Sunge, 
£>eine3  ©d)»ager§  falte  SSBorte, 
Reiner  ©d)»dgrin  jloljen  9?ac!en." 
"^)öre,  Sungfrau,  »a3  id)  rebe, 
SBaö  id)  rebe,  »a£  id)  fprecbe! 
Söarfi  ein  SBIitmletn  in  bem  ^)aufe, 
(Sine  greub'  im  ^)of  be§  S3ater3, 
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©einen  9ftonb  nannt'  bid)  ber  S^atcr, 
•25o©onnenfd)ein  nannt'  btcl>  bie  Sittuttcr, 
SBaffcrfc&immer  btcl>  ber  SSruber, 
23laue3  £ucb  nannt'  t>tdt>  bie  ©d)mejter 
©ebejT  nun  ju  anberm  #aufe, 
#m  gu  eincr  fremben  9J?utter, 
9?immer  gleidjct  fte  ber  eignen, 
92ie  ber  Sföutter  eine  grembe, 
©elten  giebt  fte  red)te  SBeifung, 
©elten  ratljet  fte  jum  33efkn, 
©traud)  fdjtlt  btd>  ber  ©d)rctegert>ater, 

»2602appenfd)(ttten  bid)  bte  ©cr;n>dr/rin, 
©cbmellentrcppe  bid)  bein  ©djmager, 
Srauenfcbrecfbtlb  bid)  bie  ©djmägrin." 

'  SBärej!  bann  erj!  gut  geroefen, 
Söärefi  fyeifooU  bann  geroefen, 
2Bärjl  al£  £)ampf  bu  aufgeftiegen, 
SGBärjJ  al§  dxaud)  bu  auögejogen, 
2C18  ein  SBlättletn  fortgeflogen, 
Äl§  ein  gunfen  fortgeeilet." 
"äStji  alS  SSogel  ntd)t  geflogen, 
a7o  äBtfl  alS  S3lättlein  nidjt  geflattert, 
33ifr  alS  gunfen  nidjt  geeilet, 
9ttcr;t  a\$  dxaud)  binauSgcjogen." 

"£)  bu  Sungfruu,  liebe  ©dmxjier! 
£aft  anjefeo  fdjon  getaufdjet, 
©d)on  t>ertaufd)t  ben  lieben  SSater 
©egen  einen  böfen  ©cbroctyer, 
©d)on  t>ertaufd)t  bie  liebe  Sttutter 
©egen  eine  ©dmnegermutter, 
#afi  öertaufcbt  ben  lieben  SBruber 
28o©egen  einen  argcn  ©dm^ager, 
£aji  »ertaufcbt  bte  fanfte  ©djmefter 
©egen  eine  fpctffdje  ©cbroägrin, 
ipaft  oertaufd)t  ba3  Seinenlager 
©egen  rufjbebedte  ©teine, 
£afr  öertaufcbt  baä  ffore  SBaffer 
©egen  fcfmuifcgefärbtcn  fOJober, 
$aji  Dertattfd)t  bie  fanb'gen  Ufer 
©egen  fcrm>ar$e§  ©d)uttgerölle, 
£aff  oertaufdjt  bte  lieben  ipatnc 
190  ©egen  öbc  Jpeibefrrecfcn, 


£afr  oertaufd)t  bie  S5eerenl)ugcl 
©egen  fkrre  ©toppelfclber." 

"£afi,  o  Sungfrau,  bu  gercdbnet, 
©o  Qtbafyt,  o  jungcS  £ul)nlein: 
&tiw  ©orgen,  roen'ger  2lrbeit 
SBirb  bir  fcin  »on  biefem  'tfbcnb, 
2Benn  jum  ©d)laf  bu  fortgcftibret, 
Unb  jur  9iut)e  bu  gelettet?" 
"9fid)t  sum  ©djlaf  roirfi  bu  gefttl)ict, 
300  9lid)t  um  9tu\)z  ju  geniefjen, 
SBadjen  ^ajl  bu  ju  erroarten, 
£arte  ©d)(äge  burcb  bie  ©orgen, 
SRujjt  bir  manien  Summer  madjen, 
SBirfr  m  böfe  ©tintnmng  fommen." 

"©o  lang'  bu  hin  Äopftud)  battcji, 
£attejl  bu  aud)  feinen  jtummer, 
©o  lang'  bir  ba$  Ztintud)  fcl)lte, 
petytte  e$  an  grofjen  ©orgen; 
@r(l  ba3  jtopftucfr  bringet  Summer, 
3io  @r|!  bie  Seinmanb  böfe  ©timmung, 
@rfr  ba$  §lad)$tud)  grofc  ©orgen 
Unb  baö  Sein  erjt  enbloö  Srauern." 

"2Bie  ifr  roof)l  im  ^>au§  bie  Sungfrau ! 
©o  tjl  fte  im  ^)au§  beö  SSaterö 
SEBic  ber  Äönig  tn  bem  ©c^lofie, 
gel)lt  it)r  l)öd)frenö  nur  am  ©d)wcrte! 
'tfnberS  gel)t'ö  ber  ©c^roiegertocbter, 
2Clfo  lebt  fte  bd  bem  Sianne 
2Bic  in  Slu^jlonb  ber  ©efangne, 
32o9?ur  ba$  il)r  bte  2Bdd)tcr  fel)len." 
"Sbot  bie  "Hrbeit  al§  eS  3cft  mar, 
Slöanbte  öoller  Tliity  bie  ©cbultern, 
2Bar  burcbmetc^et  oon  bem  ©djroetpe 
Unb  bie  ©tirnc  glänjt'  oom  ©cbauinc; 
Äommet  eine  anbre  ©tunbe, 
3Äu0  ba$  geuer  an  fte  fd)itren, 
SKu^  bem  Öfen  ^etjung  geben, 
^ortliin  il)re  ipänbc  rid)ten." 
"gaffen  tnu^te  ba  bk  llvmt, 
33o§(jffcB  bort  ba§  anne  SO?dbd)en 
Sact)fe§  ©inn  unb  Äaulbarfcbpnqe, 
2aunc  t>on  bem  Skrfcfo  tm  5£et'd)e, 
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SJiunb  unb  Siiitd)  bcr  SRotfygedugten, 
Älugljett  öon  bcr  fcfyroarjen  @ntc."' 
jtann  and)  ntd)t  allein  begreifen, 
9lld)t  cvfal)rcn  tton  bcr  SRutter 
«Reun  gar  fyeifjgcliebtcn  SSöc^tern, 
Sfyren  auServoctyltcn  ©etydien, 
Sffio  ber  (Sffer  rool)l  geborcn, 
340  SBo  bcr  9?ager  mol)l  \ift>  ftnbe, 
gleifd)e§effcr,  Änod)cnnager, 
£)er  ba§  £aar  bem  Söinbe  laffet, 
Sn  bcr  fiuft  (te  flattern  laffet, 
©ie  bcm  gvufylingSimnbe  preiSgtebt." 

"jJSeine,  »eine,  jungeä  9fläbd)en, 
SSetnft  bu,  tiun  fo  rocine  fräftig, 
SBcin'  bie  #änbe  öoU  \>on  Styränen, 
©eine  gauft  ooll  ©clmfud^äbren, 
Sropfen  auf  ben  #of  be§  SSatcrö, 
35o£cid)e  auf  be3  #aufe$  S3oben, 
Söeine,  ba£  bie  ©tube  fiiefjct, 
2tafj  bie  S3retter  itbcrfiutljen! 
SSSeinfi  bu  jefet  nid)t  jur  ©cnitge, 
Söeinji  bu,  roenn  bu  mieberfetjrcjl, 
Sn  ba§  £au§  beS  SSaterS  fomrneji, 
teinen  alten  &vater  finbeji 
Sn  bem  SRaucfy  ber  ©abejlube, 
(Sine  trocfne  Öuaft'  tm  flrme." 
"SSBetne,  »eine,  jungeS  SSHdbcfyen, 
soo  SÖScmft  bu,  nun  fo  »eine  fräftig! 
SOSctnft  bu  je|t  nid)t  &ur  ©enuge, 
jffieinft  bu,  »erot  bu  »ieberfefyreft, 
Sn  baS  £au3  ber  5D?utter  fommeft, 
©eine  alte  butler  ftnbejl 
%n  ber  §urbe  ol)tte  2ltt)cm, 
(Sinen  ©trol)bunb  tn  ben  taen." 
"SBeine,  »eine,  jungeS  9fläbd)en, 
SBetnji  bu,  nun  fo  »eine  fräftig! 
äBcinji  bu  jefet  nid)t  &ur  ©enuge, 
37o2Beinji  bu,  »enn  bu  »ieberfe&reft, 
T)\i  &u  biefcm  ipaufe  fommeft, 
teinen  muntern  SSrubcr  ftnbeft 
*Äuf  ber  ©affe  umgemorfen, 
'Äuf  bem  £aufe  umgefunfcn." 


"SScine,  »eine,  jungeS  9ftäbd)en, 
SBeinjt  bu,  nun  fo  »eine  fräftig! 
SBcinft  bu  jefet  ntd)t  jur  ©enitge, 
SBeiujt  bu,  »enn  bu  »ieberfefyreft, 
£)u  5,u  biefem  £aufe  fommeft, 
38o  Seine  fanfte  ©d)»efkr  finbeji 
2Cuf  bem  SBege  l)ingeftiirset, 
Sn  bem  Hxm  ein  alter  ©d)lägel" 

9Jeicr;lid)  feufjf  bie  arme  Sungfrau, 
©euf^fe  reidjlid)  unb  §og  2ltl)em, 
©elber  ftng  fte  an  ju  »einen 
Unb  t»ergiefjet  reidt)Ud>  Saranen. 

SBeinte  tl)re  £anb  ooll  Saranen, 
SSoller  Säären  it)re  ftäujte, 
SBeinte  na£  ben  £of  be$  33ater3, 
390  Seicfyc  auf  be3  #aufe§  SSoben, 
«Rebet  SBBorte  fold)er  SBeife, 
U$t  fid)  felber  alfo  fyören: 
"£)  il)r  ©d)»eftern,  meine  Sieben, 
Sfor  ®efäl)rten  meine§  £eben§, 
St)r  ©efpielinnen  ber  Sngenb, 
ipöret,  roa§  td)  cud)  nun  fage! 
jtann  e§  gar  nid)t  redjt  begretfen, 
2öic  mid)  jefet  ju  briicfen  fd)einet 
©iefe  grope  lange  2Bette, 
ioo2Ste  mid)  biefer  Summer  peinigt, 
SSBte  id)  biefeS  Seiben  tragcn, 
«Ktd)  ber  ©orge  fitgen  folle." 
"2Cnber§  bad)t"  ity%  anberö  glaubt'  td)' 
^offt'  e3  anber§  fletS  im  Seben, 
SÖSollte  wte  ber  Äucfucf  gel)en, 
SSSollte  auf  ben  ^itgeln  rufen, 
2öcnn  gelangt  ju  btefen  Sagen, 
Sd)  5U  biefem  3iel  gefommen; 
©el)c  mm  nid)t  mte  ber  Äucfucf 
4i02luf  ben  ^pugeln  mimter  rufen, 
®in  ber  Söaffcrente  ät)nlid), 
Söenn  fte  auf  ben  metten  SBogen 
Sn  bem  falten  SBaffer  fd)mimmet, 
©id)  tm  eife§waffer  fdjiittelt." 

"S  mein  Sater,  meine  SSKutter, 
Unb  aud)  im,  o  greife  2Hte! 


§/ 
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2Sol)in  roollet  il)r  mtd)  fiifyren, 
38ol)in  tvagt  tl)r  mtd),  Mc  'tfrme, 
©af;  td;  biefe  Saranen  roetne, 

42o^aP  id)  f^e  £«ben  trage, 
25afj  td)  fotcJ?e  ©orgen  I>abc, 
©otd)en  itummer  nttn  empftnbe!" 
'\g>ä'ttjl  bu  lieber,  armc  SRutter, 
,!pättcjt  t>u,  bie  mtd)  gctragen, 
£ättefl  bu,  bie  SDHld)  gcfycnbet, 
Styeure,  bic  bu  mtd)  gefäugct, 
dinen  $otjflofe  eingeroicfclt, 
(Sinen  fletnen  ©tein  geroafdjen, 
©tatt  ju  roafcfjcn  bcinc  5£od>ter, 

43o@tatt  5U  roidctn  betne  £l)eure 
3u  bev  ©orgen  grofjer  §itlle, 
3u  ber  btttern  ipcrjcn^fttmtmm g !" 

"SKancfyer  fyrid)t  jroar  511  mtr  foldjco, 
9ttand)er  jroar  fyat  btcfe  SÄeimmg: 
Sfammcr  l)aft  bu,  5£l)örin,  ©orgen, 
Äuntmer  bu  auf  f  eine  Söcife! 
Siebet  nid)t,  o  guten  2eutc, 
©pred)t  nid)t  alfo,  metne  8tebcn! 
Qabt  leiber  mel)r  ber  ©orgen 

440  "ÄB  im  äBaffcrfalle  ©teine, 

1U$  auf  fd)lcd)tem  S3oben  SSeiben, 
.ipeibefraut  auf  tiiran  glurcn; 
9?id)t  oermöd)t'  ein  SKof?  $u  jiet)cn, 
@ut  befd)tagen  nid)t  ju  fd)lcppen, 
£)l)ne  baf?  bci$  ■ftrummfyolj  bebct, 
£)fyne  i>a$  la$  Nummet  jittert, 
£)icfe  metne  ©orgen  alle, 
teinen  ganjen  tritben  Summer." 
©ang  ein  jtnabe  von  bcm  33oben, 

450  25on  bem  £>fcn  l)er  ein  JUnblem: 
"JHkSfyalb,  Sungfrau,  vöiflji  bu  roeincn, 
SBillft  bu  grofjc  ©orgen  fycgen; 
*_(a£i  bie  ©orgen  bu  ben  SPferben, 
Äummer  bu  bem  fcfyroai^cn.  SSallad), 
fiafjj  bie  (Sifenmaurgcn  .fttagen, 
Sammern  bie  mit  gro^en  Äöpfcn; 
S5eff*re  Stöpft  fyaben  SPfetbe, 
83eff're  Äöpfe,  l)ärtre  Änodjen, 


9J?el)r  tragt  iljreo  9Zacfen»  jtrummung, 

460  ©tärfer  ijt  bc»  JtorperS  9ftaffe." 
"S3raud)cft  femeSfoegS  ju  roetnen 
Unb  bid)  alfo  abjtujärmen; 
9Jtmmer  fitfyrt  man  bid)  in  ©itmpfe, 
9?id)t  jttm  Dianbe  Ketner  S3ad)c, 
gortgefufyrt  au$  gvucfytgefllben, 
Äommcjl  bu  ju  reid)crn  gclbern, 
§ortgefiii)rt  aue>  33icrgebäubcn, 
Äommejr  bu  511  S3ier  tn  gttllc." 
"©cfyauefi  bu  auf  betne  'BtiU, 

470  Sr>'m  ju  beiner  red)ten  ipiifte, 

©tel),  ba  ftefyt  ber  9ftann  jum  <5d)i\&, 
(Sr,  ber  §rifd)e,  bir  jur  <BiiU, 
®ut  ber  Sftann,  ba§  Siop  vortrejf  (id) , 
©tallgerätl)  »on  alien  '#rtcn, 
5pafcfl)iil>ncr  flattern  mtmter, 
gliegen  an  be§  Ärumm^olj  2öölbung, 
Svoffeln  l)aben  il)re  greube, 
©ingen  luftig  in  ben  liemen, 
©cd)§  ber  golbnen  Äucfucf§t>6gel 

48o  flattern  an  be§  9voffc§  Nummet, 
©ieben  fdjöne  blaue  Slcglein 
©ingen  vome  auf  bem  ©d)litten." 
"©ei,  o  £tebe,  nid)t  in  ©orgen, 
9^id)t  tn  Äummer,  5D?uttcrf'inblein, 
^ommejt  ja  nid)t  in  fd)ted)trc  2age, 
Äammejl  jefet  in  beffre  £age, 
Zn  be§  Ttcfermanneö  ©cite, 
9^eben  biefem  '2(cferfurd)er, 
2Cn  bem  ^inn  be3  SSrotoerfdjöfferS, 

490  Sn  bem  Tixm  be§  gifd)efänger§, 
Sei  bem  ©d)n>eip  bc§  ©tennjägerS, 
Sn  bem  S5ab  beS  S3ärcniciger§!" 
■  "^ajl  ber  SD?äuner  allerbeften, 
(Sinen  ipctben  ftavf  befommen, 
S^tmmer  miiptg  ift  fein  S3ogcn, 
%n  bcm  SRagel  nid)t  fein  Äöd)er, 
8dft  bic  ^>unbe  md)t  im  ^)aufe, 
9?td)t  auf  rocidjem  Sager  rul)en." 
"©reimal  \{t  in  biefem  §riil)jaln- 

soo  ©d)on  in  fritl)ller  SKorgenjlunbe 
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dx  am  gcucv  aufgcfianben, 
3n  bem  Sfetftg  cr  crroacfyet, 
£)rcimal  fcf>on  tn  btefem  griti>ia^r 
Sfl  t»er  Sfcau  m'S  2Cug'  .qcfallcn, 
,£aben  Srcetge  tfyn  gebitrfiet, 
#abcn  2Ceftc  ttjn  gefämmet." 

"SRacfyt,  bap  alle  ipaufen  etten, 
©ajj  bie  ipeevbe  ftcl;  t>ermel)ret, 
SEBo^t  beftljet  unfer  greter 
510  SQScldje  burd)  bie  SBälbcr  roanbern 
tteber  33ergc3rit<fen  laufen; 


Sn  beS  S£l)ale§  Sftiebrimg  gefyen, 
.ipunberte  t>on  £6rnerträgern, 
SEaufenb,  roelcfye  (Suter  fyaben, 
2(uf  ben  gturen  mel  ©etreibe, 
Sn  ben  SE&älern  grofjen  XSorratf), 
djrtenrcolbung  ooller  Äornlanb, 
SSacfyeSufer  »oli  öon  ©erfte, 
jttippenränber  ooll  t>on  ipafer, 
520  Söafferufer  »oli  tton  SBeijen, 
©e(b  in  lauter  grofen  #aufen, 
9)fenn'ge  gleicfy  ben  fleinen  ©teineen." 


&mitirt?UMit$ii|ftc  9htttc* 


3e£o  roirb  bclefyrt  tie  Sungfrau, 
SBirb  ba$  SStfiutfctti  unternnefen; 
Söer  betctjret  vool)l  bte  Sungfrau, 
Untcrrocifct  rooljl  ba£  9J?äbd)en? 

SDSmotar,  Me  fd)öne  Sungfrau, 
£)iefe  fcfycne  Äalevotocfytcr, 
©ab  33clebrung  nun  bem  S0?äbrf>en, 
Unterroeifung  bcr  löenvatjkn, 
2Bie  mit  greube  fte  wol)l  leben, 

loSBie  mit  Siufym  fte  roeilen  fönnte, 
greuböoll  in  bem  £au§  ber  9)?anne3, 
9\ul)mt>olI  bei  ber  ©d)u>iegermutter. 

«Rebet  SBSorte  fold)er  SBcife, 
2äf?t  auf  biefe  2(rt  ftd)  l)ören: 
"SSrauttetn,  meine  liebe  ©d;roefter, 
3arte6  Saub  be$  jungcn  ©ctyefjlmgS, 
^)öre  jefco,  roaS  id)  fprecfyen, 
2Ba3  id)  voteberfyolen  roerbe! 
3iebft/  o  33lume,  nun  t?on  binnen, 

2oS0B<mberj},  (grbbeerlcin,  in'3  SBeite, 
Sveifeft  fort,  o  bunteS  £iid)lein, 
©d)reitejl,  jarteS  ©ammetlappd)en, 
'tfu§  bem  rubmerfullten  #aufe, 
'#u§  bem  fcfyönen  SSSobngebäube, 
Äommeft  nun  ju  anbcrm  ipaufe, 
Biebejl  cin  in  frcmbe  SBirtl)fd)aft, 
2(nber3  tfPt)  in  anberm  ^)aufe, 
Unb  in  frember  2Birtl)fd)aft  anberS, 
SSoll  ©ebanfcn  bort  ba3  ©el)en 

30  Unb  bic  2irbcit  t?oU  SScbenfen, 
9?id)t  fo  rcte  auf  £eimatbfluren 
tfuf  ber  eignen  SD?utter  gelbern: 
©ingen  n>ar  bort  in  ben  £l)älern, 
Sujfig  Äräbcn  in  ben  ©ängen." 
"©ebeft  bu  au$  biefem  .fpaufe, 
jtannft  bu  alles  anbre  nebmert; 
3Drei  ber  £>inge  (a£  im  £aufe: 
Sraume,  bie  man  fyat  am  Sage, 
Reiner  SSKuttcr  liebe  SBortc 

4o  Unb  ba§  Äoflen  frifcber  SSutter!" 


'  '2(Uee>  anbre  nimm  binuber, 
Sftur  ben  Sraumfacf  binterlaffe 
£>u  ben  Siftäbdjen  in  bem  ipaufe 
2tn  be3  £)fcn§  breiter  Äante; 
Söirf  ben  ©ang  jum  @nb'  ber  SSänfe, 
3u  ben  genftern  freub'ge  Sieber, 
2)eine  3J?abd)enfd)aft  jum  33efen, 
Iin  ben  S5ettud)faum  ba§  SEoben, 
Iin  bie  £)fenbanf  bie  <3treid)e, 
50'tfuf  ben  S3oben  beine  Sragfyett, 
£>ber  gieb  fte  ber  ©efpielin, 
gitlT  ben  <&d)oo$  ber  33raut§gefär;rtin, 
£>af  fte  in  ben  S3ufd)  fte  fiu)re, 
"Kuf  ba£  ^>eibe(anb  fte  trage!" 

"9?eue  ©ttte  ijl  ju  lernen 
Unb  bie  fntbre  $u  ttergeffen, 
SSaterliebe  ju  »erlaffen, 
@crmxil)erliebe  ju  erfaffen, 
Siefer  mupt  bu  bid)  nun  butfen, 
oo@ute  SBorte  mupt  bu  fpcnben!'' 

"S^eue  ©itte  tft  ju  lernen 
Unb  bie  friibre  ju  oergeffen, 
SKutterliebe  ju  oerlaffen 
©egen  ©djroiegermutterliebe, 
Siefer  muf?t  bu  bid)  nun  biicfert, 
©ute  Söorte  mu^t  bu  fpenben!" 

"9?eue  <&ittt  ifr  ju  lernen 
Unb  bie  fritt)re  5U  »ergeffen, 
33ruberliebe  ju  yerlaffen, 
<  o  ©cf)wagerliebe  ju  erfaffen, 
Siefcr  muft  bu  bid)  nun  biicfen, 
©ute  Söorte  mu^t  t>u  fpenben!" 

"9?eu  ©itte  i|l  ju  lernen 
Unb  t>k  frubre  ju  »ergeffen, 
<5d)roe(!erliebc  ju  oerlaffen, 
9)?it^t  bie  ©cl)n)ägerin  nun  lieben, 
Siefer  mu^t  bu  bid)  nun  biicfen, 
©ute  SBorte  mupt  tn  fpenben!" 

"9J?ögj!  bu  nie  in  beinem  Sebcn, 
80  9^ter  fo  lang'  ber  ?Wonb  nod)  gtanjct, 
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©ittcnloS  bem  £aufe  näljin, 
£ugcnblo§  ber  djfännerrcoljnung! 
$lad)  ben  ©itten  frägt  bie  SBofynung, 
9?ad)  ben  ©ittcn  ftctS  bie  gute, 
%lad)  bem  ©inne  forfc^cn  Sftattmt, 
Mad)  bem  ©imi  ber  SRänner  beftcr ; 
Älugfyeit  roirb  erjl  bann  geforbcrt, 
SSenn  ba§  £au£  »on  fcfylccfyten  ©ittcn, 
dl)xt[d)hit  erft  bann  ttermiffet, 
90  Söenn  ber  9J?ann  »on  fcf)kd)ten  ©ittcn." 
"Sft  ber  ©reiS  ein  SEBolf  tm  SBtnfel, 
Sm  »erfdtfag  bic  TOe  S3ärin, 
2Cuf  ber  ©cfymeti'  bie  ©cfylang'  ber  ©cfyma; 

ger, 
tfuf  bem  #of  ein  Äetl  bic  ©cfymagrin, 
©teidje  (Sfyre  muj?t  bu  geben, 
Siefer  mufjt  bu  btdt>  bort  bitefen, 
%l$  jur  ©cite  beiner  SRutter, 
HU  in  beine3  3Sater§  <^tubt 
33or  bem  SSatcr  bu  bter;  bucfteft 

looUnb  bie  SKuttcr  bu  wrel)rtefi." 

"JBirft  nun  immet  fyaben  miiffen, 
Älugen  ©inn  unb  rafefye  gaffung, 
©tet3  ©cbanfen  reid)  an  itraften, 
3mmer  ©nftcfyt  ofyne  Söccfyfel, 
%n  bem  2tbenb  ftyarfe  2Cugen, 
Um  ba§  £id)t  gut  rcafyrsunefymen, 
Iin  bem  Jörgen  fcfyarfe  £)f)ren, 
Um  be§  .iparmeS  9xuf  ^u  fyören! 
ipat  ber  Qaljn  ein  9M  gefräfyet, 

1 1  o  9?odt;  ba§  jroeite  nicfyt  gerufen, 
9J?u£  bie  Sunge  ftd)  erfyeben, 
9iul)ig  fcfylafen  noci)  bie  2Uten." 

"SBenn  ber  Qafyn  ntcfyt  frätjen  foflte, 
9?id)t  be§  2Birtl)en  S5ogct  rufen, 
9flu£t  ben  Sföonb  afö  £arm  bu  t)aftcn 
Unb  ats  S!M)ner  bu  ben  SSärcn, 
SDeftcrS  mu^t  IjinauZ  bu  gefyen, 
©el)en  auf  ben  9ftonb  ju  blicfen, 
SSon  bem  83ären  ^u  erfafyren, 

120-SSon  ben  ©ternen  9?atb  5U  boten!" 
"©tefyt  ber  grofje  S3är  gerabe 


Sföit  bem  Äopf  gervanbt  nad)  ©ubcn, 
Sö?it  bem  ©cfymanje  tyn  nad)  Sftorben, 
£>ann  ijt'§  3ett  bir  auf&ujtefyen 
33on  be§  jungen  SKanncö  ©ette, 
2(us>  be§  tebenSfrifcben  2trmcn, 
geuer  au§  ber  2(fd)'  ju  fucfyen, 
Sinen  gunfen  tn  ber  ©cfyadfotel, 
Seuer  auf  ba§  ipotj  ju  blafen 

i3o2C<tytfam,  ofyneS  auSjubreitem" 
"3(1  fctn  Petter  in  ber  2(fcr;c, 
Sjl  fetn  gunfe  in  ber  ©cbad)tct, 
Kitttle  bann  ben  lieben  ©atten, 
©cfyuttle  beinen  SOJann  t>oll  ©cfyönfyeit. 
©ieb  mir  geucr,  o  ©eliebter, 
©nen  gunien,  X«bc§  S3eerlein!" 

"«ijbafi  ben  geuerjfein,  ben  fleinen, 
QitxvaZ  3unber  bu  err;altcn, 
©d)tag  bann  eilenb§  an  ba$  $mtv, 

i4o©tecf'  ben  Äienfpan  in  bie  Älammer, 
50?ad)'  btdt)  auf  ben  2Beg  jumSSic^jiaö, 
Um  bie  ipeerbe  bort  5U  fitttern, 
SSruIIt  bie  Muty  ber  '©cf)n)iegermutter 
Unb  ba§  9io£  be§  ©ct)mät)erö  mic^ert, 
Reiner  fyarrt  bie  Äut)  be§  ©rf)mager§ 
Unb  ba§  Äalb  ber  ©d;mägrin  blöfet, 
35ap  tt)m  ^)eu  gereidjet  merbe, 
^(ee  i^m  oorgemorfen  merbe." 
"©et)  gebiicfet  burd;  bie  ^)urber 

isosit  gefenftcm  Äopf  tm  SBte^of, 
pttre  »oller  Suft  bie  Äitt)e, 
•Sftit  S5ebacf)t  bie  fiämmer^eerbe, 
9teid)e  guteS  ©trol)  ben  Äiteen, 
Sran!  ben  «Kälbern  ber  ©eplagten, 
3arte  Qalmt  gicb  ben  gitUen, 
3Beid;e6  Qm  ben  jungen  8ämmern, 
©pringe  ja  nid)t  auf  bk  ©c^metne, 
©to£  niä)t  mtt  bem  gu^  bie  gerfel, 
Srag  ben  gre^trog  ju  ben  ©cbmeinen, 

160  3«  ben  gerfeln  t)in  bie  SKutbe!" 

"9?immer  magjt  bu  ru^n  imS3iebbof/ 
Kimmer  fcf)tafen  in  ber  ^)itrbe; 
^)a|t  ben  S3iel)t)of  bu  befud>et, 
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£)u  bie  .ipcerbe  xibcvfdjaitet, 

S)ium  enteile  rafd)  oon  bannen, 
©titrme  gleid;  bcm  ©dmee  jum  $aufe! 
Erinnen  mcinct  fcfyon  ein  jtinblein, 
SBtmmert  borten  tn  bem  33ctte, 
©precfyen  fann  ja  ntd>t  ba3  2Crme, 

t7o©agen  ntcfyt  ba3  ©prad)beraubte, 
Ob  e£  fvievet  ober  fntngert, 
Db  n)m  ct»a§  jugefiopen, 
(gfye  bte  SBefannte  fommet, 
©1/  ber  $?utter  ©timme  l)örbar.'* 

"Jtommft  tu  barouf  in  bie  <Stube, 
Äomm  felbmcrte  bu  m'8  3tmmer: 
Sn  ber  ipanb  ein  2öafferfcif?lein, 
Sn  bem  2Crm  ctn  S3lätterbefen, 
Sn  bem  SKunb  etn  geuerfyöljcfyen, 

i«o©elber  btfl  bn  bann  bte  mcrtel" 

"Äe^rc  bann  bc§  SSobcnS  SBrctter; 
Jtefyre  bu  ber  Sifcfye  gläcfyen, 
<5d)i\tU  SÖSaffcv  auf  bte  SSretter, 
©c^utt'  eS  nid)t  ^umitopf  be§  Ätnbcö; 
©ietyft  etn  Äinb  bu  auf  bem  SSoben, 
$&inn  e§  aud)  ein  Äinb  ber  ©dmxigrtn, 
ipebe  bu  eS  auf  etn  SBanftein, 
Söafd)  bte  "tfugen,  glcitt'  bie  £aare, 
©teb  ein  SBrötlem  in  bie  ipänbe, 

i9o©tretd)e  S3utter  auf  ba§  Skötletn, 
Sft  fein  SSröttetn  tn  bcm  ipaufe, 
©ieb  u)m  tn  bie  Sparit  ein  ©pänc^en!" 
"SGBtlljl  bu  bann  bie  Sifcfye  roafd)cn, 
©päteftenS  am  ©cfylufj  ber  SSodje, 
SSafd)  bie  fäVxtyt,  mafd;  bie  ©eiten, 
©arfjt  tk  gitfje  nidjt  vergeffen, 
Uebergiep  bie  SSdnf  mtt  SBaffer, 
Äet;re  orbentltd)  bie  Söänbe, 
9^ad;  ber  9?etfce  alle  SScinfe, 

2oo9^acf)  ber  Sänge  alle  Söcinbe!" 

"2Ba6  an  ©faub  ftd)  auf  ben  SEifcfyen, 
%n  ben  genjlern  angefefcet, 
«Refyre  emfig  mtt  bcm  Slitgel, 
äöifd)  tt)n  mtt  bcm  SBafjerlappen, 
£)afj  ber  <&taub  ftd)  ntcfyt  oerbreite, 


Sflc&t  jur  £ecfe  ftd)  crtycbe!" 

"Äcfyr'  ben  9?u^  bann  »on  ber  £>ecfe, 
©cfyabc  fletfjig  ab  bie  ©d^mar-je, 
Seitfe  an  bie  ©djornjtcinffttfeen, 
2io©arffl  bie  ©parren  nidtjt  uergeffen, 
£>af?  bie  ©tube  man  erfenne, 
©ie  fitr  einen  SBo^nort  foalte!" 

"ipöre,  Sungfrau,  roa§  id)  fpred;e, 
SQ3a§  id;  fprecfye,  wa3  id;  fage, 
©el)e  nimmer  ol)ne  Äleibung, 
9?te  uom  £ud)e  unbebecfet, 
©d)reite  niematS  ofyne  Seintud), 
92temal§  gefye  ol)ne  ©dmfyc, 
©el)r  v>erbrtef?en  tt>itrb'3  ben  ©atten, 
220  kurren  tmtrbe  bein  ©ctiebterl" 

"Spixti  tn  mtt  grofjer  ©orgfalt 
2luf  bem  ^)of  bie  (Sberefdjen! 
©d)ön  ftnb  biefe  (Sberefdjcn, 
©cfyön  ber  ©berefefyen  3voeige, 
©d)önes>  2aub  in  biefen  3wetgen, 
©d;öner  nod;  barin  bie  S3eeren, 
SfRittcljl  ateldjer  man  bie  Sungfrau, 
Wlan  bie  ©d)u|beraubte  «ntvctfl, 
©a^  fte  nac^  bem  ©inn  be§  9ttannc6, 
23o9^ad)  beä  ©atten  ^erjen  lebe." 

"^)at)c  SDl)rcn  mie  bie  SJftäufe, 
3vafd)e  Sii^c  mie  bie  ipafen, 
S3cuge  beinen  jungen  KadPcn, 
©d)wing  bid)  mit  bem  fd)önen  .fpalfe, 
SBie  ber  mad)fenbe  SBBa^otbcr, 
2Bte  be§  (glöbeerbaumeg  SBBtpfcl!" 

"SO?ogejl  bu  flet§  fleipig  road^cn, 
S^cipig  w>ad)cn  unb  bid)  l)itten, 
2!)ap  bu  nimmer  nieberfhtr^eff, 
24o9f?ict)t  ber  Scinge  nacb  ^um  £)fcn, 
SRtc^t  auf  beine  Äleiber  ftnfeft, 
«Kt4)t  auf  g  S5ett  tid)  ntcbcrjirccfeft!" 
"SJon  bcm^)pgen  fommt  ber©d)roager, 
2(uä  bem  SBorraflfostyauS  ber  ©d)roäl)er, 
S5on  bem  7Lxbeit$pla$  bein  ©attc, 
SSon  bem  fiäUzn  ttin  ©etiebter, 
SSringe  rafd)  ba6  SÖBajferfä^lcin, 


136 


SErage  bu  tjerbei  ba»  ipanbtud), 
SBitcfe  bid)  jur  (Srbe  tiefer, 

2so9fcbe  SBorte,  bie  red)t  freunblid) !" 

"ffiit  bem  fjftefylmaafj  in  bcn  lixmm 
Stommt  t>erbct  bic  ©dbrotegermutter, 
Cauf  il;r  auf  ben  ijfrof  entgegen, 
35ucfe  bid)  xztyt  tief  jur  (Srbe, 
9?imm  bas>  9JM)tmaap  aus>  ben  #rmen, 
SErage  e§  gefcfnvinb  in'3  Simmer!" 
"©olltejr  bu  nidjt  felbcr  miffen, 
9?td)t  t»on  felber  e§  t>erftef)en, 
28etd)e  2(rbett  roofyt  ju  madjen, 

2co2Seld)e  ©acfye  anjufangen, 
§rage  bn  bann  oon  bcr  2Clten: 
""£>  getiebte  ©dnruegermuttcr, 
2Seld)er  Söetfe  roirb  bie  llxbtit 
£ier  oerrtdbtct,  tjier  gefyatten?"" 

"tfntroort  giebt  btr  bann  bie  %IU, 
©old)e3  fprtcfyt  bie  ©cfyroiegermutter: 
""2ttfo  mupt  bu  biefe»  macfyen, 
Unb  bie  2Crbeit  fo  öerrid)ten: 
©tampfe  fleifng,  mafole  fräfttg, 

2,oSc^'  ben  SJiufyljtetn  in  33ewegung, 
SErage  ferner  frifd)e§  SBaffer, 
Änete  bann  mit  Äraft  bun  33rotteig, 
SErage  ©cfyeite  in  bie  ©tube, 
©af?  ben  £)fen  man  erroärme, 
S3acfe  bann  bie  53röte  fertig, 
©örre  bu  bie  bicfen  Jtucfyen, 
©piile  rein  ba3  (§£gefd)irre, 
2Bafd)e  rein  bie  £rintgefä£e."" 
"ipörfi  bu  »on  ber  ©d)n>iegermutter, 

28oS3on  ber  2ttten,  roa§  ju  fdjaffen, 
9?imm  ba3  Äorn  bann  tton  ben  ©teinen, 
(Sile  in  bie  SJRiifolcnfammer, 
SSift  bu  borten  foingcfommeri, 
S3tft  bu  in  ber  SJhi&tenfammer, 
©ing'  bann  nidjt  mit  muntrer  JSefole, 
gärme  nid)t  au§  »ollcm  ipalfe, 
gaf  be§  ©teineS  Jiurbel  fingen, 
Eärmen  bu  bie  ©eitentöd)er ; 
©töfyne  bu  babei  nid)t  fycftig, 


290©eufsc  nid)t  fo  tang'  bu  mafyleff, 
aarnit  nityt  ber  ©cfyvoäljer  glaube, 
Ylityt  bie  ©d)n)iegermutter  benfe, 
£a|?  bu  ttoller  Unmutl)  ffötyneff, 
£)u  »oli  Berger  olfo  feufjefii" 

"©tebe  bann  ba3  SD?ct?t  gefd)winbe, 
S3rmg'§  im  ©ecfel  bann  jur  ©tube, 
33atfe  brauf  ba3  33rot  mit  greube, 
Änete  bu'3  mit  gro^er  ©orgfalt, 
T>a$  ba§  SD?et)t  nid)t  fcier  beifammen, 

300  ©ort  bae>  SEeiggemifd)  tterbleibe!" 

"©iefojt  ben  (Simer  fcfyräg  bu  ftefyen, 
9?imm  ben  (gimer  auf  bie  ©cfyulter, 
Sftmm  ba$  <£d)öpffaj?  in  bie  2trme, 
SUkd)'  bid)  auf  jum  SBafferfoolen, 
SErag  ben  (Simer  ttolier  Ttnmutr;, 
ffiring'  it)n  an  bc§  SEragtjolj  €pi^e, 
vftomme  mie  ber  SBinb  juhicfe, 
©cfyreite  gteid)  ben  Srii^ltngSIuften, 
Söeil'  nidjt  lange  bci  bem  SQ3affer, 

3io©aume  ja  nidtjt  bd  bem  33runnen, 
£>a$  ber  ©d}mäl)er  nid)t  öermutfye, 
Ylityt  bie  ©d)ix>iegermutter  benfe, 
25af?  bcin  ^8i(b  bu  angefdjauet, 
Sa^  bid)  felbft  bu  angejlaunet, 
©eine  grifefye  in  bem  SBaffer, 
©eine  ©cfyön&ett  in  bem  S3runnenl" 

"®et)e|l  bu  jum  ^olje^aufen, 
Um  bort  <&tyeiU  auSjujte^en, 
SOBirf  bann  nityt  juriicf  bie  ©d)cite, 

32o9f?imm  felbft  ©c^eite  won  ben  Sapen, 
©reife  ru()ig  naty  btn  ©c^eiten, 
X)l)m  t)iel  bamit  ju  lännen, 
£)a£  ber  ©d)rod^er  nid)t  öermut^e, 
Ylityt  bie  ©d)roiegermutter  benfe, 
©a^  ooll  2Cerger  bu  fte  roerfefi, 
©u  »oli  ^>i^e  bamit  lärmeji!" 

"©efyft  bu  naty  bem  S5orrati)öl)aufe, 
©efyeft  bu  um  S0?e^>t  ju  fyoten, 
9iul)e  nityt  im  SSorrat()§t)aufe, 

33o93teib'  nityt  tange  auf  bem  Söege, 
©a^  ber  ©d)wäi)er  nid)t  öermut&e, 
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9Jid)t  bie  ©d)w>icgermutter  benfe, 
©ag  ba$  9JM)l  bu  bovt  oert&etleft, 
SBcibern  in  bem  ©orf  e6  fd^cnfcft." 
"©cbfl  bu  bie  ©efcbjrre  roafdbcn, 
©ie  ©efcifje  auSjufpiilcn, 
SBafd)  bie  kannen  an  ben  ijpcnfeln, 
2£n  ben  ©treifen  bu  bie  Äritge, 
S5Safci>  bie  ©djalcn,  mafd)  bie  ©eiten, 

34oSBafd)  bie  fioffel,  roafd)  bie  ©ttele!" 
"®ieb  bu  %d)t  auf  beine  Söffel 
Unb  befyitte  ba3  ©efd)irre, 
$tajj  ntdti  #unbe  c§  «erfdjkppcn, 
Äa^en  nid)t  t>on  bannen  fufyren, 
9lid)t  bie  SSogcl  e$  gerftreuen, 
Äinber  e§  oom  £3rte  tragen; 
Äinbcr  finb  gar  viet  im  SDorfe, 
SSiel  ber  fteinen  jiöpfe  borten, 
©ie  bie  kannen  fort  btr  tragen, 

35oSovt  bie  fiöffel  nefymen  fonttien!" 
"3jl  bie  SSabefhmb'  gefommen, 
§itl)re  Sökffer,  trage  33efcn, 
SSafye  £luajlen  in  83creitfd)aft 
Sn  ber  raud)beraubten  SSabfiub', 
£)fme  lange  bort  ju  «eilen, 
£>l)ne  in  bem  S3ab  ju  fäumen, 
©a£  ber  ©djroäfyer  nid)t  ttermutfye, 
9ftd)t  bie  ©d)wiegermuttcr  bettic, 
©afj  bu  auf  ber  SSanf  bid)  jlrecfejt, 

3oo^uf  ber  ©ctmnljbaiti  bu  bid)  toäljejl!" 
".ftommft  bu  barauf  tn  bie  ©tube, 
fiab  ben  ©d)wäljer  bann  jtrai  S3abe: 
""£)  geliebter  ©dmnegcruater, 
©cbon  in  -Drbnung  tft  bie  33abjfub', 
2öa[fer  fammt  t>m  33efcn  fertig, 
TUie  SSrettcr  gut  geM)ret, 
©efye,  bab'  bid)  jur  ©enitge 
Unb  begiefk  bid;  fyinlänglid), 
Söerbe  felbfl  bie  ^tfee  mefyren, 

37o@elbjl  mid;  untcr  SSretter  (telien."" 
"Äommef  bann  bie  Stit  jum  (Spinnen, 
-Kommt  bie  3ett,  ju  ber  man  Weber, 
©el)e  nid)t  m'S  ©orf  nad)  gingern, 


Ueber'»  S3dd)lcin  nid)t  nad;  Äunbe, 
SRtc^t  nad;  SKatb.  nad)  anbern  #öfen, 
9?ad)  bem  äBebertamm  ju  grembenl" 

'"©elbcr  [pinne  bu  bie  gäbcn, 
9D?it  ber  eignen  $anb  ben  (Sinfdjlag, 
©ret)e  bu  bie  2Me  fd)taffcr, 

38o  ©od)  bie  fietnenfäben  fefter ; 

SBtcfle  bu  rcd)t  fejl  ben  ©arnfnaut, 
SOBtrf  iljn  barauf  auf  bie  £afpc(, 
SBicfle  bu  irm  auf  bie  SGBtnbc, 
©dfrräge  t)in  jum  SKcberbaume, 
©d)tage  fräftig  mit  bem  Äammc, 
^)eb'  ben  28eberfd)aft  befycnbe, 
SEBebe  guteS  &ud)  ju  SRöcfen, 
gertige  t>on  SBolle  Jtleibcr, 
©u  v>on  einer  gftode  SBoUe, 

390  33on  bem  ^>aar  beö  SSinterlammeS, 
S3on  be3  <2ommerfd)afe§  SBotfe, 
SSon  bem  gtoum  bcä  ©ommerbocfeS !" 

"^)öre  nun,  wa§  id)  bir  fage, 
2Ba3  id)  bir  nun  voteber^ote ! 
^8raue  33ier  i>u  oon  ber  ©erfle, 
SSoh  bem  SKalj  ein  fiip  ©etränfe, 
S3rau'S  auö  einem  ©erftenforne, 
SRit  bem  ^)otj  beö  ^atben  ffiaumeS!" 
"SO^a^efi:  bu  bie  ©crfle  fiiftid), 

4oo@d)mecfe|^  bu  bann  »on  bem  SiMje, 
9f?itt)re  bu  eö  nid)t  mit  §afen, 
SGBenb'  e§  nid)t  mit  einem  ©totfe, 
9iit()r'  e§  emftg  mit  ben  ^änben, 
SSenb'  e§  mit  ber  ^)änbe  ^ofylung, 
©et)e  öftcrS  nad)  ber  33abjM', 
£ap  bie  Äcimc  nid)t  oerberben, 
^id^t  bie  Äat^e  borten  ftfeen, 
2(uf  bem  SD^als  ben  Äater  fdjlafen, 
prd)te  bid)  nid)t  uor  bem  SBoIfe, 

4ioS5or  bem  rcilben  S£i)ter  be6  SBalbe^, 
SBenn  bu  ju  ber  S3abftub'  fcbreitejl, 
Um  bk  SO?ttternad)t  binge^cfl!" 

"^ommt  ein  grember  nun  §u  ©afie, 
"tfcrgre  bid)  nid)t  ob  be§  ©ajloo, 
Smmer  muf  ein  guter  #au£ftanb 

18 


1 38 


SScrnnl)  fuv  bic  ©äjle  fyaben, 
\leberpffge  gletfdjeSbtffen, 
gur  (te  mandje  (d)öne  ,ftud)en!" 

"2ab  ben  grembcn  ein  ju  ftfcen, 
.  'ebe  freunblicb,  mit  bem  ©ajlc, 
©ätttge  ten  ©ajt  mit  äöorten, 
S5i§  baö  (gffen  enblid)  ferttgl" 

"3tcl)t  cr  mieber  au3  bem  ipaufe, 
5pat  er  2ebemol)l  ge(aget, 
©ann  geteite  nicfyt  ben  gremben 
SBeiter  ats  bt§  ju  ber  Sfyixxi, 
©afj  bein  ©atte  fidt)  ntd?t  ärgre, 
©ein  ©eliebrer  bcfe  merbel" 
"^)ajt  bu  etnmat  Sufi:  befommen, 
43u<Selber  tn  ba§  ©orf  511  gefyen, 
©efye  fragenb  tn  bem  ©orfe, 
©pred;enb  rceile  bei  ben  gremben; 
SBctyrenb  bu  bid)  bort  beftnbeft, 

bre  Sicbcn  öollcr  Äutgfyett, 
©arfj!  ba§  etgne  £auS  nid)t  tabeln, 
Sttdjt  bie  ©djmiegermutter  fcfymäfyen !" 
"gragen  in  bem  ©orf  bic  ©djnure 
£>ber  anbre  graun  be3  ©orfcS: 
""©ibt  bie  ©d)roiegermuttcr  33utrer, 
44o2Bte  juoor  ju  £au§  bic  5Kuttee?"" 
©arfjl  bu  ntd)t  gerabe  fagen: 
""9tem,  fie  gtebt  mir  f  eine  S3utter!"" 
©age,  baf?  fie  frerö  gegeben, 
SRit  bem  fiöffel  bir  gercidjet, 
SSenn  auä)  einmd  nur  im  ©ommer, 
«Seit  bem  SBinter  bu  bcfommen!" 

"ipcre  fcrner,  mas  id)  fage, 
£8a3  td)  bir  nun  roieberr/ole ! 
©efyefi  bu  auS  biefcm  £aufe, 
45oÄommii  ^u  ju  bem  anbem  .ipaufe, 
©arfjl  bie  9ttuttcr  ntdjt  »ergeffen, 
©u  bie  Sfyeure  ntct)t  oerfdjmer^en ! 
fceben  gab  bir  ja  bie  9ttutter, 
©cittgte  bir  bie  fcfyönen  Sriijle 
2fa§  ben  eignen,  fefyönen  SSriiftcn 
Sföit  bem  2ctbc  ooller  ©cfyönfyctt, 
9ftand)e  9?ad)t  wrbrad)t  (ie  fdjlafloS, 


9J?and)e§  SD?al)l  t)at  (ie  »ergeffen, 
TUS  (te  bicb,,  it)r  jtinb,  geroieget, 

4oo  ©id),  bie  Kleine,  treu  gcmartet." 
"2Ber  ber  9ttuttcr  fennt'  uergeffen, 
2Ber  bic  Sfyeure  je  ttcrfdmieräte, 
©efye  nimmer  nad)  kanala, 
©uten  9J?utt)S  in'§  $eid)  Suom'3, 
Sn  9Jkna(a  mirb  bcjafylet, 
SBirb  gar  furdjterlicb,  öergotten, 
SBenn  ber  SSftutrer  man  wergeffen, 
Sfftan  bie  Sfyeurc  balb  tterfdjmerjet, 
Suoni'»  £öd)ter  fommen  brofyenb, 

470  9ftana'§  Sungfraun  fcfyelten  atfo: 
""^onnt|l  bie  S^utter  bu  ttergejTen, 
©ie,  bie  Sfyeure,  bu  Derfdjmcrjen, 
©ro£e  SKitye  fyatf  bie  SKutter 
Unb  S5e(d)merbe  ba  getragen, 
%B  (te  in  ber  S3abjlub'  liegenb 
'2tu(  bem  ©trol)bunb  auSgejlredet 
©icb,  b.eryor  jum  ©a(ein  brad)te, 
©id),  bie  (glenbe,  gebä^renb."" 
(§ine  2Tlte  fa^t  am  S3oben, 

4so2(uf  ber  ©ecfe  eine  ©rei(tn, 
©ie  beo  ©orfeö  ©d)»ellcn  alle, 
©ie  ber  £eute  Söege  lannte, 
JKebet  2Borte  (oid)er  2Bei(e, 
Sä^t  auf  bie(e  %tt  (td)  {;ören: 
"©ang  ber  Qatyn  bet  (einer  ®attin, 
TRkf  ber  ^>enne  ©ob,n  jur  ©d)6nen, 
©ang  bie  Mxälf  im  SDftermonat, 
©djaufelt'  (td)  im  gruhJingSmonat ; 
©ingen  (ollte  tdt>  roo^l  lieber, 

4oo^cne  ot)ne  ©ang  »erbleiben, 
3ene  (mb  im  ipau§  be6  ©olbeS, 
©tct§  im  ©d)oo^e  ber  ©eliebten, 
3d)  bin  o{)tte  ©olb  unb  ©tätte, 
2(Ue  3eit  aud)  ob,ne  Sicben." 

"^)öre,  ©d)mefter,  maä  id)  (prcd)e, 
©el)eft  bu  in'§  $au$  beä  5D?anneä, 
gotge  nid)t  bem  ©inn  be§  SD?anne§, 
Söie  td)  7{ermjle  bin  gcfolget 
©cinem  ©inn,  ber  2erd)e  Bunge, 
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5oo9ttcineö  ftoljen  ©attcn  iperjeru" 

"3Bar  cm  S3litmlein,  ba§  ba  fpropte, 
8S0U  ©ebctt)n  ein  #ctberi>§i$cn, 
©tieg  at§  junge3  SReiS  md)  oben, 
©d)o$  empor  aB  fcblanfe  ^ungfrau, 
SSStc  ein  $omgbftraUem  rubmooll, 
2öie  bcim  ^ofen  bte  ©eliebte, 
2Bie  bie  @nt'  tm  £of  be§  $ater§, 
SBie  tie  (Snte  bei  ber  Sftutter, 
SBie  be3  33ruber§  SSafferöogel, 

5io3Bie  ba»  gmflein  bei  ber  ©d)wefler; 
©ing  ber  SBlttme  gleid)  bc3  SSegeS, 
SBie  bte  #imbeer'  auf  bem  2£der, 
Särmte  auf  bem  ©anb  be3  UferS, 
SÖSiegte  mid)  auf  33lumenl)ugeln, 
©ang  bejränbig  tn  ben  SEfoälern, 
Srallerte  auf  jebem  $itgel, 
©pielfe  frot)  tn  jebem  SBätbdjen, 
greute  mid)  tn  alien  Rainen." 
"Srteb  baS  «Jflaul  ben  $ud)$  jttr  galle 

5-2o  Unb  bie  3ung'  £>a§  ^crmelindjen, 
SErieb  ber  ©inn  jur  SföanneSroofmuna,, 
Spin  ju  anberm  Spauv  ba$  S!J?cibd)en; 
©o  gefefyaffen  tjr  bie  Sungfrau, 
©o  gemieget  ift  bie  S£od)tcr 
3u  bem  SOhmn  atö  jtmgee>  SBeibdjen, 
Untertfyan  ber  ©d)wiegermutter." 

"(gilf  aB  33eer'  tn  anbern  33oben, 
@itf  afö  ^irfd/  ju  anberm  SBaffer, 
©ne  9)reifetbeer'  jum  Setben, 

530  @Ut'  aB  (Srbbeer'  uoller  i£>tfee, 
Seber  SSaum  fd)ien  mid)  ju  beifjen, 
Sebe  (§rle  mid;  ju  fdmeben, 
3cbe  SMrfe  mid;  $u  greifen, 
3ebe  (Sidje  mid)  ju  päden." 

"Äam  aB  §rau  ?jur  9)idnnem>ol)iumg, 
SBarb  gefitfyrt  jur  ©djrotegermutter, 
forten  maren,  rote  man  fagte, 
2KS  tcl>  bingeteitet  rourbe, 
©ed)§  ber  ©tuben,  bie  von  §id)tcn, 

54o£>oppctt  mär'  bie  3<*bl  &«  .ftammern, 
©peid)erreid)  bie  ipaincSränber, 


SMumentanb  ber  ®affe  Siänber, 
©erjlenlanb  be>3  33ad)c»  JKänbcr, 
ipaferlanb  ber  ,!peibe  JRänber, 
SSorratl),  ber  bereitS  gebrofeben 
'tfnbrer,  ben  man  brefefyen  folite, 
^)unbert  ©ummen,  bie  erbalten, 
ipunbert  anbrc  $u  erbalten." 
"SBar  gar  bumm  babingefommen, 

550  .fpatte  bumm  bie  .Jpanb  gegeben, 
©ed)3  ber  ©tiilen  batt'  bie  ©tube, 
ipatte  fteben  Btfunjlafeten, 
SSoller  ipärtc  maren  ipaine, 
SSolIer  Ungunft  alle  SSitfcfye, 
'tflle  ©ange  ttoller  ©orgen, 
S3öfcr  ©timmung  alle  SSalber, 
©d)led)ter  SSorratt)  tn  ben  Äaften, 
'tfnbre  Äa|!en  ol)ne  fSoxxaff), 
.ipunbert  SfiSorte,  bie  erl)alten, 

5oo^)unbcrt  anbrc  5U  erbalten." 

"Äitmmerte  mid)  aud)  nid)t  batum, 
©ucbte  bort  mtt  9tubm  ju  leben, 
ipoffte  mir  aud)  baburd;  @l;rc, 
©trebte  baburd)  aud)  nad)  ©itte: 
^racbte  man  mid)  nad)  ber  ©tube, 
©ud)t'  id)  ©pane  auf^ufammeln, 
©to^'  bie  ©tirn  ba  an  bie  £'l)ure, 
teinen  Äopf  an  il)ven  spfoften, 
^(n  ber  Sbitr  ftnb  frembe  ^lugen, 

57oSinjlrc  Tlugen  am  SBerfd)tage, 
©d)eele  auf  be§  S3oben§  Sftitte, 
Sn  bem  ^intergrunb  gar  bofe; 
geuer  fpriil)te  au§  bem  SDhtnbe, 
S3ränbc  fd)offen  t>on  ber  3unge, 
2Cu6  bem  5D?ttnb  be§  garjVgen  ©d)n)ä^cr§, 
ä>lon  ber  3ung'  beS  Siebelofen." 

"Äitmmerte  mid)  aud)  nid)t  barttm, 
Srgenbmie  tm  Qau$  ju  leben, 
<&ttt§  tn  ©nabe  bort  ju  roeilen, 

58oS?oll  »on  £)emutl)  mir  ju  rattjen; 
ipitpftc  mtt  be»  ipafen  Seinen, 
©ing  mit  ^)ermclind)en§  Srttten, 
Öegte  mid)  gar  fpät  jur  9ittbe, 
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Scttlergleid)  ertyob  id)  frfify  mid), 
#atte,  Tlcrmjle,  teine  di)rt, 
Äeine  Mbe  bort  gefunben, 
$att'  id)  SBerge  aud)  gerollet, 
gelfcn  id;  ^ur  jpälft'  gefpalten." 
"©tampfte  grobeS  9JJef)l  gar  mitfyfam, 

soo  25ctl  ©ebulc  tie  grofjen  Äörner, 
£>ap  tie  ©d)miegermutter  ape, 
fÖKt  ber  geuerfebje  fd)(ucfte 
2Cn  ber  S£ifd&e§fiä$e  (gcfe 
#u§  ber  gotbgefd)mudten  @d)ale; 
©elbft  ap  id),  bie  @d)miegertod)ter, 
SNltty  oom  ©teine  jur  ©enitge, 
2(n  bem  Sifd)  beim  £)fenl)erbe 
SO^tt  ber  .Kelle  eS  genief^enb." 
"£)ftmal§  bracfyte  id),  bie  3arte, 

cooScf),  be»  ^»aufeS  ©d;wiegertod)ter, 
§rifd)e§  9Koo§  ttom  fumpfgen  33oben, 
SBacfte  e§  ju  meinem  33rote, 
S5rad)te  SSaffer  au§  bem  33runnen, 
©d)lurft'  e3  au§  bem  ©cfyöpfgefäfjc, 
2(0  bie  giftye,  UngfötfSooUe, 
Unb  öei'5cl)rte  fo  ik  ©tinten, 
Söie  id)  mid)  jum  9?e£e  beugte, 
Sn  beS  SBooteS  gjMte  fd)manfte, 
Äonnte  gifdje  nid)t  er^alten 

cio^uS  ber  ipanb  ber  ©dmncgermutter, 
äBär'3  an  einem  £ag  gefd)el)en, 
2(n  bem  anbern  ttorgefallem 

"©ommerS  fammelt'  id)  bie  $alme, 
£)rcl)t'  im  SBtntcr  ©erflcnfttete, 
©o  mie  fonjit  ein  Sagetöfyner, 
2Bie  ein  ^nedjt,  ber  ftd)  ttevbungen, 
SSarb  im  ipauf  ber  ©d)rciegermutter 
Smmerfort  bafelbjt  gcgeben 
SD^tr  ber  alierlängfte  Siegel, 

62o9)iir  bie  allerfd)werfre  33red)e, 

SERtr  am  ©tranb  baS  ftärf|Te  Älopftolj, 
9U?ir  bie  gröfste  £)imgergabel, 
SftiemalS  roarb  an  mein  drmatten, 
lietyt  geglaubt  an  meine  ©d)tt>äd)e, 
Spelbcn  felber  ja  ermatten, 


Äräffge  Siilien  finfen  nieber." 

"2Clfo  tf)at  id),  armeS  9M>d)en, 
©tet£  $u  red)ter  Seit  bie  2lrbeit, 
£)rel)t'  mid)  in  bem  ©diroeif  ber  ©lieber; 

63o28artete  auf  anbre  3eiten, 
fjftufjite  roteber  geuer  bringen, 
£)al)in  meine  ipänbe  roenben." 

"SBarb  nad)  ^crjcnSlujl  getabelt, 
SBarb  beroegt  bie  Säfterjunge 
Ueber  meine  guten  Sitten, 
Ueber  meinen  guten  aarnen, 
SÖorter  regneten  f)emieber, 
©tftrjten  itber  mid),  bie  llnm, 
SBte  bie  rcilben  geuerfunfen, 

G4o2Bie  ein  roafyrer  (gifenbjagel." 

"Qab'  barum  nod)  nid)t  ttcrjroeifelt, 
Qixttt  ferner  nod)  gelebet, 
Um  ber  alten  grau  ju  belfen, 
SSei  ber  geuerfebl'  gelebet, 
ILbix  ba§  oerbarb  bie  Saune, 
£>a§  erroedte  grofjen  Jtummer, 
21l§  ber  ©att'  jum  SBolf  »ermanbelt, 
Sr  jum  S3ären  umgeftaltet 
Siegenb  ap  unb  riidlingS  rur>tc, 

G5o  SJucfltngS  (eine  'tfrbett  mad)te." 
"£)ann  erfr  l()abe  id)  gemeinet, 
Sn  ber  Hammer  iiberleget, 
25ad)te  an  bie  fni|ern  £age, 
2(n  beä  fiebeng  fd)önre  Setteri 
%uf  beö  S3ater§  gro^em  ^)ofe, 
Sn  ber  5Kuttcr  fd)önem  ^)aufe." 
"§ing  bann  alfo  an  §u  reben, 
©elber  fprad)  id)  fold)e  SBorte: 
""2Bol)l  öerjlanb  bie  liebe  «Jtfutter 

cco  yftid),  ben  #pfel,  ju  gebäl)ren, 
ÖBu^t'  bie  spflanje  ju  er^ieljen, 
9^id)t  jebod)  fie  etnjufefeen; 
<Se|te  ja  bie  jarte  ^»flan^e 
Sn  gar  unbeliebte  ©i^e, 
Sn  gar  fd)limmbejiellten  Soben, 
7in  ber  S3irfe  tjarte  SQSurjcln, 
3>afii  fie  ftet^  im  Ceben  rceme, 
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Sfyre  SDtonbe  bort  burd)jammre."" 
""Qättt  bod)  gemip  getauget 

c7o^ud)  fitr  ©telien,  tie  ba  beffer, 
2tuf  ben  ^cfcn,  btc  ba  roeiter, 
'tfuf  ben  SBoben,  bie  ba  breiter, 
2ln  bcr  ©eitc  beffcrn  £eibc§, 
9?ebcn  cinem  fräffgern  SEftanne; 
S3m  an  einen  ©dml)  t>on  9\inbc, 
(Sinen  Sappenfdml)  geratfyen, 
Sgat  ben  .ftörper  ctner  £räf)e, 
33on  bem  Siaben  feine  9^afc, 
©einen  SDhmb  öom  gier'gen  SEBolfe, 

68o  Unb  ba§  Uebrige  uom  SSären."" 
""ipätt'  erfyalten  ctnen  fold)en, 
SBär'  jum  £itgel  id?  gegangen, 
(Sine  l)ars'ge  SEann'  ttom  SBege, 
(Sinen  (Srlenflamm  öom  Söalbe, 
ipätte  ein  ©cfidjt  öon  SRafcn, 
(linen  33art  »on  fcfylecfyten  glecfyten, 
£ätt'  ben  .ftopf  gemacfyt  uom  Mmie, 
2tugen  t>on  ben  f)ei£cn  itofylen, 
S3ivfenbculen  anftatt  £)l)ren, 

69o3öeibcnjweige  ftatt  ber  S3eine."" 
"©ang  ein  Sieb  in  biefer  SBeifc, 
©cnfjcte  bti  meinen  ©orgen, 
fO^ctn  ©etiebter  muf^t'  e§  fyören, 
"iin  ber  Söanb  ftd)  grab  befmben; 
21B  won  bort  er  nun  geforomen, 
Sn  bie  £l)ur  ber  Äammer  tretenb, 
£>a  erfannt'  icr/§  fdjon  am  ©ange, 
9?al)m  icr/3  ab  auS  feinen  ©djritten, 
£>t)ne  SOöinb  unb  ol)ne  Suftjug 

7oo§tatterten  tfym  feine  ipaare, 
©eine  3äfyne  aufgefycrret, 
Spin  unb  t)cr  bie  2Cugcn  rollenb, 
3n  ber  ipanb  fcfyroingt  eine  (Sfcfye, 
Sinen  ©tocf  er  in  ben  TTrmen, 
.Ipauet  ntit  bem  ©tocf  gerabe, 
©cfylägt  bamit  nad)  meinem  .ftopfe." 
"2CIS  gefommen  brauf  ber  2Cbcnb, 
")tt$  jum  ©d)laf  er  ftd)  »erfitgte, 
9lat)m  jur  ipanb  er  eine  9httl)e, 


no  (Eine  geberpcitfd/  uom  Sftagel, 
9?id)t  fitr  irgenb  einen  anbern, 
S^etn,  fitr  mict),  bie  Sföittybelabne." 

"®ing  bann  felbcr  brauf  jur  9?ul)c, 
©ing  am  2Cbenb  enblid)  fcfylafen, 
Öcgt'  mid)  an  bc§  &athn  ©ette, 
£>iefer  Itefji  mid)  an  bie  ©ette, 
©tief  genug  mit  feinem  #rme, 
fRzityiti)  mit  ben  bcfen  «%>änben, 
33iel  mit  jener  bicfen  ©erte, 

;2o50?it  bem  ^>cttfct?enfltel  t>on  gifcfybein." 
"©prang  ba  t>on  ber  fiinien  <&tite, 
tfu§  bem  S3ette  ootler  Äälte, 
#tnter  mir  ftiirjt  nun  ber  Q$attt, 
©titrmt  IjinauS  bann  ju  ber  SEfyitre, 
gäf)rt  m'e>  ^)aar  mit  roilben  £änben, 
Dfaufet  mid;  an  meiner  ©tirne, 
Söarf  bie  #aare  fort  jum  SBinbe, 
©treute  fte  in  alle  2itfte>" 
"SBeld)er  9?atl)  mar  nun  ju  finben/ 

730  2Ber  tco\){  tyattt  Slati)  gegeben? 
sfilafyte  mir  oon  ©tafyt  bie  <&d)ul)t, 
SRad^t'  bie  liemen  mir  auö  Äupfer, 
Söartete  nun  an  ber  ^augruanb, 
2aufd)te  auf  ber  ©affe  SSoben, 
S3i§  ber  S5öfc  auägetobet, 
S3iö  jur  M)e  er  gefommen; 
^id)t  moUt'  er  jur  JRu^e  fommen, 
iHid)t  von  feinem  SEoben  tajjem" 
"(Snblid;  itberfommt  mid)  Äälte, 

740  ^  v>erftopen  id)  bort  »ctlte, 
2(n  ber  SGBanb  bort  blciben  mu^tc, 
25rau^en  oor  bc§  ^>aufc§  Sl)ure; 
25acl)te  nad;  unb  itberlegte: 
SBerbe  bod;  nicfyt  e\r»ig  bulben, 
S)iefen  3orn  nicfyt  lange  tragen, 
©te  S5erad;tung  lange  tultm 
3n  bem  böfen  Scmpofyaufen, 
3n  bem  9?eji  be§  fd)ted)ten  ^)iru." 
"©djieb  ba  oon  ben  fdjönen  ©tuben, 

i5oS5om  geliebten  'tfttfentfyalte, 

9)?ad)te  mid)  nun  auf  ju  roanbern 
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Uebcr  ©itmpfe,  iiber  gelber, 
SBanbcrt'  iiber  xvtite.  glutl;en, 
3u  bcö  33ruber3  2C(fergränje; 

SErodne  §id)ten  raufd)ten  borten, 
©djönbefränjte  SEanncn  tärmten, 
Me  -Äräljen  fräd;jten  borten, 
2CUe  (glftern  lärmten  rufenb: 
""9?id)t  i|i  r^ter  jefet  beine  £eimatl), 
76o9ttd)t  ber  spfofc,  roo  bu  geborem"" 
"9?id)t  bcac^tct'  td)  bte  2Borte, 
©ing  $um  $ofe  mcine»  33ruber§, 
©djon  bte  ^Oforte  vebet'  ju  mtr, 
2Me  gelber  fpradjen  alfo: 
""SBeSljalb  fommft  bu  nad;  ber  Reiman), 
2Ba§,  o  (glenbe,  ju  l)ören? 
Sängft  gejtorben  tfl  bein  33ater, 
£ingefunfen  betne  fjftutter, 
©anj  entfrembet  tft  betn  SSruber 
T7oUnb  fetn  SBetb  gletcfyt  einer  $ujTin."" 
"Qabt  ba3  nod)  nid)t  beadjfct, 
©ing  nun  grabe  t)tn  jur  ©titbe, 
gangte  mit  ber  ^)anb  jum  $anbgrtff, 
-föalt  rcar  btefer  m  ben  .fpänbcn." 

"2CIS  td)  m  bte  Qtub'  gcfommen, 
S3lcib'  td)  tn  ber  Styitre  fiefyen; 
&fyör\  vooU  roar  bie  grau  t>c§  £aufe3, 
■föam  ntd)t  um  mtd)  ju  begritpen, 
Sfttfpt  um  tnir  bte  -ijbanb  ju  geben; 
7so©tol5  roar  td)  aud)  letber  felber, 
©ing  ntd)t  um  fte  ju  begrufjen, 
9?id)t  um  tyr  bte  #anb  ju  geben, 
Eegte  meine  Qanb  jum  £)fen, 
Jtalt  erfdnenen  fetne  ©teine; 
£ef)rt'  bte  £änbe  ju  ben  koljien, 
£>l)ne  £i£e  roar  bk  £ol)le." 

"2Cuf  ber  35anf  ba  lag  metn  ffiruber, 
©trecfte  ftd)  bort  an  bem  £)fen, 
&ol)len  ftafterbjod)  am  .fpalfe, 
79o©pannetu)od;  an  alien  ©liebern, 
2lfd)e  eUetttjod?  am  Äopfe, 
@tne  ©panne  parren  SRupeS." 
"gragt  ber  33ruber  »on  ber  gremben, 


gorfdjet  alfo  »on  bem  ©ajle 
""2Bol)er  fommft  bu  uber'6  SBaffer?"" 
Sd)  bagegen  gab  jur  2lntroort: 
""Äennejt  bu  nid)t  betne  ©djroefier, 
9?id)t  baö  ältre  Ätnb  ber  fKutter? 
Ätnber  ftnb  roir  einer  Sftutter, 
8oo(Sme§  SSogeB  Itebe  Sungen, 
SSon  berfelben  ©an3  gebrittet, 
2tu3  bemfelben  9?efr  be3  gelb&u&nö."" 
gtng  ber  ^Bruber  an  $u  roeinen, 
SBaffcr  it)m  tm  %utf  511  fliepen." 

"©pracl)  ber  S3ruber  ju  bem  SBeibe, 
gliijlcrte  ju  fetner  Steben: 
""£3ringe  meiner  ©d)roej!er  ©peife!"" 
©d)eclen  S3lideö  brod^t'  bie  ©c^roägrin 
Moty  mir  au$  bem  ^)au§  ju  effen, 
8io  SSo  ba§  gctt  ber  SBclp  gefrejjen, 
2(bgelecft  baS  ©al^  oom  ^unbc, 
SBo  ber  ©djroar^e  fd;on  gefru^ffitcft" 

"©prad)  ber  S5ruber  ju  bem  SEBeibe; 
Slufiterte  ju  fetner  gieben: 
""S3ringc  S5ier  bu  unferm  ©afte!"" 
©djeelen  S3licfe§  brad^t'  bie  ©d^mdgrin 
SBaffer  brauf  bem  ©aft  ju  trinfen, 
SBar  nid)t  SEBajfer,  ba§  ju  braudjen, 
SBar  ber  ©djroejler  ^ugennjajjer, 
820  ^)dttberoaffer  meiner  ©d)wägrin." 

"©tng  nun  roieber  fort  t>om  S3ruberr 
eilte  au$  bem  -fpeimatljftke, 
©tng  bel;enbe  fortjuroanbern, 
ging  td),  Htvmjtt,  an  ju  fdjreiten, 
liri  ben  Ufern  l)tn  ju  geben, 
3R«bc\)oll  mid)  fortjufdjleppen 
©tctä  ju  unbefannten  Äbitren, 
^)tn  ju  lauter  fremben  ^forten, 
3u  bem  ©tranb  bie  ärmen  Äinber, 
83o  3u  be£  £)orfe6  ©org'  bie  2lrmen." 
,  "©iebt  ber  Seute  jefet  gar  mand)e, 
S3iele  gtebt  e§,  i>k  ba  fpred)en, 
Wit  gar  böfer  ©ttmme  reben, 
5Ktdf)  mit  fdjarfen  9?eben  jledjen, 
©iebt  ber  fieute  je^t  gar  roenig, 
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3Beld)c  ©iite  mtr  ermeifen, 
©ie  mtt  9J?i(be  ju  mir  fpredfjen, 
©ie  mtd)  an  ben  £)fen  fitljren, 
äöenn  td)  au3  bem  Steven  Fomme, 
y4o  3d)  t>or  Stoitt  3uflud)t  fitcfye, 
^Bf?tt  bem  9iocf  tton  9?eif  bejoa,en, 
g»it  bem  $cl$  öon  @t§  bebetfet." 
"SQättt  me  tn  metner  Sugenb, 


SfrHttt  niemalS  eö  geglaubet, 
SBenn  e§  fyunberte  gefprocfyen, 
Saufenb  3imgen  miebevfyolet, 
£)ap  fotd;  Unglitrf  mtd)  befallen, 
<2old)e§  (§(enb  fommcn  folite, 
SBie  attf  mtd?  e3  lo6geffth'jet, 
65o  SGBtc  ba§  Ungliicf  mtd)  befallen." 


$3ierttttb$taMtt|igfte  Sttttte* 


©cfyon  betel)ret  tft  bie  Sungfrau, 
Untcrroiefen  fdjon  baS  S3räuttein; 
Siebe  noet)  ju  metnen  SSrttbem, 
©age  biefji  ben  greierSleuten: 
"S3räuttgam,  mein  lieber  SBruber, 
SSon  btn  Skubern  bu  ber  befte, 
£u  ber  Sftutterfinber  ItebjieS, 
£>u  ber  fanftefte  ber  ©öfyne, 
£>öre,  voa§  icfy  je£o  fage, 

10  S5kS  td)  fage,  roaS  id)  fyrecfye 
Ucbcr  bicfeS  2einwanbt>öglein, 
Ueber  bein  getiebteS  ^)«t)nd)en! 

"33räutigam,  lob'  bu  bein  ©cfytdfal, 
Sobe  bu  roaS  bu  ertjaltcn, 
Sobcft  bu,  fo  tobe  fräfttg, 
©uteS  fyaft  bu  ja  geroonnen, 
©uteS  Ijat  tterltcftn  ber  ©d)öpfer, 
©ute§  gnäbtg  er  gemäfyret! 
£>anfe  bu  nun  aud)  bem  SSatcr, 

20  5Kc^r  nocr;  banfe  bu  ber  9)?utter, 
£>ap  (te  folcr/  etn  jlattlid)  S^äbdjen, 
£>iefe  fdjöne  33raut  germeget!" 

"©lanjöoll  tjt  bct  btr  bie  Sungfrau, 
SMer  .fttarfyeit  btr  jur  ©ette, 
©trafylenb  tft  [te  bir  »erbttnben, 
©cfyön  jtet)t  fte  in  betnem  ©cfyu&e, 
(Sine  frifd)e  Sttaib  am  S3ufen, 
SSoUer  SebenSfraft  jur  <5titt, 
ÄraftöoII  um  mtt  btr  ju  brefcfyen, 

302öot)l  geeignet  ^)eu  ju  mcu>n, 
©tattlid)  um  mtt  Äraft  ju  roafcfyen, 
S£ud)tig  um  ba§  SEuii)  ju  roalfen, 
Äunftootl  gäben  gut  ju  fpinnen, 
jträfttg  am  ©evoanb  ju  roebcn. 

"Cäpt  i>tn  SBeberramm  fo  tönen, 
Söie  ber  Äucfucf  auf  bem  SScrge, 
%$t  ba$  ©cfyifftein  atfo  gteiten, 
2Bte  ba§  £eimelin  tm  £olje, 
TL\\o  rafd)  brefyt  fte  bie  ©pufyle, 

4o2Bie  baS  (5td)l)ornmaut  bie  (Sidjel, 


gefi  f)at  nie  baS  ;£)orf  gcfcfylafen, 
9?te  ber  ©d)lof?be$trf  gefd)lummert 
S3on  be§  SBeberfammcS  .fttappern, 
33on  be§  SöcberfdjifftetnS  ©dmarren." 

"Skauttgam,  bu  lieber  Sungltng, 
©cfyöner  ©prof  be§  50?ännerf)aufen§! 
©cfymiebe  eine  fdjarfe  ©enfe, 
©tatt'  fte  au3  mtt  gutem  ©tiele, 
©ctyni^'  tl)n  an  ber  ^forte  SJftmbung 

5o^)ämmre  fte  auf  etnem  SSaumftumpf; 
SBcnn  bann  ©onnenfcfyein  gefommen, 
ftiiljx'  bie  Sungfrau  auf  bie  Sötefe, 
©cfyaue,  rote  ba§  ipeu  ba  raufcfyet, 
SÖSte  ba$  fyarte  ©ra3  ba  jifd;et, 
Söte  ba§  SKiebgraS  borten  fretfdtjet, 
SÖSie  ber  ©auerampfer  faufet, 
SBie  bie  ipugetcfyen  öerfdjrotnben, 
SÖSte  bie  jungen  ©proffen  brcd)en!" 
"Sjl  etrt  anbrer  Za§  gefommen, 

co9ieid)e  il;r  ein  äBeberfcfytfflein, 
®teb  be§  SÖeberfammeä  StetU, 
©ine  fd)öne  Söeberlabe, 
©nen  SBebertritt  »oli  ©c^önbett, 
©ieb  il)r  fämmtltdjeS  ©erätie, 
Sut)r'  bie  Sungfrau  bann  $um  SBebftubt, 
9ieid)e  U)r  be§  Äammeg  J;ette, 
&aim  erji  wirb  ber  Äamm  ertönen, 
Söivb  ber  SSebftut)!  (aut  beroeget, 
S3i§  jum  Sorfe  tönt  ba$  Sitayptxn, 

7o2Beiter  nod)  be§  Äammeg  9?aufd)en, 
2)al  bemerfen  bdb  bie  ^tlten, 
Sragen  fo  be§  2)orfe§  SBetber: 
""2Ber  mol)t  mbet  am  ©emebe?"" 
"tfntroort  mupt  bu  ibnen  geben: 
""9fleine  ©otbne  tjt'§,  tk  mebetr 
3ft  mein  ^er^elein,  ba§  lärmet; 
©oli  fte  ba§  ©einebe  tocfern, 
©olt  ben  SBeberfamm  fte  be^nen?"" 
""2odre  ja  ntd)t  ba§  ©eroebe, 

Bofiafii  ben  ^amm  bu  ungebei)net: 


145 


2Clfo  rcebt  bcS  gjtonbcS  Soditcr, 
'tflfo  rocbt  tie  ©onnentod)tcr, 
©o  bes>  gropcn  33ören  SEocfytcr, 
©o  ber  fd;bnen  ©tcrne  Socbter."  : 

"SSröuttgom,  metn  lieber  Simgling, 
©cfyöner  ©profj  be3  3Rc«mer|iamme6! 
SRadjeji  bu  btcfc  auf  bic  Sicife, 
gctyrjt  bu  bann  öon  btefcr  ©tetle 
9Kit  ber  fcrjönen  Sungfrau  roeiter, 

oo  SKtt  bem  anmberlnibfdien  ipubndjen, 
£),  fo  fu&re  nicfyt  bk  Sfteife, 
£>iefe$  fdjöne  S.einmanbvogletn, 
g«l)re  bu  fte  ntdjt  tn  ©ruben, 
gofyr'  nicfyt  gegen  SouneS  Cjden, 
Sajj  fte  ntdjt  auf  ©tämme  fallen, 
2af$  fte  nicfyt  ouf  ©teine  fhtrjen! 
SRtcmaB  tjr  im  $au§  beS  Säteri, 
SRtemoB  in  bem  ^)of  ber  SRutter 
Se  m  ©ruben  fte  gefaljren, 

ioo  SRiemaB  gegen  3aune§  dcfen, 
Umgemorfen  nid)t  auf  ©tämme, 
9?id;,t  ouf  ©teine  fytngeftnräet." 

"S3rciutigam,  bu  lieber  Simgling, 
©cfyöner  ©prop  bce>  SRännerjiammcS! 
giifyre  ntmmer  bu  bie  Sungfrau, 
öaffe  me  bein  ©d)ä!^lcin  fafyren, 
2)o0  fte  an  ben  <5<fen  moite, 
£>a§  fte  in  ben  SBtnfeln  wul)le! 
9JtemoI§  t)ot  im  $au§  be6  S>ater§, 

uo  SRtemoB  in  ber  Sföutter  ©tube 
Sn  ber  (Scfe  fie  geroaltet, 
Sn  ben  SBöinfeln  fte  gevoufytet, 
©ap  beftanbtg  on  bem  genfter, 
SBiegt'  ftd)  ouf  bem  SKittelbrettc 
2Cbenb§  ju  beS  8Satcr§  §reube, 
SSttorgenS  ju  ber  SOhitter  SBonne." 

"SftemalS  magjl  bu,  armer  ©otte, 
SftemaB  biefeS  5pitl;nd)cn  fitforen 
3u  bem  SJtörfer,  ber  »oU  ©umpffraut, 

120  Um  bie  SJtnbe  bort  §u  jfofien, 

S3rot  au3  fd)led)tem  ©trol)  ju  bacfen, 
Sannenrtnbe  bort  ju  fneten! 


SRicmaB  ifl  im  Qau§  ber  SBaterö, 
9?ie  tm  £of  ber  fd)cnen  SKutter 
©ie  gefitl)ret  ju  bem  Sttörfer, 
Um  bie  9iinbe  brtn  ju  jioj?cn, 
S5rot  au3  fd}(ed)tem  ©trol)  §u  bacfen, 
Sonnenrinbe  bort  §u  fneten!" 
"§til)ren  magft  bu  btefeS  Sfcityxvfym 

130  2Cuf  getreibcreidjc  gutrcn, 
Qluö  ber  Sioggenlab'  ju  fcfybpfen, 
'2(u3  ber  ©erftenlab'  ju  nermten, 
@tarfc§  33rot  jurect)t  §u  fneten, 
@utee>  SMer  borouS  §u  brauen, 
SBeijenbröte  fd)ön  ju  batfen, 
Um  ben  Seig  jured&t  ju  flopfcn!" 

"SSroutigam,  mem  lieber  SSruber, 
S^ögj!  bu  ntmmcr  biefcS  ^ii^nc^en, 
9?iemaB  ttnfer  liebc§  ©cinSdjen 

t4o  Se  ju  Saranen  fommcn  loffen! 
Ääme  je  etn  fd)led)teö  ©titnbcfyen, 
^)ätt'  bie  Sungfrau  longe  2Beile, 
©ponn'  ben  S5rouncn  on  bie  £>eid)fel, 
Sn'§  ©efc^irre  bu  bm  ©dnmmel, 
S5ring'  in'§  S5otcrl;ou6  bie  Sungfrau, 
9?ad)  ber  lieben  gjtotter  <Btubcl" 

"SlicmoIS  megji  bu  biefe§  ^)itl)nd;en, 
9?tema(6  unfer  fieinmonboöglein 
©teid;  ber  Pienerin  bcl)anbcln, 

iso  Ser  besal)lten  5Kagb  gleid)l)alten, 
SRte  ben  .Keller  ifyr  yerbietcn, 
9^ie  bic  SSorrat^fommer  fd)liepen! 
SUtemotö  l)at  tm  S5oterl)oufe, 
Sn  bem  Sfrof  ber  lieben  Sftutter 
^te  al5  Pienerin  gcgolten, 
Sft  ber  9)?agb  fte  glcidjgcjlcllet, 
9^ie  öom  Heller  abgeljatten, 
Sfömmer  von  bem  S3orrotl)§t)oufe; 
©djnitt  ba§  Söeijenbrot  beftänbig, 

ioo  ©d;aute  nocrj  ben  ipubnereiern, 
Tfuf  ber  SKtW;gefä^e  9ieil)en, 
3luf  ber  ^Bicrgcfäpe  S'nl)alt, 
SRorgcnS  tyat  fte  ouf  bie  Hammer, 
2(benb§  fd)to^  fte  tt>re  Stytre." 
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"SMutigam,  bu  lieber  Sun^ling, 
©etonet  ©projä  »om  SDJänncrjiomme! 
£ält|t  bu  gut  bie  liebe  Sungfrau, 
£)ann  mirft  framblid)  bu  empfangen, 
Äommjl  bu  tn  ba§  ipauö  be§  ©cfyroätyerS, 
170 Sn  bie  9Jäb'  ber  ©d)roiegermutter, 
SBBirjl  felber  bann  gefpcifet, 
23Birft  gefpetfet,  »trjr  gettänfet, 
tfuSgefpannet  mirb  bcin  Sfcögletn, 
Sn  bcn  ©tali  fobann  gefitt)ret, 
£)ort  cjefuttert,  bort  getränfet, 
Sf)m  gcbrad&t  bte  Spaferfdjadjtel" 

"9ftemal§  mögjl  bu  ttnfrc  Sungfrau, 
2Mefe§  Scmmanbttöglein  fcfyelten, 
£)a§  ftc  nid;t  au$  grofjem  ©tamme, 
is)9^id)t  auö  breitem  £au3  geboren! 
©roj?  tft  unfrev  Sungfrau  £crfunft, 
Sl)r  ©efd)led)t  »on  mcitem  ©tamme, 
©ä't  man  eine  SKefce  S3ol)nen, 
SBitrbe  jcbem  eine  SSofyne, 
©ä.'t  »on  §lacfys>  man  eine  SRcfee, 
Sebem  eine  gafer  merben." 

"9ftmmer  magft  bu,  avmer  ©atte, 
25iefe  Sungfrau  }d)kd)t  befyanbcln, 
gjjtt  be§  Äncc^tcS  $eitfd/  fie  le&ren, 
laoSRtt  bem  fieberriemcn  fd)lagcn, 

fflit  ber  ©crt'  jum  Sammcrn  bringen, 
2(n  ber  ©djeune  fte  jum  2Ced)$cn! 
SftematS  iffc  bie  Sungfrau  frityer, 
SftemalS  in  bem  SSatcrbaufc 
SKit  be§  ÄnecbteS  ^eitfer/  beleljrct, 
SJHt  bem  Seberriem  jum  Älagen, 
9ftd)t  jum  Sömmcrn  je  gctrieben 
SJHt  ber  ©erte  an  ber  ©dfoeune." 
"SSor  tyr  ftetjc  gleid)  ber  SRauer, 
.  2oo©teIT  bid)  gleid)  ber  SElnire  spfetter, 
£afl  nid)t  betne  SRuttcr  fdjlagen, 
Seinen  SSater  fte  nicbt  fdjelten, 
teinen  ©aj!  fte  ie  erjitrnen, 
2Cnbre  £äufer  fte  nid;t  fdjeltcn; 
Sreibt  jum  ©cfylagen  baS  ©eftnbe, 
'tfnbreS  SSolf  bid)  an  jur  3itd)t'gung, 


SRögfl  bu  nie  bie  3arte  jud)t'gen, 
©cfytagen  ntcfyt  bee>  ^per^enS  Siebjle, 
£>er  bu  brei  Sal)r  fyaft  gelaufcfyet, 
210  Unablaffig  bid)  bemorben!"' 

"Sfatfye,  ©atte,  beiner  Sungfrau, 
Unb  belel)re  beinen  #pfel, 
Sxattyt  xt)x  fomol)l  im  33ette, 
21B  aud)  brauf?en  öor  ber  Sbure, 
ipanble  fo  tm  £auf  ber  SafyreS; 
(gin  Sa()r  fprid)  ju  u)r  mit  SESorten, 
Sn  bem  jroeiten  mit  ben  2lugen, 
SRtt  bem  gufje  flampf  im  britten!" 
"SSenn  fte  biefe§  nid)t  bzadjtit, 
220  25tefcö  fte  nid)t  tummeni  follte, 
.ipole  bann  ein  fRoty  bc£  9?bl)rid)t§, 
jtannenfraut  bol'  bu  öom  gelbe, 
fRafyz  bamit  beiner  Sungfrau, 
3\ati>'  ii)r  fo  im  merten  Saljre, 
©d)recfe  fte  mit  biefem  Ärattte, 
9J?it  beö  ©rafe6  jtraffen  Siänbern, 
©treid)e  fte  nod)  nid)t  mit  Sfaemen, 
©d)lage  fte  nod)  nid)t  mit  Sfutfyen!" 
"äöenn  fte  biefe^  nid)t  beacbtet, 
23o2>iefeö  fte  nid)t  fitmmern  follte, 
$ole  eine  Sfutl/  öom  SB3albe, 
(Sine  SSirfe  au§  bem  £i)a(e, 
Srag  fte  unter  beinem  ^elje, 
2)a§  ein  anbrcä  £>au§  ntd^tS  roiffe, 
Beige  fte  bann  beinem  Söeibe, 
Sl)r  jur  ©djanbe,  ol;n'  §u  fd^lagen." 

"2öenn  fte  biefeS  nid)t  btatyttt, 
Siefeg  fte  nid)t  fitmmern  follte, 
Sann  belefyr'  fte  mit  ber  9Jutt)e, 
*24o  S)?it  bem  frifd)en  SSivfenjmeige, 
Snncrl)alb  beg  ^)aufe»  gcfen, 
Sn  bcn  mooSgefulitcn  Söcinben, 
©treiqje  fte  nid;t  auf  ber  Söiefe, 
<2d;lag  fte  nid)t  am  Saum  t»e6  §elbe£, 
^)örbar  mitrb'  ber  Särm  im  £)orfe 
Unb  ber  ©trett  in  anbern  .Spdufern, 
S3ci  bem  9?ad)bar  ba§  ©emeine, 
Sn  bem  SBalb  ber  gro^e  SSirrroarr!" 
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"SJhtfjt  jietS  auf  bic  ©d)itltcvn  fd)lagen, 

25oS^)veS  SiucfenS  $lctfd)  envetcben, 
9?iemaB  auf  bie  'tfugcn  fd)lagen, 
'Kuti)  bie  £)l)ven  nid)t  beviifyreii, 
Äänten  SBeulcn  an  bie  ©d)läfe, 
SMaue  glecfen  an  bic  SCugcn, 
2Bitvbe  balb  bie  ©d)roägvin  fvagen, 
(§e>  bev  ©djvotegevuatev  mevfen, 
@§  bev  £>ovfeS  Mvcv  fcl)en 
Unb  bcS  35orfeö  Söeiber  lad)en: 
""3ft  tt)ot)l  in  bem  Ävieg  gevoefcn, 

260  .£>at  im  Äampfe  (td)  beioeget, 
£)bev  ifl  oom  SSolf  §evflcifd)et, 
S5on  bem  SBalbbäv  wol)l  gepacfet, 
£)bev  war  bcr  Söolf  il)v  ©atte, 
SSBar  ber  SSär  tyr  g&genoffe0? 

2(uf  bem  £)fen  lag  ein  2Clter, 
£ag  ein  altev  SSettlev  oben, 
S5on  bem  £)fen  fpvad)  ber  'tflte, 
(Sr,  ber  SSetttev,  uon  bort  oben: 
"9töemal§  mögjl  bu,  armer  ©atte, 

2  7o9tte  bem  ©inn  beS  SBBei&eS  folgen, 
Sfyvem  ©tmt,  ber  gfotten  Bungc, 
©o  roie  id),  bcr  arme  jtnabel 
JSaufte  gleifd)  unb  faufte  SSrcte, 
Äaufte  SSuttev  unb  aud)  SStere, 
Äaufte^§ifd)e  jeber  ©aftung, 
©peifen  »on  t>evfd)iebncn  %ttm, 
33iere  aue>  bem  eigncn  Sanbe, 
Söetjen  id)  au§  fremben  Sänbetn." 
"£)tefe3  rooUT  nid)t  gut  gebci()en, 

2hoSBoUte  ftd)  ntd)t  gut  gejtaltcn, 
.ftam  mein  SBeib  tn  unfve  ©tube, 
jtam  unb  ful)r  mir  in  bie  ipaarc, 
SÖHt  »eränbertcm  ©eftd)te 
Unb  t>erbvel)te  it>rc  2fugen; 
M)ste  ftet»  unb  jfitynte  immer, 
SJebcte  mit  böfen  Söorten, 
9?annte  mid)  nur  einen  S5reitfteip, 
©d)im»fte  mid)  ftetS  mm  QadUofy" 
"SBufjf  fd)on  einen  neuen  #u3roeg, 

290  Sinen  aneeni  SÖBeg  jtt  ftnben: 


©d)cilt'  id)  einen  3wcig  ber  33iv?e, 
9?annt'  umarmenb  fte  mid)  SSöglein, 
©d)ititt  id)  beS  2Bad)l)olbev§  SBtpfel, 
©viipt'  fte  mid)  ala  golbnen  SHebling, 
©d)lug  id)  fte  mit  SBcibenrutl)en, 
&\)at  fte  an  i>m  SfcalS  mir  fallen." 
%d),  ba§  anne  Sftäbdjen  fcufjte, 
©eufjte  fefyv  unb  ntufjte  ftöfynen, 
§ing  gar  r)eftig  an  ju  meinen, 

3oo9?ebet'  SEBortc  fotd)ev  2Bctfer 
9?al)c  tfl  ba§  ©d)eibcn  2(nbvev, 
33ov  ber  SEfyure  tt>rc  Srenmtng, 
S^ä^er  ift  mein  eigneS  ©d)eiben, 
S^äi^er  meine  cigne  Srennung, 
Siirb  mir  gleicb  fo  fdnt>er  ba§  ©ebeiben, 
©av  beengenb  mir  bic  Srennung 
33on  bem  meitbevufymten  3>vfc, 
SSon  bem  vuunberfd)önen  ipofe, 
2Bo  fo  fd)ön  td)  aufgeroad)fen, 

3iogreubyoll  tn  bie  £01/  gefd)of[cn, 
Sn  ben  Seiten  meineS  3Bad)»tl)um§, 
Sn  bem  2auf  bev  Äuibevjal)ve." 
"£abe  fvitl)ev  nicv>t  gemäfyner, 
Sr>abt  nie  tavan  'geglaubet, 
9?te  gewäl)net,  ba$  id)  fd^ctbe, 
9?id)t  geglaubt  an  eine  5£vennung 
£3 on  bem  ©aume  biefe§  ©d)loffe?, 
SSon  bem  9?ucfen'biefe§  S3evgeö; 
Sc^o  glaub'  id)^,  baf?  id)  fd)cibc, 

320©el)e  iö^  c§,  bap  id)  gcfye, 

£eev  fd)on  ift  bev  Ävug  be§  ^bfd)ieb?, 
©d;on  ba§  2Cbfd)ieb3biev  getvunfen, 
©d)on  bev  ©d)litten  umgevoenbet 
9)?it  bem  SSovbevtt;eil  nad)  aupen, 
9J?it  bev  ©eite  ju  bem  ©talle, 
3u  bem  SSte^of  mit  ben  Seiffcn." 

"jJÖie  bejal)le  id)  beim  ©d)eiben, 
2Sie,  td)  2Cvme,  bei  bev  Svcnnung 
2öol)t  bie  mid)  bev  lieben  Muttei, 

33o  SBSte  bie  ©itte  mctneS  S3atcv§, 
2öie  tk  fiicbc  meine§  33vubev3, 
SBie  bie  greunbtidifcit  bev  ©dproejtet 
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"Stanfe  bir,  o  lieber  33atcr, 
gitr  ba3  ganje  frul)'rc  £ebcn, 
pr  bic  Äojt,  bie  td)  genoJTen, 
gitr  bic  allerbeflcn  SSiffem" 

"£)anfe  bir,  o  licbe  SSttutter, 
gur  ba§  SOöicgen  tn  ber  Äinbfyett, 
©afil  tie  Ätctnc  bu  getragen, 
340  SO?it  ben  S3rii|Un  midi  genäl)ret." 

"£)anfe  bir,  o  lieber  SSruber, 
£Mr,  o  SSritber,  bir,  o  ©d)mej!er, 
2>an?e  aud)  bcm  £au§geftnbe, 
2Ctten  greunben  meiner  Sugenb, 
2Beld)en  id)  gepaart  gelebet, 
Sn  ber  Sugenb  aufgewad)fen." 

"SRagji  bu  nicfyt,  o  lieber  SSater, 
SftiemaB  bu,  geliebte  SRutter, 
£>u  aud)  nid)t,  mein  ©tamm  wU  ©vöfje, 
350  £>u  gee^rte  ©d)aar  ber  SSettcrn, 
SD?ögt  tl)r  ntematö  ©orgen  l)aben, 
9?te  in  grofen  Summer  fommen, 
©afj  in  onbrcö  Sanb  id)  §iei>e, 
£)ap  id)  anberörool)in  gefye! 
©d)eint  ja  bod)  be§  ©d)öpfer6  ©onne, 
8eud)tet  bod)  ber  SJJonb  be§  ©cr>ö^ferö, 
©d)tmmcrn  aud)  be3  ipimmelS  ©tcrne, 
£iegt  ba$  £id)t  bc»  grofjen  SSären 
SCuSgebreitet  in  ben  Sitften 
36o2Cnbcr§wo  aud)  ouf  ber  (Srbe, 
$lid)t  allein  tm  £of  be§  $Satit$, 
tfuf  ber  liebcn  Sugenbftätte." 

"greilid)  ntuf*  id)  jc^o  fdjetben 
S$on  bem  golbnen  $eima$6l)aufe, 
SSon  bem  ©aale  metne§  SSater», 
S$on  ber  SRutter  offnem  Äellcr; 
fiaffe  ©itmpfe,  laffe  gelber, 
fiaffc  mcine  Sfcafenpläfce, 
fiaffe  meine  flaren  £3äd)e, 
37o^ajfe  meine  fanb'gen  Ufer, 
£)ap  bic  SÖeiber  ftd)  bort  baben, 
£)i>rt  bie  iptrtenfotaben  plätfcfyern." 

"Sajf  ben  JRaufcfyenben  bie  ©itmpfe, 
2aff  ben  guid)cnben  bie  gclber, 


8aff'  ben  Siufyenben  bie  SBälbcr, 
Saff  ben  ©d)tt)ä'rmcnben  bie  $eiben, 
Saff'  ben  ©d)rcitenben  bie  3aune, 
Saff'  ben  Söanbelnben  bie  ©affen, 
Sajf'  ben  Saufenben  bie  ipöfe, 

38o2af['  ben  ©tel)enben  bie  SBänbe, 
Safj'  ben  ©äubcrnben  bie  kielen, 
8af['  ben  Äcljrcnben  bie  33rettcr, 
Sctjf  ben  Sfenntfyieren  bie  gelber, 
Saff*  -ben  2ud)(en  frei  bie  .ipaine, 
©änfe  auf  i>m  gturen  »eilen, 
.  SÖögel  tn  bem  SBttfdje  rul)en." 

"©d)cibe  freilid)  nun  »on  lännen, 
©cfyeice  an  beS  2£nbern  &titi, 
Sn  bie  2Crme  einer  £erbftnad)t, 

soo  W  ba$  glattc  (Sfö  beS  §ritl)jal)r», 
3)aj?  man  feine  ©puren  »afyrnimmt, 
2Cuf  ber  ©lätte  nid)t  bie  SEritte, 
2luf  ber  Ärttjre  nid)t  bie  Stötfe, 
2Cuf  bem  ©d)nce  be§  ©aumcS  dinbrud" 

''.ftcfyr'  id)  einjtmalä  l)iel)er  roieber, 
Äomm'  id)  nad)  ber  lieben  ^eimatl), 
§ört  bie  SKutter  nid)t  bk  ©ttmme, 
dVid)t  ber  S3ater  mcl)r  ba§  2öeinen, 
SScnn  id)  an  ben  ©cfyläfen  jammre, 

4oo  Iin  be3  Äopfeg  ©eite  ftnge, 
©d)on  tfl  junge§  ©ra§  gemad)fen, 
©d)on  2Öad)l)olber  aufgcfd)offcn 
2luf  bem  fieibe  mciner  9J?utter, 
2(uf  bem  fyaupt  ber  lieten  2llten." 
"SQSenn  id)  tvieber  nun  erfd)cine 
7(uf  bem  roeitgeftrecften  ^>ofe, 
SBtrb  mid)  niemanb  anber§  fennen 
2CufJet  jmei  ber  flcinflen  £)inge: 
Unten  an  bem  3aun  ba§  SSanbdben, 

4io  Iin  be§  gclbea  ©nb'  bic  ©tange, 
Qab'  gar  iung  ftc  etngejfecfet, 
Qab'  aB  9)?äbcl)en  ftc  bcbunbem" 

"Reiner  «Dhttter  gitfle  ^auöful), 
£ne  gar  Kein  nod)  id)  getränfet, 
©ie  atö  Äalb  id)  jfetS  gefiittert, 
©ie  gar  unabläffig  brullet 
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2Cuf  be8  £ofc8  £>ungcrl)aufen, 
"Kuf  ben  »vtntcrltcijen  gturen, 
£>iefe  nrirb  mtd;  nod)  erfcnnen, 
420  £af?  id)  £od)ter  btn  be3  .ipaufeöl" 

"SRemeS  SSaterS  SHeblingSpferbcfyen, 
£)a$  gar  Kein  id)  ftetS  gefuttert, 
£)a3  ats  SRabcben  id?  gefatttgt, 
©a§  gar  unabläfftg  roiebert 
3Cnf  be§  ,!pofe3  Äef)rid)tl)aufen, 
2£uf  ben  rointerlicben  gluren, 
£5iefeS  roirb  mid)  nod)  erfennen, 
£>a{?  id)  SEod)ter  btn  be§  .ipaufcS." 

"SRctneS  S3ruber»  giebltngSfounbcfyen, 
43o£)a§  at§  .ftinb.  id)  oft  gefuttert, 
£)a§  a(§  2D?äbd)en  id)  betefyret, 
©a§  gar  unabtäfftg  bellet 
2Cuf  bcS  £ofe3  Äef)rid)tl)aufcn, 
2Cuf  ben  mintertid)cn  gutren, 
SMefeS  voirb  mid)  nod)  erfennen, 
£)ag  td)  £od)ter  bin  be3  ipaufeS." 

"2£nbrc  voerben  mid)  nicfyt  fennen, 
SBenn  id)  nad)  bcr  Reimari)  fomme, 
©inb  bie  gurten  gteid)  biefetben, 
44o  9Keine  SBofynung  nod)  bic  alte, 

%n  bem  |)fa§  bee>  <2d)ttäpet§  SSuc^ten, 
Uneerritcfet  nod)  bie  9taje." 

"2eb'  nun  rool)l,  geliebte  «Stube, 
©tube  mit  bem  33retterbad)e, 
Sfl  g<rc  Öut  suruct^ufebren, 
©cfyön  t)icl)cr  jttvitcf jumanbern !" 

"2ebe  \vo%  gelicbtcS  33orl)au§, 
äSorfyauS  mit  bem  33retterboben, 
Sft  gar  gut  $uxixd$aM)xm, 
45o©d)ön  l)iel)er  juiudjumanbem!" 

"fiebe  roofyl,  o  .%>of  be§  .fpaufeS, 
ipof  mit  bcinen  (§berefd)en, 
Sft  g<™  gut  ^urikdjufe^ten, 
<3d)ön  t)tcl?er  jurudjmvanbern!" 

"@enbc  %lkn  #bfd)ieb§gruge, 
©ritfe  £anb  unb  Söatb  unb  33eeren, 
©rup'  bie  haitte  fammt  ben  SSlumen, 
©ni£'  bie  gluren  fammt  ben  .Kräutern, 


©ecen  mit  ben  fumbevt  3nfeln, 

4f,oSicfe  <3unbe  fammt  ben  ©crmäpeln, 
©d)öne  ipugcl  fammt  ben  Sid)ten, 
2Balbe6fd)lud)ten  fammt  ben  S5irfen!" 
©d)mang  ber  ©dmtieber  Snnarinen 
£)rauf  bie  Sungfratt  tn  ben  ©eräitten, 
<Sd)tug  ba§  9io0  mit  feincr  $eitfd)e, 
.  Svebct  Söorte  fotd>er  Söeife: 
"%tbtt  mty,  beS  <3eee§  Ufcr, 
©ece§  Ufcr,  gelbcS  Sfönber, 
TLUt  kannen  auf  bem  SBerge, 

47oSange  33äume  in  bem  äöalbe, 
(SlSbeerbattm  an  biefcr  333o()nung, 
2Cn  bem  SSrunnen  bcr  3Bad)l)olber, 
%Uz  teeren  auf  bem  SSoben, 
SSccrenjltetc,  ©rafce>l)amte , 
2Seibenbufd)e,  gicfytenrourjcln, 
(Srtcnblätter,  SBirfcnrinbe!" 
2Clfo  ging  mm  Slmarinen 
SSon  bem  ipofe  oon  ^l)jola; 
©ingenb  blieben  bort  bie  «Kinber, 

4&o@angen  fiieber  foldjcr  SSeife: 
"§fog  t)iel)er  ein  fd)mar§er  SSoget, 
Gnlte  burd)  ben  Söalb  bel)enbe, 
SBupt'  ba§  @ntlctn  ju  geminnen, 
2ocfte  fort  t»on  t>ier  bie  S5eere, 
9?al)m  un§  unfern  Ueben  2Tpfe(, 
pbrte  fort  i>m  gifd)  beö  SBaffcrS, 
S£äufd)te  fte  mit  Rctncm  ©ctbe, 
Socfte  fte  mit  blanfem  ©ilber; 
SBer  fiti)rt  un§  nun  $u  bem  Söajfer, 

4oo2Ber  voirb  un§  am  S5adr;c  tvänfen? 
<&ttf)tn  bletben  nun  bie  dumr, 
"Kn  bem  9?age(  bleibt  bie  ©tange, 
Ungefeljrct  bleibt  ber  S3obcn, 
Ungefegct  aucb  bie  SSretter, 
Ttbgcnu^t  be§  S5ed)er§  ^änber, 
©unfel  ftetö  beS  ÄrugcS  £)^ent" 

©clbjl  ber  ©cbmteber  Smtarinen 
S*ilte  mit  ber  jungen  ©attin, 
£)a^  ber  @d)littcn  fyeftig  5ifd)te 

soo  Un  ben  Ufern  t>on  ^)ol)jola 
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lln  beS  £ontgumbc3  ©ette, 
'Kn  bcS  fanb'gen  33crge3  Siitcfcn, 
©teine  rollten,  ©anb  erfyob  ftdj, 
tfuf  bem  2Bege  raufdit  ber  ©cfylitten, 
#n  bem  Sod)  bte  ©fenrtnge, 
Zaut  ertönt  bte  50?aferftit^e, 
Äreifdienb  aud)  bte  äöeibenbember, 
.Sitteni  mufjt'  ba3  gaulbaumfrummfjolj, 
SBtnfeln  mugt'  ber  £>etd)fel  ©cfylinge, 
sioÄupfemnge  mupten  fltrren 
S5et  bem  Sauf  be§  guten  9Joj]e§, 
33ei  bem  Srab  bc§  roetfibejttrnten. 
Sagte  eincn  £ag,  ben  ^eiten, 
3?agte  aud)  am  britten  SEage, 


(gine  .Jpanb  l>at  er  am  fienffeit, 
Sn  ber  Sungfrau  %xm  ben  anbern, 
©nen  §u£  jur  ©ett'  be§  ©cfytittenS, 
SSon  bem  gilj  bebecft  ben  anbern. 
fiujttg  läuft  ba3  9iop  be$  SBegeS, 
52oSafl  bte  SSalm  ft<fy  ftetS  toerturjet, 
(gnblid;  an  bem  britten  Sage, 
2Cl§  bie  ©onne  fid)  fcfyon  fenfte, 
Äam  be3©d;mieber£.<pau3  jum  SBorfcfyein, 
Sfatcfte  Slma'0  2M)nung  näfyer, 
©tieg  empor  ber  9tup  m  ©treifen, 
£)td)te3  SJaudjgeroölf  nad)  oben, 
2fu§  ber  ©tube  raudat  e3  munter, 
£)ampft  e§  reicfyltd)  ju  ben  SBolfen. 


— -^«S 


^nttfutt^ttmnjtgfte  otitte* 


fiängft  fcfyon  tvarb  gemartet, 
2Barb  gcwavtct  unb  gefcfyauet, 
Öb  bie  S3rautfd)aar  balb  erfc^tcnc, 

Sn  bem  .ipaufc  3unarinen'S; 
SEriefen  mupten  ka  bte  2Cugen 
S5et  ben  ^Ctten  an  ben  gcnffam 
©infen  mufjtcn  jungc  Äniee 
S3et  bem  Söarten  an  ber  ^Pforte, 
Ätnbcrfupc  mupten  frieren 

uiSSet  bem  ©tefyen  an  km  SSSänben, 
©djub/  ber  Sftännerfcfyaar  jerretfjen 
33et  bem  SRaufcfyen  an  bem  Ufer. 
(Snbltcf)  mm  an  etnem  SKorgen 
2Sar'3  an  einem  fd;önen  Sage, 
2fl§  man  »on  bem  2Mb  l)cr  Sarmcn, 
©ortfyer  ©cfylitten  raufefyen  fyörte. 

8offa,  fte,  bte  gute  SBirtbjn, 
©ie,  bie  fcfyöne  Äalerctocfyter, 
Siebet  SSorte  folc^er  SSeife: 

2o"©iefe§  tjl  be3  ©ofyneS  ©cbjitten; 
(Snblid)  fommt  er  t>on  ^Pofyjola 
2(n  ber  ©ette  fciner  ©attin." 

"Äomm  gerab'  511  biefem  Sanbe, 
©rabe  fyer  §u  btefcm  $ofe, 
3u  ber  ©tub',  beS  SSaterS  (grbfc&aft, 
©te  ber  8Sorfal)r  fcfyon  erbauet!" 

©rabe  fommet  Slmartnen 
j3u  bem  -fjDaufe,  er,  ber  ©cfymieber, 
3u  ber  ©rube  fcineS  SSatcrS, 

30  ©te  ber  SSorfaljr  fcfyon  gejtmmert; 
ipafelfyitfyner  jmitfcfyern  fcfyönjlenS 
2tuf  bem  frtfcfygebognen  .Ärummfyolj, 
59?unter  rufen  ÄucfutfSttögel 
%n  bem  SBorbertfyeil  be3  ©cfylittenS, 
Cufttg  fpringet  and)  bao  (Sicfyfyorn 
#n  ber  ©eid)fel,  bte  oon  2(fyorn. 

tolU,  fte,  bte  gute  2öirtfyin, 
©te,  bte  fcfyöne  -ftalerotocfyter, 
SJebet  Söorte  fotd>er  SEBetfe, 

4o£äft  auf  biefe  %xt  fidf>  fyören: 


"2Cuf  ben  9?eumonb  fyarrt  bie  ©orffefyaft, 
2tuf  bie  ©onnc  junge  8cutc, 
Äinber  auf  ka$  2anb  mii  S3eercn, 
3&f3  bett)eerte  S3oot  ba§  SBaffer ; 
Sd)  l)ab'  nid)t  km  SRonb  enuartct^ 
2£uf  bie  ©enne  ntd>t  gefyarrct, 
.ipabe  meinen  ©ofyn  envartct, 
Sfyn  envartet  fammt  ber  ©atttn, 
©cfyaute  SföorgenS,  fcfyaute  'tfbenbä, 

50  SBujjt'  nidjt,  wofytn  er  geratfyen, 
{Db  er  einen  .Eleinen  grofi  jog, 
£)ber  einen  SRagern  fycijte, 
©a£  er  gar  nicfyt  fommen  rcolfte, 
£att'  e3  fräftig  bod)  gelobet, 
3u  ben  ©einen  balb  ju  fommen, 
(St)c  fetne  ©pur  erlattet." 

"Smmcr  fcfyaute  tel)  am  SÖcorgen, 
fyatt'  e3  SEagefong  im  .ftopfe, 
£)b  beS  Steben  ©d)littcn  fäme, 

co£)b  er  auf  bem  äöegc  raufd;te 
^>er  ju  biefem  flcinen  ^5ofe, 
3u  ber  fdjmalgebauten  3Öoi)nung, 
SBäre  ba  ein  Oiop  »on  paimen, 
1Lu$  jmei  ©tiicfen  l)ier  tin  ©cl)titten, 
SÖitrbe  id)  btn  ©d)littcn  ^reifen, 
äBitrb'  it)n  einen  ©d^litten  nennen, 
SBenn  er  meinen  fiteben  bxacfyte, 
teinen  ©d)önen  mir  nad)  ^)attfe." 
"^»arrte  fo  bie  ganje  ^'ittang, 

7o©cl)aut'  fctnauS  im  Sauf  bc§  Sage§, 
©cb,aute  mtt  gebognem  ^)aupte, 
©ap  bie  $aare  ftd)  wetfd)oben, 
©af  bte  Äugen  bretter  murben, 
^)arrte  bafj  mein  fiteber  fäme 
^)er  §u  biefem  fleinen  ^)ofe, 
3u  bem  fcfymalen  SBo()ngcbdube; 
(gnblid)  ifl  er  bocb,  gcfommen, 
SBieberum  jurucfgefel)ret, 
§at  §ur  ©ett'  ein  fd;bne§  2Cntlife, 

80  9Zeben  ftd)  gar  rotl;e  SBangen," 
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"SSrautigam,  mein  Ucbcr  33ruber, 
©d)irre  au§  ba3  SGBeijjbefrirnte, 
Siibre  fort  ba3  gute  SRöfjlein 
3u  bem  langftgcroobnten  ©rafe, 
3u  bem  alierfrifd)ften  ipafer; 
©enbe  bu  un§  beine  ©ritfje, 
©riif3e  un§  unb  grtifj'  bie  2fnbern, 
©ritjje  bu  ba§  SSolf  be3  SorfeS." 

".Spafr  bie  ©rttfje  bu  beenbigt, 
90  ©o  crjabt'/  ma§  bu  erlebet, 
33ift  bu  ofync  2£bentcuer, 
<&Ut$  gcfunb  ben  2Beg  geroanbert, 
2Cl§  bu  gingft  jut  ©cbroiegermutter, 
Sn  bas>  £au§  be$  ©d)roiegert>aters>, 
$aji  bie  Sungfrau  bu  gemonnen, 
(Singejlitrjt  beS  .ftrtcgeS  $>forte, 
ipaft  ber  Sungfrau  ©djfofj  genommen, 
Umgefto^en  bu  bie  SQSänbe, 
©ingji  ^ur  ©cbrcell'  ber  ©cbroiegermutter, 
ioo©apji  bu  auf  ber  S5aul  be3  3EBirt&en?" 

"Sod)  id)  fel)'  e§  ofyn'  ju  fragen, 
SRerf  e3  ol;ne  au^uforfcben, 
grifd;  roar  ev  auf  feinem  SSege, 
2£uf  ber  SRetfe  gar  jufrteben, 
S5rad)f  ein  ©än§tein,  e3  gcminnenb, 
©turjte  ein  bc£  «ftriegeS  $>forte, 
S5rad)t"  jum  gall  bie  S5urg  v>on  SSrettern, 
©turmte  rafd)  bie  fitnbcnaärtbe, 
111$  er  giug  jur  ©crm)icgermutter, 
n  o  Sn  bae>  .ipauS  be§  ©djroiegerttaterS; 
©efyt  in  fcinem  ©d)uk  ba3  dntletn, 
Sn  ben  2£rmen  fel)t  ba§  -Ipubnktn, 
2Cn  ber  ©eite  biefe  Sungfrau, 
St)m  gepaart  bie  ©lanjbegabte." 

"3öer  mol)l  brad)t'  fyiefyer  bk  Svige, 
SSreitet'  au§  bie  fd)ledt)te  iUmbe, 
Saf  ber  greier  leer  erfdjicnen, 
Safj  ba§  Diop  umfonfr  gelaufen? 
■ftid)t  erfcfyien  ber  greter  febtg, 
120  S^tdjt  umfonjt  ifl'8  9io£  gelaufen,    . 
ipat  roobt  etroaö  b^jujieben, 
SKup  bie  roetcbe  SRäfcne  fdnitteln, 


Stf  t>on  ©ebmeip  fogar  bebecfet, 
83 on  bem  ©d)aume  ubergoffen 
Surd)  bie  £erfd)affung  be3  ÄucbleinS, 
Surd;  bie  8ajt  ber  2eben»frifd)en." 

"©teige,  ©djone,  au§  bem  ©d)Utten, 
©ute,  !omm  t>on  beinem  ©uje, 
.ftomme,  otyne  baf?  man  t>ebct, 

130  Steige  ungetragen  nteber, 

SBenn  ju  jung  i%  ber  bid)  t>ebet 
Unb  ju  ftot§  iff,  ber  bid)  trägetl" 
'\!pebe  bu  bid)  auf  oom  ©ifee, 
8öf  bicb  t-on  be§  ©d)titten3  @nbe, 
Äomm  ben  fcfyönen  SBeg  gegangen, 
2fuf  bem  leberfarbnen  S3oben, 
X)m  bk  ©auc  gut  geebnet, 
Sen  bie  gerfel  feftgetreten, 
Sen  bie  Sämmer  gleicbgemacbet, 

uoSKcingefegt  ber  SRoffc  9J?ä^nenI" 

"*2d;reite  mit  be§  ©än&Jttni  ©Britten, 
Srippte  mit  be3  (Sntieinö  Sritten 
2Cuf  btn  ipof,  ber  rein,aeroafd)cn, 
"Kuf  bk  fladjgefirecften  gluren, 
2(uf  ben  $of  be§  <3d^wtegen>aterS, 
2Bo  bie  Scbroiegermutter  roaltct, 
3u  bem  3immcrpla^  bee>  SSruberS, 
Su  ber  ©cbmejler  griincn  gluren; 
©e^e  beinen  guf  $ur  Saitte, 

iöo3teb  it>n  auf  bie  83orbausbiete 
©tcige  in  bie  buffge  SBorftub', 
Sarauf  gel)e  tn  bae>  Snnre, 
Unter  biefe  fd^bnen  S3alfen 
Unter  biefem  fd;önen  Sad;eT' 

"©d;on  in  biefem  le^ten  SSinter, 
©d;on  im  ©ommer,  ber  öergangen, 
Sönt  bie  (Sntenfnocbenbiele, 
Samit  jemanb  auf  ii)t  ftänbc, 
£cirmte  fet;r  bie  golbne  Secfe, 

i6o  Samit  jemanb  unten  ginge, 
^aben  fid>  gefveut  bie  genjter, 
Sa^  am  genfter  jemanb  fäfje." 

"©d;on  in  biefem  (efjten  2Binter, 
©d)on  im  ©ommer,  ber  »ergangen, 
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Qat  ber  Styiircjrtff  oft  gcfnarret 
9?ad)  ber  ©d)liefjerin  mit  9?ingen, 
Qat  bie  ©d)melle  ftd)  geneiget 
85or  bcr  3arten  feinem  ©aume, 
#at  tie  £l)itr'  ftd)  ftcto  geöffnet, 

no2(uf  tie  ©ffherin  ge»attet*" 

"©d)on  in  biefcm  lefcten  Söinter, 
©d)on  tm  ©ommcr,  bcr  »ergangen, 
.!pat  bie  ©tubc  ftd)  gemenbet 
9lad)  ber  Sieingerin  bcr  ©tubc, 
Qat  bte  SSorflub*  ftd)  geneiget 
3u  bcr  Äcfyrertn  bcr  äSorftub', 
Qat  bte  ©d)cune  ftd)  gefebret 
3u  ber  Legerin  ber  ©cfyeune." 
"©d)on  tn  bicfem  le|ten  Sötntcr, 

iso©d)on  im  ©ommer,  bcr  vergangen, 
Qat  ber  $of  ftd)  fd)räg  gefefyret 
3u  ber  ©ammlerin  ber  ©pane, 
©id)  ba§  SSorratl)?l)au3  gcfenfet 
gitv  bie  $orratl)Sl)auobefud)'rin, 
Unb  bie  ©parren  ftd)  gcfritmmet 
gitr  ber  jungen  §rau  ©emänber." 

"©d)on  in  biefem  lefeten  SGBintcr, 
©cfyon  im  ©ommer,  bcr  »ergangen, 
ipat  bie  ©affe  fd)on  gejammert 

190  Nad)  bcr  SÖanbrcrin  bcr  ©affe, 
ipat  bie  «ipurbc  ftd)  genafyert 
3u  ber  ^Pflegerin  ber  ipitrbe, 
Unb  bcr  33icl)l)of  tfl  gewid)en 
S3or  bc3  83icl)l)of§  fd)öner  <gnte." 

"©d)on  an  biefcm  beufgen  £age, 
©d)on  am  le^erflofpnen  Sage 
£at  gar  fritl)  bie  Stut)  gcbrullet 
$lad)  bc§  SKorgcnbunbclö  ©ebrin, 
£at  ba§  gttllen  friil)  gemiefyert 

200  9la<$)  ber  ©penberin  be§  .ipeueS, 
Jpat  baS  §rul)ling3lamm  geblöfet 
9?ad)  ber  9ttel)rerin  ber  SBifjem" 

"©d)on  an  biefcm  fyenfgen  £age, 
©d)on  am  tefetterfloffnen  Sage 
©a$en  liiti  an  btn  genftern, 
fitefen  Äinber  an  bem  ©tranbe, 


©tanben  SBeiber  an  ben  SBänbcn, 
.ftnaben  an  ber  £l)ur'  ber  S5orftub', 
Um  ber  jungen  grait  ju  parren, 
210  Um  ba$  33rautlcin  ju  erroarten." 

"£eit  bir,  £of,  mit  bcincm  Snfyalt, 
Sföit  ben  .ipelben,  bit  öon  Sfraufe, 
Sfreil  btr,  ©d)eunc,  mit  bem  Snfyalt, 
£cil  bir,  ©d)eune,  fammt  btn  ©äften, 
4pcit  bir,  SBor&auS,  mit  bem  Snfyatt, 
SMrfcnbad)  fammt  bcincm  SSolfe, 
#ctl  bir,  ©tube,  fammt  bem  3nl)alt, 
S3rcttcrrcid)e  fammt  ben  Äinbern, 
£eil  bir,  9Ronb,  §lii  bir,  o  jtöntg, 
220  «^>eit  bir  jungeS  SSrautgefotgc! 
Vlidjt  tfl  frufyer  fyier  geroefen, 
SBcbcr  friu)cr  nod)  aud)  gcftern 
©old)  tin  flattlict)  SBrautgefolge, 
@inc  ©d)aar  »on  folcfyer  ©d)önl)eit." 

"S3rättttgam,  bu  lieber  SSruber, 
©trcife  ab  bie  rotl)en  S3inben 
Unb  cntfern'  bie  fcibncn  £itd)er; 
3eig'  hiin  f&torbercfycn,  ba$  litbt, 
2)a3  tn  fitnf  ber  Sat)r'  gefreiet, 
230  !Ld)t  ber  3al)re  angefdjattet!" 

"S3rad)teft  bn  bir  bie  ©emoUte, 
SGBoUtcj!  einen  \d)6mn  Äucfuc!, 
©inc  SBei^e  »on  bem  £anbe, 
(Sine  Srifcbe  au$  bem  SÖSaffer?" 

"£)od)  id)  fer/  eär  o^n'  ju  fragen, 
fjfterf  e§,  ol)ne  »iel  ju  fotfd)enr 
^afl  gebrad)t  ben  fd)6nen  Äuducf, 
ipaffc  bie  btauc  (Snf  geborgen, 
^)aft  ba§  grunfte  aller  Sieifer 
240  !iu$  bem  fd)bnbe(aubten  S3ufd)c, 
^)aft  ben  frifdjften  aller  3meige 
SBon  bem  frifd)en  gläbeerbaume." 

©a^  tin  Äinblcin  auf  bem  S3oben, 
©örad)  ba§>  Äinbletn  »on  bem  S5oben: 
"SSruber,  ma§  bu  mit  bir  fdjlappcjf, 
S|1  tin  3!^ecrl)ol5|lumpf  an  ©djbr^cit, 
3(1  fo  fd)tanf  mte  ctnc  S^eertonn', 
Qat  bie  Sfcbty  cincr  SBctfe." 

20 
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"©iebft  bu,  SMuttgam,  bu  fiteber, 

250  ^)ii(I  cS  Sebetang  gctyoffct, 

2Remt'fi  ein  SKabcfyen  bunbertfacben, 
Sattfenbfadjen  2Bertt)§  j«  boten; 
Spaft  erlangt  »on  fyutfbertfadjem, 
Saufenbfacbem  2Bertl)  ein  9Jtabd}en, 
©leicb  bcr  Ärä^c  »on  bcm  ©unipfe, 
SBcm  bcm  3<um  bie  fliicbfge  (Stfter, 
33on  bcm  gclb  bie  SBogelfcfyeudje, 
?tu§  bcm  ©taub  ben  fcfywar$en  SSogel!" 
"SBaS  f>at  fte  bBfjer  geleijlet, 

200  2Ba§  im  ©ommer,  bcr  ttcrfloffen, 
SBcnn  (te  ipanbfcfyub  ntdr)t  geflridet, 
SBenn  fte  ©tvitmpfe  ntd>t  gerotrfet! 
Secr  fam  fte  tn  btefe  ©tubc, 
£)l)ne  ©aben,  §u  bem  ©d)roäber, 
9J?äufe  lärmtcn  tn  bem  Äajten, 
ganggeöbvte  tn  bcr  Jtifle?" 

Sotia,  fte,  bie  gute  äBirflftin, 
©ie,  bie  fcfyöne  Äalcrotodjter, 
ipört  bie  wunberu'd;e  3?cbe, 

270  Siebet  SSSortc  fotcfyer  SBetfe: 
"ä3t>fe3  itinb,  maö  rebejt  bu  ba, 
ipajl  gar  efyrenfoS  gcfpvocfycn ! 
Sftög'  SSerrounbrung  3£nbre  treffen, 
©cbmäbttng  2(nberc  berutjrcn, 
SftematS  aber  bicfe  Sungfrau, 
9?ie  ba§  SSolf  in  biefem  £aufe!" 

"®d)Ied)t  genug  tyaft  bu  gercbet, 
©d;u>d;tc  9icbe  mieberbotet 
2(u3  bem  9J?unb  be§  näcbfgen  Äalbe^, 

28o  "KuS  bem  Äopf  bcS  SageSvoetpen; 
SSreffltd)  ift  bc6  greter§  Sungfrau, 
Sjl  bie  S3cjle  tfyteS  Sanbeö, 
©leicbt  ber  reifen  spreifetbecre, 
©leidjt  bcr  ©rbbecf  auf  bem  33erge, 
©(etcfyt  bem  «ftucfttcf  auf  bem  33aumc, 
©teicbt  bcm  SBöglcin  tn  ber  ©fdje, 
Sinetn  ftlattm  auf  ber  95trfe, 
(Siner  SBeifjbruft  auf  bcm  "2C()orn." 
"9ltmmer  fyätteji  bu  aito  £)eutfd)tanb, 

200  ipätff?  au6  (Sbjtlanb  nk  erbatten 


(Stnc  Sungfnut  foldjcr  ©cbönbeir, 
dine  @nte  fold;er  Znmutt), 
(Sine  fotcfye  3ier  ein  2Cnttife, 
©nen  folcfyen  ©tol^  tm  SBudtfe, 
©olcbe  SSeipc  an  ben  #rmen, 
(Sinen  Sftacfen  folcfyer  SÖölbung." 

"9?tmmer  leer  erfebten  bie  Sungfrau, 
^Ocl.^c  l)at  fte  mitgebolet, 
S3ringt  ©emanber  unS  cutgegen 

300  Unb  ©emebe  fiitjrt  fte  mit  ftd).'\ 
"3^/  gar  oiel  b^t  btefe  Sungfrau 
fJKtt  ber  ©ptnbel  fdjon  gcteiflet, 
SOZtt  ber  ©publc  fcfyon  gefdjajfen, 
Wit  ben  gingern  fd)ön  bereitet, 
Äleiber  \>on  be.m  ftyönjlen  ©tanje 
S$at  im  SGBtnter  fte  entfaltet, 
S^at  im  §viu)jal)r  fte  gcbleidjet, 
^)at  im  ©ommcr  fte  getrodnet, 
&uU  Sud)er  fitr  bie  83ctten, 

3to  ©ute  Äiffen  brauf  ju  tiegen, 
©eibne  SStnbcn  fcl)ön  ju  fitfylen, 
SBoIIne  ©eccen  fd;6ncn  ©lanseS." 
"®utc§  SSctbdien,  fd)bne§  SBeibdjen, 
.   3Beibd)en  mit  ber  fvtfdjcn  §arbe, 
SSarfi  ju  ^>aufe  fel)r  gevitbmet, 
Sn  bem  SSaterl;au6  al§  Sod)tcr; 
©ei  nun  immet  i>tev  gerubmet 
S5ei  bcm  tylann  a(ö  ©d^roiegertocbter!" 
"SBoUc-uimmer  ©orgen  b^ben, 

32o^)id)  bem  «Summer  ntd;t  ergeben; 
S3tft  nid)t  in  ben  ©itmpf  gefubret, 
9Jicbt  jum  £auf  bc§  S3ad)§  geleitet, 
S3tfr  gefubvt  au$  reid)em  ^Boben, 
£3ijt  gcfiiljrt  ju  öielfad)  reid)erm, 
£3i{!  gcfitbrt  au§  S5tere6jlubcn 
.  3u  meit  gröflrcr  S3tere^fiiUe!" 

"©ute  Sungfvau,  fd;öne§  Söeibd^en, 
Siep  nur  mill  id;  »on  bir  fragen : 
«Sabft  bu  atö  tu  bergefommen 

330  ©cböngefpi^te  Movmtyaixfm, 
9?oggenmiett)cn  fd)öngewipfelt, 
©ie  gebören  biefem  ^)aufe, 
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2öot)l  geadfcit  t>at  btin  ©atte 
Dort  geatfert  uub  gefäet." 

"£l;eure§  SRäbcfyen,  liebe  Sungfrau, 
SBill  bir  bicfe»  jefco  fagen: 
SBujjteft  bu  nrt  ipauS  ju  fommen, 
SÖBtffe  nun  im  .ipauS  ju  blciben, 
Sfl  gar  gut  ^er  f"1"  e'n  Söetbdjen, 

34o<2d)ön  fitr  eine  <3#wtegertod)ter, 
©tr  &ut  5panb  tie  Md;gcfcfytrre 
Unb  ba§  föutterfap  ju  Diehfienl" 
«      "Sfl  gar  gut  |>ter  fitr  ba§  9J?äbd;en, 
©d;ön  bem  ^ur)ncr)en  &u  gebeifyen, 
<2inb  l;ier  breite  SSabftobbrettet 
Unb  gar  »ette  ©tubenbänfe, 
Jpier  bcr  SBirtr)  gteid)  beinem  SÖater, 
50?utteiötctd;  i)iefe(bjt  bie  2Sirtt>in, 
©leict)  bcm  33ruber  fyier  bie  ©öfyne, 

350  ©(etcl)  ber  ©cfyroejter  fytcr  bie  £öcr)rer," 
"©otlte  je  bie  8uft  bir  fommen, 
Du  SSertangcn  je  yerfpiiren 
9?ad;  ben  gifdjen  bemeä  SBaterS, 
tilad)  bc3  S5rubcrS  £afe(but)nent, 
grage  (te  nicfyt  öon  bem  ©cfyroager, 
ÄeineSrccgS  aud)  von  bcm  (Sdnväfyer, 
©ittc  fie  von  beinem  ©atten, 
fcaffe  bu  ben  SOtonn  ftc  fd;affen! 
©iebt  in  biefem  grojjen  SGBatbe 

36oÄetnS  ber  SStyiere  attf  bier  git^en, 
Äeinen  SSogct  in  bm  Sttften, 
teinen  ©cfyvmngcr  von  ^roei  glugetn, 
©iebt  aud;  fcine  in  bem  SBBaffer 
S3on  ben  beflen  gifcfycSfdjiöärmcn, 
2)ie  bem  ©attc  ntdbt  511  fangen, 
Die  bcin  Sföann  $u  fcfyaffen  rouste/' 

"Sjt  gar  gut  l)ier  fitr  ba3  SO?äbct)en, 
Sdjön  bcm  ipuljndjen  $u  gebeibcn, 
S3raud)t  ben  SJhtyljtein  nidjt  ju  bre&en, 

3to9^id)t  ben  SOiöifer  511  bejtellen, 
SQSaffcr  mal)let  I)ier  btn  Soeten, 
gin-  ben  Sioggen  fcfyätftnt  bie  ©trömung, 
@d)on  bie  §(utl)  träfd>t  bie  ©efäfje 
Unb  ber  StöeereSfcfyaum  bcfpiitt  fie." 


"£)  bu  tvunberfdjöncS  Dörflcin, 
Du,  ber  fdjönfie  g(ccf  ber  @ibe! 
Stofen  unten,  oben  gelbcr, 
Sn  bcm  3wifd;enraum  ba§  Dörflein, 
Unten  an  bem  Dorf  bcr  SDZecrjtranb, 

3so  Un  bcm  ©tranb  ba$  liebe  SÖSaffer, 
2Bo  bie  (Snten  gcvnc  felnvimmen 
SBaffervö.gel  gcrn  venvcilen." 

Darauf  tvarb  bie  <2d;aar  gefpeifet, 
©ie  gefpeifet  unb  getränfet 
!0?it  ben  eoUjhn  gkifcfycSbiffen, 
Sföit  ben  aflcifd;önjtcn  S3roten, 
9Rit  bem  S3icr  au§  fd)öner  ©erfre, 
58?it  ber  fdjonjten  SBetjennmtje." 
SBar  in  Sföaffe  bort  ju  effen, 

390  SStet  ju  effen,  viel  ju  trtnfen 
Sn  ben  rottygefärbten  ©cfyitffefa 
Sn  ben  tvunberfd)öncn  SDJulben, 
Äud)cn  borten  511  jeibredjcn, 
SButterbtffen  ju  vertl)ei(cn, 
©djnäpel  borten  ju  5,erftitc!cln, 
©d)öne  2ad;fe  511  jerfdjneiben 
5DZit  ben  ftlbcrvcicfyen  SKe|Jern, 
ffixt  ben  gotbgcfd>mitcttcn  ©dnieiben. 
S3iere  jtrömten  unbeja^Ibar, 

4oo  ^onigtranf  mit  ©db  nicr)t  faufbar, 
,  SMere  von  bcr  ©parren  (Snbe, 
ipontgtranl  bort  auö  bem  £ol$vfIocf, 
S3tere  ju  ber  Zipym  S^c^ung, 
^onigtranf  jur  ©innerquicfung. 

"Söer  mobj  folite  borten  ftngen, 
2Ber  jum  ©äuger  bort  tvobt  taugen? 
SGSainämötnen  alt  unb  mat)rl)aft, 
@r,  ber  en)'ge  3auberfpred;cr, 
ging  bort  feCber  an  },u  ftngen, 

410  Wlad)U  ftd;  an'*  SBerf  ber  2ieber, 
«Jiebet  SBorte  fotd;er  2Öeife, 
M$t  auf  biefc  lixt  )id)  l)örcn: 
"©olbne  5B;uber,  mcine  S'l;euren, 
3br,  S3envanbtc,  reicl;  an  SBorten, 
Sfyr  ®efäi)rtcn  fprad;begabct, 
^ötct  tva§  id;  jet^o  fage! 
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©elten  flefyn  bte  ©änf  beifammen, 
©elten  ©cbroeftern  gegeniiber, 
©elten  S3ruber  ftdb,  pr  ©ette, 

42o@iner  SDhttter  Äinber  felten 
Sn  ben  ungliicffergen  ©ranjen, 
Sn  bcm  annen  8anb  be£  9?orben3." 
"©ollen  roir  jum  ©ange  fdtjretten, 
2Cn  ba§  SÖBerf  ber  £ieber  get;en? 
©ingen  Unn  ja  nur  ber  ©änger, 
Siufen  nur  ber  gru&ttngSfucfucf, 
gärben  nur  ber  23ldue  ©öttin, 
SSBeben  nur  bte  SSBebegöttin, 
"©ingen  felbfl  ber  8appen  jtinber, 

430  grcl)(id)  biefe  ©ra£befd)ul)ten, 

SBenn  ba$  grobe  gletfd?  be§  @lenn§, 
(Sineä  SienntfyicrS  fte  gefpcifet; 
SGBefj&alb  follte  id)  ntdjt  ftngen, 
9lid)t  aucb  unfre  Ätnber  ftngen 
33on  ber  roggenreicben  ©peife, 
33on  bem  mcl)lgefullten  SDhtnbe?" 

"©tngen  felbft  ber  gappen  .Kinber, 
Savinen  fte,  bte  ©ra$befd)ubten, 
(Sine  ©dbaafc  SBajJer  trinfenb, 

440  SStttrc  Sanneurtnbe  fauenb, 
SQ3e0l)alb  follte  iti)  nicbt  [tngen, 
9?icbt  aud)  unfre  Jtinber  ftngen 
83on  bem  fdjönen  ©erftentranfe, 
33on  bem  gutgebrauten  S3iere?" 

"©ingen  felbft  ber  Sappen  ^inber, 
Carmen  fte,  bie  graSbefcbubten, 
Söenn  fte  an  bem  rufj'gen  §euer, 
2ln  be§  .JpeerbeS  Jtol)fen  liegen, 
SQBefj&alb  follte  iti)  nicbt  ftngen, 

45o9^td}t  aud)  unfre  Äinber  ftngen 
Unter  btefen  febbnen  ISBolEcn, 
Unter  fyiibfdjgcbautcm  Stacfye?" 

"Sjl  gar  gut  bier  för  bte  SOtanner, 
Zkbiiti)  fiir  bte  grau'n  $u  mcilcn 
Sn  bcm  ©cboof  ber  33tergcfd)trre, 
S5ei  bem  3mngefä§  be3  9Retfje3, 
Unfcni  oon  bem  ©cbnäpclfunbe, 
©ci  bem  9?ef^ug  t>on  ben  2ad)fen, 


SBo  bie  ©peife  nimmer  fefylet, 

4Go9[?icmaB  ftcb  ber  £ranf  öerringert." 
"Sjl  gar  gut  ijter  fiir  bie  Jänner, 
fiieblid)  ftir  bte  grau'n  §u  meilen, 
$lid)t  mit  ©orgen  l)ier  ju  effen, 
£)l;ne  Äummer  bjer  ju  leben, 
Ungetummert  r)tcr  ju  effen, 
©orgenloä  fytefelbji  ju  leben 
33ei  bem  Sebcn  biefe§  9Btrtt>en 
Unb  fo  lang'  bie  SGBirt&tn  lebet." 
"23en  foll  iti)  perfr  nun  preifen, 

4<o6rjl  ben  SSBirtb.cn,  bann  bie  SSBirtbjn? 
Smmer  loben  erjl  bk  ipetben, 
griifyer  ftetS  ben  SSBirtb  bie  Jänner, 
£)er  bae>  Qau§>  im  ©umpf  gefebaffen, 
2tu3  bem  SBalbe  ee>  erricbtet, 
Sannen  mit  bem  ©tamme  l)olte, 
«Kit  bem  SSBipfcl  fdjtonfe  gtebten, 
©ie  an  gute  ©telien  bradjte, 
©ie  gar  fcbön  jufammenftigte 
3u  bcm  gropen  .ipauS  be3  ©tammeS, 

4so3u  bem  fdjönen  2öo()ngebäube, 
SEBänbe  au§  bem  SSBalbe  fcbaffte, 
S5alf'en  »on  bem  grogien  S3erge, 
©parren  aue>  be3  S3ufd?c§  25tcftcb,t, 
SBretter  öon  ben  SSeerenfluren, 
^Kinbe  v>om  bem  gaulbaumbcrgc, 
(Snbltd)  5Kcog  v>om  fIii|T'gen  ?^oore." 

"@ut  gebauet  tft  bie  ©tube, 
%n  ber  ©tclle  ftc()t  ba§  ©d^u^bacb, 
^)unbert  SERanner  (jatten  %vbtit, 

49o^aufcnb  ftanben  auf  bcm  &atiye, 
7((§  fte  biefe  <^>tubz  bautm, 
ZU  fte  biefe  S3rcttcr  fugten." 

"5£Sol)l  b.at  biefer  gute  .ipauSroirtb, 
%{o  er  biefe  ©tube  baute, 
§8iele§  Sfraav  im  ©turm  werloren, 
Sji  oom  Söetter  wicl  jerfaufet, 
Dftmatö  l)at  ber  gute  ^auömirtb 
ipanbfdiul)  auf  bcm  (Btän  gelaffen, 
©einen  Qut  oft  auf  ben  2leften, 

soo  Sn  ben  ©umpf  gcfenlt  bie  ©triimpfe." 
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"£)ftmalö  l)at  ber  gute  Qau&vivtl) 
©cfyon  jur  Stit  be§  frutyjlen  9ftorgen§ 
(gt)'  tie  anbern  (td;  erfyoben, 
Son  bem  Dorfe  ungcl)öret 
S3on  bem  geuer  fid)  erfyoben, 
#u§  ber  SRetferfyutte  tretenb, 
Smeige  fammten  ifym  bie  £aare, 
£l)au  \vu\d)  t()m  bie  l)itb(d)en  2(ugen." 

"©o  erlangt  ber  gute  £au§roirtf) 
5»o  Sreunbe  ju  fidt>  in  bie  ©tube, 
©eine  SSänfe  »oli  »on  ©ängern, 
©eine  genfter  ooll  »on  §reub'gen, 
©einen  33oben  Doll  »on  ©prccfyern, 
SDte  3Ser(d)läge  »oli  »on  2ärmcrn, 
©eine  SÖSänbe  »oli  »on  ©tefyern, 
©eine  3änne  »oli  »on  Söanbrern, 
©einen  langen  $of  »oE  ©cl^er, 
SSoll  £>urd)fd)reitenber  baö  ©runbftucf." 

"§rul)er  mufjt'  ben  SBirtl)  id)  »reifen, 
520Darauf  erft  bie  licbe  3GBirtl;m, 
Die  bie  ©»etfen  angefcrtigt, 
Die  ben  langen  SEtfcfy  gefiillet." 

"Dide  S3röte  l)at  gebacfen, 
Äräffgen  S3rei  (te  un§  geflopfet 
9ttit  ben  leicfytbemegten  "tfrmen, 
ffiit  ber  3cfynjaf)l  il)rer  ginger, 
£ief?  gar  fcfyön  bie  SSröte  fteigen, 
©»eijle  il)re  ©ajlc  rcicfylid) 
tyflit  be$  ©d.n»einefleifd)e3  gulle, 
530  9#it  tcm  fd)önen  ©d)inanbfd;aum!ud)en/ 
itrummgebogen  roarb  bie  ©dmeibe, 
'tfbgebritdt  ber  ©d)aft  be§  SSttefferS, 
208  bie  8a#feSföpf  gerjfttcfett, 
S5ei  ber  £ed)te3fö»fe  ©päiten." 

"£)ftmal3  ijl  bie  gute  SBtrfytn, 
Sft  bie  5pau§frau  »oller  Um(td)t 
SBor  bem  Spafym  aufgeftanben, 
SSor  ber  ipcnne  ©ol)n  geeilet, 
Um  jur  ^)od)gcit  anjurtd^ten, 
540  Um  bie  2lrbeiten  ju  macfyen, 
Um  ben  .ipefcn  jn  bereiten, 
Um  bie  S3iere  gut  $u  brauen." 


"Srefflid)  \)at  bie  gute  2Btrt&m 
^)at  bie  $mi3frau  »oller  Umftd)t 
DiefcS  SSter  fur  uns  bereitct, 
Stcfjl  ben  fit^cn  Sranf  ftc  fliefjen 
2lu§  bem  tantereiden  Äorne, 
2(u3  bem  fufgenmrjten  9Mje, 
S5a§  (te  nid)t  mit  ^olj  geritl;ret, 
55o9)?it  ber  ©tange  nicfyt  burd)roiil)let, 
©onbern  mit  ber  -ipanb  geroenbet, 
Umge!el)ret  mit  btn  Tlrmen 
Sn  ber  raucfycrfullten  33abfhtb', 
Zuf  ben  gutge!el)rten  SSrcttern." 

"%ud)  nid)t  lie£  bie  gute  SBirtfym, 
©ie,  bie  ipauSfrau  »oller  Umftdjt, 
Diefe  Äeim'  jum  Itufbxud)  fommen, 
£Rtdt>t  ba3  SSttalj  nadj  drbe  fdjmecFcn, 
©ing  gar  oftmaB  in  bie  SBabftub', 
soo  Um  bk  9ftitternad)t  alleine, 

Spattt  öor  bem  Söolf  fein  S3angenr 
Sitrdjtet1  nid)t  be§  SBalbcö  9?aubtl)ter." 

"Qab'  getobet  mm  bk  SQSitt^tn, 
SBerbe  mm  ben  SBerber  lobenl 
2Ser  rool)t  roarb  geroal)lt  jum  SBerber, 
3Bcr  gewäl)lt  ben  SBeg  ju  roci(en? 
Söerber  tft  tm  £)orf  ber  S3ejler 
SBtc  be§  £>orfe§  ©litcf  ber  gubrer." 

"Un(er  SBcrbcr  xft  beflcibet 
57o  SO^tt  bem  Siocfe  au$  ber  grembe, 
©d)tie£et  eng  il)m  an  ben  2lrmen, 
©ifect  trefflid)  an  bem  £eibc." 

"Un(er  Söerbcr  tjl  befleibet 
Wit  bem  engen  £)berrocfe, 
©d)lep»et  mit  bem  ©aum  im  ©anbe, 
Wit  ber  ©d;le»»e  auf  ben  gluren." 

n^ttoa%  fommt  ba$  ^embjumSSorfc^cm, 
SSlicft  »crfrofclnen  SSTtcB  nad)  au^en, 
3j^  wie  »on  ber  fjJTonbcStod^ter 
5&o9ttit  bem  3inne§(d)mucf  gerocbet" 

"Un(er  Söerber  ijl  bcfieibet 
Um  ben  fieib  mit  wollnem  ©itrtel, 
Den  gevoebt  ber  ©onne  Sodjter, 
©ie  gcvoirft  mit  (etonen  gingern 
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3tt  ben  feuerlofen  äettcn, 

W§  ba§  geucr  man  nid)t  fannte." 

"Unfer  SBerber  ijl  bcHctbct 
"iin  bcm  §u£  »ntt  fetbnen  ©trtimpfen, 
%n  ben  ©tritmpfen  feibne  33einber, 
soo  ©d)öngejlreifte  ©mbcrtcmen, 
£>ie  mit  ©olb  gar  i)itbfd>  geroirfet 
Unb  mit  ©ilbcr  reid)  befetet" 

"Unfer  Söerber  ift  bcflcibct 
9JMt  gar  gtttcn  bcutfcfyen  ©d)ut)cn, 
SQBte  bie  ©cbroane  tn  ben  gliifjen, 
SSic  ba$  2BajfcvI)ul)n  am  Ufer, 
SSStc  bic  ©änfe  auf  ben  Smctgen, 
SBariberöogel  im  ©ejlritppc." 

"Unfer  SBerber  ijl  gefefomiicfet 
coo9ftit  ben  golbgelocftcn  ipaaren, 
©cfyöngeflodjten  ift  fein  ©olbbart, 
2Cuf  bcm  ,8opfe  ftfet  bie  Sföiifce, 
SKagt  empor  bt§  an  bie  SEBolfen, 
^rtnget  burd)  beS  2Salbc§  SBipfet, 
9?id)t  erfyält  man  fte  fitr  bunbert, 
«Ktcbt  fur  taufenb  Wlaxl  bie  9JM(je." 

"Qakz  nun  gelobt  ben  SBerbcr, 
SD?M3  ber  SSraut  ©efptelin  loben! 
2Bol)er  fam  ber  SSraut  ©cfpiclin, 
GioSEBofcer  nafym  man  bie  S3eglitcFte?" 

"£)aber  lam  ber  SSraut  ©efpiclin, 
SBBarb  gcfyolct  bie  SScgliicfte, 
Senfeitö  von  bem  ©d)to£  SEanifa'3 
SSon  ber  ©egcnb  fyintcr  9?cufd)lo£." 

"Sjl  »on  bort  nicfyt  fyergefommen, 
9?id)t  tm  minbefren  »on  borten; 
£)al)cr  tjl  ber  SSraut  ©cfpiclin, 
Sjl  gcfyolet  bie  S3eglucfte 
SSom  ©emaffer  ob  ber  aroina, 
G2o  SBon  ben  roettgebefynten  SSudjten." 

9Jtd)t  tjl  fte  tton  bort  getommcn, 
9^icbt  im  ntinbejlen  ttort  borten/, 
2Bud)S  ein  @rbbcevlein  im  Zanbe, 
2tuf  ber  §lur  bie  $)reifclbcere, 
tfuf  bem  gclb  ba3  tjiibfdje  Ätautd&en, 
Sn  bcm  #atn  bie  golbne  SSlume, 


£)al)er  ijl  ber  SSraut  ©cfpielin, 
£)al;er  nafym  man  bie  SSeglttcfte." 
"SNcbltcfy  ijl  ber  9tab  ber  greunbin, 

G3o  SGBte  ba3  2Beberfd;iff  in  ©uomi, 
Sfyre  2Cugen  fdnmmern  freunbltd), 
2öic  bie  ©ferne  an  bem  iptmmel, 
St)re  ©djläfen  jlrafylen  voeittyn, 
äSie  ba§>  SDionblidjt  auf  bem  Sfleere." 

"Bteratt)  l)at  ber  S3raut  ©efpielin 
2(n  bzm  £alfe  golbne  Betten, 
7Cuf  bem  Jtopfe  golbne  ©dmutt; 
'2tn  ben  ipänben  golbne  SSanber, 
2(n  ben  gingcrn  golbne  SRinge, 

640  %n  ben  £)l)ren  golbne  perien, 
#n  ben  ©djläfen  golbne  ©d)ltngen, 
58 oli  t>on  perien  ifyre  SSrauem"  • 

"©laubte,  bafj  ber  9J?onb  fd)on  fdnene, 
2CIS  bie  golbne  ©pange  blujte, 
©laubte,  ba$  bie  ©onne  leucfyte, 
HB  be§  ^)embeä  ^ragen  glanjtc, 
©laitbtc,  bap  ein  ©cl)iff  gcfegelt, 
2CIS  be§  Äopfcö  Äud;  geflattert." 
"2obte  fo  ber  ©ratit  ©cfpielin, 

GsoSÖBtU  bie  gan^e  ©c^aar  nun  preifen, 
Sjl  bie  ©d}aar  bei  bejler  ©d^ön^eit, 
©tnb  bie  2((ten  gar  bebcid^ttg, 
©inb  bie  Sungen  gar  lebenbig, 
©tattlid;  mol)l  ber  ganje  ^)aufen!" 

"Qab'  bie  gan^e  ©d)aar  betradjtet, 
SGBcnn  id)  fte  gleicfy  fritt)er  fannte; 
griil)er  ijl  me  t>tcr  getDcfen, 
2Birb  fobalb  aud)  nid)t  erfd)einen 
dint  ©d)aar  von  foldjem  2Cu6fcbn, 

ggo  9Ztc  ein  £aufc  fold;er  ©c^ön^eit,  . 
2flte  ficutc  fo  bebdd)tig, 
Sungc  Seute  fo  lebenbig; 
SSei^gcfleibet  ijl  ber  ^aufen, 
2Bie  bk  Söalbung  bei  bem  SReife, 
Unten  gleid)  ber  SD?orgenrötl)c, 
£)btn  gleid;  beö  £age§  ©ämmrung." 
"£cid)t  ju  fcbaffen  rcar  ba6  ©ilber, 
9fveid;lid)  ©olb  aud)  bei  ben  ©äjlen, 
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©elbeS  £afd)en  auf  ben  gelbern, 

o7o@elbe$  SBcutcl  auf  bcn  ©affcn 
jSBet  bcn  etngefobnen  ©äfren, 
3u  bcr  ©äfre  gropcm  9iu!;tuc." 

SEBäinämötncn  alt  unb  mal)rl)aft, 
@r,  be3  ©ange»  fräftge  ©tiifce, 
©d)roang  ficfo  tutu  in  fcincn  Scblittcn,, 
gufyt  gcrabc  brauf  nad;  Jpaufe; 
©ang  bejtänbtg  feine  Stcber, 
©ang  bcjranbig,  itbte  3auber, 
©inget  ein  2icb,  ftngt  ein  jmeiteS, 

660  S3et  bcm  brittcn  feiner  Stcbcr 
Älingt  bte  itufe  an  bcm  ©teine, 
£ängt  bie  2cijle  an  bcm  ©aumjlumpf, 
S5rid)t  ber  ©d)littcn  von  bem  ©ange, 
SBirb  bte  Äufc  frumm  gcbogen, 
Ävad;t  bte  2cijte  von  einanber, 
©turjen  nicbcr  breit  bie  <&titen. 
©prad)  bev  alte  SBäinämöinen, 
Sffebet'  felber  fold;e  SSorte: 
"Sft  wol)l  l)iev  tn  biefcr  Sugenb, 

690  Sn  bem  road)fenbcn  ©efd)lcd)te 
iDber  tn  ber  ©djaar  ber  TCtten, 
Sn  bem  finfenben  ©efd)led)te 
diner,  ber  in'6  JKeicb,  Suonio, 
Sn  ba3  ipau§  von  SKana  ginge, 
£)er  ben  33ol)rer  von  Suoni, 
SBir  von  SEftana  u)n  beforgte, 
£afj  id)  einen  neucn  ©d)litten, 
(Sinen  netten  ©ifj  mir  jimmre?" 
2Ba§  bie  jungen  Satte  fvracfyen, 

-ooSBar  juglcidb  ber  %ltm  2tntroort: 
"9ttd)t  tfi  l)ier  tn  biefcr  Sugenb, 
Zud)  nid)t  in  bcr  ©djaar  ber  '#lten, 
3n  bem  nod;  fo  grofjen  ©tamme 


©old)  ein  ipelb  mit  biefcm  9flutl)e, 
£>ap  er  md)  bcm  Sicid)  Suonta, 
9?  adj  bcm  ipaufe  SD?ana'S  ginge, 
Um  von  Suoni  einen  SSofyrer, 
2fu6  bc§  SKana  #au§  ju  fyolen, 
£ajj  bu  einen  neuen  ©d)littcn 

7io5Kit  bem  ncucn  ©tfee  jimmcrji." 
©ing  ber  alte  SQBätnämotnen, 
(Er,  bcr  etv'ge  3auberfvred)cr, 
Söiebcrum  in'§  SKcicb.  Suoni'», 
SBanbert'  $u  bem  £aufe  9)?ana'§, 
S5rad)f  t>m  SBoljrcr  oon  Suoni, 
£olt'  il;n  au?  bcm  $aufe  S5?ana'3. 

£>arauf  jtnget  SQSätnämotnen 
Sinen  blaucn  ipain  ^um  83orfd;etn: 
dftne  ©d;cn  in  bcm  ipaine 

720  Unb  gar  fcbjanfe  (Ebercfdjcn, 
Bimmeit  fte  ju  fetnem  ©djlitten, 
Äriimmet  fte  ju  feiner  itufe, 
©udbt  fte  cmv  #1  fcincn  Scijten, 
Söcnbet  fte  ju  feincm  Ärummfyolj, 
SSringt  ben  ©d;litten  fo  ju  ©tanbe, 
Qtimn  neuen  fo  tn  Drbnung, 
©vannt  t»a§  gitUen  in»  ©efdjirre, 
©vannt  e3  vor  tm  braunen  ©cfylitten, 
©e£t  ftd)  felber  tn  ben  ©djlitten, 

■3o2apt  ftd;  in  bemfclbcn  nicbcr; 
£)l)ne  ©erte  lief  ba§  Siö^lein, 
Ungefd)lagen  von  bcr  ^citf^e, 
3u  bem  längffgcmofynten  gutter, 
3u  ber  gutvmr>al)rten  ^abrung, 
S5rad)t'  ben  alten  SSSätndntötnen, 
3l)n,  ben  erö'gen  Biutberfprecber, 
3u  ber  eignen  Sliiire  Öeffnttng, 
£in  ju  feiner  eignen  ©d)mclle. 


^ed>äunb|toan}tgfte  Shttte* 


2U)ti  rceilte  auf  ter  Snfel, 
2(n  ber  33ud)t  ber  Äaufofpifee, 
tfcferte  auf  fcinem  gelbe 
Unb  burd)furd)te  fctne  gdtren, 
2Bar  gar  fein  mit  feinen  IDfyren, 
ipatte  ein  ®el)ör  »oU  ©d)ärfe. 

£>örte  Särmen  fyer  oom  £>orfe, 
ipört'  ©eräufd)  *>om  ©cegeftabe, 
33on  bem  glatten  ©fc  SErttte, 
10  SSon  ber  glur  ben  Särm  bcS  ©d)littenS ; 
£)urd)  bcn  ©inu  fät>rt  tl;m  ber  ©nfall, 
3n  ben  Äopf  tyrn  ber  ©cbanfe: 
£od)§eit  t>ätt  ba3  SSotf  $or,jota'3, 
Spält  gar  beimlid)  ein  ©etage. 

9ttunb  unb  Äopf  gar  fdjtcf  gejogen, 
©d)ief  gefenft  bie  fd)warjen  -ipaare, 
2ief?  fein  33lut  gar  bö3  er  ftnfen 
SSon  ber  annen  Söangen  gtädjc; 
£icj?  jur  ©tunb'  ba§  ^flugcn  liegen, 
20  öitten  auf  bem  §elb  ba$  §urd)en, 
©teiget  uon  ber  (Srb'  ju  $)ferbe, 
©efyet  grabe  nun  nad)  ^)aufe 
3u  ber  me(geliebten  Sföutter, 
Sn  bie  9?%  biefer  Ttttzn. 

©prad),  alö  er  tortuin  gefommen, 
©iebt  ber  2Cttcn  foId>e  SBeifung: 
"Zkbt  «Mutter,  t()eure  Ette, 
©d)affe  ©peife  gar  gefd)minbe 
§iir  ben  SDfann,  ber  fe()r  wU  <£>unger, 
3o2)a§  ber  ®ier'ge  [ie  t>erfd)tinge ; 
£a£  jugleicfy  bie  SSabftub'  ^cijen, 
£ap  mir  fd)netl  ein  33ab  berciten, 
SBo  ber  9)?ann  ben  Seib  ftd>  n>afd)e 
Unb  mit  ipelben^ier  ftd)  fdjmucfe!" 

©cfyafft  bie  SDfuttcr  £emmmfä'men'ä 
£)arauf  ©peife  gar  gcfd)winbe 
§ur  ben  SJftann,  ber  t>olter  $unger, 
£>a§  ber  ©ier'ge  fie  t>erfd)tinge, 
SBäfyrenb  man  ba3  S5ab  bejeitet, 
40  9ttan  m  £)rbnung  bringt  bie  £3abftub\ 


Sftafym  ber  muntre  Semminfäinen 
£>rauf  in  ©te  ein  bie  ©peife, 
©tenbS  ging  er  nad)  bem  33abe, 
©d)ritt  er  $u  ber  33abeftube; 
forten  roufd)  ftd)  nun  ba§  ginftein, 
Sieinigte  hm  Seib  bk  Emmer, 
SSufd)  ben  £opf  §u  glad&feS  Söei^e 
Unb  ben  SfcaB  ju  fd)önerm  ©tanje. 

Äam  jur  <Btubt  au$  bem  SBabe, 
50  SRcbct'  SÖSorte  fotd)er  SQSeife : 
"fiiebe  Sföutter,  tyeure  Ette, 
©et)  jur  Hammer  auf  bem  S5erge, 
SSringe  mir  mein  ipemb,  bae>  fd)öne, 
33riuge  mir  ben  9iocf,  btn  feften, 
£)a£  id)  mid)  mit  it)m  befleibe, 
3t)n  an  meine  ©lieber  tege!" 

$xui)tx  fragte  it)n  bie  SKutter, 
gorfd)f  il)n  au$  tit  alte  ipau§frau: 
"S55ot)in  gel)eft  bu,  mein  ©öt)nd)en, 
G0®d)jl  bu  einen  £ud)S  ju  jagen, 
©et)jl:  ein  ©enn  einjul)oten 
£>ber  bu  iin  @id)l)orn  fd)ie^en?" 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen, 
dx,  ber  fd)öne  &aut omielt: 
"SKuttcr,  bie  bu  mid)  getragen, 
©e^e  feinen  Zud)$  ju  jagen, 
©e()'  fein  (glenn  einju^olcn, 
*2(ud)  fein  (gid)()orn  mir  ju  fc^iefen; 
©ebe  su  bem  ©d)mau3  ^objota'^ 
?o3um  ©elag  be§  bumpfen  ^)aufen§; 
S5ringe  mir  mein  ipemb,  bci§  fd)öner 
$ole  mir  ben  Kocf,  ben  fejlen, 
£>a$  jur  ^»odj.^eit  id)  irm  anjieb'/ 
S5eim  ©elage  t^n  gebraud)e!" 

Sbrcm  ©obn  öerbot'§  bie  SKutter, 
S^rem  SRannc  aud)  bie  ©attin, 
3n?ei  ber  aUerbeften  S^enfc^en, 
liud)  ber  ©d)öpfung§töd)ter  £)reifd)aar, 
£)ap  nid)t  Semminfainen  ginge 
6o  3u  tem  ©d)maufe  oon  ^)objota. 
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©prad)  bie  9)?utter  ju  bem  ©ofyne, 
©o  bie  2Hte  ju  bcm  itinbe: 
"©efye  ntd^t,  metn  liebc6  ©örmd)en, 
JDu,  metn  ©ö&ncfyen,  lieber  .fafo, 
3u  bem  ©djmaufe  oon  spoföofa, 
3um  ©elag  be3  grogen  5paufen3, 
9?id)t  gebeten  bift  bu  tortuin, 
ÄeineSrocgS  and?  f)ingewunfd)ct! 

©prad;  ber  muntre  Semminfäinen 
oo©etber  SSorte  fold;cr  SBBcifc: 
"(gingetaben  fommcn  ©djtecfyte, 
Ungebeten  cttt  bcr  ©ute; 
©arin  liegt  be{icinb'ge  Sabung, 
Sft  fortroäfyrenb  eine  SRafynung: 
Sn  bem  ©djroert  mit  Sciierfd)netbe, 
Sn  ber  funfenretdjen  -ftlinge," 

©ucfyt  bie  SOcntter  2emminfämen'§ 
Smmer  nod)  ilm  abjufyalten: 
"©efye  bod)  ntd;t,  tiebeS  ©ölmdjen, 
100  3u  bem  ©djmaufe  öon  $Pol)jola! 
Sxetcf)  an  ©djrecfen  -ijt  bie  ©trafe, 
©rofe  Söunber  auf  bem  Söege, 
©reimal  brofyt  bcr  Sob  bem  SDfanne, 
©reimal  brofyet  ifyrn  SSerberben." 

©prad)  ber  muntre  Semmtnfämen, 
Qtv,  ber  fd;öne  Äaufotnieli: 
"Smmer  fefyn  ben  £ob  bie  2ttten, 
Ueberali  fte  nur  33erberben, 
SftiemaB  roirb  ber  9)?ann  ftd)  fitrcfyten, 
noSftie  fo  fefyr  in  %d)t  ftd)  ne!)men; 
2£ber  fet  bem  voie  tfym  molle, 
©age  mir,  bamit  td>'ö  fyöre, 
2Ba§  ift  ber  SSerberben  erfteS, 
2Ba§  ba§  erjie,  roaS  ba3  lefete?" 

©prad)  bie  SDhttter  2emminfäinen'6, 
®ab  §ur  Qtntmort  fo  bie  TCttc: 
"S^ad)  ber  SDSafyrfyeit  roerb'  tdt>  fagen 
25a3  SSerbcrben,  ntd;t  nad;  2Bunfd)e, 
©age  bcr  33erbcrbcn  erjleS,  . 
i2o£>tefe3  ift  berfelben  erjleS: 
33tft  ein  menig  bu  gevoanbert, 
(Sinen  £ag  bu  fd)on  gereifet, 


itommet  bir  ein  ©trom  ooll  geuer 
Zuf  beS  2Bcge§  SRitt'  entgegen, 
Sn  bem  ©trom  ein  geucrfprubel, 
Sn  bcr  W\tf  ein  gcuerfelfen, 
2(uf  Citn  §el£  ein  geucrfyugel, 
liuf  bcm  «£olm  ein  geuerabler: 
SBe^t  bie  9?äd;te  feine  3a't)ne, 

i3o©d;ärft  bei  Sagc  feine  Älauen 
gitr  bk  grembcn,  bie  ba  fommen, 
§iir  bie  2eute,  bie  u)m  nafyen." 

©prad)  ber  muntre  2emminfäinen, 
(Sr,  ber  fcfyöne  .ftautomieli: 
"£>aootr  mögen  SGBeibcr  frerbcn", 
SRimmcr  tjl'§  ein  Sob  ben  .Spelbenj 
SÖScip  bagegen  fd;on  ein  fjflittet, 
©nen  gttten  fRaty  ^u  ftnben: 
Sattbre  mir  ein  9iof  au§  (Srlen, 

140  Sinen  $elben  mir  au§  (Srten, 
©ajj  er  mir  jur  ©eite  roanbre, 
©af  er  »or  mir  fraftig  fc^reite; 
©etber  taudj)e  id}  alö  Qtntc 
%n  ok  SBogen  vafd)  ^tnunter, 
Unter  jenc§  2Cbter6  Älaucn, 
Unter  biefeö  SSogelS  Uralien, 
fKutter,  bie  bu  raici)  getragen, 
©ag'  ba§  mittelfte  SSerberbertl" 
©prad;  bie  SKutter  £cmmin?äinen'6: 

i5o"35a$  ift  ber  SSerbcrbcn  5weite§: 
S3tft  ein  menig  bu  gemanbert 
Sn  bem  £auf  be§  jroeiten  SageS, 
Äommet  eine  geuergrube, 
2iegct  mittm  bir  tm  SKegc, 
©trecfet  meit  ftd)  l)in  nad)  Sjlen, 
£)l)ne  ©nbe  l)in  nad)  Söef!en, 
SSoIlgefuIIt  mit  t)eifen  ©teinen, 
83oU  mit  SBtöcfen,  bie  ba  glul;en; 
ipunbert  ftnb  borttjtn  gefommen, 

iGoSaufenb  bort  ^ineinge^ogen, 
^unberte  mit  il)rett  ©djroertern, 
Saufenb  eifenfejie  SRoffe." 

©prael)  ber  muntre  Semminfainen, 
dx,  ber  fd)6ne  Äaufomieli: 

21 
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"£>avon  tt>trb  ber  SKann  nid)t  fterben, 
Rimmet  and)  ein  .ipctb  »erberben; 
Äenne  fd^on  cin  £>mg  bacjegen, 
(Sinen  9?atr;  unb  cincn  2tuSn>eg; 
äaubrc  auö  bem  ©d;nee  bcn  £elben, 

no  ©d)tag'  ben  SKann  miv  au§  ber  ©dmeeflur, 
2)räng'  ifyn  tn  ber  gctterö  SDiaffe, 
Sreib'  ifyn  tn  bic  ©Utti)  ber  glammcn 
3u  bem  guttrjcnrcidjcn  S3abe 
SKtt  bem  niyferrctcfycn  33efen, 
©elber  fcfylitpf  id)  t>on  ber  ©ette, 
£>ränge  td;  mid)  burd)  ba§  §euer, 
£>af?  ber  33art  mir  ntdtjt  öerfenget, 
9ftd)t  »erbrnnnt  bie  Socfcn  roerben; 
Sföutter,  bie  bit  micr;  getragen, 

iso©age  ber  SSerberben  le^te§!" 

©prad)  bie  Sftutter  £emmintainen'6 : 
"£ö3  tjt  ber  SSerberben  btttteS, 
33ift  bu  nod)  ein  ©titcf  gegangen, 
(Sinen  £ag  barauf  gevoanbert 
3u  ber  spforte  »on  $ot)fota, 
Bu  ber  alierengften  ©telle, 
Äommt  cin  SGBolf  fyerangebcimmert, 
Jtomtnt  ein  83  är  fyerangefdjimmert 
Zn  ber  Spforte  »on  spofyjola, 

tuo  Sn  bem  aderengjlen  ©ange; 
ipunberte  ftnb  fcfyon  gefreffen, 
£>ort  jerriffen  taufenb  -Jpelben, 
SBepfyalb  follt'  man  bid)  nid)t  freffen, 
greffen  bid),  i>m  ©dntfeberaubten?" 

©prad)  ber  muntrc  ficmmmfämen, 
@r,  ber  fd;önc  jtaufomielt: 
"5Ö?ag  ba§  ©d;aaf  man  jung  »erjefyren, 
dB  gar  frifd)  in  ©tiufe  rcifen, 
9?immcr  etnen  SERann,  ber  fdjlecfyfer, 

200  (Sinen  ^clbcn,  ber  rueit  fdjroädjer! 
33tn  umgurtet  mit  bem  ©ttrte, 
SKtt  ber  ©dmalle  cine§  SKanneeJ, 
S£rag'  bie  ©pangen  etne§  .ipeiben, 
aarnit  id)  nid)t  mög'  enteilen 
Sn  ba3  Sftaut  be3  SQBolfS  Untamoa, 
Sn  be$  böfen  Untf>terö  9?ad)em" 


"SBBetfj,  rote  id)  bem  SBolfe  fomme, 
fQaV  cin  SJRittel  fvtr  ben  83ären: 
Saubre  3ugel  an  i>ap  SEBolfSmaul, 
i  o  @ifcnf etten  an  ben  35ären, 
£)ber  ftope  ifyn  ju  ipäcffel, 
©iebe  tl>n  tn  f  teine  ©titefe; 
jtomme  barauf  in  ba§  greie, 
33ringc  meinen  äöeg  ju  (Snbc." 

©prad)  bic  SDfutter  Semminf  äinen'3 : 
"SStft  bann  nimmer  nocf)  ju  (Snbe; 
£>icfeS  fyajl  bu  auf  bem  SBege, 
2(uf  ber  Keife  grofie  SBunber, 
#ajt  nod)  brci  geroaltge  ©raufen, 

22oSrei  SSerberben  fitr  bie  jänner; 
Sgaft  nod),  btjt  bu  fyingefommen, 
2(n  bem  £>rtc  fcfylimmre  SBunber: 
83ift  ein  roentg  bu  gemanbert, 
Äommjl  bu  ju  bem  ^>of  työt)iola% 
©ifem  tft  ber  3aun  gefd)miebct 
Unb  »on  ©tal;t  bie  Umfangämauer, 
SSon  ber  (grbc  bi§  jum  ipimmel, 
SSon  bem  Rimmet  bB  jur  (Srbe, 
©pecre  ftnb  bic  Saunffafeten, 

230  ©inb  mit  ©d)langcn  nur  t>urct)fIod>ten, 
S^ur  mit  Vättern  ftatt  ber  ©erten, 
©inb  mit  (gibed)fen  befteibet, 
Saffen  il)rc  ©djroanjc  fpielcn, 
£affen  tfyre  ^öpfc  jifc^cn, 
^)eifer  tn  bcn  Suften  raufdjen, 
^ct)ren  tt>ren  .ftopf  nad)  au^en." 

"liuf  ber  (Srbe  tiegen  ©djlangen, 
Vättern  auögcfirecft  am  £3oben, 
3ifd)en  oben  mit  ben  Btmgen, 

240  ©d)wingen  unten  il)re  ©cfyroänje; 
©ne,  bic  be§  ©raufenä  ttolter, 
Sicget  »or  bem  Sl)or  gerabe, 
Sängcr  at»  beä  £>ad)eö  ^Balien, 
©iifer  al§  be§  ©angeö  ©tit^en, 
3ifd)et  mit  ber  3unge  oben, 
Qebet  brol)enb  i()ren  JKac^en, 
Qebt  it)n  gegen  feinen  anbern, 
#ebt  tyn  gegen  bid),  ben  2Crmen." 
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©prad)  ber  muntre  gemmintainen, 

250  (Sr,  ber  fd;öne  Äaufomtett: 
"£)at>on  mögcn  .Äinbcr  flerben, 
9?id;t  ift  ba§  cin  £ob  bem  £c{bett; 
2Bei£  ba§  §euer  ju  bc^aubern 
Unb  bie  glammen  511  crmuben, 
SBeifj  bie  ©djlangcn  rceg$ubannen, 
Unb  bie  9?attern  fottjutreiben; 
^Pflugte  nod;  am  ttoi^gen  £age 
(Sinen  2tder  00II  t>on  ©djlangen, 
tfcferte  tin  gelb  uoll  Vättern 

2go  SKit  ganj  unbebecften  ^cinben, 

£ielt  bie  ©d)langen  mit  ben  gingern, 
Sn  ben  ^)änben  id)  bie  9laUm\, 
Sebtet'  ©d;lanqen  roofyl  cin  Sefyenb, 
.fpunbertc  r>on  fdnvarjen  Vättern, 
©d;langenblut  ijt  an  ben  9?ägeln, 
Sftatternfett  nocr;  an  ben  ipänben; 
SSSerbe  nidfot  fobalb  geratljen, 
ÄeineSroegS  fobalb  id)  jiuvjen 
Sn  ber  ©djlange  ©d;(unb  ali  S3iffen, 

270  Sn  tcr  Sfcattern  böfc  Älauen; 
©elbj?  jerbriicfe  td)  bie  ©djCedbten, 
9)reff'  bie  ©arftigen  jufammen, 
S3ann'  bie  ©d)langen  auf  bie  <&zitt, 
Uni  bem  SBcge  fovt  bie  Vättern, 
©cfyreite  au§  bem  $of  $Pofyjola'§, 
£>ringe  tn  ber  &tubz  Snrtreö." 

©practy  bie  SJhttter  2emminfämcn'§; 
"®el)e  nimmer  bu,  mein  ©öfyncfyen, 
Sftad)  ber  ©rube  t>on  $P'ofyjola, 

2soSn'3  ©ebäube  ©ariota'Sl 

©djroertumgiutet  ftnb  bort  SBtönner, 
ipelben  bort  in  Äriegeöriiftung, 
S5on  bem  ipopfentranf  beraufdjet, 
2)urd)  ba§  SErtnfen  gar  erbittert, 
SSannen  bid;,  ben  annen  ©djfocfer, 
Iin  tii  ©d)n>erte§  geuerfpu-je; 
S5eff're  ftnb  fcfyon  fo  gebannet, 
©tärft-e  alfo  ubervounben." 
©prad)  ber  muntre  Semminfamen, 

290  Sr,  ber  fd;öne  Äaufomteli: 


'\!pabe  friiljer  fcfyon  gelebet 
Sn  ben  ©tuben  t*on  ^Pofyjola, 
$flid)  bejaubert  nid;t  ein.  £appe, 
©töjjt  ntd;t  fort  cin  Surjalänber, 
©etbft  bejattbre  td)  ben  Sappcn, 
©tofe  fort  ben  SEurjatärtfrer, 
©mg'  entjmet  tt)m  fetne  ©dntltern, 
Sn  tai  Äitm  ft)m  eine  £>e{fnung, 
©mg'  entjvoet  be§  £embe§  Äragen, 

30  o  ©eine  S3ruft  tn  lauter  ©turfe." 

©pracr;  bie  SJhttter  2cmminfätnen'£: 
"£)  mein  ©ol;n,  ber  SRänner  ärmjier, 
'Senffl  bu  nocr;  an  frui?'re  2)inge, 
9>ral)lft  bu  mtt  bem  friu)ern  ©ange: 
greilid;  fyaft  tn  fcfyon  gelebet 
Sn  ben  ©tuben  uon  ^ofyjola, 
ipafl  bort  tn  bem  ©ee  gefcfymommcn, 
ipajt  öerfucfyt  tk  .£>unb3$un0;©eeen, 
SSijt  ben  ©trom  fyinabgcfafyren, 

310  SDftt  ber  ©trömung  fyingefturjet, 
#afi  Suoni'3  §luj?  gefet)en 
Unb  gemeffen  9Rana'ä  S(utt)en; 
SBSarcfl  bort  nod)  I)eut'gcn  Sage§ 
S){)ne  beine  fd;limme  9)?uttcr." 

"50Zerfe  btr,  \va$  id)  nun  fage: 
Äbmmjl  bu  nacfy  ^)oI)jota'ö  <&tnbm, 
SP  ber  Sgolm  gefitUt  mit  ^)fäl)ten 
Unb  ber  #of  mit  lauter  ©tangen, 
Siefc  wU  oon  ?Kenfd;cnfcpfen; 

320  £>Ime  Äopf  ber  sJ)fäl)le  ciner, 
£>af?  auf  biefe§  ^)fal;Ic8  ©pi|e 
£>ort  bein  ^)aupt  gcpflanjet  merbe." 
©prad)  ber  muntre  öemmtnfäittcn, 
dv,  ber  fd;öne  Äaufomieti: 
"karren  mögen  tai  bead^ten, 
Saugcmd;tfe  ba§  bebenfcn, 
gunf,  ja  fcd)^  ber  Äriegc^jal)rc 
©egen  fiebcn  ÄampfcSfommer, 
^)e(ben  fömtcn  ba»  nidjt  adjten, 

33o9^id)t  tm  minbejlcn  tai  meiben; 
©ringe  mir  mein  «ftriegesfyembe, 
teitte  alte  Äampfe^ru^ung, 
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©elbjl  l)ol'  id)  ba3  ©d)tt>ert  beä  SSaterS, 
©d)aue  fclbff  be«5  2ttten  «Klinge, 
i£>at  gar  lange  falt  getcgen, 
Bangc  an  gefyeimer  ©telle, 
.ipat  beflänbtg  bort  gemeinet, 
Vlciä)  bem  Srager  bort  tterlanget!" 
•Kafym  nun  fo  ba§  ÄriegeSfyembe, 

34o^al)tn  kk  atte  Äam^fcSmjlung, ' 
©eine§  SSatcrS  treuc  ÄHnge, 
9M)m  bie  ©trettart  feme§  2flten; 
©tu(3t  bie  ©pifce  auf  ben  SSoben, 
©tefjt  bie  ©cfmcibe  auf  bie  Diele, 
Sn  ber  ibanb  biegt  ftd)  bie  Klinge 
SDSic  bc3  gaulbaumS  frifd)er  SLBtpfcI 
£>ber  mad)fenber  S8ad)l)olber; 
©prad)  ber  muntre  gemminfainen: 
"©cfyrocdid)  ift  in  SRorbtanbS  ©tuben, 

350  Sn  ben  JRäumen  ©ariola'3 

2Ber  mit  biefem  ©cfyvoert  ftd)  meffen, 
Diefe  Ätingc  fd)auen  möd)tc." 

SSon  berSöanb  nimmt  er  b»en33ogen, 
Sftimmt  btn  feflen  wn  bem  $)fIocfe, 
«Kebet  SBorte  fotrf>cr  SÖSeife, 
Cäfjt  auf  biefe  Tlxt  ftd)  fyörcn: 
"SBerbe  einen  Sftann  ben  nennen, 
Den  alt?  ipelben  anerfennen, 
Der  mir  meinen  SSogcn  frummen, 

3coDer  bie  ©el)ne  fpanncn  fönnte 
Sn  ben  ©tuben  tton  ^ofyjola, 
Sn  ben  Sidumcn  ©ariola'^." 

Ccmmtnfämen  ooller  grofyftnn, 
dx,  ber  fd)6ne  Äaufomielt, 
3iet}et  an  i>a§  itriege§t)embc, 
Ccget  an  bie  ÄampfeSritfhmg, ' 
9?ebet  felbfr  ju  feincm  Anette, 
8äfjt  auf  biefe  2Crt  ftd)  l)ören: 
"£>  bu  Äned)t,  ben  td)  gefaufct, 

•no  Den  mit  ©elb  id)  mir  gemonnen! 
Stitfte  etfenbS  mir  mein  ©treitpferb, 
©d)irre  an  baö  ebte  Äampfrof?, 
&a$  id)  ju  bem  ©d)maufe  jtefye, 
3um  ©dag  bc§  £empol)aufene!" 


©ar  gefyorfam,  roofylberattjen, 
©cl)t  gefd)n>inb  ber  Änecbt  jum  .ipofc, 
©d)irret  an  ba$  mutl)'ge  ©treitrofj, 
Sfiuftete  i>a§  fctterrotfye, 
Sficbet,  aU  er  bann  gefommen: 
380  "Qäb'  getl)an  roaS  mir  befofyfen, 
ipab'  bein  Siofs  fd)ön  auSgeruftet, 
$ab'  ba3  $Pferb  fd)on  angefd)irret" 

Darauf  lam  bem  gemmintainen 
©d)on  bie  ^cit  um  fortjugefyen, 
SEreibt  bie  9ied)te,  fcfymeigt  bie  Sinfe, 
©eine  gingerfefynen  fd)merjen; 
©ing  brauf,  mie  er  e§  geroollet, 
©ing  gar  Mftig,  ol)ne  33angen." 

Sfyrem  ©ol)ite  rietl)  bie  Sttutter, 
390  Sarein  Äinbe  fo  bie  liiti 

Iin  ber  Sl)tire  bti  bem  ©parren, 
tfn  bem  M)epla£  beö  ÄeffelS: 
"£)  mein  einj'ges>,  licbeS  ©öfyncfyen, 
Du,  mein  Äinb  mit  grö^er  ©tärfe! 
(Sttjt  bu  ju  bem  Srinlgelage, 
Äommeft  bu  mo()in  bu  xooUttft, 
Srinf  jur  ipätftc  nur  bie  Äänne, 
9htr  jur  SRtttc  bu  bie  ©d)aa(e, 
©ieb  bie  anbre  ipälfte  metter, 
400  ©ie,  bie  fd)led)tre,  eincm  ©d)led)tern, 
©d)langen  rul)en  in  ber  ©d)aale, 
SBurmer  auf  ber  Äänne  SBoben!" 

gerner  ratt;et  fte  bem  ©olme, 
®kbt  bem  Äinbe  fejtc  SBeifung 
Iin  bem  tefeten  gelbet?enbc, 
S3ci  ber  allerle|ten  ^)forte: 
"(Silft  bu  ju  bem  Srinfgetage, 
Äommeft  bu  mol)in  bu  molltejl, 
©ilje  l)alb  nur  auf  bem  ©tfce, 
4io©d)reite  nur  mit  l)albem  ©d)ritte, 
©ieb  bie  anbre  ^)alfte  roeiter, 
©ie,  kk  fd)led)tre,  eincm  ©d)lcd)tem, 
©o  nur  fann^  cin  SRann  bu  roerben, 
Äannji  ein  mafyrer  §ctb  bu  roerben, 
Daf?  bu  burd)  bie  ©d)aaren  fd)reitef}, 
Durd)  bie  Sxeben  offen  getjefl 
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Sn  bem  £nufen  frdffger  ipclbcn, 
Sn  ben  ©d)aaren  mutl/ger  Jänner!" 
£>rauf  beeilt  ftd?  fiemmtnfätnen 

420  Sn  ben  ©djlitten  ftd)  511  fefccn; 
©d)lug  ba3  JKop  mit  feiner  ©erte, 
(5d)lug  e§  mit  ber  perlenrcicfycn, 
Gunter  flog  baS  Sffofj  t>on  bannen, 
JRaufcfct  boS  Dferb  mit  t&m  m'S  SSeite. 

SBar  ein  roenig  mir  gefafyrcn, 
9?ur  ein  <Stitnbd;cn  roeit  gercifet, 
©iefyt  ba  eine  SBirffyafynfycerbe, 
Sn  bie  Qfyt  fliegt  bie  Jj&ecrbc, 
£aftig  raufdjen  fort  bie  SSögel 

43oSBor  bem  8anf  be3  mutr/gen  3xoffe§» 
Siegen  bleiben  cin'gc  §ebern 
2(uf  bem  2Scg  t>on  SBirfyafynflitgeln, 
£)iefe  fammelt  Semmmfätnen, 
©tecfet  fte  in  feinc  £afd)e, 
SOBnfite  nid)t,  maS  fommen  fönnte, 
5Ba3  gefdjefycn  ouf  ber  ©treefc; 
2CUe§  fann  im  §au§  man  braudjen, 
Äann  in  SJlotfy  ju  ©tatten  fommen. 
gur)r  ein  roenig  nur  nod)  meitcr, 

44o2Banberte  ein  ©tutftetn  3Bege§, 
£)a  begann  ba$  SRojjj  511  micfyern, 
SSlicb  ba$  83reitgeöl)rte  fteljen. 

©elbfr  ber  muntre  Semminfäiuen, 
(Sr,  ber  fd)öne  Äöufomieu', 
$cbet  (id)  auf  fcincm  ©tfce, 
S3itcfte  fid)  um  jujufefyauen; 
©tefyt,  mic'3  feine  SDhttfcr  fagte, 
SBie  bie  2Clte  U)m  bcfräfttgt: 
©teljet  grab  ein  §lu{?  yoli  Scucr 

45oSSor  bem  spfcrbe  tn  bie  £luere, 
Sn  bem  gtufj  ein  ©tttrj  ttoll  getter, 
Sn  bem  ©turj  ein  geB  »oli  geuer, 
2£uf  bem  getS  ein  §cuert)iigel, 
2luf  bem  £olm  ein  geuerabler, 
©eine  £el)le  fd)äumet  gcuer, 
Sn  bem  ©cbumbe  fliefjcn  Slammen, 
geurig  flammen  feine  gebern, 
gunfetn  t>on  bem  ©tanj  beS  §euer£. 


£ange  fal)  cr  fd)on  ben  Jtaufo, 
4co©d)on  yon  ferne  Semminfäinen: 
"2öol)in  »tttjl  bn,  Äaufo,  getjen, 
3Bol)in  Semminfdincn  rcifen?" 

<2prad)  ber  muntre  Ccmminfäinen, 
dv,  ber  fefyöne  Äaufomteö: 
"©elje  ju  bem  <Sd;mauS  $Poi)jola'3, 
3um  ©clag  be§  jtillen  £aufen§; 
SBenbe  bid;  ?,ur  ©etf  ein  menig, 
©el)'  ein  menig  au§  bem  SÖcge, 
2af?  ben  SBanberSmann  nad)  uorne 
470  Unb  jumal  bm  Bemminfdincn, 
©eitmärto  laf  il)n  meitcr  reifen, 
"Jln  ber  Jumte  ttorroart§  jiefcen!" 

<2old)e  2£ntroort  gab  ber  2lbler, 
itreifdjenb  mit  ber  geuerfefyle: 
"Saffc  rcof)l  ben  SBanbrer  yormärtö 
■  Unb  jumal  btn  fiemmintaincn, 
8aff'  burd)  mcinen  <Sd)lunb  il)n  fdjreiten, 
Sl)n  burd)  meine  Äel)le  manbem, 
©ort^tn  foll  betn  2öeg  bid)  fuljren, 
48o£>ortl)m  follft  r»on  l)ier  bu  jiel)en 
3u  bem  langen  ©ajigebote 
3u  bem  ©i^c  ol)ne  gnbe." 

SBenig  ad)tet'§  Öemmtnfdmen, 
SSar  barum  nid)t  fct>r  tn  ©orgen, 
©reifct  rafd)  in  feinc  Safc^e, 
Sa()rt  bcl)cnb  tn  fetnen  SSeutcl, 
Sltmmt  bie  gebcrn  »on  bem  SSirf^a^u, 
SJeibt  biefelben  rafd)  in  glocfen 
3mifd)en  fetnen  bciben  ^änben, 
490  Sn  bem  Suunne  feiner  Singer; 
£>a  entftanb  ein  Sirfl)ul)nl;aufen, 
(Sine  ©d)aar  öon  ^afel^u^nern, 
©töft  fte  tn  ben  ©d)lunb  bc§  ^IblerS/ 
Sn  ben  9?ad;en  tl;m  aB  9?al)rung, 
Sn  bie  Äel)le  «oller  geuer, 
Sn  be§  glamtnenoogelS  3al)ne; 
©elber  fam  er  fo  von  banncn, 
$Rad)t  fid)  frei  am  erften  Stagc. 

©d)lug  ba$  9xof  mit  feiner  ©erte, 
5oo£drmte  mit  ber  pcrlenreid)en, 
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©rabe  eilt  fein  9?og  oon  bannen, 
Siennt  mit  Särm  fetn  gulien  voeiter. 

gufyr  etn  wemg  auf  bcm  SBege, 
©d;ritt  ein  fleineS  ©titcfdjen  oonoärtS, 
SSoU  gntfefeen  fft  (ein  Stögtetn, 
gängt  ta  roieber  an  ju  toiefyern. 

.Ipebet  ftd;  oon  fcincm  ©ifje, 
9M)t  ftd)  auf  um  ju&ufctyauen, 
©iefyt,  roie'3  [eine  fO^utter  fagte, 

5io2Bte  bie  2C(tc  tym  befrafttgt: 

SSor  il)m  |tet>t  ein  ©d)(unb  oott  geuer, 
Cteget  quer  i()tn  auf  bem  Stöege, 
SBrcitct  toeit  ftd;  auS  nad)  Ojien, 
Sft  md)  äöeften  ol)ne  @nbe, 
2CngefuUt  mit  fyeifen  ©teinen, 
SSoll  oon  SStöcfen,  bie  ba  g(iu)en. 
SSentg  ad;tct'$  Semmtnfätnen, 
SMtteub  roanbt'  cv  ftct>  an  Uffo: 
"Uffo,  bu,  o  ©ott  bort  oben, 

520  2tcber  S3ater  in  bem  Rimmet! 
©enb'  au§  Sftorbroejl  eine  SEBoIfe, 
©ne  jvoeite  tu  au$  SBeften, 
(Sine  brttte  au3  bcm  £>ften, 
£a#  fie  jtetgen  au8  bem  Sforbojl, 
©to$  bie  JRänber  an  einanbev, 
£af  ben  3rotfd)enraum  fid>  futten,    , 
©enbe  ftaftevfyofycn  ©dmeefall, 
fiöfj  i()n  oon  be§  ©peerfd)aft3  #ötye 
#uf  ben  l;etf?en  ©teinen  fieben, 

53o2(uf  ben  feuerreicfyen  SSlöden!" 
Uffo,  er,  ber  ©ott  bort  oben, 
dr,  ber  SSatcr  tn  bem  Rimmet, 
2te§  au§  sJ?orbme{t  eine  SBSolfe, 
(Stne  jvoeite  bann  au$  SBejlen, 
(§ine  britte  auä  bem  SDftcn 
£ief  fie  fteigen  au§  bem  Sftorbojl, 
<&tö$t  bie  SÖSolfcn  an  einanber, 
Cafjt  bie  3mifd)enräume  fd;roinben; 
©enbet  ©djnee  oon  &tabe$  #öi)e, 

540  £äfjt  it)n  oon  ber  Qölf  bcS  ©oeerfd;aft§ 
2Cuf  ben  fycifijen  ©teinen  ficben, 
tfuf  ben  feuerreidjen  SStöden, 


tfuS  bem  ©djnee  entftefyt  ein  Söeitjer, 
£)ort  ein  ©ee  mit  ftarfen  SSogen. 

£)arauf  jaubert  Scmminfäinen 
£)ortl)in  eim  (SifeSbritcfe 
Ueber  biefen  fd)nee'gen  SBeifyer 
S3on  bem  eincn  Sianb  jum  anbern, 
Jtommet  fo  au§  biefcr  £)rangfal, 
550  ffiadjt  fid?  frei  am  jroeiten  Sage. 

©cfytug  ba$  JRofj  mit  feiner  ^eitfefye, 
9iaufd;te  mit  ber  perlenrcid^en, 
£ajlig  bltfet  fetn  3?o£  oon  bannen, 
(gttet  roeiter  auf  bem  Söege. 

Stef  nun  eine  Sttett',  bie  jroeite, 
(Stlet  nod)  ein  KeincS  ©tucfdjen, 
SSleibt  bann  plöijlicfy  borten  ftefyen, 
9iiU)rt  fid)  ntcfyt  oon  feiner  ©tette. 
.  ©ctbft  ber  muntre  Semmintainen 
5oo©orang  fyeroor  um  jujufd^auen; 
©tel)t  ein  SBolf  bort  an  ber  ^)forte, 
Sn  bcm  ©ang  ein  5Bär  gerabe, 
Iin  ber  spforte  oon  ^o^jolo, 
%n  ber  tangen  ©änge  Qtnbz. 

©arauf  greifet  Semmtnfäinen, 
©elbjt  ber  fcl)öne  Äaufomieti 
©ar  bcl)enbe  in  bie  Safdje, 
©ud)ct  rafd)  in  fcincm  S5eutel, 
SQolt  be§  ?Kutterfd)afe§  SöoUe, 
57o3ieibt  biefctbe  rafd)  ju  glocfen 
Sn  ber  SRttte  feiner  ^)änbe, 
3wifd)cn  feinen  jtarfen  gtngcrn. 

SSläfl  bann  einmal  auf  bie  ^)änbe, 
©d;afe  läpt  er  rafd?  enteilen, 
(gine  ganje  2ämmerl)cerbe, 
©ne  ^)eerbe  lufTgcr  S3ödtein; 
2Cuf  biefelben  maty  ber  SBolf  ftd;, 
©titrjt  ber  S3är  ftd>  il)m  jur  ©eitc, 
©elbji  ber  muntre  Semmtnfämen 
ssoSagct  meiter  auf  bem  SBege. 

2Banbert  nod)  ein  ©tudlcin  Söege§ 
Sam  jum  ^ofe  oon  ^)ol)jola; 
©anj  aug  Sifen  roar  ber  Umfrei§, 
Unb  au§  ©tal;l  ber.3aun  bereitet, 
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#unbert  Älafter  in  ber  (Srk, 
SEmtfenb  Älafter  Ijin  jum  Rimmet, 
©peere  maren  bie  (Stafcten, 
©anj  mit  ©d)(angcn  (ie  burcfyflodjten 
Unb  mtt  Vättern  fcjlgebunben, 

soo  ©ie  mtt  ©bedtfen  burcfyrounben, 
"  5itcpcn  ii)re  ©cfyrocinje  Sängen, 
9?aufd)enb  ifyre  Äöpfe  jtfdjen, 
Styre  florfcn  ©djdbcl  fdjmeben, 
Sfyre  ©cfymdu^e  blieben  brtnnen. 

©etbft  ber  muntre  öemmtnfdmen 
§ing  mm  fetbfr  an  nacfyjubenfen: 
"Sfl  roie'3  meine  SKuttcr  fagte, 
SBie  bie  %IU  roteberfyolte: 
5ft  fyiefelbjf  etu  3aun  gar  jlattlid) 

oooSSon  ber  @rbe  bie>  jum  #immel, 
Sief  jvoar  frted;en  unten  ©djtangen, 
Siefer  ift  ber  3aun  gejogen, 
$ocf)  jwar  fliegen  oben  SSögel, 
$öl)er  ifi  ber  3aun  gejogen," 

©ennocfy  voar  ntcfyt  Semminratnen 
£>a  in  9?ott)  unb  tn  SSebrdngnip, 
^)olt  fein  SDfeffer  au§  ber  ©cfyeibe, 
ipolt  fyeroor  ba3  toitbe  (lifen, 
5bauet  auf  ben  3aun  mit  $t|e, 

g  i  o  SBrtd^t  bcnfelben  balb  in  ©tmi  e, 
$)lad)t  cin  2oct)  tm  ©fenjaune, 
©tiirat  bie  ftarfe  9?atterr;urbe 
3roifd;en  funf  ber  Saunjfofeten, 
3wifd;cn  fieben  poljen  ©tangen*, 
©elber  fafyrt  er  barauf  roeiter 
3u  bem  Styore  oon  ^)ot;jota, 

2fuf  bem  SBegc  lagen  ©djlangen 
£luergetagert  an  bem  ©ngang, 
Cänger  aB  bie  ©tubenbalfen, 

G2o  2!>tcfer  aU>  bie  ©ngangSjiitfcen, 
£tmbert  2tugen'  an  ben  ©cfylangen, 
Saufenb  Sungen  an  ben  Vättern, 
'■iCugcn  oon  bc§  ©iebcS  ©rofje,  . 
Sungen  btcf  roie  ©pcereSfcfyafte, 
3dfyne  voie  ber  ©tiel  ber  $arfe, 
SRMtn  breit  roie  fieben  33öte, 


$lid)t  getraut  fid)  Semminfdinen 
©raben  3Bcge§  lo^ugefyen 
2(uf  bie  I)itnbertäug'gen  ©cfylangen, 

G3o^uf  bie  taufenbsung'gen  Vättern, 
©prad)  ber  nutntrc  ^emminfdinen, 
(Sr'  ber  fcfyone  Äaufomielt: 
"©d;m>ar§e  ©d)langc,  (Srbcnfdaoin, 
9?atter  mit  Suonio  garbe, 
©ie  bu  in  btn  (Stoppein  fd)leid)ejt, 
TLn  ber  Sempobuune  SEBurjet, 
&uxti)  ben  Siafen  bid)  bcrocgejl, 
"Kn  ber  SSäume  SOSurjet  frtecfyeft! 
SESer  toofy  fanbt'  bid)  au§  ben  ©toppeln, 

G4o  SSrteb  bid)  v>on  bc6  ©rafc6  SGBurjeln 
2Cuf  bem  SBoben  tyier  ju  friecfyen, 
2fuf  bem  SBege  fyier  ju  fd)leid)en? 
SBcr  entfanbtc  beinen  Siad^n, 
SBer  befafyl  bir  unb  oerlangte, 
©afj  bm  .ftopf  empor  bu  l)öbejr, 
&a$  bu  mit  bem  @4)Wönj  bid)  regtejl:, 
SGBar'ö  bcin  SSater,  beine  SO?utter, 
SGBav'8  ber  attejle  ber  SSriiber, 
SQSar'S  bie  jungjle  beiner  ©d)roej!ern, 

65o  SGBar'S  iin  anbrer  ©tammoermanbter?" 
"©d;lie|3  bcn©d}lunb,  ben  Äopf  ocifecfe, 
Unb  oerbirg  bk  (eid)te  Sunge, 
SBicfle  bid)  nun  ganj  jufammen 
Siolle  bid;  ju  einer  SToIIe, 
©ieb  ben  SBeg  mir,  gieb  ben  fyalbm, 
fia^  ben  Söanbrer  roeitcr  jic^cn, 
£)ber  gefye  fort  oom  SBege, 
©e^e,  SSöfe,  in'6  ©eftrttppe, 
2Beid)e  fort  in  ^cibcfräuter, 

coo©et)/  v»erbirg  bid;  in  bem  9)?oofe, 
3iel)e  fort,  mie  gtacl)§  gcivtrfclt, 
SBie  ein  lcid)ter  @d;ett  ber  ©gpe! 
©tede  beinen  Äopf  tn  Öiafen, 
SBBtrf  u)n  Ijajtig  auf  bie  ^ugel, 
Sn  bem  Sorf  ift  beine  Söotymmg, 
Unter  Siafen  bzim  (Btiitt^ 
^)ebe|t  b\x  ben  »Kopf  oon  borten, 
SÖBirb  tf)n  UKo  bir  serfdtfagen 
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9tttt  ben  (lal;lbefdt?tagnen  $feiten, 

67o 9tttt  ben  roilben  (Eifcnfcb,  lopen!" 
2Clfo  rebet  Semminfaincn, 
9l\d)t  bead)tet  e£  bie  ©cbjange, 
3ifd)ct  flctö  mit  ifyrer  3unge 
Säfjet  fte  nacb,  oben  raufcfyen, 
©tiirat  mit  bem  böfen  9iad)en 
2Cuf  ben  Äopf  »on  gemmmfamen, 

£>a  nun  nmfjte  Semminfätncn 
SBorte,  tie  »on  fyofyem  %ltn, 
£>ie  gefyört  er  »on  ber  2ttten, 

esoSBon  bev  SDtatter  er  gekrnet; 
©»rad)  ber  mnntre  ficmmmfämen, 
dv,  ber  fcfyöne  ÄaulomicU: 
"SBenn  bu  biefeS  nid)t  beadjteft, 
SBenn  bu  gar  nid)t  »on  l)ier  roeicfyefr, 
Söirjt  burd)  eignen  ©cfymerj  bu  fdjmellen, 
2£ufgcbläi)t  in  eigner  £)rangfat, 
SBirjf,  o  SSöfe,  bu  jerberfien, 
©d)ted)te,  bu  in  brei  ber  ©tucfe, 
SBenn  id)  beine  Sföutter  fudje, 

690  SBenn  td)  beine  %\tt  ftnbe; 
.ftcnne,  SRunbe,  beinen  Urfprung, 
SBeifj,  mie,  ©cfyeufal,  bu  entflanben, 
©»öjätär  ifr  beine  SKutter, 
£)iefeg  ©d)eufat  beine  3Clte  " 

"©»öjätär,  fte  f»ie  in'3  SBaffer, 
fiief  ben  ©»etcfycl  in  bie  SBogcn, 
£)iefer  tr>arb  geroiegt  »om  SBinbe, 
SSon  bem  SBafferjug  gefdjaufelt, 
£>ort  gefcfyaufctt  fed)3  ber  Safyre, 

TooSan^e  fteben  ©ommer  borten 
tfuf  bem  flaren  SStteereSriicfen, 
2(uf  ben  fyod^gctlnmnten  SBogen, 
gängtid)  jog  ifyn  bort  ba$  SBaffer, 
©onnenfcfyein  »erlieb.  u>n  3BeicbJ)eit, 
'iin  ba$  2anb  trug  irm  bie  SBranbung, 
3u  bem  ©tranbe  it)n  bie  glutfyen," 

"Aamen  brei  ber  ©d)ö»fung3töct)ter 
3u  bem  ©tranb  be3  roilben  SD?eere§, 
3u  bem  Sianb  be§  lauten  5D?eere§, 

710  ©ab,  en  bort  ben  ©»eicfyel  liegen, 


©»rad; en  SBorte  fo(d)er  SBeife: 

"2Ba§  «?ot)t  follte  barauS  roerben, 

SBenn  ber  ©d)ö»fer  e§  bcfeelte, 

2Cugm  ifym  »erleifyen  roitrbe." 
"£)iefe  Slebe  fyört  ber  ©d)ö»fer, 

9?ebet  felber  biefe  SBorte: 

""©d)led)te3  fommet  nur  »om  ©djjtedjten, 

S5öfe§  »on  ber  ©cfytecfyten  2£u§t»urf, 

SBenn  id)  n)n  befeelen  roitrbe, 
72o*^ugen  i()tn  baju  »erliel;e."" 
"£)iefe  SBorte  Ijörte  £iijt, 

£er  ju  fd)tect)ter  &l)at  bereite, 

50?ad)te  [elber  ftd)  jum  ©d)ö»fer, 

©iebt  bem  ©»eidjel  eine  ©eete, 

©tefem  ©eifer  einer  ©arfVgen, 

£)en  ©»öjätär  auSgcroorfen; 

25arau3  rourbe  eine  ©d)lange, 

SBurbc  eine  fcfyroarje  S^atter." 
"SBofyer  roarb  5U  SE^ett  ifyr  %tbm2. 
73o2Cu§  bem  ^ol)lenl)aufen  £iifi'§; 

SBorauö  roarb  ba$  ^)erj  gefdjaffen? 

%u§  bem  ^)erj  ber  ©»bjätär; 

S03ol)er  f  am  ba$  ^ixn  ber  ©d)ted)ten? 

^u^  bem  ©d)aum  be§  t)effgen  ©tromeö ; 

2öie  S3erou^tfein  biefem  ©d)eu(al? 

2(u§  bem  ©ifd)t  beö  SBa|JerfaIIe§; 

SBob,er  lam  ber  SCopf  ber  ©c^Ummen? 

2Cuö  bem  ©amen  einer  S3olme/' 
"2Bo()er  fanien  benn  bie  ^ugen? 
ho2(u§  be3  8em»ofIad)fe§  ©amen; 

SBol)er  benn  beS  ©cijeufaB  £)l)ren? 

2tu§  bem  %aub  ber  Scm»obtr?e; 

SBor au§  warb  ber  2ftunb  gefd^affcn? 

%u$  ber  ©»ange  »on  ©»ojatcir; 

SBorau6  roarb  ber  ©d)ted)ten  3unge? 

2(u§  bem  ©»eere  Äeitolainen'§; 

SQSorauS  benn  ber  2£rgen  3ät)ne? 

liu§  ber  Suonigerjie  2£cr;em; 

SBorau§  benn  ber  ©arjr^enSatjnfleifd)? 
75o2Cu§  ber  Äalemtodjter  Sa^nfleifcb,. 
"S33orau§  iff  gcbaut  ber  JKitcfen? 

%uä  be3  ^itft  Äot)(en»fo|len; 
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SBorauS  ift  ber  ©djtDanj  ,qcbitbet? 
2(uS  beS  böfen  ÄobolbS  glec&te; 
2Borau3  ftnb  btc  (Singerocibe? 
%u$  be§  Sobcggottcä  '©itrtel." 

"3)iefe3  roar  bein  ©tamm,  o  ©cfylange, 
2)iefe3  betne  grope  3ierbe;  - 
©cfyvoar^e  ©cfytange,  ©rbcnfctatotn, 
760  9^atter  mit  ber  SEuomfarbe, 
SRtt  ber  <grb's  unb  £eibefarbe, 
3JHt  ber  §arb'  be3  guftgeroötbeä! 
©et)  bem  SSanbrcr  au§  bem  SBBegt, 
SSor-bem  ipelbert,  ber  ta  retfet, 


fiaffe  bu  ben  fiemmmf&incn 

3u  bem  ©cfymaufe  oon  ^Dotjjota, 

3u  bem  »o&lbefiellten  SO?ar>tc !" 

Se^o  frummtc  ftcr;  bie  ©d)tange, 
Sttacfyt'  fidt>  fort  bie  {)imbert&ttg'ge, 
77o«KeI)rte  ftd)  bie  bicfe  9?atter; 
SBanbte  ftd)  auf  anbre  SBege, 
£te£  ben  Söanbrcr  roeiter  jierjen, 
Cemminfäinen  roeiter  gefyen 
3u  bem  ©cfymaufe  oon  ^ofyjola, 
3um  ©elag  be3  bumpfen  ipaufenS. 
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3icf»emtttö|toan$tc}fte  SKutte* 


S5rad)te  je£t  fdjon  tncinen  Äaufo, 
%\)tl,  bicfen  Snfettänber, 
£)ft  sorbei  bem  5£obc§rad;cn 
Unb  ber  Sungennmrsel  -ftalma'S 
Sftaci)  bem  £ofe  von  $Pol)jola, 
3u  bem  #au§  be§  bumpfen  #aufen§; 
3efco  mufj  id)  e§  erjäfylen, 
9ftug  td/3  roieberfyolt  bcrid)ten, 
2Bte  ber  lufTge  Semmmfamen, 

io£)icfer  fdfröne  Äaufomteli 
9?ad)  $pof)jofo'§  ©tuben  manbert, 
S^act)  bert  SRäumen  Sariola'*», 
Ungebeten  ju  bem  ©crmtaufe, 
Ungelaben  jum  ©elage. 

gemmtnfäinen  ttofler  grofyfmn, 
33oller  ficbcnöfraft  ein  Sungttng, 
©cfyritt  a(S  er  fyereingetrcten 
Sn  bie  SRitte  »on  ber  ©tube, 
£)a£  ber  Smbenboben  fcfyroanfte, 

2o£a£  bie  gtcfytenftube  tofte. 

©prad)  ber  muntre  Semmmfämen, 
©elber  SBorte  folcfyer  SSBeife: 
"t&tib  gegviipt,  ka  id)  erfd)eine, 
£)ie  il)r  griipet,  feib  begriifet! 
ipöre,  SBSirtl)  bu  »on  9)oi}jola, 
©iebt  e£  tooiji  auf  bicfcm  £ofe 
©erfte  fiir  ba§  9iop  ju  frcjjen, 
giir  ben  SRann  l)ier  S3icr  ju  trinfen?" 
©elber  (af*  ber  »tl)  ^ol)jola'$ 

3o2(n  be»  fangen  5Eifd;c$>  (Snbe, 
©iebt  »on  bort  il)m  fotd^e  2£ntroort, 
fiäfjt  ouf  biefe  %xt  ftcr;  tjören : 
"©iebt  gar  n>of>(  auf  biefem  $ofe 
§iir  ba3  9?og  ein  freieä  Sptäfcd&en; 
Söerb'3  aud)  mmrner  btr  tterfagen, 
S3i|l  bu  orbentlid)  im  3tmmer, 
SSei  ber  S£l)iire  jW)n  ju  bletben, 
S3ei  ber  Sfyiire,  an  bem  ©parren, 
Sn  bem  3rotfd)enraum  ber  .fteffel, 

4u3n  ber  9Uf)e  ber  brei  ^>afen." 


SBarf  ber  muntre  £emminfämen 
^t|tg  (eine  fcfyroarjen  £aare 
SBon  ber  bunfeln  iteffetfarbe, 
«Kebet  SBorte  fold)er  SBeife: 
"Sempo  mag  t>£et>cr  geratfyen, 
Zn  ber  Styure  ftel^en  bleiben, 
©afi  er  fid)  am  9iu$  befd)tniere, 
Iin  ber  ©djroärje  ftd?  beflecfe! 
SftemalS  l;at  juuor  metn  SSater, 

soSftemau?  l)at  metn  lieber  2ltter 
2(uf  ber  ©telle  je  gejlanben, 
2Cn  ber  £l)iirc,  bci  bem  ©parren; 
2Bar  befränbtg  $lafc  &u  ftnben, 
9iaum  auer;  fiir  ba§  9iop  im  ©talle, 
dine  ©tube  fiir  bie  SJfcirmer, 
SBtnfel  maren  fiir  bie  $anbfd;iu), 
spflöcfe  fiir  bie  gufjbefletbung, 
SBBänbe  fiir  ber  Sföännet  ©cfyroerter; 
2Be£l)alb  fottte  icb/S  nid)t  ftnben 

GoSöie  juttor  mein  lieber  SSotcr?" 
©d)ritt  nun  l)öl)er  in  bie  ©tube, 
Söenbet  ftcr;  jum  5£tfd;c§  Snbe, 
©e^t  ficb,  an  ben  Sianb  ber  Sangban?, 
%xi  be§  gidt)tenbättfd;en§  ©pt^e, 
£)a|  bie  lange  SSanf  ffdt)  fenfte, 
©ap  bie  Stc^tenbanf  fid;  beugfe. 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 
"Äomm'  vool)l  nid)t  aB  ©aj^  gelegen, 
£)a^  man  nid)t  entgegen  bringet 

70  SSter  bem  ©aj!e,  ber  erfd)ienen." 
Slpotar,  bie  gute  Söirtl)in, 
®ab  %m  Untxooxt  biefe  äöorte: 
"£)  bu  Siingling  2emminfäinen, 
#öft  mir  nid)t  beä  ©aj!e§  %u$fänl 
Äommefr  mir  ben  ^opf  ju  treten, 
SDJctnc  ©d)(äfen  einjufenfen; 
Unfer  S3ier  flel)t  nod)  al6  ©erfte, 
Sfrod)  al6  SKatj  fiel)t  baö  ©etretbe, 
Ungefnetet  noet)  ber  SBeijen, 

8ö  Unb  btö  gleifd)  nod)  nid)t  gefotten, 
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Jpcitteft  geftern  fommen  miiffen 
£>ber  an  bem  näd)ften  £age." 
Sarauf  §tefyet  Semmintainen 
©d)ief  ben  SRunb  fammt  fciitcm  Äopfe, 
SBarf  gar  fdjtef  bie  fd^vvarjcn  ipaare, 
Sffebet  felber  biefe  SQBorte: 
"@d)on  gegeffen  ift  kk  ©peife, 
©d)on  beenbet  bas>  ©etagc, 
#lle6  S3tev  ijl  fd)on  yertj)eilet, 

90?ttler  9J?etl)  fcfyon  jugcmefien, 
2(lle  kannen  fortgctragen, 
goitgeframt  fcfyon  alle  Äritge." 
"D  bu  SBatym  öon  spoföolo, 
Conqjoljn  in  bem  £>uftertanbe ! 
ipieltft  bie  £od)seit  fd)led)ter  SGBetfe, 
Cubefl  etn  nad)  %xt  ber  .ipunbe, 
Skdteft  SSvöte  gropcr  ©tefe, 
33rauteft  SStcr  oon  fcfyöner  ©crjle, 
Siefr  an  fed)S  ber  ©telien  laben, 

i  oo  ©anbfft  an  mun  bie  £od)$eit§bttrer; 
SSattft  Erme,  botejl  £>urft'ge, 
ffioteji  ©d)imb  unb  alien  2fu3wurf, 
SSateft  lauter  garft'ge  9J?ä'nner, 
SSagelörmer  engbefleibet, 
Subejr  fonjt  Don  allem  SBolfe, 
SJZtd>  nur  liefTft  bu  uttgebcten." 

"2Bie  n>ol)l  fonnt'  ba6  mtt  gefcbefyen, 
2)q  td)  fetber  ©erjle  fanbte? 
Knbre  brad)ten  fie  tn  Äellen, 

nofiiefjen  fie  gar  fpärtid)  rinnen, 
2Bät)renb  td)  mtt  reid)em  SRaajje 
<5me  ipätfte  auSgefdntttet 
S5on  ber  guten,  eignen  ©erfte, 
S5on  bem  Äorn,  ba3  td)  gefäet." 

"9?id)t  nrirb  je£o  Cemmtnfämen, 
©aft  nid)t  fein  mit  gutem  aarnen, 
SBirb  fein  33ier  il)m  jugetragen, 
^lufgefe^et  nid)t  ber  ©rapen, 
Sn  bem  ©rapen  teine  ©petfe, 

120  lietyt  etn  2ie3pfunb  ©d)weinefleifd)e§ 
SOftr  jur  ©peife,  mir  jum  SEranfe, 
Wix  am  ©d)tuffe  meiner  9ieife." 


Slpotar,  bie  gute  SBtrtfyin 
SJcbet  3Borte  fotd)er  SBeife: 
"£eba,  bu,  o  fteineS  SRäbdjcn, 
©ienerin,  bie  mir  geböret, 
Sege  ©peifen  in  ben  ©rapen, 
S3ringe  S3ier  fyerbei  bem  gremben!" 
Äteingeffattet  war  ba$  SRäbcben, 

i3oSSBäfd)'rtn  roar  fie  ber  ©cfäfk, 
SCBtfc^ertn  oon  alien  Söffeut, 
©d)abcrin  ber  ©peifefetlen, 
Sl)at  mm  ©peife  in  ben  ©rapen, 
Änocfyen  nur  unb  §ifd)e3föpfe, 
Cauter  alte  Sfubenftenget, 
$inbe  nur  oon  fyartcm  35rote, 
S5rod)te  S3ier  bann  tn  bem  Äruge, 
@nc  Äänne  fd)ted)tcn  SimnbierS, 
£>afj  e§  Semmintainen  trinfe, 

i4o£>a|3  er  ftd)  ben  £>urft  ttertreibe, 

.    SRebet  fetber  biefe  SBorte: 
"SBäreft  bu  ber  SKänner  red)ter, 
2)iefe§  S3ier  l)ier  auSjutrinfcn, 
£>tefe  Äänne  auSjulceren?" 

gemminfätnen  ooller  grobftnn 
©d)aute  nun  tn  biefe  Äänne, 
%uf  bem  ^Boben  liegen  ©d)langen, 
Su  ber  SO?itte  fd;n?immen  SRottern, 
2£n  ben  Siänbern  lried)en  SBurmer, 

i5o©leiten  (Sibecbfcn  beroeglid). 

©prad)  ber  muntre  2:emminfäinen, 
Sioller  Berger  Äaufomieli: 
"gort  nad)  Äuonelo  ber  Sräger, 
2)er  bie  Äänne  mir  gereidjet, 
@t)e  nod)  ber  SRonb  ftd)  tybzt, 
dif  ber  £03  ju  (Snbe  gel;et!" 
Diebct  borouf  biefe  SBSorte: 
"Ö  bu  SSier,  bu  fd)led;t  ©ctränfe! 
■S3tfl:  ju  ©djonben  nun  gewofben 

i6o  Unb  tn  fdbled)tc  2ag'  geratl)cn; 
2)od;  ba§  S3ter  ba§  werb'  id)  trinfen 
Unb  ben  ©d;unb  ^ur  (Srbe  werfen 
SD?tt  bem  %'m^tt  oljnt  Danten 
Unb  mit  metnem  linfen  ©oumen." 
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©reifet  mm  in  (eine  &afd)e, 
©udjet  mm  in  feinem  SScutet, 
Jpolt  jum  S3orfd)em  eine  2tngel, 
Ttu$  ber  Safcr/  bcn  SÖSiber&afen, 
Ca^t  il)n  in  ben  .Srug  bann  ftnfen, 

no  Sn  baS  33icr  fyinab  ifyn  fallen, 
2Cn  bie  tfngel  pacfen  ©cfylangen, 
2(n  ben  Qcihn  böfe  Vättern, 
3tet>et  borten  fmnbert  gröftye, 
SEaufenb  rabcnfcfyvöarje  äöBitrmer, 
SBirft  bicfelben  auf  ben  35oben, 
SSStrft  fte  alle  auf  bie  £)tele; 
3icl)et  bann  fein  fcfyarfe§  SO^effer, 
2(u§  ber  ©d)eib'  ba3  roilbe  @ifen, 
©djnitt  bie  Äcpfe  ab  ben  ©d)tangcn, 

i  eo  ©paltete  ben  £al§  ber  Vättern, 
SEranf  ba§  33ier  bann  mit  SBefyagen, 
Mer  Suft  bcn  SRety,  ben  bunfetn, 
Sxebet  SBorte  folcfyer  SBeife: 
"j£am  roobl  nid)t  aB  ©aft  gelegen, 
25a  man  mir  fein  S3ier  gegcben, 
2)a§  ba  bcffer  »aY  ju  trtnfcn, 
Sftcfyt  mit  Doller  $anb  e§  reicfyte, 
9?tdt)t  in  gröfjerem  ©efäfje, 
£>a§  man  fcinen  £ammel  fcr;(ad)tet, 

190  .Seinen  grofen  ©tier  erfcfylagen, 
Sn  bie  ©tub'  ben  £>dE>fen  fcfyaffet, 
Sn  baS  £au§  ben  £ufenträger." 

©elbft  ber  ipauSrmrtl)  v>on  ^Ool)jola 
JKebet  SBorte  fotdjer  SBeife: 
"2Bef$t)alb  bijf  bu  fyergefommen, 
SOBer  benn  l;at  bicb  eingetaben?" 

©prad)  ber  muntre  Sefflmmfätnen, 
(§r,  ber  fdjöne  Äauf omielt: 
"©d)ön  rocfyl  ift  ber  ©aft  gebeten, 

2oo©d)öner  ift  er  ungebeten; 
ipörc,  ©ofyn  beö  SPobjalänberS, 
©etber  bu,  o  SSirtb  9)ol)io(a'y, 
©icb  mir  S5ier  fur  baare  3al)umg, 
®kb  fiir  ©etb  mir  nun  ju  trinlen!" 
2Barb  ber  £au§roirtb  öon  9)objola 
Umvirfd)  unb  gar  fefyr  t>erbricf?(id), 


SGBurbe  böfe,  rourbe  jorntg, 
3aubert  auf  ber  drb'  ein  £eicf)lein 
S3or  bie  giipe  2emminfäinen'e>, 
210  Sfebet  Söorte  fold)er  SBeife: 

"Dorien  tjl  ein  §lu§  jum  SErinfen, 
Sft  ein  ©ee  bir  augjufcblurfen." 

SQSenig  fitmmert'3  Semminfainen, 
Sfebet  SBorte  foldjer  SBeife: 
"S3in  fein  Äalb  t>on  einem  Söeibe, 
S3tn  fein  £)d)3  mit  einem  ©dbroeife, 
®er  be3  gluffeS  SSaffer  trinfen, 
9)fu£emt>affer  lecfen  möcrjte." 

©elber  ftng  er  an  ju  ^aubern, 
22o2egt  ftrf)  felber  nun  auf'3  ©ingen, 
Saubert  einen  ©tier  am  SSoben, 
Sinen  ©tier  mit  golbnen  ^örnern, 
SMefer  fd)wrfet  au§  bie  ^fmje, 
Ärinft  i>a§  SJBaffer  mit  S5el)agcn. 

£)od)  ber  tange  <Sol)n  be§  9?orben§ 
©d}affet  einen  SQBolf  burd)  Sauber, 
©e^t  il)n  auf  ber  <2tube  SSoben 
3u  beä  fetten  ©tter§  S3erberben. 

Cemminfainen  wo!ler  §robfmn 
23o3aubevt  einen  roeifen  ipafcn, 
©ajj  er  auf  bcm  SSobcn  fpringe 
58or  bem  JRacben  jeneä  SBolfe»; 

©od)  ber  lange  ©oljn  be§  S^orbenS 
3aubert  einen  ^>unb  gefrafng, 
25af  er  jenen  ^pafen  tobte, 
2)a^  btn  ©d;ic(aug'  er  jerreipe. 

Semminfäinen  ooller  grobfinn  , 
3aubert  auf  ba6  &ad)  ein  (S-idbborn, 
£>a$  e§  auf  ben  ©parren  fpringe, 
24o2)ag  ber  ^)imb  bafyin  nun  belle. 

©od)  ber  lange  ©orm  beä  9?orbcnS 
3aubcrt  einen  -  ©olbbrufttnarber, 
25iefer  trieb  ka$  nette  ©d)l)orn 
S3on  bem  ©ifce  auf  ben  ©parren. 

Cemminfainen  ttoller  grobfinn 
3aube;t  einen  $ud)$  »oli  9ictbe, 
2)icfer  fra^t  ben  ©olbbruflmarber, 
Köttcte  ben  fd)öngefärbten. 


i 
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£)od)  ber  lange  ©orm  be$  StorbenS 
25o3auberte  nun  eine  .ipenne, 
£>a£  fte  auf  bem  S3oben  flattre 
S5or  bem  Sftttnb  be3  rotfyen  §ud)fe§. 

fiemminfäincn  ttoller  grofyftnn 
3auberte  nun  einen  £abid)t, 
9J?tt  ber  3ung'  ben  teid^tgefrallten, 
£)a£  tie  J^cnnc  er  jen-cife. 

©pracfy  ber  .!£>au§VMrtr)  von  ^Pofyjola, 
JRebet  fetber  biefe  SBorte: 
"33effer  roirb  ber  ©cfymauS  nid)t  roerben, 
2iio9ftmmt  nicfyt  ab  bie  3af)l  ber  ©äjle; 
Qäb'  ju  fcfyaffen,  gefye,  grevnber, 
gort  yom  guten  Srinfgelage! 
©ef)e  fort,  be3  £iift  2Cu3wurf, 
d5etje  fort  öon  alien  £euten, 
Sn  bein  ipauS  bu  fd)led;te$>  SBefen, 
<5ttc,  S3ofer,  tn  bk  &etmatlj!" 

©pract)  ber  muntre  Semmtnfämen, 
(gr,  ber  fcfyöne  .KauFomieli: 
v2£(fo  läfjt  fctn  SÄann  ftdt;  treiben, 
270  9?trf)t  ein  Sftann,  roäY  er  aud)  fd)led)ter, 
SSon  bem  9)(a£e  ftd;  t-erfdjeudjen, 
SSon  ber  ©tclle  ftcl>  »erjagen ." 

Staratif  rtfj  ber  SQBtrtf)  $of)jofo'8 
©eine  Jtlinge  t>on  ben  SBanben, 
©riff  nad;  tyr,  ber  feucrfd)neib'gen, 
Sltitt  SSBorte  fold)er  SQSeifc  : 
"S  bu  Ktyi,  Snfeltänber, 
£>u,  ber  fcfyöne  Äaufomtelt, 
Cafj  un»  unfrc  ©cfymerter  meffen, 
2ö(>Unfre  itlingen  nun  befdjauen, 

£)b  m  ein  ©cfyrc-ert  rool)t  beffer  fein  mag, 
Db  beinS,  SnfeMnber  2C$tt!" 

©pracr;  ber  muntre  fiemmtntainen: 
"2Öa3  vool)l  tattget  meine  .Klinge, 
Sj?  an  Änocfyen  faft  jerbrocfyen, 
Sft  an  ©cfyäbem  ganj  tterfefyrammet! 
2Cber  fei  bem  roie  ifyrn  »olle, 
SÖBenn  ba6  ©aftgebot  nicfyt  beffer, 
£af?  itn§  meffen,  la£  im§  fdjaucn, 
2oo2Bcffen  ©djroert  b«S  beffre  fein  mag! 


#at  mein  SSater  borf)  t>or  3eiten 
£>l)ne  ©cfyeu  ba§  ©d;rocrt  gemeffen, 
©olit'  tm  ©ol)n  ber  (Stamm  ftd)  dnbern, 
Sn  bem  itinbe  fd)led)ter  roerbcn?" 

Näljin  ba§  ©djmert,  ergriff  ba§  @ifen, 
3og  bie  Älinqc  voller  gcuer 
2Iuö  ber  ftljbebecften  vSdjetbc, 
2Cu3  bem  gan$  gemunbnen  ©iirtel; 
Sfteffen  bann  unb  fdjaucn  bcibe 

3oo3förer  beiben  ©cfyrc-erter  £dnge, 
fianger  roar  ein  ftetnes»  ©tuddjen 
SBot;t  boö  ©cfyroert  bc3  ^orblanbSroirtfyen 
Söie  ber  ©d)tnu^ranb  an  bem  Sftagel, 
SBte  ein  ^albgelenf  be§  Singer^, 
©prad)  ber  Snfellänber  20)ti, 
(Sr,  ber  fc^öne  Äaufomieli: 
"Sdnger  tft  bein  ©d)wert  befunben, 
£)ir  gcJjört  ber  Qkbt  erj^er." 
£arauf  l;aut  ber  SSirtI)  tyoftolaft 

3io^)i(jig  Io§  mit  I)eft'gcn  ©d)lägen, 
Um  ju  treffen,  !ann  ntdjt  treffen, 
Qaut  auf  £cmminfättten'§  ©cl)eite(, 
©treifet  an  beg  £>ad)c§  ©parren, 
Srtfft  ber  SSalfcn  t>ol;te  «Riefen, 
©d)lägt  bie  ©parren  fo  tn  ©tiufe, 
©pattete-ber  S5alfen  Oiiefen. 

©prad)  ber  Snfellanber  ILfti, 
(gr,  ber  fcfyöne  Äau^omtcli: 
"SBBa§  oerbradb  ber  arme  ©parren, 

32o2Betd)en  gre^el  ubt'  bie  SJicfe, 
S)a§  tn  auf  bie  ©parren  fyauej}, 
^)af  bie  Siiefen  bu  jutrummerft?" 
"^)öre  bu,  o  ©ofyn  be»  9?orbenä, 
£>u  ber  ipauetanrtr;  öon  ^)ol)jo(a! 
@4>wcrMfl'§  in  ber  ©tub'  ju  fämpfen, 
S5ci  bm  SBeibern  gar  befd)merlid), 
9?ur  befubett  mirb  bie  ©tube, 
S3(utbeflecft  ber  ganje  S3oben! 
©el)n  roir  lieber  l)in  nad)  aupen, 

33o2fof  bem  gelbe  bort  ju  fämpfen, 
2fuf  ben  gluren  un§  $u  fdjlagen, 
©d)öner  tft  baS  33uit  tm  ^)ofe, 
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SÖeffer  auf  bem  freten  spiafee, 

2(uf  bem  ©dmec  bei  voeitem  i;ubfd>cr!" 

9kd)  bem  #ofe  gefyn  fte  betbe, 
gtnben  borten  eine  Äufybaut, 
äSrettcn  auf  bcn  ipof  biefclbe,  - 
©telien  auf  bie  Qaut  ftd)  beibe. 

©prad)  ber  SnfcUänbcr  3CJ>t£: 
34o'\£)öre  nun,  o  ©ofyn  be§  9lorben3! 
gänger  tjt  wot)l  beinc  Ätinge, 
£aft  ein  ©djroert  v>olI  gröfHern  ©raufenS, 
5Röd)teft  e§  roofyt  nö.tfytg  baben, 
§ritt)er  et)'  bte  SErenmmg  nafyet, 
(gl)'  bein  £aB  tn  ©titefe  get)et; 
©d)lage  toS,  o  ©otyn  be3  SftorbenSl" 

£o§  fd)tug  nun  ber  ©ofyn  bc§  KorbcnS, 
(Sinmal  fd)Utg  er,  fd)Utg  ba§  jroette, 
©ctylug  bann  nod)  jum  britten  Sttale, 
ssoÄann  jcbod)  nid)t  rccbt  iljn  treffen, 
9lid)t  cinmat  bäS  gteifd)  tyrn  ri^en, 
9ftd)t  ein  ©tutf'd)en  £aut  tym  nefymen. 

©prad)  ber  Snfellänber  2tf)tt, 
(gr,  ber  fcfyöne  JSaufomielt: 
"£ajj  ein  roenig  mid)  t>erfud)en, 
fiängft  fd)on  tjt  an  mtr  bie  Sieibe!" 

£>od)  ber  ^auSrotrtt)  v>on  $Pobiofa 
2ld)tet  nid)t  auf  biefe  SBortc, 
©d)tägt  bcjlänbtg,  ol)n'  ju  rufyen, 
360  Stclct  immcr,  ot)n'  &u  treffen. 

geuer  fpvul;ct  au$  bem  öifen, 
gtammen  au§  ber  fdjarfen  Ältnge 
Sn  ben  #cinben  Semmmfämetfö, 
SBetter  jlrafclt  ber  ©fonj  ber  gunfen, 
(Er  ergtefjt  ftd)  t)in  jum  £atfe 
S3on  bem  ©ofyn  bc3  ^ofyjatänberS. 

©prad)  ber  fd)önc  Äaufomtcli: 
"£)  bu  £au§roirtt)  tton  9M)jota! 
SClfo  ftrafylt  betn  #at§,  o  QCrmer, 
3702öte  ber  SDtorgcn  »on  ber  JRötfoe." 

Sarauf  voanbt'  ber  ©ofyn  bcS  SRorbenS 
©etbft  ber  £auömtrtf)  von  spofyjota 
©eine  Eugen  um  ju  fd)auen 
"tfuf  be§  eigncn  #alfe§  9iött>c ; 
£>a  gerab  fyaut  Semmintainen 
SKtt  ber  Äge  gar  gefd)roinbe, 


©d)lägt  ben  SDJann  mtt  feincm  ©cfyroerte, 
SErtfft  it)n  mtt  ber  (Sifenroaffe. 
©d)utg  einmat  mit  fräftgem  ipiebe, 

38o  ©cfytug  ben  Äopf  H;m  t>on  ben  ©d)ultem, 
SSon  bem  £alfe  ifym  ben  ©cbäbel, 

•     SBie  öom  ©tengel  eine  9?iibe, 
SÖSte  ttom  ipatme  eine  Zzfyxe, 
SBte  t>om  Sifcfye  eine  gfoffe; 
Safi  ber  £opf  ju  SSoben  flurjet, 
2Cuf  ben  ^>of  beä  9)?anne§  ©d)äbet 
SBBie  öom  ^)feit  erreid;et  ftnfet 
SSSon  bem  SSaum  bie  tfuerbenne. 
SBarcn  bunbert  ^)foften  borten, 

3903:aufenb  ^)fctter  auf  bem  ^ofe, 
£unbert  Äöpfe  auf  bem  ^foften, 
£)f)ne  ^opf  ber  ^)fei(cr  einer, 
9?al)m  ber  muntrc  Scmminfäinen 
9^im  ben  ^opf  ber  armen  SBtrtben, 
SSradbt'  ben  ©d)äbcl  »on  bem  ipofe 
2Cuf  bie  ©!pi^e  jene§  spfeiterS. 
hztyt  ber  SnfcUdnbcr  2fl)ti/ 
(Sr,  ber  fct)öne  Äaufomieli, 
©rauf  juriirf  in  jene  <Stube, 

400mebet  SÖSorte  fotd)er  Söeife: 

"SSrtngc  SKalJcr,  fd)ted;teä  S^äbcbcn, 
©afi  td)  meine  $änbe  roafebe 
SSon  bem  SSlut  be§  fd)lcd)ten  SBtrt^en, 
Zut  be§  bofen  Jannea  SBunbe!" 
SforbtanbS  %IU  voarb  gar  böfe, 
Söarb  gar  böfe  unb  öerbrie^tid), 
Saubert  SRäimcr  fammt  ben  ©cbroertern, 
^ctben,  bte  gar  wol)t  geriifret, 
ipunbert  SRänncv  mit  ben  ©cbroertern, 

4103:aufenb,  bie  t>a  Söaffcn  tragen, 
3um  SSerbcrben  8emmmfätnen'§, 
2Cuf  ben  ipaB  v»on  Äaufomtett, 

SBabrlid)  lamcn  nun  bie  Betten 
Unb  erfd)ien  ber  Sag  ber  SErenmmg; 
(Snblid)  wurb'  e§  ju  befcb^ertid), 
Söttrb'  e§  gar  &u  unbcbaglicb 
S^m,  bem  Zl)ti,  bort  ju  bteiben, 
Semminfäinen  bort  ju  voeiten, 
2(uf  bem  ©d)maufc  von  ^objota, 
4'20S5etm  ©clag  be§  bumpfen  ^aufcnS. 


$(d?ttm^hmit£tr|fic   9htnc+ 


20)tr,  er,  ber  Snfellänber, 
©elbft  ber  muntre  Semminraincn 
(Silte  nuit  ftd)  fortjumadjcn, 
Srangte  nuti  baöonjufltefyen 
2Cu3  bem  nimmcrfyellen  9Zovblanb, 
%u$  bcm  buitfeln  .Sbaufe  ®axa% 

©tiirmcnb  ging  ev  au$  ber  ©tube, 
(Stlet  glcid)  bem  SRauä)  jum  ^pofe, 
Um  ber  ttntt>at  jtt  entflieben, 
ioS3on  bem  grcvel  fbrtjulaufen. 

21B  er  auf  bm  $of  gefommcn, 
SBltcfet  er  nacfy  alien  ©etten, 
©ucfyet,  voo  fetn  9iof?  er  fcinbe, 
©tel)et  nirgenbS  f?el>n  bae>  SRöfjletn, 
(Sinen  SSlocf  mtr  auf  bem  gelbe, 
2£uf  ber  glur  ein  Söetbenbtcftrf)t. 

Söer  rcofyl  follte  b,ier  mm  ratfyen, 
SQSer  u)m  gute  SSeifung  geben, 
Sa£  (ein  «ftopf  u)m  ntcfyt  gefafyrbet, 
Qo9^td)t  ba§  ibaar  befcfyabigt  rcitrbe, 
9lid)t  jerfaufet  ifym  baffelbc 
2luf  bem  #ofe  öon  spofyjola? 
fiärm  fdjon  l)ört  man  au3  bem  Sorfe, 
Unb  ©etöf  »on  anbern  ipöfen, 
©d)immern  ftefyt  matt'3  fd;on  imSorfe, 
2(ugen  an  ben  §en{!crn  funfeln. 

Sarauf  tnufjte  Bemminfätnen, 
dv,  ber  Snfellanber  2Cl)ti, 
©td)  tn  anbern  jtörper  bannen, 
aoSföupte  anberä  ftd;  geftalten; 
§log  alS  #bler  tn  tie  $öl)e, 
SGBollte  ju  bem  ijbtmmet  fliegen, 
Sod)  bie  ©onne  börrt  bie  SBangen, 
Unb  ber  Sftonb  fcfymtf&t  fetne  ©djläfen. 

33ittenb  rcenbet  Scmmintainen, 
(Sr,  ber  Muntre,  ftd)  an  Uffo: 
"UKo,  bu,  o  ©ott  w>U  ©iite, 
Su,  ber  SGBetfc  in  bem  Rimmet, 
Senfer  bu  ber  Sonnerrcolfen, 
40  Su  ber  Sämmerroolfen  2eiter! 


Seil)  mir  eine  SRebetyitUe, 
©cfyaff  mir  eine  Heine  äöolfe, 
Samit  id)  tn  i()rem  ©ctjitfre 
$lad)  ber\£)cimatl)  nun  entetle, 
2tn  ber  tieben  £Kuttcr  ©eite, 
$>in  ju  tl)r,  ber  greifen  2llten!" 

gticget  bann  beftänbig  roeiter, 
©d)aut  ficb,  cinmal  um  nad)  l)inten, 
©tel)t  ba  eincn  graucn  ^>abtdt>t; 
5o§eurtg  glul)en  fetne  2lugen 
23ie  be3  SpofyjalänberS  2Tugen, 
SÖie  bcS  frubcrn  SRorblanbSnrirt&en. 

Älfo  fprad)  ber  graue  ipabidjt: 
"£eba  ibti,  bu,  ber  SRuntre, 
SenFft  bu  nod)  an  unfre  .ftämpfe, 
Iin  ben  ©treit  mtt  gleidjen  Äopfen?" 

©pracb,  ber  Snfellanber  2ll)tt, 
(Sr,  ber  fcfyöne  Äaufomtett: 
"£abtd)t,  bu  o  fdfcötter  SSogel!, 
co3f?id)te  beinen  glug  nad;  .fpaufc; 
SStft  bafelbj?  bu  angefommen, 
Sn  bem  ntmmerl)ellen  S^orblanb: 
©prid),  roie  fdimer  ber  ^lar  ju  fangen, 
2Bte  gar  fd)wer  er  $u  oerfpeifen." 

(Silte  mm  geraben  SBegeö 
^)tn  ju  fetner  lieben  SKutter, 
3m  ©cftd)te  öoll  non  ©orgen, 
SSoIl  SSetriibnip  in  bem  .fperjen. 

Sl)m  entgegert  !am  tk  9)?utter, 
7o2(B  er  in  bem  ©ange  manbert, 
"Un  bem  S5orratl)§l)aufe  fd;reitet, 
Srul;er  fragte  il)n  bie  SRtttter: 
"Su  ber  jungfte  meiner  ©ol)ne, 
Su  ba$  flärffle  meiner  Äinber! 
SBe^balb  bift  bu  fo  öerbriefjlicfy 
S3ei  ber  Sfitcffunfi  au§  W)iotaf 
SSijl  am  Srinffrug  bu  gefränfet 
S3ei  bem  ©d)tnaufe  oon  ^)o^jola? 
S3tfl  am  Srinffrug  bu  gefrän!et, 
8o©ollfl  bu  einen  beffcrn  f)aben, 
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£>en  betn  SSater  au3  bem  Jtriege, 
2Cu§  bem  .Kampf  einft  mitgefyotet." 

©prad)  ber  muntre  SemminlJäinen : 
"SRutter,  bie  bu  mid;  gctragen, 
2Bär'  am  SErinffrua,  tdf)  gefränfet, 
2Biirb'  irf)  felbft  ben  SESirtyen  fränfen, 
SBurbe  ljunbert  ipctben  Mnfen, 
SBitrbe  taufenb  Sföänner  teeren." 

©prad)  tk  9ftutter  £emminfäinen'3: 
9o"3Beftyalb  bift  bu  benn  öerbrieplid;, 
23ij}  bu  mit  bem  9iog  befcfyimpfet, 
TO  bem  spferbe  bu  geMnfet? 
S3ijt  bu  mit  bem  ERo^  bcfdjimpfet, 
©olift  bu  bir  ein  beff're§  faufen 
SD^it  bem  3?eid)tl)um  bcine§  SBaterS, 
»  ben  SJmtefo  betneS  Mten!" 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 
"SDhttter,  bie  bu  mid)  getragen! 
Söär'  td)  mtt  bem  9\o0  gefränfet, 
i  oo  9ftit  bem  $)ferbe  td)  befd)impfet, 

SBSiirb'  td)  felbft  ben  SBBirtfy  befcf)impfen, 
Söurb'  bte  SKoffelenfer  fränfen, 
©tarfe  Jänner  mit  ben  Sfoffen, 
£elben  aucfy  mtt  ifyren  $ferben." 

©prad)  bie  9Jhttter  ficmmtnf ämcn'3 : 
"2Sepr,alb  bift  bu  fo  öerbricpd), 
©o  betrubt  in  beincm  «iperjen, 
T>n,  ber  au$  %>of)\ola  fommeft, 
S3ift  »on  Söeibern  bu  tterfpottet, 
noSSon  ben  fJttäbcfyen  auSgetadjet? 
SSift  won  SBeibern  bu  »erfpottet, 
SSon  ben  SRäbcfyen  auSgelacfyet, 
©tebt  e3  2(nbre  su  tterladjen, 
©iebt  e§  Söeiber  ju  »erfpotten." 

©prad)  ber  muntre  Semminrainen: 
"Sttutter,  bie  bu  mtd)  getragen! 
2Bär'  »on  SBcibern  id)  tterfpottet, 
SSon  ben  SERäbdjen  id)  »erladjet, 
SBSurb'  id)  felbft  ben  SBirfy  »erfpotten, 
i2o2CUe  9ttäbd)en  id;  ttertad;en, 
SBiirbe  l)unbert  Söeibern  troijen, 
Saufenb  anbern  grauensimmerm" 


©pradj).  bie  50?utter  £emminfäinen'3: 
"3Ba§  gefdjal)  bir  benn,  mein  ©öfynctyen! 
Sft  bir  ttxvaä  jugeftopen 
tfttf  bem  SÖBege  nad)  ^Ootjjola ; 
$aft  bu  etn>ae>  oiel  gegeffen, 
SStct  gegeffen  nnb  getrunfen, 
i£>aft  auf  beiner  JKu&eftatte 

130  @d>ted>fe  Srättme  tn  gefefyen?" 
©prad)  ber  muntre  Semminfätnen 
£)arauf  SBorte  biefer  SBeife: 
"%\U  SSeiber  mögen  tznhn, 
2Ba§  man  in  bem  Sraum  gefetjen ! 
itenn'  tit  SEr&ume  meiner  Sftädjte, 
'  S5effer  nod)  be§  SageS  Sräume: 
SSflutter  bu,  o  liebe  Zittl 
guUe  meinen  ©ac?  mit  SBegfoft, 
Cege  5D?el)l  bu  in  bie  Safcfye, 

140  Sege  ©alj  bu  in  ben  SSeutel, 

SÖSeiter  nuifl  bein  ©ol;n  nun  »anbern, 
Siftufj  nun  au$  bem  ganbe  tffytn, 
2Ctt§  bem  lieben,  golbnen  ^)aufe, 
2(uä  bem  n?unberfcl)6nen  $ofe; 
tanner  fd)ärfen  ii)re  ©d)werter, 
SBetjen  ti>rc  fianjenfpilen/' 

grut)er  fragte  il)n  bie  SD^utter, 
gorfd)te  nad)  bem  ©runb  in  ©le: 
"2Be^t;alb  rce^en  fte  bie  ©djroerter, 

i5o©d)ärfen  fte  tk  Canscnfpi&en?" 

©prad)  ber  muntre  fiemminläinen, 
dx,  ber  fcl)6ne  Äaufomieli: 
"£>e§l)alb  me^en  fte  bie  ©djmerter, 
©d)ärfen  il)re  ganjenfpi^en, 
5Kir,  bem  Qtrmen,  jum  SSerberben 
©egen  meinen  Äopf,  id;  2(rmer; 
Äam  ein  ©treit,  entftanb  ein  Äämpfen 
2Cuf  bem  ^ofc  öon  ^)ol)jola: 
Söbtete  ben  §3ol)iatänber, 

lcoSljn,  ben  9)oföarotrtyen  fetber, 

2(uf  jum  Äampf  l)ob  ftd)  ba§  ^orblanb, 
3u  bem  ©treit  ber  milbe  faufen, 
©egen  mid),  ben  5Kitl)betabnen, 
ÄUc  gegen  mid),  ben  einen," 
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£)iefe  SGBortc  fprad;  bie  9Jtotter, 
SRebet'  ju  bem  Jfctnb  bie  Älre: 
".ipab'  e3  Mr  bereitS  gefaget, 
ipabe  ttd)  gar  fel;r  geroarnet, 
£>ir  in  einem  fert  tterboten, 

no  9?ad;  bem  9?orblanb  l;in;,ugel;en; 
Äonnteft  ja  bcim  9tcd;tc  bleibcn, 
Sn  ber  SDhttter  ©tube  mol;nen, 
Sn  bem  ©cfyufcc  beiner  lUtm, 
Sn  bem  ipofe  betner  2ieben, 
2Bäre  bann  fetn  itrieg  entflanbcn, 
Spätte  ftd)  fcin  ©trcit  erljoben." 

'"2öo()in  rciUfl  bn  mm,  mein  ©öfyncfycn, 
3Bol)in  roillft  bn,  #ermj?er,  eilen, 
Um  ber  Untl;at  jn  entfliel;cn, 

isoSSor  bem  grcvel  bid;  §u  bergen, 
£>ag  bein  Äopf  bir  nid;t  gefäl;rbet, 
9?tdt)t  bein  $<rf§  gefyalten  merbe, 
£)af?  bein  ipaar  bir  nid;t  befd)äbigt, 
d3  bir  nid}t  ^er^aufet  merbe?" 

©prad;  ber  muntre  fiemmtnfätnen: 
"Äcnnc  feine  fo!d)e  ©telle, 
9Bo  id;  3uflud;t  ftnben  fonnte, 
SDftd)  tterbergen  nad)  ber  Untfyat; 
S!)?uttcr,  bie  bn  mid)  getragen, 

ioo2öol)in  rcitlff  bn,  baf?  id)  fliefye?" 

©prad;  bte  SJJhttter  2cmminf'äinen'3, 
JRebet'  felber  biefe  SBorte: 
"3BeifT  nid;t,  rockin  td)  bid)  fdjtefen, 
2Bol)in  fd)icfen  foll  unb  fenben; 
SBerb'  jiit  5£anne  auf  bem  33erge, 
3um  SBad)l)otber  auf  bem  gelbe, 
2>ort  and;  förmf  bid)  Unglucf  treffen, 
Äönnte  Unl;eil  bid)  befallen: 
£)ftmaB  wtrb  bc3  S3erge§  £anne 

200  Bu  bem  Ceucfytfpan  ja  jerfc^nitten, 
©ftmalS  roirb  ber  §elb»öd$olber 
3u  ©tafeten-abgefcfyälet." 

"©teig'  aIS  SMrfe  in  bie  9?iebrung 
£ber  tn  ben  Qain  al3  (Srle, 
2)ort  aud;  förmf  bid;  Unglucf  treffen, 
Äönnte  Unt;et(  bid)  befallen: 


SDftmoK  roirb  bc$  £t)alc3  S5trfe 
3u  ber  ©tapelung  5erfd)nittcn, 
SDftmalS  roirb  ber  .ipain  r>on  (Srlen 

•2ioS3ei  bem  <2d;voenbcn  umgcl;auen." 
"sBerb'  jur  S3ccre  auf  bem  SSerge, 
Söerb'  cin  33eerlein  auf  ber  5peibe, 
(Sine  drbbcer'  auf  bem  gclbe, 
(Eine  <Sct)»ar$beet'  auf  bem  SSoben, 
Stort  aud;  fönnt'  bid)  Unglucf  treffen, 
Äönntc  Unl)eil  bid;  befallen: 
SBitrben  bid)  bie  9Räbct)en  pflitcfen, 
£>td)  bie  3mngefd;mucften  rattben." 
"SBerb'  sum  SpttyU  tn  bem  SD?ecre, 

22oSBerb'  jum  ©d;näpet  in  bem  gfoffe, 
£>ort  aud)  fennt'  bid;  Unglucf  treffen, 
Äcnnte  Unl;eil  bid)  befallen; 
SCBitrb'  cin  jungcr  JRufjbetccfter 
©eine  Sfte^'  tn'§  Söaffer  laffen, 
Sunge  i>id)  im  ©arn  entful;ren, 
lilU  mit  bem  ^efee  fangen." 

"2Bcrb'  jum  Söolfe  in  bem  Söatbe, 
Sn  bem  £)icfid)t  bu  jum  SSaren, 
S)ort  and;  fönnt'  bid)  Unglucf  treffen, 

23oÄönnte  Unl;eil  bid;  befallen: 
Äönnf  ein  jungcr  9ittpbebecfter 
©eine  Sanjc  borten  fpi^en 
3u  bem  Untergang  be§  SOBolfc§, 
3um  S5erberben  oon  bem  SSärcm" 

©prad;  ber  muntre  Semminfäincn, 
S^ttt'  felber  biefe  SBorte: 
"Äenne  fclbjl  bie  fd;led;ten  (Stellcn, 
©elbff  bie  allerunbequemffen, 
S3o  ber  £ob  mid;  pacfen  fennte, 

24o^)arte§  <Sd;icffal  mid)  ereilen; 
5Ö?utter,  bie  bu  mir  ba3  8eben, 
©ie  bu  9ttild;  bem  Äinb  gegeben! 
SBo^in  \viU\t  bu,  bap  id;  fuefye, 
2Bol;in  foll  td)  gel;n  unb  fliel;en? 
S3or  bem  SKunb'  jW;t  baö  S?erberben, 
Unglucf  fd;on  auf  meinem  S3artc, 
5Korgen  gitt'6  ben  Äopf  be6  SRanneS, 
Sft  ba§  Unl)etl  ganj  ooHenbet." 

23 
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©prad)  tie  SDhitter  2emminrainen'S 

25o©e(bcr  SOBorte  biefcr  SBctfe: 
"SBerb'  btr  eine  gute  ©telle, 
(Eine  gar  gclegne  nennen, 
Söo  bu  bid)  öerbergen  fönntcfl, 

«     SBo  bcm  Ungtucf  bu  entfliet)en: 
Äenn'  ein  Sanb  geringer  ©trecfe, 
(Sine  ©tclie  freinen  UmfangS, 
Ungefreffen,  ungcfd)tagen, 
83on  bem  ©cfyroert  ntdjt  fyeimgefudjet; 
©cfyvoöre  bu  nur  fräffge  (Sibe 

200  Unb  t>erftrf)re  e3  mit  9?ad)brucf, 
©af?  tm  2auf  tton  fecr^ig  ©ommern 
Su  tn  fcinen  .Kampf  n>trft  jiefyen, 
ipättefr  bu  aud)  8u(l  nad)  ©itber, 
SÄad)  bem  ©olbe  bu  SBerlangen." 

©prad)  ber  muntre  Semmintainen: 
"©cfymöre  ttr  mit  fräffgem  ©be, 
2)af?  iti)  nitijt  tm  erjten  ©ommer, 
©d)wöre,  bajj  iti)  nitijt  tm  jroeiten 
3u  bem  grofjen  itampfe  jtetje, 

270  3u  bem  SKummelplafe  ber  ©cfymerter; 
Qab'  nocb  Söunben  an  ber  ©cfyufter, 


'tfuf  ber  S3rufr  nod)  tiefe  Söcfyer 
S8on  ben  frufyern  ÄampfeSfreuben, 
SSon  ben  leitten  ©d)tcigereien 
?(uf  ben  grofjen  ©treitgeftlben, 
2(uf  bem  SEitmmelplafe  ber  Jänner." 
©prad)  bie  5S)?utter  2emmmfämen'8 
©clber  SBBorte  foldjer  SBeife: 
"Sftmm  bu  nun  ba$  33oot  be§  SSaterS, 

28o®et)e  nun,  um  bid)  §u  bergen, 
gafyre  itber  neun  ber  SD^eere 
Unb  bie  ipälfte  nod)  be3  jefynten 
3u  ber  Snfel  attf  bem  Stteere, 
3u  ber  .ftlippe  tn  bem  SBaffer; 
§rul;er  l>at  bafetbfl  bein  SBatcr 
©td)  verborgcn  unb  tterjTecfet 
<Stnft  jur  Seit  be3  Jtriege3fommer§, 
Sn  bem  fyarten  .ftampfeSjafyre, 
SOBar  gar  gut  bafelbjl  ju  roeilen, 

290  ©d)ön  bie  3tit  bort  jujubringen; 
S5irg  bid)  ein  3><u)r  unb  ba3  j^ette, 
Äomm  nad)  -!paufe  in  bem  britten 
3u  beS  83ater§  lieben  ©tuben, 
3u  be§  Etten  ©tapelpfofee!" 


9letttuttrö$toatt|tt)fte   9ftutc- 


Semmtnfomen  »otler  §rol)ftnn, 
©clbfr  ber  fcfyönc  JtauFomicli 
9?immr  tn  feinen  oacf  nun  SBegfoft, 
Sn  bie  ©d)ad)tel  ©ommerburter, 
2Cuf  tin  Sat)r  jum  (Sffen  Stttter, 
©dnvetncfleifd)  mmrnt  cv  fiiv'ö  jroeire; 
©tng  nun  um  ftdt;  ju  »erbergen, 

.  ©ing  unb  ettre  gar  bcbenbe, 
SfJebet'  SBorte  fotd)er  SBctfe: 

io"®et)e  nun  unb  fliet/  Don  banncn 
2£uf  tie  3eit  »on  breten  ©ommern, 
Sn  bem  gauf  »on  fjinf  ber  Safyre, 
Saff  ba3  8anb  »on  ©d)tangen  freffeu, 
£ajj'  im  ipain  bie  2ud)fe  rul)en, 
2Cuf  bem  getb  bie  ©enntfytere, 
2Tuf  ber  glur  bie  ©änfe  fc&rettem" 

"öcbe  t»ot)l,  o  gufe  Sflutter! 
SBcnn  ba3  SSolf  bcS  StorbenS  fomraet, 
2(u3  bem  £)itj?erlanb  ber  .ipaufcn, 

qo  SBBcnn  nad)  meincm  itopf  fte  fragen, 
©age,  baf?  id)  fortgegangen, 
©af?  »on  t)ier  id;  micf)  begeben, 
%l$  id)  jene§  Sanb  gefd)wenbet, 
SöeldjeS  jetjo  abgeerntet." 

3og  ba3  33oot  bann  in  ba§  Söaffer, 
Sn  bie  glutfyen  fcinen  ^adjen 
85on  ben  ftat)lbcfd)lagncn  SRolien, 
83on  ben  fu»fevreid)en  SSaljen, 
3tct)et  auf  ben  Sftaft  bie  ©eget, 

30  "iin  bte  9tat)en  rafcb  bie  Semvoanb; 
©e^t  fid)  felber  an  ba§  (gnbe, 
©ct)icft  fid)  an  ba§  33oot  ju  lenfen, 
©titfet  fid)  auf  beu  S3orberjIe»en, 
©efct  fid)  an  bem  ©tcuerrubcr. 

3?ebet  2Borr  fotctjer  SEBetfe, 
Ca^t  fid)  felber  alfo  t)ören: 
"sSJefje,  SBtnb,  in  meine  ©eget, 
Sreibe,  Suft,  be§  S3ootc3  Apet, 
£af?  ben  9?act)en  bu  nun  etten, 

4o£af?  ba§  SSannenfafyrjeug  gefycn 


3u  bem  Grilanb  oljne  aarnen, 
3u  ber  namentofen  Sanbjung'!" 

Söiegt  ber  SBBtnb  ben  fd)önen  ittadjen, 
Sreibet  it)n  bc§  SJJfeereS  SSranbung 
2luf  be§  SöafferS  flarem  Siucfen, 
2iuf  ben  voeitgebcl)nrcn  SDeben; 
S33tegt  tt?n  borten  jroei  ber  SKonbe, 
SBicgt  it)n  nod)  im  britten  SSflonbc 
©apen  9D?cibd)en  auf  ber  Öanbjung', 

so%n  bem  ©tranb  be§  blauen  Sfjfecrce», 
Söanbten  fid)  nad)  alien  ©eiten, 
Äo»f  unb  2Cugen  nad)  bem  SO?eere, 
(Sinc  »artef  auf  ben  SSrubcr, 
.iparrte,  bef?  ber  Skrer  fäme, 
£>od)  »or  alien  anbern  parret 
£>ie  ben  SSräuttgam  erroartet 

©d)on  »on  fcrne  fatjrt  fte  Äaufo, 
§rtil)er  nod)  be£  ^aufo  gabrjcug, 
SBar  gleid)  eincr  ipängeroolfe 

co3nnfd)en  äBaffer  unb  bem  ^)imme(. 
2Itfo  ben!en  ba  bie  SKäbc^cn, 
9?eben  fo  be§  @tlanb§  Sungfraun: 
"SGBaS  ift  auf  bem  9)?eere  grembeS, 
SBa§  fiir  9?eue§  auf  bm  glutfyen? 
SStft  bu  ein§  »on  unfern  ©d^tffen, 
^Bifr  ein  S3oot  bu  »on  bem  ^itanb, 
JCebre  bu  gerab'  nad)  ^)aufc, 
3u  be§  (Sitanb6  ©tapel»ta^e, 
©a§  bie  9?cbe  roir  »ernet)menr 

^o^unbe  au§>  bem  fremben  8anbe, 
£)b  baö  ©trant»olf  nun  tn  grieben, 
£)ber  ob'8  tm  ^am»fe  lebet!" 
8Sort»ärt§  trieb  ber  Söinb  ba§  ©cbifflein, 
SBtegtcn  il)m  fctn  SSoot  bk  SBBogen, 
©d)netl  jlo^t  barauf  SemminFäincn 
9?un  ben  yiafym  an  bk  Ätipycn, 
Sreibt  jur  Snfetfytiy  fctn  ©d;ifflein, 
3u  bc§  ©tanb^  fefyarfer  &anU. 
©»racb,  atö  er  bortl)in  gefommen, 

8o  Sra9re/  at§  er  bort  erfdjienen : 
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"©iebt  e§  $lafe  wor,l  auf  ber  Snfel, 
fianb  vool)l  auf  be3  (5t(ant^  gluren, 
£)ap  baS  S3oot  an'S  fianb  id)  jielje, 
^Cuf  baS  Srocfne  e§  bann  jiurje?" 

(Spracfyen  fo  be§  (SilanbS  Sungfraun, 
^ntroort  gaben  fo  bie  9ttäbd)en: 
"Stf  rool)l  9>tafc  l)ier  auf  ber  Snfel, 
fianb  fyter  auf  be§  @i(anb§  gturen, 
£)afj  ba§  33oot  an'§  fianb  bu  jiefycft, 
oo2)ap  bu  cg  auf'8  SrocFne  prjeft: 
9Men  finb  l)ier  in  S3erettfd)aft, 
2lngefiittt  ber  ©tranb  mit  SBaljen, 
#ätteft  bu  aud)  fyunbert  33ctc, 
Äätnji  bu  aud)  mit  taufcnb  9?ad)en." 

£>arauf  503  nun  fiemmtnfciinen 
Zn  ba§  fianb  fein  ©oot  ber  SRtmtre, 
2Iuf  bie  SMen  feinen  9?ad)en, 
JKebet  felber  biefe  SBorte: 
"©iebt  eS  ?>lafe  n>ol)l  auf  ber  Snfel, 
100 fianb  roofyl  auf  be§  ©lanb§  glurcn, 
(Sinen  fletnen  ffRann  ju  berqen, 
(Sinen  öon  geringen  itrafren 
SSor  bem  groficn  itampfgetöfe, 
SSor  bem  kuten  ©piet  ber  ©cfyroerter?" 

©prad&cn  fo  be§  dttanbS  Sungfraun, 
ttntroort  gaben  fo  tie  SDKibcfyen: 
"©iebt  rool)l  $la£  auf  biefer  Snfel, 
fianb  l)ier  auf  beS  (SilanbS  gluren, 
©itien  teinen  SDfann  $u  bergen, 
110  (Sinen  öon  geringcn  Äräften: 
ipaben  l)ier  gar  mele  ©d)löffer, 
£aben  t?ier  gar  fd)öne  £öfe, 
itäinen  aud)  ein  ipunbcrt  ftelben, 
(Selbft  ein  Saufenb  ftarfer  Jänner." 

©prad)  ber  muntre  Bemmmfämen, 
9?ebct'  SBorte  biefer  SESetfe: 
"©iebt  eS  9>lafe  roofyl  auf  bem  (Silanb, 
fianb  roo^l  auf  ber  Snfel  gluren, 
SBon  bem  S5irfenroatb  ein  ©tucfd)cn 
120  Unb  ein  33ipd)en  anbern  SBoben, 
2öo  bcn  SÖSalb  id)  fällen  fötmte, 
2Bo  id)  orbentlid)  it)n  fcfyvoenbcn?" 


©pracfyen  ba  bcS  (SilanbS  Sungfraun, 
Tlntmort  gaben  fo  tie  3D?äbd)en: 
"©iebt  fein  spiafcd&en  auf  bem  (Silanb, 
fianb  nid)t  auf  ber  Snfel  gluren, 
3Bo  bctn  Siucfen  rul)en  fönnte, 
fianb  nid)t  oon  be3  ©d)effet§  ©röf^e, 
SÖSo  ben  SBalb  bu  fällen  fönntejt, 

i3o<2d)mentcnlanb  bir  bort  bereiten: 
20Ie§  fianb  ift  fd)on  uert&etlet, 
Sebe§  gelb  fd)on  ^ugemeffen, 
dcd)on  verloofet  tft  bie  SBSalbung, 
tflie  SBMefen  l)abcn  .iperren." 

©prad)  ber  muntre  fiemminratnen, 
gragt'  ber  fd)öne  Slaitf omielt: 
"©iebt  c3  Spla|  wol)l  auf  ber  Snfel, 
9\aum  wol)t  auf  bcö  (Siiani  gluren, 
2öo  id)  mcine  Sicber  ftngen, 

140  Sangen  @ang  erl)ebcn  fönnte? 
SBorte  fd)mcljen  mir  im  SKunbe, 
Äeimcn  mir  au$  meinem  3al)nfleifd). " 

<5prad)en  fo  be»  ©ilanbS  Sungfraun, 
2(ntn)ort  gaben  fo  bk  9Räbd)en: 
"©iebt  rool)l  tylati  l)ier  auf  ber  Snfel, 
fianb  l)ier  auf  be§  @ilanb§  gluren, 
Söo  bu  beine  fiicber  fingen, 
©uten  ©ang  erl)eben  fönnteft, 
2öo  bu  in  bem  ipatnc  fpielen, 

iso TCuf  bem  gelbe  tanjen  fönnteji." 
£)rauf  begann  nun  fiemminfäinen, 
dx,  ber  SKuntre,  frifd)  ju  ftngen, 
fiie£  im  Sfcoft  (§berefd)en, 
@id)en  auf  ber  §lur  cntftel)en, 
Qtbm  3meige  an  ben  @td)en, 
©id)eln  brauf  an  jebem  3voeige, 
Iin  tm  (§td)eln  golbne  Oiollen, 
©nen  Äucfucf  an  ber  JRoUe: 
SBSenn  ber  Äucfucf  rufen  »ollte, 

i()0©d)dumte  ©olb  il)m  au§  bem  ©djnabel, 
glop  ba§  jtupfer  t)on  ben  ©eiten, 
Äam  t)erabgeraufd)t  ba§  ©ilber 
3u  bcn  gotbbebccften  ipugeln, 
3u  ben  filberrcid)en  S3ergen. 


181 


gerner  fang  nod)  Cemminfäinen, 
©ang  er  nocfy  unb  jaubert'  ferner 
33lof?en  ©anb  $u  fc&onen  perien, 
©teine,  bap  ftc  gattj  crglänjten, 
35äumc,  bafj  fic  rotl)  ftd)  färbten, 

noSMumen  »on  be3  ©olbe§  garbc. 
gcrner  fang  nod)  Semmtnfainen, 
3aubert'  einen  33orn  im  ipofe, 
'tfuf  ifyn  einen  goltnen  SDecfel, 
2Cuf  ben  £)edet  einen  ©cfyöpffritg, 
£)aj?  bie  S5urfd;e  SBaffev  tränfen, 
£>a£  bie  Sftaib  bie  2(ugen  roiifefye. 

©inget  Stctd^c  auf  bie  gdiren, 
SSlaue  Snten  in  bie  SEetcfye 
©olbemvangtg,  ftlberföpftg, 

iso  St)rc  3el)en  ganj  att§  «ftupfer. 

©tautien  ba  beS  (SitanbS  Sungfraun, 
SOBunbern  firf?  ber  Snfcl  SRäbcfyen 
Db  beS  ©angö  oon  Semmtttfamert, 
Db  ber  3auberfraft  be§  ipelben. 

©pracf)  ber  muntre  Semmtnfämert, 
(Sr,  ber  fcfycne  Äanfomtefi: 
"©änge  »ol;l  dn  fcfyöncS  fiiebletn, 
SBiirbe  fcfycnen  ©ang  erfyeben, 
2öar'  id)  unter  cincm  £)ad)e, 

190©^'  td)  cm  be§  SifcfycS  @nbc; 
SBBenn  ntrfjt  eine  ©tube  ba  ift, 
SBenn  td)  ntrfjt  auf  SSvcttcrn  ftefye, 
SBerf  id)  metne  ©prud/  jum  $attte, 
5D?etne  Siecer  id;  jum  SBatbe." 

©pradjen  fo  beS  ©fonbS  Sungfrautt, 
9JMnten  fo  ber  Snfet  SO?äbd)en: 
"ipaben  ©tuben  jitm  33ctreten, 
©cfyöne  ipöfe  bort  ^u  »eilen, 
Ttuä  ber  Äätt'  ba§  gieb  ju  fufyren 

2oo  Unb  oon  brauflen  beine  SEBortc»" 
£)arauf  ftnget  Semmmfämen, 
HB  jur  ©tube  er  gefommen, 
3aubertc  jum  S5orfd)€tn  Jtritge 
2Cuf  be»  langen  £ifd)e§  jtante, 
Äruge,  bk  mtt  S3ier  gefuUet, 
kannen  mtt  bem  .ipontgtranfc, 


©djtiffeln,  bk  gar  fd;roer  betaftet, 
©cfyaaten   bie  gcfiillt  biS  oben; 
SSier  genug  roar  m  ben  Ärttgen, 
2io^)c»nigtranf  in  jenen  Äannen, 
SSutter  bort  in  grofjem  SSorratf), 
©cfyrocineflcifd)  genug  oorbanben 
3u  ber  ©pcifung  2emminfäinen'3, 
3ur  33efrteb'gung  JSaufomtelFS. 

Äaufo  tft  geroaltig  oornefym, 
$Slad)t  ftd)  nid)t  baran  ju  effen 
£)f)ne%5D?effer  rctd?  an  ©ilber, 
£)lme  golböerjterte  ©djnetbe. 

ganb  etn  fO^effcr  reicf)  an  ©ilber, 
220  ©ang  ifym  eine  gotbne  Älinge, 
S0t  barauf  redjt  nad)  SSelteben, 
Srin!t  ba§  S3ier  mtt  ooller  SBontte. 

©rauf  bemegt  ftd)  Bemmtnfötnen 
X>mä)  bie  ©örfer  nad)  ber  Siztyt 
3u  ber  Snfeljungfraun  greube, 
3u  ber  ©d;öngelodten  SQSonne; 
2Bo  ben  ^opf  er  l)ingemenbetr 
Äam  etn  93?unb  il)m  fd;on  entgegen, 
2Bo  bie  ^>anb  er  fyingeridjtet, 
230  SQSirb  bie  5panb  ifym  fd)on  gefaffet. 

©ing  jur  9?acf)t5eit  ubcrnacf)ten 
Sn  ben  bunfeljlen  SSerjiecfen, 
2öar  wo^(  bort  ntd;t  emä  ber  Sörfer, 
3öo  nid)t  jet)n  ber  ipöfe  waren, 
SBar  bafelbft  ber  ^)öfe  feiner, 
2)er  ntdbt  jei)n  ber  Söd)ter  ja^lte, 
SBar  bafelbfl  n>ol;l  fetnä  ber  SDJäbcfyen, 
Äeine  won  ber  ?Dhttter  Södjtem, 
dltbm  ber  er  nid)t  gerufyet, 
24o^»eren  'Kxm  er  nid)t  ermiibet. 

Saufenb  S$räute  lernt  er  fennen, 
^)imbert  SSittroen  er  gcrainnen, 
SBaren  jwet  nid;t  in  bem  Sefyenb, 
©ret  nid)t  in  bem  ganjen  ^unbert, 
Sie  alö  SKäbdjen  unoerfufyret, 
Ungeriii)rt  aB  SBittroen  blieben. 

TCtfo  brad)te  Semminfäinen, 
@r,  ber  STOtmtre,  §u  fein  Seben 
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Sn  bem  £aufe  breier  ©ommer 
250  Sn  be§  gropcn  (§i(anb§  £>örfern 
3u  ber  3>nfcljungfraun  greube, 
3u  ber  3öonne  aUcr  Soittaen, 
iiiep  nur  eine  unerfreuet, 
(Sine  arme,  atte  Sungfrau 
tfitf  ber  langen  Sanb^ung'  <2pi£e, 
3n  bem  jebjnten  jener  £)örfer. 

£>acr;te  fdjon  an  fetne  Sfeife, 
Um  utr  ipeimatt)  fid>  ^u  roenben, 
Äam  bic  anne,  atte  Sungfrau, 
26o9?cbct  felber  biefe  SSSorte: 

"2lrmcr  Äaufo,  fdjöner  Sungling, 
Söilljl  tu  nidjt  aud)  rnicf)  bebenfen, 
SBunfcr;'  td),  roenn  bu  voetter  reifeft, 
25ap  betn  33oot  auf  ^etfen  laufe." 

9?id)t  ertyebt  er  yor  bem  5pab;n  ftrf?, 
©1)'  ber  ipenne  (gofon  gefräljet, 
3u  ber  greube  mit  ber  Sungfrau, 
3u  bem  ©d)erje  mtt  bem  SKäbdjen. 

£)rauf  an  einem  Sage  enblid) 
27o^l^te  er  on  einem  2lbenb 
©en  (Sntfdjluf-i  nun  auf^uftefyen 
SSc-r  bem  Sföonbc,  Dor  bem  .ipatme. 

(Sr  errjob  (td;  vor  ber  3eit  nod), 
SSor  ber  angefefeten  ©tunbe, 
SO?ad?t'  (td)  auf  um  ju  burcfyroanbern 
2llle  £)örfer  nad)  ber  jReifye 
3u  ber  greube  mtt  ber  Sungfrau, 
3u  bem  ©d^cje  mtt  bem  5>?äbd)en. 

2CU>  allein  be3  9?ad)t§  er  gefyet, 
28o£urcr;  bie  ©örferofye  manbert, 
3u  ber  langen  ganbumg'  (Snbe, 
3u  bem  jefynten  jener  SDorfer, 
<£an  er  fetncn  tfon  tm  $öfen, 
5öo  ntd)t  brei  ber  ipäufer  franben, 
©ai)  er  t?on  ben  £äufcrn  feines, 
SBc>  nidjt  brei  ber  ipelben  maren, 
<£at)  er  von  ben  £elben  feinen, 
£er  fein  ©djroert  bort  nid)t  gefcbliffen, 
£er  fein  S3eit  nid)t  fd)arf  genxfcet 
290  3um  SSerberben  Semminfäinen'». 


©»rad)  ber  muntre  Cemminfatnen, 
Siebef  SBorte  biefer  SBeife: 
"'Kd)  i>a§  SagSgeftirn  erljebt  ftd), 
3a  bie  ttebe  ©onne  jtetget 
2Cuf  ben  armften  aller  SKänner, 
W\x  auf  meinen  $al§,  id)  2lrmer! 
£cmpo  roiirbe  nun  ben  ipelben 
SBol)l  mit  feincm  ipembe  fdjutjen, 
2Bot)l  mit  feinem  SERantet  becfen 

300  Unb  in  feiner  JSappe  bergen, 
5Benn  Um  t)unbert  uberfallcn, 
SEaufenb  Sftänner  il)tt  bebrangen!" 
fiicf?  bie  Sungfraun  unttmarmet, 
£ief?  bie  ©efynfudjt  nad)  benfetben, 
SBenbct'  ftcf)  ju  feinem  33oote, 
@r,  ber  2lrme,  ju  bem  Aachen; 
©d)on  oerbrannt  tji  er  ui  2lfd)e, 
©anj  unb  gar  in  ©taub  uerroanbelt. 
50?erFte  fd)on  ba§  Unbeil  nafjen, 

3ioX)ap  ifym  UngliicBtage  brol)ten, 
ging  ctn  ©cbjfflein  an  ^u  jimmern, 
<Sid)  ein  neueS  58oot  ju  bauen, 
SSaubol^  feb.lt  bem  3immermanne, 
S3retter  um  ka$  S3oct  ^u  bauen; 
ginbet  bort  ein  33tfjd)cn  S3aul)ol^ 
Unb  gar  roenig  fleine  S3retter, 
gunf  ber  <&tudi  einer  ©yubte, 
<&td)$  ber  Srummer  eincr  ©pinbel. 
3immert  ftd)  barauf  ein  gabr^ettg, 

32oS5aut  ftd)  einen  neuen  9f?ad)en, 
SO^adbt  mit  Ättnbe  biefe§  gab^rjeug, 
9)?acf)t  e»  ooller  3aubertt)ei?()eit, 
^>aut  mit  einem  <5d)taa,  bie  ^)älfte, 
SO?it  bem  jtoctten  bann  bie  anbre, 
£auet  nod;  juot  britten  5}?ale, 
Unb  fd)on  ferttg  tfi  ba^  §al)r$eug. 

©tö§t  bag  S3oot  bann  in  ba$  SSajJer, 
8a^t  ba§  gabr^eug  in  bie  gtutben, 
9iebct  SBorte  fold)er  SBeife, 

330  Sä^t  ftd)  felber  alfo  bören: 

"<Sd)tt»imm   atö  S3lafc  auf  ben  SBSogen, 
©d)trimm  al§  S31umcben  auf  ben  ^(utben ! 
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2eil),  o  Hat,  mir  brci  bcr  gebcrn, 
£)rei,  o  'Xax,  unb  jmet,  o  9iabe. 
3u  bcr  5put  be»  fletnen  33ootce> 
Zn  be3  fdr>Ied?tcn  9?ad;en§  Betjfett!" 
©efjt  ftdE?  ouf  be£  SSooteS  33oben, 
(liite  $u  bcm  ipintertljeile, 
Äopfgefcnft  unb  fd;lcd)tcr  gaune, 

340  <Sd>tefgefd>oben  fetne  9)cu&e, 

£>ap  er  9lad)t§  nid;t  btcibcn  buvfte, 
9cicf)t  bci  £age  borfen  leben 
33et  bcr  Snfeljungfraun  greuben, 
33ei  bcm  &an%  bcr  ©cfyöngelocften. 

©prad)  bcr  mimfre  8emmtnfämen, 
dx,  ber  fcfyöne  Äaufomiclt: 
"©c^eiccn  mug  non  l)ier  bcr  83urfd)e, 
9?eifen  t>on  bcn  fyicfgen  $äufern, 
SSon  bcn  greubcn  bicfer  Sungfraun, 

35085on  bem  Sattje  btefer  ©djönen; 
^odt>  bei  biefem  meinen  ©cfyeiben, 
teinen  ©efyen  »on  bem  iDrte 
greuen  ftdf>  bie  Sungfraun  nimmer, 
Saneen  nid)t  bie  ©cfyöngelocften 
3n  ben  ©tuben  öoller  Sl)orl)eit, 
Sn  ben  ungliicffeFgen  $öfen". 

äöeinten  fdjon  bcs  dilanbS  3>ungfraun, 
Sammettcn  ber  fianbjung'  SDZäbd)en: 
"äöefjfyalb  gingjt  bu,  Seraminfctinen, 

3co  ©ctnetejt  tm,  ber  ipelben  bcjler, 

©tngfi  bu  ob  ber  Sttäbdfren  £eufd)l)eit, 
£)ber  ob  be§  SSBeibcrmangelS?" 

©prael)  bcr  numtre  2emminfäinen, 
dr,  ber  fdjönc  Äaufomteli : 
"©ing  ntd)t  ob  ber  Sföabdbcn  Äcufcfy&ett, 
Nimmer  ob  be3  3Seibermangel3; 
SÖSurbe  fyunbert  SSeiber  fyaben, 
Äönnte  taufenb  SDcäbcfyen  ncfymen; 
£>e3l)alb  gcr/  tdj  fiemminrainen, 

3<o©d;eibe  td?,  ber  .ipelben  befter, 
25a  mtcf)  ©elmfucfyt  nun  ergriffen, 
©erjnfud)t  nad)  bem  ^etmatfylanbe, 
9?ad)  be3  eignen  2anbe6  @rbbccr'n, 
9kd)  beö  eigncn  33erge3  -ipimbeerm, 


9latl)  ber  etgnen  Sanbjung'  SJcäbcfyen, 
9?acf)  be3  etgnen  .!pofce>  Jpufynern." 
£)arauf  trieb  nun  Scmminrainen 
W\t  bem  ©dbjfflcin  in  bte  SSeitc; 
Äam  etn  Söinb  unb  trtcb  ba$  gafyrjeug, 

38o  Aamen  SBogen,  bie  es>  trugen 
2luf  be3  SQJccre^  btauen  9\ucfen, 
3u  ben  mcitgebcfynten  SDeben; 
liri  bem  ©tranbe  jtefyn  bte  2(rmcn, 
2Cuf  ben  ©teinen  bort  bte  3arten, 
SGBcmcn  fel-r  be§  (SilanbS  Sungfraun, 
Sammcrn  feljr  bte  golbnen  SRäbdfrem 

©o  lang'  rcetnten  bort  bte  Sungfraun, 
^ammerten  be§  @Uanb8  SDcäbdjen, 
%U  ber  fO?a|rbaum  nocr;  §u  feljen, 

390  Unb  bie  (lifenringe  fdjtmmern; 

äöeinten  nimmer  nad)  bem  9)?aflbaum, 
^limmer  md)  ben  ©tfenrtngen,  ■ 
SBeinen  nad)  bem  Saatin  am  SO^afle, 
$lafy  beä  Sifenl;afen§  Senfer. 

©elber  meinte  gemmtnMinen, 
SBetnte  er  unb  mar  betvubet, 
©o  lang'  nocf)  ju  fel)n  bie  Snfel 
Unb  be§  @ilanb§  S3erge  fdnmmern; 
SBcinte  nimmer  nad)  ber  Snfel, 

400  Nimmer  nacf)  be6  @itanb§  SBergen, 
SBetnte  nad)  ber  Snfcl  SRäbc&ert, 
$lad)  ben  ©änfen  jener  S5erge. 

35arauf  fäl)rt  nun  Semminfaincn 
%uf  be§  9)(cere§  blauern  Sfitcfen, 
©egelt  cinen  Sag,  ben  jvoeiten, 
%n  bem  t>xitUv.  Sage  aber 
Stjat  ein  gro^cr  SÖinb  ent)lel)en 
Unb  ber  giifte  ©tranb  erbraufen, 
.ftam  etn  gropcr  ©tuvm  attö  iftorbtvejr, 

4io©d)arfe  SBtnbe  au$  bem  Sften, 
9fei^en  ab  beS  S3ooteö  ©eiten, 
©turjen  um  be6  S^adjenä  SBölbung. 

©arauf  ftiirjte  Scmmtnfäinen 
S0?it  ben  £dnben  tn  btö  Söaffer, 
SDcufjte  mit  ben  gingern  rubern, 
SDftt  ben  gu^en  mupt'  er  freuern. 
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©cr)mammbie£age,fd)wammbic^äd)te, 
©teuerte  mtt  alien  Äräften, 
Sienet  ta  ein  ftehted  Söötfdjen, 

42o@ine  £ängewolf  tm  SBejren, 
SBetdje  ftcj)  tn  Sanb  öermanbett 
Unb  jur  Sanbjung'  fid)  geftattet. 

©tieg  an'3  Sanb  unb  ging  jum  .ipaufe, 
ganb  bie  3Birtt)in  bort  bcim  SBacfen; 
3t)re  SEödjter  bei  bem  Eneten: 
"£)  bu  SSirtbjn  t>oUcr  ©tite, 
SBBcnn  bu  metnen  £unger  fätjejr, 
Sflcine  £age  bu  erfennteft, 
(gittejt  bu  bcfycnb'  jur  Äammer, 

430  ©ar  gefcfyroinb'  jum  S5iergemad)e, 
S3räd)tefr  SSier  mir  eine  Äänne, 
W\x  ein  ©titcflein  ©cfyroeinefieifcfyeS, 
Styätejt  biefeS  t)in  ju  braten, 
©ct)itttetjt  SSuttcr  auf  ba3  ©tucftein, 
Um  ben  muben  $Rann  ju  fpeifen, 
Um  ben  £elben  l)ier  ju  tränfen; 
S3in  gefd)Wommen  9?äd)t'  unb  Sage 
TLuf  be»  breiten  5D?eere§  SBBogen, 
©tctd)  aB  fctnifeten  mid)  bie  SSBinbe, 

4402iebten  mid)  be3  SKcereS  Siittäen." 
©ing  bie  SSirtbjn  ttotler  ©ttte 
9laä)  bem  S3orratt)St)au§  am  SSerge, 
©d)nitt  (td)  SSutter  in  bcr  Hammer, 
ipott'  ein  ©tucKetn  ©d)weinefleifd)e3, 
S't)at  ba§  ©tucftein  l)in  $u  braten, 
Um  ben  .ipungrigen  ju  fpeifen, 
■SBrad^te  33ier  tt)m  in  ber  Äänne 
Um  ben  muben  SÄann  ju  tränfen; 
&ab  tl)m  einen  ncuen  9?ad)en, 

450  ©ab  ein  33oot,  ba$  ganj  tm  ©tanbe, 
£>aj3  ber  5D?ann  uon  bannen  jiefye, 
3u  ber  ipeimatt)  ©rän^en  reife. 
£)rauf  getangtc  gemmtnfämen 
3u  ber  ipeimatl)  tieben  ©ränjen, 
©at)  ba£  £anb  unb  fat>  tie  Ufcr, 
©ab  bie  Snfeln,  (at)  bie  ©unbe, 
©at)  bie  frufyern  ©tapetptäfce, 
©at)  bie  frutjem  SBolmungSfrätten; 


©at)  ben  SSerg  mtt  feinen  kannen, 

460  TCUe  £itget  mit  tm  gidjten, 
©at)  nur  ntdtj>t  bie  <Btubt  ftcfyen, 
9^tdf>t  bie  SQSänbe  ftcr)  erfyeben; 
2Bo  bie  ©tube  etnft  gejtanben, 
Sfcibt  ein  gautbaumfyain  bie  SBipfet, 
kannen  jtefyen  auf  bem  ipauäberg 
Unb  2öad)l)otber  t)in  jum  SSrunnen, 
©prad)  bcr  muntre  Semminfäinen, 
@r,  ber  fdjörte  Äaufomieti: 
"Sfrab'  in  biefem  Spain  gefptelet, 

4.0 "Muf  ben  ©teinen  mid)  gefd)aufelt, 
2£uf  bem  SRafen  mid)  gerotlet, 
SÖttct)  gcroäljt  am  "tfeferfaume, 
SBer  entfit()rte  benn  bie  <Btubz, 
2Ber  jerbrad)  ba3  fd)öne  £äd)tetn? 
9tteber  brannte  man  bie  ©tube, 
Unb  ber  SBinb  entfut)rt'  bk  Efc&e." 

£)a  begann  er  fef)r  ju  n>einen, 
Söeinte  einen  S£ag,  ben  jroeiten, 
SSkinte  nid)t  um  feine  ©tube, 

48oSammert'  nicr)t  um  feine  Äammer, 
SBeinte  um  bcr  <Btubz  Sieben, 
Um  bie  St)euren  in  ber  Äammer. 

©ict)t  ba  einen  SSogcI  fliegcn, 
(Sinen  HWv  ftd)  bemegen, 
SBenbct  fragenb  ftcr)  an  biefen: 
"2(bter,  bu  mein  lieber  SSogel, 
Äönntefl  bu  c§  mir  nid)t  fagen, 
Söo  bie  SDZttttcr  wot)t  gebtieben, 
©ie,  bie  mid)  mtt  ©ctjmerj  getragen, 

4oo2)ie  mit  Söonne  mid)  gefauget?" 
©ar  nid)t§  tmtpte  biefer  2(bter, 
SBupte  nid)t§  ber  bumme  SSogel, 
22>u$U  nur,  bafj  man  geftorben, 
Unb  ber  9iab',  ba^t  man  t>ernid)tet, 
S)urd)  ba§  ©c^roert  battongetrieben, 
5Kit  bem  S3eite  man  gctöbtet 

©prad)  bcr  muntre  Semminfäinen, 
Sr,  ber  fd)öne  Äaufomiett: 
"St)eure,  bie  bu  mid)  getragen, 

5oo©d)öne,  bie  bu  mid)  gefauget! 
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33ijl  nun  tobt,  tie  mid)  getragcn, 
SBtjt  bal;m,  bu  Kebe  Muttet, 

©tattb  fcfyon  tfT  tein  Seib  gercorben, 
gid)ten  voacfyfen  auf  bem  .ipaupte, 
#uf  bcn  gerfen  bir  SBad^olber, 
'2£uf  bcn  gingcrfptfeen  Söciben." 

"Sgab'  nun  meinen  201)11,  S3ctl;örter, 
-fpab',  Unfefger,  mcine  ©trafe, 
£>ap  mein  ©djmert  id)  bort  gcmefTen, 

5i02)ap  bie  SBaffcn  id)  getragen 
3u  bem  ipofe  »on  ^ofyjola, 
3u  bee>  £>uftertanbeS  ©ränjen: 
Untergang  voarb  meinem  ©tamme 
Unb  getot  tet  meine  SEftuttcr." 

©cfyaut  ftd)  mn  nad)  alien  ©etten, 
©iefyet  gar  geltubc  ©puren, 
£>ie  ba$  ©raS  fyerab  getreten 
Unb  ba3  ^)etDcfraut  jerbrucfet; 
©eljet  um  ben  äöeg  ju  ftnben, 

52o  Um  bie  9iid)tung  ju  erfpäbcn; 
3u  bem  SSalbe  fii£;rt  ber  gufroeg, 
£)ovtt)tn  leitct  tt>n  bie  9iid)tung. 
©efyet  eine  SEReif,  bie  jvoeite, 
(Sitet  nod)  ein  ©titcftein  2anbe§ 
Sn  beS  fcfyatfgen  -%>aine§  £>icfid)t, 
Sn  ben  ©cfyoop  ber  biiftern  Söalbung; 
©iefyt  bort  ein  t>crftedte§  -Sputtlein, 
dine  fieine  SBinfcljtube 
Sn  ber  ipöfytung  jroeier  $clfen, 

530  3n  ber  SJftitte  breier  ftifyttn, 
Erinnen  fcine  licbe  Sttutter, 
©iel)t  fte  bort,  bie  greife  2£(te. 

Sarauf  frcut  fict>  Semmintainen, 
(§r,  ber  9)?untre,  fei>r  tm  £erjen; 
Stebct  Söorte  fold)er  SSkifc, 
Sä^tt  auf  biefe  %vt  ftd)  fyörcn: 
"£l)eure  5Kutter,  bie  icb  liebe, 
£>er  ba$  Seben  id)  tterbanfe! 
33ift,  o  SDhttter,  nod)  am  Sebcn, 

54oSl)eure  2(lte  nid)t  entfcfylummert, 
©laubte  bid)  fd)on  längft  geffarben, 
S^cinte,  baf  man  bid)  getbbtet, 


9)tit  bem  ©cfyroerte  bid)  »ernicfytet, 
W\t  bem  ©pecre  bid)  gemorbet, 
Söeinte  au$  bem  Äopf  bie  'tfugen, 
$flei\K  SBangen  mir  ju  ©d)anben." 

©prad)  bie  SDhttter  2cmminrainen'3: 
"grcilid)  btn  tdt?  nod)  am  Sebcn, 
SOJu^tc  bamaB  mol)l  entfliefyen, 

55o  Sm  Skrftede  mid)  uerbergen, 
Sn  bem  £>unfel  bicfe3  £ainc§, 
Sn  bem  ©d)oof?  ber  biiftern  Söalbung; 
itam  mit  Ärieg  ba»  SSolf  be£  9?orben3, 
3og  jum  ©treit  ber  ferne  4?aufen 
©egen  bid),  ben  SO?ul)belaben, 
©egen  bid),  ben  Unfycilyttollen, 
SSrannte  unfer  S£>au§  jtt  2tfcr;e 
Unb  jerflörte  unfcrn  ipofraum." 
©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 

5oo"3Kntter,  bie  bu  mid)  getragen, 
©ei  bu  nur  nicfyt  triiber  ©timmung, 
2a£  bie  Sraurigfeit  bu  far/renl 
Söerbe  eine  neue  ©tttbe, 
©tne  beffere  bir  jimmern, 
SSerbe  nad)  bem  Hftorblanb  jicfyen, 
SBerb'  ba$  Sempottolr5  öertilgen." 

©prac^)  bit  SOfutter  ^emminfäinen'», 
©etber  Söorte  biefer  SÖBetfe: 
"£ange  bi)i  bu,  ©ol)n,  geblicben, 

570  •ipaft,  o  Äaufo,  bu  getebet 
2)ort  in  jenen  fernen  Sänbern, 
&ttt$  bet  jenen  fremben  Si)itren, 
2(uf  ber  Sanbjung'  o(me  aarnen, 
linf  bem  unbenannten  ©ilanb," 

©prad)  ber  muntre  SemminFäinen 
dv,  ber  fcfyöne  Äaufomieli: 
"JSSar  gar  fcfyön  bafelbfl  ^u  Icben; 
SÖonniglid)  bafelbjt  ju  (pielen, 
9iötl)(id;  glänjten  bort  i>it  SSäume, 

58o  S3täultd>  fd)immerten  bie  Sturen, 
©itbern  bort  ber  kannen  3meige, 
©olben  bort  ber  ."peibe  ^BUtmen; 
Serge  gab  c§  bort  au$  ^)onig, 
gelfen  ganj  au§  ^)ul)ncreiern, 

24 
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•£>onig  flo^  au§  trocfnen  3W)ten/ 
Wild)  entffrömte  biirren  kannen, 
SSutter  flog  au§  alien  (Eden, 
33icr  au$  alien  3aunf!aFcten." 
"3öar  gar  gut  bafelbfl  ju  leben, 
59o&öjHtdfr  xoax%  bafclbft  ju  tx>etlen, 
£>arin  roar  mtr  fdt>tedE)t  ba»  Seben, 
£)eSl)atb  ungeroofynt  ju  metlen, 
Surd)ten  tyat  man  fiir  bie  SfRäfccfyen, 


©(aubte,  bajj  bie  grauenjtmmer, 
^iefe  fcfylecfyren  gumpenbinger, 
©tcfeS  fcfylimmgeratfyne  S3clfd)en 
S3on  mir  fd)lecf>t  befyanbelt  mitrbe, 
Ueber'3  SERaafii  öon  mtr  befucfyet: 
S^aV  bie  9fläbd)en  bod)  gemieben, 
goo  SCRid)  gel)ittet  t>or  ben  £öd)tcrn 

2Bte  ber  SBBolf  ftcf)  ttor  ben  ©cfyroeinen, 
SSor  ben  Jpufynern  ficfy  ber  ipabid)t." 


&m#t«jftc  9tiinc. 


Tffyti,  btefcr  einj'ge  33urfd)e, 
(Sr,  ber  muntve  Semmtnfamen, 
©efyt  be§  9J?otgen8  in  ber  griifyc, 
3u  ber  3eit  ber  ctfien  ©ämmnmg 
3u  ber  ©cbiffe  SagcrfMtte, 
3u  bem  ©tapelpla^  ber  S3öte. 

forten  metnt  ba3  33oot  au£  £3rettcrn, 
©töfynt  ber  ^tfcnt)afcnnad?en : 
"SDhtf,  o  3(ermjfer,  t>ter  nun  liegen, 

io^up  gar  elenb  fyier  öertrocf nert : 
liljti  rtibert  ntdjt  jum  Äriege, 
9?tdt>t  tm  £auf  tton  fecfyjig  Saaren, 
©ollte  cr  aucf)  8uft  nact)  ©ilber 
Unb  nad)  ©olb  SBerfangert  tyaben." 

©d)lug  ber  muntre  gemmmfamen 
2(uf  bas>  S3oot  mit  feinem  ipanbfdjur;, 
SERit  bem  fcfyönöerbrämten  -ipanbfdjiu), 
ffiebet  felber  biefe  SBorte: 
"©orge  ntdjt.  bu  £annenreid)e 

loSSlxt  ben  teiftenrcicfyen  ©etten, 
SSMrft  fcfyon  nod)  jum  Ärtegc  jie^en, 
3u  bem  Jtampfe  bid)  bcmegen, 
S3i|r  öteHeidjt  fd)on  ooll  )?on  .ftriegern 
35ei  bee>  näefyjten  S£age$  Snbe." 

©ing  nun  t)tn  ju  fetncr  Sftutter, 
Stebet  felber  biefe  SBortc: 
"SBcine,  nidbt,  o  ttcbc  SÖfuttcr, 
©orge  nidjt,  o  tfycure  2(lte, 
SSenn  tcl>  jefct  won  bannen  gcfye, 

30  3u  bem  itampfyla!  mid)  bemege; 
SDfeinen  ©inn  erfafjt  ber  ©nfall, 
9J?ein  ©el)im  fafjt  ber  ©ebanfe, 
£)ap  beö  9iorben§  SSolf  id)  titge, 
2(n  btn  ©djlcdjtcn  9?adt>c  nefyme." 

2lbjul)alten  fud)t  bie  Sföutter, 
SBarnet  ifyren  ©ofyn  bie  2ttte: 
"©efye  nid)t,  mein  licbcS  ©ölmcfyen, 
3u  bem  Äampfe  nad)  ^Pofyjola! 
©orren  tonnte  &ob  btd)  treffen, 

4o^önnt'  SScrbcrbcn  btd;  ereticn." 


SBenig  adr>tct'§  Semminrainen, 
©acfyte  mtr  baran  5U  gefyen 
Unb  getobte  attfjubredjen, 
SRebet  SSortc  fotdjer  SBeife: 
"2Bol)er  fänb'  tel)  cinen  anbern, 
(Sinen  9)?ann  fammt  feinem  ©d;mertc 
SDHr  jttr  5pitlfe  in  bem  Äampfe, 
«Ötfr,  bem  Äraftigen,  $um  SBeijiarib?" 
"QaV  mi  £iera  mol)l  gefyöret, 

soJpab'  öon  ituura  mofyl  tternommen, 
©iefen  nefyme  id;  alS  anbern, 
©iefen  9J?ann  mir  fammt  bem  ©d)merte, 
SOMr  jur  jpiitfe  in  bem  itampfe, 
SKtr,  bem  Äraftigen,  jum  S3eifranb." 

Söanbert'  burd)  bie  ©örferreifye 
^pin  am  SBeg'  jum  Jpof  S'iera'§, 
©prad),  at§  cr  bortljin  gcfommen, 
fRzktt,  abo  er  bort  erfct)ienen: 
"Siera,  bu  mein  ^erjcnSfrcunbc^cn, 

oodein  ©cttebter,  bu  mein  S^eurer! 
^)enf|t  bu  nocf)  an  alte  Betten, 
3Ba§  mir  beibe  einft  ertebten, 
2f(§  mir  jogen  in  ©emeinfdjaft 
2(uf  bie  gropen  ^ampfgefilbe; 
($ab  ba  rooljl  nid)t  cin§  ber  ^örfer, 
2Öo  nid)t  jc^n  ber  ij&öfe  maren, 
Söar  bort  mol)t  ber  ^)cfe  feincr, 
SBo  nid)t  jefyn  ber  ^elben  maren, 
©ab  bort  mofyl  ber  ^>c(ben  f  cinen, 

«oheinen  »on  ben  jiorfen  ^aintcrn, 
©en  mir  btitz  nid)t  getöbtet, 
©en  mtr  ntd)t  gefturjct  ^ätten." 

"Kh  bem  genftcr  fap  ber  S3ater, 
©d)ni|tc   bort  am  ©d)aft  bc§  ©peere^, 
"Kuf  ber  Hammer  ©d;melT  bie  SKutter, 
2ärmtc  mit  bem  SSutterfaffc, 
"Un  ber  ^)forte  mar  ber  ^Bruber, 
Bimmcrte  an  einem  ©d;litten, 
'Iin  ber  SSrudPe  ©nb'  bie  ©d;meftern, 

6oSöufd)en  bort  verfd;iebne  ^itcber. 
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©prad)  ber  SSater  öon  bcm  genfter, 
83on  ber  ©cfyroelle  fyer  bte  SD^utter, 
S>lon  ber  iPforte  fyer  bte  SBruber, 
83on  ber  SbxmU  fo  bie  ©cfmxftem: 
"£tcra  l;at  nid)t  Seit  jum  Äämpfen, 
©eine  San$e  nid)t  $um  Äriegen; 
Stera  fd?lop  nun  grofjen  -jpanbel, 
Sinen  Äauf  er  auf  fcin  Seben, 
9?at)m  fo  eben  ftd?  ein  SBcibcben, 
90  (Stne  Söirtt)tn  fiir  (id)  felber, 
Unbenibrt  ftnb  nod)  bte  SSiut^e, 
Ungebriicfet  nod)  ber  SSufen." 

Siera  lag  bort  auf  bem  £)fen, 
Jtuura  auf  bem  JRanb  be§  £>fen$; 
Sinen  gu£  befd)itl)t  er  oben, 
2(uf  ber  Dfenbanf  ben  anbern, 
Sftimmt  btn  ©iirtel  bei  ber  $}forte, 
©cfynallt  fte  ju  erft  roeiter  braufmt; 
SEiera  greift  md)  fetnem  ©peere, 
ioo9Zid)t  gel)ört  er  ju  ben  grö^ren, 
iteineSvoegs?  aud;  ju  ben  flemfien, 
$at  nur  eine  9J?tttelgrö§e : 
2ln  bem  SRanbe  ftanb  ein  fR6$hin, 
2fuf  ber  §läd)e  lief  ein  pulien, 
2£n  ber  ^^""3  fyeulten  SBöIfe, 
%n  bem  Siingc  brummten  S3cum 

©cfyuttelte  nun  feine  2an$e, 
©djitttelt  fte  unb  fdjroingt  biefelbe, 
2Btrft  ben  ©cfyaft  bann  cinen  Älafter 
no  Sn  Hn  tljonumfaumten  2C(fer, 
Sn  btn  feflen  SÖStefenbobcn, 
Sn  bie  fyitgcllcere  (Srbe. 

SEtera  jltefji  ba  feine  Van^t 
öitten  tn  bie  £anje  W$, 
©ing  fobann  unb  fiiirmt  t>oll  Stle 
2(16  beS  Äfcti  ©tretrgenoffe> 

©cljiebt  ber  Snfcllänbcr  liijti 
«Seinen  9?ad;en  tn  bk  glutfyen, 
©leid;  ber  ©d)tange  in  btn  ©toppeln, 
120  ©leid)  ber  9?atter  ttoller  Seben 
©egelt  e§  nun  l)in  md)  Sftorbvocfi1 
3u  bem  Sfteere  oon  $>ol)iola. 


©a  entfanbt'  bc»  liftorblanbS  2Btrtt)tn, 
fiäjjt  ben  böfen  grojl  fie  jieljen 
3u  bem  Stteere  t>on  $?ol)jola, 
3u  ben  voeitgebefynten  £>cben, 
$ebet  felber  biefe  Söorte, 
d3tebt  tfym  SBetfung  biefe§  SnfyaltS: 
"grojt,  mein  liebeS,  flcineS  ©öfyndjen, 

i3oÄIemer,  ben  id)  fcfyön  erjogen, 
©el)e  l)in,  wot)in  id)  fcfyicfe, 
Sd)  bid)  fd)tife  unb  entfenbe, 
Safji  be£  33urfd)cn  33oot  erfricren, 
2emmtnrainen'3  fcfynellen  9lad)en 
'tfuf  be§  9tteere3  flarem  SJatifen, 
Sn  ber  roettgebermten  SDebe! 
dlladf,  bajj  aud)  ber  SBirtI)  erfrieret, 
Sn  bem  S3oote  er,  ber  Sftuntre, 
£)afj  er  nimmer  bort  entrinnet, 

ho  Wid)t  entfommt,  folang'  bu  tebcjJ, 
SBenn  id)  felber  ifyn  nid)t  löfe, 
Unb  il)n  felber  nid)t  befreie!" 

groft,  ber  ©ol)n  au§>  fd)led)tem  ©tamme, 
(Sr,  ber  Sung'  mtt  fd)led)ten  ©itten, 
©ing  ba§  SDfeer  nun  falt  ju  mad)en, 
©ing  bie  §lutljcn  feft  ju  bannen; 
3Bäl)renb  er  jur  ©telle  feljreitet, 
2luf  bem  fianbe  t)in  erj!  voanbert, 
9Jtmmt  er  atleö  2aub  ben  S3äumen, 

löo^immt  bie  §afcrn  er  ben  ©räfern. 
3(lö  er  barauf  ^mgefommen 
3um  ®zftaV  be»  ^orblanbmeercä, 
3u  ben  Ufern  ot)ne  fRäribix, 
2ä^t  er  in  ber  Stäcfyte  er(!en 
S5ud)ten  bort  unb  ©cen  erfrieren, 
8ä'pt  be6  SKecreä  ©franb  erflarren, 
^od)  nid)t  felbft  baö  S^eer  erfrteren, 
Ungebannet  nod)  bie  S(utl)cn; 
Sft  ein  ginflein  auf  bem  9?uden, 

lcoSft  ctn  SBippjierj  auf  ben  Söogen, 
Kic^t  erfroren  ftnb  bie  Jtlauen, 
9?id)t  erflarrt  bö§  fleine  Äöpfc^cn. 

S)rauf  erft  in  ber  9?äcr;te  jroeiten 
gängt  er  an  ftd)  breit  ju  mad)en, 
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äBirb  er  ubermäfng  fcfyamfoS, 
SSäcbfr  er  an  $u  gropcr  gtecr^eit; 
Ctefj  e3  ka  tn  piille  frieren, 
SSracbte  groft  tn  w>Uem  SOZaa^e, 
gror  ba§  @t6  ju  ©Uenbicfe, 
no©anbtc  ©ctyncc  von  Älafterböfye, 
£tef  bc3  SRunrem  S3oot  crfrtcrcn, 
Äfett'§  Saln^eug  tn  ben  SBogen. 

SEBolite  2q>tt  fetbft  im  grofte, 
Sn  bcm  ©S  crfricvcn  laffcn; 
SBat  bereit»  um  fcine  Singer, 
gorberte  fcfyon  feine  j3el)cn; 
33öfe  roarb  ba  Semmmfämen, 
33öfe  roarb  er  unb  yerbriefiilid;, 
£>rangt  ben  groji  t>a  tn  bas>  geuer, 
i8o©tept  tl)n  in  bie  (Stfenefje, 

ipielt  ben  groft  mit  fetnen  ipanben, 
gaf?t  ben  SSöfcn  mit  ben  gduften, 
JKebct  SBorte  fotdjcr  SBeife, 
fiäfjt  auf  biefe  2Crt  ftd)  bören: 
"groff,  bu  böfer  ©ol)n  be3  SftorbrotnbS, 
Su  geroalfger  ©ol)tt  beS  äöintere», 
£af?  bie  Singer  mir  nidjt  frieren, 
SO^eine  Sebcn  nid)t  erftarren, 
^Paefe  bn  nicfyt  metne  £>l)rcn, 
•  oogaf  ben  Äopf  mir  nicfyt  erfricren!" 

"Qaft  genug  um  fa(t  ju  madjen, 
33ielc$  fannj!  bu  frtetcn  laffcn, 
£ag  ber  SSftenfdjen  ipaut  in  9\uf)e 
Unb  ben  £eib  ber  Sftutterfinber, 
©itmpfe  lafj  unb  Sanb  erftarren, 
Cap  bie  fatten  ©teine  frieren 
Unb  bie  SBetben  tn  bem  -SQSaffcr, 
2ap  bie  @§pen  liebcr  berjren, 
©d)äte  ab  ber  S3irfen  SRtnbe, 
200  Unb  jerfaufe  ba  bie  gid)ten, 
Tlber  ntdtjt  bie  Qaut  ber  Siftenfcben, 
iTltdtjt  ba3  ^)aar  ber  ©d;öngefd)affnen !" 

"SD3enn  bir  biefj  genug  nidjt  fcfyeinet, 
Cap  bu  "2Cnbre§  nocb  crfrieren, 
£afj  bie  Ijeipen  ©teine  frieren 
Unb  bie  gtutbcnreidjcn  S3löcfe, 


©tarfe  (Sifenfelfen  frieren, 
SBerge,  bie  mit  ©tafyl  gefiillet, 
Cap  ben  SGBuoffen  bu  erftarren, 

2 10  Cap  ben  Smatra  verftummen, 
©topfe  bu  be§  ©trubeB  äet)le, 
Cap  bu  fetnen  ©ifd)t  erftarren!" 

"©oli  id)  beinen  Urfprttng  fagen, 
Seine  #erfunft  id)  verfunben? 
^enne  beinen  Urfprung  ftcfyer, 
SBeifj  gar  roofyl,  roie  bu  geroacfyfen: 
2utf  ben  Söeibcn  roarb  kk  italte, 
%n  ber  SStrf  ber  groft  gcboren, 
Iin  bem  JKanb  oom  .SpauS  ^)ol)jola'ö, 

22o  ^n  be3  SuflerlanbeS  ©tube 
58on  bcm  SSater  ooller  grevel, 
SSon  ber  50?utter  »oller  ©djanbe." 

"2Ber  l;at  roofyl  ben  groft  gefäuget, 
Sgat  bem  parren  Äraft  gegeben, 
£a  bie  SJttutter  W\id)  ntdt)t  ^attc, 
Si)r  bie  SSrufte  gänjlid)  f  eniten?" 

"Vättern  fyaben  i()n  gefauget, 
©djlangen  ^aben  ii)i\  gefattigt 
$Mt  ben  2Barjen  otjne  ©»i^e, 

23o9Rtt  ben  @utern  otme  Srifdje; 

Söiegen  mupt'  btn  ^roft  ber  9?orbroinb, 
9?aul)e§  SBetter  bradjt'  jum  ©d)tafen 
Si)n  tn  fd)lecbten  SBBetbentetd^en, 
Sn  ben  nimmerftillcn  ÄHuellen»" 

"©d)led)t  geartet  roarb  ber  Änabe, 
SSSarb  erfullt  von  böfcm  (Sinne, 
SBar  fcin  9?ame  nodb  gegeben 
£)iefem  fd)ted)tgcfinnten  ^naben, 
2Barb  etn  SRame  ii)m  gegeben, 

240  S^m  ber  S^amc  groft  verliel)en." 
"Ztbti  barauf  an  ben  3aunen, 
SBeilte  j!ct§  in  ben  ©eftraucben, 
©ommer§  roiegf  er  ftd)  in  £lueUen, 
2luf  bc§  9}?oorc§  tveitem  hiiden, 
S3Binter§  tarmt'  er  in  ben  Sannen, 
©titrmt'  er  in  ben  gtc^tenl;otnen, 
£obt'  er  tn  ben  5Birfenroa(bern, 
Söutbet'  er  in  @r(enbiifd)en, 
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SHefj  toit  fSaum  unb  Äraut  erfrieren, 

250  $Jlad) te  alle  glurcn  eben, 

S3i^  tie  33latter  oon  ten  SBäumen, 
9?al)m  ten  ^räutern  il)re  SBlutfyen, 
SM£  tie  9iintc  t»on  ten  Sienten, 
Soft'  tie  SBorfe  öon  ten  Xatfmn." 

"S5ift  tu  fcfyon  ju  grof?  geroorben 
Unt  bcrcttS  ju  fyocb  gevoacfyfen, 
SBillfr  tu  felber  micfo  erjlarren, 
SO?etnc  SDtyren  fdmxllen  laffen, 
Söittjt  tie  gujje  tu  mir  nefymen, 

MofSRcine  §ingerfpif*en  rattben?" 

"£a(?  tu  mid;  ja  nid;t  erjkrren, 
9J?id)  gar  jämmerlict)  erfrieren: 
Söerte  geuer  tn  tie  ©triimpfe, 
Sn  tie  ©d)ul)e  SMnbe  fteden, 
Kleine  lotjien  tn  tie  ©äume, 
$)fannen  leg'  td)  an  tie  ©d;nure, 
£)ap  ter  grofi  mtd)  nid)t  erfajfe, 
9ftid)  tie  Äätte  nid)t  beritt)re." 
"Sortein  rocrb'  td;  tid)  nun  bannen, 

270 3u  te§  9?orben3  voetter  ©ränje; 
SSifl  bafyin  tu  angefommen, 
Sn  tie  .ipeimatl)  tu  gelangct, 
£afj  tie  Äeffel  bort  erfalten, 
Äuf  bcS  SDfcnS  £erb  tie  .Koljien, 
Sn  tem  Setg  ter  Söeiber  £änbe, 
2luf  bc§  SBcibcö  ©d;oo£  ten  jfcnabert, 
2Me  WlHti)  tu  bei  ten  <Sd;aafcn, 
Sn  ter  &tuti  2eib  baS  piilleni" 
"©ollteft  bu  aud;  bie£  nidjt  ad)ten, 

'28o3Berte  td;  »on  fyicr  bid;  banncn 
Sn  bc§  §iift  Äofylenljaufen, 
3u  bem  £?fenl;erb  be§  Scmpo; 
25ringe  bu  bort  in  baS  geuer, 
©elje  bu  bicfy  auf  ten  2Cmbof$, 
25 a (j  ter  ©cfymieb  tid;  mit  tem  ^ammer, 
SBlit  tem  Älöpfel  tudjtig  roalfe, 
SENtt  tem  .Spammer  fräftig  fcfylage, 
Sftit  tem  Älöpfel  bid)  jermalmc." 
"©olltefr  tu  aud;  biefj  nid)t  ad;ten 

suo  Unt  ntd?t  tm  geringften  ^etdjen,; 


Äenn'  icr;  eine  antre  ©telle, 
SBeif?  »on  einem  2fufentr>alte: 
gitfyre  teinen  Sftunb  jum  ©ommer, 
3u  tem  voarmen  £au§  bte  3unge, 
2)af?  bu  lebenSlang  gefangen 
9?ie  »on  borten  bid;  befreiefi, 
SScnn  td;  felber  bid;  nid)t  löfe, 
©elbjf  nid)t  ju  befreien  fomme." 
©ntltd)  merft  ber  @ol;n  be3  Sforbroinbä, 

300  @i"/  ber  groft,  ba£  Unl;eil  nat;et, 
SSitttt  felber  jefct  um  ©nabe, 
Stebet  SfBorte  folcfjer  Söeife: 
"SBollen  voir  unS  fo  i>ergleid;en, 
£)a|3  ber  eine  nid;t  bem  anbern 
©cfyabe  in  tem  2auf  ter  3eiten, 
9?td;t  folang'  ba§  ^ontlictjt  glänjet." 

Vipörft  tu,  tap  iti)  MIU  bxati)U 
£)ter  anterävoie  gerafet, 
©tope  tann  mid;  in  ta3  §euer, 

3io2)ränge  tu  mid)  in  tie  glammen, 
3wifd;en  r)etpe  ©djmietefoblen, 
Sn  tie  (S|fe  Slmctrinen'^ 
gitfyre  meinen  9Kunb  ^um  ©ommer, 
50?etne  3ung'  jum  roarmcn  ^aufe, 
25af3  iti)  lebenölang  gefangen, 
9^ie  yon  bort  befreiet  werbe!" 

£iep  ber  muntre  fiemminrainen 
Sn  bem  (§ife  feinen  ^adjen, 
SDort  in  ©ttcfy  ba§  ÄriegeSfa^rjeug,     \ 

32o2Sanbert  felber  fort  be§  2öege§; 
Siera  folgte  aB  ©efäl;rte 
©einc§  muntern  §reunbc$>  ©puren, 
©ing  nun  auf  bem  ebnen  (Sife, 
©d)ritt  bcl;enbe  auf  ber  ©lätte; 
©cfyreitet  eincn  Sag,  ben  jTOctfen, 
dnblid;  an  bem  britten  Äage 
Äommt  tk  ^ungerfpifc'  jum  SSorfcljein, 
2öirb  ba§  fdjltmmc  2Dörflein  fidjtbar, 
©djreitetju  ber  33urg  ber  ©pi^e, 

33o9vebet  Söorte  folcfjer  SBeife: 

"©iebt'6  wol;l  gleifd;  in  biefem  ©d)lofTe, 
$'\}d)z  l;ier  auf  biefem  £ofe 
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giir  tie  ipetben,  bic  ermutet, 
gitr  bie  Jänner,  bic  evmattet?" 
SÖBar  fein  Stcifclj  bort  tn  bcm  ©djloffe, 
§ifd£>e  ntcfyt  auf  bicfcm  .ipofe. 

©prad;  bev  mirntre  Semmintainen, 
dx,  ber  fd^öne  Äaulomteli: 
"geuer  mag  bie  33urg  öerjefyren, 
34oSöa[fer  fie  t>on  bannen  fiifyren!" 
©ing  bann  felber  immer  roeiter, 
©cfyreitet  mutfyig  burd)  bie  äöalbung 
2Cuf  gan$  unbebauten  Söegen, 
Zuf  gar  unbefannten  ©tegen. 

©cfyor  ber  mirntre  Semmintainen, 
(§r,  ber  fd?önc  Äaufomielt, 
2Beid)C  Söolle  *>on  ben  ©teinen, 
©dmitt  fidt?  gafern  wn  ben  ^etfen, 
glocfyt  fie  \iä)  §ured>t  ju  ©tritmpfen, 
35o5}?arf)t'  \id)  ©cfyufye  braug  befyenbe 
Sn  be§  grofteS  mciten  ©i|en, 
S5ei  ber  Ääite  argem  SButfyen. 

©ing  ben  2Beg  nun  ju  erfunben 
Unb  bie  Sftcfytung  aufjufudjen; 
3u  bem  SBalbe  ging  bie  9fiid)tung, 
Sufyrte  ifyn  bie  SBafyn  be3  2Sege§. 

©prad)  ber  muntre  Semminrainen, 
(§r,  ber  fdjöne  Äattfomieli: 
"£)  bu  Siera,  mein  ©eliebter! 
3go  itamen  bod)  fd;on  irgenbvoofyin, 
2)a  roir  Sföonbe,  £age  roanbern 
Smmerfort  im  9faum  ber  Sufte." 

£iera  rebet  biefe  SBorte, 
2a$t  fidj  felber  alfo  fyören: 
"©inb  jur  SKacfye,  aä)\  voir  2(rmen, 
3ur  SBcrgeltung,  UnglucfSooUe, 
Sn  ben  grogien  itrieg  gejogen 
9lad)  bem  nimmerfyellen  9?orblanb, 
Um  bie  ©eele  bort  ju  laffen, 
37o©elbfr  auf  immer  ju  ttergefyen 
2Cuf  ben  aUerfdjIimmjren  ©telien, 
"tfuf  ben  unbefannten  5Segen." 

"jtönnen  e£  ja  nimmer  roiffen, 
9?immer  roiffen  e3  unb  fagen, 


2Betd)cr  2Beg  un§  fiifyren  fönnte, 
3Öetd)er  gu^flctg  uttS  geleitcn 
2(n  be§  SBalbeS  «Kanb  §u  flerben, 
%uf  ben  gläd;en  umjufommen, 
Sn  bem  £eimatfytanb  ber  SfJaben, 

38o  W  ber  Äräl)c  icfetfelbern." 

"gleipig  fd)lcppen  fyier  bie  9vaben, 
SEragen  SBögel  UfetfcfyeS  ©tucfe, 
gtcifd;  evbafdjen  fyier  bie  SBögtetn, 
ipeifjeS  S5lut  bie  gier'gen  Äräfyen, 
Sfyren  ©cfynabet  taucfyen  9iaben 
Sn  ben  Scidmam  öon  un§  2Crmen, 
Sragen  ba§  ©ebcin  auf  ©teine, 
£ragen  e§  ju  flein  gen  ,ftlippen," 
"2(d)!  nid)t  roeif*  bie  arme  Sftutter, 

3oo  ©ie,  tk  mnl)t>oH  m\d)  getragen, 
2So  iijt  gleifd;  ftcf>  jc|t  beftnbet, 
2Bo  tyr  S5(ut  fid)  jcfet  beroeget, 
£?b  in  gro§en  ©umpfe6flad)en, 
£)b  im  Äampf  mit  g(eid)en  Äöpfen, 
£)ber  auf  beä  SO?eere§  9iitden, 
%uf  ben  fdjönbefränjten  §lutt)en, 
SDber  bei  bem  .ipopfenberge, 
2(uf  bem  SBege  ju  bem  ^Bufdje." 
"®ar  nid)t$  fann  bie  50?utter  roiffen 

4ooSSon  bem  ärtnflcn  tf?rer  ©6l)ne, 
&mht  nur,  bap  cr  gejlorben, 
SEReinet,  ka$  er  umgelommen; 
2(lfo  roeinet  ta  bie  SKutter, 
Älaget  fo  bie  greife  2Ctte: 
""2)ort  nun  ift  mein  arme§  ©öf)nd;en, 
£)ort  mein  Siebling,  o  icl)  #rme, 
©äet  au§  bie  ©aat  £uoni'3, 
@ggct  bti  ben  ^»äufern  .Rauna'8, 
Söobl  ert)ä(t  öon  meinem  ©ol)ne, 

4io2öol)l  won  meinem  Äinb,  id)  2Trme, 
SSolIe  Kut)e  nun  ber  S3ogen, 
&a$  bie  fd;öne  SBaffe  trocfne, 
©d)ön  fann  ftd)  ber  SSogel  mäf!en, 
Sn  bem  2aub  ba§  §elbf)ut)n  flattern, 
S5drcn  nun  gemädjlid)  (eben, 
2(uf  bem  gelb  ba§  «Rennt^ter  fpicten."" 
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©prad)  ber  muntre  Semminrainen, 
dv,  ber  fcböne  itaufomteli: 
"2Clfo  ift  e§  mm,  o  SRuttet, 

42o#ermfre,  bie  bu  mid)  getragen! 
£afi  ber  £ul)tter  ©djaar  erjogcn, 
©anje  ©dmxärme  bu  »on  ©cljroänen, 
Äam  ber  SBinb,  jerjtreut  biefelben, 
£empo,  um  fie  ju  jerfprengen, 
din»  fyierfycr,  bortfyin  ba§  anbre, 
Unb  ba§  britte  irgenbroofyin." 

"£)en!e  root)l  an  fritbre  3eiten, 
©enfe  fefyr  an  beffre  Sage, 
SBanberte  ba  gleid)  ber  33tume, 

430  ©tetd)  ber  S3cere  tn  ber  #etmaty, 
9fland)er  fat)  auf  unfern  Äörper, 
©cfyaute,  wie  rotr  fcfyön  geroacfyfen, 
2Cnbet§  al§  tn  biefer  ©tunbe, 
20S  in  biefer  Seit  öoll  Unfyeit: 
25a  ben  SKtnb  allein  n>ir  fennen, 
Unb  bie  ©onne  futfyer  fefyauten, 
Ste  bie  SSotfen  jefct  tterfyiillen 
Unb  ber  9vegen  un3  uerbecfet." 
'\ipaben  un§  nicfyt  fefyr  gefummert, 

44o9^td)t  gefummert  öolier  ©orgen, 
£)b  bie  SSKäbcfyen  freubig  lebten, 
£5b  bie  ©cfyöngelocften  lärmten, 
Db  bie  Söeiber  »ollet  Sacfyen, 
©ufjgejiimtnt  bie  33räute  roären, 
Styne  Eränen  bet  ber  ©el)nfud)t, 
£)f)ne  ©cfyroädjung  bei  ben  ©orgen." 

"Sftod?  finb  rotr  fyier  nid)t  »erjaubert, 
9?id)t  öer^aubert  unb  oer^eret, 
2Cuf  ben  SBegen  fyer  ju  jterben, 

45o2Cuf  ber  JRctfe  fomjuftnfen, 
Sn  ber  Sugenb  tjtn^ufrur^cn 
Unb  fo  frifct)  nod)  umjufommen." 
"2öen  bie  Sauberet  bejaubern, 
SDSen  bie  £eret  fräftig  bannen, 
SRögen  fte  nad)  £aufe  fcf>affcn, 
Sn  ber  Sptlmati)  nicberlegen, 
Sftögen  felber  fid)  bejaubern, 


Sbte  Jtinber  fte  bel)cren, 

Sfyr  ©efcfylecfyt  ^um  Sobe  bringen, 

4go3u  Söerberben  bie  S3erroanbtfd)aft!" 
"sJliema(§  bat  mein  SSater  fritljer, 
Sftiemals'  er,  ber  greife  2C(te, 
Gjinem  3aubrer  je  nrillfafyret, 
Ganem  £appenfol)n  gefritynet. 
%[}o  rebete  mein  SSater, 
2llfo  rebe  id)  and)  felber: 
"©d)irme  bn,  o  frarfer  ©d;öpfer, 
^)ute  bu,  o  ©ott  »oli  ©d)önl)eit, 
©d)iuV  mit  beinen  ©nabenarmen, 

47o  Su  mit  beinen  grogien  Äräften, 
£5u  ber  SÄännet  ©inneS  3tid)tung, 
©te  ©ebanfen  bu  ber  28eibet, 
©a§  ©efpräd)  ber  äSartgefcfymucften, 
£)a§  ©efpräd)  ber  SSartberaubtenI 
©ei  bu  un§  ju  ero'ger  ^itlfe, 
Un§  ein  jut>cridff'gcr  #uter, 
£)a£  ein  itinb  ntdjt  fortgeratlje, 
©id)  ber  9Ruttcr  Ätnb  ocrltcrc 
SSon  bem  SSege  fefnc§  ©d}öpfer§, 

4soSSon  ber  33al)n,  tk  ©ott  gewiefen!" 
©d)uf  ber  mttntrc  fiemmtnfäinen, 
©elbjl  ber  fdjone  Äaufomtelt, 
©arin  au»  ©orgen  rafdje  SRoffe, 
©d^roarjc  ^)ferbe  an§  bem  Äummer, 
Sitgel  au§  tun  böfen  Sagcn, 
©attel  au§  gel)eimem  ©djaben; 
^>ob  ftd)  auf  beS  SJojfcS  Sittcfen, 
2luf  ba^  Äreuj  beä  Söei^bcjtirnten, 
SOlad(>t'  ftd)  fdjroeren  ©d)ritt§  r>on  bannen, 

490  %n  ber  ©eite  feineä  Siera, 

Sagt'  am  ©tranbe  gar  befcbmertid) 
Sn  bem  ©anbe  ooller  SJiu^e 
^)in  ju  feiner  lieben  5D?utter, 
^)in  ju  ft)r,  ber  greifen  2llten. 
Saffe  nun  ben  Äaufo  länget 
gott  au§  meinem  Siebe  bleiben, 
SBeife  Siera  auf  bie  Söcge, 
©af  er  nad)  ber  £cimatb  lomme, 
©elber  roill  ben  ©ang  id)  roenben, 

soo  S^n  auf  anbre  ?)fabe  ftibren. 


(&innnbbteif$i$fte  Stitite* 


Sfyre  ^)ul)nd)cn  jog  bie  SiJiutter, 
3og  beS  grofjcn  5paufcn$  <2d)n?äne, 
<Se£t  bie  ipufyncfycn  l)tn  jum  3aunc, 
Sn  bcn  gluf?  [ie  il)re  Scfyrocine; 
Äam  ein  2Cbler,  fd;cuc^t  ftc  ouftudrtS, 
«Ram  etu  ipabicfyt  unb  jerftreut  ftc, 
Äam  citi  galfc  unb  jerfprengt  ftc, 
(Sinen  tragt  cr  nad;  Äarjala, 
gufyrt  in'6  Siuffenlanb  bcn  jroetten, 
10  Sä^t  ben  britten  tn  bcr  ^)ctmatl> 

SDer  nad)  9Juf?tanb  gortgefttfyrte 
2Sud)3  fyeran  jum  ^attbeBmannc, 
£)er  nad)  Äarjala  ©etragne 
2öud;§  fyeran  unb  biefj  Äalcrmo, 
£>er  ut  JpauS  Suvitcfgetaffne 
9?amen§  Untamoincn  mufste 
3u  be3  SSaterä  Ungtucf  wad;fen, 
3u  bcm  ^cvjelcib  bcr  5D?utter. 

Untamoincn  fefct  btc  9?e£e 
20  Sn  bcn  gifcfybejtrf  Äaterroo'3; 
Äakrrooinen  ftefyt  btc  9?efje, 
SRimmt  tn  fetnen  ®acf  btc  Stfd?e; 
Untamo,  bcr  2Crggcfmnte, 
SBurbe  böfe  unb  ttcrbricfjlid), 
SBanbt'  jttm  Äampfe  fetne  Singer, 
3u  bcm  ©trcite  fetne  2Crmc, 
£)b  beö  2CbfnIl8  öon  bcn  gifc^cn, 
£)b  bcr  blofjcn  S3rttt  bcr  SSarfcfye. 

Streiten  betbe  ta  unb  fämpfen, 
30  .Reiner  voirb  bee>  anbern  9J?eijter; 
<2d;lagt  cr  tjefttg  auf  ben  anbern, 
,2Btrb  cr  felbcr  attd;  gefcfylagen. 

£>arauf  nun  utm  anbern  5D?ale 
Iin  bem  jnjciten,  britten  Sage 
©ä'te  Äalertoomen  ipafcr 
$tnter  Untamoinen'3  Söo()nung» 

Untamotnen'^  <2d)aaf  eoH  Äecn)eit 
§rafj  bcn  Sfcaftt  .ftalermoinenS; 
ÄalerrooinenS  £unb  uoll  S3oS{>ett 
40  d\i$  Untamo'3  ©d)af  tn  ©tiicfe. 


Untamo  brofyt  mm  geroaltig 
Äatcrrvotncn,  fcinem  ÄBrubcr, 
Äalewo'§  ©cfd)lcd)t  ju  tebren, 
©rop  unb  ftetn  bort  ju  erfdjlagcn, 
3u  i>eruid;ten  ba§  ©eftnbe, 
3u  oerbrennen  fetne  «Stubc. 

Sd;afft  ftcl?  tanner  febroertumgurtet, 
^)dbcn,  bercn  $anb  bercaffnet, 
Änaben  mtt  bcm  Speer  am  ©itrtcl, 
5o"Ku(  ber  (Sduttter  2(erte  tragenb; 
3og  bann  ju  bem  gropen  ©treite 
©egen  fctncn  etgnen  SSruber. 

jtalerrcomen'.?  fcfyöneS  SBctbcfyen 
©ajj  grab  in  be$  genjferS  9lal)t, 
SBticft  nad;  aupcn  au§  bem'§enj?er, 
3iebct  SBorte  fotd;cr  SBeife: 
"Selite  bort  ftd;  Siaud)  er&eben 
£)ber  eine  bunfle  SBolfe 
2ln  bem  ©aume  jeneS  $elbe§, 
co#n  bem  9ianb  bc§  neuen  ©angcS?" 

ÄemeSroegS  voar  eö  dn  9?ebel, 
^)id)ter  9iaud)  auf  fetne  SBeife, 
SBBören  ttntamoinen'6  5pe(bcn, 
Bogcn  borten  §u  bem  <2treite. 

Aamen  UntamotnenS  ^elbcn, 
<Ste,  bie  SEtfänner  fd^vertumgurtct, 
S3ringen  um  Äalcr»o'S  <2d)aaren, 
Söbtcn  fcin  @efd)(cd)t,  tciB  grofje, 
S3renncn  fcincn  ipof  ju  2Cfdf?e, 
7o9}?ad)cn  g(cid)  i(;n  ebnen  gluren. 

SSIteb  allein  Äalern)o'§  Sungfrau 
Wit  bcr  grud)t  tn  il;rem  Seibe, 
Siefe  ful)rt  tie  <Scl)aar  Unfamo'3 
Tlk  ftd;  fort  nad;  iln*er  ^)eimat^), 
©a§  bie  &tubt  fie  bort  !ct)rc, 
Siein  ben  S3oben  borten  fege. 

SBenig  3eit  roar  l)ingegangcn, 
SSBarb  dn  fleincr  Änab'  geboren 
S3on  ber  SDJuttev  öoller  Unglucf; 
8o  SQSie  mol)l  follte  man  tl)n  nennen? 
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itullerroo  nannt'  tl)  n  bie  SDhttter. 
Untamo  if)n  ÄampfeS  spcrle. 

28arb  ber  fleine  Änab'  geleget, 
SBarb  ta§  .ftinb,  ba§  »atcrlofe, 
Sn  bie  SSicge  mm  gebettet, 
3Dafj  e§  bort  gefdjaufelt  rocrbe. 

©cfyaufclt  ftcl)  bort  tn  ber  SBiege, 
^cfyaufelt,  bafj  bas>  £aär  fid)  (>ebet 
Sinen  £ag  unb  aud)  ben  jroeiten, 
yo'2lber  fdjon  am  brittcn  £age 
<Sd)lug  ber  Änabe  mit  biix  gufjen, 
^cfyttig  nad)  uornc,  fcfytug  nad)  fyinten, 
«Sprengt  mit  Sföad)t  bie  SBicfclbanber, 
itried)t  l)erau§  auf  feine  £)e<fe, 
(Sd)lägt  bie  2mbenroieg'  in  ©tticfc 
Unb  jerreifct  alle  SSSinbeln. 

<&d)kn  ale>  roolit'  er  gttt  geteifyen 
Unb  verfprad)  ein  SEftann  $u  roerben; 
Untamola  fcfyon  erroartct, 
ioo£>a£,  roenn  er  erft  gtofji  gcroadjfen, 
(Sr  SSerjlanb  unb  iiraft  befommen, 
dv  ein  rcd)ter  SKann  gevoorben, 
(Er  ein  Äned)t  v>on  fyunbertfacfyem, 
Saufcnbfadjem  28ertt)e  roerbe. 

SBud)ä  nun  jvoei  unb  brei  ber  SKonbc, 
libzt  fd)on  tm  brittcn  Sftonbe 
'2116  ein  .Enab  tton  £nicc£l)ör;e 
ging  er  alfo  an  ju  meinen: 
'"SBenn  id)  gröper  btn  geroorben, 
noSBenn  metn  .Körper  jtraft  befommen, 
5D?ed)t'  id)  metneS  S3aten>  @d)merjen, 
Reiner  SO^ittter  Sieb  id)  räd)en." 

Untamoinen  l)ört  bie  SBorte, 
3f?ebet  fe(bfl  auf  biefe  SSeife: 
"9J?einem  5r>au§  bringt  er  SSerbcrben, 
Sn  if)m  roäd)fi:  Äalermo  roieber." 

Ucberlegen  tl)un  bie  tanner 
Unb  bie  SBeiber  alle  ratljcn, 
32o  ben  Änaben  l)in  man  ftecfen, 
120  2Btc  jum  £obe  fcfyaffen  fönnte. 

Söarb  gefe^et  in  m  gafjlem, 
Sn  ein  Sönnlein  eingefperret, 


3u  bem  SBaffer  fo  gefutjret, 
Sn  bie  glutfyen  fo  gefenfet. 

£>arauf  ging  man  §u  jufefyauen 
Vlad)  SSerlauf  t>on  jroeien  9?äd)ten, 
£)b  im  SBaffer  er  öerfunfen, 
£)b  im  §ap  er  umgefommen. 
SBar  im  SBaffer  nid)t  ertrunfen, 

i3o9?id)t  im  §affe  umgefommen, 

•     %u$  bem  §afj  tvar  er  gcft-od)en, 
<Ba$  nun  auf  ber  SBogen  Sittcfen, 
Sn  ber  ^>anb  dn  Äupfcrftöcflein, 
Iin  ber  <Spife'  ein  ©eibenfefynurdjen , 
2tngelte  be$  SKeere§  gifd>e, 
Unb  burd)mifit  be§  SD?cere§  SÖaffer: 
SBaffer  ijl  im  9)?eer'  ein  33ipd)en, 
£)ap  e§  jroci  ber  Scffet  fuEet, 
SSurbe  rid)tig  e§  gemeffen, 

uojtäm'  ein  roenig  auf  ben  britten. 
Untamoinen  ubcrlegte: 
"2öot;in  foll  man  mit  bem  itnaben, 
SBie  in  Unglucf  il)n  ycrfe|cn, 
£)ap  ber  Sob  i\)n  bort  ereile?" 

©r  befal)l  bem  Äned)t  ^u  fammeln 
«^)arte§  ^>olj  v>on  troefnen  S5ir!en, 
Sannen  mit  otcl  l)unbert  3weigen, 
SSäume,  bie  mit  ^)ar^  gcfitllet, 
Um  ben  Jtnaben  ju  öerbrennen, 

iso^ullermo  ju  ©runb'  ju  rid^ten. 
2Cufgeftappclt  unb  gcfammelt 
Söurbc  troefneö  ^olj  ber  SStrfe, 
Samien  mit  öiel  t)unbert  3roeigen, 
S3äumc,  bie  mit  Qav^  gefuUet, 
Saufenb  ©d)litten  öoll  mit  SKinbe, 
^unbert  Älafter  burrer  (5fd)en; 
geuer  aUf  ba$  ^)ols  gemorfen, 
liuf  ben  ^jattfen  au§gebreitet, 
£)ortl)in  bann  ber  Änab'  gefd;leubert, 

igo  mttm  in  bie  ©lutl)  be$  §euer§. 
SSrannte  etnen  Sag,  hm  jroeiten, 
SSrannte  nod)  am  britten  Sage, 
Qin  ging  man  um  jujufdjauen: 
ffii§  jum  Änie  fap  er  m  %\ä)t, 
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Sn  bcr  2Tfci?e  bt§  jum  2£rmc, 
Sn  ber  £anb  bcn  Äoljtcnljafen, 
Um  be§  §cuer6  Äraft  ju  mefyren, 
Um  bie  Äoljlcn  btd>t  ju  fdmren, 
9cid)t  ein  £ärd)en  voat  öerfenget, 
no^idjt  »etlefcet  eine  £ocfe. 

Untamo  roarb  gat  verbricfjtid): 
"3Bol)in  foll  id)  mit  bcin  Änaben, 
2Sie  in  Ungtiicf  il;  n  eetfefcen, 
£>a£  bcn  £ob  er  enbtid)  ftnbe? 
8ä|jt  an  einen  S3anm  il;n  l)dngen, 
Sfyn  an  eine  @id)e  rniipfcn." 

£)ret  ber  9?äd)te  fd)on  öergingen, 
(Sbcn  fomel  and)  ber  Sage, 
Untamoinen  uberlegte: 
iso"Bcit  ift'3  nun  um  nad)uifcl)en, 
£>b  Äullerroo  fd)on  öerfommen, 
£>b  am  S3aume  [d)on  gcftorben." 

©anbte  fcinen  Jtnecfyt  ju  fd)auen, 
£)tefe§  brad)t'  ber  Änedjt  fllS  Sfatroort: 
"9?id)t  oerfommen  tjr  Äullcnvo, 
9?td)t  am  S3anme  er  geptorben, 
Svi^et  S3itber  in  bie  85äume, 
ipat  ein  ©täbcfyen  in  bcn  ipänben, 
33oH  öon  SSilbern  ftnb  bie  33äume, 
ioo85oller  ©dmifcroetf  ifi  bie  Qjicfye, 
SRonner  ftnb  bort  unb  and)  ©dmm-ter, 
ipabcn  an  ber  ©cite  ©pcere." 

SGBcr  rool)l  follt'  Untamo  |>elfen 
$Rit  bem  ungtueffefgen  Änabenj 
SBeld)en  £ob  er  aud)  bereitet, 
Söcld)  Öerberben  er  and)  auöftnnt, 
9?id)t  geratt)  er  in'§  SBcrbcrben, 
9?td)t  ocrfommt  ber  böfe  itnabe. 

SDhtpte  enblid)  bod)  ermuben 
200  Sn  bcr  Suli  tljn  ju  oerberben, 
9J?upte  Äutterroo  erjtefcen, 
Sl)n,  bcn  Änedbt,  gleid)  feincm  Äinbe. 

Untamoinen  fprad)  bie  2Borte, 
fRztet  felbft  auf  biefe  SBeife: 
"SQSirjt  bn  fd)idtid)  bid)  betragen, 
©tet§  n?ie  ftd)'§  gebul)ret  leben, 


•Solljl  ii  biefem  §au8  bu  bleiben, 
©ottji  bn  ^ncd)te§  £)icnfte  teiften, 
©oHjl  bu  2ol)n  bafur  erl)alten, 
•2io9?ad)  SSerbicnfi  bu  ilm  befommcn, 
pr  bcn  2cib  bn  einen  ©mtfel, 
£)ber  ©treiclje  an  bie  £)l)ren." 

%l§  Äullcrnjo  nun  geroad)fen, 
©ne  ©panne  l)od)  gemorbcn, 
©d)id'te  er  il)  n  an  bie  llxbtit, 
©af?  SBcfdjaftigung  er  l)ätte, 
8äfjt  ein  flcincS  Jtinb  il)n  roarten, 
S()n  ein  §ingerlange6  nnegen: 
"©d)aue  flejfjtg  nad)  bem  Jtinbc, 
22o@ieb  il)m  (Sffen,  i£j  and)  felber, 
©pui'  tk  Finnen  in  bem  gluffe, 
SBafd)  bc§  ÄinbeS  Heine  Äleibert" 

SBavtct  einen  £ag,  ben  jmeiten, 
S5rid)t  bie  ipänbe,  flidjt  bie  "tfugen, 
Cäfjt  ba§  Äinb  am  britten  Sage 
^nrd)  tk  Äranffccit  »ollcnbS  fterben, 
SBirft  bie  Sinncn  in  baio  SBaffcr 
Unb  öerbremrt  be»  ^inbe§  SBicge. 

Untamo  ncn  uberlcgte: 
23o"9f?immcr  wirb  er  ba$u  taugen, 
Ätcine  Äinber  gut  511  roarten, 
gtngcrlange  gnt  ju  roiegen; 
3Bcip  nid)^  wo  id)  ifcn  gebvaud)en/ 
2£o$u  il)n  oermenben  folltc, 
©oli  er  mir  bie  SSalbung  fallen?" 
^)icf  il)n  nun  bie  SBalbung  fallen. 

Äullernjo,  ber  ©o()n  Äalenvo'^, 
9?ebet  SBortc  folc^et  SOBcifc: 
"X>ann  erjt  roill  ein  Siftann  id)  fc^einen, 
24o3öenn  ba$  S5ei(  mir  in  bcn  ^jänben, 
33in  wctt  fd)öner  enjufe^duen, 
SStii  rocit  tieb(id)cr  al>?  fru^er, 
£>unU  mid)  gleid)  funf  bc§  SKänner, 
©cd)3  ber  ^>elben  gleid)  an  SSertlje." 

©ing  jum  ©d)micbe  in  i>k  (£j)e, 
3?ebet  SBorte  fold)er  SGBetfe: 
"^)öre  ©d)mieb,  gcliebter  S3ruber, 
©d)tniebe  mir  ein  gute§  SSetldien, 
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(Stnc  llxt,  bem  5D?ann  gcwad)fen, 

250  $iiv  bte  2Ctbett  mir  cin  Gnfen! 
©el;e  nun  bte  SBalbung  fäUen, 
SöiU  nun  SÖtrfenfMmme  baucn." 

£)a3  SScrlangte  tlmf  ber  ©djmieber, 
©cbmtcbet  tyrn  bte  Zxt  gar  etltg; 
9?aci;  bem  9)2 otin  gcnitl)  ba§  (gtfcn, 
iiftad)  bem  2Crbetter  ba§  S5eild)eu, 
£>avauf  fd)(eifet  Äutterrooinen, 
©d)leift  iÄöicr»'og  ©ofyn  bag  (Eifen, 
©djleift  ba§  S3etl  wot)l  eincn  Saglang, 

260  SO?ad;t  am  2Cbenb  etnen  SSetlfcbaft. 

2Cuf  mad)t  cr  ftd)  nad)  ber  SBBalbung 
2(uf  bem  bodjgelcgncn  33e.rge, 
3u  bem  bejlen  Btmmerbotje, 
3u  bcn  ftdrfften  S3a(fenftämmen. 

gallt  t)a$  *£>ol5  mit  fetncm  S3etle, 
.ipaut  c$  mtt  ber  dmm  ©dmeibe; 
.ipaut  mtt  einein  fgkb  bie  ©tämme, 
©djlecfytere  mtt  cinem  balben. 
£ajlig  fallt  cr  fiinf  ber  SSaume, 

iioZdjt  ber  ©tämme  mtt  ber  SBurjel, 
Siebet  barauf  btefc  SBorte, 
fiapt  fid)  felber  alfo  bören: 
"Sempo  maa,  l)ier  'Krbeit  uben, 
£>tift  maa,  l)ier  SSalfcn  fatlcn!" 

©cfylägt  ba§  S3eil  tn  ctnen  33aumftumpf, 
gängt  bann  nn  gar  taut  ju  lännen, 
fiäfjt  fetn  spfetfen  laut  evfcljallcn, 
9iebct  SQBorte.  fold;cr  SSeife: 
"©o  mett  mag  ber  2Salb  nun  fturjen, 

28o9Rd9«i  fcblanfe  SMrfen  fallen, 
2(B  man  meine  ©timme  l)öret 
Unb  td)  meine  fiteber  pfcife!" 

"3D?o'g'  fetn  Bmciglein  ttegcn  bleibcn, 
llud)  Uin  ^)älmd)en  freben  bleiben, 
9liä)t  fo  fong'  bie  Scttcn  roäbten, 
2(B  baS  liebe  S0?ontltd;t  gtänjet, 
3Bo  Äalcrmo'3  ©obn  gefdjvoenbct, 
2luf  beS  jungen  §D?annc§  9?eulanb!" 
"©olit'  bie  (grbe  ©aat  emalien, 

290  Unb  bie  junge  <^>nat  ftd>  l;cbcn, 


©ollte  e§  $u  «paimen  fommen, 
Unb  ftd)  ©tcngel  bortcn  bilben, 
9D?ag  e3  nie  ju  2let)ren  fommen, 
91'vfyt  ber  ipalme  ©pujen  rc>ad)fen." 

Untamoincn  »oller  ©tärfe 
©tng  barauf  um  jujufcbauen, 
2Bie  Äalerroo'3  ©obn  gcfdjmenbet, 
SStc  ber  nette  Äned)t  gel)auen: 
©ai)  nid)t  au$  nad)  eincr  ©d)n>enbe, 

3oo9fJtd)t  nad)  livUit  etneS  Sungltngö. 
Untamotncn  uberlegte: 
"9ttd)t  ju  biefer  Tlrbcit  taugt  er: 
©anj  »crbtrbt  cr  gute  SSalfcn, 
g  alit  öom  3immeri)ol5  baS  bejte; 
SBet^nicbt  tt)ot)itt  tl)tt  ju  fd^affcn, 
Unb  ju  meld)er  2(rbeit  braud)en; 
©oli  ben  Baun  id)  jicl)en  laffen?" 
fiiep  tm  Baun  tl)n  barauf  jtefyen. 
^ullermo,  ber  ©ol)n  Äalermo'^ 

3ioSing  nun  an  ben  Baun  $u  jte^cn, 
9?al)tn  bcn  ganjcn  ©tamm  ber  Samien, 
Wtad)ti  fte  ju  Baunjiafeten 
Unb  »crmanbf  beö  SBalbeö  gtdjtert 
Su  ben  ©tangcn  an  bem  Baunc, 
50?ad;t  ber  ©tangen  fcj!e  SSänber 
ltu§  bcn  längflcn  ©berefd^en, 
Wlaä)t  btn  Baun  gan§  obne  SDeffnung, 
Sä^t  in  il)tn  aud;  Pctne  ^forte, 
Sicbet  SBorte  feld)cr  SBcife, 

320  Cäpt  ftd;  felber  alfo  l)ören : 
"2Ber  al6  SSogel  ftd;  ntdjt  l)ebet, 
S^icbt  mtt  jmei  ber  glugel  flattert, 
SO?öge  nid)t  beruber  fommcn 
Uebcr  biefen  Baun  ^ttllern)o'0." 
Untamoinen  gebt  tion  ^aufe, 
©ct)ct  l;in  um  jujufdjauen 
2)eö  ^alcrmo  ©ol)ti§  Umjäunung, 
©eine§  Stmtytti  au$  bem  .Äriege. 
©icl)t  ben  Baun  gan^  o^neöeffnung, 

33oSl;ne  ©palte,  ot)ttc  Söd)cr, 
SSon  ber  (Srbc  aufgeful;ret 
S5t§  511  bem  ©eirblf  erl)obcn. 
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9?ebct  SBorte  fold^er  SSeifc: 
"Sftd):  ju  biefer  SCrbctr  taugt  er: 
Qat  ben  3aun  ganj  ofyne  £)cffnung, 
£>l)ne  spforte  H;n  gejogen, 
$at  jum  Rimmet  tt>n  erfyobcn, 
3l)n  gefufyrt  btö  ju  ben  SBolfen, 
Mann  ja  nicfyt  btnuber  fommen, 

340  ^anrt  burcr;  f  eine  .©effnung  brtngen; 
2Beip  nidjt,  roolit  if>n  gcbraudjen 
Unb  ju  roeld)em  SBerf  öerroenben» 
©oli  td)  flfoggen  brefdben  lafjen?" 
2te0  i()it  Sioggen  fiir  ftrf?  brefefyen. 
JCulIcrvDO,  ber  ©ofyrt  Äatervoo'», 
ging  nun  an  ba§  Äorn  ju  brefefyen: 
•Drofcr;  ba§  Äom  jtt  fcinem  ©taube, 
Unb  jcrbrofdfr  gu  ©preu  bie  haline. 
Äam  ber  SBBtrtl)  nun  angefdjritten, 

350  Äam  um  felber  ^ufdjauen, 
2Bte  Äalcm>o'§  ©o&n  gebrofcfyen, 
SÖSte  geftopfct  Äullcrrooinen: 
£ag  al3  feiner  ©taub  ber  9ioggen 


Unb  a(§  ©preu  bie  ^)alme  borren. 

Untamo  roarb  gar  t>crbrie£u*db : 
"Sf!  alS  Erbettet  nid)t  tauglid), 
2Öc(d)c  2lrbeit  er  t>errid)tct, 
£)iefe  2(rbeit  voirb  oerborben, 
SBerbe  tyri  nad)  JRufjfanb  ful;ren, 
3goSI)h  nad)  karjala  uerfaufen, 
Iin  ben  (Sdbmicber  Slmartnen, 
©ajj  er  bort  i>in  ipammer  fdmnnge?" 

(Sr  uerFauft  tm  ©ol)n  £alerroo'$ 
Unb  öerbanbelt  nad)  Äarjala 
3&n  &Wi  ©d)mieber  Stmartnen, 
£)em  gefd)euten  ©cfymtebemeifier. 

SBieotel  gab  ber  ©cfymieb  aB  3al)lung? 
©ab  gar  oiel  ber@crmvieb  aB3al)Umg; 
&ab  fur  i()n  jroet  alte  Jteffel, 
37o  ©ab  brci  balbe  ©fenfyafen, 
giinf  fd)on  abgenufete  ©enfen, 
©ecfyS  ganj  unbraud)barer  Jtarfle 
gur  ben  unbraudjbaren  33urfd)en, 
§ur  ben  JDnecfyr,  ber  olme  9?ufcen. 


3toettinbfrretf|tr|fte  Stiitte* 


itutlermo,  ber  ©ofyn  Äalerroo'3, 
dv,  ber  <Sot)n  mit  blauen  ©trumpfen 
SKtt  bem  fcfyönen  golbnen  .fpaare, 
SKtt  gar  guten  Seberfdmbcn, 
gragte  gteid)  lm  $äu§  be§  ©d)miebe§ 
#n  bem  2(bcnb  fdjon  w>m  2Sirtl)en 
2frbcit  fur  bcnfctben  "tfbcnb, 
SSon  bcr  SBtrtfym  fur  bcn  Jörgen: 
"9?ennen  foll  man  mir  bic  2Crbeit 

10  aarnen  meiner  2Crbctt  gebcn, 
SBelcbc  txMt  foli  td)  letjien, 
SBelcfyem  Söerf  mid)  unterjtefyen?'' 

©dmtieber  3lmarmen'3  ipattSfrau 
Ueberlegte  fyierauf  bci  ftd), 
SBclcbc  txbtit  leijien  foUte 
£>er  fur  ©elb  gefaufte  £>iener; 
fitefj  ben  Änjcfyt  aB  pirien  bicnen, 
9J?ad)f  tf)ti  511  bcr  £eerbe  bitter. 
£)od)  bie  ubermutf)'ge  SBirtbm, 

2o^tcfc  jctynearme  "tflte, 
S3a<ft  ctn  33rot  fur  tyren  Jptvten, 
©tcbt  bcm  SSrotc  grofje  £)icfe, 
-%>afer  unten,  Soeten  oben, 
Sn  bcr  SRitt'  mit  cincm  ©teine, 
©djmiert  ba3  S3rot  mit  flufTger  S3utter, 
©d;miert  mit  $ttt  bc§  SSrotcS  9iinbe, 
©iebt  e$  barauf  ibrcm  itnedjte, 
©iebt'»  aio  SRafyrung  tfyrem  hirren; 
©etbft  belefyrt  fte  fo  ben  £>icner, 

30  S^ebet  2öorte  fotdjer  SBctfe: 
"©otlft  biep  S3rot  nid)t  ftufcer  effen, 
"ÄIS  bie  £eerb'  &um  2Ba(b  getrieben!" 

3tmannen'§  ipauäfrau  fcbicfet 
£)rauf  bie  #eerbe  auf  bic  äiSeibe, 
SR&tt  SBorte  fotdjer  SGBctfe, 
fiäfjt  auf  biefe  2(rt  fid;  fyören: 
"©cbicf  bie  Äutye  tn  t>m  Saubivatb, 
©ie,  bie  3E!fttd;e3fpenbevinncn, 
3u  ben  (SSpen  bie  ©ebbrnten, 

40  3u  ben  S3tv?en  tyn  bie  JKinber; 


£>a$  fte  gett  wn  bort  ftd)  fyolen, 
£)a£  fte  reicben  SEalg  ertangen 
SSon  bem  offnen  SBalbungSlanbe, 
SSon  bem  rociten  £anb  tm  £aine, 
2(u6  ben  t)ol)m  33trfenfyamen, 
2Cu§  ben  niebern  (5£penbufd)en, 
2(u3  ben  golbnen  gid)tennxilbern, 
%\x$  bcm  fttbcrreid;en  £>icfid)t" 
"^>utc  bu,  o  ©ott,  bu  S&curer, 

5o©d)u£e  bu,  o  jfarfer  ©cbepfer, 
©d)irme  t>or  be§  ©d)aben3  ^faben, 
Qiitt  bu  oor  jebem  Ucbel, 
3)af  fte  nidjt  tn  £)rangfal  fommcn, 
©id)  in  ©d)anbe  nityt  uermicfein!" 

"2öie  im  Qau$  bu  fte  gcl;utct, 
Sn  bcr  ipiirbe  fte  gefd)u£et, 
2Clfo  but'  fte  tn  bem  greiert, 
©d)uk'  fte  augerbalb  bcr  .ipurbe, 
£>a$  bie  ipeerbe  gut  gebeibe, 

co©ut  bcr  SBirtbin  SSicl)  gcrattjc 
S^ad)  be§  ©utgeftnnten  SÖSilicn, 
©egen  SBunfd)  be§  S5ö§geftnntcn!" 

"<2d)eincn  fd)ted)t  bir  meine  ^)irten, 
@ar  ju  fd)limm  bie  ^)ivtenmäbd)cn, 
SO?ad)'  bie  SBeibe  bann  jum  ^)irten, 
@rlen  jtt  bcr  Äut)C  ^jutern, 
<§berefd)en  tyr  ju  ©cbu^crn, 
S5ring'  ber  gaulbaunt  fte  nad)  ^)aufe, 
St)e  fte  i>k  2Bivtt)in  fucbet 

?oUnb  ba§  anbre  S5ol!  ftd)  fummert!" 
"3BiU  bte  2Bcibc  fte  nid)t  buten,    - 
9?td)t  bie  @bercfd)e  rcarten, 
^id)t  bie  @rl'  bie  &uH  trciben, 
S^id^t  nad)  ^)auf  ber  gatttbaum  bringen, 
S),  bann  fenbe  beffrc  Settte, 
8af  bcr  ©d)öpfung  fcböne  S'öd)ter 
25u  mein  83iefy  bann  ubemebmen, 
©ie  bie  gatt^e  ^)eerbe  fd)u|en! 
^)aft  ber  Sföäbcfyen  ja  gar  öicle, 

so  i^unbfrte,  bie  bir  geborcben, 
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Sn  ber  Suftc  9niumen  tebcn, 
SBunberfdjöne  ©d;öpfungSrcd)tcr." 

"©ommcrtocfyter,  äöeib  voll  SSonnc, 
©ubenrodjter,  ©d)öpfutigSmutter, 
SSannentocr/ter,  gttte  SCBirtbin, 
©cbönc  Socfyter  beö  353ad)t>olber8, 
.Kleine  @£>crefd;cntcd)ter, 
gaulbaummäbcfyen,  Sapio'3  £orf)tcr, 
W\c\imf  bu  ©djnur  beS  2Batbc§, 
90  SEcUermo,  5Eapto'3  £od;rer! 
fyuttt  tyr  bod)  meinc  ^ecrben, 
Uebernel;mt  fur  fte  &u  forgcn, 
Sn  bcm  ©ommer  auf  bä§  ©d;önfre, 
Sn  ber  Saubjett  öoller  ©ute, 
2Bäl)venb  8aub  nm  SSaumc  raufdjet, 
©rafer  auf  ber  @rb'  ftd?  miegen!" 

"©ommertocfyter,  SSScib  ooU  SÖBonne, 
©ubcnrodjter,  ©cfyöpfungSmutter, 
SSreite  au§  bie  rocidjen  ©äumc, 

100  2cge  l)in  bie  roeipe  ©dntrje, 
SDMne  £eerbc  ju  bebecfen, 
Um  bie  Eleinen  511  befcfyirmen, 
£ajj  fcin  böfer  SBinb  [te  ftöre, 
©ie  nid)t  wn  bcm  Sicgcn  letben." 
"#ut'  *>or  Unglucf  meine  $eerbe, 
©djirm'  fte  vor  bcS  ©djabenS  $)faben, 
S3or  ben  fcfymanfungSöollen  ©umpfen, 
SSor  ben  fprubclreidjen  £Utcllen, 
83or  bcm  SBaffer  öoÖ  33emegung, 

no$or  ben  SBirbeln  ttoller  Stcfe, 
£>a$  fie  nicfyt  in  Unglucf  fomme, 
■jftidjt  tn  ©cfyaben  fte  gevatlje, 
Sn  ben  ©umpf  bie  ipufe  ftnfen, 
Sn  bie  £UteUen  fte  ftdt?  jturjen, 
©egen  ©otteS  bejleS  SöoUcn 
Unb  beS  SKac^tbcgabten  9?atl)fct)tug!" 
"ipol'  ein  $irtetu)orn  »on  meitem, 
83on  be§  fyoljen  ipimmeB  S^abct, 
£)u  ein  «iponigtjorn  t>om  Rimmet, 

i2oSSon  ber  @rb'  mit  fujjen  Sönen! 
33lafe  macfytig  mtt  bem  ^orne, 
Sarme  auf  bem  tönereidjen. 


SSlafe  ©lumen  auf  i>k  £ugei, 
S3fafe  fcfyön  ber  gluren  SKdnber, 
Sieijenb  bu  ber  jäitte  Sidnber, 
2Cnmut^boU  ber  SBälbcr  Sfänber, 
iponigreid;  be3  ©umpfcö  fRätfotx, 
SBur5ereid)  bie  £luellenrdnber!" 
"®ieb  bu  9?af)rung  mciner  ^eerbe, 

i3o©ätt'ge  mcine  lieben  Siinbcr, 
9läi)f  fte  mtt  ber  iponigfpeife, 
£rdnf  fte  mit  bem  ^onigtranfe! 
9?cit)ve  fte  mit  golbncn  ©toppeln, 
Wd  be$  ©ilbergrafcS  ©pi&en, 
Sfött  ben  £Utcllen  ooller  2eben, 
SO?it  ben  jlarfbemcgten  ©trubeln, 
'tftto  bem  Söafferfall  v>oIl  SSraufen, 
2Cu3  ben  glitffcn  fdmellen  2aufe§, 
S5on  ben  golbbebecften  ^»ugcln, 

ho  23 on  ben  ftlberreidjcn  Rainen!" 
"©rabe  bu  auel)  golbne  lorunnen 
Iin  ber  $£tibt  bciben  ©eiten, 
28o  bie  £eerbe  SSaffer  trinfe, 
Sajj  ber  ^)onig  riefeln  mögc 
Sn  bie  aufgebla(;ten  Suter, 
Sn  bk  jtrofeenb  öoöen  ffirujlc, 
2)ap  bie  2(bcm  fräftig  fdjmellen, 
©afl  bie  miö)  in  gluffcn  fliepc, 
SSacbe  ftd)  öon  SKild^  ergiepen, 

150  TOd)  in  ©tvömen  mutt)tg  fc^dume, 
Md)  tn  9iöl)ren  mäd;tig  braufe, 
SJHlcfy  in  ^örncrn  fleipig  fprubte, 
Seber  3eit  bie  ©ab'  ju  fpenben, 
^ibm  2fugcnbtirf  ju  fenben 
Ueber  fd)led)te  ^»aufen  ^)cucS 
Unb  öorbei  ben  fd)(immen  ©djmabcn, 
25ap  bie  mitä)  nid;t  nad;  kanala, 
9?id)t  ju  ©runb  bie  ©abe  gefye!" 
"S3ie(e  giebt  e§  unb  gar  S3öfe, 

icoT)ie  bie  S02ttct>  5U  Sijana  fub.ren, 
X)k  ber  ipeerbe  ®ab'  uernid)ten, 
S)tc  ber  Äitfye  ©penb'  »crfd)enfcn; 
SBenig  ftnb  eö,  aber  ©ute, 
©te  bie  Wild)  »on  SKana  t)o!en, 
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©aure  SKttdtj  ftdt>  au3  bem  £>orfe, 
©iifje  anberSmofyer  fdfraffen." 

"9?ie  juoor  fe«t  nteine  Muttet 
Sn  bem  £)orf  um  9iatt?  gefraget, 
SBetetyett  nid)t  tn  anbem  £ofen; 

noStyve  SfRilcfy  nafym  fie  »on  fSlana, 
©aure  Wild)  öon  ben  SSerroafyrern, 
grifd;e  Wild)  fie  fycr  »on  TCnbern; 
£iep  tie  SOfild)  »on  gcmc  fommen, 
©d)öne  Wild)  au§  roeirer  gerne, 
fommen  au$  bem  9?eid)  Suoni'6, 
2(u§  Sfftanala,  ouS  ber  (Srbe, 
(Sinfam  tn  ber  9?ad;t  fie  fommen, 
Sm  SBerjIecfe  tn  bem  £>unMn, 
©afj  e3  nid;t  bie  ©cfytccfyten  forten, 

iso S^td^t  tk  Sftufeentblöfjten  merften, 
SGtcfyt  ba$  fd)ted)te  £eu  fie  britdte, 
$l\ä)t  SSeiberben  fie  crettte." 

"2Ctfo  fprad;  jlct§  meine  f8?uttev, 
©elber  fprcd?'  aud?  id)  bie  SSorte: 
SBofytn  gefyt  ber  Stixfyi  ©abc, 
SBofyin  tfi  bie  Wild)  gefdmntnben; 
Sft  ju  gremben  fie  getragen, 
2Cn  be§  £)orfe§  Sfröf  gebannet, 
Sn  ben  ©d)oof?  ber  £)orfe3  33ul)len, 

190  Sn  ben  2Cvm  ber  UngtucfStuvtlen, 
£>ber  an  bie  33aum'  geratfyen, 
3n  bem  Söalbe  fyin  gefctm>unben, 
2Cuf  bem  .Jpaine  auSgebrciter, 
2Cuf  bie  gluren  auSgegoffen?" 

"9?id)t  nad;  SSftana  foU  fie  etten, 
Sn  bie  gremb'  ber  .Äu&e  ©abc, 
Sn  ben  ©d)oo£  ber  £>orfeS  SSufylen, 
Sn  ben  2irm  ber  UngludSöoilen, 
Tlud)  an  SBäitme  ntdt>t  geratfyen, 

200  9Itd;t  foli  fie  jum  SSalbe  fdjroinbcn, 
2Tu3gebrcttet  fctn  im  ibatne, 
#uf  bie  gturen  auSgegofjcn ; 
Sft  ju  £aufe  fclbfr  t>on  9?ötf)en, 
Seber  3eit  nrirb  fie  gebraucfyet, 
Sn  bem  ipaufe  fyarrt  bie  2Eirtf)in 
W\t  bem.  Sftildjgefäfj  in  £änben." 


"©ommertodjter,  SSciber  3terbe, 
©iibentod)ter,  ©d;öpfung3mutter ! 
©el)'  unb  futtre  nun  ©pöttfft, 

210  ©ieb  5U  trinlcn  ber  Suotiffi, 
Wld)  in  gulle  ber  £ermitti, 
grtfcben  SSorrätr;  ber  Suoritit, 
Wild)  öerletye  ber  sjftatrtfft, 
griftye  Wild)  ben  Iteben  jfcu&en 
%u$  be$  fd)önfren  ©rafeS  ©pifeen, 
%u§  ben  fcfyönbetfyauren  ^rciutern, 
lin§>  ber  frifc&cn  Sttuttererbe, 
2(u§  ben  fyonigreicfyen  SBtefen, 
SS  on  bem  fitfjbetropften  Siafen, 

22oS3on  bem  beerenretd)en  33oben, 
&md)  ber  ipeibe  S3(ttmen)ungfraun, 
£)urct)  bie  jarten  ©rafc§jungfraun, 
£)urd)  ber  SQSolfe  9ttild)»erteil)'rin, 
£>urd)  be£  JptmmelS  9?abe(iungfrau, 
£)a£  fie  milcfygefultte  ©urer 
<&tzt$  gar  angefdjroollen  tragen, 
§ur  ba§  fufje  SBetb  ju  melfen, 
§ur  bie  fleine  50?agb  ju  btitcfen!" 

"©teigc,  Sungfrau,  au§  bem  £f)a(e, 
2(u§  bem  Slucll  mtt  meid)em  ©aume, 

23o2(u§  bem  £lueil,  a  mtlbe§  fD?dbc^en, 
©d)öngeftaltet  in  bie  -fpöfye! 
S^tmm  bu  SBaffer  au§  ber  tuelle, 
9J?eine  ipeerbe  ju  befeud^ten, 
&a$  bie  #eerbe  fd)ön  gerat^e, 
T)a$  ber  äBirtfyin  S3iei)  gebei|)e, 
@l;e  noet)  bie  SBSirrfyin  fommet, 
dl)z  bap  bie  pirtin  \d)autt, 
©ie,  bie  unguicfreicfye  Söirt^in, 
Unb  t>a$  arme  ipirtenmäbdjen." 

240     "SfRteltfH,  be§  2Balbe§  2Btrtt)in, 
©abenreid;c  ipeerbenmutter! 
©c^td'  bie  längftc  beiner  9J?ägbe, 
Reiner  35tenertnnen  befte, 
£>a$  bie  ^)eerbe  fie  beacf)ten, 
SRad)  bem  S3tet)  »oli  ©orgfalt  fdjauen, 
Sn  bem  iiauf  be6  gro^en  ©ommerö, 
Sn  beS  ©d;öpfer3  warmcm  ©ommer, 
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£)en  ber  Sfrotyftc  unS  »erliefyen, 

•25o©nabcnvoll  cr  \m§  gegeben!" 
"SEelierroo,  5£a:pto'$  Sungfrau, 
SEBalbeSsSEocbter  fd)cngej!attct, 
SKctdjbcftctbet,  jarten  (5aume§, 
©d)ön  mtt  golbgelocften  ipaaren, 
£)ie  bie  ipeerbe  btt  bcfdjitfcejt, 
©orge  fur  baS  33icfy  ber  2öirrl)in 
Sn  bem  liebttd;cn  SKetfofo, 
Sn  bem  flugen  Sapiola, 
ipute  meine  $eerbe  treffttd), 

200  ©orge  fräftig  fur  bie  Sftnber!" 

"©d)u|c  [ie  mtt  fd)önen  .ipänben, 
©treid)le  [te  mit  jarten  gingern, 
SSurjt'  fte  ju  bem  ©lanj  be§  £ud)fe3, 
Äämm'  fte  glatt  mie  gifdjeSfloffcn, 
2eu)  be3  SföeertbterS  garbe  ifynen, 
©teid)  be§  milben  ©d)afe$  SGBoUel 
Äommt  ber  2(benb,  mirb  ee>  bunfel, 
SBenn  bie  £>ämmerung  cvfct)etnct, 
§itf)r'  bie  ipeerbe  mtr  nad)  .£>aufe, 

27oS3or  ber  guten  3Birtl)in  '-tfugen, 
©d)wanfc§  Söaffer  attf  bem  Ovitcfcn, 
2Cuf  bem  .ftreuje  mitd/ge  ©ecen!" 

"Sft  bie  ©onn'  nad)  ijpauf  gegangen, 
SBenn  ber  2Cbcnbv>ogel  ftnget, 
STebe  fclbft  &u  mcincm  S3tei>e, 
©prid)  bu  ju  bcn  $örncrtra'gern: 
""dlun  nad)  ipaiife,  .ipörnerträger, 
5D?ild)begabte,  eilt  nad)  £aufe! 
©ut  tfi'§  eud)  §it  iDauf'  ju  roetfen, 

•28oSBeid)  ber  SSobett  bort  jum  ©d)lafen, 
©rauftg  ijl'3  im  SBalb  ju  roanbern, 
Iin  bem  ©tranbe  btnjutoben; 
.  aarnit  i\)x  nad)  ipaufe  Jommet, 
SBerben  SEeiber  §euer  mad)en 
2(uf  bem  l)onigrcid)en  Siafen, 
2Cuf  bem  beerenreid)cn  £anbe."" 
"Seriffi,  bu  ©obn  &a$\Q% 
2Balbe3;©ol)n  im  blauen  JKocfe! 
©telie  lange  gid)tenfMmme, 

2ao5D?it  ber  Ärone  fd)6ne  kannen 


£)u  aB  SSrucfen  in  bem  <5d)mu^e, 
'tfuf  be§  S3obenö  fd)(cd)ten  ©telien, 
Sn  beS  ©umpfeS  flitffgen  ©trecfen, 
Sn  bie  |>fufcen  eöller  ©djroanfung ! 
2ajj  bie  Ärummgcbörnten  geben, 
£a£  bk  £>oppcU)uf'gen  friirjen, 
Silen  ju  be§  SRaucbcS  SBolfen, 
£>bne  §et)l  unb  obne  ©cbabcn, 
£>bne  in  bcn  ©umpf  $u  ftnfen, 

3ooS)^ne  in  ben  ©d;mufc  ju  fallen!" 

"SSenn  bie  £eerbe  biej?  md;t  aä)Ut, 
9h'd)t  beS  9?ad)t3  nad)  ipaufe  roanbert, 
©d)netbe,  (gberefdjenjungfrau, 
©d)neibe  bu,  2Bad)l)olberjungfrau, 
(Sine  S3trfe  au§  bem  ipatne, 
Sine  9ittt()e  ait§  bem  S3ufd)e, 
eine  eberefd)engerte, 
(Sine  9)eitfd)e  von  Söad)l)otber 
^)inter  Sapio'§  gruncm  ©d)toffe, 

3i0Senfcttö  von  bem  gaulbaumberge, 
Sreib  bie  ^eerbe  nad)  bem  Qoh, 
3u  ber  ^eijungf^eit  ber  S3abfhuV, 
S^reib  be§  ^>aufe§  ipeerb'  nad)  §aufe, 
SGBalbcgsSSteb  bu  nad)  3Mfola!" 
"£)tfo,  bu,  bea  SSSalbea  2(öfet, 
£>er  bie  ^>onigta^c  tr-ölbet, 
SBoUen  roir  un§  fo  verglcid)en, 
2a^  un§  einen  grtebcn  fd)lie£en 
Znf  bie  ganje  Beit  be£  £cben§, 

3-2o  r^nf  bie  Sage,  bk  rcir  leben, 
£>a$  bu  nid)t  bel)ttftc  9xinber, 
9rJid)t  bie  5D?itd)verleit)er  prjeft 
Sn  bem  Saufe  biefeS  ©ommerö, 
Sn  be§  ©d)öpfer§  manner  Sabrjett." 

"^)oreft  bu  ber  ©locfe  Söne, 
^)ör|t  bie  Älänge  bu  be§  ^)orne§, 
2ege  bid)  bann  auf  bie  2Biefe, 
SSctte  bu  bid)  auf  bem  SJafen, 
©tecf  bk  S)bren  tn  bie  ©toöpem, 

330  teinen  Äoöf  britcf'  tn  bie  S5uble, 
SDber  flict)e  in  ba$  2)icfid)t, 
©ebe  nad)  ber  SJtooSbcljaufung, 
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gort  nad)  anbern  ganbeSftreden, 
gaufe  bu  511  anbern  ipugetn, 
£>a|3  bu  nid)t  bie  ©lode  fyörcjl, 
9Ztd>t  bcv  .Spivten  tlnterrcbung!" 

"#öre,  $5tfb,  bu,  mein  &l)eurer, 
©d)öncr  mit  ben  iponigtafccn! 
SWtd;t  öerbtet'  id)  btr ,  §u  fdjrocifen 

340  Unb  ber  ipcerbe  bid)  ju  nafyen, 
SRur  bev  Sunge  511  bcuU)ren, 
SJRtt  bem  garffgen  SDhtnb  5U  gretfen, 
50?tt  bcn  3al)nen  511  jerreif^en, 
SRtt  ben  Jäljen  fte  ju  päden." 

"@el)e  frumra  bu  um  bte  SOBeibe, 
©d)räg  bu  um  bte  mttd/gen  gluren, 
©d)ief  bu  ura  ber  ©tocfe  £öne, 
(Settn>art§  t>on  be£  ipirten  ©timme! 
Sft  bw  ipeerbe  attf  ben  gturen, 

350  SRupt  jura  ©umpf  bu  bid)  »erfitgen, 
3iaufd)et  turd)  btn  ©umpf  bte  ^eerbe, 
Sföufjt  bu  nad)  bem  £>idid)t  fliefyen, 
®ef)t  bte  ^)cerbe  auf  bem  S3evge, 
©cfyrett'  bu  ju  bem  gufj  be§  SBcrgeö, 
©el)t  bk  ^)ecrb'  nm  SSerge  unten, 
Sttagft  bu  auf  bem  Serge  get)en, 
3iefyt  bte  $eerbe  nad)  bem  gclbe, 
$Rad)t  bu  bid)  nad)  bem  SSufcfye, 
©efyt  bte  ipcerbe  tn  bem  S3ufd)e, 

360  SO^ögcft  bu  jum  Setbe  jiefyen! 

äöanbre  glctcl)  bem  golbnen  Äudud, 
(^kid)  bem  ftlberrcid)cn  £ä'ubd)en, 
©leid)  bem  ©d)näpel  v>on  ber  ©ette, 
SQSte  beS  SKaffcrS  gtfd)  bu  fettrcärtS, 
(§i(e  rote  ein  SBitnbet  SÖMe, 
©leid)  bem  S3ufd;et  teisten  ^lad)fe§; 
33irg  bie  Älauen  tn  bcn  Spaann, 
3n  bem  3<d)nfleifd)  bu  bte  3äf)ne, 
©ajj  bie  £cerbe  nid)t  erfdjrede, 

370 2)a^  bem  fletnen  SStel)  md)t  bange!" 
"£a£s  bte  Siiuber  bu  tn  Svufye, 
£)te  S3et)itften  bu  m  grteben,! 
£af?  bte  ipeerbe  frieblid)  roanbern, 
SSolIer  £)rbnung  t)ora>ärt3  fd)reiten 


£)urd)  bie  ©itmpfc,  burd)  bie  gelber, 
£>urd)  be3  SBa(be§  gturenjtreden, 
£)l)ne  fte  nur  ju  bcritfyren, 
£)fyne  fte  nur  anjupaden!" 
"SenFe  an  bie  alten  ©cfyrtmre 

38o  2(n  bem  ©tröme  oon  Suoni, 
2Cn  bem  jäljen  Söafferfalle, 
SSor  ben  jtnie'n  be§  f)öd)ften  ©d)öpfere> : 
SSurbe  bir  bafctbft  gcftattet 
Sreimat  in  bem  2auf  bee>  ©ommerS 
Sem  ©etön'  ber  ©lod'  ju  nafyen, 
3u  bem  2anb,  voo  ©lödcfyen  tönen, 
'tfber  nid)t  vnarb  btr  gcftattet, 
9?id)t  gegebcn  bie  (§r(aubni£, 
33öfe  ^)anblung  ju  begtnnen, 

390  ^>tdt?  ber  ©djanbtfyat  ^tnjugcben." 
"©olit'  bid)  S3oSl)eit  itberfommcn, 
Seine  3ät)ne  fiujl  oerfpitren, 
Söirf  bie  S5o6()eit  in  btn  fiaubroalb, 
Sein  ©ctiifte  an  bie  kannen! 
Qaue  bn  in  faule  S5ä'ume, 
Sn  ber  SSirfcn  morfd)e  ©tämme, 
SSBenbe  bic^  an  Söaffcrrcifcr, 
©to^e  bid)  auf  S5eerenl)ugel!" 
"SQafk  SScrtangcn  bu  nad)  9?al)rung, 

400  Unb  yerlangt  bcin  ©inn  nad)  ©peife, 
§ri£  bu  ©d)rt)ätnme  in  bem  Söalbe, 
sHladf  bid)  an  ber  2(metf  ^)aufen, 
9\affe  rot()er  ©tengel  SBurjeln, 
^onigbiffcn  yon  SKctfolo, 
9?td)t  ba$  ©ra§  ju  meinem  gutter, 
$l\d)t  ba$  Sqzu  ,fitr  meine  Sfyeuren!" 

"gängt  SKetfota'S  ^ontglufe 
<B<i)on  mit  3ifd)en  an  5U  gäfyren 
liuf  ben  golbbebedten  ^»itgeln, 

410  7£uf  ben  filberreidjen  S5ergen; 
Sort  tft  ©peife  fitr  ben  ©ier'gen, 
Sort  aud)  SrinFen  fitr  ben  SurfTgen, 
S)l)ne  ba^  bie  9?a()rung  auggel)t 
©ber  ba^t  ber  Sranf  öerfd)rt)inbet." 
"SöoIIen  tt>tr  un§  fo  oergteidjen, 
(5w'gen  grieben  alfo  fdjliefen, 
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£>afj  roir  gar  oergmiglict)  leben, 
S33unberfd;ön  tm  ganjen  ©ommer, 
S3cibcr  i\t  bviö  2anb  gemeinfam, 
42o£>od)  tie  SBegfojt  ift  oerfd;ieben." 
"£ajf  bu  abej:  gujl  *u  fämpfen, 
SSBtUjt  nad)  ärtegeS  2Crt  bu  leben, 
SBolIcn  roit  im  SBinter  fämpfen, 
3u  bev  ©dmccseit  air  im§  fdjlagen! 
jtommt  ber  ©ommer,  tb,au'n  bic  ©umpfe, 
SSerben  roärmer  fcfyon  bic  £luelien, 
©ollji  bu  nicfyt  mcfyr  Ijicfyer  naf/en, 
Söo  bie  golbnc  .ipeerbe  fyörbar!'' 
"Jtommejt  bu  m  biefcm  Sanbe, 
430  S^a^efl  bu  bid)  biefcu  Rainen, 
SSSerben  roir  fytefelbfl  fictS  fdjiepen; 
©inb  bie  ©djii^en  nidjt  511  ipaufe, 
Spabm  toit  gar  funb'ge  SOBetber, 
©tctS  im  ipaufe  aud)  bie  SEBirtfym, 
£)a£  [te  btr  ben  SBeg  oerberbe, 
Seinen  spfab  tn  Unglucf  bringe, 
©ajj  bu  fetnen  ©cfyaben  iibeft/ 
£cinc3voege>  SBerberben  brmgeft, 
©egen  ©otte§  l;öd)ftcn  Soilien 
440  Unb  be»  Sttacfytbegabten  3iatl)fdi(up." 
'"Utto,  bu,  o  ©ott  im  Rimmet! 
£örft  bu,  bafjl  e§  roirflid)  (Srnft  roirb, 
£)ann  oervoanbte  meine  Äitt;e 
Unb  bejaubre  mcine  ipcerbe, 
SÄetne  Steben  mad;'  ^u  ©teinen, 
SReme  SEfyeuren  bu  ju  ©tammen, 
SBanbcrt  burcfy  ba3  Saub  ber  Unfyolb, 
2Banber-t  bort  einfyer  ber  Älumpcn." 
"2Bäre  id)  cm  33cir  gcroorten, 
450  Sebte  td)  aB  ipontgtafcc, 

SOBitrb'  td)  nimmer  alfo  fcbreiten 
33or  ben  gttpen  altcr  SSctbcr; 
tfnberoroo  aud;  giebt  ee>  ©trccfen, 
SBetter  aud)  nod;  gicbt  eö  ^itrben 
gitr  ben  §Diup'gen  ju  burd;n)anbern, 
gitr  ben  gaulen  ju  burd;eilen, 
©efye  rounb  bu  beinc  Sa^cn, 
2)a|j  ber  SBaben  Sleifd;  ocrfd;rotnbe, 


Sn  bes  blauen  -ipaineS  SnnreS, 

4coSn  ben  ©d;oofj  ber  fct>önen  Söatbung." 
"Jtcmnjl  burd;  3attfcnfluren  roanbern, 
Äannfl  burd;  ©cmb  gar  luflig  raufd;en, 
Sjt  cin  2Beg  fur  bid)  gcbat)net 
'Kn  bem  §föeeres|iranb  5U  gcl;en 
3u  beS  92orbfanb§  roeiten  ©ränjen, 
9?ad;  bc3  Sappenlanbeö  ©trecfen; 
£>ort  tji'o  voonnig  bir  ju  kbcn, 
2(ngencl;m  bir  bort  ju  roetlcn, 
(Sommers)  ol;ne  ©cfyul;'  ju  roanbern, 

4To.01)ne  ©ocfen  in  bem  ipcrbfle, 
2(uf  bem  roeiten  ©umpfe&Siucfen, 
2(uf  ben  breiten  SO?oraj!grunben." 

"©olltcpt  bu  nicfyt  bort^tn  gel)en, 
SRtc^t  fo  redjt  ben  S55eg  bu  finbcn, 
dile  fdjleuntgjl  eine  ©trccfe, 
<Sd)rcttc  ^aflig  auf  bem  sJ»fabe 
3u  bem  jäitte  von  tuonela 
Dber  ju  ben  gluren  Äalma'§! 
©iunpfe  giebt  eo  bort  ju  tr:ten, 

4so^)eiben  borten  jttm  Suftvoanbeln, 
£)orten  JttrjoS/  borten  Äarjoä, 
forten  oiele  anbre  Siinber 
?OJtt  ben  eifenfcjlen  Scjteln, 
SJJit  rool)l  5el;n  ber  beften  ^änber, 
$itt  erl)alten  bort  bie  SÄagcrn, 
Sieifctjig  »erben  bort  bie  Änod)en.'' 

"©eib  geneigt,  o  $atn  unb  Söalbung, 
Soiier  ^ttlb,  bu  bunfler  £)icfid)t, 
©ebe  9iul;e  bu  ben  Svinbcrn, 

490  grteben  ber  befyuften  ^)cerbe 

Sn  bem  £auf  beö  gro^en  ©ommerö, 
Sn  beS  ©c^o^pfcrS  l;ct0er  Sat)r^cit!" 

"ilutpuana,  bc§  2Balbca  Äcnig, 
S)u,  btv>  SBalbeS  l)olber  ©raubart, 
©orgc  bu  fur  beine  ^>unbe, 
©d)it^e  bu  bic  mutl/gen  Äläffer! 
©tetf'  etu  ©d/ui\immd)cn  in  etu  9?aölod), 
Sine  (5id)c(  tn  baS  anbre, 
Sap  i()r  litl)tm  nimmer  ftinfe, 

500  ©ie  nicfyt  nact)  ber  5^eerbe  fd;nuppern! 
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S3inb  t>ie  'tfttgen  bu  mtt  ©eibe, 
58tnb  tie  £)()ven  bu  mit  33inben, 
©af  ftc  nid)t  tie  SSanbrer  fyören, 
9?id)t  bicfelben  fcl;en  mögen!" 

"©ollte  ba§  genug  nid)t  fd;einen, 
©olit'  er  ta$  nicfyt  fel>r  bead)ten, 
©cfyeucfye  fort  bann  bcine  Äinber, 
Sreib  oon  bannen  bcine  ©ölme; 
£afj  ftc  fctcfcrt  au§  biefen  Rainen, 

510  §ort  öon  btefen  ©tränbern  etten, 
S3on  bcn  fd)ma(en  äöcibeffrecfcn, 
SSon  ben  »eitgebetmten  Stänbevn! 
S3irg  bie  ipunbe  bu  tn  ipöfylen, 
S3mbe  feft  bie  muntcrn  Älaffcr 
3n  bie  golbgefdjmitcften  Scffern, 
3n  bte  filberreidjen  Siiemen, 
£>ap  fte  feinen  grcöd  «ben, 
©id)  an  f  eine  ©d;anbtl)at  macfyen!" 
"©ollte  ba§  genug  nicfyt  fcfyeinen, 

520  ©olit'  er  ba$  genug  ntd)t  ahteri, 
Uffo,  bu,  o  gotbner  .König, 
£>u,  o  Senfer,  fd)ön  »ie  ©ilber, 
ipöre  meine  gplbnen  SBorte, 
£u  bie  $ebe  fcoller  giebe! 


£eg'  etu  (Ibeiefdjenbanbletn 
Um  bie  abgeftumpftc  ©cfynauje, 
©ollte  biefeö  S3anb  nid}t  fyalten, 
©iefjie  bann  ein  33anb  au§  Äupfer, 
©ollte  Jtupfer  ftarf  nid)t  fdjeinen, 

53o©d)miebe  bann  ein  S3anb  au§  (§ifen! 
©oEt'  ba§  (Sifenbanb  äevretfen, 
©ollte  biefcS  felbft  tteiberben, 
©tope  eine  golbne^  ©tange 
£)urd)  bie  fnodjenreidje  ©dfrnauje, 
gefl  mupt  bu  bie  (gnben  fd)lagen, 
Sflufjt  fte  auf  baS  S3efte  flopfen, 
£)ap  bie  33acfen  ftd)  nicfyt  vitfyren, 
9lid)t  bie  Scifym  ftd)  be»egen, 
SQBenn  ba§  (gtfen  ftd)  ntcfjt  löfet, 

540  SKit  bem  ©tafyl  nicfyt  »ivb  jertijeilet, 
SDtit  bem  SO^effer  ntcbt  »erle^ct, 
SOtit  bem  33eile  nid)t  gefprenget!" 

Ilmarinen'»  SBtrtljin  fanbte, 
©ie,  bie  Huge  gratt  be§  ©cfymtebeS, 
2(u3  bem  ©talle  bann  bte  «ftiifye, 
fiiefji  bie  .Speerbe  auf  bie  SBeibe, 
©telit  ben  pieten  an  ta$  (Snbe, 
£)afj  ber  Änedjt  bie  £ul)e  treibe. 


&tciunbbrei%i$fte  Sinne. 


.Kullervoo,  ber  ©ofyn  ,Kalenr>o'3, 
9?al)m  bie  2Bec^foft  tn  ben  SKanjen, 
Srieb  bie  Äitfye  läng6  be§  ©umpfeS, 
©elber  fprang  er  auf  ber  ipetbe, 
9?ebet  alfo  bet  bem  ©efyen, 

.   5Bieberl)olct  fetd;e  SBorte: 
"S  id)  2(ermjter  aUer  .ftnaben, 
ID  td)  Änabe  t>oller  Ungtitcf! 
28ol)tn  btn  id)  nim  geratl;en, 

10  S5m  tn  SKiifjtggang  geratl)en, 
©oli  ber  £)d)fen  ©d)wänjc  öitten, 
©oli  bie  Äcilber  nun  beroacfyen, 
©oli  bttrd)  lauter  ©itmpfe  voanbcrn 
©oli  auf  fd)led)tetn  S3obcn  gel)en." 
©e£t  ftd)  nieber  auf  ben  SKafen, 
©efcet  ftd)  auf  fonngem  spiafce, 
©ingenb  fpridjt  er  biefe  Söorte, 
Cä^t  tm  £ieb  ftd)  alfo  foören: 
"©d)eine,  bu,  o  ©ottcS  ©onne, 

20  geucfyte,  bu,  be§  ©cfyöpfcrS  ©pinbel, 
2Cuf  be3  ©d)miebe§  £eerbenr;uter, 
liuf  ben  annen  ipirtenntaben, 
9iid)t  auf  3lmartnen"'§  <&tubz, 
9lid)t  oor  feiner  .fpauSfrau  2lugen! 
©ar  öortrefflid)  lebt  bie  2Sirtl)tn, 
©dmeibet  ftd)  nur  SBeijcnbröte, 
©d)öne  itud)en  ftd)  in  ©titde 
Unb  beftretd;et  fte  mit  SSutter; 
SErocfne3  33rot  nur  f)at  ber  .ipirte, 

3o£rocfne  Svinbe  jum  3ermalmen, 
9D?itl)t  ftd)  ab  am  ipaferbrote, 
©djneibet  ba3  mit  ©preu  gefitllte, 
9^äl;rt  ftd)  von  bem  Ijarfen  ©trol)bvot, 
©d)ludt  ooll  5föul)fal  gid)tcnrinbe, 
2Baffer  fd)liirft  auS  SBirfenrorbcben, 
Sttnft  er  eon  bc$  ©rafeS  ©pi£en." 
"©ef)e,  ©onne,  roanbre,  SBetjen, 
©crmnnbe,  liebe  3eit  bc3  -!jböd)jfen! 
©efye,  ©onne,  tn  bie  gid)ten, 

40  Soeten,  roanbre  tn'8  ©ebitfd)e, 


(5ile  jum  3Ö3ad)l)olberf)aine, 
gliege  $u  ber  (Srlen  Släcfye, 
Sitfyr'  ben  £trten  bu  nad)  £aufe 
3u  bem  butterreid)en  SSrote, 
Um  baS  frifd)e  ju  jermalmen, 
Um  bie  jtucfyen  au3jul)öl)len  P 

31martnen'§  $au8frau  fyatte 
S5ei  be»  -£>irtenfnaben6  ©ingen, 
SBci  bem  Siufen  Äullerrooinen'3 
5o£ängft  ibr  33utterbrot  gegeffcn, 
©elbjl  ba§  frtfdje  ftd)  jcrfd)nitten, 
©d)on  ben  Äuc&en  auSget)öl)let; 
£ei£e  S5ntl)e  ftd)  bereitet, 
kaiten  Äot)l  nur  bem  Jtullerroo, 
©cjfcn  §ett  ber  ^>unb  gefreffen, 
©r,  ber  ©djroarje,  fd)on  tterfpeifet, 
2öo  ber  33unte  ftd)  gefättigt, 
©d)on  bie  Suft  gejh'llt  ber  ©unfte. 

S3on  bem  SBalbe  fang  ein  SSögletn, 
coSSon  bem  ©traud)  ein  fleiner  ©änger: 
"38dr'  mol)l  3eit  bem  ^ned)t  ju  effen, 
3eir  jum  SRafol  bem  SJaterlofcn." 

Äullerroo,  ber  ©ol)n  Äa(ermo'§, 
SSltdte  auf  ben  ©onnenfd)atten, 
«Kcbet  felber  biefe  SÖSorte: 
"äöot)t  i|T6  3eit  nun  um  ju  fpeifen, 
3eit  bie  50?al)tjeit  anjufangcn, 
2Cuf5ufud)en  mcine  S33eg!o|l." 

"Srieb  bie  &in)t  nun  ^ur  Kulje, 
ToSErteb  bk  ^eerbe  auf  bie  ^)eibe, 
©e^t  ftd)  felber  auf  ben  Siafen, 
2luf  ba§  ©rae»  mit  frifdjem  ©ritne, 
9Zal)m  ben  Sfcartjen  »on  bem  9\tiden, 
S^a^m  ba§  SSrot  bann  auä  bem  Stanjen,' 
Söenbet  eS  nad)  alien  ©eitcn, 
Kebet  Söorte  fold)er  SÖSeifc : 
"SD?and;c§  S3rot  i|r  fd)ön  oon  aufen, 
Unb  gar  glatt  ift  feine  9iinbe, 
%bzx  iftnen  ift  nur  S5orfe, 
so©preu  nur  tnnevl)alb  ber  JKinbe." 
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Sftabm  fein  9J?effcr  au$  ber  ©d)eibe, 
Um  baS  33rot  ftd)  511  gerfc^nctben, 
©egen  ©tein  fäljrt  ta  fcin  Sifteffer, 
©egen  fyartcn  §el3  tie  ©clmeibc; 
#bgebrod)en  voarb  bie  ©pi£e, 
©an$  in  ©tucfe  ging  bic  Älinge. 
.ftullerroo,  bcr  ©ol)n  .ftalcrroo'3, 
©oi)  fcin  9D?effcr  fo  jerbrodjen, 
ging  bonn  felber  on  $u  roetnen, 

909icbet  SSorte  fotd)er  SSeife: 
"S^ur  bicfj  Sföeffer  roar  mir  tt>euer, 
SBor  boa  (§in&'ge,  ma3  id)  liebte, 
Sfrai?  t»om  SSater  e§  erfyolten, 
%u§  bcm  (gigcntl)um  bc§  #lten, 
.ipab'6  om  ©teine  nun  jerbrod)en, 
Iin  bcm  gelfcn  eS  jertrummert, 
2Cn  bem  83rot  ber  fd)lecl)ten  äSirtfyin, 
%m  ©ebäcf  beS  böfen  SÖBeibcS." 
"2öie  wol)l  foll  ben  ©pott  id)  toinen, 

ioo£)iefen  SQSetberfpott  bejofylen, 
3öie  ber  ©arfTgen  äSegfof!  väd)cn, 
£icp  ©eböcf  ber  böfen  S3ul)te?" 

S  on  bem  SSufdie  h\id)jt  bie  Ärctye, 
Ärad)jt  bie  Äräfye,  ruft  ber  Siobc: 
"£>  bu  ärmflcS  ©ilberfd)itälld)cn, 
(Sin^ger  ©ol)n  bu  v>on  jtaterroo! 
SEBefjfjatb  bift  bu  fd)led)ter  Saune, 
2Befjl;alb  bift.  bu  truber  ©timmung? 
Sftmm  bu  einen  3voeig  oom  33ufd)e, 

1 1  o  (Stnc  troefne  S3irf  öom  £l)alc, 

SEretb  bie  ©djmufcfiij?'  l)in  jum  ©umpfe, 
Sn  ben  9Äorafl  bu  bie  Äufye, 
Qjine  £älfte  ju  ben  SBBölfen, 
3u  ben  SSorcn  bu  bie  onbrcl" 

"©ammlc  tn  beS  SÖ3albe§  SBölfe, 
'tflle  S3ciren  bu  in  ipaufen, 
Sfccnn'  bie  äöölfe  beine  jtleinen 
Unb  bie  S3ören  ©treifenträger, 
SEreib  fte  roie  bie  £>ecrb'  nad)  #aufe, 

i2o2Bie  ba3  bunte  S3tct>  §um  ipofe! 
Sofyneft  fo  ben  ©pott  bcr  2Sirtl)in, 
©o  ben  SqqI)xi  be§  fd)led)ten  2Bcibe3." 


.ftullermo,  ber  ©ol)n  jtolerroo'3, 
9?ebct  felber  biefe  SSorte: 
"Söorte,  marte,  $iifi'g  23ul)le! 
2Bein'  id)  um  beS  SSaterS  Stteffer, 
Sötrfi  bu  felber  mel)r  nod)  rceinen, 
2Öeinen  tn  um  beine  Äu&cl" 
Sflaijm  »om  S3ufd)e  eine  ©erte, 

130  Sine  sPeitfd)e  auS  2Sad)l)olber, 
Sricb  bic  Mixljt  l)in  §um  ©umpfe, 
Sagt'  bk  SDcfyfen  m§  ©effrtippe, 
©ne  ijDälfte  ju  ben  SÖSölfcn 
Unb  bie  onbre  ju  ben  33ören; 
S^ennt  bie  SGBölfc  fcinc  Äitl)e, 
SD?od)t  bie  SBärcn  bonn  ju  Sfinbcrn; 
Mennet  cin'ge  feine  eteinen, 
"tfnbre  nennt  er  ©treifenträger. 
©d)on  im  ©itben  jM)t  bie  ©onne, 

i4o2Benbct  ftcl)  fd)on  naty  bem  %btnb, 
SBonbert  ju  ben  gidjtenfluren, 
(gilct  ju  ber  $Mfcjlunbc; 
©iel),  bo  treibt  ber  böfe  Sfcixti, 
Äullcvmo,  bcr  ©ol)n  Staltttoo% 
©eine  SSören  nod)  bem  -£>oufe, 
©eine  SBölfe  nod)  bem  ipofe, 
Untermciji  fo  feine  ipeetbe, 
^Kebet  olfo  511  ben  SÖSölfcn : 
"9iei{3t  cntjmet  ber  äBtrtfyin  ©d)en!cl/ 

150  SBcipct  burd)  boö  gleifd)  ber  SSBabe, 
SBcnn  fte  fommt  um  jujufe^auen/ 
SQSeim  fte  ftcl)  jum  SKelfen  bitefet!" 

SD?od)t  ein  SStaSro^r  ouö  bem  Äufybein, 
2lu§  bem  £)d)fcnl)orn  bie  sPfeife, 
2Cu§  Suomilti'ä  35 ein  ein  M)l)orn, 
©ne  glöt'  auä  Äirjo'§  ©cfyienbem; 
©pielt'  fobann  auf  fetncm  9iol)re, 
Sutete  auf  fetncm  ^»ornc, 
Sretmal  an  bem  ^etmat^berge, 

i6o©ed)§mol  an  be3  ©angeö  SO?iinbung, 

Stmorinen?§  £ou§frou  ober 

©ie,  ba§  alte  äöetb  be§  ©c^miebcä, 

iparrte  auf  bie  9Rtld)  fd)on  lange, 

©el)nte  ftd)  nad)  ©ommerbutter; 
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Qbvt  t>om  ©umpfe  l)er  bie  Zxittt, 
äSon  ber  ipeibc  l)cr  ba§  fiärmen, 
Siebet  SBBorte  fold>cr  SBeife, 
8äf?t  ouf  btefe  lixt  ftd)  l)ören: 
"©ei  geprtefen,  ©ott,  o  .ipöcbjtcr, 

no^önt  cm  £orn,  c3  fommt  tie  £eerbe, 
28ol)er  nabm  ber  Änec&t  ba§  Äul)l)orn, 
£>af?  er  ftdt>  ein  33la§l)orn  mad)te? 
SBcffyalb  fommt  er  benn  fo  lärmenb, 
©laji  unb  tutet  er  nad)  Äräften, 
S3läft  entjroet  bie  £)f)renl)äute, 
gärmer,  bafji  ber  Äopf  mtr  berjtet?" 

«Kullcrroo,  ber  €ol)n  .ftalerroo'S, 
Siebet  SQSortc  fold)er  SÖSeife: 
"§anb  ber  Änecfyt  ba$  iporn  tm  ©umpfc, 

isoloit'  ein  33laSrol)r  au$  bcm  SRorajl; 
SDefm  ipccrbe  |M)t  im  ©ange, 
2(n  bem  $itrbenfelb  bie  Äitfoe, 
Sftögefr  bu  fitr  Siaucfy  nun  forgen 
Unb  bk  Mi)t  mclfen  gcl)cnl" 

3>imarinen'S  .ipauSfrau  r;eipet 
©rauf  be§  ipofcS  'Atte  melfen: 
"®el)e,  2ltte,  um  $u  melfen, 
©et)'  bu  fitr  bie  9iinber  forgen, 
©laube  nid)t  juredpt  ju  fommen 

ioo©elber  t>on  be§  SeigeS  Eneten!" 
.Kuttcrroo,  ber  <Sol)n  .ftalerroo'3, 
JKebet  SSorte  fold)er  äöeife: 
"3>mraer  rohb  bk  gute  Söirtl;in, 
SÖSirb  bie  fluge  grau  bc3  $aufe8 
©elber  crft  bie  Äiil)e  melfen, 
©etber  fitr  bie  JKinber  forgen." 

3fatarinen'§  SBtrtfytn  ging  nun 
©elber  um  fitr  SRaud)  ju  forgen, 
©ing  barauf  bie  Äiifje  melfen, 

200  SSltif te  einmal  auf  bie  ipccvbe 
Unb  befefyaute  tljre  SRinber, 
SRcbet  SBorte  foldjcr  SBeifc: 
"©cfyön  »on  "tfnfebn  ift  bk  ipeerbe, 
©ut  öon  §arbe  ftnb  bie  SKtnber, 
SEie  gebitrftet  mit  bem  2udj6feU, 
3Rtt  be3  roilben  ©cljafeS  SSBoIIe, 


$Jlit  ben  ftro^enbbiden  (Sutern 
Wit  ben  t)artcn  (Suterfpifccn." 
ffiitcft  fid)  um  bie  Äiti)'  &u  melfen, 

2io<2efet  fid)  um  bie  SDfild)  ju  locfen, 
3iel)et  ein  9M,  jiet)t  ba§  ^roette, 
Unb  v>crfud)t  e£  nod)  baS  britte, 
2Cuf  fte  roirft  ber  SBotf  ftd)  l)eftig, 
Äommt  ber  33är  fyerangeeilet; 
#n  bem  SSftunb  jerretfjt  ber  SBotf  fte, 
#uf  bie  gerfe  roirft  ber  33är  ftd), 
S3cif?et  burd)  ba3  gleifd)  ber  SBabe 
Unb  jerbrtefyt  beö  (ScfyenfelS  .ftnocfyem 
Äullerroo,  ber  Sofm  Äalerroo'6, 

22o2ol)nte  fo  beS  SBBctbS  ©efpötte, 

©o  be§  SQBctbcS  £ol)n  unb  (2d)mäf)ung, 
3al)lte  fo  bem  böfen  SBcibe. 

Ilmarinen'»  jloljc  ^>au§frou 
ging  nun  fetber  an  ju  rocinen, 
Sfcbct'  SBSortc  fold)er  Söcife: 
"Uebcl  tljatft  bu,  böfer  SQlxtt, 
Srtebfi  l)ier  S3ären  nad)  bem  ^)aufe, 
SGBöIfe  ^u  bem  grofien  ^)ofe." 
Äullerroo,  ber  ©ofon  Äalerwo'§, 

230  ©ab  il)r  TCntroort  fold)er  SBeife: 
"^)abc  fd)lcd;t  getl)an  aB  ^)irte, 
2lbcr  bu  nicl)t  gttt  aly  Söirtt)in: 
^)aji  ben  (Stein  in'3  SSvot  gebacfen, 
gfltr  ein  gcBjlitcf  in  bie  2Begfoft; 
Sraf  bm  (Stein  mit  meinem  5)?e|Jer, 
Qtä  am  gel&ftitcf  cS  jerbroc^en, 
sBJcincS  tt)eurcn  S3ater»  SD?effer, 
UnferS  ©tammc§  guteg  @tferu" 
©prad)  bie  ^>au6fr«u  Stmarinen'§: 

24o"^)irte,  bu,  o  lieber  «£>ivte, 
Ttcnbre  bu  bod)  bcine  jO?cinung, 
5Rimm  ^urud  bie  Bauberfpritdbe, 
£a^  mid)  au§  be6  SBolfeS  STacben, 
Svett'  mid)  ou§  be§  Söären  Sakeni 
SBtll  bir  beffre  ^)embe  geben, 
SEBtU  bir  fd)öne  §ofcn  fcbenfen, 
S3utter  bir  unb  2Bets,en  geben, 
2)td)  mit  frifd)cr  5Kitd)  jtetö  tränfen, 
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©id)  ctn  Safjrlang  oV)ne  2Crbeit, 
25o2)i4>  ctn  jwette§  felbft  emäfyrem" 
"SSenn  bu  mid)  md;t  balb  befreieff, 
50?td)  nid)t  balb  erlöfen  fommcft, 
Söevbc  in  ben  SEob  id)  ftnfen, 
2Serb'  gu  (grbe  id)  gejfaltet." 

.ftullerroo,  ber  ©ofyn  Äalen»o'§, 
«Rcbet  SQSorte  foldjer  SBetfe: 
"©tirbff  bu,  nun  (o  magft  bu  fterben, 
Sftag  bid)  Untergang  ereilen! 
9)la£  ifi  in  ber  @rbc  unten, 
260  Sur  ©eflorbene  bet  .ftalma, 

£>ort  bem  SKädEjttgfrcn  ju  fdjlummcm, 
£)ort  bem  Äräfttgjfen  %u  rufyen." 

©prad;  bte  «ipauSfrau  3flmarinen'3: 
"Uflo,  bu,  o  ©ott  im  Rimmet! 
©panne  beinen  gro^en  35ogen, 
spritf'  auf'3  S5c(lc  bcine  SBaffe, 
gege  einen  spfetf  v>on  Äupfer 
2Cuf  ben  33ogen  uoller  geuer, 
©djief^e  cincn  $>fcU  fcoll  geuer, 
2to  (Stn  ©efcfyog  »on  jtarfem  Jtupfer, 
©d)tege  buvd)  bte  2td)feu)ör;(en, 
£>urd)  ba3  bicfe  gtetfd)  ber  ©dfjultem, 


©tur$e  bu  ben  ©ofyn  Äa(erroo'6, 
<Bd)k$  ben  ©d)(ed)tcn  bu  ju  33oben 
STOtt  bem  jM)(befyifeten  ^Jfcttc, 
Sttit  ber  fupferrcid)en  SBaffe!" 

-ftullerroo,  ber  ©ofyn  Äalerroo'3, 
Siebet  felber  biefe  SSorte: 
"Utto,  bu,  o  ©ott  bort  oben! 

28o2SoIie  bu  mid;  ntcfyt  erfdjtefjen, 
©cfytefje  Slmartncn'6  ,!pau3frau, 
Söbte  bu  ber  SÖSeiber  fdjtedtjtfte^ 
(SI/  fte  »on  ber  ©telle  gcfyet, 
(Sfye  ftc  t>on  borten  roanbert!" 
Slmorincn^  Söirtfyin  fliirjte, 
©ie,  beS  flugen  ©dmiicbeS  -fpauSfrau, 
9?tcbcr  auf  berfelben  ©tclle, 
gtcl  f)erab  roie  SKup  be$  Äeffetf 
2£uf  bem  Siaum  t>or  ifyrer  SBolmung, 

2oo  £>ort  auf  tyrem  engen  ^)ofe. 

£>iefe3  war  ber  Sob  be§  SBeibeS, 
SMcf*  ber  Untergang  ber  ©cfyönen, 
£)te  gar  lange  roarb  erfpätjet, 
©cd)$  ber  Safjre  marb  gefucfyet 
3u  ber  greube  3lmartnen'§ 
3u  bem  M;m  be3  bratten  ©d)miebe§. 


äMerttittömj|ti}ftc  9htttc» 


Äullerroo,  ber  ©ol)n  italern)o'§, 
Sr,  ber  Änab'  mit  blauen  ©trumpfen, 
SDfit  ben  fd)öncn,  golbnen  2oden, 
Wit  gar  l)itbfd)cn  2eberfd)ul)en, 
Wlad)t  ftd)  felber  auf  gu  roanbern 
33on  bcm  ©cfymteber  Slmartnen, 
SI)'  bie  9?ad)rtd)t  uon  bem  SEofce 
©ctneS  2£eibe§  er  erbielte, 
Sr  in  fd)led)tc  2aune  tame, 

10  Sr  jur  ©d)lägcrei  ftd)  roenbet'. 

©pielenb  alt  er  uon  bem  ©d)tnicbe, 
greubig  öon  ben  Sanbern  Slma'§, 
33lie§  gar  munter  auf  ber  .Jjbcibe, 
gärmte  auf  ben  roeiten  glurcn, 
©iimpfe  bröfynten,  gänbev  bebten, 
Stntroort  gab  ber  ipeibeboben 
%uf  ba$  ©pieten  ÄuUervr>omen'§,  . 
2tuf  fein  grä£ltd)c3  ©ejubel. 
£ötbat  roarb  eS  in  ber  ©dmiiebe; 

20  Steven  blieb  bafelbft  ber  ©d)mieber, 
©ing  jum  ©ang  uni  ju^u^ören, 
3u  bem  ijpof  um  jujufdjauen, 
SBaS  ba  (pielet  tn  bem  SBalbe, 
SBaS  ta  bläfet  auf  ber  -ipeibe. 

©iel)t  bafelbft  bie  ganje  SSafyrljeit, 
£)l)ne  SEtug  ma3  bort  gcfd)el)cn, 
©iel)t  fein  SBeib  am  33oben  liegen, 
©iefyt  bie  ©d)bne  l)ingefunfen, 
^)ingefun!en  auf  bem  ipofe, 

30  Umgefiurjet  auf  bem  Sutfen. 
25a  gerietl)  ber  alte  ©d)mieber 
Sn  gar  triibe  ^ersenSjtimmimg, 
©a£  tk  ganje  Stfacfytlang  rocinenb, 
Siefj  bie  Saranen  lange  fliefjen, 
©cfyroarj  roie  £l)eer  roar  feine  Saune, 
©eine  ©timmung  fcfyroarj  rote  jtofyten. 

•ftuUervootnen  fd)reitet  »ormärtS,  . 
Srret  l)ier  unb  bortl)in  meiter, 
Sinen  £ag  burd)  btefote  Söälber 

4o£)urd)  be§  £iift  S5alfenftrecfen; 


2Cn  bem  2(bcnb,  olS  e3  bunfelt, 
2egt  er  ftd)  am  S5obcn  nieber. 

Storten  fafj  ber  SSatertofe, 
£)ad)te  alfo  ber  S5erlaff'ne: 
"SSSer  mag  mid)  gefefyaffen  f)aben, 
Wid),  ben  Slcnbcn,  gcbilbet, 
£>ajj  id)  SEage,  «SÄonbe  trre, 
Smmer  in  bem  9iaum  ber  fiiifte!" 
"2(nbre  gefyen  nad)  ber  ^etmatt;, 

öo^lnbre  roanbern  nad)  bem  äöofynfifc, 
50?eine  Reimari)  tjt  bie  SBalbung, 
2Cuf  ber  .ipeibe  i(r  mein  SBolmftfc, 
Sn  bem  SBinb  bie  geuerfieUe, 
Sn  bem  3?egen  meine  33abfhib'. 

"SRtmmer  magft  bu  ©ott,  o  ©uter, 
SftemalS  in  bem  2auf  ber  3cttcn 
Unredjt  bu  ein  Ätnb  erfefyaffen, 
9?ie  ein  Äinb,  ba§  fo  eematfet, 
33aterto3  ift  in  ben  Suften, 

co£)l)ne  EKutter  fyiefelbft  meilet, 
2Bie  bu  mid),  o  ©ott,  gefdjaffen, 
ffiid),  ben  SCrmen,  f>aft  gebilbet, 
©leid)  ber  9J?ööe  auf  bem  SO?eere, 
©letd;  ber  Snte  auf  ber  Mppe! 
2Bol)l  ber  ©d;malbe  fdjeint  bie  ©onne, 
£eud)tet  tjell  bem  ©perling  fetber, 
greubevoll  ber  Siifte  SSögcln, 
50?ir  nur  fc^eint  fte  !eine6n)ege6, 
9?tmmer  mir  bie  ©onn'  im  Seben, 

•  ogreube  nid)t  im  2auf  ber  3eiten." 
"Äenn'  ben  nid)t,  ber  mid;  gejeuget, 
S)ie  nid;t,  bte  mid)  fyat  getragen, 
SSielIeid)t  l)at  jum  SBcg  bie  Snte, 
Sn  ben  ©umpf  mid)  l)ingefe|jet, 
%n  ben  ©tranb  fte  mid)  gevöorfen 
Sn  ber  l)arten  ©teine  $öfyfong." 
"Alein  t>erlor  id;  meinen  SSatcr, 
Sung  nod)  meine  liebe  SKutter, 
Sobt  ftnb  S5ater  nun  unb  SKutter, 

soSobt  ij!  unfer  ©tamm,  ber  gro^e; 
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©d}ut)e  liefj  man  mir  bie  eifig, 
©tritmpfe,  bte  oon  ©dmee  umgeben; 
giej?  mid)  auf  bem  gtatten  9Jctfe, 
2(uf  bcn  fdjrotnbetretdjcn  ©tegen, 
£>af?  td)  tn  bte  ©ihnpfe  ftiirse, 
Sn  ben  roeicfyen  5D?ober  falle." 

"S^trfjt  voerb'  id)  tn  bieftm  Seben, 
SBevbe  nimmer  baju  eilen 
Sn  bem  ©umpf  cm  fdjroanfcö'  ©tegletn, 
oo  ©ne  33rucf  tm  SDJoor  ju  voerben; 
SBerbe  m  ben  ©umpf  nid)t  fturjen, 
SSBcnn  id)  ^mei  ber  SQaxibt  Ijabe, 
gitnf  ber  ginger  munter  fcfyroinge, 
3elm  ber  iftägel  ijod)  erfyebe." 

©cfyon  fam  feinem  ©inn  ber  ©nfafl 
£aftet'  ber  ©ebanf  tm  .ipirne, 
Mad)  Untamoa  £>orf  ju  gefyen, 
Um  bte  ©djmerjen  fetne§  35ater3, 
©einer  Sföutter  £lual  ^u  rdcften, 
100  ©eine  eignen  fcfylecfyten  £age. 

JKebet  SBorte  folc&er  Söeife: 
"SBarte,  roarte,  Untamoinen, 
2)u  83erberben  meme§  ©tammea! 
ilomme  id)  ju  bir  §um  .ftampfe, 
SSSerbe  id)  bte  <Stub'  jcrftören, 
SBerb'  id)  betnen  ipof  oerbrcnnen." 

Äam  etn  Sftitttcrcfyen  beö  SSegeS, 
ffilaubefteibet  eine  fltte; 
Siebet  Söorte  biefer  SBeife, 
noSafjt  \id)  fetber  alfo  l)ören: 
"2Bol)in  gel)ft  bu,  ÄuUcrrootnen, 
SBillji  bu,  ©olm  Äalermo'3,  eilen?" 

Äullermo,  ber  ©ofyn  .&atem>o'§, 
9iebet  Söorte  foldjer  SQScife : 
"Sft  mir  in  ben  ©inn  gefommen, 
Sfleinem  Sgimt  eingefallen, 
Sn  bie  grembe  fortjujiefycn, 
9lad)  Untamoa  £)orf  ju  geljen, 
Um  be§  SSaterS  £ob  ju  rädjen, 
i2o©einen  £ob,  bcu>  35tut  ber  fJKutter, 
Um  bie  ©tube  §u  jerfiörcrt, 
©ie  ju  #fd)e  ju  oerbrennem" 


©pracr;  bie  liiti  btefe  SBorte, 
Stejj  \id)  felber  alfo  l)ören: 
"9?id)t  ijt  bein  ©efd)led)t  getobtet, 
9?id)t  gejforben  fcfyon  italcrroo, 
9?od)  am  Ztbm  tfi  bein  S3ater, 
SGBo&tbe&alten  beine  Stfutter." 

"S  geliebte,  ttjeure  Me! 
130  ©age  mir,  geliebte  2Hte, 

SBo  benn  ijl  mein  lieber  SBater, 
2So  rool;l  rocitt  bie  tfyeure  Sftutter?" 

"forten  ift  bein  lieber  äSater, 
£)ort  iff  bie,  bie  bid)  getragen, 
"Kn  ber  Sappen  voeiten  ©ranjen, 
ILn  bem  langen  ©tranb  be§  §tfcr;fee'S»" 

"£>  geliebte,  tl)eure  %\U\ 
©age  mir,  o  liebe  2llte, 
SBie  wot)l  fann  id)  l)in  gelangen, 
uoSBie  bcn  SBeg  id)  bortfyin  ftnben?" 

"®ut  mtrft  tu  baljin  gelangen, 
SBSirpt  aud)  unbefannt  bu  fommen, 
SBirft  bu  burd;  bie  Söalbung  geljen, 
2(n  bem  ©tranb  be§  glufjeS  eilen; 
©d)reiteft  eincn  Sag,  t)tn  jumten, 
©d)reiteft  aud)  am  britten  Äage, 
SKanbcrfl  grabe  bann  nad)  9?orbweji, 
Äommt  etn  S3erg  bort  auf  bem  SOSege, 
©djreite  an  bem  §uf?  be§  S3erge§, 
i5o©el)e  ltnf§  bu  von  bem  S3erge; 
^ommft  barauf  ju  einem  Sluffe, 
2)ir  jur  red)ten  ^)anb  gelegen, 
©el)e  an  be§  gluffea  £ante 
ipin  an  breien  SBafferfällen, 
Äommft  jur  ©pi^e  eine»  fianb^ung', 
(Siner  langen  Sanbfpi^'  (Snbe, 
*2Cuf  ber  ©pifce  ftel;t  ein  ^)iittlein, 
©tel)t  dn  Sifd)erl;au§  am  @nbe, 
£>orten  lebet  nod)  bein  SSater, 
icofiebct  bie,  bie  bid)  getragen, 
Zibm  beine  beiben  ©c^meftern, 
3roei  ber  ,allerfd)önften  Södjter." 

ÄuUermo,  ber  ©ol)n  Äalerroo% 
SKac^t  ftd)  auf  um  fortjugeljen; 
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©djreitet  einen  £ag,  ben  jveetten, 
©d)reitct  nod)  am  britten  £age, 
3Banbert  bann  gerab'  nad)  Sftorbroefr, 
Äommt  etu  £3erg  bort  auf  bem  SBege, 
©elbfr  get)t  cr  am  §uf$  bc3  33erge§, 

noSOBcnbct  ItnfS  ftd)  »on  bem  33erge, 
©(et  barauf  l)in  jum  Sluffe, 
©d)rcitet  an  be§  §(uf[e§  Äante, 
2Cn  beö  gfofieS  linFem  Ufer, 
'iin  ben  breten  SSafferfällen; 
itommt  jur  ©pifce  eincr  fianb^ung', 
©el)t  $um  (gnbe  biefer  ©pifee, 
2Cuf  ber  ©pi(?e  mar  cm  5;mttlein, 
Iin  bem  dnb'  ein  §ifd)ert)äu3d)en. 
©cl)et  ein  bann  in  bie  ©tube, 

löoSftidjt  gefannt  ijit  ev  im  Siaume: 
2Bol)er  ifr  v>om  Sfleer  ber  grcmbc, 
2Bol)cr  tjl  er  root)t  »on  .ipaufe?" 

"Äennet  ttjr  ben  ©olm  ntd)t  voieber, 
Äcnnt  il)r  ntdt>t  ba§  jftnb,  ba3  eigne, 
SÖ5ctd;e§  Untamotnen'3  .ipetben 
SDftt  ftd?  fort  nac^>  #aufe  fittyrten 
2(13  fein  §83ud^§  be§  SSatero  ©panne, 
©einer  SDhttter  ©pinbel  gletdf?  fam. 
§ritl)er  rebete  bk  9ftutter, 

ioo©prad)  bie  alte  §rau  bie  SBorte: 
"£>  mein  armer  €ol)n,  ©eliebter, 
S)  bu  arme§  ©ilberfd)näUd)en, 
S5ijl  btt  mtt  lcbenb'gen  2tugen 
£>iefe  £änber  l)icr  burd)wanbert, 
Qabt  btd>  al§  tobt  bemcinct, 
2IB  fcfyon  lange  umgefommen." 

"ipatte  v>ormaB  jvöei  ber  ©öfyne, 
3mei  ber  allerfd)önjien  £öd)ter, 
©inb  uon  biefen  mir  gan',  fpurto§ 

2oo3voei  ber  ätteren  »erfcrjrounbcn, 

Sn  bem  grofjen  Ärieg  mein  ©öljnlem, 
£)(me  Äunbe  meine  £od)ter; 
S(r  mein  ©ofyn  aud)  nun  surucfe, 
2öiU  bie  £od)ter  nid)t  erfd)einen." 
Jlullenro,  ber  ©ol)n  Jtalenr>o'3, 


gragte  felbfr  juerfi  bie  Sflutter: 
"2Bol)in  ifr  fte  benn  geratfyen, 
2Bo  bie  ©djroefter  tjingefommen?" 
©prad)  bie  SDhttter  foldje  2Borte, 

2io2ie£  (td)  felber  alfo  r;örcn : 
"£)al)in  ifr  fte  fyingeratfyen, 
£)ort  bie  ©dm?ejicr  fortgefommen: 
©tng  nad)  S3eeren  in  bie  Söalbung, 
Iin  be3  33erge3  gufj  nad)  5;)imbeer'n, 
forten  ging  ba§  £ul)n  tterloren, 
©tarb  ba$  SSöglein  jäljen  &'obe3, 
(SineS  £obe6  ol)ne  Äunbe, 
(gineS  unbenannten  £obe3." 
"SSer  mol)l  fel)nt  ftd)  nad)  ber  £od)ter? 

aso^iemanb  anber§  ats>  bie  SD?utter, 
SSor  ben  2(nbern  fud;t  bk  SKutter, 
<£uä)t  unb  forfd;t  nad)  il;r  bie  SRutter; 
'iil\o  ging  aud;  id)7  bie  '^Crmc, 
93?eine  Sodjter  auf^ufudjen, 
£ief  bem  SSären  gleict)  burct)  SBälber, 
©djritt  ber  SDtter  glctd;  burd)  ^)aine; 
©udjte  einen  Sag,  ben  jroeiten,» 
©ltdjtc  an  bem  britten  £ager 
Zn  be§  britten  S£age§  libenb 

23o©tieg  id)  enblid)  gan§  jule^t  nod) 
2luf  be§  l;ol)en  SSergeS  ©ipfel, 
2(uf  bie  allerl)öd)ften  ^)itgel, 
9\tef  oon  bort  nad;  mciner  Sodjter, 
gorfd)tc  nad)  ber  S^tg/frMrurmern 
""SBSo  benn  bijr  bu,  liebe  £ocl)tcr, 
Äomme,  Sod;ter,  bod)  nad)  ^)aufe!"" 

"2(lfo  rief  id)  nad)  ber  Sodjter, 
Älagte  id)  nad)  ber  Sevfdjmunbnen; 
2(ntmort  gaben  mir  tit  S3erge, 

240  2Clfo  tönt'  bie  ^)eibe  mieber: 
"SKufe  ntd)t  nad)  beincr  Sod)ter, 
JRufe  nid)t  unb  lärme  nid)t  merjr! 
9Zicmal§  vcirb  fte  l;ter  im  2ebcn, 
Vlityt  fte  in  bem  2auf  ber  Betten 
3u  ber  SOhttter  2Bol)nung  feljren, 
3u  be§  S5ater§  ©tapelplä^en." 


ftiinfimbbtcifii$fte  $lune. 


Jtullerroo,  ber  ©orm  Jtalerroo'£, 
(£v,  ber  Änab   mit  blauen  ©tritmpfen, 
SMicb  »on  nun  an  bort  ju  teben 
Sn  ber  SDbfyut  feiner  Qjltcrn; 
itonnte  lätyt  oerftänbtg  roerben, 
3J?annc6  dinftcfyt  nidjt  erlangen, 
25a  er  unred;t  n?ar  erjogen 
linb  gcroiegt  auf  bitmmc  Söcife 
§3ei  bem  ^fleger  öoll  S3erM)rtf)eit, 
to33ci  bem  SSStcger  öoller  SDummtyeit. 

3u  ber  2(rbeit  fretit  ber  itnabe, 
SOcacfyte  ftd)  an  mancfye  25inge, 
©ing  um  gifdfre  eitr,ufangen, 
Um  bae>  gifdmefc  auSjujMen, 
SRcbct'  felber  biefe  SBorte, 
©prad;,  ba§<9\uber  in  ben  ipänben: 
"©oli  mit  ganjer  Äraft  tcr;  jiefcen, 
Sittbern  mtt  ber  Sugenbftärfe 
£)ber  foll  id;  mäfng  fctefoen, 
2o$Kubcrn  nur  fottiel  aB  nötfyig?" 

33on  bem©tcu>en  fprad;  ber^ausroirtl;, 
9?  ebef  Söorte  felc&er  SBetfe: 
"Siefyefi  bu  mtt  alien  Äraftcn, 
SRuberft  bu  mtt  SHigenbjtätfe, 
äötrfi  bu  bocr;  ba$  S5oot  nid)t  brecfyen, 
©eine  Siänber  nicfyt  jerfcfylagen." 

ÄuUerroo,  ber  ©obn  Äatermo'3, 
JKubcrte  mtt  alien  Äräften, 
SDcit  ber  ganjen  Sugcnbjidrfe, 
3oJKuberte  entjmet  bie  Oianber, 
S5rad;  bie  Sitppen  c>on  SSacbfyolber, 
©prengt  ba$  (Sspcnboot  in  ©tucfe. 

©ing  Äatcnvo  jujufdjöiten, 
JKebet'  SSorte  fo(d;er  SBetfe: 
"S^tdjt  öerfrefyefr  bu  ju  rubern, 
^)aft  bie  Siänber  gan$  jerrubert, 
#aji  bie  SKippen  r>on  äESacfyljoiccr 
Unb  ka$  dSpenboot  }crbrod;en; 
©el)e  in  baö  Sfte^  $tt  fcfyeudjen, 
4o  93ifr  Diellcicbt  &um  ©cf;eud)en  beffer." 


.ftulicrmo,  ber  ©ofyn  Jtalertt>o'S, 
©ing  nun  in  baS  9ce£  ju  fd;eud)en, 
©etber  fprad;  er  bci  bem  ©cfyeucfyen, 
9?ebet'  SBorte  foldjer  SSeife: 
"©oli  id)  mit  ber  .ftraft  ber  ©cfyttltern, 
SOcit  ber  SOcanneSfraft  l;icr  fd;cud)en, 
SDber  foll  td)  mäfig  fd;eud;en, 
©d;eucf;en  nur  fomet  afö  nötl;ig?" 

©prad;  be3  9?eke$  gitfyrer  alfo: 
50  "SQSärc  aud)  ctn  red)te§  ©cfyeudjen, 
SBitrb'  e$  ol)ne  Äraft  ber  ©dmltern, 
£)bne  SOcatmeSfraft  geitbet?" 

Äullerao,  ber  ©ol;n  Jlalcrröo'3, 
©cf)euc!;te  mit  ber  Äraft  ber  ©d;ultern,. 
SOHt  ber  gonjen  Äraft  be3  SOcanneS, 
9iitl;rt  ju  bicfem  S3rei  ba§  SÖSaffcr, 
(Sd)lägt  ^u  lauter  SBerg  ba§  <2cr;eud)ne^, 
Unb  5erfd)lcigt  jtt  ©d)teim  bie  gifdje. 

^am  Äalermo  jujufdjauen, 
Go9vebet'  SÖorte  fold)er  SBeife: 
"Äaugcfr  gar  nid)t  ju  bem  ©djeucfyen, 
(Sd)lagft  ju  Söerg  ba§  fdjöne  Sdjeudjnc^ 
(£d)lägft  bie  9)ropfen  mir  in  ©titefc, 
(Sd;läg|l  bie  ^etle  ganj  In  (Splitter; 
©et/  bie  ©teuer  ju  entric^ten, 
©el)'  tk  2(bgab'  fortjubringen! 
S3iji  yiclleidjt  jum  Sfeifen  beffer, 
2Cuf  bem  SIBeg'  t»tcUctd>t  öerflanfger." 

Äullerroo,  ber  <Sol;n  Äalerröo'5, 
70  @t*/  ber  Jtnab'  mit  blauen  (Striimpfen, 
5)?it  ben  fdjönen,  golbncn  ^aaren, 
50c it  ten  l)itbfd;en  Seberfcbuljen, 
©ing  bie  ©teucr  ^u  entridjten, 
©ing  be»  S5oben§  grucljt  ju  §al;len. 

TUS  bie  ©teuer  er  mtridjtet, 
dx  gc^al;lt  bie  grud;t  be§  33oben$, 
©djroingt  er  ftd;  tn  fcinen  ©d)lttten, 
SÄimmt  bort  ^la|  auf  fcinem  ©i&e, 
ging  nun  an  nad;  ^)auf  ju  fal)ren, 
8o9?acr;  ber  ^)eimatt;  fort^ureifen. 
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SRaffelnb  ful)r  etnt>er  ber  ©cbltttcn 
Unb  burcfymifjt  auf  feiner  9\eifc 
SBatnämöincnS  voeite  gluren, 
Sängftbebattte  2Ccferfelber. 

Äam  cin  9Räbd)cn  il)m  entgcgen, 
diltt  golbgelocft  auf  (2cimeefd)ul)'n 
%uf  ben  .Spitgeln  2Bäinämöincn'§, 
2Cuf  ben  langftbcbauten  QCecfern. 

Äullermo,  ber  ©ofyn  Äalermo'3, 
9o^)telt  mm  an  mit  femern  <2d)(itten, 
ging  jum  9D?äbd;en  an  $u  fprecfyen, 
©pricfyt  ju  il;r  unb  locft  fte  fofenb: 
"©teige,  IMbcfyen,  in  ben  ©d)litten, 
SRuty  l)ier  auf  meinen  Setien!1' 

33ei  bem  gaufcn  fpracf)  ba§  SDTäbcfyen, 
33ei  bem  ©(etten  blefe  SBorte: 
"<Steig'  ber  Sob  in  beinen  ©djfitten, 
Äranf&ett  ^in  auf  beine  gelle!" 

•Ruliermo,  ber  ©ofyn  .Katenro'», 
ioo(gr,  ber  Änab'  mtt  blaum  ©trumpfen, 
(gcfylug  ba§  9?op  mtt  fciner  ©evte, 
S0?it  ber  perlenreicfyen  ^Peitfcfye, 
JJiafcb.  enteilt  ba§  Siofj  be§  SOBegeS, 
2£uf  bem  Söege  raufcfyt  ber  (Scbjitten, 
gttfyr  bafyin  mtt  tautem  Carmen, 
dilt  bal)tn  auf  feiner  9\eife 
2£uf  bem  flaren  SERcereSritcfen, 
2£uf  ben  »etten  QjiSgcftlben. 

Äommt  tin  Sföäbcfyen  t&m  entgcgen, 
no  Sdjönbefdjufyt,  ben  <2d;nee  burdjroatcnb, 
2Cuf  bem  flaren  5D?eereSrucfen, 
2(uf  ben  meiten  (EiSgeftlben. 

ÄuUenno,  ber  <2ol)tt  Äalemx^S, 
2ie$  fein  muntreS  $Ro$  ba  päiten, 
fiegt  ben  SKunb  in  fcfyöne  £)rbnung, 
<2e^t  gar  jierlid)  feine  SDSorte: 
"(Stetge,  ©djönjie,  in  ben  ©cfytftten, 
3ier  be§  8anbc§,  in  metn  $\äjmext\" 

2Cnttvort  gab  it)m  ba  ba§  Sttäbcfyen, 
i2o@d)eltenb  fo  bie  ©cfyönbefdmfyte: 
"Suoni  ftcig'  in  beinen  ©ctyittcn, 
Manalainen  fafyre  mit  bir!" 


•Kullerroo,  ber  ©ofyn  «ftalerroo'3, 
(5r,  ber  Änab'  mit  blaucn  ©tritmpfen, 
©cfylug  ba§  9iop  mtt  feiner  ©erte, 
SRtt  ber  ^evtcnvcid;cn  ^citfdje, 
Siafdj  enteilt  ba$  «Ko£  bc§  SBegcS, 
2Cuf  bem  Söege  raufefyt  ber  «Sdjlitten, 
Sobcnb  fcifyrt  et  fetneä  SScgeS 
130 Unb  burdjmigt  auf  fciner  9ieifc 
9?orblanb§  mettgcbelmte  ipciben, 
2applanb3  roeitgeflrecftc  ©ränjen. 

Äommt  ein  SKcibcfyen  il)m  entgegen, 
(Sinc  3inne3fpang'  am  SSufen, 
2Cuf  ben  .ipeiben  tton  ^objola, 
2Cuf  ber  Sappen  mciten  ©ränjen. 

ÄuIIervoo,  ber  ©ot)n  ^alermo'6, 
ipielt  bie  Bitgel  fetneS  SioffeS, 
£egt  ben  SKunb  in  fd;öne  £)rbnung, 
i4o<Se£t  gar  jierlicb,  feine  SBorte: 

"Äomm,  o  tylaib,  tn  meinen  ©cfylitten, 
Unter  metne  SilsbecF,  ©cfyönjte, 
gj?etne  TTepfel  fottjl  bu  effen, 
?0?eine  S^itffe  bu  jerbeipenl" 

2Cntmort  gicbt  u)m  fo  ba§  SfJJäbd^en, 
tyllit  ber  Binncöfpang'  am  SSufen: 
"©peie  bir  auf  beinen  <2d)litten, 
2(uf  tein  gu^rmer?,  Unglitcffel'ger; 
Äalt  ijfS  unter  betner  ©ecfe, 
i5o@d)aucrlid)  in  beincm  (£d)litten." 

Äullcrmo,  ber  ©ofyn  Äalermo'6, 
(gr,  ber  Änab'  mtt  blauen  ©triimpfen, 
9\etpt  ba§  9}?äbd)cn  in  ben  ©d^lttten, 
Siafft  fte  l)in  ^u  fcinem  ©tfee, 
@c^t  fte  auf  ba§  gett  be6  ©c^itttenS, 
3tet)t  fte  unter  feine  25ecfe. 

Spracr;  ba§  3Räbcr)en  biefe  SBorte, 
Sornig  fo  bie  3inngefd)mitcfte: 
"2a^  mid)  loä  uon  biefem  Si^e, 
i6o8afi  ba§  Ätnb  au§  beinen  ^)dnben, 
©ap  icf>  nid)t  bie  fd)lcd;tcn  SDSorte, 
9?id)t  be»  SSöfen  Soitten  tjöre, 
SDber  icf>  burd^jlo^'  ben  ©djlitten, 
©preng'  be^  ©d)littenä  lange  Seiften, 
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©cfylag'  in  ©titcfe  bir  ben  ©djlitten, 
©d)tag'  tn  SSrummer  feine  Sxänber." 

ÄuUerroo,  ber  ©ofyn  Äalermo'^ 
dv,  ber  Änab'  mit  Mauen  ©tritmpfen, 
£>effnet  nun  bie  ©elbesfifte, 
i7o  €0?acbet  auf  ben  bunten  S^cdfel, 
3eigt  it;r  bort  ba3  fd;öne  ©ilber, 
SSrcitPt  aus>  bte  fdjmucfen  Sitdjer, 
©triimpfc  niit  ben  golbncn  Äänten, 
©itrtct  uoller  ©tlberjieratb. 

©dmelt  entfitbrt  ba§£ud)  bie©inne, 
tfenbert  ©olb  beS  SD?äbd)en3  Sitteinung, 
©ilber  bringt  [te  inS  SBerberben, 
©olb  beritcfet  u)re  ©nftd)t. 

.Kullerroo,  ber  ©ol;n  ,ftalerroo'§, 
i8o@r,  ber  Mnab'  mit  blauen  ©trumpfen, 
©dmicicfyelte  barauf  bem  Sftäbcfyen, 
glitjlerte  unb  fifcclt'  fattfam, 
(Sine  £anb  t>ätt  fefl  bte  3itgel, 
2Cn  be§  S0?äbd)en3  SSntjl  bte  anbre. 

£)arauf  fo('t  er  mit  bem  SSttabdjen, 
9)?ad)te  matt  bk  3itmgefct)mudte, 
Unter  fupferreid)er  £)ecfe, 
2(uf  bem  flecfcnreicfyen  gelle. 

©d)on  lte£  ©ott  ben  Sttorgen  fommcn, 
i9oS3racf)te  fdjon  ber  £age  jroeiten, 
2(lfo  fprtdjt  barauf  ba§  SKabdjen, 
SRebet  fragenb  biefe  Söorte: 
"3Setd)cm  ©tamme  bift  bu,  «ftitrmer, 
2Betd)em  ipaufe  bu  entfproffen? 
©d)cinft  mir  au§  gar  grofjcm  ©tamme, 
2lu$  gar  grogein  äSaterftfje." 

Äullerroo,  ber  ©ol)n  Äalcrroo'6, 
«Kebet  Söorte  fotdjer  SSeife: 
"■iftid)t  bin  id)  auö  grogem  ©tamme, 
200  Syitdtjt  auä  grofmn,  nid)t  au§  fleinem, 
33in  gcrabe  auj>  ber  Sftittc, 
33in  £alcrroo'3  Äinb  »oli  tlngutcf, 
S3in  (ein  ©olm  öoll  lauter  Sfjortjeit, 
S5in  (ein  Äinb  »oli  »on  SSerf ebrtbeit ; 
TCber  fag'  mir  bcine  .iperfimft, 
9?enn'  mir  bein  ©efdjlecbt,  o  .Kecfe, 


Db  bu  bift  aus>  grofkm  ©tamme, 
£)b  *>on  l)ol)em  SSatevftfee." 
2Cntroort  gab  tyrn  fo  ba3  3D?äbcf)en, 

2io9icbet'  SSorte  biefer  SBeife: 

"W\d)t  bin  id)  au§  gro^em  ©tamme, 
yiid)t  au§  grogem,  ntdjt  aue>  fleinem, 
S3in  gerabe  au3  ber  SD?itte, 
33in  Äalera>o'3  UngtudStodjtcr, 
©eine  Sodjter  »oller  SE&orfyett, 
33in  fetn  Äinb  »oli  oon  SSerfefyrtyett." 

"2(13  id)  nod)  al§  Äinblctn  roeitte 
Sn  bem  $auf'  ber  lieben  5D?utter, 
©ing  id)  in  ben  SBalb  nacb  S3eeren, 

220  3u  be§  S3erge6  gu^  nad)  ^imbeern, 
©ammett'  6rbbeer'n  auf  bem  S3oben, 
Iin  be6  SSergeö  ??upe  ^)imbeer'n, 
©ammle  eincn  Sag  unb  fdjitafe, 
©ammle  einen  Sag,  ben  jroeiten, 
%n  bem  britten  Sage  aber 
§anb  id)  nid)t  btn  Söeg  nad)  .ipaufe; 
2öalbmärt§  fubrten  micb  bie  Söege, 
3u  bem  S)ic!id)t  alle  ©tege." 
"forten  fa^  id;r  borten  meint'  td;, 

230  Söeinte  einen  £ag,  ben  ^meiten, 
©nbtid)  an  bem  britten  SSage 
©tieg  id)  auf  ber  S3erge  ^ödjften, 
2(uf  bie  allcrl)öd)j?cn  ^ttgel, 
forten  rief  id),  borten  flagf  id), 
Ttntcoott  gaben  mir  bie  Söatber, 
SSrauj^en  mir  bie  ipitgel  tniebcr: 
"SJufe  nid)t,  bu  bumme§  SKäbdben, 
Särme  nid)t  fo  obme  ©innen, 
9^id)t  fann  man  bein  9iufen  t)ören, 

24o9fiici)t  nad;  ipaufc  bin  öcrnebmen!" 
"Iin  bem  britten,  vierten  Sage, 
Iin  bem  fitnften,  fecbften  enblid) 
50?itbt'  id)  mid)  um  umjufommen 
SBarf  id)  mid)  um  ju  öerberben, 
S3tn  auf  feine  %vt  geflorben, 
UnbettSuoIl  nid)t  umgcfommen." 

"2Bär'  id)  2(rme  bod;  gejlorben, 
2Bär'  id)  ©d)tt>ad)e  umgefommen, 
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5pärte  bann  tm  jroeiten  Safyre, 

25oSber  bocf)  im  britten  ©ommcr 
2CB  etn  jarreS  ©ra3  gegruncr, 
Söcir'  aB  SMume  aufgebliifyet, 
SGBär'  ala  33cer'  emporgefd;offen, 
2C(6  etn  rotfyeS  ^Preifelbeevcfjen, 
£)lme  bicfe  ©räu'l  $u  fycren, 
jDfyne  biefe  ©cfymad)  ju  fiinien." 
.ftaum  l)at  olfo  fie  gefprocfyen, 
25iefe  äöortc  faum  gefagct, 
©ief),  ba  fpringt  fie  au$  bem  ©djlttten, 

2co©titrjet  In  be3  gluffeS  ©frömung, 
Sn  ben  ©cfyaum  beS  SBafferfalleS, 
Sn  ben  SGBtrbel  ooller  geucr; 
£)ort  uerftel  fie  ifyrem  S£obe, 
©titrjte  bort  jum  Untergange, 
§anb  tm  Sietd)  5Euom'§  Siufye, 
grieben  in  bem  !D?a£  ber  Siittäen. 
.ftullermo,  ber  ©oljn  ,ftalern)o'§, 
gctytt  empor  auS  feinem  ©efytitten, 
ging  bann  an  gar  (aut  §u  meinen, 

27o2aut  au§  »oller  S5ruft  §u  Hagen: 
"£)  tdt>  'tfermfter  ob  ber  Sage, 
«Db  be§  fd>recflidt>ftcn  ©efd)tcfeS, 
£>afj  id)  meine  ©djmefrer  alfo, 
Reiner  Sflutter  Äinb  gefcfyänbet! 
SBe&e,  SSater,  Söefce,  Sttutter, 
SQ3et)e  bir,  ber  greifen  %ltm, 
SBoju  l)abt  it)r  mid)  gejeuget, 
SKici)  in  biefe  SBBett  gefefcet! 
SSeffcr  märe  id)  gcroefen, 

280  9^td)t  geboren,  nidjt  gevoacfyfen, 
$liö)t  in  btefcr  SBBclt  gebiefyen, 
Wid)t  auf  btefe  (§rb'  gefMet; 
9?id)t  mar'3  recfyt  v>om  £ob  gefyanbelt, 
SSon  ber  Äranftjett  nid)t  ge^iemenb, 
£)a£  fie  mid)  nicfyt  fcfyon  getöbter, 
%\$  id)  jmei  ber  md)U  §ät)tte." 

Soft  ba§  Äummet  mit  bem  Sitteffer, 
©djneibet  ab  bie  Seberriemcn, 
©ttringet  auf  be3  ^PferbeS  jKucfen, 

2oo2(uf  ba3  Äreuj  be3  2öet£beftiwten, 


Sagt  ein  fteineS  ©trecflem  SSegeS, 
(Stlet  eine  fleine  SSSeile, 
Sfralt  auf  feineS  S3ater§  £ofe, 
%uf  beS  SSatcv§  eignen  Sturcn." 

Sn  bem  #ofe  ftanb  bie  SDhttter: 
"Sföutter,  bie  bu  mtcf)  getragen! 
ipätffr  bu  midi),  o  rl)eure  SRuttcr, 
©Icicf),  fobalb  bu  micf)  geboren, 
Sn  ber  SBabftob'  diaud)  gejleUet, 

300  Su  bie  hiiren  jugeriegelt, 
Sn  bem  Siaucfye  mid)  crfritfet, 
Sn  ber  jmeiten  Nadjt  getöbtet, 
^n  bem  33ctttucf)  mtd)  ertränfer, 
SRtt  ber  25ecfe  mid)  uerfenfet, 
£att'ft  bie  äöiege  in  ba§  geuer, 
Sn  ben  £)fen  i>u  gemorfenl" 

"Qätti  bid)  btö  £>orf  gcfraget: 
""3öo  benn  blieb  ber  ®tub<>  Sötege, 
Söcpl)atb  tft  baS  S5ab  öerriegelt?"" 

310  ipättcft  lintxooxt  bu  gegeben: 

"''Spab'  oerbrannt  bie  SSieg'  im  Seuer, 
Sn  ben  SDfen  fie  gcworfcn, 
gaffe  Äorn  im  S3abe  fctmcn, 
$ilad)t  9M$  bort  au§  ©etreibe."" 

Sritl)er  fragte  ii)n  bie  SKutter, 
Sorfd;t'  tt;n  au§  bie  greife  2C(te: 
"2öaä  tjt,  (So^n,  bir  miberfa()ren, 
38cld)e§  SBunber  ijl  5U  ^ören? 
S3ift,  aB  lämft  bu  öon  Suoni, 

320  2tu3  ben  ©egenben  SRanalaV 
Äutlermo,  ber  ©otm  Äalcrwo'§, 
9iebet  Söorte  fotd;er  Söeife: 
"3Bot)t  ftnb  SÖunber  nun  ju  ^ören, 
S55oi>l  ein  S^^cl  »orgcfallcn, 
S)a  id)  meine  eigne  ©d^vcjier, 
Reiner  gRutter  Äinb  gefdjänbet." 

"3«6  bie  2Cbgab'  id)  bröa\)kt 
Unb  bie  ©reuer  icf)  entridjtet, 
Äam  ein  SOMbcfyen  mir  entgegen, 

33o3öeid;e§  id)  nad)  8uft  liebfofle; 
Siefe  roar  bie  eigne  ©d)mefter, 
2Bar  bag  Äinb  oon  meiner  SKutter." 
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"SMcfe  prjte  fcfyon  jum  £obe, 
Sft  bem  Untergang  uerfallen 
3n  bcm  mtlbcn  äöafferfalie, 
Sn  bcm  n>allimg6reid)en  SQSirbcl; 
©elbcr  fann  td)  mm  nid)t  emfefyn, 
iTitdjt  begretfen  unb  mafym, 
28o  id)  miv  ben  £ob  nun  ftnben, 

340  2Bo  id;,  2Ctmer,  fterben  fönnte: 

Sn  bem  2Raul  be3  SSBolfS  uoll  £eulen, 
Sn  be§  brumm'gen  SSären  Siacfyen 
£>ber  in  bcm  33aud)  be§  SBBallftfdjS, 
©urcfy  btn  3afyn  ber  SEfteereSfyecfyte?" 
2Cntwort  giebt  ifym  fo  bic  SKutter: 
"®et)e  nicfyt,  o  ItebeS  ©öfyncfyen, 
Sn  ba§  9ftaut  bcS  SGBolfS  »oli  £eulen, 
Sn  be3  brumm'gcn  S3ären  Siacfyen, 
©eb/  nid;t  tn  ben  S5aud)  bc3  SMftfd&S, 

350  3u  ber  ipccfyte  grimmen  äitynen! 
©ro£  genug  tji  ©uomt'§  fianbjung', 
©awo'3  ©ränjcn  röetrgeftrecFer, 


Um  bc£  SDtonncS  <Sd;mad)  $u  bergen, 
©eine  Untbat  ^u  ucrbecfen, 
<Sie  ju  bcrgen  fcd)S  ber  Sflfyre, 
Sö/  gar  neun  in  eincm  ©tvtctje, 
33iS  bie  3eit  ifym  grieben  gönnct 
Staljre  feinen  Äummer  linbern." 
ÄuUerroo,  ber  ©ot;n  jtakrvöo'3, 

3Go9iebct  SBorte  fold;er  SBeife: 
"©et)e  nicr/t  mid)  ju  uerbergen, 
9lid;t  ber  Untl)at  ju  entflierjen, 
©el)e  ju  beS  SobeS  9?ad)en, 
3u  ber  SEbJtr  v>om  ^)ofc  «ftalma'6, 
3u  ben  gropen  Äampfgeftlben, 
3u  bem  ©treitplafj  mutb/ger  SKänner: 
9?od)  ift  Unto  ouf  ben  33einen, 
Ungefäfyrbet  noet)  ber  ©d)led)te, 

370  Ungerärfjt  be$  83aten>  ©cfnnerjen, 
Unbe$cu)lt  ber  «Jftutter  Carter, 
Qtnbrc  £>rangfal  abgeredmet, 
2Bie  id;  felber  bin  bebanbelt." 


(SccHunbtoct^tgfte  Shttte* 


JtuUervoo,  ber  ©ofyn  Äalervoo'3, 
dr,  ber  Mnab'  mtt  btaucn  ©triimpfcn, 
SKadfrte  'tfnftalt  mm  jum  Ärfege, 
SRiiflet'  ftd).jur  gafort  gum  .Kampfe; 
©cfyleifet  eine  SBetf  tie  .Klinge, 
©djcirft  bic  ©pt|e  fcincS  ©peercS. 

2Ctfo  fpricfyt  ju  it)m  tie  SRUttev: 
"3icl)e  ntrfjt,  o  liebeS  ©örmcben, 
3iel)e  nid;t  jum  grofjen  .Kricge, 
io©el)e  nicfyt  jum  ©d;voertgemcnge! 
2Ber  ttmfonft  pm  .Kriege  §tct>etr 
SSoller  2u|1  ben  .Kampf  beginnet, 
.Kommt  tm  itrtege  um  fein  geben, 
SBtrb  tm  .Kampfe  balb  getöbtet,  * 
gtnbet  feincn  £ob  uom  ©ctyroerte, 
£urd)  baS  (Sifen  balb  fein  (gnbe." 

"3iebjl  bu  au§  anf  cincr  3iege, 
3u  bem  .Kampf  auf  cinem  S3o<fe, 
SGBirb  bie  3iege  balb  bcfteget, 
2oS5alb  ber  S5ocf  fyerabgeilurjet, 
Äommft  auf  einem  $unb  nacfy  .fiDaufe, 
(Sinem  §rofcr;e  nad)  bem  ipofc" 

Äullerroo,  ber  ©obm  SCaUxxoo% 
9?ebet  SBSorte  fotd?ev  Söeife: 
"Söerbe  nidjt  in  ©itmpfe  fiitrjen, 
2l"uf  bie  ^>eibe  nieberftnfen, 
2(uf  tm  Spcimatfyftfj  ber  SKaben, 
Euf  b«§  tfcferfelb  ber  Ärä&en, 
SSenn  icb  auf  ben  .Kampfptafc  fhiirge, 
30  Ttuf  bem  ©treitfelb  männlid)  fallc; 
©cf)ön  bod)  ift'3  im  .Kampf  ju  fterben, 
©cr/ön  gevoijj  beim  .Klang  ber  ©cfyroerter, 
#crrlicr;  ijl  t>c6  .Kriegcä  .Kranffyeit, 
(Silenb  jtel)t  ber  .Knab'  *>on  Finnen, 
Sienet  fort,  braudjt  nid;t  ju  fränfcln, 
©tiet,  ofyne  abjumagern." 

©prad;  bie  SKutter  biefe  SBorte: 
"SQStrft  bu  in  bem  .Kampfc  fterben, 
2Ser  roirb  bann  b^i  beinem  SSater, 
4o2Ber  jum  ©d;uk  beS  2llten  bleiben?" 


.Kullerroo,  ber  ©ol;n  .Kalerroo'3, 
Siebet  SSorte  folcfyer  SSeife: 
"SOkg  er  in  bem  ©ange  fterben, 
2Cuf  bem  £of  fein  fieben  laffenl" 

"iöer  tvnib  bann  bd  bciner  SSttutter, 
SDBer  jum  ©dmk  ber  2C(ten  bleiben?" 

"SOkg  fte  auf  bem  ©trot)bunb  f^erben, 
Sn  bem  ©talle  fte  erjlicfen!" 

"2Ser  blcibt  bann  bci  beinem  S3ruber, 
5o2öcr  tm  Unglitcf  il)m  jitr  ©eite?" 

"9Rag  tm  SBalbe  er  ttcrfd;mad)tcn, 
2Citf  bem  gelb  er  nieberftnfen!" 

"2öer  bleibt  bann  bei  beiner  ©cfyroefter, 
SBer  im  Unglitcf  tyr  jur  ©ette?" 

"SKag  fte  auf  bem  2öeg  jum  SBrunnen, 
2Cuf  bem  Söeg  jum  SBafdfrplafe  fiurjenl" 

ÄullcnrO/  ber  ©ol)n  Äalerroo'^ 
©ing  mm  eilenbö  fort  von  ^)aufe, 
9iebet'  alfo  ju  bem  SBater: 
co''2ebe  troljl,  o  guter  ^öater! 
SQStrjl  bu  nad)  bem  Sobme  meinen, 
Söenn  bu  fyörft,  i>a$  iti)  gefforben, 
2(ug  bem  ©tamme  btngefunfen, 
2(u§  bem  ^)aufe  tjtnqcjlitrjet?" 

©prad)  ber  S5atcr  biefe  SBorte: 
"SBerbe  nimmer  um  bicfy  meinen, 
SSJcttn  td^  Ijör',  bafj  bu  geftorben; 
SBerb'  mtr  eincn  (So^n  erjeugen, 
©inen  ©o^n,  ber  oielfad?  beffer, 
7oX)er  bci  meitem  einftd)t»öoller." 

Äullertvo,  ber  ©olm  £aler»o'$, 
3?ebet  SSBortc  foIdt>cr  SBeife: 
"SÖerbe  aud)  um  btdt)  nid;t  roeinen, 
ipöre  id),  ka$  bu  geftorben; 
SSerb'  mtr  einen  ä5ater  macfyen, 
SKunb  unb  Stopf  auS  2el)m  unb  ©teinen, 
2(ugen  aito  be§  ©umpfc§  Sceren, 
©etnen  SSart  au3  bitrren  ©toppeln, 
git^e  il)m  auB  SBeibcnjmeigen, 
80  glctfd^  il)m  au§>  öerfaulten  S5äumen." 

28 
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©prad)  barauf  p  feinem  S3ruber: 
"fiebe  »ol)t,  geliebter  SBrubcr! 
SBtrjl  bu  »ot)l  um  mid)  cinjl  seinen, 
ipörejl  bu,  td)  fei  gejlorben, 
2Cu§  bem  ©tamme  fcingefunfen, 
2(u§  bem  ipaufe  fortgcjtxirjct?" 

©prad)  ber  SBruber  fotcfye  Söorte: 
"Sftmmcr  »erb'  id)  um  bid)  nainen, 
ipörc  td),  baf?  bu  gejlorben; 
ooSSerb'  mir  einen  SBrubcr  fd)affen, 
(Sinen  tuelfad)  beffevn  S3ruber, 
■  (Sinen  noet)  cinmal  fo  fd)öncn." 

jtulkrmo,  ber  ©of) n  «ftakr»o'$, 
3?cbet  SDSorte  fotyer  SBeife: 
"äöerbe  aud)  um  bid)  nid)t  »einen, 
ipörc  id),  bafj  bu  gejlorben; 
SBcrb'  mir  einen  SSruber  mad;cn, 
5D?unb  unb  Äopf  au3  2el)m  unb  ©teinen, 
2(ugen  au§  be3  ©umpfeS  33eercn, 
100  ipaarc  it)m  au§  troefnen  ©toppetn, 
gitjje  tt)m  au§  SEcibenjmeigen, 
gteifd)  tyrn  au§  ucrfauiten  S5äumen.'' 
©prad)  barauf  §u  feincr  ©d)»efler: 
"8ebe  »ol)l,  gelicbte  ©d)»efler! 
SOBtrft  bu  »ot)t  um  mid)  einjl  »einen, 
ipörejl  bu,  bap  id)  gejlorben, 
#u§  bem  ©tamme  fytngefunfen, 
2Cu6  bem  ipaufe  forrgejfttrjct?" 
%[\o  rebete  bie  ©d)»ejler: 
uo"^immer  »crb'  id)  um  bid)  »einen, 
ipbre  id),  ba£  bu  gejlorben; 
Söerbe  einen  S3ruber  fucfyen, 
(Sinen  ötelfad)  beffern  SSruber, 
£)er  bei  »eitcm  einftd)t§ttoUer." 

ÄuEermo,  ber  ©ol)n  .ftakr»o'3, 
«Rebct  SÖorte  fotdjcr  Sffieife: 
"iSBerbe  aud)  um  bid)  nid)t  »einen, 
ipörc  ict),  bajj  bu  gcflorben; 
SBScrb*  mir  eine  ©d;»ejler  madjen, 
120  SERunb  unb  Äopf  au§  2el)m  unb  ©teinen, 
2(ugen  au§  beö  ©umpfee>  S3eeren, 
ipaare  tt>r  au§  börrcn  ©toppcln, 


£)f)ren  au§  bee>  £eid)e3  S3lumen 
Unb  bm  2eib  auS  2C^om srocigen." 

©prad)  barauf  ju  feiner  Sflutter: 
"fitebe  9J?utter,  meine  £t)eure, 
©d)one,  bie  bu  mid)  getragen, 
©olbne,  bie  bu  mid)  gcgänqctt! 
SBtrjt  bu,  SKutrer,  um  mid)  »einen, 

i3o^)örcjt  bu,  id)  fei  gejlorben, 
2(u3  bem  ©tamme  rjingejlurjet, 
2Cu§  bem  -ipaitfe  fyingefunfen?" 

©prad)  bie  SÄuttcr  biefe  Söorte, 
2iej?  ftd)  felber  olfe  Ijören: 
"9?td)t  fcnnjl  i>u  i>m  ©inn  ber  2ttten, 
9?td)t  ba§  £erj  ber  armen  SKutter; 
SBcrbe  bitter  um  bid)  »einen, 
£öre  id),  bafj  bu  gejlorben, 
tfuS.bem  äSolfe  bu  öerfd)»unben, 

i-4o  Tlu$  bem  ©tamme  fyingefunfen; 
23eine,  bajj  bie  Qtubt  flief?ct, 
£)ap  ber  SSobcn  reidjlid)  flutfyct, 
SBBerb'  auf  jeber  ©affc  »einen, 
Sticberfauernb  in  bem  ©talle, 
Söeine,  bafj  ber  ©cfmee  jergefye, 
£)af*  ber  83obcn  ftd)  ermeidje; 
S5ajj  bie  (Srbe  bann  ergrune, 
Qurd)  ben  SRafen  ~S3äd)e  riefetn." 
"©otlte  id)  nid)t  »einen  !önnen 

iso  Unb  be3  Älagen§  mitbe  »erbcn 
S3or  ben  2(ugen  aller  2eute, 
SBein'  id)  in  ber  S5abjlub'  ©tille, 
Sag  bie  ©ii^e,  ta^  bie  SBretter 
'2Cuf  ben  Sl)ränenflutl)en  fd)»immen." 

Äullermo,  ber  ©oI)n  ÄaIer»o'§, 
Sr,  ber  Änab'  mit  blauen  ©trumpfen, 
©ing  nun  btafenb  fort  jum  ©treiter 
3og  öoll  %ubd  ju  bem  .ftampfe, 
S3lafenb  burd)  ba§  Jelb  unb  ©itmpfe, 

icoSobet  auf  bm  .ipeibeflrecfen, 
9?aufd)ct  burd)  bie  Äräuterfclber, 
STafcbelt  in  ben  biirren  ©toppeln. 
gotgt'  ein  S3ote  feinen  ©puren, 
3u  ben  S3|)ren  fam  Ik  9?ad)rid()t: 
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"©ctyon  geftorben  tji  bem  SSater, 
#tngefimfcn  fcbon  ber  2lltc; 
Äomm'  nad)  $aufe  &u§ufefyen, 
SDBte  ben  £obten  man  bcfrattet!" 
.ftullermo,  ber  ©otm  .ftaterroo'3, 

170  ©ab  jur  2lntroort  bicfe  SBortc: 
"3)1  cv  tobt,  fo  mag  cv  tobt  fein; 
Sjl  «n  SBallad;  ja  ju  Spattfe, 
©a£  man  iijn  ju  ©rabe  fiifyre, 
Sfyn  tn  ÄQlma'S  ©djoof  öerfenfe!" 

gärmtc  burd)  bk  ©itmpfe  fd;reitenb, 
2Bar  Dell  SEoben  aitf  bcn  gelbern; 
golgt'  ein  33ote  feincn  Suuren, 
3u  bcn  £)l)ren  lam  bie  SRacfyrtcfyt: 
"©cfyon  geftorben  ift  bctn  SSruber, 

,80©einer  (Sitein  Äinb  gejiurjet; 
Äomm'  nad)  ipaufc  ju&ufefcen, 
SBie  ben  Sobten  man  befrattet!" 

Äullermo,  ber  ©ol)n  ,Staterroo'S, 
©ab  jur  2lntmort  biefc  SQSortc: 
"Sjt  er  tobt,  fo  maa,  cr  tobt  fcin; 
Sfi  iin  $enqji  ja  in  bem  $aufe, 
©af  man  il)n  &u  ©rabe  fiil)re,' 
3l;n  in  &auna'§  ©cfyoofj  öerfenfe!" 
Särmte  bitrd?  bie  ©itmpfe  fd;vettenb, 

190S3lie§  auf  fcinem  3Tol)r  tm  Söalbe; 
gotgt'  ein  33ote  feincn  ©puren, 
3u  ben  Dljren  f  am  bie  9?ad)rid>t: 
"©cfyon  geftorben  tji  bie  ©cfyroejler, 
©einer  (Sltem  Äinb  geflitrjet; 
©elje  nun  um  jujujen, 
SBie  bie  Sobte  man  btftathtl" 

Äullcrroo,  ber  ©ol)n  Stahxw% 
©iebt  jur  Tlntmort  btcfe  SÖSortc: 
"Sji  fic  tobt,  fo  maa,  fie  tobt  fcin; 

©af?  man  fie  ju  ©rabe  fufyre, 
©te  in  Äalma'»  ©d;ooft  öerfenfe!" 

Subelnb  fdjrttt  er  burd)  bie  ©toppeln, 
fiärmtc  frel;ltd>  burd;  bie  SBiefen; 
§olgt'  ein  SSote  feincn  ©puren, 
3u  ben  £>l)ren  f  am  bie  9Zad>rtd)t: 


"£obt  tji  betne  liebe  SKutter, 
SEobt  iji  bcine  gutc  tflte; 
©cl)e  nun  um  jujufetyen, 

2io2öic  bie  SEobte  man  befrattet!" 
jtullermo,  ber  ©ot)n  Äalerroo'^, 
Sicbct  SQSorte  foldjer  SQSetfe : 
"2Bel)e  mtr,  bem  annen  ©ofyne, 
©a  bk  5D?utter  mtr  geftorben, 
©ie  baS  33ett  mir  eingevicbtet, 
©te  bie  ©ccfe  bat  gefefymitefet, 
©ie  bie  lange  ©pul)le  ful)rte, 
©ie  bie  fräffge  ©pinbel  brel;tc; 
lietyt  voar  id)  beim  Sob'  ^ugegen, 

22o9ticl)t,  al>3  il)re  ©e el'  entfermnmben, 
Sji  ötefletctyt  oor  Sroft  gejlorben, 
Dber  »etl  ba$  fdrot  tt)r  fetyte!" 

"SBafdjct  in  bem  §au\'  bie  Sobre, 
ffi\t  bem  SBaffcr  feitter  ©eifc, 
S3inbet  fte  tn  feibne  Sudjer, 
2cgct  fte  tn  Seingcmanber, 
gttfcrt  fte  fo  ju  il)rcm  ©rabe, 
©enl*t  fte  tn  ben  ©d)oo£  oon  Äalma, 
giil;rt  fte  l)in  mtt  ^lageltebern, 

23o©en!t  fte  ein  mit  ©ang  ttoll  Srauer; 
,Kann  nod)  nid)t  nad;  ^)aufe  gefyen, 
Ungefiraft  ijl  nod;  Untamo, 
$lid)t  getöbtet  ijl  ber  jSBöfe, 
9?ocl)  ber  ©arft'ge  nid;t  gejlitrjet." 

Sciratenb  jog  cr  nun  jum  .ftampfe, 
Subelnb  l)in  jum  Sanb  Untamo'», 
9?ebet  2Borte  folcber  SKetfe: 
'  Utto,  btt,  o  ©ott  bort  oben! 
©olltejr  mtr  ein  ©d;mert  jefjt  lcil)en, 

24o(§ine  Älinge  v»oller  ©d;önl)eit, 
2iield)e  etner  ©d)aar  gcmad;fen, 
ipunberten  felbft  troi^cn  fönnte.'' 
ganb  dn  ©djtvert,  ba6  il)m  nacb©inncn, 
(Sine  Ä(inge  von  ben  bcften, 
^attet  nieber  bort  bie  ®d)aaxzn 
Unb  oerttlgt  t>a$  SJolf  Untamo'6; 
33rennt  bie  <Btubi  ganj  0u  2lfd)e, 
©a§  fte  ganj  in  ©taub  jergebet, 
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Cä£t  nur  nad)  be§  jDfcnS  ©teine, 
25o2Cuf  bem  ipof  bie  (Sberefdje. 

ÄuUenuo,  bei  ©ol)n  .ftalevroo'3, 
SBenbet  )id)  barauf  jur  £etmat$, 
3u  be»  tobtcn  SSarerS  <&tubz, 
3u  bcn  gturen  fctneS  lilUn, 
Seer.muf?  er  bie  ©tube  ftnben, 
£)cbe,  atS  er  attfgefd;toffcn, 
.Steiner  fommt  il)n  ju  umarmen, 
Hftiemanb  um  bie  ipanb  ju  geben. 

8\tid)t  bie  ipanb  bem  Äofotenfyaufen, 
260  Äalt  ftnb  fetbft  be3  £)fenS  £of)len, 
©a  erfennt  er  bei  bem  .ftommen, 
©af?  bie  Sftutter  nid)t  am  geben. 

gegt  bie  $anb  konn  on  bcn  SDfcn, 
Äalt  ftnb  felbft  be3  £>fen§  ©teine; 
25a  erfennt  er  bd  bem  Äommcn, 
3)ap  ber  SSater  nid)t  am  Ztbm. 

SEBirft  bie  'tfugen  auf  ben  33oben, 
Ungeorbnet  ift  ber  SBoben, 
25a  erfennt  er  bci  bem  kammen, 
27o2)a§  bie  ©cfyrcefter  nidit  am  geben. 

©cfyet  ju  bem  ©tapefyla^e, 
SGtdjt  ftnb  SSöte  auf  ben  SMen; 
25a  erfennt  er  bei  bim  Äommen, 
2)öfj  fein  SSrubcr  nid)t  am  feebcn. 

ging  ba  bitter  an  511  roetnen, 
SBetnte  eitten  SEaa,,  ben  jroeiten, 
©elber  fpricfyt  er  biefe  SBorte: 
"S  bu  SKuttcr  oolier  ©itte, 
2Sa§  fyaft  bu  jurucfgelajfen, 
280  KIS  auf  biefem  Sanb  bu  lebtejt?" 

"£>od)  bu  ^örft  mid)  rttd;t,  o  SDhttter, 
©pred)'  id)  gleid)  ratt  meinen  Eugen, 
Sföit  ben  Eugenbrauen  jammernb, 
5DZtt  bem  ©djettet  fogar  flagenb!" 

2CuS  bem  ©rab  erwad)t  bie  Söhitter, 
tfu§  ber  (Srbe  gicbt  fte  Entroort: 
"3|1  ber  fcfyroarje  ^)unb  geblieben, 
£>afj  jum  SBatb  bu  gefyen  mogejt; 
9?imm  ben  £unb  an  bcine  ©eitc, 
2oo@cf)e  fort  bu  ju  bem  SEBalblanb, 


SenfeitS  »on  beS  SBatbeS  £>icfid)t, 
Sn  bie  my  ber  2Salbe§töd)ter, 
,3u  bem  Jpof  ber  bfauen  9ftäbd)en, 
3u  bem  ©aume  von  ber  äöalbburg 
Seine  SRafyrung  bir  §u  fucfyen, 
(Sine  ©abe  ju  erbitten!" 

ÄuIIerroo,  ber  ©ofyn  ,ftalertt>o'§, 
Sftafym  ben  $unb  an  feine  ©eite, 
äöanberte  ben  2öeg  nun  »orroärtS, 

3oo£)ringet  burd)  beS  SöalbeS  £>idid)t; 
SSBar  ein  wenig  jiur  gegangen, 
©ne  Itcine  ©trecf  gefd)ritten, 
.ftommet  ba  jtt  jenem  ipugel, 
©tefjt  auf  jenc  fd)limme  ©tclie, 
SBo  ba§  Sföäbcfyen  er  gefd)änbet, 
©einer  SO?utter  Äinb  gefd;wäd)et 
SDorten  w>cint  ber  fd)öne  Svafen, 
Älagt  00U  g^itleib  fetbft  ber  Zaubl)am, 
SSoIIer  ©djmerj  bie  jungen  ©räfer, 

3io©etbft  ber  ^)cibc  SMumen  jammcrn; 
2)a^  ba§  SO?äbd)en  bort  gefd;änbet, 
Sort  ber  5Kutter  Äinb  gcfd)roäd)et, 
SBar  hin  neueä  ©ra§  gewad)fen, 
Zud)  nid)t  S3(umcn  auf  ber  .fpeibe, 
Ylityt  auf  jenem  $Mafc  erroadjfen, 
Zu\  ber  ©tellc  öoller  greoel, 
2Bo  ba$  SKäbcfyen  er  gefd;änbet, 
(Sr  ber  SKiitter  ^inb  gefd)n>äd;ct. 
Äullerrao,  ber  ©ofyn  italcr^o'^ 

32o©riff  nad)  feinem  fd)arfen  ©d^ruerte, 
SBcnbet  e§  nad)  alien  ©eiten, 
grägt  unb  forfd)ct  »on  bem  ©ctyroerte, 
§orfd)et  nad)  bem  ©inn  be§  ©d)werte6, 
Db  ba§  ©d)roert  roo()l  Suft  cmpftnbet, 
SSon  bem  fd)ulb'gen  Sleifd)  ju  ^etyren, 
SSon  bem  bofen  SSIut  ju  trtnlen. 

Söot)l  errätl)  ba§  ©d)roert  bie  ^bftdjt, 
2fl;nct  rool)(  bcn  ©inn  be3  Jannea, 
2Cntwortet  auf  biefe  Söcifc: 

33o"SEBep()a(b  foUt  nad)  Suft  be§  §crjcn§ 
3d)  ba§  fd)itlb'gc  gleifd)  nid)t  je^ren, 
■25 on  bem  bofen  SMuf  nid)t  trinfen, 
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3et?r'  kb  bod)  ba§gleifd)  ber  grommen, 
SErtnfe  23tut  ber  ©djutbcntbtögren." 

Äullcrtoo,  ber  ©ofyn  Äalerroo'3, 
dx,  ber  Stnab*  mtt  Mauen  ©ttfimpfen, 
©ritcft  ben  ©riff  fejr  tn  ben  83oben, 
.SDrucft  ben  Änopf  tief  tn  bie  -ipeibe, 
2Cuf  bie  S5ru|t  roanbt'  er  bie  (Spi^e, 
340  ©tiirat  ftd)  fetber  auf  bie  ©pifje, 
©ilt  bem  £obe  fo  entgegen, 
2Betp  fein  (Snbe  fo  ju  ftnben. 

25tefe§  roar  ber  Sob  be§  SimgtingS, 
2Bar  ba3  Snbe  «ftuUerrooinen'3, 
SD3ar  ber  Untergang  be§  .ipelben, 
SBar  ber  £ob  be§  Unglttctfel'gen. 


TIB  ber  alte  SBäinämöinen 
85on  bem  £obe  S3otfd)aft  fyörte, 
£)af?  ÄuUerroo  fo  gcflorben, 

3öo<2prad)  er  SBorre  fotcfyer  SBeife: 
"SSoIle  ntdjt,  o  SSotf  ber  äufunft, 
Äinber  auf  oerfefyrte  Söeife 
Summen  jur  (grjtefyung  geben, 
Sremben  Seuren  jte  jum  SBtegen! 
SSirb  ein  Äinb  nictyt  recfyt  geroarret 
Unb  geroicgt  auf  fatfdje  SBetfe, 
Äann  e3  nicfyt  »crjlänbig  roerben, 
SKanneS  ginftcfyt  ntc&t  ertangen, 
Söenn  eS  auer;  an  Safyren  alt  rotrb, 

3co<Star!  an  Ztib  ftd)  aud)  geftaltet." 


— *««>9€3»*a — 


®iebcttttttbbrei#igfte   9fntte* 


SBetnt'  ber  <2d)tniebcr  Sunarinen 
2Me  Ebenb  nad)  bem  SBeibe, 
SBeinte  fd;tafIo6  aUe  9?äd)te, 
ZUt  £age  ofyn'  ju  effen, 
.Ätagte  friil)  fd)on  an  bem  5D?orgen, 
©eufjet  in  be§  S£age6  gritfye, 
2Seil  geftorben  if)tn  bie  (§l)'frau, 
SBeit  bte  ©cfyöne  fyingefunfen; 
9lid)t  tvarb  tn  bcr  ^)anb  gefd)roungen 

io©eine§  $ammer§  ©ctyaft  »on  JCupfer, 
9?td>t  ju  fyören  vx>ar  ba§  #ämmern 
Sn  bem  Saufe  eine§  SDtonatS. 

®prad)  bcr  ©cfymieber  Shnarinen: 
"2Bel)e  mir,  bem  avmen  ,ftnaben, 
2öeif  nid)t,  vr-ie  ju  fein  unb  leben; 
©tfe'  bie  9Mdbte  ober  fcfylafe, 
©cfyroer  tjt'§  Kacb^bieStnftcfytfcfyroanfet, 
SRityöoU  unb  gar  fcfyroad)  bie  jRräfte." 
"fiange  SBctl'  tyab'  id)  am  tfbenb, 

20  ©auer  voirb  e§  mir  am  Sftorgen, 
<Dod)  bie  9lkl)U  ftnb  nod)  fd)limmer/ 
ffiittrcr  tjFS/  roenn  id)  erroad^, 
QaV  nid)t  <2cl)nfud)t  nad)  bem  2Cbenb, 
Qab'  nid)t  38el)muti)  ob  beS  SiftorgenS, 
Äeine  ©org'  ob  anbrcr  3eiten; 
©efynfucfyt  t>ab'  id)  nad)  ber  (Scfyönen, 
2Bel)mutl)  i)ab'  tel?  nad)  ber  öieben, 
Summer  um  bie  ©d)warjgelocfte." 
"£)ftmal§  fyat  ju  biefen  Betten, 

30  2Benn  id)  auf  ben  £)aunen  rufyre, 
SKitternacfytS  bti  meinen  Sräumen 
©d)on  umfonft  bie  §auf!  gegriffen, 
Sft  bie  $anb  umfonjl  geglitten 
SEappenb  l)in  nad)  beiben  ©eiten." 

SQScibloS  lebte  nttn  ber  ©dmiieber, 
TLltzxU  fo  ol)ne  ©ärrin; 
SBeinte  jroei,  ja  brei  ber  Söfonbe, 
(Sben  (o  aud)  tn  bem  vierten, 
©ammclt  ©olb  bann  aus>  bem  Sfteeve, 

4o@ilber  au§  be§  SSfleereS  glutycn; 


©tapelt  #olj  in  gro^en  .ipaufen 
©retfjig  ganje  ©d)littenfuber, 
33rennt  ba3  ^olj  bann  ganj  ju  $ol)len, 
&i)ut  bie  Äoljlcn  in  bie  (gffe. 

9?immt  barauf  »on  feinem  ©olbe, 
Sftmmt  ein  ©tucf  »on  feinem  ©ilber, 
©leict)  an  ©röfjie  cinem  .iperbftiamm 
£)ber  einem  SBtntetfyafen, 
©töpt  ba§  ©olb,  bamtt  e§  ftymelje, 
50  ©tecft  baS  <3itber  tn  bie  (Sffe, 
©tellet  Jtned)te  fyin  jum  33lafen, 
Sagelöfyner  &u  bem  S3la§balg. 

JMftig  blafen  ta  bie  .ftncdjre, 
£)ritcfen  rafd)  bie  Sa^etötjnelc 
ffiit  ben  ^anben  ofyne  SQaxfofävfy, 
SSJJit  ben  <3d)ultern  ofyie  ^>ute; 
©clbjl  ber  ©d)mieber  Slntartnen 
SRittjret  fieifig  um  ba6  geuer, 
SBiU  aug  ©olb  ftd)  ein  ©ebilbe, 
cogine  S3raut  au$  ©ilber  fc^affen. 

©ut  nid)t  blafen  feine  Sinttytz, 
ÄraftloS  britden  fte  ben  S3(aöbalgr 
©elbft  ber  ©d)mieber  Ilmarinen 
Sängt  nun  an  red)t  frifd)  ju  blafen; 
SSläfct  ein  9M,  bläft  bag  jvveite, 
Sarauf  bei  bem  britten  9)Me 
©c^aut  er  auf  ber  ©ffe  SSoben, 
2(uf  ben  9?anb  »on  feinem  SDfen, 
SQSa§  n)oI)l  auS  ber  @|fe  fäme, 
'oSDBaS  ftci>  au§  bem  Seuer  brängte. 

Äommt  ein  ©djaf  ba  aug  bem  Dfen, 
©ringt  ^eröor  au§  feiner  ©ffe, 
Sfcaatt  \)at'$  öon  ©olb,  yon  Äupfer, 
^>at  aud)  ^)aare,  bie  »on  ©ilber, 
<iba$  \i<$)  anbre  britber  freuen, 
Stmarinen  ftd)  nidbt  freute. 

@»rac^  ber  ©cl)mieber  Ilmarinen: 
"Sftag  ber  SBolf  berg(eid)en  (joffen! 
SBitnfd)'  attg  ©otb  mir  eine  ©attin, 
»o  @ine  (S^efrau  au§  ©ilber." 
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©tte£  ber  ©cfymieber  Stmarinen 
£)rauf  ba§  ©d)af  juritc!  tn'»  geuer, 
gitgte  nod)  fymju  ttom  ©otbe, 
5D?ad)t  be§  ©ilber»  SSftaffe  gröfjer, 
©teltt  bie  Äncd)te  t)in  jttm  SStaSbatg, 
£äpt  bie  SEageloljner  btafen. 

(Stfrig  btafen  ba  bte  Änedjte, 
oriiden  rafd)  bte  S£agelöt)ner 
Wlit  ben  ipänben  ot;ne  .ipanbfcbiit), 
9o9flit  ben  ©d)ttttern  otme  «Spiire; 
©etbft  ber  ©ctmiieber  Stmarinen 
©d)uret  emftg  um  bie  C?jfe, 
SQStU  mä  ©olb  ftcr/  ein  ©ebttbe, 
(Sine  SSraut  au3  ©ilber  fd)affen. 

©ut  nid>t  btafen  feine  Anette, 
ÄraftfoS  britcfen  fte  ben  33ta§batg, 
©etbft  ber  ©cfymieber  Slmarinen 
gängt  nun  an  recfyt  frifd)  ju  btafen; 
©Iäfct  ein  SDkt,  blaft  ba§  jroeite, 
ioo£>arauf  bei  bem  britten  SRale 
©cfyaut  er  auf  ber  (gffe  S3oben, 
2Cuf  ben  Sfanb  »on  fetnem  £>fen, 
2Ba§  »ot)t  au§  ber  (Sjfe  farac, 
2Ba3  ftd)  au§  bem  geuer  brängte. 

2Cu3  bem  geuer  fpringt  ein  gitlten, 
£)ringt  fyeruor  bicfyt  -t>or  bem  SStaSbalg, 
©olbenmäfynig,  fttberföpftg, 
©eine  £ufen  ganj  au§  Äupfer, 
2Dafj  ftd)  anbre  bviiber  freuen, 
uoSftcfyt  ftd)  Stmarinen  freuet. 

©prad)  ber  ©dmtieber  Slmartnen: 
"Sftag  ber  SBolf  bergtetdjen  fyoffenl 
SSSutrfcr/  au$  ©olb  mir  eine  ©attin, 
(Sinc  (Sfyefran  att§  ©ilber." 

©töfjt  ber  ©djmieber  Stmarmen 
Sn  ba§  geucr  rafd)  baä  gitticn, 
gitget  nod)  fyfai$u  v>om  ©otbe, 
9J?et)ret  nod)  tcö  ©ilberS  Sföafie, 
<StcUet  Änecfyte  an  ben  33ta3balg, 
120  Sä^t  bie  Sagelötmcr  btafen. 

(Sifrig  btafen  ba  bie  «ftnectjte, 
©riihen  rafd)  bie  £agelörmer 


SKit  ben  Janten  ofyne  .ipanbfctjub, 
9JHt  ben  ©cfyuttern  otjne  ^utc; 
©elbft  ber  ©d)micber  Stmarinen 
©cfyitret  emftg  in  ber  (gffc, 
2BiU  au$  ©otb  fid)  ein  ©ebitbe, 
(Sine  SSraut  aue>  ©ilber  fctjaffen. 
©ttt  nid)t  btafen  feinc  Änecbte, 

130  Äraftto§  britcfen  fte  ben  SSlaSbatg, 
©etbjt  ber  ©ctmiieber  Stmarinen 
ging  nun  an  rcd)t  frifd)  ju  btafen; 
SStäfet  ein  9Ral,  btäft  ba§  jroeite, 
©arauf  bti  bem  bittten  SD?ale 
©d)aut  er  auf  ber  (Sffe  33oben, 
Spin  jum  9ianbe  feincS  £)fem>, 
3Sa§  rool)t  au3  ber  (Effe  fäme, 
SBBctS  ftd)  au§  bem  geuer  brängte. 
^ommt  ein  9ttabd)en  au§  ber  ©ffe, 

uo  23 on  bem  S3atg  mit  golbner  §ted)te, 
©itberbäu^tig,  gotbentocftg, 
2Bunberfd)6n  am  ganjen  Mhz; 
£>a$  bie  anbern  gurd)t  em^ftnben, 
Stmarinen  ftd)  ntdjt  fitrd)tet. 

©arauf  fd)trtiebet  Stmarinen, 
©r,  ber  ©cfymieber,  baä  ©ebitbe, 
©djmiebet  9?äd)te  obn'  ju  rutjen, 
Sagetang  ot)n'  anjut)atten; 
git^e  gab  er  root)t  ber  Sungfrau, 

tsogit^e  it)r  unb  bitbct'  ^)änbe, 

&oä)  ntctjt  taugt  ber  gu£  jum  ©etjen, 
9?id)t  bie  ^trme  jum  Umarmen. 

©d)miebet  £)l)ren  root)t  ber  ^ungfrau, 
g)od)  ntcfytS  t)ören  fonnten  biefe; 
SKetflcrljaft  fd)uf  er  ben  9)?unb  tt)r, 
©ct)ön  ben  SJiunb,  bie  2tugen  leb^aft, 
2eiber  roar  ber  Sföunb  ifyt  kortteet, 
SD^ne  Tfnmutt)  aud)  ba§  Ttuge. 
-     ©prad)  ber  ©cfymteber  Stmartnen: 

iGo"2ödre  eine  fcfyöne  Sungfrau, 
SBenn  fte  SBorte  nur  befäpe, 
SKtt  S3eftnnung  eine  Bunge." 

3og  barauf  bte  fd)öne  Sungfrau 
2Cuf  fein  wet4>e§  geberlager, 
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2Cuf  ba§  fanfte  [Ru&efiffen, 

Ituf  ba§  S3ett  oon  jarter  ©eibe. 

Sarauf  r)et$f  ©cfymieb  Slmarinen 
©eine  33abftub'  rctd)  an  £>ampfen, 
©djaffet  ©eife  l)in  jum  S3abe, 
170  95inbet  jroeigereidjc  33efen, 
©cfyaffet  Söaffev  brei  ber  Qjimer, 
£)af?  baS  ginflein  ftd>  mm  roafd)e, 
JDafj  ba§  '2(mmerd)cn  fidf>  babe 
'  S3on  be§  ©olbeS  fd)mu£'gen  ©cfyladem 

3ur  ©envige  l)at  ber  ©djmieber, 
©id)  nacr)  ipcrjcn6luft  gebabet, 
©tredt  (td)  an  ber  Sungfrau  ©ette 
2Cuf  bcm  voeicfyen  geberbette, 
2luf  bem  flal)tbcfd;Iagncn  Sagcr, 
i8o#uf  bem  eifcrnen  ©ejMe. 

SDarauf  frägt  ©dmiieb  SImartnen 
©leid)  fd)on  in  ber  9f?äd)te  erften 
Sftad;  gel)ör'ger  3al)l  oon  £>eden, 
©orgt  fiir  eine  Sftcngc  S^iictjer, 
3w»ei,  ja  brei  ber  33ärenfelle, 
giinf,  ja  fed}§  ber  roollnen  £>eden, 
Um  bei  feiner  Qtycfyälfte, 
S3ei  bem  golbnen  S3ilb  ju  fcfylafen. 

SGBarm  genug  roar  eine  ©eite, 
ioo£>ie  bie  £)ede  gut  öcvtjulltc, 
©ie  ber  Sungfrau  jugeroanbte, 
2Me  am  ©olbgebilbe  rul)te, 
£>icfe  ©eite  roar  ooE  Äälte, 
2Bar  oor  lanter  grofl  erjlarret, 
£)rol)te  gar  ju  (§i3  ju  roerben 
Unb  ju  ©tein  (td)  ju  oerfydrten. 

©prad)  ber  ©crmiiebcr  Ilmarinen: 
"Sanget  nid)t  för  mid)  bie  3ungfrau; 
SBiU  fie  nad)  SBdmöla  futyren, 
2oo2Bäinämoinen  (te  oerleifyen, 
2(13  ©Väitin  fiir  fetn  Seben, 
2CtS  ein  ijbufyncfyen  il)m  tm  ©d)oof?e. 

gitfyrt  bie  Sungfrau  nad)  SEBämölä; 
Siebet,  al§  cr  Ijingefommen, 
SSBorte  fold;er  2öei(e  (precfyenb: 


"£)  bu  alter  Söätnämöinen, 
Sftimm  ba  l)tn  ein  l)itb(d)e3  SDMbcfyen, 
©ne  Sungfrau  fd)bn  oon  2lu§ferm, 
9?id)t  gar  breit  ijt  (te  am  Sflunbe, 

2io9(lid)t  ju  roeit  (mb  iljre  SBangen." 
SBäinämoinen  alt  unb  roatjrljaft 
33lidte  l)in  auf  ba3  ©ebilbe, 
SBarf  bie  2£ugen  l)in  pm  ©olbe, 
Sffebet  Sffiorte  (o!d)er  SBeife: 
"2Sepl)alb  brad)tefi  bu  mir  biefeS, 
£)iefe3  golbne  Ungefyeuer?" 

©prad)  ber  ©dmiieber  Ilmarinen: 
"SBefjbalb  anber§,  aB  jum  S3eftcu: 
£Mr  al§  ©attin  fiir  bein  fieben, 

2202(13  ein  £ul;nd)en  bir  im  ©d)oo0e." 
©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"£)  bu  ©cfymieb,  mcin  (ieber  SSruber! 
SQBtrf  bie  Sungfrau  in  ba3  geuer, 
©d;mieb'  brauS  aHerlei  ©erätie, 
Dber  fiit>rc  (te  nad)  SiufKanb, 
Sein  ©ebilbe  5U  ben  £>eutfd)en, 
£>a$  im  ^ampfe  (te  bie  JKeidjen, 
5Dlad)t'ge  (te  burd)  «Krieg  geminnen; 
9?immer  jicmt  e§  meinem  ©tamme/ 

23o9?iemal§  jiemte  e§  mir  (elber 
(Sine  gotbne  S3raut  ju  mäl)ten, 
©ne  (ilberne  ju  (ucfjen." 

Srauf  verbot  c§  SSäinämöinen 
Unb  t»erfagt'6  ber  greunb  ber  SBogcn 
^mftlid)  bcm  ©e(d;led)t/  baS  »äd^fet, 
2)em  ©efd)led)t,  ba§  (td)  erljebet, 
S3or  bem  ©olbe  ^id)  ju  neigen, 
S3or  bem  ©ilber  (cbroad)  ju  roerben; 
«Kebet  SBorte  foldjcr  SBctfe, 

'240  Sä^t  auf  bie(e  %xt  (td)  I;ören: 
"äöollet  nid)t,  il)r  armen  ©ö^ne, 
9?id)t  i()r  ^elben,  bk  ib.r  xoatyfet, 
©olltet  it)r  SSermögcn  l)aben 
SDber  bcffen  aud)  uxtxaffym, 
SCBollet  nie,  (o  lang'  il)r  lebet, 
Sftie,  (o  lang'  baö  5D?onb!id)t  gtänjet, 
Nad)  ben  golbnen  50?äbd)en  freien, 
(5tne  ©ilbcrbraut  eud)  roä^len! 
Äolt  nur  i|!  ber  ©lauj  bee  ©olbeö, 

250  groft  nur  fyaud)?t  au§  ba§  ©ttber. 


5td>ttfitfcfcrcifji$ftc  $ium\ 


©arauf  tiefj  ©cfymicb  Stmarinen, 
£>iefer  en>'ge  ©dmuebcrnnjftcr, 
35  a  Ib  tn  ©tid)  baS  ©olbgcbilbc, 
©eine  35raut  au§  blanfem  ©ilbcr; 
©pannt  ba§  Sief  in  bie  ©efdjirre, 
©pantit  es?  öor  bcn  braunen  ©d>litten, 
©e£t  ftcl;  fclber  in  bcn  ©cfylittcn, 
.%>ebt  ftrf>  attf  bem  ©ilj  bcS  ©c&littenS, 
Unb  gclobt  nun  fbrtjujte^en, 

10  .ipat  bte  'tfbftcfyt  bci  bem  ®el)cn 
Sttun  in  sPot>jo(a  $u  freien 
Um  beS  9?orblanb§  tfvtite  S£od;ter. 

gufyr  nun  eine  Sagereife, 
•BSanbat  öorroartS  and)  bic  jroeite, 
"iin  bem  britten  Sagc  enblid) 
Äommt  cr  $u  bem  ^)of  $)ot)joIa'S. 

goitfyt,  fte,  bcS  9?orblanb$  äBirtfyin, 
©tanb  grab'  fclber  in  bcnt  ^ofe, 
ging  ba  alfo  an  511  fprectyen, 

20  SBanbfe  ftd)  um  nad^ttfragen, 
SBie  il)r  Äinb  (td)  mol)l  befänbe, 
2Bie  bic  liebc  Sodbter  roeilte 
35ei  bem  SQ?ann  «16  ©cfymiegertocfyter, 
33ei  ber  ©djvoäfyerin  al§  .!pau6frau. 
©ctbft  ber  ©d)micber  Sunarinen 
©cfyiefen  £auptc6,  fdjlecfyter  ©timmung, 
©d)icfgefd)oben  [eine  t)J?u^e, 
SRebet  SBotte  fotdjcv  SBeife: 
"SBoIlc  nid)t,  o  ©d;roiegevmutter, 

3o3öollc  jefet  nid;t  barnad)  fragen, 
SBte  bie  £od)ter  fidt>  beftnbet, 
SBie  bie  5&&eure  jeljo  tebct! 
©d;on  l)at  fte  ber  Sob  erfaffct, 
Säl)e6  (gnbe  fte  eroilet; 
Sn  ber  (Srbe  liegt  bie  35eere, 
Sn  ber  ipcibe  mcine  ©djöne, 
Unter  ©trof)  bic  ©cfyvoarjgelocrte, 
Unter  ©ra6  bie  ©ilbcrfcfycne; 
itam  nun  nad)  ber  jmeiten  £od)ter, 

40  9^ad)  ber  iungeren  ber  Sungfraun; 


©ieb  fte  mir,  o  ©djmiegermutter, 
©ieb  mir  beine  ymtitt  5Eod;tcr 
Sn  be6  frubern  SÖeibcS  SScfynung,' 
$lad)  bem  ©ifcc  il)rer  ©d)me|ler!" 

Sou&t.  fte,  be§  9?orclanb6  2Btrtt;in, 
JKebct  SBorte  fold;cr  Söeife: 
"©d;lcd;t  l)ab\  %mt,  id)  gefyanbelt, 
©d)(imm  geroip  id)  Unguidfefge, 
£m£  mein  Jtinb  id)  bir  »erfprocfyen, 

5o35«6.  bie  anbre  id;  gegeben, 
Sn  ber  Sugcnb  fo  511  fkrben, 
StoUet  gvifdje  fyinjuftnfen, 
&kid)  al6  tn  be§  2Bo(fe6  9?ad)en, 
Sn  bcn  ©djtunb  bc6  brumm'gcn  35ären." 

"äöcrb'  bir  nidjt  bie  jmeitc  gcben, 
5D?einc  £od)ter  bir  nid)t  geben, 
Safj  ben  9iug  fte  ab  bir  wafd)e, 
JDaj?  fte  bid)  t>on  ©d)lacfen  rein'ge; 
(Sfyer  gäb'  ict;  meine  Socbtcr, 

coSicpe  t<$  mein  ,£inb,  ba§  gute, 
^sn  bcn  SBaffcrföU  öoll  S5raufen, 
Sn  ben  mallung§reid;en  ©trttbel, 
Sn  ben  ©d)(imb  öon  3Rona'§  £luappe, 
Sn  be6  Suonil)cd)tc6  3ä{)nc." 

©d;ief  509  nun  ©d)micb  Sunarinen 
©einen  SO?unb  fammt  fcinem  ^aupte, 
©d;ief  fcl;ob  er  bie  fdjmarjen  ^)aare, 
©rcl)t  bcn  Äopf  mit  fraufen  Socfen, 
2)rt'nget  fclber  in  bk  ©tube, 

?o©clber  unter'ö  £)ad)  gefd)minbe, 
«Rcbct  SBSortc  fold;er  SBcife: 
"^omm  §u  mir,  o  liebeg  SKäbdjen, 
3u  bem  ©il^e  beiner  ©djroefrer, 
Sn  beä  fritl)ern  2Bcibeö  SGBo^nung, 
T>a$  bu  ^)onigbrct  mir  bacfeft, 
£>a$  bu  fc^)önc6  Sicr  mir  braueft!" 

©ang  ein  Äinblein  öon  bem  SSoben, 
©ang  unb  liep  ftd)  alfo  t)ören: 
"Uebcrfliiff  ger,  rocid)  v>om  ©d^Ioffe, 

so§rember  9)iann  uon  unfern  Sl)itrcn! 

29 
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$njl  ber  33urg  juöor  gefcfyabet, 
4>a{l  bic  35urg  fcfyon  fonff  gefräivfet, 
2(15  baö  erjte  9M  bu  fameft, 
2fn  bcr  3$flte  I)tor  cvfd)ieneft" 

"SRäbcfyen,  bu,  o  Uebc  ©cfyttejfrr, 
greu'  bid)  nid)t  ob  bicfcö  greierS, 
SHtcfot  ob  feines  3J?unb§  ©eftoltung, 
Sftidjt  ob  feincr  eblen  §iipe! 
£at  ba$  3al)nfleifd)  eine»  2Bo(fe8, 

oo  Qat  uerborgen  gud)fe§  .ftiauen, 
SSärenfrallen  an  bcn  2Crmen, 
33lutbegicrig  tfi  baö  SKcffer, 
SBomit  cr  bic  Äöpfe  vifcet, 
SRitcfen  aufoufdjfttjen  pfleget." 

©elber  fprad)  ba§  9)?äbd)en  alfo 
3u  bem  ©d)miebe  Slmarincn: 
"Söerbe  bir  geroif}  nid)t  folgen, 
9?id)t  bead)t'  td)  fo(d)e  S33td?te; 
ipafi:  betn  fritfyres  SBcib  crfd)(agen, 

tooSJMne  ©djmefter  bu  getcbtet, 
SD?öd)teft  fevncr  mid)  nod)  föbtcn, 
©elber  mid)  um'S  Scben  bringen; 
3Bol)l  ocvbicnct  btefeS  9J?dbd)en 
(Sinen  SEftann  oon  befferm  2Sertl)e, 
(Sinen  £etb  t>cn  fd)önerm  3Bud)fe, 
£)af?  fte  fafyr'  in  l)ubfd)erm  ©d)litten 
ipin  $u  cinem  beffern  ©i£e, 
-Spin  ju  einer  gröfjern  SBofymmg, 
SRufyt  jur  itofylenjlätt'  bcö  ©d)miebe§, 

i io 3u  be3  bummen  sJQ?anncö  geuer." 

©d)ief  jog  nun  ©cfymtcb  Ilmarinen, 
2)iefer  cw"ge  ©djmteberunjfter, 
(Seinen  50?unb  fammt  fctnetn  £opfe, 
SGBirft  gar  fd)tcf  bie  fd;warjen  ipaare, 
©d)reitet  rafd),  erreid)t  ba$  9ftäbd)cn, 
gaffet  fte  mit  feinen  gäujtcn, 
©efyet  ftitrmenb  auö  bcr  ©tube, 
©ttirjet  etlenbs  ju  bcm  ©d)litten, 
©efjt  bie  Sungfrau  in  i>m  ©d)litten, 

i2o©d)leubert  fte  batjin  jum  ©i&e, 
50?ad;t  fid?  auf  bauon  ju  fafyren, 
©cfyicft  fid)  an  baoon  ju  reifen, 


©ne  .£>anb  fyat  cr  am  Seitfeil, 
Un  ber  50?äbd)cn6  SSruff  bic  anbre. 

SBetnen  mufjt'  ba§  arme  SiKäbcljen, 
9iebet  SBBorte  foldjer  SBeife: 
"Mam  nun  ju  beö  ©umpfes  SSeercn, 
3u  beö  SBSaffcrranbcS  Äräutern, 
SBerbe,  ipiu)nd)cn,  bort  öerlommen, 

noSBBcrbc,  SBöglein,  rafd)  bort  fterben. ' 
"Qövt,  ©dnnieber  Stmarinen! 
Söirj!  bu  mid;  nicbt  gel)en  Iaffen, 
©o  jerfd)lag'  id)  bcinen  ©d)litten 
Unb  jcrjlrihnmre  il)n  in  ©titcfe, 
<Sd)tag  il)tt  burd)  mit  meinen  Änieen, 
Unb  bu'rd)f!oJ3'  tt>n  mit'  bcn  S5einen." 

©elbft  ber  ©d)miebcr  Sunarincn 
SRcbct  SBortc  fotdjcr  SBeife: 
:'©inb  an  biefcS  <Sd;mtebe3  ©d)litten 

noelle  ©eitcn  ja  sjon  (Sifcn, 
£)a^  ba§  ©topen  cr  öcrtragc 
Unb  bcr  fcbcnen  Sungfrau  Soben/' 

Sammern  mugt'  i>a§  arme  ^äbdjen, 
^lagen  bic  mit  (Srj  ©efd)mudtc/ 
9fJingt  bic  Singer  ftdt>  ju  ©djanben 
Unb  jcrarbeitct  bie  ^)änbe, 
9iebet  SBorte  fo(d)er  SBeife: 
"2Birj!  bu  miä)  nid)t  get)en  Iaffen, 
SBerb'  id)  mid)  &um  §ifd)  yerroanbeln, 

isolla  ein  ©d)napcl  in  ber  Stcfe." 
©elbft  ber  ©djmicber  Sunarinen 
SfJebct  SBorte  fotd)cr  SÖeifc: 
"3öirft  auä)  fo  mir  nid)t  entfommen, 
SBerb'  alv  Q$d)t  bir  bortcn  folgcn." 

Sammern  mugt'  baö  arme  SKdbcljen, 
Älagen  bic  mit  @rj  (Mefdt)mucfte, 
Siingt  bie  Singer  ftd)  ju  ©cf)anben 
Unb  jcrarbeitet  bie  ^)änbc, 
9iebet  SQSorte  fotdber  SBeife: 

iGo"isJBirjl  bu  mid)  nidjt  gef)en  Iaffen, 
SBerb'  id)  ju  bem  SBBalbe  jietjen 
'KU  ein  ^)ermclin  tn  gelfcn." 

©elbft  ter  ©d;mteber  Sunarincn 
SRebet  2Borte  fo!d;cr  SSSeife: 
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"SBirft  aud)  fo  miv  nid)t  cntfommen, 
2Bcib'  aV$  £)tter  bid)  ucrfolgen." 

Sammcrn  mupt'  ba§  arme  Sftäbdben, 
Älagen  bTc  mit  @rj  ©cfd)mudte, 
9iingt  bic  ginger  ftd)  ju  ©cfyanben 
no  Unb  jeravbetter  bte  .ipänbc, 
*Kebet  2£ortc  foldjcv  SSetfc: 
"jffiirjl  bu  mid)  nicbt  get)cn  laffen, 
SBerb'  aB  2ercr/  t$  sn>itfd)crnb  flteqen, 
9ftid)  in  bcm  ©eroölf  öerbergen.' 

©etbft  bcr  ©ebmieber  Saarinen 
JKebet'  SSotte  foldjer  SÖSctfc : 
"SÖStrfl  aud?  fo  mtr  ntdtjt  entfommen, 
2Berbe  bir  aB  2Cb(er  folgen." 

SBar  ein  menig  nur  geretfet, 
isomme  ©trecfe  SSegS  gemanbert, 
25a  beginnt  ba§  9>fcrb  ju  fd)naufen, 
gängt  bae>  ©d)lappoI)r  an  ju  fhifecn. 

Sfyren  Äopf  erfyebt  bte  Sungfrau, 
©iet)t  im  ©cfynee  bort  frifefyc  ©puren, 
gragenb  fpvtd?t  fte  btefc  Söorte: 
"3Ber  ijl  l)icr  w>rbeigelaufen'<" 
©prad)  bcr  ©crmiiebcr  Stmarincn: 
"5ft  ein  ipafe  f)ier  gelaufen." 

©eufjen  tfyat  ba»  arme  SEftäbdjeu, 
looigcufjete  unb  fdjludjjre  reid)lid), 
Siebet'  SEBortc  fold;er  SBcife: 
"28et)e  mtr,  bcm  ärmften  SKäbcfyen! 
33effer  toäre  e§  gemcfen, 
SBurbe  beffer  mid)  bcftnben, 
Äönnte  id)  bcm  £>afcn  folgen, 
Saufen  in  beS  Ärummbctn'£  ©puren, 
2(B  im  ©4)Utt«n  bicfeS  greierS, 
2Cuf  bes>  Sfunjelretcfyen  £)ede; 
©d)öner  ftnb  bc§  5pafen  £aare, 
200  ipiibfd)er  fetncö  SSfanbeS  £)cffmmg." 

©elbft  bcr  ©djmieber  Slmarinen 
S3tfj  bie  Sippen,  fd)icfcn  £aupte6, 
§ul)r  gar  raufd)cnb  fort  beo  SSegeS; 
2Bar  ein  voenig  nur  gcfaljrcn, 
£aut  beginnt  ba§  Sftofj  ju  fd)naufcn, 
gängt  ba3  ©d)lappot)r  an  ju  jhi|en. 


Styren  jtopf  erl)ebt  bie  Sungfrau, 
©icl)t  im  ©d)ttcc  nod)  frifd)e  ©puren, 
gragenb  fprid)t  fte  bicfe  SGBovte: 
2io"3Ber  ijt  l)tcr  öorbetgelaufen?" 

©prad)  bcr  ©d)micbcr  Ilmarinen: 
"3jt  ein  gud)§lcin  l)icr  gelaufen.'' 

©eufjen  tl)at  ba»  arme  5D?äbd)en, 
©eufjete  unb  fcfyfodfote  reid)lid), 
SKebet'  SBB.orre  folcbcr  SBctfe: 
"SSetje  mtr,  bem  ärmjlcn  50?abd)en! 
SSeffer  mcire  vool)l  mcin  Seben, 
SSejfer  muro'  id)  mid)  bcftnben 
Sn  beS  lauten  §iid)£>lein3  ©d)(itten, 
220  Sn  bcm  giil;rwerf  biefeö  giiid^t^en, 
%l$  im  Q;d)littm  btefc»  greierS, 
2(uf  bc§  SRun5drcid;cn  £)ccfe; 
©d)öner  ftnb  be6  Sud)fe»  ipaare, 
Sgixbfötx  fcincö  SSRunbc§  Seffnung." 

©clb|l  bcr  ©d)micbcr  Smtariucn 
S3i^  bie  Sippen,  fd)icfen  5paupte§, 
gul)r  gar  raufd)cnb  fort  bc§  Söcgeö; 
SÖar  ein  wcnig  nur  gefa^rcn, 
Zaut  beginnt  ba$  9iop  ju  fd)naufen/ 
23oSängt  ba$  ©d)Iappo()r  an  j«  jtufeen. 

Si)reu  jlopf  erl)cbt  bie  Sungfrau, 
©iel)t  tm  ©d)ncc  nod)  frifefye  ©puren, 
gragenb  fprid)t  fte  biefe  SBorte: 
.    "^iöer  tjr  l)ier  yorbcigclaufcn?" 
©prad)  ber  ©d)miebcr  Ilmarinen: 
"Sfl  ein  SQ3oif,  bcr  t)icr  gctaufem" 

©eufjen  tl)at  ba§  anne  50?äbdben, 
©cuf^cte  unb  fd)lud)Uc  rcid)lid), 
Svebet'  SSSorte  fotd)cr  2Bcife: 
24o"2S5el)c  mir,  bem  armen  20?äbd)en! 
SScffcr  märe  vool;t  mcin  Seben, 
S3cffer  mttrb'  id)  mid)  bcftnben, 
gotgte  id)  beö  SQ3olfc§  ©puren, 
S&m,  bcr  fetnen  ^opf  jicts  fenfet, 
^tB  im  ©ci)littcn  biefe§  greierö, 
2(uf  be§  SRunjelrcic^en  Secfe; 
©d)cner  ftnb  beö  2Bolfe§  -ipaare, 
©eine§  9JJunbe6  SDeffnung  fdjöner." 
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©elbjl  ber  ©dmtieber  Ilmarinen 

250  83$  btc  Sipipen,  fcfjtcfcn  ipaupteS, 
gul}r  gar  raufityenb  fort  tie  ©trape 
Ucbev  9?ad)t  jum  neuen  £5orfe. 
S3on  bem  äScge  gar  ermubet 
©d;lummerte  ber  ©d;micb  gar  Mftig, 
iatyen  maä)t  ba$  SOSeib  cin  anbrer 
£)b  beö  SRanneS,  bcr  öcrfdjlafen. 
206  ber  ©cfymtebet  Shnarinen  . 
Un  bem  9J?orgen  brauf  eraadjte, 
©d;ief  ben  SDtanb  unb  Äopf  geroenbet, 

2go  <Sd?tcf  btö  fämntrje  Qaat  gefcfyoben; 
©prid;t  ber  ©crmueber  Sfatarinen 
©elber  SBorte  fold;er  SBelfe: 
"©oli  id)  mid)  an'6  ©ingcn  madjen, 
©oli  id)  meine  SSraut  nun  bannen 
W§  etn  SBalbfyiet  l;in  jum  äöalbe, 
2CB  etn  28affcrtl)ier  jum  SSaffer?" 

"äöerb'  (te  nid;t  jum  2Sa(btl)ier  jtngen, 
SSiirbe  fidt?  ber  2Mb  entfefeen; 
3Berb'  fte  niityt  in'§  SBaffer  bannen, 

27o2Biirben  alle  gifcbe  fliefycn; 
fiteber  atfl  mit  meincr  Alinne, 
SKit  bem  ©crm;erte  id;  fte  töbten." 

©eine  lib\id)t  al;nt  bie  Klinge, 
£>euttid)  roirb  fein  ©tnn  bem  ©djrocrte, 
SMefeö  rebet  folcfye  äöorte: 
"©in  wol)l  nid)t  baju  gcfcfyaffen, 
2)afj  icr;  SBciber  töbten  follte, 
©dmxtdie  um  il)t*  Scbcn  bringem" 
9?un  beginnt  ©cfymieb  Sltnartneri 

2so  (Enblid)  öoller  JCraft  511  fingen, 
gängt  Doll  3orn  er  an  ju  fpred;en; 
SBanbelte  fein  SBeib  jur  Sttööe, 
£)ap  fte  ouf  ben  Alicen  fcfyrille, 
Äuf  ben  SSSafferfelfcn  tmfcfye, 
2Cuf  beS  UferS  ©pifeen  freife, 
Sn  bem  ©cgcnroinbc  fdjrocbc. 

£)arauf  fefet  ©cfymieb  Shnartnen 
SBteberum  ftct?  in  ben  ©d)litten, 


©let  raufcfyenb  fort  be3  2Bege§, 
2ooÄOf>fgefenft  unb  fd>led;ter  Saune 
SRetji  er  mieber  nad)  ber  Reimat!), 
Äommt  er  nad)  bctanntem  £anbe. 

SBäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
Äommt  il)m  auf  bem  2Beg  entgegen, 
SKebet  SfSorte  foldjer  SBeife: 
"SSruber,  bu  ©cfymicb  Stoiarinen, 
2öept?atb  bi{i  bu  trttber  ©timmung, 
ipaft  bie  Sföiifce  fd)ief  gefcfyoben 
S5ci  ber  3iudte()r  aue>  s])ol)jola? 
3oo22ie  bcnn  lebet  jetjt  ^)ot)jola?" 

©prad)  ber  ©cfymieber  Ilmarinen: 
"2Bte  fouT  ^or)jota  nid)t  leben? 
forten  mafjlt  ber  ©ampo  fleipig, 
iiärmct  ftet»  ber  bunte  S^ecfel, 
9}?ai)let  einen  Stag  jum  (SiJcn, 
SSlaljlt  hm  jvoeiten  jum  SScrfaufen, 
50?at)tt  ben  britten  guten  SSorrat^." 

"2£{fo  fage  icfy  mtt  2öat)rl)eit, 
2Sieberl)ole  id)  bie  SBorte: 
310  2öte  ba$  Ccben  in  ^oijjota, 
3öenn  ber  ©ampo  in  ^)e()jo(a! 
2)ort  iji  ^)flitjen,  bort  i|l  ©äen, 
©ort  ijl  2öad)0tl)ttm  jeber  SGBeife, 
forten  roed)feUofe  SEBo^tfa^rt." 

©prad)  ber  aitt  Söäinämöinen: 
"SSruber,  bu  ©djmicb  Ilmarinen! 
S3o  ^aji  bu  bein  SÖcib  gelaffen, 
2Bo  bie  n)citberiil)mte  Sungfrau, 
25a^  bu  alfo  leer  erfd;ienen, 
32o£)^)ne  SBetb  fommft  angefai;ren?" 

©etbjt  ber  ©d;mieber  Slnwrtnen 
9febet  SBorte  biefer  SBeife;- 
"^)ab'  baS  garft'ge  Söeib  öerroanbelt 
2Cuf  bem  Sföeer  ju  einer  5Köwe; 
Sefeo  rcimmert  fte  ab$  SDiööe, 
Äreifd)t  fte  borten  öoller  ©töinen, 
8drmt  fte  auf  be§  SBSafferS  Älippen, 
©cfyreit  fte  auf  bcö  SKeereS  gelfen." 


— -«9€>i 


9teumutöbm#tgftc  SJiittte* 


Väinämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
JKebet  felbcr  biefe  SBorte: 
'"ID  bu  Scbmiebcr  Smtarinen, 
gag  unS  naä)  pohjola  gefyen, 
©af*  ben  (Sampo  »tr  gcminncn, 
SBBir  ben  bunten  £>edet  fd)aucnl" 

©elbft  ber  Sdmtiebcr  Stotarmen 
$ebct  SBorre  folcber  SBctfc: 
"9?t'd}t  ju  faffen  ijt  ber  «Sampo, 

ioSd;mer  ber  ©ecfet  fyerjttfyolen 
2(u§  bem  nimmerl)elien  -iftorblatib, 
%u$  bem  buftern  ©artola; 
gortgefit&ret  ift  ber  Sampo, 
£>ort  ber  £)ccfct  fortgetragen 
Sn  ben  ©tctnberg  oon  ^ofyjota, 
Snnertyalb  be§  Äupferbergeö, 
ipintcr  einer  9?eunjat)l  ©cfytiMTer; 
SBurjel  finb  il)tn  bort  gefcfyoffen, 
9?cun  ber  Älafter  tn  bte  Stefe, 

20  ©ne  SBurjel  tn  £<k  (Srbe, 
Sn  bem  SBaffcrfaH  bte  jrceite, 
Sn  be§  $aufc§  33crg  bte  britte." 
Sprad)  ber  altc  SGBdmämotnen: 
"S3ruber  Sdjmtcb,  mcin  SBtetgeltebter, 
£ap  un§  gefyen  nact)  ^)ol)jola, 
£>afj  ben  Sampo  mtr  genmmen! 
S3auen  wir  em  Sd;iff  »oli  ©röfie, 
Um  ben  Sampo  aitfjuneljmen, 
Hm  ben  £ecfel  fortjutragen 

30^11^  bem  (Sternberg  t?on  ^otyjola, 
2Cu3  be3  JtupfcrbergeS  Snnerm, 
iptnter  jener  9leimj<u)I  Sd)löffer." 

Spract)  ber  ©cfymfeber  Sflmarmen: 
"Sid)rer  ift  ber  SÖ3eg  jtt  2anbe, 
Sempo  jiefye  auf  bem  Sfteere, 
©elbjr  ber  £ob  auf  beffen  Siucfen! 
forten  tomtf  ber  SBtnb  ttnS  tretben, 
Äönnt'  ber  Stttrm  un§  meberroerfen, 
Sxubern  mtipten  i>a  bie  Singer, 

4oSreuern  ba  bie  Stlcnbogen. 


Sprad)  ber  alte  SBäinämötnen : 
"Sidirer  tft  ber  3Beg  ju  fianbe, 
©idjrer  tft  er,  aber  fdjnriertg, 
gerncr  ift  er  voller  Ärummung; 
SBonnig  iftfi  $u  SBoot  im  Söafier, 
SD?it  bem  9?ad;en  t)tnjufd)mimmen, 
iSDttrcr;  bte  SBafferflad/  jtt  bktyn, 
©etner  Karen  glutfy  ju  fotgen: 
SBonnig  roiegt  .ber  SBinb  ben  SRacfyen, 
5o  SEretbt  bie  Söog'  ba§  Sd)ifflein  oormartS, 
©eijt  ber  SBcftroinb  c§  tn  Scfymanfen, 
%i\i)xt  ber  Subminb  c3  nad;  yome- 
%bu  fet  bem  roie  tfym  raolle, 
£aff  bu  fetne  Suft  ju  SÖBafier, 
SBoUen  »tr  ju  Sanbe  reifen, 
Zn  bem  Srranbe  öor»ärtS  fcfyretten!" 

"Scfymicbe  mir  mm  mit  Klinge, 
$Raä)'  ein  ncuc§  Sd)»ert  t>oU  §euer, 
SGSomtt  td;  bte  SBölfe  ijauz, 
oo  Sd;  be§  S^orben»  SSolf  «erfd^udje, 
©a  id;  gel)'  ben  Sampo  t)o(en 
9?ad;  bem  Sorfe  i>oUer  Äättc, 
$lad)  bem  nimmerl)ellen  9?orblanb, 
dlaä)  bem  bu|lcrn  Sariola." 

Sclbft  ber  Sd)micber  Slmarinen, 
£>iefer  cn>'ge  Sd^miebefttnfHer, 
Stö^t  nttn  (Stfcn  tn  ba§  geuer, 
Stal;l  er  in  bm  itofylenfyaufen, 
©o(b  footel  bie  gattjt  erfaffet, 
«oSUber  mit  ber  ipänbe  5pöl)(tmg; 
Stcllt  bte  Äned)te  t)tn  jum  ffilafen, 
SEagctöfyner  an  ben  S5ta§boIg. 

(Sifrig  blafen  ba  bie  Änccbte, 
Srurfen  ftadJ  bk  Sagelöl)ner, 
®kk\)  bem  S5rei  jerfd^molj  ba§  ^ifen, 
Söeid)  gleid;  Seig  bte  Stal)(eomaffe, 
©leid)  bem  äBaffer  gtänjt  ba§  Silber, 
SUtJTtg  marb  ba$  ©olb  mie  SBogen. 

2)arauf  fd)aut  Sd;mieb  Slmarinen, 
soDiefer  evo'ge  Sdjmiebeitinfiler 
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2tuf  t>en  33oben  feiner  dffe 
3u  bem  9?anbe  feineS  £>fen§, 
©ict;t  tie  Älinge  fcl)on  cntjM;cn, 
©iel)t  ben  golbnen  ©riff  ftd;  bilbem. 

9?immt  bie  SO^affc  au§  bem  geuer, 
9ftmmt  ba§  l;crrlid;e  ©efd;micbe 
1iu§  ber  (§ffe  auf  ben  2(mboj? 
Bu  bcS  .Spammer»  munterm  Älopfen, 
©cfymiebet  nun  ein  ©d;wert  nad;  Söunfd; 

ftd), 
90  ©ne  «Klinge,  bie  bie  befte, 
Stert'  fte  au§  mit  gurcm  ©olbe, 
©d;miidte  fte  mit  fd;önem  ©ilber. 

SKcuttämöinen  alt  unb  voal;vl;aft 
itam  nun  fetbft  um  jujufe^cn; 
!IM)m  bie  Klinge  ttoller  geuer 
Sn  bie  red;te  fetner  «Soänbe, 
Söenbet  fte  nad;  alien  ©eiten, 
Siebet  SOSortc  fold;cr  SSeife: 
"tya$t  ba3  ©d;u>ert  aud;  ju  bem  SSftanne, 
1  oo  tya$t  bie  Klinge  ju  bem  Srciger?" 

^)a^te  wot)t  i>a§  ©d;mcrt  jum  Sttanne, 
3u  bem  Srager  rcol)t  bie  Älinge, 
Iin  ber  ©pifee  ffral;tt  ba$  9flonblid;t, 
2(uf  ber  §läd;e  fd;eint  bk  ©onne, 
©terne  fcl;tmmerten  am  ©riffe, 
Iin  ber  ©d;neib'  etn  Siöfjlcin  roiel;crt, 
2Cuf  bem  Änopfe  fi|t  etn  Ääfclein, 
2(uf  ber  ©d;cibe  bellt  ein  ipunbteijt. 

3tel;et  l)in  unb  l)er  bie  Klinge 
no  Sn  be§  SifenbergeS  ©päiten, 
©ctber  fyrid;t  er  biefe  SBorte: 
"9)?öd;tc  fd;on  mit  bicfer  ©d;netbe 
gejre  33crge  batb  burd;t;auen, 
getfen  balb  jur  .&älfte  fpalten/' 

©elbjt  ber  ©d;mtcber  Slmarinen 
Siebet  SBorte  fold;cr  SBeifc: 
"2Bomit  foll  td)  mid;,  o  2Ccrmfftr, 
SBomit  roir  une>,  jtiifyner,  fdmfcen, 
SSBomtt  fd)inrten,  momit  ginien 
i2o©egen  £anb;  unb  ©eegefal;ren? 
jtleib'  id)  mid)  tn  einen  ipamifd;, 


©oli  etn  (§ifent;emb  id)  anjiefyn, 
©oli  td;  etnen  ©tat)tgurt  umtlmn? 
©tärfer  ift  ber  SERann  im  iparnifd;, 
SScffer  in  bem  @ifenl;embe, 
^räftiger  ber  ipctb  im  ©tal)lgurt." 

Ram  bie  3cit  um  fortjujicfyen, 
(Stlf  bie  ©tunbe  aufjubrecfyen; 
Väinämöinen  mar  ber  eine, 

i3o9Jiit  it)m  mar  ©d)mieb  Slmarinen, 
©ingen  um  baS  9iop  ju  fud)en, 
9?ad;  bem  frop:pclmäl;n'gen  Siilien, 
W\t  ben  3itgetn  tn  bem  ©urte, 
SDftt  ©efdbirren  auf  ben  ©d;uttern, 
©ud)tcn  beibt  nad;  bem  $>ferbe, 
©d;auten  nad;  bem  Äopf  im  Söalbc, 
©puren  fd;arfen  SSltcfS  baffetbe 
Sn  be§  bunfetn  SEBalbeS  UmfreiS; 
33i3  im  -Ipain  ba$  fRo$  fte  ftnben, 

140  Sn  bem  SBatb  ba$  ©toppctmäl;n'ge. 
Väinämöinen  alt  unb  mal;rl;aft, 
SKit  il;m  ©d;mieber  Slmarinen 
£)vitc?ten  an  ben  Äopf  bie  liemen, 
2Cn  bcä  S?oJTc§  SJRoul  bie  Sugct; 
SKaffelnb  fut;ren  -fSc  be§  Söegeö, 
S5eibe  an  bem  SDfeereSufer, 
Sammern  t;ören  fte  öom  ©tranbe, 
Älagen  t>on  bem  ©tapcfplafce. 
SÖäinamöinen  alt  unb  roal;rt;aft 

isoSRcbet  SOSorte  fotd;er  SBcife: 

"50?u^  ein  93?cibd;en  borten  meinen, 
SÄujj  ein  9)uibd;en  bort  wot;t  jammern, 
©ollen  voit  un$  nid;t  »erfitgen 
Sn  bie  9?al)'  um  juäuf^auen?"' 

©elbcr  fd;ritt  cr  barauf  ndljer, 
©ing  (;cran  um  ju5itfd;aucn, 
SBar  fcin  flftobtym,  ba§  ba  roeinte, 
2Cud&  Uin  9JJabd;en,  ba$  ba  jammert'; 
Söar  ein  SSoot,  ba§  borten  roeinte, 

lcoSMer  ^tagen  roar'ö  zln  #ad;en. 
©pracl)  ber  alte  SBainämöinen, 
Un  beö  S3ooteö  ©eite  fret;enb: 
"5J55e^l;alb  mcinjr  bu,  ^)lan!ennad)en, 
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«ftlagft  tm,  £8oot  mit  Shtberfyafen, 
SBeinfr  bu,  bap  bu  plump  gejimmert, 
£)afj  mit  £afen  bu  befejtigt?" 

'•Kntmovt  gab  bcr  9)lamtnnad)en, 
2ttfo  fprad)  baS  £3oot  mit  £afen: 
"3n  ba$  SQSaffcr  K>tU  bcr  9?ad&en 

no  2Cud)  öon  tfyeerbebecften  fRoUm, 
Söic  nad)  etncS  fO?onnc§  3öol)nung 
2fuc^  au§  i;ol)em  £auS  baS  9)cäbd)en; 
2Dc§ljalb  mein'  td),  armcr  9?ad)en, 
.ftlag'  id)  35oot,  erfitllt  »on  ©d)merjen, 
SÖein'  td),  bamit  id)  m'§  SBaffer, 
Sn  ba§  SKeer  geftofjen  merbe." 

"^iejj  «>ol)l,  atS  man  mid)  gejtmmcrt, 
33et  bem  S3äue  marb  gefungen, 
£>afj  id)  roerben  follt'  ein  JtrtcgSboot, 

iso SÖ5erbcn  follt'  eiit  ÄampfeSfaf^ettg, 
35afj  id)  reid)e  ©itter  tritge, 
2Cuf  bem  SSoben  grope  <2d)ä£e; 
SSin  ntd)t  m  bert  jtrieg  gefommen, 
ftiemaft  aitf  bic  gatyrt  nad)  S3eute." 
"2Cnbre  S5öte,  felbjt  bie  fd)tcd)ten, 
3tel)en  immer  fort  jum  Äampfe, 
©d)vcitcn  l)in  ju  muntern  ©djtadbtcn, 
£>retmal  m  bem  £auf  be3  ©ommerS 
Äemmen  (te  mit  ©elb  bctaben, 

ioo©d)äfce  auf  bem  33oben  tragenb; 
Sd)  eiit  33oot,  ba§  gttt  gejimmert, 
£)a§  id)  l)tmbevt  SSretter  l)abe, 
gaule  t)ier  auf  meinen  ©panen, 
fitege  auf  bem  Simmerplafce; 
2(ud)  ber  (Srbe  fd)ted)tfk  2Bitrmer 
9M)en  unter  mciner  Söölbung, 
Unb  bk  fd)cu(iilid)jren  ber  SScgcl 
S3auen  an  bem  SDcafte  9?efier, 
»  §röfd)e  au§  bem  SBalbe 

2oo©pringen  an  bem  SSorberfteDen; 
SBäre  mol)t  um  jmcimal  fd)öner, 
Sroei  ja  breimat  mär'  e§  beffer, 
SDBär'  id)  Sanne  auf  bem  SSerge, 
(Sine  §id)te  auf  ber  ^>eibe, 
5Ktt  bem  (Etd)l)orn  tn  ben  3roeigen, 


W\t  bem  $unbd)en  an  bem  ©tamme." 

SEBdtnämöincn  alt  unb  mafyrfyaft 
SRcbet  äöorte  fotd)er  SBcife: 
"2Beine  nid)t,  bu  ^lanfennacfycn, 
2io9^td)t,  o  33oot  mit  Sittberfyafen, 
SSalb  follfr  bu  &ura  Ärtcge  ^tefjen, 
3u  bem  muntern  Äampfe  fd)reiten!" 

"35ifr,  o  33oot,  bu  »on  bem  ©d)öpfer, 
33ift  öom  ©d)öpfer  bu  gcfd)affen, 
itannjt  bu  mit  bem  3umb  tn'8  SSaffer, 
©ettn>ä'rtö  tn  bk  glutljen  fcfyretten, 
S8on  bzn  puften  ntd)t  bcritljret, 
S5on  ben  $änben  nid)t  erfaffet, 
SSon  ben  ©dmltern  nid)t  gefd)oben, 
2-2o  S3on  bm  tfrmen  nid)t  ge^ogen?" 

2Cnt»ort  gab  baä  £3oot  au§  ^)lan!en, 
JJtebet  fo  baö  l)a?enreid)e: 
"(Se^t  bod)  nicl)t  mein  (Stamm,  ber  grofje, 
Sflityt  bie  Iteben  58ritber  S3öte 
Ungcjlo^cn  tn  ba§  Söa|Jcr, 
Ungetrieben  in  bie  §lutl)en, 
SQScnn  fte  nic^t  bk  Qanb  beriiljret, 
9?id)t  ber  ^Irm  fte  v»ormärt6  fd)iebet." 

Sprad)  ber  alte  SBäinämöinen 
230  "©top'  td)  bld)  nun  tn  ba6  Söajfer, 
SBirji  bu  ungerubert  laufen, 
£>bne  alle  ^itlf  ber  «Kuber, 
£>bnc  alien  ©ienft  be§  ©teuerä, 
£)l)ne  SBinb  tn  beinen  (Segeln? 

2lntwort  gab  baS  S5oot  au$  ^)lan!en, 
Siebcf  fo  ba$  l)af enreicbe : 
"®el)t  bod)  nid)t  mein  ©tamrn,  ber  grope, 
liud)  fein  anbrer  au$  bem  ^aufen 
Ungerubert  oon  ben  gingcrn, 
24ot>l)ne  alle  4?iilf  ber  Sfuber, 

r^ne  alien  ©ienfl  be§  ©tetterä, 
.    £)l)ne  SBtnb  in  feinen  ©cgetn." 

Väinämöinen  alt  unb  mal)rl)aft 
Siebet  2öorte  fold)er  SBcife: 
"2Biijl  gerubert  bu  benn  laufen, 
Wit  ben  9?ubern  fort'ben?eget, 
SSon  bem  «Steuer  fortgetrieben, 
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50?tt  bcm  SBinbe  in  bcn  ©egeln?" 
tfntroort  gab  baB  SBoot  auS  ^Manfen, 

250  ©o  ber  fyatocicfye  9?ad;cn: 

"Saufet  ja  mcin  ©tamm,  bcr  ganje, 
2(tfe  meine  S3rubev  33öte 
£>urd?  baa*  Siubem  mit  bcn  gingcrn, 
£)urd)  bie  ipittfe  von  bcn  Siubcrn, 
S8on  bcm  ©teuer  fortgetenfct, 
fD^it  bcm  SSBtnbe  tn  ben  ©egetn." 

Siep  bcr  alte  SSBätnämcinen 
9?un  fein  9?of?  bort  auf  bem  ©anbe, 
iping  an  einen  33aum  bte  £a(fter, 

2ooS5anb  bte  Sugel  bort  an  3mcige, 
©tiefj  ben  9?ad;en  tn  ba$  SBaffer, 
©ang  ba§  83oot  fyin  auf  bte  gtutfyen, 
gragte  von  bem  33oot  au§  spianfen, 
«Rcbef  SBorte  fold;er  2Betfe: 
"£)  bu  S3oot  mit  fdböncr  SSörbung, 
$6ljern  S5oot  mit  Svuberrjafcn! 
SSift  bu  fc^ön  aud)  um  ju  tragen, 
SBie  bu  fcfyön  bift  anjufcfyauen? ' 
2Cntwort  gab  ba§  SSoot  au§>  tyianhn, 

2To3fiebct'  fo  bay  fyafenreicfye: 

"Säin  gav  fd;ön  aud)  um  ju  tragcn, 
gaffc  vool)(  auf  meincm  S3oben 
£unbert  Jänner,  xvznn  ftc  rubern, 
©tille  ftfeenb  woI)l  cin  Saufenb." 

§ing  bev  alte  Söainämöincn 
SDarauf  leife  an  ^u  fingen, 
©ang  auf  eine  ©eit'  be§  33ootc3 
Sunglinge  mit  fcfyönen  kaaren, 
©cfyöncn  £aaren,  jlarfen  ffäufim, 

2*0  .KrafterfuUte  ©ticfelträgcr ; 

©ang  jur  anbern  ©eit'  be§  S5oote6 
9Kabd)cn  jrnngefcfymitcft  am  £aupte, 
3tnngcfdmntcft  mit  «ftupfcrgurtet, 
©d;önge'5ievt  mit  golbnen  Svtngen, 

SBSdinömötnen  ftnget  ferner 
SSoll  bie  SSrctter  ba  mit  SKännern, 
S3oU  mtt  lauter  alten  2cuten, 
£)ie  ifyr  8cben  lang  gcfejjen, 
©ingt  fte  l)in  voo  menig  ^piafe  rcar, 


200  £>a  bie  Sungcn  frufyer  famen. 

©clber  fcfet  cr  ftdtj  an*S  (Snbe, 
Zn  ben  $mter|iamm  von  SBirfen, 
©teuerte  fein  ©djifftcin  rajlioS, 
Svcbet  SQBortc  fotd;er  SBBcifc: 
"2auf  auf  baumentbtöjjten  ©trecfen, 
£>urcr;  ba§  Söaffev  nun,  o  9?ad)en, 
Sauf  gleid)  ctnem  SBafjcrbläSctyen, 
SBie  etn  85lum(cin  auf  ben  SSogen!" 

iStef?  bie  Sunglinge  bann  rubern, 
300  £ie£  bie  5D?äbd)en  (iille  ft^cn; 
(Smftg  rubern  jmar  bie  Sungen, 
£)od)  bcr  2öeg  roiU  nidjt  entfcfyminben. 

2ief?  bie  9J?äbd;en  barauf  rubern, 
Stejj  bie  jungen  SKänncr  ftfccnj 
Äräfttg  rubern  ^mar  bie  50iabd)en, 
&od)  ber  2öeg  roitt  nid;t  entfd)»inben. 

£icf  bie  2£lten  barauf  rubern, 
giefj  tk  jungen  Sftänncr  fdbauenj 
Äräfttg  rubern  ^roar  bie  2ftten, 
3ioDocb  ber  2öeg  mill  nid)t  entfdjminben. 

£)arauf  fel^t  ©dmiicb  ^(marinen 
©elbjl  ftd)  l)in  um  nun  &u  rubern, 
£>a  cr{l  lief  ba§  SSoot  von  tylanUn, 
8tcf  ba§  S3oot,  ber  SBcg  entfd^minbet, 
SBeitt;in  tönt  ber  ©ct)(ag  bcr  9iubcr, 
SGBett  ber  Siubcrtjafen  Äreifdjem 

9iuberte  mit  (larfem  S3raufen, 
SSänf'  unb  ©eitenbretter  föxoanttm, 
Gbcrefdjenruter  jlbbntcn, 
32o3l)re  ©tiete  gleiel)  bem  gelbfyurm, 
Si)re  S3(ätter  gteid)  bcm  S3irH)uI)n, 
SSorne  lärmt  ba§  £3oot  gleid)  ©dproänen, 
^)inten  frdc^jet  e§  g(cid;  Siaben 
Unb  bie  9iitbcr()afen  fdjnattern. 

©etbft  ber  aite  2Bäinämöinen 
Cenfte  plätfd;ernb  nun  ben  9?ad;en 
Iin  be§  rotl)en  S3ootcö  @nbe, 
©ifjenb  an  bcm  ©teuerruber; 
(gine  2anbfpik'  lam  jum  SSorfdjein, 
33o©id)tbar  roarb  ein  T)oxf  gar  elenb. 

2(uf  ber  ilanbjung'  wei(te  %i)ti, 
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Jtaufo  an  bcr  Sanbjung'  33ufcn; 
itaufo  rccinte  t)ier  nad)  gifdjen, 
Nad)  bem  SBrote  fiemminfäinen, 
20)tt  06  ber  Hammer  JUeinl;cit, 
SBegen  feincS  fd?lcd)tcn  £oofe§. 

Simmcrt  an  bce>  33oote§  (Seitcn, 
2(n  be3  neuen  9?ad)en3  S3oben 
2Cn  bcr  .Spungerfpi^e  6nbe, 

340  'Un  be3  UnglucBborfeS  ©ette. 
Slrcpd;  roaren  (eine  £)l)ren, 
S5effer  bennod)  feine  2Cugen, 
SBarf  bic  #ugen  l;in  nad)  9?orbvr>eft, 
SBcnbef  feinen  Äopf  jur  ©onne, 
©iel)t  t»on  fern  bcn  Siegenbogen, 
gerner  eine  £ängen>olfe. 

2Bar  jebod)  fein  9?egenbogen, 
2Bar  auä)  feine  .^ängeroolfe, 
2Bar  ein  33oot,  ba§  roeiter  fäfyret, 

350  SGBar  ein  !lftad)cn,  ber  ba  jiefyet 
2luf  be3  S0?eere§  ftarem  SRiicfcn, 
W  ber  roeitgcflrccften  £)cbe, 
Iin  bem  ipinterffomm  ein  33rat>et, 
SSoIIer  jtraft  ein  9J?ann  am  Sfuber. 
©pracfy  ber  muntre  Scmminfäinen: 
"Sicnnz  gar  nidjt  biefen  Sfacfyen, 
lietyt  baS  SSoot  t>on  fcfyöner  33auart, 
25a3  au§  ©uomi  jefeo  fommet, 
$R\t  bem  Sftuberfcfylag  t>on  Ojien, 

36o2Rit  bem  ©teuer  fyin  naty  SftorbroejU' 
ging  nun  fräftig  an  ju  rufen, 
Siief,  baf?  aUeS  roieberfjaHte, 
9\ief  wn  feiner  Sanbjung'  ©pil^e, 
Ueber'$  SBaffer  #n  ber  2ufl'ge: 
"SBeffen  5Boot  tjl  auf  bem  SBaffer, 
SBeffen  ©cfyifflein  in  ben  SBogen?" 

©pracfyen  au3  bem  S5oot  bie  Siftänner, 
2Cntvt>ort  gaben  fo  bie  SBciber: 
"2Ber  bul  tm,  o  5ttann  im  SBatbe, 

37o3Beld;  ein  £clb  i>u  in  bem  £)icfid)t, 
£)ap  bu  biefeS  33oot  nid)t  fennefr, 
9?id)t  ba3  §al)r§eug  »on  Söciinölci, 
9lid)t  ben  9ftann  am  ©teuer  fennefl, 


SNicfyt  bcn  ipelben  an  bem  JKuber!' 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen 
"jtenne  rool)l  bcn  ©teuerfyalter 
Unb  erfcnne  auer;  bie  SRubrer; 
SBäinämoinen  alt  unb  mafyrfyaft 
©ifeet  fetbjt  am  ©teuerruber, 
38oSlmarinen  aber  rubert; 
2Bol)tn  jiefyet  ii>r,  o  tanner, 
SBanbert  tyx,  o  guten  .ipclben?" 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"SBanbern  grabe  nun  nad)  Sftorben 
©egen  jtarfe  SSeUcnfd;icl)ten, 
£>urd)  bie  fcfyaumbcbccften  glutfyen, 
Um  ben  ©ampo  ju  gcroinnen, 
Um  511  (d)au'n  bcn  bunten  £)ecfet 
2(u§  bem  ©teinberg  t>on  $>ol)jola, 
39o2(u§  be3  jtupferbergeö  Snnerm." 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 
"Ö  bu  alter  SBdinämöinen! 
©ollft  auä)  mid)  aB  SKann  nun  nefymen, 
ffiiä)  alS  britten  ^)elben  redjncn, 
£)a  bu  5icl;(t  ben  ©ampo  l)eben, 
©einen  S>edel  fortjutragen! 
Söerbe  rool)l  aB  5Kann  nod)  gelten, 
SBenn  i>a$  ©d)(agen  nötf)ig  rourbe/ 
©eb'  S3efc{;le  meincn  ^änben, 
400  teinen  ©djuttern  gute  Se^ren." 

SBäinämöinen  alt  unb  roafyrljaft 
S^a^m  bcn  SDJann  mit  ju  ber  9?eife 
Sn  ba$  S5oot  ben  muntem  SBurfdjen; 
<5ttbft  ber  muntre  Semminfäincn 
Äommt  nun  l)a|!ig  angeftiegen, 
6ilt  l)erbei  mit  leidjten  ©djrttten, 
S3ringet  mit  fid;  ©citenleifien 
3u  bem  SSoote  SEBämämomcn'ö« 

©prad)  ber  alte  SBäinämoinen: 
410  "Sjt  fd}on  §o!j  an  meinem  SSoote, 
©eitenleiften  an  bem  gafyrjeug, 
£)l)nel;in  ifl  gut  gelabcn, 
9Befl;alb  bringfi  bu  ©eitenleiften, 
^>otj  bu  nod)  fyinju  jum  S5oote? 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen; 
30 
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"SRic^t  bincr;  S5orfid>t  ftnft  ber  ^acfyen, 
2)urd)  bie  ©titfee  ntcfyt  ber  ©cfyober; 
£)ft  fdjon  forberten  tm  Sftorbmeer 
©tiirme  oon  bem  SSoote  Seinen, 
420  ©egemtunbe  (geitenbretter." 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 


"©eS&alb  tjt  be£  ÄriegeSfafyrjeugS 
SBölbung  aud)  gemacf)t  au3  (Stfen 
Unb  mit  ©ratyl  e§  t>orn  befcfylagen, 
©afj  ber  SBinb  eS  ntd)t  entfw)re, 
Sftcbt  ber  ©turrn  ba§  S5oot  jerfcfylage." 


ä$tcr$tafte  Sttttte* 


SGBätnamöinen  alt  unb  n?ai>rljaft 
©teuert  mit  bem  33ootc  t>orroärtS 
SSon  ber  langen  ganbjung'  @nbc, 
%tö  be3  armcn  Dorfeö  9Mt;e; 
©teuert  ftngenb  burd;  bie  SBogen, 
SSoIIer  greube  burd;  bic  glutfyen. 

2Cuf  ber  ganbfpife'  (cfyauen  SRäbdjen, 
©d;auen  (te  unb  taufdjen  alfo: 
"2Sa3  fiir  3ubel  iji  tm  Sitteere, 
io2Ba§  fitr  ©ang  bort  auf  ben  §Iutl;en, 
S3eff'rer  Subet  aB  je  frtifyer, 
©ang  roeit  fcfyöner  al§  ber  fonffge?" 

©tcuerte  nun  Väinämöinen 
(Sinen  Sag  burd)  Sanbgeroäffer, 
£)arau(  burd)  be§  ©umpf§  ©eroäffcr, 
2£n  bem  britten  SEag  burd;  ©tröme. 

Da  gebacfyte  Ccmmintainen 
©einer  etnft  gefybrten  SBorte 
3n  ber  9?är/  be3  geuerffromeS, 
aoS3ct  be3  l;eil'gen  gluffeS  SBirbeln; 
«Rebet  Söorte  foldjer  SEBctfe, 
£äf?t  auf  btefe  "ttrt  (td)  fyören: 
"2afj,  o  SÖ&afferfall,  bcin  ©d;äumen, 
SBaffer,  bu  bem  l;cft'ge3  ©cfymanfen! 
©tromcSjungfrau,  ©d)aumc§mäbd;en, 
©efc'  btd)  auf  ben  ©prubelfelfen, 
2Cuf  ben  ©temblocf  t>oll  ©cjifdje, 
9?imm  bie  SBogen  m  bie  2£rme, 
Dritcf'  bie  35ranbung  mtt  t>m  .Spänbcn, 
3o^)re(('  ben  ©djaum  mtt  beinen  Säujien, 
Da£  er  auf  bie  'SSrujl  nid;t  fpriifce, 
9fid)t  auf  unfre  Jtöpfe  jtfdjc!" 
"2tttc,  bu  tm  SÄeere  unten, 
Die  bu  bei  bem  ©cfyaume  »etlcjl! 
©teige  (djmimmenb  auf  jum  ©djaume, 
£eb'  tk  33rufi  bu  auf  bie  SBogen, 
Um  ben  ©cfyaum  feft  anjufammetn, 
Um  bie  SOSellen  ju  bemadjen, 
£>a#  (ie  nid)t  ben  ©cfeulbentbleftcn, 
4o9?id)t  ben  geblerfrcicn  ftogen!" 


"©teine  in  bc5  gluffeS  SHttte, 
§el(en  in  beS  ©d;aume3  Söölbung 
Siflögen  ifyre  ©tirne  (cn!cn, 
Sfyren  itopf  nai)  unten  britefen 
#uf  ber  SBafyn  be3  rotfyen  S3oote3, 
2Cuf  bem  2Beg  be§  tl;eer'gcu  StocfyenS!" 

"©ollte  biefj  genug  ntdtjt  (eleinen, 
itimmo,  bu,  o  ©ol;n  uon  Äammo! 
33ol;r'  cin  Sod)  mit  beinem  S3ot)rer, 
soipaue  bu  l;ier  eine  £)effnung 
öitten  burd;  bcS  ©tromeS  gclfcn, 
%n  ber  böfen  Älippe  ©ette, 
Daf?  baS  35oot  ol;n'  fejtjuftfccn 
Unbefcfyäbigt  meiter  laufe!" 

''©ollte  btep  genug  nid)t  fd;eincn, 
2Btrt&  bc§  SBafferS  in  ben  gluteeni 
SD?ad)'  ju  SftooS  bic  ftarren  ©teine, 
SKacb'  ba3  33oot  jur  ^)ed)te§bla(e, 
2öenn  e§  burd)  bie  SBogen  jiebet, 
6o2)urd)  ber  SMen  S3erge  eiletl" 

'  ^ungfrau  an  bem  SBafferfalle, 
Die  bu  tn  bem  gluffe  toeilejl! 
£)rel)e  einen  wetdben  $abm 
2lu§  ber  mcid;en  gladjfeSfnocfe, 
3te^>  ben  gaben  burd;  baS  SGBajfer, 
Durd;  bie  glutl)  ben  blaugcfärbten, 
Daft  an  il;m  mein  9?ad;en  laufe, 
9Rit  betfyeerter  SBötbung  jielje, 
Da^  ben  Söeg  audb  (d;lid;te  Jänner, 
7oUnerfal;r'ne  fclbfl  il;n  fmben." 

"©teuergöttin,  SBcib  »oli  dinftd)t! 
Hirnin  bcin  ©tcuer  «oller  ©itte, 
Söomit  bu  ben  9?ad;cn  len?e|l. 
Durd;  bie  3attberflutl;en  eileft, 
S3or  ber  SKi^gunjl  Qau$  oortiber, 
%n  ber  3auber!itn|iler  genfier!" 

"©ollte  ba§  genug  nid)t  fd)eincn, 
Uflo,  bu,  o  ©ott  im  £immcl! 
fienf  ba§  5Boot  bu  mit  bem  ©d;tt>erte, 
8o&enF  cä  mit  ber  blanfcn  Älinge, 
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£>a$  ba§  33oot  t>on  $)lanfen  laufe, 
£>afi  ber  SEannennadjen  ette!" 

©etbft  ber  alte  SSäinämöinen 
©teuert  fort  nun  burcb;  bte  Söogen, 
©teucrte  burd;  gelfcnfpalten, 
SDurd)  ben  ©d;aum  w>U  mtlben  S3raufen§, 
Sängen  blieb  bort  nicfyt  ber  9?ad)en, 
©teden  nicfyt  baS  33oot  be§  itunb'gcn. 
(Srft  aB  e§  barauf  gefommen 

o  o  Sn  bte  rocitgcbeljnten  SBaffer, 
SSlieb  ba§  35oot  tm  8oufe  jrecfen, 
SSttcb  ber  Sftadjen  ftcl;n  tm  (Siten; 
ipaftet  fcfl  auf  einer  ©tctle, 
Äann  »om  §led  fid>  ntcfyt  bercegen. 
©etbj!  ber  ©djmteber  Slmarinen, 
Gunter  mtt  it)m  Cemmintainen 
©topen  tn  ba3  SKeer  ba3  ©teuer, 
Sn  bte  gluty  We  $id)tenplanfe, 
©cbjcben  emftg,  um  ju  trciben 

tooSSon  ber  ©tefle  iljrcn  9?ad)cn; 
£)ocb,  nid)t  laufcn  wtU  ber  9kd)en, 
grct  fommt  ntdjt  ba§  £3oot  wn  $>lanfen. 

SBatnämöinen  alt  unb  rcabjfyaft 
Svebct  SBorte  foldjcr  Söetfe: 
"£)  bu  muntrcr  Semmtnratnen, 
SBiicfe  bid)  um  ^ujufdjaucn, 
SSorauf  benn  ba$  S3oot  n>ot)l  tjaftct, 
SBorauf  unfer  -iftadjen  ftecfet 
Sn  ben  wcitgcbel)nten  glutfycn, 

n  o  Sn  ^n  uberftillen  Siefen, 
£)b  auf  jilippcn  ober  Smeigen, 
SDb  auf  einer  anbern  $emmnifj." 

©etbft  ber  muntrc  fiemmintainen 
SBenbet  ftcb,  um  jujufdjaucn, 
©djauet  untcrfyalb  be3  33oore§, 
Stebet  Söorte  folc&er  SBeifc: 
"<5i&t  nidjt  auf  einer  «Klippe, 
(Siner  Ätippe,  einem  ©traucbe, 
2Cuf  ber  ©djuttcr  etneS  ^jcc^tcö, 

i2o2Cuf  be§  2Baffcrf)unbe$  £itftbein." 
SBämämömen  alt  unb  mabrfyaft 
flicbct  SBorte  fotd)er  SBcifc: 


"2CUeS  ftnbet  man  im  SSaffer, 
3roeigc  ober  aucb,  mol)l  .£>ed)te; 
©inb  roir  auf  be6  ^)cd)te§  SKuden, 
tfuf  be$  SBafferl)unbe§  £uftbein, 
gatjre  mtt  bem  ©cfymert  in'3  Söaffer, 
©d)lage  bu  ben  gifcb,  tn  ©tude!" 

©etbft  ber  muntre  Semmtnrainen, 
i3o£>iefer  Ieben3frtfdt)e  SSurfdje, 
3og  bie  Ältnge  au§  bem  ®urte, 
S5on  ber  .Ipuft'  ben  Änod)enbeif*er, 
gul)r  in'3  SBaffer  mit  Der  Älinge, 
^)teb  bjnab  am  Sianb  be3  33oote3, 
©titrjet  felber  in  baS  2Saffer, 
§ät)rt  tn'£  9J?eer  mit  feinen  gdujlen. 

£>arauf  faf?t  ©cfymieb  Slmarinen 
S5ei  ben  kaaren  biefen  ipelben, 
Sfrtbt  ben  Fiatin  au§  5DZeere6fIut^en, 
uoSiebet  felber  biefe  SBorte: 

"'Mi  ftnb  gcmad)t  ju  SKännern, 
©inb  gemad)t  ju  S3artc§trägern, 
S)ap  erfullt  ein  i£wnbert  merbe, 
SSoU  ein  Saufenb  ftd)  gej^alte." 

3og  ba§  ©djvocrt  au§  feinem  ©urte, 
1lu$  ber  ©d)ctb'  ba§  roilbe  ©ifen, 
Da^  ben  gifd)  er  jefet  jerb.aue, 
<£d)lägt  ^)inab  jur  ©ett'  be§  S3t>ote3; 
£>od)  in  ©titde  fprang  bie  Älinge, 
iso£)l)ne  ba^  ber  Qzd)t  w»a§  merfte. 

SBätnämötncn  alt  unb  mafyrfyaft 
9?ebet  2öorte  fold)er  SSSetfe: 
"5«id)t  feib  fyx  beä  5Kanneä  ^älfte, 
9f?id)t  ba§  Srtttel  eine§  ^)elben; 
^ommt  S5cburfni0  nad)  bem  2D?annc, 
^)at  be§  SKanneS  ©inn  man  nötl)ig, 
Sft  ber  ganje  ©inn  bei  ©djlidjten, 
ZVLt  ©nfidjt  bei  ben  2fnbern." 

©elber  jie^t  er  feine  Klinge, 
i6o©rcift  er  nad)  bem  fd)arfen  (Sifen, 
&tc$t  bie  Älingc  in  bie  gfotyen, 
%n  be§  S5oote§  ©eif  jur  STtefe, 
Sn  be§  fQtd)tt$  breiten  3?udenr 
Sn  bc§  2Bafferbunbc§  SRtppen. 


2.H7 


£>od)  fcin  ©dm>crt  blieb  bortcn  jtafcn, 
£aftet  in  beä  gtfc&eS  Siadjen; 
SBäinämöinen  alt  unb  wal)rl)aft 
jBog  ben  gifd)  nun  in  bic  £öl)e, 
3og  ben  Qtdjt  f)od>  au3  bcm  Söaffer: 

170  3I?tefcr  bricfyt  barauf  m  ©tucfc, 

2Cuf  ben  SSoben  jliirjt  ber  gifcfyfcfymetf, 
Sn  ba$  S3oot  ber  SCopf  bc§  £ed)teS. 
SBieber  fonnf  ber  9lad)tn  laufen, 
Äam  ba3  S3oot  oon  fciner  ©telle; 
SBäinämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
genft  baS  S3oot  ju  etner  Älippe, 
Xxtibt  ben  9?ad)en  l)in  §um  ©tranbe, 
©cfyaut  unb  blicft  nad)  alien  ©etten, 
Mad)  be3  ^edjtfopfS  SEriimmerfiucfen, 

iso  ©elber  fprtd?t  er  biefe  SBorte: 
"2Ber  ber  ältejte  ber  Sungen, 
©oli  ben  $td)t  fyter  mir  jerfpalten, 
©oE  ben  gifcfy  in  ©cfyeiben  fcfyneiben, 
©oli  ben  Äopf  in  ©titefe  fdjlagen!" 

©pradjen  au§  bcm  33oot  bic  SSttänner, 
SSon  ben  Äänten  fo  bie  9Bciber: 
"©cfyöner  finb  be§  $änger3  ij&änbe, 
ipeiliger  finb  feine  ginger." 
SSäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 

igo^polt  ba§  9tteffer  au3  ber  ©cfyeibc, 
SSon  ber  SfrufV  btö  falte  (Sifen, 
Sajj  ben  Qtfyt  er  bamit  fpalte, 
£iefen  gifd)  in  ©tiicfe  fd)neibe, 
©elber  fpricfyt  er  biefe  SBorte: 
"2öer  bie  jungfte  t>on  ben  Sungfraun, 
©oli  ben  £ecj)t  l)ier  fitr  mid)  fodjen, 
Wix  ^u  einem  §ritl)ftucf3biffen, 
Wix  ju  einem  fcfyönen  ©cfymaufe!" 
•ftocfyen  gingen  nun  bie  Sungfraun, 

200  Hm  tk  äöettc  ftelm  ber  Sungfraun; 
©o  mm  roarb  ber  ipcctyt  gefod)et 
3u  t>m  S3iffen  eineS  9M)le3, 
2luf  ber  Älippe  blieben  jtnocfycn, 
SifcfyeSgrätcn  auf  bem  gelfem 

SBainämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
SSlicfte  t)tn  auf  biefe  ©räten, 


©cfyaut'  fie  an  oon  alien  ©etien, 
9\ebet'  SBorte  foldjer  SBeife: 
"2BaS  mot)l  fonnte  fyierauS  roerben, 
2io2(u§  ben  3al)nen  biefe§  ^)ed)teä, 
ILuZ  ben  vocitgejlrecften  iticfern, 
2öär'n  fte  in  beS  ©d>miebe§  dffe, 
S5ei  bcm  funb'gen  ©cfymicbctimfrler, 
Sn  ber  .fpanb  beS  flugen  2!J?annc§?" 

©prad)  ber  ©cfymieber  Slmarinen: 
"9?td)tS  !ann  au§  bcm  S^utj cnlofen, 
Tlu$  be3  gifcfyeS  ©räten  roerben, 
9liemal§  in  be3  ©cfymiebeS  (Sffe, 
S3ei  bem  funb'gen  ©d)miebetunj?ler, 
220  Sn  ber  £anb  be§  !lugcn  Jannea." 

SBdinämöinen  alt  unb  roat)rl)aft 
Svcbet  felber  biefe  SBorte: 
"£)ennod)  fann  au§  il;ncn  roerben, 
TLuä  ben  ©räten  eine  «SparfC/ 
Söenn  cin  Äitnfller  ftd)  nur  fänbe, 
©ie  ju  einem  ©piel^eug  fc^ufe." 

©o  lein  anbrer  Äiffter  naljte, 
Äeiner,  ber  t>k  ©räten  fitgte, 
©ie  ju  einem  ©picl^eug  binbet, 
230  9^ad)t  ber  alte  SBciinämöinen 
©elber  ftdt>  an  ba§  S5crbinben, 
9Rad)it  felber  fidt?  jum  Äitnfttcr; 
SOlad)t  cin  ©pieljeug  au$  ben  ©räten, 
9J?ad)t  ein  SBcrfjeug  cn?'ger  greube. 

9Bot)cr  ifl  ber  ^)arfe  SEölbung? 
2tu§  be^  grojjen  ^)ed)tc§  Äiefcr! 
SSorauö  finb  ber  ^)arfc  ©tiftc? 
2luö  be§  grojjen  QifyttS  Saanen; 
5EBorau§  finb  ber  #arfc  ©d)raubcn? 
240  2lu»  bem  ipaar  be§  ^>ufi=2BaHad?6, 

©cljon  bereitet  mar  ba§  ©piel^eug, 
Sertig  \vax  berettS  bie  ^arfe, 
2(u§  be§  ^>ccbtc6  ^Bein  i>a$  ©pieljeug, 
7Cu§  ber  ©rätc  fd)on  bie  ^)arfe. 

Aamen  nun  bic  jungen  Jänner, 
Aamen  bie  bemeibten  ^clben, 
Aamen  fyalbermacfyfne  Änabcn, 
Aamen  Heine  5J?abcf)cn  ferner, 
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Sunge  Sfödbcben,  alte  SOBetber, 

25oSrauen  oon  bem  mittlern  2Clter, 
Um  bie  £ar(e  anjufdjauen, 
Um  ba§  ©pieljeug  ju  betracfyten. 
SBäin&möinen  alt  unb  voat)rt)aft 
fitef*  bie  Sungen,  lief  bte  2C(ten, 
gief?  bie  fieute  mittler  Safyre 
SDftt  ben  gingern  munter  [pieten 
Zuf  bem  ©pieljeug  au3  ber  ©räte, 
Zuf  ber  .%>ar(e  au3  bem  §i(d)bein. 
©pielten  Sunge,  (pielten  Tlltt, 

2C0  ©pielten  Seute  mtttler  Safyre; 
©pielten  Sunge,  ginger  bracfyen, 
£)rer;ten  %\te,  Äopfe  bebten, 
greube  roollte  nid)t  entfterjen, 
§rof)e§  ©piel  ftcf)  nid)t  erfjeben. 

©prad)  ber  muntre  Semminfäinen: 
"£>  ft)r  Äinber  fjalber  (Sutftdjt, 
Unb  ifyr  50?äbcr;en  jlumpf  wn  ©innen, 
%uä)  bu  anbre§  SSotf  ttoll  Sammer! 
9^id)t  t>erftei)et  il)r  ju  (pielen, 

270£)rbentlid)  nicfjt  »orjutragen; 
®tbtt  mir  ba§  (d)öne  ©pieljeug, 
Sraget  t)er  bie  l;itbfct>e  £ar(e, 
©telit  (te  f)er  auf  meine  «Kniee, 
Iin  bie  ©pifeen  meiner  Singer!" 
Qat  ber  muntre  £emminfäinen 
Sn  ben  ipänben  nun  bie  $ar(e, 
Qat  ba§  ©pieljeug  t>or  (td)  jteljen, 
^>at  e§  unter  (einen  gingern; 
©e£t  juredjt  barau(  ba$  ©pieljeug, 

2so2Benbet  t)in  unb  t?er  tit  .%>ar(e, 
£)od)  nid)t  tönen  roill  ba3  ©pieljeug, 
SQSill  nid)t  greube  »on  (td)  geben. 
©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"9ftcr;t  tji  bei  ben  jungen  £euten, 
5flid)t  im  S3olf,  baS  jefco  roäcfyfet, 
Tlud)  nid)t  bei  ben  alten  Settten, 
2Ber  au(  bie(em  ©pieljeug  (pielen, 
$ierau(  greube  roecfen  fönnte; 
©ollte  ^Pobjota  roof)I  beffer 

ayoTluf  bem  ©pieljeug  (pielen  fönnen, 


liuf  bem(elben  greube  meden, 
Söenn  id) 'S  nad)  ^otjjola  brädjte?" 

S3rad)f  ba§  ©pieljeug  nacb,  ^objola, 
S5rad)t'  e3  l)tn  nad)  «Sariola; 
©pielten  itnabcn  in  ^objota, 
©pielten  Änaben,  (pielten  SDtabcfyen, 
©pielten  aud)  bemeibte  SJftänner, 
©pielten  grauen,  bie  yerel)lid)t, 
©piette  (etbfr  bie  alte  SBirtfyn, 

3oo2}rel)t'  unb  menbete  bie  iparfe, 
$a$f  (te  fejt  mit  iljren  gingern, 
fgult  (te  mit  ben  gingcr(pi^en. 
©pielten  Änaben  in  pohjola, 
©pielten  %euti  jeber  ©attung, 
lietyt  ju  merien  roar  bort  greube, 
Äeine  SfJMobie  im  ©piete; 
®anj  uerbrefyet  (tnb  bie  ©aiten, 
(Slenb  mimmerten  bie  £aare, 
ipart  nur  roaren  if)re  Söne, 

3io©räuticb  roar  ber  Älang  ber  £ar(e. 
©d)tie(  ein  SSttnber  in  bem  SBinM, 
2Cuf  bem  £)(en  bie(er  Bte, 
2Bad)te  au(  bort  auf  bem  £)(en, 
gut)r  empor  «on  (einer  ©d)la((tatt, 
Änurrte  (o  au(  (einem  ©ifce, 
SKurmette  tn  (einem  SQBinfel: 
"^)öret  auf  unb  la^t  ba§  ©pielen, 
$flaä)t  bem  Särmen  u)x  ein  (Snbe! 
S3läji  mir  2bd)er  in  bie  £>f)ren, 

32o©prenget  mir  ben  Äopf  in  ©titcfe, 
©eb.et  mir  burd)  alle  Qaan 
Unb  ent(itl)rt  ben  ©d)la(  au(  lange!" 
"SSringt  be6  ©uomi  SSolfeö  Qaxft 
9lid)t  jum  SSor(d)ein  mal)re  greube, 
§iil)rt  (te  nid)t  ju  (upem  ©cblummer, 
g^ictjt  ju  angenel)mem  ©d)la(e, 
£»,  (o  mer(t  (te  in  ba%  2öa(fer, 
©enlt  (te  tn  be$  «Dleere§  §tutl)en; 
Öber  traget  (te  jurucfe, 

33oS3ringt  ba6  ©pieljeug  rotcber  bortbtn, 
Sn  bie  ^pänbe,  bie  (te  (d)tt(en, 
3u  ben  gingern,  bte  (te  (iigten!" 


TM) 


.ipafttg  antroortet  ba§  ©pieljcug, 
£önt  bie  .iparfe  folcfye  SSorte: 
"2BM  nict)t  tn  baä  «Baffer  ftnfen, 
Sn  bic  ghttfyen  micf)  ntdjt  fenfen, 
(5t)er  töne  td)  beim  SDfeijter 


Sn  ber  eignen  ipanb  be6  ÄunfllerS." 
SBarb  bie  £arfe  min  bcbädfjtig, 
34o2Barb  gar  öorftcfytig  gettagen 
Sn  bie  #anb,  bie  (te  gefc^affcn, 
2Cuf  bie  Änte,  bie  fte  ftd?  wunfd)fe. 


<$tni!ittoicr$tf}ftc   9tittte* 


SBdinamcinen  alt  unb  roafyrfjaft, 
£)iefer  en>'ge  3aubcrfpred)er, 
£egt  bie  ginger  nun  in  SDrbnung, 
SOBafrfjet  rein  t>te  beiben  £)aumen; 
<&tyt  firf)  auf  ben  greubefelfcn, 
©telit  ftd)  auf  ben  ©tein  be$  ©angeS, 
tfuf  bie  fttberreicfye  £öl)c, 
#uf  ben  golbbebecften  .ipitgel. 

9?immt  bie  £arfc  in  bie  ginger, 
io©tufct  t>k  SBölbung  an  bie  Äniee; 
9?immt  bie  #arfe  in  bie  £änbc, 
JRebet  SBorte  fold)er  SBeife: 
"Äomme  t)er  um  ^ufyören, 
2Ber  e$  frut)er  ntd)t  gefyöret, 
SBie  bie  ero'gen  Sieber  tönen, 
2Bie  bie  £>arfe  munter  flinget!" 

g-ing  ber  alte  Sffiäinämoinen 
£)arauf  fcr)ön  an  öorjutragen 
2luf  bcm  ©pieljcug  auS  ber  ©rdre, 
2o2(uf  ber  Qaxfe  au$  bcm  §ifd)bein 
©djneli  crl)oben  ftd)  bie  Singer, 
Sn  bie  £öl;e  flieg  ber  Laitinen. 

9?un  roar  greube  bei  ber  greube, 
Subel  fam  nun  au§  bem  3ubel, 
3c£t  ertönte  roafyreS  ©pielen, 
3um  ©efange  roarb  ba§  ©ingen; 
&öne  gab  ber  Bahn  be3  .£>ecl)tes>, 
ftaute  gab  beS  §ifd)c§  ©räte, 
£aut  ertönten  bort  Ut  ipaare, 
3oÄlangcn  ba  beS  9toffe§  £aare. 

©pielt  ber  alte  SQSäinämötnen, 
9?id)t  gab'3  ju  ber  3eit  im  SSatbe 
3!f)iere  laufenb  auf  tuer  Siihen, 
2)ie  mit  langen  ©teljen  gtngen, 
£)ie  nid)t  famen  jujul^ören, 
Um  bemunbernb  ftd)  §u  freuen. 

£ujlig  fprang  ba3  muntre  Qityrioxn, 
Äletterte  t>on  tfft  ju  2(jle; 
S^ä^er  famen  ipermeline, 
4o©cfcten  ftd)  bort  an  bie  3aune, 


%uf  ben  gluren  t)iipft  ba3  dlenn, 
2ud)fe  tfyeilen  felbfl  bie  greube. 

(53  ermad)t  ber  SBolf  im  ©umpfe, 
SSon  ber  -ipeibc  felbft  crfyebet 
©id)  ber  S5ar  öom  Sannenlager, 
#u3  bem  fid)tenreid)en  £)icfid)t; 
Säuft  ber  SEBolf  burd)  roeite  ©trecfen, 
Äommt  ber  S5är  burd)  lange  ^eiben, 
©efct  ftdt)  enblid)  an  bem  Saune, 

5o2dfjt  ftd)  nieber  an  ber  9)forte, 
£>af?  ber  3aun  $um  ©tein  ftd)  fenfet, 
2(uf  ben  ^)ain  bie  $forte  ftiirjet; 
©teiget  bann  auf  eine  §id)te, 
SSSätjt  ftd)  l)in  ju  einer  SEanne, 
Um  bem  ©piele  juju^ören, 
Um  bemunbernb  ftd)  ju  freuen. 

Sapiola'6  fluger  2Hter, 
©elbft  ber  .IpauSfjcrr  oon  Sftetfola 
Unb  ba§  ganje  SSotf  £apio'$, 

6o2öie  bie  SSftabcfyen,  fo  bie  Änaben, 
©tiegen  auf  beS  SSergeS  ©pi^en, 
Um  baS  ©pielen  anjul)ören; 
©elbft  bie  2Sirtl)in  »on  bem  SBalbe, 
£apiola'3  fluge  2llte 
3og  nun  an  bie  blautn  ©triimpfe, 
S5anb  fte  fejl  mit  rot^en  S3änbern, 
©e£t  ftd)  auf  ber  SSirfe  SSeule, 
2(uf  bie  Ärummung  einer  (Srle, 
Um  ba§  ipavfenfptet  ju  t)ören, 

ToUm  bic  Söne  ju  oernet)men. 
2(lle  SSögel  in  ben  Suftcn, 
2£XXe  ©d)minger  jroeicr  gliigel 
Aamen  munter  ta  geflattert, 
Aamen  eiligjt  angeflogen, 
Um  bie  Sönc  anjufyören, 
Um  berounbernb  ftd)  ju  freuen. 
2C13  ber  2Car  ju  ^)aufe  t)örte 
£)iefe§  fd)6ne  ©piet  ©uomt'3, 
Sicp  bie  Sungen  er  tm  9?e|te, 

so9Äad)t  ftcb  fetber  auf  ju  flicgen 
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3u  teö  l)el)ren  ^pelbcn  Sfratft, 
3u  bem  ©pielc  Väinämöinen^. 
33on  ber  ^)öl)c  flog  ber  'tfblcr, 
2>urd}  bie  SBolfen  fam  ber  ipabte^t, 
(Snten  au§  ber  gtutfyen  Siefe, 
©d?roäne  auä  ben  fdjroanfen  ©limpfen, 
©elbjl:  bie  allerflcin|lcn  ginfen, 
SSöglein,  bie  gar  munter  jvoitfcfyern, 
3eiftgc  in  l)unbert  ©d)aaren, 
9o2öol)t  tin  Saufcnb  lufTgcr  £crd)en 
$rcucn  (td)  im  9iaum  ber  Siifte, 
Carmen  auf  be§  9ttanne3  ©cfyultern, 
2C(»  ber  licbe  SSater  fpiette, 
33ei  ben  Sönen  28äinämöinen'§. 

©elbjl  ber  Suftc  <Scr>öpfung§töd)tcr, 
SMler  2uft  ber  Suftc  Sungfraun, 
^atten  t>olkr  ©taunen  greube, 
Saufdjten  auf  ben  jtlang  ber  Jparfe, 
dine  auf  ber  Sufte  SBölbung, 

ioo©ifcenb  auf  bem  .fpimmeBbogen, 
2Cuf  bem  Söölflein  fap  bie  anbre, 
©trafylte  auf  bem  rotfyen  ©aume. 

£ielt  be3  SKonbeS  fcfyöne  Sungfrau 
Unb  ber  ©onne  fcfyöne  £od;ter 
Sn  ber  .fpanb  biz  SSSeberfämme, 
£ebcn  auf  bk  SBeberfdjafte, 
SBeben  an  bem  ©olbgcroebe, 
Sfaufctyen  mit  ben  ©ilberfäben 
Iin  bem  9?anb  ber  rotfyen  SBolfe, 

uoTCn  bc§  langen  33ogen§  Äante. 
7Cl§  fte  aber  mm  t>ernal)tnen 
£iefer  fcfyönen  iparfc  itlänge, 
gtel  ber  Stomm  rafct;  au§  ben  .fpanben, 
9taufd)t  ba$  ©ctyifflein  au$  ben  gingern, 
©ing  entjroei  ber  golbne  gaben, 
Siif?  bie  ©dmur  tton  fcfyönem  ©ttber. 

£)amalS  gab  e§  feine  Söefen, 
Äeine  £l)iere  in  bem  SBajfer, 
£>ie  mit  fed?S  ber  gloffen  roanbern, 

t2oÄeine  ©cfyaaren  von  ben  Sifcfyen, 
£)ie  §um  ^)ören  ntdjt  gefommen, 
©ict)  nid)t  freuten  t>oller  ©taimen. 


'#ngefd)voommen  famen  $cd)te, 
llngelenf  bie  2Bafferl)unbe, 
SSon  ben  Älippen  famen  2ad)fe, 
©d;näpel  au£  be3  9J?cerc3  Siefe; 
W\t  bem  SKotfyaug'  famen  SBarfcfye, 
©tinten  famen,  anbre  §ifd)e 
Wit  ber  S3ruj*  gefruljt  aufS  ©d)tlfror,r, 

i3o  Aamen  an  ben  ©tranb  gefiiegen, 
2Bäinämöinen'§  2ieb  ju  työren, 
©einein  ©piele  beijuroofynen. 

ll^to,  itonig  in  ben  glutl;cn, 
SO^tt  bem  @ra3bart  biefer  liite, 
©djleppt  ftd)  ju  ber  SBafferfiaftc, 
©dntummt  auf  ciner  SSafferblumc, 
gaufd)te  auf  bie  fcfycnen  £om, 
SKebet'  felber  biefe  SBorte: 
"QaV  bergleicfyen  nie  gefyörct, 

140  S^te  fo  lang'  bk  3eiten  rcäfyren, 
£>iefc3  ©piel  »on  Väinämöinen, 
£öne  biefeS  BauberfängerS." 

©lätten  an  bem  9)?ccre3ufer, 
%n  bem  ©tranb  bie  ©cfyilfesfcriroefrern, 
St)re  #aar'  bie  ©otfotödjter, 
kämmen  biefe  3ier  ber  ©tirne 
Wit  ber  ftlberreid)en  58urf!er 
Wit  ben  golbgcfd;mucf ten  ©orjien; 
§ören'  ta  bk  neuen  Söne, 

i5o^)iefe§  rounberfc^öne  ©pielen, 
Sn  ba$  Söaffcr  glitt  bk  mxftt, 
©tiirjte  l)af!ig  in  bie  SBogen, 
Ungefämmt  bie  ^>aare  blieben 
Unb  5ur  ^)älfte  nur  georbnet. 

©elbfl  bk  Söirtl)in  öon  bm  glutben, 
©ie  bie  fd)itfbebecfte  2CIte 
Qob  ftd)  au$  bc§  SKeereö  Stiefe, 
SautyV  bebäd)tig  au^  bm  §lut{)en, 
©cfylid)  l)eran  jum  ©ctjilfeöranbe, 

i6o2Benbef  ftcr;  auf  dm  Mppe, 
Um  bie  Äöne  anjuljören, 
2Bäinämöincn'6  fd?önc§  ©pielen, 
£>a  bie  Söne  rounberfcltfam, 
Söunberfcfyön  ba§  ©piel  erfd^allte; 
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ging  gar  rafct)  an  einjufd;lummern, 
@an!  jum  <Sd)lafen  borten  nteber, 
2Cuf  beö  bunten  getfenS  Stitcfen, 
2Cuf  ber  btcfen  Älippe  Jtante. 
SBäinämömen  alt  unb  roat)rl)aft 
i7o©ptelte  einen  SEag,  ben  srocitcn, 
©ab  bort  fetnen  t>on  ben  .Spelben, 
teinen  *>on  ben  fräffgen  2D?ännem, 
teinen  SSRann  unb  fein§  ber  SSciber, 
Äeine  glectytenträgerinnen, 
£)ie  er  nid)t  ju  Saranen  rit&rte, 
£)eren  £erj  er  nid)t  bercegte; 
SBeinten  Sunge,  rocmten  2£ltc, 
SBemten  unbemeibte  tanner, 
#elben,  bie  fcfyon  längjt  beroeibet, 
i8o2Seinten  fyalberroacfyfne  Änaben, 
SBte  bie  Änabcn,  fo  bie  5Kabdb.cn, 
3a  bie  allerflcinjlcn  SSttäbdben, 
£)a  bie  Söne  munberfeltfam 
Unb  be3  OCltcn  ©piet  »oli  2Cnmut&. 

©eöjji  be§  alten  SBäinämöinenS 
SSfyränenbritfen  fcbmotlen  fräftig, 
2Cu6  ben  Eugen  ftcten  Sropfen, 
SBaffcrperlen  rannen  nteber, 
©röfjer  otö  be§  ©umpfeS  S5ceren, 
too©röber  aB  bie  (Srbfenfcrncr, 
SRunbcr  aB  be3  gelbl)ul)n§  ©er, 
©rofer  aB  bie  ©cfyroalbenföpfe. 

EuS  ben  Eugen  tropftc  SBafjer, 
£luolI  fyerttor  in  reicfyen  Sropfen, 
©trömte  auf  bie  33acfenfnod)en, 
©teitet  auf  ber  SBangen  glädje, 
SSon  ber  fdjönen  SBangen  gläcfye 
Euf  be§  ÄinncS  breite  ©trccfe, 
SSon  be3  ÄinneS  breitcr  ©trecfe 
200  Euf  be£  33ufen§  l)ot)e  SSölbung, 
SSon  be3  S3ufen3  fyofyer  SSölbung 
Euf  bie  Änte  t>on  grofjer  ©tärfe, 
S3on  ben  Anteen  grofer  ©tärfe 
2Cuf  beS  gu£c§  t>otje  gläd&e, 
SSon  be§  gufiieS  l)of)er  gläa)e 
2tuf  ben  SSoben  an  ben  Siteen, 


9?innet  burct)  fiinf  roollne  SKöcfc, 
©ecfyS  ber  gotbgefficften  ©iirtel, 
Sa,  burd)  fteben  blaue  .ipembe 
2 10  Unb  burd)  ad)t  ber  £)berröcfe. 
SRannen  fo  bie  SBaffertropfen 
S3on  bem  alten  Väinämöinen 
3u  bem  ©tranb  beS  blauen  Sfleere?, 
SSon  bem  ©tranb  be§  blauen  SEReereS 
Sn  be§  flaren  2Baffer§  Siefe, 
2tuf  bee>  fdjmarjen  ©d)lamme§  Sftaffc. 

©pracfy  ber  alte  Väinämöinen 
©elber  SBortc  folcfyer  SSeife: 
"Sft  in  biefen  Sungling3l)aufen, 
220  Sn  ben  fcfyönen  Sugenbfcfyaaren, 
Sn  bem  auSgebefynten  ©tamme, 
SSon  bee>  SSaterS  ©öfynen  einer, 
£>er  nun  meine  Saranen  fammeit 
Eu3  ber  flaren  glutr,en  Sicfe?" 

2(lfo  fpradjen  ta  bie  Sungen, 
2lntmort  gaben  fo  bk  2(lten: 
"9?id)t  ijl  in  bem  SimgltngSljaufen, 
Sn  ben  fd)önen  Sugenbfdjaaren, 
Sn  bem  au§gebel)nten  ©tamme 
230  SSon  be§  SSater§  <5öt)nen  einer, 
£>er  ie^t  beine  St)ränen  fammelt 
tfu§  be§  flaren  SBafferö  Siefe." 

©prad)  ber  alte  SBäinämöinen 
©elber  SBorte  biefer  SBeife: 
"3Ber  mir  meine  Sljränen  bräd)tc, 
SÖcr  bie  SSaffertropfen  fammelt 
%ix$  ber  flaren  §lutl)cn  Siefe, 
SBirb  ein  gcbcrfletb  erljalten." 

Äam  ber  JKabe  angeMcbjet; 
24o©prad)  ber  alte  SBäinämöinen: 
"$01',  o  9\abt,  meine  Sb,ränen 
%u§  ber  flaren  gfot&en  SEtefc! 
SBerb'  ein  geberfleib  bir  geben." 
9Wd)t  erbafcbt  ber  Siab'  bie  SE^räncn. 

ipörte  ba»  tk  blaue  (§nte, 
Äam  b^erbei  bie  blaue  (Snte; 
(Sprad)  ber  alte  Söämämöinen: 
"SftmaB  taud)jl  bu,  blaue  @nte, 
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Wit  bem  ©dfrnabel  in  bie  Siefe, 
25o£ur;lfr  biö)  ab  im  frifcfyen  SBafjer; 
©efye,  fammle  meine  Saranen 
2Cu$  ber  flaren  glutyen  Siefc! 
©uten  Sotm  nnrfr  bu  erfyalten, 
SBerb'  ein  geberfleib  bir  geben," 
©ing  bic  (gnte  oufjufammcln 
2Bcwiämömen'S  fcfyöne  Sfyränen 
Äu8  ber  flaren  glutyen  Siefe, 


83on  bem  ©rtmb  be3  fcfyroarjen  ©cfylammeS ; 
©ammelt  au3  bem  9}?eer  bie  £l;ränen, 
2co£rägt  fic  fyin  in  2Bäinö'3  £änbe, 
SBarcn  anberS  fcfyon  geftaltet, 
Söaren  rounberfcfyön  gcmorben: 
©cfyimmern  nun  al3  fdtjöne  perien, 
©djiUern  btäulid)  oolier  Äforfyeit, 
3u  bem  ©cfymucfe  mancfyeS  ÄöntgS, 
3u  ber  9J?äd)t'gen  ero'gen  greube. 


^9CB*»» 


3hH'umtoicr;igfte  Stttitc* 


»iöaindmoinen  alt  unb  roabrt)aft, 
Wiit  il)m  ©d)mieber  Stntartnen, 
StoritteitfJ  aud)  bcr  ©olm  t>on  fiempi, 
£iefcr  fdböne  Äaufomtelt, 
3ogen  auf  be§  9)?eere§  §lad)e, 
'2Tuf  ben  meitgebebnten  glutben 
9?ad)  bcm  £>orfc  »oller  Äalte, 
Sfaid)  bem  nimmerbellen  SRorblanb, 
$laä)  bcm  £)rr,  ber  SKänner  tilget, 
lo&cr  tn'§  9ttecr  bic  Spelben  fenfet. 

2Bcr  n>ol)l  fufjrte  bort  ba§  9?uber? 
(Siner  roar  ©d)mieb  Slmarinen, 
£)tefer  rubcrte  tm  SBoote 
W\t  bcm  oorberen  ber  Siuber, 
Semmintaincn  roar  ber  jroeite 
W\t  bcm  bintercn  ber  SKuber. 

SEBämamötnen  alt  unb  rcabrbaft 
©e£et  (td)  jum  ©teuerruber, 
Senft  ben  Stadien  burd)  bte  glutben, 
20  2enft  if)n  burd)  bc§  SfteereS  äöogen, 
T>md)  ben  l)eft'gen  ©d)aum  ber  SBellen, 
£>urd)  bie  fdjaumbebecften  glutben 
3u  bcm  ©tapclplak  $objola:§, 
3u  ben  fdjon  befannten  Söal^en. 

%l$  fte  nun  bafyin  gefommen, 
Tl{$  bie  9ieife  fte  bcenbet, 
3ict>en  fte  an'3  ganb  ben  9?ad)en, 
.ipebcn  ben  mit  £l)eer  beffriebnen 
"tfuf  bie  ftat)lbefd)lagnen  SBal^en, 
3o#uf  bie  fttpferreidjen  JKollen. 

Sraten  barattf  in  bie  ©tubc, 
•Drangen  eilenbS  tn  ba»  Snnrc; 
"Älfo  fragt  be§  9?orblanb§  SBtrrtytn, 
Jorfdjtc  fo  tton  ben  ©cfommncn: 
M2Scld;c  9?ebe  bringt  u)r,  SRänror, 
2Scld)c  nenc  Äunbc,  .fpelben?" 

SBatnämötnen  alt  unb  roabrbaft 
&ab  ifyr  barauf  bicfe  2Cntwoit: 
"SKännet  reben  »on  bem  ©ampc, 
to©precbcn  oon  bcm  bttnten  £>ecfcl; 


aarnen  ^ur  SSertbeilung  ©ampo'3, 
3u  bcr  &d)au  beS  bunten  £)ecfeB." 

©elbft  bie  SSirtbin  t>on  sPol)jola 
Sicbet  SBorte  folcber  SBeife: 
"3?id;t  »ertbeilet  man  ein  gclbbulm, 
Unter  brei  ntematö  cin  diebborn; 
©ut  ju  braufen  ift'3  bcm  ©ampo, 
©cinem  £)ecfel  gut  ju  raufd)en 
Sn  bem  ©teinberg  oon  $)objola, 
5o  Sn  be3  ÄupferbergeS  Snnerm, 
©elbft  erfreu'  td)  mid)  bc3  2Bor)lfeinö 
2H3  S5cl)crrfd}erin  beS  ©ampo." 

Söäinämöinen  alt  unb  n>al;rf)aft 
V\Qbtt  SEöorte  foldjer  SBeife: 
"SSenn  bu  ntdjt  bic  Sbcilung  jugiebft, 
•Dafji  roir  eine  -ipälfte  nebmen, 
SSerben  nnr  ben  ganjen  ©ampo 
5U?it  ©eroalt  jum  S5oote  tragen." 

Soubi/  fte,  be§  9?orblanb3  2öirtl)in, 
co  Söurbe  brauf  gcmaltig  bofe, 
9iief  berbei  ba§  SBolf  tyotypla% 
Sunge  Jänner  fammt  ben  ©d)rDertern, 
ipelben  mit  ben  ftyarfen  SSafftn 
3um  S5erberben  SBätnamomen'S. 

SBätnammncn  alt  unb  mabrbaft 
©cbrcitet  l)in  jit  feiner  §arfe, 
©e^et  fclbjl  ftd>  l)in  jum  ©pielen, 
gtng  nun  an  gar  fd)ön  ju  fptelen, 
Sa0  tk  2eute  alle  lattfcfytcn, 
to  ©ap  fte  ob  bcr  Sönc  jitaunten, 
groben  ©inneä  alle  tanner, 
iiacbenb  mit  bem  SDhmb  bie  SBciber, 
^affen  3CugeS  alle  £elben, 
Änieenb  auf  bcr  (Erb'  bie  Änabcn. 

SBringt  bie  i!eutc  ^ur  (grmattung, 
Sap  fte  nutbe  nieberftnfen, 
2)ap  bic  Saufcber  alle  fcblummern, 
2flle  ©tauncr  nicbcrfallen, 
©djlafen  Tlltt,  fd)lafcn  gungc 
^oSSci  bcm  ©pietc  SBBdinäm6men'0. 
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©riff  ber  vocifc  SBBdtndmoittcn, 
Sötefer  cro'gc  3aubcrfprcd)cr, 
£afrig  brattf  in  fcine  &afd)c, 
©ud)te  in  bem  Sebcrbeutcl, 
Jpolt  f)ert>or  bcS  ©d)lafc»  spfeile, 
©trcicbet  ©d)lummer  nuf  tie  2£ugen, 
©d)ltc£ct  fejt  bie  'tfttgenmimpcrn, 
©perret  burd)  etn  ©d)lofj  bie  SBlicfc 
83on  bem  mattgemorbncn  SSolfe, 
<jo  33on  bcn  cingcfdilafncn  ipelbcn; 
©cnfct  fte  tn  ttefen  ©d)lummer, 
£>a£  fte  langc  fd)lafen  mutten, 
'2l'lle  £cutc  r>on  $Pol)jola 
Unb  ba$  SBoH  be§  ganjen  £)orfe§. 

@ing  ben  (Sampo  bann  ju  fyolen 
Unb  ju  fd)au'n  ben  bunten  £>ecfel 
2lus  bem  ©teinberg  t>on  $)ol)jola, 
'tfu»  bes>  JtupferbergeS  Snnerm, 
5<5inter  neun  ber  jlärfftcn  ©djlcfjer, 
ioo$inter  jel)n,  jätylt  man  bcn  SKiegcl. 

§ing  ber  alte  SBBätnamotnen 
2ln  mit  leifer  ©timm'  jn  ftngen 
Iin  bes>  ÄupferbcrgeS  (gingang, 
Iin  bem  ©aum  be$  gclfenfd)loffc3 ; 
©dfeon  cvbebt  bcS  ©d)loffe§  ^fortc 
Unb  erfrad)t  bie  (Sifenangel 

©clbjt  ber  ©djmieber  Sftnarinen 
©d)micrtc  barauf  fammt  bem  2£nbent 
5Kit  bem  §ett  be§  £l)ore3  ©djlbffer, 
uoSfltt  bem  ©pecf  be§  StyoreS  2Cngeln, 
£>afj  bie  £l)ttr  nid)t  luulen  möd)te, 
9?id)t  bie  2ingeln  freifdjen  möcfyten; 
Drct)t  ba§  ©cfylofj  mit  feinen  gtngem, 
£ebet  mit  ber  ipanb  tk  Siegel, 
Seffnet  ol)ite  Sftttr/  bie  ©djlöffer 
Unb  gar  leicfot  bie  fejlcn  £l)ore. 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen 
©elbft  brauf  SBorte  folc&er  SBetfe: 
'"SD  bu  muntrer  £emminrainen, 
i2o  ^u,  ber  l)öd)fte  meincr  greunbe, 
©cl)  ben  ©ampo  nun  ju  faffen, 
SRaffe  fort  bcn  bunten  £ecfel!" 


©tng  ber  muntre  ftemminratnen, 
iötefer  fd)önc  hautomien', 
©tctS  bercit  aud)  ungebeten, 
SSoller  9iafdt?t)ctt  ungepriefen, 
Um  ben  ©ampo  ju  erfaffen, 
gort  bcn  £)ecfel  aud)  ju  raffen, 
SKebet',  al3  er  bafyin  fcfyrcitet, 

i3o9tul)tnte  (td)  auf  feinem  ©ange: 
SBie  cin  9J?ann  in  mir  nun  fkefet, 
SBie  cin  #elb  tm  ©ol)ne  Utto'», 
SBerb'  ber  ©ampo  fortgefefyoben, 
SBerb'  ber  £>ed'el  umgemenbet 
3J?tt  beö  recbten  §uf?e3  £ulfe, 
2)urd)  S3ertil)rung  mit  ber  fjerfe!" 

©ct)ieben  tljat  nun  Semminfainen, 
©d)icbcn  er  unb  fleijjig  voenben, 
$a$t  ben  ©ampo  mit  btn  #rmen, 

uo©temmt  bie  Jtniee  auf  ben  SSobcn, 
Ylityt  bcmegtc  ftd)  ber  ©ampo, 
©enfte  (td;  ber  bunte  Secfet; 
SBurjeln  l)attc  er  getrieben 
Sn  bie  Siefe  oon  ncun  Älaftcrn. 

SBar  cin  gutcr  ©ticr  im  9?orblanb, 
2öar  t>on  einem  fräffgen  3Öud)fe, 
SÖar  gar  jätje  an  ben  ©eiten, 
2öunberfd)bn  m  feinen  ©el)nen; 
^)atte  flafterlange  ^)ömer, 

iso ?Cn  bem  Sftaulc  jmeitl)alb  Älafter. 
$lal)m  ben  ©ticr  wom  ©ra^geftlbe, 
öinen  ^)flug  oom  ©aum  be§  gelbe^, 
2Ccfcrt  auö  beö  ©ampo  SBurjeln 
Unb  bcS  bunten  Secfclo  Safern; 
Sn  SBemegung  fam  ber  ©ampo, 
Unb  ber  bunte  £>ecfel  fenft  fid). 

33rad)t'  ber  alte  SBätnämoincn, 
tylit  iljm  ©d)micber  Slmarincn, 
Eritteitä  enblid)  Ccmminfäinen 

160  dlun  ben  gro^en  ©ampo  alfo 
Ttu§>  bem  ©teinberg  von  ^ofyjola, 
*2(u§  bco  Äupfcrbergcö  Snncrm; 
§itt)ren  tl)n  naä)  tl)rem  S3oote, 
S5crgcn  il)n  tn  ibrcm  ©d)tffc. 
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$atten  in  bem  SBoot  ben  ©ampo, 
Sn  ber  äBölbung  nun  bcn  £)ecfel, 
©tofen  in  ba$  Sföccr  ben  9?ad)en, 
3n  bie  glutfo  ben  bretterreicfyen; 
3n  bae>  SSaffcr  raufd>t  ber  Sftacfyen, 

no  3>n  bie  glutl)  mit  feinen  ©etten, 
gragt  ber  ©cfymieber  Slmarincn, 
dxtitt  Söorte  fotd?er  SBeife: 
"S5Soi)in  nun  hm  ©ampo  bringen, 
2BoI)in  follen  wix  ilm  fcfyaffen 
§ort  uon  biefer  fd)led)ten  ©teHe, 
#u3  bem  imfyetletoollen  iiftorblanb?" 
Väinämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
Sffebet  felber  biefe  SBorte: 
"£>al)in  roolien  roir  il)n  bringen, 

lsoSlm  fammt  feinem  25ecfel  fd)leppen: 
3u  ber  ncbelreicf)en  ©piije, 
3u  bem  roalbungäreicfyen  (Silanb, 
SBo  er  ooller  9tufye  roeilen, 
S2Bo  er  immer  bleiben  ronnte; 
Sji  bafelbft  bod)  nod)  ein  $piäkd)en, 
£)ort  ein  ©titcfcfyen  2anb  nod)  iibrig, 
Ungefäfyrbet,  unberiitjret, 
9ftd)t  befucf)t  öom  ©cfyroert  ber  Jänner." 
iBog  ber  alte  äöätnämöinen 

ioo§ort  nun  r>on  be§  9?orblanb§  ©ränjen, 
Sienet  fort  mit  frofyer  Saune, 
greubig  nacfy  bem  ,!£>eimatl)lanbe ; 
©elber  fpricfyt  er  biefe  äöorte: 
"SQSenbc,  S5oot,  bid)  öon  spoföola, 
SÖBenb'  bid)  grabe  nad;  ber  ipeimatl), 
Äet>r'  ber  grembe  bu  ben  liieten !" 
SBiege,  SBinb,  nun  meinen  9?ad)en, 
Unb  ba§  33oot  beroeg,  o  SBaffer, 
£eil)  ben  Siubern  beincn  SBeiftanb, 

200  ^eicfytigfeit  ben  3iuberblättern 
*2£uf  ben  roeitgebefynten  glutfycn, 
2Cuf  ber  flacr/gebafynten  @bne!" 

"SBärcn  flein  bie  Siuberfiangen, 
©cfyroad)  »on  Äräften  mir  bie  SKubrer, 
■ftlein  bie  Seiter  an  bem  ©tcuer, 
itinber,  bie  ba§  gafyrjeug  lenfen, 


©ieb  bann,  llljto,  beine  SKuber, 
SSafferroirtr;,  bu  beincn  9?ad)en, 
9?eue  SKuber,  roclcfye  beffer, 

210  ©ieb  ein  ©teuer,  roelcfyeS  tauget! 
©e£e  felber  bid;  an'S  9\uber, 
©cfyicf  bid)  an,  ba§  33oot  ju  treibcn, 
2afi  ben  9Zad)en  fci>neller  laufen, 
2a£  bie  @ifenl)afen  fnarren 
Surd)  ber  Söogen  fcfyarfe  33ranbung, 
2)urd)  bie  fcfyaumbebecften  glutfyen!" 

£en!t  ber  alte  Väinämöinen 
£)arauf  fort  ben  fd)önen  Sfacfyen, 
©etbfi  ber  ©cfymieber  Ilmarinen 

220  Unb  ber  muntre  fiemminfäinen 
JRubertcn  in  bicfem  9?ad)en, 
Siuberten  unb  eilten  yorroärtS . 
2Cuf  be£  SSfteereS  flarem  ©piegel, 
#uf  ben  flad)gebel)nten  §lutl)en. 

©prad)  ber  muntre  fiemminfäinen : 
"2Bar,  fo  lange  id)  fcfyon  rubre, 
SSaffer  fiir  bie  JKuberleute, 
©ang  auä)  bei  ben  ©angeäfunb'gen, 
2Cber  nid)t  ij!  l)euf  ju  SSage 

23o^)ier  nur  irgenbwa§  ju  fyören 
SSon  ben  Siebern  tn  bem  S5oote, 
SSom  ©efange  auf  i>zn  glutljen." 

2Bäinämoinen  alt  unb  roafyrfyaft 
«Rebet  SBorte  fold)er  SBeife: 
"lietyt  foll  man  im  SBaffer  ftngen, 
■^uf  ben  §lutl)en  ©ang  erfyeben; 
2Cufentt)alt  nur  bringt  ba§  ©tngen, 
2ieber  jiel)en  l)in  ba§  Sfubem, 
©c^roinben  wurb'  ba§  golbne  Saglicfyt, 

240  gtnjiernip  rourb'  un6  er  eilen 
2(uf  ben  roeitgebel;nten  SBogen, 
2(uf  bzn  fladjgeba^nten  §lutl)en." 

©prid)t  ber  muntre  fiemmintainen 
©elber  SBorte  fold)er  2öetfe  : 
"£)l)nel)in  oerge^t  bie  3ett  auci), 
@ilet  fort  ba§  fcr;öne  Saglic^t, 
^ommt  bie  9^adt>t  fyerangeraufcfyet 
Unb  geeilt  bie  ^benbbämmrung, 
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©ollteft  bu  aud)  nimmcr  ftngcn, 

•250  <Sctbft  bein  2ebenlang  ntd;t  lännen. 
%äl)tt  ber  alte  SBainämöinen 
2Cuf  be§  9)kere§  btattem  SKticfen, 
©teuert  einen  Sag,  ben  jroeiten, 
(Enblid?  an  bem  britten  SEage 
gtng  ber  muntre  ficmmtnlatncn 
9?od)mal3  an  mit  biefen  Söortcn: 
"SBarum  voiUft  bu,  SBäinämöinen, 
SBiUfJ,  o  S5efrer,  bu  nityt  ftngcn, 
25a  ben  (Sampo  bu  gcroonnen, 

2go£)u  ben  red)ten  SEBeg  gefunben?" 
SBämämöinen  alt  unb  nxujrfyaft 
©tebt  ft)m  2Cntwort  ooller  Ätugl)eit: 
*'3>ft  ju  fritt)  nod)  um  $u  ftngen, 
yioä)  ju  jeitig  um  ju  jubem; 
25ann  erft  jiemet  e§  §u  ftngen, 
£>ann  erft  tjl  e§  3eit  ju  jubem, 
SBenn  bie  eigne  £bitr  man  ftefyet, 
SBenn  bie  eignen  hiiren  fnarren." 
©prad)  ber  muntre  Semmmfämctii 

27o"2Burbe  td)  am  ©teuer  fi^en, 
Söurbe  td)  nad)  Äräften  ftngen, 
£)ort  au3  oollem  £alfe  lärmen, 
SSenn  td)'3  fonft  aud)  nicfyt  oermöcfyte, 
Ylityt  genitgenb  tfjuen  lönnte: 
SBitlfi  bu  riidat  i>tn  ©ang  beginnen, 
VJlatyt  td)  mid)  felbfl  an'§  ©tngen." 

©e£t  ber  muntre  öemminfätnen 
(Sr,  ber  fd)b'ne  Äaufomieli, 
©etnen  9ftunb  barauf  in  SDrbnung, 

28o§ängt  bie  Söne  an  $u  orbnen; 
Sftadjet  fetber  ftd>  an'o  ©ingen, 
§ängt  nun  fetber  an  ju  tärmen 
SDttt  ber  ©timme,  bie  gar  fyeifer, 
W\t  ber  £ef)le  uoller  SRau^ctt. 

©ang  ber  muntre  Cemminldtnen, 
£ärmt'  ber  fcfyone  Äaufomielt, 
SDafj  ber  SDiunb  unb  S5art  itmt  bebte, 
2)af  bc§  ÄinneS  $)feiler  fdjraanften; 
SBettbin  työrte  man  ba3  ©ingen, 

2oo^)ört'  ben  ©ang  enttang  bem  SBaffer, 


#ört'  it;n  tn  bem  fecfyjten  £>orfe, 
SÖBeiter  nod)  aB  fteben  9J?eere. 

©a|3  auf  einem  ©tamm  ein  Jtranid), 
#uf  bem  naffcn  3Btefem)ugel, 
3ät)tt  i>k  Änodjen  feiner  3et)en, 
Qtbt  nad)  oben  feine  §ufe; 
2Barb  gar  furd)ter(id)  erfcfyrecfct 
X)mä)  ba3  ©ingen  £emmintainen'3. 

£ob  ber  Äranid)  an  ju  fcfyreien, 
3oo©d)rte  erfcfyrecft  mit  graufer  ©timme, 
ging  gtetd)  an  batton  ju  fliegen, 
Stieget  ettenbS  burd)  ^Dor;jo(a; 
2fl3  er  bortfyin  angefommen, 
fflad)  be§  9?orbem>  ©umpf  gefommen, 
fiärmt'  er  nod)  mit  fd)ted)ter  ©ttmme, 
©d)rie  er  fort  mit  alien  ^räften, 
Söedte  (o  i>a$  S3ot!  ^o^jola^, 
9ftad)te  road)  bie  (d)led)ten  2eute. 

d$  erroad)t  be§  9^orbtanb§  3Btrtt)in 
310  Tlu§  bem  tiefen,  tangen  ©d)lummer, 
©ing  jur  ^itrbe  t()rer  ipeerben, 
£tef  jum  Sörr^auS  be§  ©etreibeS, 
©djaut'  fid)  um  nad)  ifyrer  ^eerbe, 
Soitte  emftg  ba§  ©etreibe, 
9^id)t  »erloren  roar  bte  £eerbe, 
9?id)t  gcptunbert  ba$  ©etreibe. 

©ing  bann  ju  bem  gelfenberge, 
3u  be§  Äupferbergeä  (gingang, 
©prad),  aB  fte  bort  angefommen: 
320  "SBef)  mtr  2frmen  ob  beS  £eben$! 
S|^  ein  grember  t>tcr  gegangen, 
%Ui  ©d)lö||er  ftnb  gefprenget, 
2Cufgemad)t  ber  §e^  Stjore, 
Me  #ngetn  ftnb  jerfdjlagen; 
©olit'  ber  ©ampo  mo^I  geraubet, 
Sortgefittjrt  fetn  burd?  ©eroatttyat?" 

SQBot)t  entfubret  mar  ber  ©ampo, 
gortgefcbteppt  ber  bunte  £)ecfel 
%u$  bem  ©teinberg  öon  -^objola, 
33o2(ug  be§  ^upferbergeö  Snnerm, 
£inter  neun  ber  bejten  ©c^löffer, 
iptnter  jelm,  jä^ft  man  ben  Siegel. 
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8ouf)i,  fte,  be3  9?orblanb§  SBirtljm, 
SBttrbe  nun  geroalttg  böfe, 
9fterfte,  bafj  bie  9ttad)t  it)r  fdmnnbet, 
£)af?  U)r  tfnfcfyn  nieberftnfct, 
33ittet  fo  bie  Sfcebeljftngfrau: 
"Sftebcltodjter,  9?ebcljttngfrau ! 
©trette  mtt  bcm  ©tebe  9?ebel, 

34o©cnbe  bicfete  £>unjle  nieber, 
©cfyicfe  bicfe  2uft  oom  £mnmel, 
2Cu3  ber  8uft  red)t  birfe  £>ämpfe 
TCuf  be§  fforen  9flcere3  Sfäicfen, 
2£uf  bte  meitgebelntten  SDeben, 
£>afj  baoon  ntd)t  Väinämöinen, 
9?id)t  ber  grettnb  ber  SQBogen  romme! ' 

"©ollte  btef?  genug  ntcfyt  fdjeinen, 
Sfu-Surfo,  ©of)n  beö  %itm, 
£eb'  bctn  ^)aupt  bu  au§  bem  SJfcere, 

350  teinen  ©cfyeitel  auS  ben  glutfyen, 
©tiirj'  bie  SRänner  v>on  Äaleroa 
Unb  oerfenf  bie  SBBogenfrcunbe, 
gaffe  bu  bie  böfert  £elben 
3>n  ber  SBogcn  Siefe  jtnfen, 
33ring  ben  ©ampo  nad)  spoföofo, 
£)lm'  ilm  au§  bem  33oot  ju  wäljen!" 

"©otlte  ba$  genug  ntd?t  fcfyeinen, 
Uffor  bu,  o  ©ott  bort  oben, 
©olbner  Äcnig  in  ben  Sitften, 

3co  ©ilberreicfyer  Sftacfytinfyaber! 
9JJad)c  Söetter  »olier  ©titrme 
Unb  erfyeb  bie  Äraft  ber  fiufte, 
©etrbe  SBinb'  unb  fcnbc  glutben 
Senem  33oote  bu  entgegen, 
£)a£  baoon  nid?t  SBdinämöinen, 
Sftcfyt  ber  g^nnb  ber  SBogen  fomme." 

$aud)te  nun  bte  9?ebeljungfrau 
(§inen  9?cbel  auf  bte  ftlufym, 
©anbte  £)unjre  in  bie  Sitfte, 

3io^)ielt  ben  alten  SBäinämöinen 
£>ret  ber  9?äd)te  nad)  eirtanber 
Sn  bc§  btauen  9J?eere3  Snnerm, 
£)afj  er  nirgenbbjn  entfommen, 
9?irgenbl)in  entrinrten  fonntc. 


#B  cr  bret  ber  9Mcl)t'  tm  ^Jfleere, 
3n  ben  guttfyen  fo  gerufyet, 
©prad)  ber  altt  SBäinämöinen, 
Siebet  felber  biefe  Söorte: 
"©elbji  m  fcbtecfyterer  ber  SJftänncr, 
38o©etbjr  etn  fd>wädf>erer  ber  ^)elben 
SGBirb  tm  9?ebel  nid)t  oerfuvfen, 
9?id)t  tn  £)unfrcn  untcrgefyen.'' 

gut)r  burd)§  SBaffer  mit  ber  Älingc, 
©cfylug  ba§  S0?eer  mit  feincm  ©djroerte, 
ipontg  flte^ct  »on  ber  .Klinge, 
©itfjer  ©eim  oem  fetnem  ©cfymerte, 
©ttcg  ber  £atnjr  cmpor  jum  Rimmet, 
^)ob  ber  9?ebcl  (td)  nad)  oben, 
Siein  oom  £)ampfc  roarb  i>a$  SBajfer, 
3ooSSon  bem  Stonfie  balb  bte  §lutl)en, 
SBeiter  beljnt  (td)  au§  ba§  SBaffer, 
©rö^er  mup  bie  SGBelt  nun  fcb,einen. 

SScnig  Sett  mar  ^ingegangen, 
Äaum  etn  2(ugenblicf  ocrflofTen, 
3jl  etn  gar  geroattig  S5raufen 
2(n  bc§  S5oote§  Stanb  ju  l^ren, 
Sort  ^ebt  ©djaum  (id)  in  bie  ^)öb.e 
3u  bem  S3oote  S33ätnämöinen'§. 

SBarb  ber  ©cfymieber  Slmarinen 
4ooSamaB  (cl)r  in  gurcfyt  gefefeet, 

glo^  ba§  ä5tut  tl)tn  au»  ben  2Bangen, 
©anf  l)erab  oon  (einen  S5acfen; 
3og  (td?  iiber'ä  ^)au»t  bte  Decfe, 
Ueber  (eine  beiben  IDbren, 
£)ecf"et  bamtt  (eine  SBangen, 
S3e((er  nod)  beift  er  bie  2(ugen. 

©elbft  ber  alte  SBäinämöinen 
©djaute  auf  ba$  SKeer  am  S3oote, 
SGBarf  bie  2(ugen  {)in  jur  ©ette, 
4io©iet)et  bort  ein  fleineö  SBunber: 
3fu=3:ur(o,  ©ot)n  be§  2(tten, 
Qtbt  jur  ©eif  beö  rotl)en  33oote3 
©einen  Äoöf  jcfet  au§  ttm  5Keere, 
©einen  ©cfyeitel  au§  ben  gtutljen. 

SBäinamöinen  alt  unb  rcafyrfyaft 
^)acft  bie  £)i)ren  mit  ben  pufien, 
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£ebt  tyn  auf  an  feincn  £>|>ren, 
gragte  il)n  unb  rebct'  fräftig, 
Sfcbef  2Borte  foldjer  SScifc: 
*2o"3&fc&Hrfo,  ©ol)n  be$  Piteni 
2Be§fyafl>  jiiegft  bu  au3  bcm  fOZcerc, 
2Be§f)alb  camjl  bu  auS  bcr  Sicfe 
SSor  ba§  2lug'  ber  SKenfdfoenrmber 
Unb  jumal  ber  Äalcmföfyne?" 

SfifcSSurfe,  ©ol)n  bca  tflten, 
2Bar  brob  mdtjt  gar  fcJ>r  «oli  greubc, 
2Sar  aud;  nicfyt  ju  fefyr  erfefyrocfen, 
@ab  burd)au3  tljm  feine  "tfntroort. 

Väinämöinen  alt  unb  »afyrfyaft 
43o  Sorfd)t'  genau  jum  jroeiten  Sttale, 
§ragte  fdjarf  jum  britten  9Me: 
"3fu;£urfo,  ©or,n  beS  Piteni 
2Be3f)alb  ftiegft  bu  au$  bem  9tteere, 
2Be$l)alb  tamji1  bu  auä  ben  glutfeen?" 

SFifcSurfo,  ©oljn  be§  TClten, 
©ab  nun  bei  bem  bxittm  9Me 
SMefe  SBorte  ib,m  jur  2£ntroort: 
"£)e£l)alb  ftieg  icfy  au$  bem  9fteere, 
£>ee>f)alb  fam  id)  auS  ben  gtutfyen, 
44o^>att'  in  meincm  ©inn  bie  %b\id)t, 
«ftalero'3  ©tamm  l)ier  ju  »ertitgen, 
(Sampo  nadb.  bem  9?orb  ju  bringen; 
8d^'ft  bu  mid)  nun  in  bie  Slutfyen, 
HfTfi  bu  miv  mein  fcfymäfylidb,  Seben, 
Äomm'  idb.  nid)t  jum  jroeiten  SfRale 
S3or  ba$  tfug'  ber  9flenfcr,entmber." 

2iep  ber  alte  2öäinämöinen 
§rei  ft)n  roteber  in  bie  ^lutfyen, 
Mtt  felber  biefe  SBorte: 
4öo  "Sfu^urfo,  ©ob,n  be$  tflten, 
©teige  nid;t  mcl)r  au3  bem  Sföeere, 
jtomme  nicfyt  mefyr  au3  ben  §lutt>en 
SSor  ber  Sftenfcfyenfinber  2tugen, 
SSon  bem  fyeufgen  Sag  gereermet!" 

9liemal$  t|r  feit  biefcm  £age 
Surfo  au$  bem  9fleer  gefliegen 
S8or  ber  SO?enfd)en!inber  2tugen, 
©o  lang'  Sfftonb  unb  fo  lang'  ©onne, 


©o  lang'  al$  baS  £id;t  be$  $a$ed, 

460  2(13  bie  Cufte  greube  leil;en. 
Cenft  bcr  alte  SEBätnämömen 
£3orreärt§  nun  mit  fcincm  S3oote; 
SBenig  3ett  mar  fyingegangen, 
Äaum  ein  2lugenblicf  öerfltoffen, 
©*cbon  läfjt  Uffo  m  bem  ipimmel, 
©elber  er,  ber  £err  ber  £itfte, 
Jträffge  SEBinbc  fceftig  blafen, 
©tarfe  ©titnne  nmtyenb  toben, 
Söinbe  ftngen  an  ju  blafen, 

4To^>eft'ge  ©tiirme  an  ju  toben; 

©rä^licb,  btieS  bcr  SBinb  au$  Söeften, 
#eftig  fönitt  ber  $8inb  au$  ©iibmef!, 
iträffger  fam  ber  SGBinb  au$  £)fien, 
©c^eu^licl)  b.eulte  er  au§  ©ubo|T, 
©räulid;  fdjrie  ber  Söinb  au$  ^orbojl, 
^>eftig  britllf  ber  SQSinb  eon  9?orben. 

S3lie§  bie  S5ldttcr  oon  ben  SSäumen, 
S3lie§  t)om  ^abelb.olj  ^k  Aabelit, 
58lie§  bie  SMumen  yon  ber  ^>etbe, 

48o  S5lte§  t>k  §äferd)en  wom  ©rafe; 

Srieb  ben  feljmarjen  ©anb  be§  ©runbc» 
2Tuf  be§  Karen  SBafferä  glädje. 
^)efttg  bliefen  ba  bie  SBinbe, 
^)eitfd)ten  ba  ba$  SSoot  tk  SBogen, 
Sul)tten  fort  bie  .£)ed)te3f)arfe, 
©ie  öon  Sifc^bein  mar  gefdjajfen, 
3u  ber  Sujr  beS  SBoffS  SBBeUamo% 
3u  bcg  2(l)tooolfeä  greube; 
Ifyto  fab,  fte  auf  b.en  SBogen, 

*9o2(uf  ben  glutfyen  feine  ^inber, 
9?al)men  fort  bie  fct)öne  ^)arfe> 
Slragen  fte  in  u)re  ipeimatl). 

Srat  bem  alten  SBäinämöinen 
Darauf  S5>affer  in  bie  2£ugen; 
©elber  fprtd>t  cr  biefe  SGBorte: 
"Sort  entfdb,»anb  ma§  id)  geroonnen, 
§ort  ift  meineä  ©inneS  fiabfal, 
SKeine  greube  t)ingefunf en  5 
SBerbe  nie  in  Sufunft  wieber, 

5oo9?ie  fo  lange  id)  necf)  lebe, 

32 
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gveufce  au$  bem  3alw  beS  £ecbte$, 
tfuS  beS  gtfd?e§  ©räte  roecfen." 

©elbjl  ber  ©cbmieber  Ilmarinen 
2Bar  oott  gro^er  tfngjt  be§  #er8en§, 
3?ebet'  SGBorte  fold;er  SQSctfc : 
"Sei)  mir  tfrmen  ob  be§  ©cfyicffaB, 
£>a£  ict>  auf  ba§  SKecr  gegangen, 
tttuf  bie  meitgcflrecfte  £>ebe, 
©ajj  td)  trat  auf  $otj,  ba§  rollet, 

51  o  W  bie  Eejte,  bie  fo  jittern! 

gmfoer  faf)  mein  .ipaar  fcfyon  SBinbe, 
2 emt'  e§  ftarfe  ©titrme  f ennen, 
Unb  mein  S3art  fafy  böfc  SEage 
ipter  auf  biefen  SBafierfhrecfen, 
©etten  fyat  er  bod)  gefe^en, 
griit>cr  etrten  ©turm  glctcfy  btefem, 
©olcfye  roaUungSreidfre  glutfyen, 
©olcfye  fcfyaumbebecfte  SQBogcn; 
©cfyon  bient  mir  ber  Söinb  aB  Bufluc^t, 

52o©nabe  leiden  mir  bie  SBogen." 
SBäinamöinen  alt  unb  roabrfyaft 
©agte  barauf  feine  9ftcinung: 
"SBeinen  foll  man  ntctyt  im  SSoote, 
Sn  bem  -iftacfyen  niemal§  jammern, 
SRtmmer  t)itft  au3  Unglucf  SBeinen, 
3ammem  nie  au§  böfen  Sagen." 

Sicbet  barauf  biefe  2Borte, 
fcäfjt  ficf)  felbcr  alfo  fyören: 
"Slutf),  gebiete  beinen  ©öfynen, 

53o3Boge,  bu  auer;  beinen  Äinbem, 
%\)to,  lap  bie  SSeUen  ftnfen, 


Söcllamo,  ba$  SSolf  be5  SÖBafferS, 
£)ap  e§  nicfyt  ben  9?anb  befprvifee, 
9?icf)t  bie  Siippen  meineS  9?ad)en§!" 

"©teige,  SBinb,  empor  $um  -ipimmel, 
£ebe  fort  bictj  ^um  ©eroölfe, 
3um  ©efcfylecfyt,  roo  bu  geboren, 
3u  ber  ©ippfcfyaft  ber  SSerroanbten! 
©turje  ntdt)t  ba»  S3oot  »on  $tanfen, 

54oiter;r'  nierjt  um  ben  Sannennacfyen, 
§äUe  SSäumc  tn  bem  Söalbe, 
S5euge  Sienten  auf  ben  ipöfyen!" 

©elbft  ber  muntre  Semminfäinen, 
£)iefer  fcfyöne  Äaufomieli, 
«Kebet  SSorte  folcfyer  SQSeife: 
".Komm,  o  Zax,  bu  Suvjalänber, 
Äomm  unb  bringe  brei  ber  $ebem, 
25rei,  o  %ax,  unb  jroei,  o  9iabe, 
3u  bem  ©cfmfc  be§  fleinen  SSooteS, 

•550  "iin  ben  9?anb  beS  fcfylecfyten  yiatytnö. 
guget  fetbjt  jum  9ianb  t>k  fietjfen, 
9J?act)t  juredjt  bie  ©eitenbretter, 
gitgt  fyin^u  nocr;  anbre  Siänber 
SSon  ber  ^ct;c  eines?  ÄlafterS, 
£>l)ne  bap  bie  SBogen  britber 
Iin  bie  Äänten  fpritfeen  fonnten. 

S5Sol)l  gerufiet  mar  ber  9?ad)en, 
SBofyl  t)erfel)cn  je^t  mit  Siänbern, 
£»ap  ber  roilbe  ©turm  tl)n  roiegen, 

seo  Sfyn  bie  2öogen  roerfen  fönnten, 
SBenn  er  burcr;  ben  ©d)aum  ber  SBogen, 
£)urcr;  bie  tjo^en  SGBellen  manbert. 


&mmtfctnerji<jfte  9ttute* 


Stief  tyo\)\ol<C$  2Birtl)in  2oul)i 
9?un  be3  9?orblanb§  SSolf  jufammen, 
Qbab  ben  ©d)aaren  iJjre  S3ogen, 
Sief)  ben  SfRännern  ifyre  ©d;werter, 
JRiijiet'  au$  beS  SJtorblanbS  SRac&en, 
Sftacfyt'  juredjt  ba3  Äricge^gafyrjeug. 

©e£t  bie  SRänner  tn  ben  9?acfyen, 
3?iiflet  aug  bic  ÄampfeSfyelben, 
2Bic  bie  Qrnte  ifyre  tungen, 
loSfyre  Äinber  fleifHg  orbnet, 
.ipunbert  Sflänner  mit  ben  ©djroertern, 
Saufenb  .Spelben  mit  bem  33ogen. 

9iid)tet  auf  ben  €0Zaft  im  33oote, 
©orget  fiir  bie  ©egeljlangen, 
3iel;et  auf  ben  Sföaft  bie  ©egel, 
Seinmanb  an  t>k  ©egeljfangen, 
fiang  gleicfy  einer  ipcingeroolfe, 
©letd)  bem  SSolfenfnäul  am  ^immel; 
SHlafyt  (td)  auf  bavon  ju  fafyren, 
2ogäl)rt  barauf  mit  groper  ©tie 
Um  ben  ©ampo  fort&ubrtngen 
2lu§  bem  35oote  SB8äinämöincn'§. 

SBBätnämöincn  alt  unb  voafjrfyaft 
©teuerte  im  btauen  SDZeere, 
JRebef  felber  biefe  SSorte, 
©pracr;  am  ©teuer  feineS  33ootc3: 
"£)  bu  muntrer  ©ofyn  von  gempi, 
£)u,  ber  l)öd)fie  meiner  greunbe, 
©teige  an  beS  SfRaftbaumS  ©pifce, 
30  JMettre  auf  bie  ©egetfrange, 
33licfe  vor  bir  in  bk  Siifte, 
©päf)e  t)intenr»ärt3  am  Rimmet, 
Db  ber  fiitfte  Oiänber  flar  ftnb, 
Db  fte  !lar  ftnb  ober  tritbe!" 

©tieg  ber  muntre  fiemminrainen, 
£>iefer  lebenSfrifdje  S3urfd)e, 
©tet§  bereit  aucb  ungebeten, 
SSoIler  9iafd)^ett  ungepriefen, 
3u  beS  9ftajrbaum3  tjofycr  ©pilje, 
«Äletterte  jur  ©cgetftange; 


©cfyaut  naö)  £)j!cn,  fcfyaut  nadjSBejten, 
©cfyaut  nad^orbroeft,  fcfyaut  nad)©uben, 
©cfyaut  jum  Ufer  von  bem  9?orblanb, 
Siebct  SBorte  foldfoer  SBeife: 
"Jtfar  erfcfyeinen  vorn  bie  fiitfte, 
SEritb  ift  rjinter  mir  ber  ^immel, 
©ne  Heine  2Bolf  im  9torben, 
©ne  ipängercolt"  in  Iflorbroejt." 

©prad)  ber  alte  SBäinämöinen: 
5o"9?ebej!  roafyrlicr;  nicfyt  tk  SBafyr&ett; 
Sfr  roofyl  fd^roertid)  ein  ©croölfc, 
©cfyrcerlid)  eine  ^ängemolfe, 
Sjl  ein  33oot  mit  feinen  ©egctn; 
©cfyaue  nocfymalS  febarfen  33licfe3!" 

©d;aute  nod^maB,  fcfyaute  fdjärfer, 
Stebet'  SÖSorte  foldjer  SBetfe: 
"©cfyeint  »on  gerne  l)er  ein  ©lanb, 
%u§  bem  ©itben  eine  Snfel, 
Sapen  angefitUt  mit  galfen, 
60  SStrfen  voll  »on  "tfuerfyälmen. ' 

©prad)  ber  alte  SEBätnamctnen: 
"9Rebe|!  ma^rtid)  nidjt  bk  SBal^eit, 
©inb  bafetbft  ja  feine  galfen, 
liud)  ni6)t  2(uerl)ät)ne  borten, 
©inb  bie  Änaben  von  $)or;jota, 
©d)aue  fdjarf  jum  britten  SKale!" 

©clbft  ber  muntre  2emmin!äinen 
©ci)aute  mm  jum  britten  SKale, 
Stebet'  Söorte  fold;er  SKeife, 
7<>2ief  auf  biefe  %xt  ftd)  i)ören: 
"Äommt  ein  58oot  batjer  von  ^orben, 
©ci)lägt  ba§  ?Keer  mit  fyunbert  9?ubern, 
ipunbert  Jänner  ftnb  am  9?uber, 
S^aufenb  ft|en  in  bem  33oote." 

SQSupt'  ber  alte  Söätnämöinen 
@nblid^  nun  bie  ganje  SBafyrfjeft, 
sRebet'  SBorte  foldjer  SBeife: 
"9?ubre,  ©ctjmieber  Ilmarinen, 
SSubre,  muntrer  Semmintainen, 
sogjubert  alle  i^ir,  o  Ceute, 
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£utp  ba£  33oot  nun  voeirer  fomme, 
£)nf  tcr  9?ad)en  oorvodrtg  laufe!" 

Siuberte  <3d)mieb  Smtarinen, 
SKimter  rubert  Semmtnfäinen, 
5J?it  il)m  rubern  alle  tmtt^ 
Änarren  tl)at  ba$  §id)tenf!euer, 
3ifd)cn  aud)  btc  SJJuberfyafen, 
83cben  mugt  ber  £annennad)en; 
SBie  ein  ©eeljunb  lärmt  bie  ©pifce, 
90  2ötc  ein  SBafferfall  baä  (grtbe, 
SSoUcr  SBallung  ift  baS  SBaffer 
Unb  ber  ©d)aum  entcilt  m  SBallen. 

9iubern  um  bie  SBett'  bie  ^etben, 
S3oUer  (§iferfud)t  bie  Sftänner; 
£5od)  ber  2Beg  roiU  nid)t  entfcfyroinben, 
9?id)t  entfliel)n  ba$  33oot  »on  $lanfen 
S3or  bem  33oote  mit  ben  ©egeln, 
SBor  bem  gafyrjeug  »on  ^Poftola, 

©ai)  ber  alte  Väinämöinen 
iooSe|o  fd)on  baS  Unglticf  fommen, 
Unfyetl  feinem  ^aupte  brofyen; 
2)ad)te  nad)  unb  itberlegte, 
2Bie  ju  fein  unb  mie  ju  leben, 
9kbet  felber  biefe  SBorte: 
"Jienne  nun  nod)  einen  2lu§roeg, 
Äenne  nod)  ein  fleineS  SEBunber." 

©riff  barauf  nad)  feinem  3unber, 
(Eilig  in  ben  Sunberbeutel, 
9?al)m  ein  (2tucfd)en  »on  bem  ©teine, 
noSSon  bem  Sunber  aud)  ein  voenig, 
SBarf  tk  <2titcfd)en  tn  bie  gtutt>en 
Ueber  fetne  linfe  ©cfyulter, 
SJebet  SBorre  fold)er  Söetfc, 
£äpt  auf  biefe  2Crt  ftrf>  fcören: 
"£)arau3  roerbe  eine  .ftltppe, 
<SoE  entflefyn  ein  gelS  im  SBaffer, 
©afj  barauf  ba3  SBoot  9>oföola'S 
Sftit  ben  fyunbert  ipafen  brecfye 
Sn  beS  roilben  3D?eere§  33ranbung, 
120  Sn  bem  l)cft'a,en  <2>d)matt  ber  SSogen!" 

2Bud;g  barauf  ein  gele>  im  Sfteere, 
Sn  bem  2öaffer  eine  Älippc, 


9D?it  ber  fiänge  t)in  nad)  Djten, 
Wit  ber  33reite  f)tn  nad)  9?orben. 

Gjilt  l)erbei  be§  IttorbenS  gafyrjeug, 
Äommt  gcrubert  burd)  bie  glutfyen, 
gäf>rt  gerabe  auf  bie  Ältppe, 
#aftete  am  geB  im  fjfleere, 
öitten  brad)  ba§  S3oot  oon  ^pianfen, 

no  ©ing  entjroei  mit  fyunbert  9?ippen, 
Sn  bag  SBaffer  ftiirjt  ber  SWaftbaum; 
Sfteber  finfen  alle  ©egel, 
£)a£  ber  SBinb  fte  fo  entfitfyrte, 
gort  bie  fd)arfe  guft  fte  raffte. 

dilt  be3  SftorblanbS  2Birtt)in  Soutjt 
9?un  tn'S  Söaffer  mit  ben  giipen, 
Soili  ba§  S5oot  nad)  oben  ftofen, 
SGBtU  ben  9?ad)en  roieber  tybtn, 
Äann  ba3  S5oot  nid)t  roieber  fjeben, 

uoÄann  ben  9^ad)en  nid)t  beroegen, 
2£lle  JKi^pen  ftnb  jerbrod)en, 
2CUc  ^)a!en  ftnb  jerfoKtrert. 

©adjte  nad)  unb  itberlegte, 
«Kebet  felber  biefe  Söorte: 
"2Ber  rool)l  fönnte  9?att)  mir  geben, 
äöcr  vool)t  fönnte  roeiter  Ijelfen?" 
9;afd)  oeränbert  fte  ben  Äöröer 
Unb  gejlaltete  ftd)  anbcrS: 
9^al)m  nun  fitnf  ber  fd)ärf(len  ©enfen, 

iöo©ed)§  längj!  abgenu^te  Äarjle, 
gitgt  fte  ftd)  jured)t  alS  Uralien, 
©ammelt  fte  al§  ttjre  Älauen; 
$Jlad)t  be§  5Boote§  eine  ^)älfte 
j3u  be6  ^örperö  Unterlage, 
gtigt  bie  (Seiten  an  aU  gliigel, 
9J?ad)t  baä  ©tcuer  ftd)  jum  ©djroeife, 
^unbert  9)?ann  l)at  tn  ben  glitgeln, 
Saufenb  fte  am  ©nb'  be§  ©d)roeife§, 
ipunbert  SKänncr  mit  ben  ©djroertern, 

iGoSaufenb  ^clbcn  mit  bem  S5ogen. 
S3reitet  ftd)  nun  au§  jum  S'U9C 
Unb  cr^ebet  ftd)  al§  Äbler, 
glieget  flatternb  tn  Ut  Sfcoty, 
SÖBäinämöinen  ju  erfaffen, 
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©treift  bie  SBolfcn  mit  tem  glugct, 
©cfylägt  ba§  SSaffer  mit  tem  anbern. 

©pracf)  tie  fcfyöne  SBaffcrmutter 
©elber  28orte  fotcfyer  Söeife: 
"S  bu  alter  SSäinamöinen! 

noSBenbe  teinen  Äopf  §ur  ©onne, 
SBirf  bie  2Cucjen  l)in  nad)  9?ortrccft, 
©cfyaue  fyintenvärtS  cm  roenig!" 
SBanbt'  ber  altc  Väinämöinen 
(Seinen  Äopf  nun  \)in  jur  ©onne, 
2Barf  bie  #ugen  l)in  nad)  Sforbroeft, 
©cfyaute  l)inter  fidt>  ein  voenig; 
©d)on  crfctjctnt  beS  9?orblanb§  liite, 
.Kommt  ber  fonberbare  SBoget, 
7Cn  ber  ©cfyulter  mie  ein  ipabidjt, 

isoSÖSie  ein  2Cbler  an  bem  jlörper. 
©cfyon  erreid;t  er  SBainämötnen, 
gtieget  ju  bcö  SD?ajl;baum§  ©pifce, 
-Älcttert  auf  bie  ©egeljtange, 
©efct  fidt?  auf  be§  SflafleS  dnbe; 
9?at)  bem  ©titrjen  voar  ber  9?acr;en, 
7Cuf  bie  ©eite  neigt  baö  ©d)iff  fid). 
9limmt  ber  ©cfymicber  Smiarinen 
9?un  j^urn  $öd)ften  (eine  3uflud)t, 
SBenbet  bittenb  fidt>  jum  ©cfyöpfer, 

i9o9tebet  SGSorte  folcfyer  SÖSeife: 
"©d;u£e  bu,  o  ftarfer  ©cfyöpfer, 
ipitte  bu,  o  ©ott  »oli  ©cfyönljeit, 
£)ap  ber  ©ofyn  nid)t  fortgeratfye, 
Ylityt  ber  Sftuttcr  itinb  tterfomme 
2Iu3  ber  3al)l,  bie  bu  gefcfyaffen, 
"tfuS  ber  ©cfyaar  be§  ^öd)flen  ©otteS!" 

"Uffe,  ©ott  bu  m>Uer  ittarljeit, 
©elbjr  bu,  SSater  in  bem  £>immel! 
S3ring  mir  einen  ^OcI§  tfoll  geuer, 

2ooS3ving  ein  ipcmb  mir  t>oIIer  .Spt^e, 
£)ajj  id)  fo  gefcfyitfcet  rampfe, 
©o  gefdjtrmet  midf>  bann  fd)tage, 
£)ag  mein  .föopf  nid)t  iibel  fatjre, 
9?id)t  ba§  ipaar  Dertvtrrct  roerbe 
Sn  bem  ©piel  be3  btanfen  StfenS, 
S5ei  be§  milbcn  ©tat)le$  ©topcn!" 


©elbjl  ber  alte  Söainämöinen 
JKebet  SBorte  fold)cr  Söeife: 
"£)  bu  SBtrtym  »on  ^jola! 
2io3Biilfi  bu  nun  ben  ©ampo  tiilen 
2Cn  ber  nebelreidjen  ©pi£e, 
2Cuf  bem  tt>atbung3reict)en  ©lanb?" 

©prad?  bie  SBirttyin  »on  spoföola: 
"SBerbe  nicfyt  ben  ©ampo  tfyeilen, 
Sftcfyt  mit  bir,  bu  Ungliicfferger, 
Ylityt  mit  bir,  o  SBäinämcinen." 
©elber  greift  fte  nacfy  bem  ©ampo 
%u§  bem  33oote  SBBäinä'm6tncn'§. 

3og  ber  muntre  Semminfainen 
22o9lun  ba$  ©cfyroert  au§  feinem  ©urte, 
SRafft  ba§  fd)arfgcfd)liffne  ©fen 
SSon  ber  linfen  ©eit'  befyenbe, 
^>auet  auf  be3  2Cbler§  Uralien, 
©cfylägt  fdjarf  loS  auf  feine  Älauen. 

SQaut  ber  muntre  Semminfäinen, 
ipaut  unb  fm"id)t  babei  bie  SBorte: 
"^lieber  SKänner,  nieber  ©cfyrcerter, 
9lieber  mit  ben  fc()road;en  .ipelben, 
^punbert  SKdnncr  in  ben  gmgeln, 
230  3et)n  auf  jeber  Aralle  ©pii^e. 

©^rad)  bie  liite  «on  spofyjola, 
Diebet'  »on  be§  f^a|lbaum§  ©pi^e: 
'X)  bu  muntrer  Semminläinen, 
Äaufo,  bu,  o  armer  Änabel 
^aft  bie  SRutter  felbft  betrogen, 
^>ajl  bie  2CUe  fe^r  belogen; 
SBoIIteft  nid)t  jum  Äriege  jiefyen, 
Sn  bem  fiauf  oon  fcd)§jig  ©ommern, 
Söenn  ttdt>  aud)  bie  2ujt  jum  ©olee, 
'^o^)id}  bie  Suf!  nacl)  ©itber  triebe." 

SBäinämöinen  alt  unb  ma^r^aft, 
2)iefer  ero'ge  Sauberfprecfjcr, 
©taubte,  ba^  bie  3cit  gefommcn, 
2)a^  bie  ©tunbe  fci  erfd)ienen; 
Siafft  ba§  ©teucr  au§  bem  SKeere, 
3iel)t  ben  @id)fpan  au§  ben  §lutl)en, 
©djlägt  bamit  nun  lo§  auf'§  Untljicr, 
£auet  ab  be§  2(b(er§  Ärallen; 
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"tflle  jtrallcn  fonjt  jerbracfyen, 

25o33lteb  nur  nacb.  bic  fleinfre  Aralle. 
SSon  ben  §uigeln  fielen  Änaben, 
Jänner  fftirjten  in  bie  SUttfyen, 
#unbert  Jänner  oon  ben  §mgetn, 
£aufenb  #clben  t>on  bem  ©cfyroeife; 
©elber  raufcfjt  ber  "tfbler  fyajrig, 
gallt  er  auf  be§  SSooteS  OJtppen, 
SBie  oom  S5aum  bie  2(uerl)erme, 
SSon  bem  gidjtenjroeig  baS  (5id?r;ortt, 
©reifet  barauf  nacb.  bem  «Sampo 

2Go9ftit  bem  ginger  ofyne  9?amen, 
3iei)t  ben  ©ampo  in  ba$  SÖaffer, 
Säfjt  ben  bunten  ©ecfel  ftnfen 
SSon  be3  rotfyen  33oote3  Äänten 
Sn  be§  blauen  SffleereS  £iefe; 
©ort  jerbricfyt  cntjroei  ber  (Sampo, 
©efyt  in  ©tiicfe  ganj  ber  ©ecfel. 

©tnfen  barauf  biefe  ©tiicfe, 
©rofe  ©plittcr  oon  bem  ©ampo 
3>n  ber  fiilien  glutfyen  Siefe 

270  ^uf  ben  fcfyroarjen  ©cfylamm  amSSoben, 
S3itben  bort  be§  SBafferS  SKeicfytfyum, 
©ort  beS  20)toooife3  ©d)ä^e; 
SRimmer  roirb'3  im  2auf  ber  3eiten, 
Sfticfyt,  fo  lang  ba3  SRonbticfyt  glänjet, 
Sn  bem  SSaffer  je  an  Sieicfytljum, 
2lt)to  nicfyt  an  ©cfyäfeen  fefylen. 
33licben  anbre  ©tiicfe  liegen, 
©pfittcr,  bie  bebeutenb  fteiner, 
#uf  be3  blauen  SO^cereS  SKitcfen, 

•i»o'2(uf  be§  roeiten  SKeereS  glutfyen, 
©af?  ber  SBtnb  fte  fleifjig  roieget, 
©a£  bie  glutr;  fte  emfig  fcfyaufelt. 
SBiegte  nun  ber  SBtnb  biefelben, 
©cfyaufelf  fte  bes>  SKeereS  ©d)roanfen 
%u\  be§  SBafferS  blauem  $iicfen, 
tfuf  be3  SSSaffcrS  roeiten  glutfcen, 
SEreibt  ber  SBinb  fte  bjn  jum  Ufer, 
3u  bem  2ante  l)in  bie  gtutfyen. 
SBäinämbinen  alt  unb  roafyrfyaft 

•2'jo©K()et  bort  ber  S5ranbung  ©tofjen, 


©tet)t  baS  £reiben  ju  bem  Ufer, 
<5kt)t  voit  ju  bem  ©tranb  bie  glutfyen 
©iefe  ©ampotriimmer  fiifyren 
Unb  be§  bunten  ©ecfcfö  ©plitter. 

ipattc  barob  grofie  greube, 
9?ebet  Sffiorte  fotdjer  SSeife: 
"©afyer  fommt  be§  ©amenS  ©priefkn, 
Söcdtfeflofer  2Bol)tfafert  Enfang, 
©arau§  9>fliigen,  barauS  ©äen, 

3oo©arau3  2Sacr;3tl)um  jeber  Söeife, 
©arau§  fommt  ber  ©tanj  be3  SftonbeS, 
Äommt  ber  ©onne  Sicfyt  ooll  SBonne 
#uf  ben  roeiten  gturen  ginnlanbS, 
3n  ©uomi'3  .£>cimatt)§ftrecfen." 

©pracb,  be3  9?orbfant3  SSirtbjn  8ouc>t 
©etber  SBorte  fotcb,er  SBeife: 
"Äenne  roo^l  nod)  einen  ^ugmeg, 
@inen  2Cu§weg,  fenn'  ein  SDftttel 
©egen  ^fliigen,  gegen  ©äen, 

3io©egen  ^)cerbenr  gegen  SBadjöttjum, 
©egen  beinen  liebcn  5DJonbfcb,ein, 
©egen  beinen  ©tanj  ber  ©onne. 
S5ring'  ben  Sftonb  in  einen  getfen, 
^Berg1  bie  ©onn'  in  einem  SSerge, 
Saffe  burc^  ben  grofl  erfrieren, 
£>urd)  bie  MUt  ganj  erj^arren 
3öa§  i>u  pfliigej!,  ma§  bu  fäejt, 
©einen  SSorratb,,  beine  <&aatm, 
©enbe  einen  (§ifem)aget, 

32o©c^icfe  ftarfe  ©tableSfcfytoffen 
©ir  auf  beine  fc^onften  2(ecfer, 
^)in  ju  beinen  bejlen  getbern." 

"Sreib'  ben  ®ären  oon  ber  ^eibe, 
2(u6  bem  ©icfid)t  biefen  ©iefjat)^ 
©ap  bie  ^)eng|le  er  jerfleifd)e, 
©eine  ©tuten  er  jerreifje, 
©eine  ^>cerbe  nieber|!recfe, 
©eine  Äiifye  mög'  oerberben; 
SBerbe  bir  ba§  S5olf  burd)  ©cudjen, 

330  ©ein  ©efebjecbt  burc^auö  oertilgen, 
©a^t  man  nidjt,  fo  lang  ber  SKonb  fcfyeint, 
7(uf  ber  SBelt  t>on  itmt  ocrnetjme." 
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©prad)  ber  alte  SBdinamoinen 
©elber  barauf  bicfc  28orte: 
"ffiid)  roirb  nicfyt  ein  Sappe  bannen, 
9lid)t  ein  £urjalänber  brängen; 
©ott  nur  ij!  ber  £err  bcs  SBetterS, 
S3ei  ilmt  ftnb  beS  ©cfyidfalS  ©djlitfTel, 
9?immer  tn  bem  2(rm  beS  UnfyolbS, 

340  #uf  be3  geinbeS  gtngcrfpt^en." 

"SBenn  id)  meincm  ©cfyöpfer  traue, 
SBenn  idf)  auf  bcn  Jg>ödjften  baue, 
Sreibt  bcn  geinb  er  öon  ben  ©aaten, 
£>ält  ben  S5ö(en  oom  ©etreibe, 
£)af$  er  nid)t  ben  ©aaten  fcfyabe, 
9?td)t  ben  SSSad)3tl)um  ftcren  möge, 
SOJctne  ©aaten  nid)t  cntfutjre, 
£)em  ©ettette  nimmer  fcfyabe." 
"©tecfe  bu,  $poföofo'S  Söisin, 

350  Srecler  tn  be3  §elfen§  Snnre, 
£)ränge  SSofe  in  bie  33erge, 
©cfyliepe  ©d)ulb'ge  ein  in  ©teine, 
9?te  jebod)  ba§  fd)öne  9ftonblid)t, 
Sftimmer  im  bie  liebe  ©onnel" 

"£ap  burd)  beinen  grojl  erfiarren, 
£>urd)  bie  «ftälte  ganj  erfiarren 
©aaten,  bie  bu  felbjt  gefaet, 
Äorn,  ba§  felbjt  bu  auSgejfreuet ; 
©enbe  etnen  (Sifenfyagcl, 

36o©d)icfe  beineS  ©tal)le3  ©cfyloffen, 
2Bo  bein  eigner  $flug  gepflitget, 
3u  be3  9?orblanb§  §elbe3gränjen!" 

"©enb'  ben  SSären  t>on  ber  ipeibe, 
2(u§  bcm  SSufd)  bie  böfe  .fta^e, 
2(u§  bem  SBalb  tnit  frummen  £afcen, 
2£u3  bem  ipain  mit  roenig  Salmen 
2Cuf  be3  SftorblanbS  ©affenenbe, 
#uf  ben  SBeg  ber  9?orblanb3  ipeerbcn!" 
©prad)  bie  28irtl)in  oon  ^)ol)jola 

370  ©elber  SBorte  fold>er  SBeife: 
"23on  mir  tjt  bie  5D?ad)t  geroid)en, 
SDktne  .Straft  bafyingefunfen, 
SKetn  SSermögen  in  bie  £iefe, 
Sn  bie  §lutb  fyinab  ber  ©ampo." 


SBcinenb  ging  [ie  nun  nad)  ipaufe, 
SSoII  t>on  Sammcr  nad)  bem  Sftorblanb, 
33rad)te  nid)t»  ber  9kbe  2Bcrtl)eS 
SSon  bcm  ©ampo  nad)  ber  ipcimatt); 
33rad)te  bennod)  fort  ein  roenig 
3so9ftit  bcm  ginger  ofyne  aarnen, 
SSradjt'  ben  £5ecfel  nad)  spobjota, 
9?ur  ben  ipanbgriff  nad)  ©arjofa; 
©eS&alb  ijt  tm  9?orblanb  2trmutf), 
§el)tet  eS  an  33rot  in  Sapptanb. 

SGSäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
©tieg  nun  felber  an  baS  Ufer, 
ginbet  bort  be§  ©ampo  ©tucfe, 
©ort  be3  bunten  StafelS  ©plttter, 
2(n  bem  ©tranb  be§  gro^en  SOJeereS, 
390  Sn  be§  voeicfyen  ©anbeö  ©trecfen. 

©e|te  bann  be§  ©ampo  Sritmmer, 
©efet  beö  bunten  £)ecfel§  ©plitter 
2(uf  bie  nebclreid)e  ©pi^e 
2(uf  bem  roalbungöreid)cn  ditanb, 
2)ap  fte  wud)fen,  fte  (td)  merten, 
S)ap  fte  ftd)  geftalten  möd)ten 
S)ort  ju  ©erfte  fur  bie  5Bierc, 
^ort  ju  Svoggen  fitr  bie  S5röte. 

©prad;  ber  alte  SBäinämöinen 
4oo©elbjl  brauf  SBorte  fold)er  SSeife: 
"©ieb,  o  ©ott,  geroäfyr',  o  ©d}öpferr 
£)ap  be§  ©tu(fe§  n)ir  geniepen, 
©litcflid)  burd)  £>a$  £eben  getjen, 
^rcnooll  e§  aud)  befd)lie0en 
Sn  bem  lieben  ginnenlanbe, 
Sn  ber  ^eimatl)  ber  Äarclen!" 

"©d)u^e  bu,  o  treuer  ©djöpfer, 
©d}irme  bu,  o  ©ott  ttoll  ©itte, 
SSor  ber  Jänner  bofen  Alanen, 
4ioSSor  ben  2£nfd)lägen  ber  SBeiber, 
fiaf  beö  Sanbeö  ^)lagen  ffitrjen 
Unb  bejtving'  be§  2öafjer§  SQ?äc^te  t" 

"©ei  &ur  ©ette  beinen  ©öl)nen, 
©tetS  ein  ipelfer  beinen  Äinbern, 
@ine  ©tu^c  in  ben  ^adjten, 
&\\  SSefcfyufcer  ftet§  am  Sage, 


2o(> 


£)a$  nifyt  fcfyltmm  bie  <2onne  fcbeine, 
©cfylimm  ber  9)?onb  nicfyr  leucfyten  möge, 
S^te  ctn  fcrjltmmer  SSBinb  ent|M)e, 
42o9f?ie  cin  fcbjimmer  Sfiegen  fatle, 
£)ap  bie  Äätre  nimmer  frfjabe, 
9töc&t  ba§  raufye  SBettcr  nd&e!" 
"äiefye  eincn  3aun  »on  (Stfen, 
S3aue  eine  33urg  t>on  «Stetnen 
Um  ba3  ©ut,  ba3  td)  bef%, 


Um  be§  S3o(fe§  betbe  #älften 
SSon  ber  @rbe  btS  jum  Rimmet, 
33on  bem  ^tmmel  bi§  jur  Gsrbe, 
W\x  jum  2Bol)nft|,  mir  jur  ©tätte, 
430  $Hr  jum  ©cfytrme,  mir  jum  ©d&ufce, 
2)afj  ber  SSöfe  nicfytS  uerjefyre, 
^tdjt  ber  fttinb  $u  reidjlid)  raube, 
'iftie,  fo  lang  bie  3eiten  rocifyren, 
9?ie,  fo  lang  ber  ©olbmonb  glänjet!" 


<^s®®s-&* — 


9$tertttttarier$t(}jte  9htttc* 


Väinämöinen  alt  unb  roal)rl)aft 
£)ad)U  mm  in  fetnem  ©inne: 
"^)affenb  roär'  cS  jefet  ju  (pielen, 
©cbicflid)  greube  nun  5U  tt>ecfen 
Sn  bem  neuen  tfufentfyalte, 
Sn  bem  rounber(d)önen  ^»ofe; 
£)oti)  »erborgen  Ifl  bie  ^)arfe, 
(Sroig  fort  mtr  meine  greube, 
©an!  jur  SBofynung  t>on  ben  §i(d)en, 

10  Sn  be§  fiadjfeS  ©teine£(d)lud)ten 
3u  ber  9fleere3l)ed)te  greube, 
$in  jum  SSoIfe  t>on  SBellamo; 
Äann  (te  mir  von  bort  nidjt  fyolen, 
9?id)t  giebt  2Cl)to  (te  mir  nueber," 
"£>  bu  ©dmtieber  Slmarinen! 
.SDaff  gefdjmiebet  fonfi  unb  geftem, 
©ermtiebe  audE)  am  tjeufgcn  Sage, 
©cfymiebe  eine  (5i(enl;arfe, 
3!>tdE?te  3äfme  an  ber  iparfe, 

2o£>id)te  3äl)n'  mit  langem  ©d)a(te, 
£)aj?  id)  in  ben  glutfyen  fyarfe, 
25af3  bie  SBellen  id)  in  $au(en 
Unb  baS  ©cf)tlf  jufammensielje, 
£>afj  ben  ©tranb  id?  ganj  burd)l)arfe, 
Sd)  dn  ©pieljeug  mir  t>erfd)affe, 
Sifleine  .Sparfe  roiebeifmbe 
2Cu3  ber  §ifd)e  2Bol)ttung3ff  ätte, 
1Lvi$  ber  £ad)fe  ©teme3fd)lud)ten!" 
©elbfi  ber  ©d)tnieber  Slmarinen, 

3o£>ie(er  ero'ge  ©djmiebetunftler, 
@d)miebet  eine  d:t(eni)arfe, 
tyRatyt  il)r  einen  ©cfyaft  t<on  Äuöfer, 
.Spunbertflafterlange  3äl)ne, 
gunffad)  roar  be3  ©cr;a(te3  Sänge. 

•ftalmr  ber  alte  Söainamöinen 
£)rau(  bie  iparfe  flarfen  difenö, 
38ar  ein  roenig  nur  gegangen, 
9iur  ein  roenig  l)ingeroanbert, 
3u  ben  retd)betl)eerten  SÖSaljen, 

40  3u  ben  fup(erretd)en  SKoIlen. 


2Bar  ein  S3oot  bort,  $roct  ber  9?ad)cn, 
3roei  ber  S5öte  in  33ereitfd)a(t 
'■ttuf  Hn  reidjbetljeerten  SSkl^en, 
2(u(  ben  fupferreicJjen  Jollen, 
9?eu  roar  einer  »on  ben  9?ad)en, 
lllt  ba§>  jroeite  t>on  ben  SBöten. 

©prad)  ber  alte  SBäinämöinen, 
9\ebet'  ju  bem  jungen  33oote: 
"©elje,  S5oot,  nun  in  ba$  SBaffer, 
50Sreib'  bid)  9?ad)en  in  bie  glutr>en, 
S3on  bm  .fpänben  nid)t  geroenbet, 
SSon  bem  £)aumen  nidt)t  gefyalten!" 

©ing  fogleid)  ba$  SSoot  in'3  2Baffer 
©tieg  l)inab  jur  gtutr;  be3  SfleereS; 
SBäinämöincn  alt  unb  roal)rl)aft 
©e^et  (elbjt  (td)  an  ba3  (*nbe, 
©ing  bag  5Q?eer  nun  511  burcl)(egen, 
©ing  bie  5'^^S"  bu  burd?M)rcn; 
Äel;rt  bie  SBajferblumlein  alle, 
6o2(ucl)  be§  ©tranbe»  ©cfmtt   ju(ammen, 
©elbjt  beä  edjtlfeg  lleinjie  ©titcfcljen, 
<&d)Hfc&<&tMd)tn,  9?ol)re§^roden, 
iparft  ju(ammen  jebe3  ^ejldjcn, 
©trei(te  mit  ber  QaxV  bie  ^lippen, 
9?irgenb6  fann  er  jebod)  ftnben 
©eine  ^)arf  au$  ^)ed)teä;©raten, 
gort  roar  (eine  §reub'  au(  immcr, 
©eine  ^parfe  blieb  öerloreru 

Söäindmöinen  alt  unb  roal)rl)aft 
7o©c^reitet  grabe  nun  nac^  Qaufc, 
Äopfge(enft  unb  (d)lcd)ter  Saune, 
©d)icfge(cboben  (eine  50?u|e, 
Siebet  nodjmat»  bie(e  SBorte: 
"SBerbe  nicmalö  roieber  roeden 
greube  au§  be§  ipcd)te§  3äl)nen, 
%uf  be§  gi(d)e§  ©räte  £öne." 

2(B  bk  SBalbung  er  burcfyroanbert, 
%n  bem  9fanb  be§  ^>aine§  (d)reitet, 
fgöxt  er  eine  IBirfe  roeinen, 
eo^pört  ben  9Ka(erbaum  er  flagen, 

33 
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©cfyreitet  rafd)  in  (eine  9Mt)e, 
©efyet  nät)er  l)in  $um  S3aume, 
gragtc  fo  sur  ©irfe  fprccfyenb: 
"2Be§t)alb  »cinjt  bu,  fd)öne  SSirfe, 
Ätagft  bu  alfo,  gritnbetaubte, 
Sammerjt  bu  mit  roeipcm  ©itrtet? 
SBtrjt  ja  ntdfot  jum  Srieg  gefufyret, 
9?id)t  jum  Äampfe  bu  gejnrnngen." 

jituglid)  antroortet  bie  83irfe, 
90  SKebct  fclbft  bie  gritnbelaubte: 
"2Ufo  mögen  mete  fpred;en, 
SRögcn  manefje  uon  mir  reben, 
©ap  id)  nur  in  greube  tebe, 
£)afj  id;  öoUer  Subet  raufefye; 
tfrme,  bie  id)  bei  ben  ©orgen, 
S5ei  ber  2Bel)mutf)  mid)  nur  freue, 
©ie  idf>  in  ben  UnljeilSflunben, 
S5ei  bem  Summer  mid)  beftage." 

"SÖBeine  jefet  ob  meiner  Äletnfoeit, 
1  oo  Unb  befrage  meine  2trmutl), 
©a  id)  tfrme  olme  2tntl;eil 
(Slenb  ofone  alle  ©tiifee 
£ier  ouf  bicfer  fd)ted;ten  ©tclle, 
*tfuf  bem  SSBetbepta^e  Me." 

"SSoller  ©Utcf  unb  reid)  on  SEBonne 
ipoffen  anbrc  immcrroäfyrenb, 
©afj  ber  fd)öne  ©ommcr  fomme, 
©af?  bie  roarme  3eit  erfefyeine, 
2Cnbcr§  mufj  id)  bummeS  33äumd)cn, 
no  IDZup  id)  arme  SSirfe  geben 
fDMne  9iinbe  jum  3erfd)neiben, 
SRcinc  Smeige  fortsufufyren." 

"pftmalä  finb  ju  mir,  ber  äärten, 
£5ft  ju  mir,  ber  annen  SMrfe, 
jtinber  in  bem  rafdjen  gutl)iat)r 
iper  5U  meinem  ©tamm  gebmmen, 
©d)%n  mit  bem  fdjarfen  Sfleffer 
2£u6  bem  S5aud)  mir  meine  ©äfte, 
SSöfe  ipirten  jiefyen  ©ommerS 
120  ^tb  mir  meinen  roeifen  ©itrtet, 
SSJ?ad;en  ©cfyaten,  madjen  ©djeiben, 
9)iad)en  barauS  SSeerentorbcfjen." 


"SDftmaB  finb  bei  mir,  ber  äärten, 
Dft  bei  mir,  ber  jarten  S5ir!e, 
SKäbdjen,  bie  am  ©tamme  fileen, 
©ie  an  meiner  ©eite  roeiten, 
©dmeiben  £aub  mir  öon  ber  Ärone, 
S3inben  3weige  feft  ju  S3efen." 

"jDftmalS  l;at  man  mid),  bie  3arte, 
i3o£>ftmalS  mid),  tk  jartc  S3ir!e, 
(Sd)on  beim  ©djroenben  umgefyauen, 
SKid)  ju  33rennr;ol$  fleingefpalten; 
©reimat  finb  in  biefem  ©ommer, 
Sn  bem  2auf  ber  marmen  5«t)v^cit 
SDJänner  an  bem  ©tamm  geroefen, 
ipaben  ifyre  Hixt  gewefeet 
©egen  meine  arme  Ärone, 
©af?  id)  um  mein  Scben  fäme." 

"©iefeS  roar  bie  greub'  im  «Sommer, 
ho  ©tef?  bie  Sufl  x>on  bicfer  Sat)r3$eit; 
©od)  ntd)t  beffer  roar  ber  SOSinter, 
9?id)t  bie  ©cfyneejeit  angene^mer." 

"<&M5  l;at  fd)on  in  friifyen  BdUn 
Äummer  mcin  ©eftefyt  öeränbert, 
SOiir  mein  Qaupt  fd)limm  jugerid)tet, 
fKeine  SBangen  finb  erblid)en, 
2Benn  id)  an  bie  fcfyroarjen  Sagc, 
%n  bie  fd)led)ten  Beiten  bad)te." 

"©d;merjen  bringen  bann  bie  SBinbe 
iso  Unb  ber  SKetf  gar  bittre  ©orgen, 
Söinbe  fit^ren  fort  tm  £aubpelj, 
gort  ber  9ieif  bie  (;iibfdt?e  Äteibung, 
©ap  id)  arme,  fc^)wad)e  S5ir?e, 
Sd),  ba§  ung(iic!'oöoUe  S5äumd)en, 
UnbeHeibet  t)ier  oerbleibe, 
%Utt  Ä(eibung  ganj  beraubet, 
Sn  ber  ftrengen  Mltt  jittre, 
Sn  bem  grojie  ()eftig  ftogc." 

<&pxad)  ber  alte  Söäinämöinen: 
igo  "SBetne  nid;t,  o  grimeö  S5äumd)en, 
Ätage  nid)t,  bu  reid)bctaubte, 
Sammre  nid)t  mit  roeipem  ©itrtel! 
©oUjl  ein  monnig  2ooä  er^alten, 
85oUer  2ufi  ein  neue§  £eben; 
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SBirjt  foglcict)  t>or  greube  roeinen, 
SBtrjl  tooU  lauter  gujl  crtönen." 

©d)ttf  ber  alte  Väinämöinen 
2tu$  ber  33irfe  nun  cm  ©picljeug, 
©djnikte  eincn  £ag  bc§  ©ommerg, 
1 70  S3ttt>ctc  \id)  eine  #arfe 
2£uf  ber  nebelreidjen  Sipise, 
2Cuf  bem  roalbimgSreicfyen  (Silanb; 
©ctmifct  bte  SBclbung  t>on  ber  £avfe, 
9kue  greube  auf  bem  ©tammfoolj, 
©d)ni£t  attö  fcflcm  £ol^  bte  SBöibung, 
©cfynikt  au§  9ftaferl)ols  ta3  ©tammfyolj. 

©prad)  ber  alte  SSäinämöinen, 
«Rebef  fetber  biefe  SQSortc: 
"gertig  tjr  ber  £arfe  SBölbung, 
iso  Sur  bic  greube  aud)  baS  ©tammfyolj; 
SSofyer  nel)m'  td)  jefet  bte  ©ctjrauben, 
SQ3ot)er  l;ol'  id)  gute  ^flödPc?" 

2Bud)§  ein  (gtcfybaum  an  bem  äBege, 
Sn  bte  ipölje  auf  bem  $ofe, 
ipatte  Brocige  gleidjer  ©röfe, 
(Sicfyeln  bort  auf  jetem  3roeige, 
©olbne  Äugeln  an  ben  (Sicfyeln, 
tfuf  ber  ^ugel  eincn  ÄucFucf. 

SBenn  ber  ÄucfucfSruf  errönte, 
190  Smif  ber  SEöne  bort  erfcfyallten, 
gtofj  t(;m  ©olb  an$  feincm  jScfynabel, 
©op  l)erab  fid>  retdjeö  ©ilber 
2Cuf  bie  golbbcbecften  ipitgel, 
tfuf  bte  fttberrcict)en  ipöljen; 
SDafyer  nal)m  er  «iparfennäget, 
£)al)er  ^Oflöcfe  ju  bem  ©pietjeug. 

©prad)  ber  alte  SBäinämöinen, 
«Rebef  felber  biefe  SBorte: 
'\Spabe  Hftäget  nun  jur  Qatft, 
2oo^)fIöcfe  fitr  mein  ncueS  ©pielseug; 
(StroaS  fefylet  nocty  ber  iparfe, 
gefylen  tfyr  noci)  fitnf  ber  ©aiten, 
SÖSofycr  ncl)me  tel?  bie  ©aiten, 
©djaffe  id)  bie  tönercicfyen?" 

©ing  ftd)  ©aiten  nun  ju  fttdjen, 
©d)rttt  einfyer  entlang  ber  SBaltung; 


©af?  ein  9ftäbd)en  tn  bem  ipaine, 
(Sine  Sungfrau  in  bem  Sfyale, 
3)icfe§  9ftäbd)en  rccinte  jrcar  ntd>t, 

2io2Bar  aud)  nid)t  rect)t  uoll  t>on  greube: 
©ang  ein  Siebcfyen  wx  ftd)  felber, 
£)ap  ber  2Cbcnb  fclmunbcn  möd;te, 
Sn  ber  ipoffnung,  ba^  ber  fiiebfre, 
Saj?  er  ja  red)t  balb  erfd)iene. 

SBäinämöinen  alt  unb  voal;tl)aft 
(liite  bortt)in  o()ne  ©d)ut)e, 
(Springer  ju  il)r  ofyne  ©trumpfe; 
2CU>  er  bci  it)r  angelanget, 
ging  er  an  nm  ipaar  $u  bitten, 

22ö5iebet'  felber  fold;e  Söorte: 
"®ieb,  o  Sungfrau,  beine  ipaare, 
Socfen  bciner  jarten  ipaare, 
£>a£?  fie  ©aiten  auf  ber  -iparfe 
3u  beftänb^er  greube  tverben!" 

Sfyrc  ipaare  gab  bie  Sungfrau, 
©ab  tton  tfyren  roeid;en  -fpaaren, 
Qdab  berfelbcn  fitnf,  ja  fcd)fe, 
Qdab  it)m  fteben  ganje  ^)aare, 
£)arau3  ftnb  ber  ^>arfe  ©aiten, 

230  ©inb  bie  ero'gcn  greubenroccfer. 
gertig  war  nun  feine  ^>arfe; 
©efet  ber  alte  2Bdinämöincn 
©id)  auf  eincn  ©i£  von  ©teinen, 
2luf  ben  33tocf  an  ciner  Sljure. 

SJlafym  tk  ^)avfe  in  bte  ^)änbe, 
S^al^m  fein  Sabfal  nä^cr  ^u  ftd), 
£)rel)t  bic  SBolbttng  ju  bem  Rimmet, 
©tit^t  ben  Änopf  auf  feine  ^niec. 
©c|t  bic  ©aiten  bann  tn  £)rbnung, 

24o©timmt  biefelben  ju  ctnanber. 

i^attc  nun  gcjtimmt  bie  ©aiten, 
©eine  iparfe  gut  georbnet; 
^immt  fie  barattf  in  bie  ^dnbe, 
©tit^t  fie  auf  bte  itnte  queviibcr, 
Siefit  i>a§  3cl)enb  fciner  9?dgel, 
pnf  öon  fcinen  gtngern  laufen, 
2tuf  ben  ©aiten  munter  lännen,. 
Sn  benfclben  lufiig  fpringen. 
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2(13  bcr  atte  Väinämöinen 

250  Sa  auf  fcincr  .fparfe  fpielte, 

3art  t>on  ipanb  unb  rocid)en  gingerS, 
©einen  2)aumen  auSroärtS  fritmmte, 
£)a  ertönt  ba§  .fiDolj  ber  33trfe, 
jtlinget  taut  bte  reidjbetaubte, 
SRtef  »oli  Suft  ba3  ©olb  be3  ÄucfucfS, 
Subclte  ba3  £aar  bcr  Sungfrau. 
2Säinämöinen'§  ginger  fpielen, 
©einer  iparfe  ©aiten  tönöt, 
53ergc  fpringen,  SStöcfc  fracfyen, 

26o©anje  getfcn  felber  brbfynen, 
©teine  berften  auf  bcn  gtutben, 
ÄtcS  felbft  fd;roimmet  in  bem  SSaffer, 
gidjten  roaren  öotler  greube, 
©tämme  fyupften  auf  ber  -£>eibe. 

2(Ue  grauen  £atercata'§ 
©(en  fort  »on  ibrem  92ä^en 
©ortfyin  gleicfyroie  mit  bem  ©trome, 
©tiirjcn  t)in  gleid)  etnem  gtuffe, 
Sungc  SBeiber  munter  lacfyenb, 

27ogrot;er  £aune  iebe^Söirtfym, 
Um  t>a$  ©piet  mit  anjufyören, 
Um  bte  greube  anjuftaunen. 

SBicviet  SRänner  nat)e  roaren, 
©tanben,  tn  ber  ipanb  bie  $Ru&, 
2Btet>iet  SBeiber  nafye  roaren, 
pielten  ifyre  #anb  jur  SBange, 
Styränenb  ftnb  ber  5D?äbd)en  2(ugen, 
2(uf  ber  Qjrbe  fme'n  bie  Änaben, 
£aufd)en  auf  ber  ^)arfe  SSöne, 

28o©taunen  ob  be£  freub'gen  ,£tange3, 
fKttm  roie  mit  etnem  SERunbe, 
©pred)cn  rote  mit  einer  Bunge: 
"Stöemats  ift  jut>or  getjörct 
©olet)  ein  ©pieten  »olter  Qtnmutl), 
•iftie,  fo  tang'  bie  Betten  bauern, 
SRtc,  fo  tang'  ba3  9flonblid)t  tfrablet." 

Sönte  voeit  ba§  fd)öne  ©pieten, 
S^önte  iiber  fecfoe  ber  £>örfer, 
©ab  bafetbft  fetn  etnä'ge$  SSBefen, 


2oo£)ae>  ju  l)ören  nicbt  gefommen 
£5iefe§  ©pieten  »oller  2(nmutt), 
£)iefe§  Sönen  auf  ber  $arfe. 
%Ut  SEfytere  in  bem  SBatbe 
ipocfen  nieber  auf  bie  totien, 
Um  bie  #arfe  anjufyören, 
Um  bie  greube  anjujknen; 
%Ut  SSöget  in  i>m  Siiften 
Saffen  ftd)  auf  3roeige  nieber, 
2Bafferfifd)e  jeber  ©attung 

300  92äl;ern  fid?  bem  SSfteereSftranbe, 
Söurmer  fommen  au§  ber  Siefe 
2(uf  ber  (Srbe  ^taub  gefrocben, 
SBBcnben  ftd;  unb  t)ören  fleifiig 
%uf  ba§  ©pieten  t>otter  ^tnmutt), 
TLuf  bie  greube  t>on  ber  iparfe, 
Tltf  ba§  £>ret)en  2Säinämöinen'3. 
©piett'  ber  atte  SSäinämöinen 
2Bot)t  auf  rounberbare  SSSeife, 
fiiefj  gar  fdjöne  Söne  ftingen; 

3io©piette  einen  SEag,  ben  jroeiten, 
©pielte  ofme  an&utjatten 
SSon  bem  grut;|tucf  an  bem  Jörgen, 
SSon  bemfetben  ©urt  umfd)toffen, 
fflit  bemfetben  -ipcmb  befteibet 
©piette  er  in  fcinem  ^)aufe, 
Sn  ber  2Bot)nung,  bie  »on  Sannen, 
2)ann  ertönte  bie  S3ebacbung, 
£)ann  crbrötjnte  oft  ber  S3oben, 
©ang  bie  £>ecfe,  fyeutt'  bie  St)itre, 

320  2tUc  Senjler  jubetn  tuj^ig, 

©etbji  be§  £)fen§  ©teine  fifyroanften 
Unb  bie  ^)feiler  fctbji  ertbnten. 
SSanbert  er  im  gicfyrcnroatbe, 
©etjet  er  burd)  Sannentjaine, 
S5iicfen  tief  fid>  atte  §id)ten, 
beigen  ftct)  jur  ©rb'  bie  kannen, 
Nieber  fatten  i^re  3«Pfen, 
3u  ben  SBurjetn  it;re  3meige. 
SÖanbette  er  burd)  bie  Qaint,     . 

33o  r>ber  fetjreitet  er  burd)  S5itfd)e, 
©pielten  munter  gteid)  bie  $aine, 
greuten  immer  fid)  bie  S3iifd)e, 
SSSurben  licbeöolt  bte  S5lumen, 
^Beugten  ftct)  bie  jungen  Sieifer. 


i^iitfuiitoterjtgftc  Shttte* 


Soudit,  fic,  be§  9?orblanb3  SBirtfyin, 
Spöxt  jbte  Ättnbe  mit  ben  £)ljren, 
£)afj  SEBoinölä  wol)l  gebeifyet, 
Äaleroala  ftdt>  erfyebet 
35urd)  bie  Brummer  »on  bcm  ©ampo, 
£)urd)  be£  btmten  £>ecfelS  S3rocfen. 

SBurbe  brob  gemaltig  neibifd), 
£ad)te  felbfl  bet  fid>  befftinbig, 
SBelcfyen  £ob  fte  rc-ofyl  bereiten, 

10  SQBeld)'  SSerberbcn  fenbcn  folltc 
3u  bem  SSolfc  »on  SBainölä, 
3u  ben  IMnnern  ,ftaleroala*3. 

SBanbte  bittenb  fid?  an  ttffo, 
SSittet  fo  ben  ©ott  be§  £)onner3: 
"UtTo,  ©ott  bu  tn  bem  Rimmet! 
£),  »erbirb  baS  S5ot!  £atema'3 
Sföit  bem  fcfyarfen  (Stfenfyagel, 
Wit  ben  jta&ibcfptfeten  $feilcn, 
£ber  bring  fte  um  bitrcfy  Äranf^ett, 

20  Sap  ba3  fd>led?tc  SSolf  öerfommen, 
2fuf  bem  langen  ^)of  bie  SÖMnner, 
Sn  ber  $iirbe  ifyre  SBeiber!" 

©ne  blinbe  Socfyter  Suont'§ 
2Bar  ba§  alte  Söetb  Corojatar, 
©te,  tk  fcfylecfytefk  ber  Söcfyter, 
Qofclid)  unter  50?ana'3  Söcfytevn, 
liUm  Utbtln  eine  Äuelle, 
Tlnfang  mar  fte  taufenb  ^ret»etn; 
£atte  ein  ©eftcfyt  t-oll  ©cfymärje, 

3o6ine  £aut  oon  fd)led)ter  garbe. 
SMefe  fcfyroarje  £od)tcr  £uoni'3, 
©te,  bie  SMinbe  Ula»öala'3, 
yflatytt  ftcf)  tyt  SSett  am  SBege, 
©id)  auf  fd)Ied)tem  £anb  ifyr  Sager, 
Sfött  bem  SKiicfen  fyin  jum  SBinbe, 
©cfyräggemanbt  jum  böfen  SBettcr, 
3u  bem  3ugvoinb  voller  ÄäKtc, 
3u  be§  5£age§  SDtorgemtrinben. 

40  Sing  ein  SBinbftofj  an  ju  rt>el)en, 
#u§  bem  £)ft  ein  grof?e£  S3raufen, 


S3IteS  ba3  bumme  9Kdbcf;en  fdjvoanger, 
©cfyroellte  ttjren  Seib  t>olI  gulle, 
liuf  ben  groeigentblöpten  gluren, 
2luf  ben  rafenfofen  SBiefen. 

Unb  e3  trug  be§  Cetbeö  ©cfyroere, 
<5tim  gitlle  fte  mit  ©cfymerjen, 
£rug  fte  jmei,  ja  brei  ber  9ftonbe, 
Srug  ben  vierten  fte  unb  funften, 
Stug  ben  ftebenten  unb  ad?tenr 
soSrug  fte  aud)  ben  neunten  9J?onat, 
9?ad)  ber  9?edmung  alter  SBciber, 
9lod)  bie  ipätfte  von  bem  jefynten. 

9?ad)  beö  neunten  SSttonatS  2£btauf, 
Sn  be3  jel;nten  5Konat§  2(nfang 
S3arb  ber  £etb  gar  fyart  gcfkltet, 
2)utcft'  er  ffe  mit  gropen  ©cfymerjen, 
£>&ne  ba$  bk  grud&t  ftct)  jeigte, 
£>a£  bie  grucfyt  jum  SSorfc^ein  eitte. 

©e^et  ba  öon  U;rcm  ©i^e, 
coSeget  ftcr;  an  anbre  ©telien; 
3u  gebären  ging  bie  S3ul)le, 
©ie  bie  #ure  oon  bem  SBinbc 
Sn  ber  9ftitte  jmeier  gelfen, 
Sn  ber  Gjnge  von  fiinf  S5ergen, 
S)^ne  baf  bag  ^inb  ftcr;  jeigte, 
2)a^  bie  gruc^t  §um  SSorfd>etn  eilte. 

©ncn  ^3lafe  fucfyt  jum  ©ebären, 
©ud)t  fte  um  ben  Zeib  §u  leeren 
2luf  ben  Huellen  »oller  Seben, 
"«o S5et  ben  emig  muntern  ©prubeln; 
Äonnte  feinen  fyla%  bort  ftnben, 
2Bo  be§  Seibe§  Sajt  fte  liefje. 

SQBtU  bie  Äinber  nun  gebären, 
SSBtll  be§  £eibe§  2a(t  entfenben 
Sn  ben  ©d)aum  be§  ©tromS  t>olI  Seuer, 
Sn  be§  ^effgcn  SBBaflerS  ©trubel, 
2ln  bem  SBirbel  breier  gälle, 
2fn  ber  fte&jien  Ufer  «Rcunjo^t, 
^ocf)  nid)t  fommt  ba§Ähtb  jumS5orfd)etn, 
soSBill  be§  ZtibtZ  2a|t  nidjt  ftnfen. 
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Un  ju  roeinen  ftng  bie  ©arfVge, 
©ie,  t>tc  ©djeufjlidje,  511  jammern, 
SBufjte  nid)t  votkin  fte  gefyen, 
Sflityt,  roofytn  fte  roanbern  follte, 
Um  be§  £eibe3  8ajl  p  leeren, 
Sfyre  itinbcr  ju  gebaren. 

©pracb,  ber  .ipödjfie  au§  ben  SBolfen, 
©prad)  ber  ©d;öpfer  au3  bemipimmel: 
"Sn  bem  ©umpfe  gtebfe»  ein  £)reie<f, 
go^n  bem  ©tranbe  bei  bem  Sfteere 
Sn  bem  ntmmerjjellcn  9?orblanb, 
Sn  bem  bitjlern  ©ariola; 
©efye  bortbjn  ju  gebaren, 
JDetneS  SetbeS  8a  jt  ju  laffcn; 
£)ort  fyat  man  nad)  bir  SSerlangen, 
©elmfucfyt  bort  nad)  beinen  Jfcinbern!" 

Stam  bie  fdforoarje  Socfyter  Suont'3, 
©ie  bie,  garft'ge  Sungfrau  3ttana'ö, 
£in  sur  ©fube  öon  $j)ol)jola, 
100  3u  ber  S3abfTub'  ©ariola'3, 
Sfyre  Äinber  ju  gebctyren, 
S()re  grud)t  bort  ju  erlangen. 

Soubj,  fte,  bcS  9?orb(anb3  SBtrtyin, 
SRorbfonbS  2CItc  orm  an  Saanen, 
gityrt  fte  fyeimtid)  nad)  ber  SSabflub', 
3u  bem  SSabe  tn  i>k  iputte, 
ID^ne  bafj  ba§  25orf  e§  fyörte, 
@S  ctn  SGBort  tternefymen  fonnte. 

^eijte  fyeimlid)  i()re  S3abfhib',. 
no©orgt  ftir  alieS  volier  ©te, 

©cfymiert  mit  33ier  ber  SBobflub'  Sfyiiren, 
9?c£t  mit  £)unnbier  t^re  9iicgct, 
£)afj  bie  SEljitr  nid)t  t;euten  mö'd)te, 
3^td>t  bie  Siicgct  laut  ertbnen. 

Sicbet  SBorte  fotdjer  SBeife, 
8äf?t  ftd)  felber  alfo  fyören: 
"©d)öne  2t(te,  ©djcpfungSjungfrau, 
©d)öne,  tn  mit  golbnem  ©lanje, 
£)u,  bie  attefte  ber  graucn, 
i2o£m,  bie  frul)efle  ber  SMtter! 
8auf  tiom  Äntc  bu  bjn  jum  9fteere, 
2Son  bem  ipuftblatt  in  bie  ötutfyen, 


Sftimm  t»om  jtautbarfd)  bu  ben  ©eifer, 
9?imm  bie  ©lätte  »on  ber  £luappc, 
©d)mier'  bamit  &nod)enl)öl)lung, 
©treicfye  bu  bamit  bie  ©eiten, 
tyRaä)'  bie  Sungfrau  frei  vom  £)rutfe, 
S5on  bem  8eibe6fd)merj  ba3  9D?äbdjen, 
33on  ben  gar  ju  fyarten  £luaten, 
i3oS3on  ben  SBefyen  ifyreS  Ztibt$\" 

"©ollte  ta$  genug  nid)t  fcfyeinen, 
Uffo,  bu,  o  ©ott  im  Rimmet! 
.Komme  fyer,  bu  btfl  Mnnötfyen, 
(§ile  fyer,  voo  man  btdt)  rufct; 
Sjt  ein  SRäbcfyen  l)ier  in  SSefyen, 
Sjt  ein  SÖSetb  mit  8eibe§fd)merjen 
Sn  bem  S?aud)e  einer  S5abfiub% 
Sn  bem  33abef)au§  bc§  2)orfe§! 

"hirnut  bie  golbbebe^te  Äeule 
140  Sn  bie  red)te  beiner  ^)änbe, 
©d)eud;e  alle  .£>inbevniffe, 
©d)tage  bu  ber  ^)fovte  ^feiler, 
©e^'  bed  ©d)öpfer§©d)to^  in©d;roanfen, 
Sflacfye,  ba^  burd)  alle  Siegel 
©ro^e  gcl)en,  Äleine  geljcn, 
©ap  ber  2fllcrflemjie  manbre!" 

&a  entfenbet  biefe  ©d)led;te, 
Suonio  Sod)ter  ol;ne  ^ugen, 
(gnblid)  i()reg  Seibeä  gitUe, 
t5o£egt  fte  il)re  böfen  Äinber 
Unter  eine  buntc  ©ecfe, 
Sn  bie  SBiege  öoller  SBeid^ett. 

©rad)t  jum  SSorfdjcin  netin  ber'©c^ne, 
SDBäljrenb  einer  92ad)t  bc§  ©ommer§, 
SEBäbrcnb  einer  SBabefyei^ung, 
Sn  bem  £aufe  eincS  SBobcS 
mt  ber  Äraft  beffetben  2eibe§ 
%n$  ber  gulle  ifyrcS  S3aud)e§. 

©iebt  brauf  aarnen  il)ren  Böt)ntn, 
lco^flegt  mit  ©orgfatt  il)rc  Äinber, 
2öie  ber  Äunjlter  feine  SBerfe, 
2Baä  cr  ftd)tbar  felbft  gefd;affen: 
Sinen  bilbet  fte  ju  ©tidjen, 
SEreibt  jur  SBtnbfoltf  ben  eincn, 
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(Sinen,  baf?  er  ®id)t  erregc, 
(Stnem  leifyet  fte  bic  £5iirrfucl)t, 
(Sinen  brängt  fte  ju  ©efdjmitlften, 
(Sinen  ftecft  fte  an  mit  jtr%, 
(Sinen  fröpt  (te  ju  ber  3ef)rung, 
no  Sinen  treibt  fte  ju  ber  9)eft  fetbji. 

£)f)ne  lainen  blieb  nur  einer, 
33tieb  ber  unterfte  im  ©trol;bett, 
SMefcn  trieb  fte  brauf  yon  bannen, 
©ttefj  al§  3aubrer  u)n  auf §  äöaffer, 
2Cuf  ber  Sftebrung  Sianb  ju  jaubcrn, 
Ueberall  ben  Sfteib  $u  iiben. 

fiou&i,  fte,  be§  9fcorbfanb§  SötrtJjtn, 
ipiefj  bie  anbem  alle  gefyen 
yiad)  ber  nebelreidjen  ©pifce, 
i8o3u  bem  VöalbungSreicfyen  (Silanb; 
SKetjte  biefe  böfen  SBefen, 
iDiefe  Uebel  fonber  ©leiden 
2luf  bie  SRännet  v>on  SBäinötä, 
3um  S3erberb  be3  ÄalevojlammeS. 

(SS  erfranft  ba$  SSolf  2BatnM'$, 
Etegen  ftefyt  man  Äatett>'§  ©öfyne 
Iin  ben  Uebeln  fonber  ©(eicfyen, 
SDftt  ben  unbefannten  aarnen; 
£)ap  ber  SSoben  unten  faulet 
190  Unb  bk  £)ecfe  oben  eitert 

©ing  ber  alte  SBäiuämöinen, 
©tefer  ero'ge  Bauberfprecfycr, 
Um  bit  Äöpfe  §u  bcfreien, 
Um  bk  ©eeten  ju  erlofen, 
©ing  jum  itampfe  ju  Suoni, 
SDftt  ben  Äranffoetten  ju  ftreiten. 

Cäjjt  bie  SBabeflub'  errcärmen, 
8äpt  bie  ©teine  bort  erfyi^en 
Tlit  bem  allerretnften  -ipolje, 
2oo9ftit  öom  gfajj  gcbracf/ten  ©djeiten; 
gttljret  SBajfer  roofyl  oerbecfet, 
S5ringet  SSefen  gut  ttcrrcafyret, 
SBäfyet  roarm  bie  S5abebefen 
Unb  erroetefyt  bie  fyunbertäfVgen. 

SBecfte  eine  «Spomgfyifce, 
SBecfte  eine  fupe  «Spt^c 


£)urdE)  bie  glutyenbfycifjen  ©teine, 
QvLtä)  bie  brenncnbfjcipen  S3löcfe, 
Siebet  SBorte  fold^er  2Beife, 

2io2äft  auf  biefe  Tlxt  ftd)  fyören: 
"Äomme,  ©ott,  jur  33abel)ifce, 
£uftcwater,  tn  bie  SBBarme, 
Un§  ©efunbfyeit  ju  »erletyen, 
Um  un§  SUifye  ju  bereiten! 
SBtfcfye  fort  bie  l)eil'gcn  gunfen, 
Söfcfye  au§  bie  fyeiPgen  ©dtfacfen, 
©cfylag'  ber  «Spi^e  Unmaafj  nteber, 
©enb'  fytnauS  bie  fdjledjte  §'\%t, 
T>a%  fie  ntcfjt  betn  Jtinb  oerbrenne, 

220  ©ein  ©efefyöpf  fte  nidjt  »erlcfcel" 
"S55eld)e§  SSSaffcr  id)  nun  fpritfce 
2Cuf  bie  ©teine  ttolier  «Spi^e, 
©iefee>  vaerbc  gteid)  ju  .iponig, 
©oli  aB  fitfjer  ©cim  gleicfy  riefeln; 
SKag  ber  4)onigftrom  bann  fliepen, 
©id)  ber  iponigfee  ergtepen 
©uvd)  bie  ©teine  biefeS  £>fen§, 
&uxd)  bie  mooSbebecfte  SSabftub'!" 
"SBSerben  fcf)ulbto§  ntd)t  »erjetjret, 

23o9^id)t  getöbtet  ol)ne  Äran^eit, 
£)l;n'  ©rlaubnip  »on  bem  ©cfyöpfern, 
£)l)ne  Sob,  ben  ©ott  gefenbet; 
SBer  un§  o!me  ©d)u(b  oer^el^ret, 
Äomm'  ba§  eigne  SBort  jum  9J?unbe, 
3u  bem  Äopfe  fd?led>te  2agc, 
3u  ifym  felbcr  böfc§  ©innen!" 
"©ollf  in  mix  tin  SRann  ntrf?t  ftecfen 
SÄic^t  ein  ^elb  tm  ©otyne  UtU% 
Um  öom  Uebet  ju  erlöfen; 

24oS3on  bem  Unglucf  ju  befreien, 
Sfl  ein  9)?ann  noel)  Uffo  felber, 
2)er  bie  SBotfcn  felber  len!et, 
©er  auf  SHirreroolfen  roeilet, 
£>er  tit  SämmerroolEcn  leitet." 
"Uffo,  t>uf  o  ©ott  bort  oben, 
#öcl)fkr  auf  ben  2Bol!en  oben, 
Äomm  X)zxbti,  bu  bijl  öonnött)en, 
Sile  t)er,  ba  man  bid)  btttct. 
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©iefe  £lualen  roabrjunebmcn, 

250  3Dtcfe§  Unfyeil  abjuroefyren, 
©iefe  Uebel  ju  »crfdjeucfyen, 
©iefe§  ©icd)tbum  ju  uertreiben!" 

"SSringc  mir  ein  ©cfyroert  t>olI  geuer, 
SSring'  mtr  eine  geuerflinge, 
©af  tie  SBcfen  td)  bejnringen, 
Scf)  bte  ©arjVgen  bannen  fönnc, 
%u\  be§  SBinbeS  SSafyn  tie  ©djmerjen, 
tttuf  baS  roeite  gclb  bte  £lualen. 
"©al)in  treibe  td)  bte  ©c^mcrjen, 

260©öl)in  bönne  td?  bte  £lualen, 
3u  tm  Äellern  in  ben  gelfen, 
3u  ben  eifenreidjen  Spaufen, 
Um  tm  ©teinen  ©cfymerj  ju  bringen, 
Um  bie  getfen  ju  beläffgen; 
Sttmmer  roeint  ber  ©tein  »or  ©cfymerjen, 
Äfogt  ber  gelfen  itber  £luatcn, 
©olit'  man  auer;  gar  ttiet  ifyn  qualen, 
S)i)ne  9ftaaf  benfelben  ffofen." 
"©cfymeräenSjungfrau,  £uoni'3  Soefyter, 

27o^ic  *m  ©cfymerjenSberge  ft^et, 
Iin  bem  2aufe  breier  glujje, 
S5et  ber  Sfyeitung  breier  ©tröme, 
©ie  bie  ©dmierjenSfieine  brcbet, 
©ie  ben  S3crg  ber  ©cfymerjcn  roenbet! 
©et)  bie  ©cfymerjen  ab$uwenben 
Sn  be§  blauen  ©tcineS  9Jad)en, 
£)ber  futjr'  fte  in  ba§  SBaffer, 
©en!'  fte  tn  beS  SfteercS  SEiefe, 
SSBelcfye  nic  oom  2Binb  bcrui>rct, 

28o^ic  oom  ©onnenltd)t  befcbienen!" 
"©ollte  bief  genug  ntd)t  fcbeincn, 
©d)mersen§jimgfrau,  gute  SBirtbin, 
SUtalenjungfrau,  SBeiberjierbe, 
Äomm  jugteid),  erfdjeme  gleid)fall3, 
Um  ©efunbfyeit  ju  »erfc&ajfen, 
Um  unö  9iut)e  ju  bereiten! 
9?tmm  ben  ©djmerjen  tyre  Söirfung, 
£af  bte  £utalen  balb  tterfdfmnnben, 
©af  ber  Äranfe  fcfylafen  ronne, 

2uo  Äummerfrei  ber  ©djroadje  rul;e, 


©af  SSefinnung  er  beljatte, 

©id)  ber  ©ied)e  roenben  fönne." 

"Sfrmrn  bie  ©c^merjen  in  ba§  §äf  cben, 
Sn  bie  .ftupfertrur/  bie  £lualen, 
©af  bie  ©cfymerjen  bu  eiatfuf>reft, 
©u  tk  £luaten  fcfyleppen  mögeft 
Sn  be§  ©cfymerjcnbergeS  SDfatte, 
3u  be§  ©d)merjenfelfen3  ©ptfee; 
©ort  follft  bu  tk  ©djmerjen  focfyen 

300  3n  bem  allerfteinffcn  .fteffel, 
SSon  ber  ©röfe  eines?  §inger3, 
33on  ber  SBeite  ctncS  ©aumenS!" 

öitten  ift  etn  ©tein  im  33erge, 
Sfi  ein  2od)  in  feiner  SRttte, 
Sfl  gebofyret  mit  bem  S3ol)rer, 
©urd>gefd)lagen  mit  bem  (Sifen, 
©at)in  roirf  bu  alle  ©cfymerjen, 
©al)in  fd)ittt'  bie  böfen  £lualen, 
©ränge  bu  bie  roilben  SBefen, 

3io©vucfe  bu  bie  UnfyeiBtage, 

©af  fte  9?ad)t3  ftd)  nid)t  erbeben, 
9^id)t  bei  SEag'  in  greibett  fommen." 

©djmiert  ber  alte  SBämämöincn, 
©iefer  ew'ge  3auberfpred)er, 
©arauf  alle  Iranfen  ©telien, 
Ueberjitreicbt  be§  ©d)merje0  ©i^e 
©ann  mit  neun  ber  bejlen  ©alben 
Unb  mit  atyt  ber  3aubermittet, 
diibit  SBorte  fold;er  Söctfc, 

32o£äft  auf  biefe  2lrt  ftd)  bören: 
"Uffo,  bu,  o  ©ott  bort  oben, 
2Ctter  5Kann  bu  in  bem  ipimmel! 
©enb'  auö  £>jlen  eine  SBolfe, 
(§ine  ^)ängewoll'  au3  S^orbtoefi, 
©djicfe  eine  au§  bem  SBeften, 
©enbe  ^ponig,  fenbe  SSaffer, 
Um  bie  ©d^mer^en  ^u  befdjnncfyfgen, 
Um  bie  Siualen  ju  befänffgen!" 
"SSerbe  fetber  ntd>t§  oermögen, 

33o38enn'§  mein  ©d)öpfer  nic^t  erlaubet; 
£ulfe  muft  bu,  ©d)öpfer,  geben, 
^)ulfe  ©ott  bu,  ^)öd)j!er,  bringen, 
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£)a  mit  eignem  #ug'  id)  fcfyautc, 
Sflit  bcr  eignen  ipanb  berufyrte, 
Wit  bem  9)htnbe  id)  gefprocfyen, 
ffiit  bem  2ttl)em  id)  gef)aud)et!" 

"2Sot)in  meine  ipanb  nid)t  ge^et, 
Sftögen  ©otte§  ipänbe  gefyen, 
2Bol)in  nicmaB  meine  ginger, 
340  SRögen  ©otteS  ginger  reid;en; 
©d;öner  finb  be§  @d)öpfer3  Singer, 
<5tmz  £änbe  ftnb  roeit  rafcfyer!" 

'\ftomme,  <5d)6pfer,  nun  jtt  jaubern, 
jtomme,  ©ott,  bu  um  *u  fpredjen, 
9ttad)terfitftter,  jujufcfyauen! 
£a$  fie  in  ber  9?ad)t  gefunben, 
SHnbrung  fie  bei  £age  ftnben, 


£)a0  ber  ©cfjmcr*  nid;t  oben  fiitjlbar, 
£Lual  nid)t  in  bcr  9)?itte  britcfe, 

35o  S^ic^t  bie  'tfngft  jprni  £erjcn  bringe, 
£>afj  fie  feinen  ©djmcrj  empftnben, 
©elbfi  33cfdnr>erbc  ntcfyt  ein  roentg 
Sn  bem  £aufe  biefer  Betten, 
SRtcfot,  fo  lang  ber  ©otbmonb  glänjet!" 

SSäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft, 
biefer  ero'ge  äauberfprecfyer, 
SEretbet  alfo  fort  ba$  Uebcl, 
<Sd)eud)et  alfo  fort  ba§  <2ied)tl)imt ; 
SBenbet  ab  ber  3Renfdf>en  £eiben, 

360§eilet  fo  bie  fdjlimme  2age 
Unb  erlöft  öom  S£ob  bie  Zmtt, 
SSom  SSerberb  bm  ©tamm  Äalc»a'g, 
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®cd5>sitttbtnerjtc|fte  9htne* 


9lafy  tyotyola  fommt  bie  Äunbe, 
9?ad)  bem  lalten  ©orf  bie  S3otfd)aft, 
©af  SBainölä  ftd)  erljolet, 
Jtalemala  ftdt>  befreiet 
SSon  ben  Uebeln,  bie  erfyobcn, 
SSon  bem  ©ied)tl)um  fonber  ©leiden. 

goufyi,  ftc,  be§  9?orblanb3  SBirtbjn, 
SflorblanbS  %\tz,  arm  an  aarnen, 
SBurbe  barob  itberböfe, 
loSJcbct'  SBorte  folc&er  SBeife: 
"Jtenne  rool)l  nod)  anbre  Sflittel, 
ginbe  nod)  ganj  anbre  SOSege, 
Sreib'  ben  SSären  tton  ber  .ipeibe, 
2£u§  bem  Söalb  ben  Safeenträger 
2Cuf  ben  Sffetc&tfeum  »on  SSSainölä, 
2luf  bie  £eerben  .ftalemata'3." 

£rieb  i>m  SSären  tton  ber  ipeibe, 
58on  bem  jkrren  £anb  ben  Ärummbein 
Tfuf  bie  gluren  uon  äScunölä, 
20  2faf  bie  £eerben  Äaleroala'3. 

Väinämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
SKebet  felber  biefe  Söorte: 
"SSruber,  bn  ©cfymteb  Slmarinen, 
©djmieb'  mir  eine  neue  Kan^t. 
(Sinen  ©peer  mit  breien  ©pifcen, 
SRtt  bem  fupferretcfyen  ©cfyafte! 
©ern  mbd)t'  td)  ben  S5ären  fangen, 
Sbn,  ba3  Sbjer  mit  t&eurem  geUe, 
©af  er  meine  £engfte  nimmer, 
3oKiemalS  meine  ©tuten  frcffe, 
©af  er  ntcfyt  ben  £eerben  fcfyabe, 
9lid)t  bie  Äm)e  nieberftrecfV' 

©djmicbet  eincn  ©pcer  ber  ©djmieber, 
Äeinen  langen,  teinen  furjen, 
©cfymiebet  einen  mittler  ©attung: 
©af  cin  SEBolf  auf  feiner  Äante, 
©af  ein  S5är  bid)t  an  ber  ©cfyneibe, 
2Cuf  bem  ©peerfdml)  tief  ein  dlenn, 
2Cuf  bem  ©djafte  rannt'  ein  pllen, 
4o  Kn  bem  Änopfe  jiicfj  ein  *Kenntl)ier, 


£atte  frifd)  barauf  gefd)netet, 
SBar  gar  jarter  ©d)nee  gefallen, 
©leid)  bem  £erbfifd)af  roeif  an  garbe, 
©leid)  bem  ipafen  in  bem  SBinter; 
©pracfy  ber  atte  SBäinämöinen, 
SRtbet  felber  biefe  SBorte: 
"SHeine  £uji  fyat  mid)  gefitfyret, 
9Kid)  nad)  Sftctfola  geleitet, 
Sn  ber  SBalbeSjungfraun  fflofyt, 
5o  3u  bem  £of  ber  blauen  SRäbcfyen." 

"SSon  ben  SKänncrn  gel)'  jum  SÖSalbe, 
33on  ben  ipclbcn  td)  jur  2Crbctt; 
9Jimm  mict),  SÖSalb,  ju  beinem  Siflanne, 
Sapio  mid)  ju  beinem  ipelben, 
£>ilf  ba§  ©litcf  bu  mir  genrinnen, 
mk  beg  2öalbe§  Bterbe  fdllen!" 

"mitffli,  be§  SSalbeS  2Birtl)in, 
Merroo,  bu  Söeib  Sapio'3! 
SMnbe  feft  tu  beine  QunU, 
6o©efe'  in  £>rbnung  beine  SBelpen 
Sn  bem  ftd)tenreid)en  ©ange, 
Zn  ber  eid)enreid)en  ^)ittte!" 

"Stfo,  bu  be3  SBalbeg  2Cpfel# 
JRunber  mit  ben  ijfromgtafeen! 
ipörcft  bu,  baf  id)  erfd)eine, 
2)af  ju  bir  ber  33rat>e  fdjreitet, 
S3irg  tit  Uralien  in  ben  ^aaren, 
©eine  Salme  in  bem  3al)nfleifd), 
©af  fte  mid)  burd)au§  nid)t  treffen, 
7o©anj  unb  gar  ftd)  nid)t  beroegen!" 

"£)tfo,  bu  metn  SBielgeliebter, 
©cb,önfter  mit  ben  ^)onigta^en! 
Seg'  bid)  fd)lafen  auf  ben  JKafen, 
linf  bie  munberfd;önen  gelfen, 
©af  bie  Sannen  oben  fdjroanfen, 
Ueber  bir*  bie  gtd)ten  raufcljen, 
SBälje  alfo  bid),  o  S)tfo, 
Söenbe  bu  bid),  £onigtake, 
SBie  baS  £afell)ul)n  tm  9?ej!e, 
öoSBie  bie  ©dnfe,  voenn  ftc  britten!" 


26; 


£ört  ber  alte  SEBaindmoinen 
«Seinen  $iinb  ba  munter  bellen, 
#ört  benfelben  l)eftig  janfen, 
2Cuf  bem  #of  be§  jtleingeäugten, 
2£uf  ber  glur  be»  (SbenmauleS, 
JKebet  SBorte  foldjer  SBeife: 
"©laubte,  bafj  ein  Äutfucf  riefe, 
Saf3  ein  liebeä  SSögletn  fänge; 
Qat  Uin  Äucfucf  fefct  gerufen, 
yo  9^td>t  ein  SSögtein  jart  gefungen, 
Sjl  niein  Qunb,  ber  jefct  getärmet, 
SSar  tk  ©timme  metneS  SSöglcinS, 
2Cn  ber  S&ur'  »on  Stfo'3  ©tube, 
2Cuf  bem  £of  be3  fdjbnen  SJtonneS." 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
ginbet  ba  ben  SSären  liegen, 
©turjet  um  btö  fcfyöne  SSttte, 
©töfjt  u)m  um  baS  golbne  Cager, 
9?ebet  SSorte  fold)er  SBeife, 

ioo2äfjit  auf  bicfe  2(rt  ftdt)  l)ören: 
"©ei  gepriefen  bu,  o  J£>öcfyjlcr, 
(Sinjig  fei  gelobt,  o  ©cfyöpfer, 
Saf?  ben  33ären  bti  mir  gabejl, 
9ttir  be3  SSalbeS  ©olb  »erlierjefi!" 
gteipig  fcfyaute  er  ba§>  ©olb  an, 
JRebet  SBorte  fotdjer  SBcife: 
"£)tfo,  bu  mein  SSielgeliebter, 
©cfybnfter  mit  ber  iponigta^e! 
©ei  umfonft  ntdt>t  »oller  Berger, 

no-ipab'  bidb,,  Sieber,  nicfyt  gefället, 
©elber  glittft  bu  »on  ber  SSölbung, 
©littft  bu  »on  be§  llfttf  Äante, 
£aft  ba§  ^oljfleib  bu  serrtffen, 
Seine  Äleibung  au3  ben  3voeigen, 
©d)lu»frig  ifl  be$  £erbjfe§  SSetter, 
©eine  SEage  reicb,  an  Stebell" 

"©olbner  Äucfucf  bu  be§  SBalbeS, 
Der  ba$  fd)öne  gell  bu  fdjutteitf! 
2afj  bie  2Bob,nung  jefet  ber  Äältc, 

120  Seinen  SBofynfuj  bu  nun  öbc, 
£a0  Dcin  ^)au§  auS  SBirfenjmeigen, 
Seine  .iputt'  au$  SOBeibenreifern, 


©el),  S3erul)mtcr,  um  ju  voanbern, 
Söalbeä  3ter,  fang'  an  ju  fcr;reiten, 
©efye  bu  mit  leicfytcn  ©cfyuben, 
33laugejh-um»fter,  eile  »orroärtS, 
gort  au§  biefen  fleinen  SKäumcn, 
SSon  ben  gar  ju  engen  ^faben    v 
3u  ben  fyelbenmutfygen  SKänncrn, 

130  3u  ber  Jänner  grofjen  ©cfyaaren! 
9?id)t  roirb  man  btd)  fdt>led?t  beljanbeln, 
9lid)t  roirjr  elenb  bu  bort  leben, 
#onig  giebt  man  bort  ju  effen, 
.iponigfcim  bafclbfr  su  trinfen 
gremben,  voenn  ftc  bort  erfcfyeinen, 
Seuten,  roe!d;e  fid>  bort  jeigen." 

"©el)'  l)er»or  »on  biefer  ©telle, 
^u»  bem  fleinen,  fd?led>ten  Sftejle 
Unter  fdjöne  Sadjeäbalfen, 

i4o^u  bie  2öol)nung  »oller  ©d)önl)cit; 
9xitl)r'  bicr;  auf  be6  ©d)neee6  gläc^e 
2Bte  ein  S3liimd)en  auf  ben  SBegen, 
Sfruföt  itber  biefe  3roeige 
SS5tc  ein  Sidjborn  in  ben  #efren!" 
SBainamöincn  alt  unb  mal;rt)aft, 
Siefer  ero'ge  S^uberfpredjer, 


<s> 


d)reitet  fpielenb  burdb  bk  gluren, 
©ingenb  burdj  bk  ^)eibejlrecfen, 
Zn  ber  <£dtt  fctncS  ©a]le§ 

isosit  bem  roeict)bcl)aarten  gelle; 
^)örbar  roarb  ba$  ©»iel  ju  ^)aufe, 
SBarb  ber  ©ang  bi§  ju  ber  SBolmung. 

SRtef  ba§  SSolf  rafd?  in  ber  ©tube, 
©»rad)  i>k  fd)öne  ©d)aar  im  ^)aufe: 
"^örct  biefen  Särmen  braupen, 
Qbvt  tk  Äöne  auS  bem  SBalbe, 
^)ört  ben  ©ang  be3  Sa^en»ögleinä, 
Sport  ba§^)orn  ber  2Salbung3jungfrau !" 
SSäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 

iGOÄommt  juerj!  felbjl  nad)  bem  ^ofe, 
%u$  ber  ©tube  ftiir$t  tk  SOIenge, 
Sieben  fo  bie  fdjönen  Ceute: 
"Sft  baS  fd)bnc  ©olb  gefommen, 
3|i  i>a$  ©ilbcr  t)ergewanbcrt, 
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Sfl  baä  liebe  ©elb  erfct)ienen, 
Od;rettet  auf  bem  2Beg  ba§  ©otbjfttcf, 
©ab  ber  SBalb  ben  iponigtecfer, 
©einen  2ucl)§  bcr  SBtrtl)  beS  ^aineö, 
£)a  if)r  ftngenb  l)icr  erfdjemet, 
noSubelnb  auf  ben  ©d)neefct)ul)n  laufet?" 

Väinämöinen  att  imb  roaljrfyaft 
JRebet  SBorte  folctyer  SGSctfe: 
"girtg  bie  £)tter  id)  jum  ©ange, 
©otte§  SSbjer  e3  ju  bcftngen, 
£>e3l)alb  fomm'  id)  fyiefyer  ftngenb, 
Subelnb  bestyalb  auf  ben  ©crmeefdjufyn." 

"Sft  jebod)  nid)t  eine  £)ttcr, 
.Keine  £)tter,  aud)  ein  2ucl)S  nid)t, 
©elbft  ber  SKufymerfiillte  fommet, 
iso  SP  be§  SEBalbeS  3ier,  bie  fcfyreitet, 
Sr,  ber  2£lte,  ber  erfcfycinet, 
@r,  ber  SSräge,  ber  fyier  fommet; 
Sji  ber  grembe  tud)  emmnfdjet, 
SJcögt  bas?  Styor  il)r  offen  macfyen; 
©d)einet  eucfy  ber  $rembe  unlieb, 
SKöget  ifyr  baffelbe  fd)tiepen'/' 

2frttroort  giebt  ba§  SSolf  tym  alfo, 
JKeben  fo  bie  fcfyönen  fieure: 
"©ei  gegrupt,  o  S3är,  beim  Äommen, 
loo^onigta^',  ba  bu  erfcfyienen 
%u\  bem  rcingefegtcn  £ofe, 
2£uf  bem  fd)öngefd)tnucften  JKaumel" 

"ipoffte  biefeS  ja  mctn  Seblang, 
SBartete  m  meiner  Sugenb, 
£)ap  £apto'3  #orn  erflänge, 
£>ag  be§  SBalbeS  9>feife  tönte, 
£>ajj  be§  SBalbeS  ©olb  erfd?tene, 
25a^  fein  ©ttber  l)tef)er  läme 
2Cuf  ben  fleinen  Sfaitm  be§  .%>ofe§, 
200  W  bie  engen  2ld'ergaffen." 

'Mpoffte  rote  ein  Safyr  »oli  2Bad)3tl)um, 
SBartete  roic  auf  ben  ©ommer, 
SSSie  auf  frifctjen  ©d)nee  bcr  ©crmecfdjul), 
2Bie  auf  gtattc  SBatm  ber  ©cfylitten, 
2Bie  ein  SKäbdjcn  auf  ben  gretcr, 
2Cuf  bie  (5l)el)älft'  bcr  «KotyroangV 


"©af?  beö  #benb§  an  ben  genjlern/ 
SDrorgenS  fajj  id)  fietS  am  S^tjore, 
SBocfyenlang  id)  an  ber  ^Pforte, 

2io5J?onbenlang  id)  bei  ber  #u§faf)rt, 
%n  ber  ©djeun'  im  2auf  be§  SSinterS; 
©tanb  tm  ©crmee,  bi$  tjart  er  rourbe, 
©id)  ber  fyarte  ©d)nee  erroeicfyte, 
©tc^  ba3  £anb  in  Älumpen  ballte, 
£>iefe  ftd)  mit  <Btaub  bebecften 
Unb  ber  (Btaub  ju  gritnen  anftng: 
£)acr;te  alfo  alle  SSftorgen, 
£atte  bief*  in  meinem  Äopfe: 
"2Bo  rool)l  roeilt  ber  S3är  fo  lange, 

22o3aubert  fo  be§  3Balbe§  Siebling, 
Sft  nad)  @t)jtlanb  er  geeitet, 
Sft  au§  ©uomi  er  gcroidjen?" 

©prad)  ber  alte  Söäinämöinen 
©elbcr  barauf  fold)e  SBorte: 
"2öol)in  foll  ben  ©ajt  id&  fit^ren, 
2öo  ben  golbnen  Ijtngcleiten, 
©oli  i<i)  it)n  jur  ©c^eune  fitljren, 
Sn  bie  ©trofybefyaufung  legen?" 
®ab  ba§  SSotf  i^m  biefe  ^ntroort, 

230  gfxcben  fo  bie  fd)önen  Seute: 
"giiljre  ba^in  unfern  gremben, 
Seit'  bu  unfern  ©ajr,  ben  golbnen, 
Unter  rul)merfiiUtc  ©parren, 
Sn  bie  fd)öngefd)mucfte  2Bol)nung; 
©ort  ift  ©peife  fcfyon  bereitet, 
SSorratb,  ift  bort  fitr  ben  Srinfer, 
"iiUt  SSretter  ftnb  gefeget, 
liUt  ^)lan!en  reingcleb.rct, 
%Ut  SBeiber  angcfleibet 

240  3n  t>zn  allerreinjlen  Äleibern, 
ffiit  ben  vounbert)ubfd)en  SBinben, 
?^it  ben  blenbenben  ©eroänbern." 
©prad)  ber  alte  SBäinämötnen 
©elber  barauf  biefe  SBorte: 
"fDtfo,  bu  mein  liebeS  85ögtein, 
©d)önfrer  mit  ben  iponigtafeen ! 
©iebt  nod;  8anb  fur  bicb,  ju  geb,en, 
©iebt  nod[)  Storen  ju  buret)me|fen." 
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"®et)e,  ©olbner,  um  ju  nnmbern, 

250  Siebcr,  auf  bem  Sanb  ^u  fcbretten, 
©cr;tw§ftrumpf,roanbrebummttorvöärt§, 
©e^)c  mit  ben  tucfmen  #ofen, 
2luf  bem  $fabe  t>on  ber  Stteife, 
2luf  bem  SBeg  be§  muntern  ©pcrlingS, 
Unter  fiinf  ber  gtattften  ©parren, 
Unter  fecf)S  ber  ftärfflen  S3al!en!" 

"©cfyaut  eud)  oor,  ifyr  armen  SBeibcr, 
£)af?  bie  ipcerbe  ntrfjt  erfcfyrede, 
25afj  bem  fleinen  IBiefy  nicfyt  bange, 

2go  S^tdbt  ber  SBirtfyin  Stytere  leiben, 
3Benn  ber  33är  jur  ©tube  lommet, 
(Sr,  ber  ^aarbebeifte,  einbrtngt!" 

"gort,  o  Änaben,  au§  bem  3Sorl)aue>, 
9ftäbd)en  »on  be3  @mgang§  ^forten, 
©a  ber  $elb  jur  ©tube  fommet, 
£)a  ber  SfRanncr  3ier  erfcfyeinetl" 
"£)tfo,  bu  be§  SBalbeS  2tpfel, 
9?unbe  3ierbe  tn  bem  SBalbe, 
gitrcbte  bid)  ntd?t  oor  ben  9J?äbd)en, 

2:0  ©d?eu  btd)  ntd?t  t>or  ©cfyöngelodten, 
fQab'  nid)t  gurcfyt  t>or  btefcn  SBeibern, 
SSor  ben  ©trumpfeSträgerinnen! 
©omel  SBeiber  in  ber  ©tube,_ 
(Siten  alle  jum  33erfd)lage, 
SBenn  jur  ©tube  Jänner  fommen, 
SBenn  ber  jlolje  Änabe  fdjreitct!" 
©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"©ieb,  o  ©ott,  aud)  l)iel)er  2Bol)lfein 
Unter  biefen  fcfyönen  35alfen, 

280  Sn  ber  fd)öngefd)mucften  SBolmung! 
2Bol;in  foll  id)  meinen  Siebling, 
SBofyin  ben  befyaarten  fufyren?" 
2(ntroort  gaben  fo  bie  Seute: 
:,©ei  gegrit£t  bei  beiner  2£nftmft! 
Dafytn  laffe  bu  bein  SSöglcin, 
ftap  ben  ©olbenen  bu  gefyen, 
3u  ber  SEannenlcifte  ©pi|e, 
3u  bc§  £)fenruden§  Jtante, 
£ap  ben  ^etj  er  fcfyauen  laffe, 

290  ©eine  .fjDaarc  un3  betracfytcn!" 


"9)?ac^  bir,  £)tfo,  feine  ©orge, 
SÖSerbe  bestyalb  nimmer  bbfe, 
£>afj  bie  speljbefcfyauung  fommet, 
£)afj  bie  3cit,  bein  Qaav  ju  fefycn; 
9?id)t  roirb  man  ben  ^elj  ttcrlefcen, 
Sftcfyt  bie  £aare  bir  betradjten 
3u  ber  Jtleibung  fd)led)ter  Sföänner, 
3u  bem  9vo«f  ber  Ungludfel'gen." 
3og  ber  alte  SBäinämöinen 

3oo£>rauf  ben  9M5  fyerab  t>om  SSären, 
Sijat  ilm  auf  be3  SBobenS  (Snbe, 
£egt  ba§  gleifd)  bann  in  ben  .fteffel, 
Sn§  ©efä£  öon  jlarfem  Äupfer, 
2tuf  be3  ©rapenS  jtupferboben. 

2luf  bem  geuer  ftanb  ber  ©rapen, 
2(uf  ben  ^lammen  fcfyon  ber  jteffet, 
SSollgepropft  unb  angefullet 
S5on  be§  gleifd)e§  reicfyen  ©tiiden, 
Wit  bem  ©alje  in  ber  SSftaffe, 

310  ®a6  »on  §ern  ^erbeigefd)affct, 
7(u§  ber  ©ad)fen  8onb  ge^olet 
SSom  ©eroäffer  ob  ber  aroina, 
&uxd)  ben  ©aljfunb  burctygerubert, 
S5on  bem  ©djiffe  au^gelaben. 

m  ba§  g(etfcf)  barauf  gefodjet, 
SSon  bem  geuer  ?am  ber  JSeffel, 
Söarb  bie  S5eute  aufgetragen, 
äöarb  ba6  S5öglein  l)ingefc^affct 
3u  be§  langen  Sttfrfjeö  Snbe 

320  3u  ben  golbgefd)mudten  ©d)uffeln, 
Um  ben  iponig  einjufd)lurfen, 
Um  txi$  S5ier  bort  ju  empfangen. 

Sannenljöljern  war  bie  SEafel, 
Äupfer  war  ber  ©d)uffel  50?affe, 
©anj  öon  ©ilber  alle  2öffel, 
COJeffer  bort  au§>  ©olb  gcbitbet; 
2llle  ©d)alen  bi§  jum  ©ipfel, 
2llle  JKänber  von  ben  ©djuffeln 
Srugcn  bort  bc6  SBalbeS  3ierbe, 

33ogson  bem  ©olb  be§  SBalbcS  ©tucfe. 
©pracb  ber  alte  Söäinämoinen 
©clber  SBortc  fold)er  SBeife: 
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"2ttter  mit  bem  golbnen  33ufen, 
£>u,  ber  SQSirtl;  oom  £of  £apio'S, 
©itfjc»  Söeib  bu  uon  9ftetfola, 
Ctebe  SBirtfyin  oon  bem  SBalbe, 
.ftrdffger  Slttann,  bu  ©ofyn  £apio'3, 
Äräffger  9ftann  mit  rotfyer  Sfliifce, 
Setlerrco,  S£apio'3  Sungfrau, 

340  Unb  juglctd)  ba$  SBolf  £apio'3, 
Äommet  ju  bem  ©aftgelage, 
3u  beS  £angi)aar3  ipodfoettsfcfymaufe! 
SSorratl)  giebt  e3  fyier  ^u  effen, 
^)ier  ju  effcn  unb  ju  'rinfen, 
S8k\bt  genug  i>ier  ju  bcfyatten, 
SBleibt  genug  bem  £>orf  ju  fcfyenfem" 

(Spriit  ba3  85olf  barauf  bie  Söorte, 
9?eben  fo  bie  fcfyönen  ZmU: 
"2Bie  iff  roofyl  ber  S3är  geboren, 

35o2Bie  mit  tfyeurem  geU  gewad)fen, 
Sff  ouf  ©trofy  ber  S3är  geboren, 
Sn  ber  SBabfiub'  aufgewad}fcn?" 
©pracfy  ber  alte  Väinämöinen 
©elber  barauf  bicfe  SSorte: 
"Sft  ntd?t  auf  bem  ©trof)  geboren, 
9?trf>t  auf  ©preu  in  einer  ©cfyeune, 
forten  if!  ber  S3är  geboren, 
Äam  bie  ^)onigta^'  jum  SSorfc^ein: 
S5ei  bem  Sftonbe,  bti  ber  ©onne, 

3Go2Cuf  beS  groffen  S5ären  ©cfyultern, 
Sn  ber  2uftetöd)ter  Sftäfye, 
2Cn  ber  ©ctyöpfungStöcfyter  ©ette." 

"®ing  am  dxanb  ber  Cuft  ein  SÖ?äbd)en, 
%n  be3  ipimmcl  Witf  i>k  Sungfrau, 
%uf  ber  IBafyn  tton  einer  SEBolfe, 
#n  bem  ©aume  t>on  bem  ^immel 
Sn  ben  blaugefärbtcn  ©tritmpfen, 
Sn  ben  buntgefcfymitcf  ten  ©cfyufyen, 
Sn  ber  #anb  ein  SBoIienfaften, 

3to Sn  bem  2frm  ein  Äorb  mit  $aaren; 
SBirft  bie  SMe  auf  ba§  SBaffer, 
Söirft  bie  .%>aare  auf  bie  glutfyen, 
SMefc  roicgen  bort  bie  SBSinbe, 
©e^t  bie  lluft  bort  tn  33emegung, 


©cfytvinget  bort  ber  3ug  be3  2Baf[er$, 
SEretben  ju  bem  ©tranb  bie  SMen, 
3u  bem  ©tranb  be§  #onigtt>albe§, 
3u  ber  fiifjen  Sanbjung'  Gmbe," 

"miliffi,  be3  SBatbeS  SBBtrt^in, 
38o  ©ie,  bie  Äluge  £apiota'S, 

9?immt  bie  gtocfen  au$  bem  SBaffer, 
%u$  ber  glutl;  bk  weid)e  SSMe." 

"§itgt  bie  Söolle  fcfynefl  jufammen, 
SEBicfelt  [te  gar  fcfyön  pfammen, 
Sn  ben  Äorb  oon  "tffyornrinbe, 
Sn  bie  rounberfefyöne  Epulle, 
Qtbt  bie  fcfyönen  SBinbelfdmure, 
Seget  fdjöne  golbne  Äetten 
2(uf  bie  reicr^erjroeigten  2£ejle, 
39o2Cuf  bie  brciten  33tdtterfronen." 

"Söiegte  ba  ba§  liebe  Söefen, 
©d)aufelte  ba§  jarte  ^inblein 
Un  ber  btutl;enretd;en  gicfyte, 
Un  ber  nabelreidjen  Sanne; 
Siep  gebei^en  fo  ben  S3ären, 
©o  ben  ©cfyönfyaar  ftc  bort  roacfyfen 
%n  bem  ©aum  be§  «SponigbufdjeS, 
Sn  be§  ^onigraatbeö  Snnerm." 

"SBucfyS  ber  SSdr  nun  auf  ba§  ©djönfte, 
4oo©cl)0^  »oli  ^fnmut^  in  bie  #öl)ej 
Äurj  öon  Siihen,  frummen  Äniee§, 
§0^it  bem  gleicfygeformten  SKaule, 
SSrcttcm  Äopfc,  j^umpfer  Stfafe, 
§0^tt  ben  fc^öngeflrecftcn  ^aaren; 
ipatte  aber  nocl)  nid)t  äd^ne, 
9?ocr;  nid)t  angefitgt  bie  Ärallen." 

"SfRieltfft,  beä  SBatbeä  Söirtljin, 
Siebet  felber  biefe  SSorte: 
"5Ö?öd)te  Ärallen  ifym  jefet  geben, 
4io9Köd)t'  il)m  Säfone  gern  »ertei^en, 
SBenn  er  nid)t  jum  ©d;aben  biefe, 
S^tdjt  ju  böfen  SBerfen  brauc^te." 

"©c^rour  ber  23dr  bort  fräffge  @ibc, 
tfuf  ben  Änie'n  ber  2öalbe§  2Btrt^n, 
58 or  bem  offenbarcn  ©otte, 
58or  bem  ©d^öpfer  öollcr  ^(Imad)t, 


271 


£>afj  er  S3öfe§  nid)t  öertiben, 
©d)lcd)te  Styat  öoUbringcn  roolle." 
"3Rieliffi,  be3  SQSalbeS  SBtrtbin, 

42o  ©ie,  bie  Äluge  £apiola'S, 
©mg  mm  3äl)ne  ifym  ju  fudjen, 
©mg  um  Ärallen  abjuforbern 
SSon  ber  fejren  Giberefcfye, 
SBom  SGBacfy&olbcrbaum  ooU  ^)ärte, 
SSon  ben  alXerflärfften  SBBurjeln, 
33on  bcm  I)ar$'gen,  fyarten  SSaumfmmm, 
^otmtc  Uralien  bort  ntci)t  ftnben, 
.fteine  3afyne  bortfyer  f;oten." 
"28ud?§  auf  einer  glur  bie  £anne, 

43o2fuf  bcr  .jpöfye  eine  §id)te, 
©itberjroeige  fyat  bie  Sanne, 
©olbne  3roeige  fyat  bie  §id;te; 
2Mefe  nafym  barauf  bie  Sungfrau, 
9ttad)t  au3  ifynen  ifym  bie  Äralien, 
©efcte  baxau§  in  ba3  Äinnbein, 
Sn  ba3  Safynfleifd)  ifym  bie  3äfyne." 
"fitefji  ben  Siebting  barauf  gefyen, 
©enbet  auS  ben  jarten  S5urfd}en, 
Sä^t  bie  ©itmpfe  ibn  burcfyetfen, 

44oSfyn  burd)  fdjöne  .jpaine  laufen, 
#n  ber  SBalbung  9?änbern  fd>rettcn, 
2(uf  ben  n?citcn  gutren  fprmgen; 
#ief3  ifyn  orbentltd)  nun  gefyen, 
SSoller  2(nftanb  fict)  beroegen, 
SSotler  greube  ftctö  $u  leben, 
ipinjugerm  bie  fcfyönen  Sage 
%uf  ben  ©itmpfen,  auf  ben  gelbem, 
Iin  bem  ©aum  betebter  §turen, 
Unbefdmtyet  in  bem  ©ommer, 

45o£)l?ne  ©tritmpfe  m  bem  £erbfte, 
Sn  ber  fcfylecfyten  3eit  ju  rufyen, 
Sn  bem  SBtntcr  ftd)  ju  bergen, 
Sn  ber  gaulbaumftube  Snnerm, 
%n  bem  9?anb'  ber  SftabeUjoljburg, 
%n  bem  gup  ber  fcfybnen  gtdjte, 
Sn  bem  ©cfyoofje  bc3  SSadjbolberS 
Unter  fiinf  ber  SSMenbecfen, 
Unter  ad)t  bcr  beften  Sittäntel; 


£>ortl)er  fyolt'  id)  mcinc  &3eute, 

4co^)ab'  id)  mcincn  $ang  geftmben." 
©pracfyen  fo  bie  jungen  Seute, 
2ftfo  rebcten  bie  2tttcn: 
"Söc^alb  rcarb  ber  23alb  fo  gitttg, 
SBatb  unb  Qain  fo  ooller  ©nabe, 
SBarb  beS  .fpaineS  SBirtr;  fo  freubig, 
2Barb  geneigt  ber  tbcure  SEapto, 
£)a£  er  feinen  £iebling  l;ergab, 
©einen  ^)onigfd)mecfer  fanbte; 
Sft  er  mit  bem  ©peer  erfpitrct, 

47o?D?tt  bem  spfctle  attfgefd;eud)ct?" 
SBäinamöinen  alt  unb  voaljrfyaft 
«Rebet  felber  biefe  SfBorte: 
"33  oli  »on  ©itte  roar  ber  9Mb  mir, 
SSalb  unb  .Ipain  fo  uoller  (Qnabt, 
greube  4>att'  ber  2Btrt&  be§  2Balbe§, 
©unf!tg  roar  ber  ttjeure  Sapio." 

"Mietitti,  be§  SBalbeö  SBirttjin, 
ScUerroo,  bie  ^od)ter  Sapto'3, 
£»iefe  fd)öne  SBSalbeSjungfrau, 

48o  ©te,  be3  SÖBalbeS  fiemc§  3Ääbd)en, 
©ing  ben  SBeg  mir  anjttjeigen, 
©ing  bie  ^Pfabe  ju  bereiten, 
©e^te  3eid)en  längö  be§  Stanbcö, 
Um  bie  ^icfytung  ju  bejeiebnen; 
©d)ni^te  iterben  in  bie  ^öciume, 
$Rad)tc  Seidan  an  i>zn  S5ergen, 
3u  be3  eblen  S5ären  Sbitrcn 
%n  bem  SRanb  be§  ©elbe§ei(anb§." 
"2CIS  id)  bortl)in  roar  gefommcn, 

490  3u  ber  ©ränje  {jingelanget, 

^)ab'  id)  nid)t  ben  ©peer  entfenbet, 
9lid)t  ben  SSogen  abgefd)offen ; 
©elber  gtitt  er  oon  ber  SÖotbung, 
©tiirjt  er  öon  be§  3weigeä  Sfucfen; 
SJeifer  riffen  it)m  bie  SBrufr  auf, 
3weige  fpatteten  ben  SBaud)  ibm," 

Stebet  barauf  biefe  SBorte, 
©elber  fprid>t  er  fold;er  SBeife: 
"StfO;  bu  mein  SSielgeticbter, 

soo  T)u  rnein  Böglein,  bu  mein  3^rter! 
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2egc  ab  beS  Äopf§  SBefleibung, 
2afj  bein  33etfjen  je|o  fafyrcn, 
2ege  ab  bie  n>en'gen  3cu)ne, 
<5d)ltepe  beine  SBacfenfnocfyen! 
SBerbe  bu  nur  ntmmer  böfe, 
SBenn  roir  alfo  fyanbeln  mitffen, 
£>afj  bir  S5ein  unb  Äopf  erfracljen, 
Seine  3al)ne  fycftig  tnirfcfycn." 

"Sefeo  nefcm'  td)  £)tfo'3  ftujtern 
510  3u  bcr  frutjern  9?itfterrt  $itlfe; 

Stefym'  nid)t  2CUe§  fammt  unb  fonberS, 
Sfefyme  aud)  nid)t  btefj  alleine." 

"Sefco  nefym'  id)  £>tfo'§  Styren 
3u  ber  fritfyern  £)l)rcn  ^)«Ife; 
9M;m'  ntcfyt  2CIXe6  fammt  unb  fonberS, 
SRefome  aud)  nid)t  biefj  alletne." 

"Sego  nefcm'  id^  £)tfo'§  tfugen 
3u  ber  fruljern  2lugen  ipittf e ; 
9W)m'  nid)t  2CUcS  fammt  unb  fonberä, 
52o9Jel)me  aud)  nid)t  biefj  alletne." 

"«fteljme  jefet  be§  £)tfo  ©tirne 
3u  ber  friifyern  ©tirne  ipiilfe; 
9M)m'  ntd)t  2flle§  fammt  unb  fonberS, 
9?el)me  aud)  nid)t  btef?  alletne." 

"Sfteljme  jefco  £)tfo'§  SKacfyen 
3u  be§  fritfycrn  9fad)en§  £itlfe; 
9lel;m'  ntd)t  2CUe§  fammt  unb  fonberS, 
9?el)me  aud)  nicfyt  biefj  alleine." 

"Kefyme  je£o  £)tfo'S  3unge 
530  3u  bcr  frufyern  3unge  £itlfe; 

9?et)m'  niityt  2CUe§  fammt  unb  fonberS, 
9?el)me  aud)  ntd)t  bte^  alletne." 

"SBurbe  einen  5Kann  ben  nennen, 
SBitrb'  al3  £etben  ben  betracfyten, 
£)er  bie  3äl)ne  §ät;len  fönnte, 
Der  ber  Salme  SRetyen  löfet 
"2lu§  ber  fraf)le§t)arten  Äiefer 
Wit  ben  etfenfejten  gäujren." 

£>a  fein  anberer  ftcfy  jctgte, 
54oÄeine  £elben  borten  voaren, 
3ät)U  er  felber  brauf  bie  3äl)ne, 
Cöfl  er  ab  ber  Bätjne  Sieiben, 


SÖftt  bem  £nie  gefTit&t  am  33ären, 
$Mt  ben  eifenfejten  gäujien. 

9ial)m  bte  3afym  fort  bem  33ären, 
SRcbct*  SBorte  foldjer  SBeife: 
"£)tfo,  bu  be3  SBalbeg  Sfyfel, 
Siunbcr  SSall  bu  tn  bem  SOBalbe, 
SQhtfiit  nocf)  eine  ©trecfe  gefyen, 

ssoSföufjt  ein  ©titcf  nod)  öorroärtS  tärmen, 
^>ter  au$  biefem  fletnen  Sftejte, 
2lue>  ber  niebrigen  S5el)aufung 
3u  bem  r)ocr)gebauten  ipaufe, 
3u  ber  bretten  S5Sol)nung§|tätte." 

"©elje,  ©olb,  nun  um  ju  manbem, 
Styeurer  'Sfyafy,  begtnn'  ju  fcfyreiten 
2ln  ber  ©äue  2öeg  öoritber, 
Zn  bem  $fab  ber  fletnen  gerfel 
3u  bem  »albungSreidjen  §ugelr 

56o2(uf  bem  l)od>gelegnen  SSerge, 
3u  i>m  nabelreicl)en  pfyren, 
3u  ben  ^unbertäji'gen  Sannen! 
Sjl  gar  gut  fitr  btd)  ju  roeilen, 
©4>i>n  bie  3ett  bort  jujubringen, 
SBo  ber  ^)eerbe  ©locfen  tönen, 
3Bo  bie  fletnen  ©lödlein  flingen." 
Söäinämöinen  alt  unb  roaf)rl)aft 
Äam  r»on  bort  nun  nacb  bem  ^)aufe; 
9?eben  fo  bte  jungen  Zmtz, 

57o^llfo  f^rid)t  bie  ©cfyaar  »oli  ©d)önl)eit: 
"SÖSo^in  bradfrtefi  bu  bie  ^Beutc, 
^)a|t  ben  §ang  bu  ^ingctragen; 
|>ajt  il)n  auf  bem  @i§  gelaffen, 
Sn  ben  @d)nec  bu  eingefenfet, 
3n  be§  <Sumpfe6  ©cfelamm  gejlitrjet, 
Tluf  ber  ^)eibe  eingegraben?" 

SBäinämöinen  alt  unb  mal)rfeaft 
«Rebet  SBorte  biefer  SSBetfe: 
"Qab'  auf  ®t§  tt)n  nid)t  gelaffen, 

58o  ^)ab'  it)n  nid)t  tn  <Sd)nee  gefenfet, 
^>unbe  mitrben  i^n  bort  rauben, 
£)ort  bie  SSögel  il)n  befc^mtt^en; 
Ituty  nidjt  in  ben  ©umpf  geftecfct, 
"Kuf  ber  ^>eibe  eingegraben, 
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SBtirmer  nnirben  it>m  bort  fcfyaben, 
tfmeifen  il)tt  bort  benagen." 

"33rad)te  bal;in  meine  33eute, 
2)af)in  meinen  fleinen  2Cntt>ctl: 
3u  be3  golbnen  £itgeB  ©pifjc, 

soo  3u  beS  ÄupferritcfenS  ©cfyulter; 
Sijat  il)n  in  gar  J;ctt'gc  S3äume, 
Sn  bic  fyunbcrtäjlgen  Sannen, 
2iuf  bie  aUergröpten  äroeige, 
2Cuf  ber  Ärone  brettfk  ©telle, 
ttlien  9flenfd)en  eine  greube, 
giir  bie  SBanberer  ein  Sabfal." 

"©efct  ba§  3al)nfleifd)  l)in  nad)  SDflen, 
©eine  #uqen  l)in  nad)  Iftorbroejt, 
9iid)t  ju  fefyr  geroanbt  nad)  oben; 

cooSÖBären  (te  ju  nai;  ber  ©pi^e, 

SBitrb'  ber  SBinb  fte  bort  befd)äb'gen, 
SBitrb'  bie  fiuft  fte  fcfylimm  befyanbeln, 
Sijat  fte  nicfyt  ju  nai)  bem  35oben; 
Sfyät  id)  fte  ju  nai)  bem  SSoben, 
SBitrben  ©cfyroeine  fte  entfut>renr 
©te  bie  9?uffelträger  roenben." 
§ing  ber  alte  SSöäinämöinen 
9iun  mit  S0?ad)t  an  fd)6'n  ju  ftngen 
3u  be§  fd)önen  2(benb3  3ierbe, 

6to3u  be3  £age§fd)luffe3  greube. 
©pracfy  ber  alte  Väinämöinen, 
JRebet  felber  bicfe  SBorte 
2eud)tc  mir  nun,  Jtienfpanjange, 
SDajj  icfy  bei  bem  ©ingen  fef)e; 


'tfn  mir  ijl  bie  Sieir/  ju  ftngen, 
SKunter  roill  mein  SSflunb  jefct  tönen." 

Darauf  fanq  er,  fpiette  fleipig, 
ipciter  in  bem  £auf  be§  2(benb3, 
©prad)  beim  (Snbe  feineS  ©angeS, 

62o©elbj!  julefet  nocf)  biefe  SBorte: 
"®kb,  o  ©ott,  and)  fur  bie  3ufunft, 
©ieb  ein  anber  Sittal,  o  ©djöpfer, 
£>afj  man  fo  beim  §ejle  juble, 
©pater  aud)  ftd;  rool)t  bebenfe 
3£uf  be»  fräffgen  SSurfcfjen  ipodjjeit, 
2tuf  beS  2angf)aar3  geftgetage!" 

"@ieb  beftänbig  bu,  o  #öd)jler, 
©ieb,  o  ©d)cpfer,  ooller  2Bal)rl)eit, 
£)a§  man  3eid)en  an  bem  SBege, 

G3oÄerben  an  ben  SSäumcn  i)abe 
§ur  bie  fyelbemnittfygen  ttntt, 
§itr  bie  männerreicfyen  ©djaarcn!" 
"©ieb  beftänbig  bu,  o  £öd)fier, 
©ieb,  o  ©d)öpfer  öoUer  Söaljrljeit, 
£>ap  £apio'3  £om  ertöne, 
£aj}  be§  SBalbeä  9>feife  fdjaHe 
2Cuf  bem  fleinen  SJaum  bc§  ^)ofe§, 
S3ei  ben  engen  2Bol)nung3flätten!" 
"Sagelang  foll  man  fo  fpielen, 

64o  greube  fo  am  libtnb  mecfen 
#uf  t>m  gluren  biefeS  fianbeS, 
#uf  ©uomi'^  roeiten  ©trecfen 
Sn  ber  Sugenb,  bie  nun  roäd)fet, 
Sn  bem  fteigenben  ©efd)lecr;te," 


KM> 
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£tcbcitiiiröutcr;tgftc   9tuuc* 


SBatnamömen  alt  unb  roafjrfyaft 
(Spielte  langc  auf  t>er  .iparfe, 
©pielte  langc,  fang  gar  langc, 
äöar  aud)  fonfi  nod)  tuVUer  grcubc. 
3u  bcS  SOtonbeS  <2tube  brangen, 
3u  bcr  ©enne  genjier  SSone, 
Äam  ber  9J?onb  au3  fciner  ©tube, 
<£d)ritt  '5um  ©tamme  ctnet  SMrfe, 
2Cue>  ber  33urg  fommt  aud)  bie  ©onne, 

io©efet  fid)  in  ber  SEanne  SEStpfcI, 
Um  ba3  £arfenfpiel  511  l)örcn, 
Um  bie  greube  anutftaunen. 

goufyi,  [te,  bc?  SftorbfonbS  SSirtfyin, 
9?orblanb§  %itt,  orm  an  Saanen, 
9?immt  bafclbft  bie  ©otm'  gefangen, 
©rcift  tm  SSftonb  mit  i()ren  ipänben, 
Stfimmt  bcn  SSlonb  öom©tamm  berSMrfe, 
#u§  bcr  Sanue  Aron'  bie  ©otme, 
gul)rct  [te  fogtcid)  nad)  £aufe, 

2o9?ad)  bcm  ntmmerbcllen  Sforblanb. 
SSirgt  ben  SHonb,  bafj  er  nid;t  fcfyeine, 
Sn  ben  gelö  mit  Luinter  9iinbc, 
33annt  bie  ©onn',  ba$  fie  nid)t  lcud)te, 
3u  bcm  flal)lgcfuUten  33crgc, 
SKebet  felber  biefc  SBorte: 
"Stömmet  foll  eon  ^tcr  in  §rett)etit, 
Sap  cr  fdjcint,  bcr  9)?onb  gelangcn, 
9?id)t  bie  ©enne,  ba§  fie  leucfyte, 
SBBcnn  id)  felbft  nid>t  löfen  fontin  e, 

30  Sd?  fie  felber  nid)t  bcfreie, 
9?eun  bcr  $cngjh  mid)  beglcitcn, 
T>'\q  getragen  eine  ©tute!" 

*KB  ber  SDTonb  nun  fortgcfd)affet, 
3U§  bie  ©onne  roar  gcborgen 
Sn  bcm  ©teinberg  tfon  $>ol)jola, 
Sn  bcm  eifenfeften  gelfen, 
SRaubct  fie  baraitf  bie  glammc, 
Tlu§  äöäinölä'3  ©tub'  ba$  geuer, 
£>af3  bie  ©tubc  ol)ne  geuer, 

4o£>l)ne  £id)t  bie  ipäufer  rc-aren. 


9?ad)t  rcar  nnn  of)n'  Untcrbred)ung, 
£>id)te  gtnjfernijj  ol)n'  Snbc, 
£>unfle  9?acf)t  in  .ftaleroala, 
Sn  ben  ©tuben  t>on  SBäinölä, 
2tber  aud;  tm  ipimmel  oben, 
Sn  bem  ©i£  tton  Urto  felber. 

©d)rocr  roar'S  ofyne  2id)t  ju  leben, 
©ar  befd)mcrlid)  ot)nc  gctter, 
Sangemeile  fyatten  SKcnfdjen, 

5o2angcwctlc  Urto  felber. 

Uffo  mm,  ber  ©ott  im  ipimmel, 
©elbft  bcr  2uftc  grofjer  ©d)ö:pfcr, 
ging  nun  an  fid)  511  ttermunbern, 
£>ad)te  nad)  unb  uberlegte, 
2Bcld)e§  SEunbcr  r>or  bem  SKonbe, 
linf  ber  ©onne  S3al)n  root)l  roäre, 
£>a£  bcr  Sföonb  nid)t  fd)einen  roolltc, 
9lid)t  ba$  <2onnenlid)t  crjlra^lcn. 
(2d)ritt  bann  auf  bem  dSaum  ber  SBolfc, 

00  #n  bcm  Sianbe  t>on  bem  Rimmet, 
Sn  ben  blaugefärbten  ©trumpfen, 
Sn  bcn  buntgefd)mudtcn  ©d)u^en, 
Um  £<a$  SD?onblid)t  aufjufud)cn, 
Um  bie  ©onnc  anjutreffen, 
Äonnte  bod)  ben  50?onb  nid)t  ftnben, 
9^id)t  bie  (Sonne  irgenb  treffen. 

geuer  fd)lug  nun  an  bcr  %\tt, 
£iep  bie  gtammen  munter  fprul)cn 
2(u6  bes>  <Sd)merteg  §ctterfd)neibc, 

-o2(u§  bcr  flammcnreid)cn  Klinge; 
©d)lug  ba6  gcuer  tn  bk  S^ägel, 
2icp  c§  in  bie  ©lieber  raufdjen 
Sn  be$  ^)immcl6  oberm  3taumc, 
Zuf  ber  dStemenfutrbc  (Sbnc. 

^)at  ba§  geuer  angcfdblagcn, 
S3trgt  barauf  bcn  gcuerfunfen 
Sn  bcm  golbgefd)mudtcn  S3cutel, 
Sn  bcr  ftlberreid)en  £abc, 
®tcbt  sum  Söiegen  c§  bcr  Sungfrau, 

8o©tebt'S  bcr  Sungfrau  tn  bcn  fiuften, 
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£)afj  cm  neuer  SRonb  entfrcl)C, 
eine  neuc  ©onne  voad)fe. 

SSiegte  auf  bcr  fongen  SBolfe, 
Ättf  bem  ©aum  bcr  fiuft  bie  Sungfrau 
Sleifng  barauf  root)l  ba»  geuer, 
©d)aufctt  l)in  unb  l)er  bic  gtamme 
3n  bcr  golbgefdnnutften  SBicge, 
2Cn  ben  ftlberreid)en  SJtemen. 

SSogen  fid>  bie  ©ttberfiangen, 
ooÖarmenb  raufd)t'  bic  golbnc  2Biege, 
SBolfcn  unb  bcr  Rimmet  frad)ten, 
©d)räg  neigt  ftd)  beS  #tmmel§  Secfel 
S3ei  bcm  SSicgcn  öon  bem  gcucr, 
S5ei  bem  ©djaufcln  won  ber  glamme. 

SSiegt  ba»  gcucr  fo  bie  Sungfrau, 
©cfyaufelt  I)in  unb  l)cr  bie  glamme, 
©tretefyt  ba§  gcucr  mit  ben  gingern, 
äöartct  e§  mit  iforen  $änben, 
G»  entfällt  barauf  bcr  Summen, 
i  oo  ^iefer  Sungfrau  olme  33orftd)r, 
2tu§  tm  ipänben,  bic  c3  roenben, 
%u$  ben  gtngern,  bic  c§  jrrcid)dn. 

©paltenb  berftet  ba  ber  Rimmet, 
SDeffnet  ftd)  ber  ganjc  guftraum; 
9fteber  fäUt  ber  gcuerfunfen, 
SfJaufdjt  fyerab  ber  rc-tbje  Sropfen, 
©leitet  burd)  be$  ipimmeB  £)ede, 
3ifd)ct  burd)  bcr  ÖSolfett  piille, 
(Stlet  burd)  ber  ipimmcl  9?eunjal)l, 
no^urd)  ber  ©ternen&efte  ©c^jaljl. 

©prad)  ber  altc  Väinämöinen: 
"S3ruber,  bu  ©d)micb  Ilmarinen! 
2a§  un§  gel)en  jujufdjauen, 
Safi  unS  gcl)cn  ju  erfal)ren, 
2öa§  fur  geucr  nun  gefommen, 
Veld)e  ^lammen  nun  geleud)tet 
■tfuä  bem  ebcrn  Suutm  bcS  £tmmeB 
2£uf  ben  untcrn  Sxaum  ber  (Srbe; 
©olit'  e3  fein  be3  9J?onbeS  ©cfycibe 
i2o£)ber  aud)  bcr  ©onne  jtugel?" 

©tngen  barauf  bcibc  ipetben, 
©dbritten  öprroättS,  uberlcgten, 


Vie  fic  moljl  gclangcn  ronnten, 
Vie  ftc  rocl)l  ^urecbt  ftd)  fänben 
3u  bem  £)rt,  roofelbjl  baS  §euer, 
Vo  bie  gtamme  l)ingc|tur$et. 

9utufd)t  cin  §lufj  öoj  il)iten  beiben, 
Vie  cin  ftattltd)  SEReer  gejtaltet; 
§ing  bcr  altc  Väinämöinen 

t3o9?uit  cin  SSvot  an  ftcb  ju  jimmern, 
ffiei  bcm  Valbe  ftd)  511  l)ämmern; 
Wiit  il)m  madjt  ©ctmueb  Ilmarinen 
2Cu3  ber  §id)te  ftd)  etu  ©teuer, 
%u§  bcr  Sanue  Siuberfiangen. 
Sertig  mar  ba$  S3oot  gejimmert, 
SERit  ben  Jpafen,  mit  ben  Diubern, 
guljrte  nun  ba»  SSoot  m3  SBajJcr, 
Siuberte  unb  eitte  lun-märto 
JRtngöum  auf  bcm  9?eroaftrome, 

[4o  'iin  be»  9?emafluffc»  ©pi^en. 
Slmatar,  bcr  2»fte  £od)ter, 
©ie,  bcr  ©d)öpfung»tod)tcr  erflc, 
Äommct  il;ncn  bort  entgegen, 
Kebet  alfo,  fprid)t  tk  SSSortc: 
"3Bcr  mobl  feib  il)r  öon  ben  SKannern, 
2Bic  rool)l  nennen  cud)  bie  2eute?" 

©prad)  bcr  altc  Söäinämöiucn: 
"S3eibe  ftnb  mir  SKccrcömänncr, 
Sd)  ber  alte  Väinämöinen, 

i.5o. Ilmarinen  ifi  ber  anbre; 
2Cber  fag'  un»  beine  ^erfunft, 
2Bie  mau  bid)  ju  nennen  pflegct?" 

©prad)  £>a$  2öeib  nun  fold}e  SSortc: 
"S5in  bk  ältefte  ber  graucn, 
ISBin  ber  i?ttftetcd)tcr  erfte, 
S3in  hk  frul)cfte  bcr  SJiutter, 
giinfmal  roar  id)  fd)on  r*crmät)let, 
©cd)»mal  fd)on  al§  jBraut  t>crlobct; 
5Bol)in  gel)et  il)r,  o  SOiänner, 

ioo3iel)ct  il)r,  o  braocn  ^)clbeu?" 
©prad)  bcr  alte  Väinämöinen, 
Dicbet  felber  bicfe  SBortc: 
"2tu»gcgangcn  tfl  tai  gcuer, 
Un»  bic  glamme  fortgefommen; 
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Qabm  lange  otync  geucr 
Sn  ber  ginfterntf?  geftecfet; 
Sefeo  tyaben  roir  bie  2Cbfid?t, 
2)af$  ba3  geuer  tr>tr  erfpätjen, 
SBelcfyeS  t>on  bem  Rimmet  piirre, 

noSSon  bem  SSolfenfaum  gefallem" 
£)iefe  'tfntroort  gab  bie  Sungfrau, 
Svebet'  fetber  biefe  2öorte: 
"SRityöoU  ifl  eS  aufjuftnben, 
<Sdt)roer  bie  glamme  ju  erfpafyen, 
Qat  fdjon  Sijaten  au3gefuf)ret, 
grctoel  fcfyon  btc  glomm'  geiibet; 
£afn'g  etlt  be§  geuerS  gunfen, 
§tel  fyerab  ber  rot^e  Sropfen 
%u$  beä  ©ctyöpferS  grofjen  gluren, 

iso  2öo  e3  Uffo  angefcfylagen, 

£)urd)  ben  fladjgebalmten  Rimmet, 
£)urct)  ber  Sitfte  fd)öne  9?äume, 
£)uxd)  ba£  rufjbebedte  SRaucfyfodj, 
£äng§  ben  trocfnen  £)act)e3fparrcn 
Sn  bie  neue  &tubt  S£uim'e>, 
Sn  9)alvoonen'3  unbebecfte." 

"'21B  er  bafelbjl  angcfommcn, 
Sn  ber  neuen  ©tube  5£uurt'§, 
9ftad)t  er  fid)  an  fct>ted)te  £baten 

190  Unb  beginnet  bofen  greöet, 
2Butl)ct  gegen  SKäbcfyenbufen, 
3et>ret  an  ber  Sungfrau  SSriijien, 
Sobet  an  bem  Änie  ber  Änaben, 
©enget  ab  ben  SBart  be3  SBirtfyen." 

"©äugt  bafelbft  il)r  ^inb  bie  SÄutter 
Sn  ber  SBiege  uoller  @lenb, 
£)afyin  eilet  fctbfl  boS  geucr, 
Ucbet  böfen  greuel  borten, 
SBrennt  ba$  Jtinb  bort  in  ber  2Sicgc, 

2oo©engt  bie  S3riifte  i>on  ber  Sftutter, 
£>a0  ba$  Äinb  mm  nad)  kanala, 
Sn  Suonio  9teid).gclangte, 
£>a  ?»um  ©terben  e§  gefcfyaffcn, 
3u  bem  Untergang  bejrimmet, 
Sn  ber  £lual  burd)  rotfycö  geucr, 
Sn  ttn  ©cbmerjcn  burcl)  bie  glamme." 


"®röp're$  SBiffen  l;att'  bie  Sftutter, 

(liite  nict)t  mit  nacfy  SSttanala, 
SBufjte,  rote  man  geuer  bannen, 
•2io2fiie  bie  glamme  treiben  tonnte 
£>urd)  ber  9?abet  fleineä  #uge, 
©urcfy  bie  SDeffnung  an  bem  33eile, 
£>urd)  ba§  fyeipe  2od)  ber  ipaue, 
2ln  bem  ©aume  tton  bem  getbe." 

SSBäinämcinen  alt  unb  roafyrfyaft 
gragte  barauf  recfyt  gefcfyroinbe: 
"Söotyin  ging  »on  fyier  baS  geuer, 
2Bol)in  eilte  rafcfy  ber  gunfe 
S3on  bem  ©aum  be$  SEuurifclbeS, 
220  3u  bem  Söalbe  ober  SKeere?" 

&ab  baö  SSkib  ifym  biefe  2lntroort, 
SRebet  felber  biefe  SBorte: 
"2(13  »on  fyier  ba3  geuer  eilte, 
2CIS  bie  glamme  tveiter  fdjliipftc, 
S3rannte  fte  juerfi  öiel  gelber, 
SStele  gelber,  »iele  ©umpfe, 
©tiirjte  cnblid)  in  ka$  Söafjcr, 
Sn  bie  glurl)  be§-  ©ee§  2CIue ; 
Siefer  rt>allet  auf  wm  gener, 
23o§curig  glanjet  fein  ©eroäffer." 

''£)reimal  in  ber  9lad)t  be§  ©ommerö, 
Stfeunmal  in  ber  9^ad)t  be6  ^erbfieä 
©cr;äumt  er  ju  ber  gtebten  dbne, 
^)ebt  er  [id;  jum  jaben  Ufer 
S)urd)  bie  Stxaft  be§  rcilben  S^ner§, 
Surd;  ©ercalt  ber  t)ei^en  glamme." 

"©cbäumt  aufS  Srocfne  [eine  Sifc^e, 
©eine  S3arfd)c  auf  bie  Älippen, 
forten  fcfyau'n  ficb  um  bie  §ifd)e, 
240  Ueberlcgen  bort  bie  SSarfdtje, 
SSic  ju  fein  unb  mie  ju  leben; 
S5avfd)c  rocinen  nac^  bem  2Bol)nfitr, 
gifd)e  nad)  bem  liebcn  ^>ofe, 
Vlad)  ber  gelfenburg  ber  Äaulbarfd)." 

"@ing  terffiarfd)  mit  frummem^aden, 
jpafdite  nad)  bee^  gcuerö  gunfen, 
9^id)t  fonnt'  it)n  ber  ^Barfd)  er^afeben, 
©tng  barauf  ber  blauc  ©cbnäpet, 
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£)iefer  fcblucft  bcn  geucrfunfen 

250  Unb  t>crfd)lingt  bie  böfe  glamme." 
"SM  roirb  mm  ber  ©cc  Mut, 
©inft  fyerab  öon  alien  JRänbcrn 
3u  ben  längflg e wot>ntcn  ©i£en 
2Sär;renb  ciner  9?adbt  bc»  ©ommerS." 

"3Benig  Bett  roar  bingcgangen, 
tfngfi  beftet  bcn  geuerfcfylinger, 
.£>eft'ger  ©crmiers  ben  glammenfcfylucfer, 
©rofjc  £lual  ben  gunfenfreffer." 
"©djroimmt  unbldrmt  nad)  alien  ©eiten, 

260  ©dmMmmet  cinen  Zaq,  ben  jvoeiten 
%n  be§  ©dmäpeleilanbS  ©ette, 
"2In  ber  £ad)feöflippen  ipöblen, 
3u  ber  ©pifc'  öon  taufenb  tungen, 
3u  ber  33ud)t  von  fyunbert  Snfeln; 
3ebe  ©pttje  mufj  tytn  rarfyen, 
3ebc3  (Silanb  alfo  fpredben: 
"9tfmmer  tjl  im  fttllcn  SBaffer, 
5n  bcm  engen  ©ee  2llue 
2Ser  ben  UngludSfifcb,  »erfcfylingen, 

27o2Ber  ben  TIrmen  tobten  fönnte 
3n  ber  ©rangfal  burcr)  tav  geuer, 
33et  ben  £lualen  burcr;  bic  glammen.'' 

"©tefeö  l)6rt  bie  £ad;3foreIIe, 
©cfylmget  ba  ben  blauen  ©dmäpel; 
SBenig  3eit  roar  fyingegangen, 
2£ngft  befällt  ben  gtfdjocrfdjlingcr, 
£eft'ger  ©cfymerj  ben  ©d;näpelfd)lucfer; 
©rofiie  £lual  ben  gier'gen  greffcr." 
"©dbroimmt  unblärmt  nacb,  alien  ©etten, 

2so  ©djvotmmet  einen  S£ag,  ben  jvoeiten, 
Iin  ber  ÖacbfeSflippen  ^öbjung, 
Un  bem  SKaum  ber  gtfcfyeägrotten, 
3u  ber  ©p«y  »on  taufenb  3ungen, 
3u  ber  S5ud)t  t>on  tumbert  Snfeln; 
3ebe  ©pilje  mu§  il)m  ratben, 
3ebe§  (Stlanb  alfo  fpred)en: 
"'^id)t  tft  in  bem  fKHen  SBaffer, 
3n  bem  engen  ©ee  2£lue 
2Bcr  ben  UnglucfSftfd)  oerfcfylingcn, 

290  gscr  ben  2Crmcn  tobten  fönnte 


3n  ber  £»rangfat  burcr;  ba§  ^euer, 
S3ei  ben  £>ualcn  burcr;  bie  glamme." 
"Äam  ber  graue  Qvfyt  gegangen, 
©cfylingct  ba  bie  2ad)e>forelle; 
2Bar  nur  rcenig  3eit  uergangen, 
3lngjr  befällt  ben  gadtfeSfcrjtucfer, 
•ipeftger  ©cfymerj  ben  §ifd;e§fd)linger, 
©ro£e  £lual  ben  gier'gen  ^reffer." 
'©dbroimmt  unblärmt  nacb;  alien  ©eiten, 

300  ©ermmnmet  einen  £ag,  ben  jroeiten, 
2Cn  ber  ©eefräfyflippen  .ipöfylung, 
2ln  ber  SO?ct>en  ©teincöflippen, 
3u  ber  ©pi£'  t»on  taufenb  3ungen, 
3u  ber  SSucfyt  öon  fyunbert  Snfeln, 
Sebe  ©pi£c  nutp  it)m  ratfyen, 
SebeS  (Silanb  alfo  fprecfyen: 
"9?id)t  ift  in  bem  jiillcn  SSaffer, 
3n  bem  engen  ©ec  2Ctuc 
SBcr  ben  Unglucföftfd)  tterfcfylingen, 

3 1  o  Söer  ben  2Irmen  tobten  fönnte 
3n  ber  iDrangfal  burcr;  ka$  geuer, 
S3ei  ben  £lualen  burd;  bic  J^ntme." 

Väinämöinen  alt  unb  roafyrbaft 
©ammt  bem  ©d)mieber  Ilmarinen 
©trtefet  mm  ein  9U%  t>on  SSajtfdjnur, 
Wad)t  e§  lärmcnb  t>on  Söacb^olber, 
gärbte  e3  mit  SSeibenroaffer, 
tylafyVä  jurcd)t  mit  SBcibenrinbe. 
SBäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 

32o^rieb  bic  Söciber  ju  bem  9?e^e; 
SSciber  famen  ju  bem  ^e^e, 
Um  baS  S^elj  ju  jicl)'n  bie  ©c^roeflcrn, 
9\ubem  oorroärrö  mit  bem  9?e^e 
2Cn  bcn  ©pi£en,  an  bcn  Snfeln, 
2In  ber  2ad)fe§llippcn  ©rotten, 
3u  ber  ©cbnäpetinfeln  <&citt, 
3u  bem  braungefärbten  Svbfyricfyt, 
3u  bem  fdb,lanfgevoad)f'nen  ©cfyilfe. 
©tien  t»orroärt§,  roolien  fangen, 

33n  3tct)'n  ba6  9?efe  unb  fenfen'3  fleigig, 
^cl)rcn  fd)räg  be6  9?clje3  9J?affe, 
3icl)'n  baä  ©arn  in  fcbiefer  9?id}tung, 
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Jtönnen  fo  ben  gifd)  nid)t  fangen, 
Tluä)  mit  ©fcr  tfcn  mdjt  l)afd;en. 

©ingen  ju  ber  glutl)  bie  ffiritber, 
Jänner  gingcn  ju  bem  9?efce, 
©tofiien  eS  unb  brängen'3  t>ormärt§, 
3tct>cn  e§  unb  fd>leppen'S  roeitcr 
2Cn  ben  S3ufen,  an  ben  Äiteen, 
340  Un  Äalewa'§  ©teineSfelfen, 
Äönnen  jenen  gtfd)  nicfyt  fangen, 
£)en  fo  fefcr  fic  nötfyig  fyaben, 
9K($t  etfd)ien  ber  £ed)t,  ber  graue, 
M  beg  S3ufenS  fffllem  SBajfer, 
2iud)  ntd>t  au3  bem  gropen  Sftecre: 
Kleine  Stfd?e,  roeite  9?e£e. 

£)arauf  ftagten  fcfyon  bie  gtfcfoe, 
@prad>  ber  #ecfyt  fcfyon  ju  bem#ed)te, 


gragt'  ber  ©dmäpel  »on  bem  .Riifyling,, 
35oSragt'  ber  %ad)$  fo  t>on  bem  gadjfc: 
"©inb  fcfyon  tobt  bie  braöcn  Sftänner, 
jtalem'3  ©öt)ne  fdjon  geftorben, 
£)ie  »on  Sein  bie  91e^e  ftricfeii/ 
©ie  au£  gladjfeSfäben  fitgen, 
©ie,  bie  ©d;eud;er  mit  bem  ©tabe, 
£)ie  ben  langen  ©tocf  bemegen?" 
$ört'§  ber  alte  SEBämämöincn, 
9?ebet  felber  tiefe  SSorte: 
"Sftcfyt  gejlorben  finb  bie  £elben,, 
3oo^id;t  ijt  tobt  ba§  SSolf  Äaleroa'§; 
(Stner  fiarb,  jwci  finb  geboren, 
£)ie  ba  beftre  ©tangen  fyaben, 
T>k  mit  längcrm  ©tabe  fd)eud;en, 
gftit  bem  9?cfee  boppelt  fdjredlicr;." 
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tffiätnämöincn  alt  unb  roaljrfyaft, 
S)tefer  cro'gc  3auberfprccb,er, 
.ftam  barauf  eg  ju  bebenfen, 
gtng  (o  an  ju  uberlegen, 
SBic  bag  Seincnnefc  &u  flricfen, 
2Bie  bag  l)imbcrtfad;c  ganggarn. 

9icbet  barauf  biefc  SBorte, 
Cäpt  fict>  felber  alfo  l)brcn: 
"©icbt  cg  roer  bcn  Sein  roofyl  fcieu, 
ioSBcv  t&n  faen,  pfluam  tennte, 
£)a§  bag  9^c^  td)  fertig  macfye, 
£>a£  bag  ©avu  mit  l)unbert  2lugen, 
Um  ben  böfen  gifrf)  ju  töbten, 
Um  ben  fdjlecfjtcn  ju  t>erberben." 

Söarb  ein  roenig  £anb  gcfunben, 
(gine  ©tclle,  bie  me  brannte, 
#uf  beg  ©umpfeö  grofjem  Siiicfen 
Sn  ber  Sftitte  jroeier  Otamme. 

*#uggegraben  marb  bie  SBBurjcl, 
20  g(adt)feg|amen  bovt  gefunben 
S5ei  bem  SSurme  uon  Suoni, 
Sm  SServoafyr  beg  (grbemvurmes. 

2Bar  ein  ipäufd^cn  bort  t»on  #fd)e, 
dinc  SBaffc  tvoefner  2(fd)e 
83on  bem  33oote,  bag  ctnfi  brannte, 
83on  bem  ganj  »erjefyrten  §al)rjeug; 
©ortfom  roarb  ber  gladjg  gefäet, 
Sn  bie  2£fd)c  eingefenfet, 
#n  bem  ©tranb  be§  ©eeg  2((ue 
30  Sn  bag  gelb  mit  £el)megränbern. 

£>orten  fdjofj  empot  bie  ^Pflanjc, 
*Keid)lid)  bort  ber  gtac^ö  ot)n'  (gnbc, 
£>ort  ber  2ein  olm'  alle  ©lieber 
Sn  ber  9?acbt  fon  einem  ©ommer. 

SBarb  gefäet  ju  ber  ^acljtjeit, 
S5ei  bem  Siftonbfcfyein  eingcjlccfet, 
£)a  gcreinigt  unb  geftefytet, 
£)ann  gerupfet  unb  geriffen, 
©ar  befyenbe  er  geraffet 
40  Unb  mit  aller  Äraft  geljedjelt. 


Söarb  gefiit)ret  b,in  jur  SRöfte, 
£)a§  er  fd;nell  geröftet  voerbe; 
Silenbö  bann  ertjoben  nutrbe, 
Um  gefd)tt>inbe  brauf  ju  troefnen. 

2Barb  gebracfyt  barauf  jum  £aufe, 
35af}  er  bort  geglättet  voitrbe, 
Stofi  er  munter  bort  gebrocfyen 
Unb  gcfdjminb  gefdjroungen  roiirbe. 

äöarb  gar  fleifig  bann  gebiirftet, 
50  SEBarb  gerammt  am  frit&en  Jörgen, 
SGBarb  in  JCnocfen  fcrmell  gelcget, 
©djnell  auf  ©pinbeln  aufgeroicfelt, 
2Bal)renb  ciner  9?ad)t  beg  ©ommerg 
SDittten  jroifdjen  jtueien  Sagen. 

barauf  voinben  ttjn  bie  ©djroefkrn, 
%uf  bie  9?abel  it)n  bie  ©djmägttn, 
9J?ad)en  bann  ein  9?efc  bie  SBriiber, 
9?e|egflrid'  bie  ©cfymiegerttäter. 

gleipig  roenbet  ftd)  bie  9fobel, 
co©icr;  ber  SO?afd>enftocf  gar  fleigtg, 
S3ig  ba^>  9?eij  ju  (5nb'  bereitet, 
S5ig  bag  Seinengarn  oerbunben 
2Bäl)renb  einer  $la<i)t  beg  ©ommerg 
Unb  nod)  roät)renb  if?rer  £älfte. 

gertig  roarbag  9?e^  am  dnbe, 
2Bar  bag  Seinengarn  öerbunben, 
$unbert  ^lafter  mar  Ut  £änge, 
%n  ben  9iänbern  fieben^unbert, 
©teine  rourben  bann  befejligt, 
7o@ute  S5retter  angefiiget. 

©ingen  ju  bem  9Ze|  tk  Sungen, 
25ad)ten  in  bem  ^>aug  bie  Ttltm: 
Db  man  jefct  vool)l  fangen  n?urbe, 
5Db  nacb.  SÖunfd)  ben  gifcb  erlangeiu 

Siemen  bann  unb  fel;ren  vormdrtg, 
<%>afd)cn  flei^ig,  fenfen  flei^ig, 
3iel;en  burd)  beg  SBafferg  Cänge, 
©topen  burd)  beg  SBaffcrg  S3reite, 
Sangen  lautcr  !leine  Sifdje, 
6o  Äaulbarfc^e,  bie  Unglucfgfifdje, 
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S3arfd?c  reid)  an  fdjarfen  ©räten, 
SMer  Äecfyeit  mandjen  Stofyaug', 
Äönnen  nur  ben  gtfci)  nicfyt  fangen, 
2Beld)cm  fie  ba§  9?efc  bercitet. 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"£>  bu  ©cbmteber  Stmarinen, 
£afj  un$  fclbcr  ba^)in  gefyen, 
3u  bcm  Söaffer  an  ben  ftefjen!" 
2)arauf  gingen  beibe  ipetben, 
oo3ter/n  ba$  9?efe  rafd)  burd)  baSSSaffer, 
Söenbcn  einen  »on  ben  SRänbem 
Bu  bem  (Sttanb  ouf  bem  SEReere, 
Äeljren  bann  bic  anbre  ©ette 
3u  be§  2Stefenranbe§  ©pifce, 
£)od)  be§  9ie£e§  runbe  33aufd>ung 
Jtefyrt  man  ju  ten  2öaljcn  2Säinö'3. 

3ier/n  ba§  ST2e^  nad)  oorn  unb  ftojjetfS, 
Biefyen  eä  unb  fci)leppen'3  fleifjig, 
Sangen  gifcfye  jur  ©enitge, 
100  S^gcn  SSarfcfye  reiden  9ttaaf?e$, 
Sangen  fcfyöne  Sad&Sforellen, 
SBracfyfen,  mandjc  SadjfeSarten, 
%Ut  gifd?c  au§  bem  SBaffer, 
Äönnen  nur  ben  §ifd)  ntcfyt  fangen, 
SBelcfyem  fie  ba$  9iefc  bereitet, 
©egen  ben  ba§  ©am  fie  fenften. 

gitgt  ber  alte  Söämämömen 
gerner  9?efce  nocfy  ju  biefen, 
Seget  Sfänber  an  bie  ©etten 
uoSBofyl  fiinftunbert  Äfofter  SBreite, 
©tricfe  fiebenfyunbert  Älafter, 
JRebet  felber  btefe  SSorte: 
"giit)ren  nrir  jur  glutl)  bie  S^e^e, 
SBoIlen  roetter  fie  nocty  tragen, 
3Beiter  burd)  ba§  SBaffer  jiefyen, 
9?od)  jum  jnjeiten  9M  baS  Bugnefc." 

p&rten  ju  ber  gluty  bie  Sftefce, 
Srugen  t)in  fie  auf  bic  2Bogen, 
3ogen  ferner  burd)  ba§  Söaffer 
m%>d)  jum  jroeiten  9M  ba§  Sugnefe. 
©elbfi  ber  alte  SQSäinämöinen 
SRebet  SBorte  foldjer  SSÖeife: 


"SBellamo,  be§  SBafferS  Söirt^in, 
SBaffer/ttlte  mit  ber  ©d)ilfbrufl; 
Äomm  ba$  £emb  je^t  einjutaufdjen, 
Seinen  9vocf  jetjt  ju  öeränbern! 
#ajt  ein  £emb  au3  ©cfyilf  bereitet, 
£ajt  beS  ?9?eereö  ©cfyaum  alS  £)ecfe, 
£)ie  gemad)t  bie  SBtnbeStotfyter, 

130  £>tc  bir  gab  bie  §lutl)entod)ter, 
SBerbe  bir  ein  ipcmb  »on  Seinmanb, 
S3on  bem  retnften  gte^fe  geben, 
£>a§  gemebt  bie  9ftonbe3tod)ter 
Unb  geroirft  ber  ©onne  S£od)ter." 

"tffeto,  SÖSirtt?  bu  in  bcn  glutycn, 
£>errfd)er  bu  t>on  fyunbert  ©ruben! 
Sftmm  ben  spfa&l  »on  funf  ber  Älafter, 
S^imm  bie  ©iebcnflafterjtangc, 
Um  ba$  5Ö?eer  gan$  ju  burdjfuc^cn, 

140  Um  ben  S5obcn  ju  burd)rout)tenr 
Kut)re  auf  bc6  @d)ilfe6  Safcrn, 
Srcibe  bu  ber  gjifcbe  ^eerbe, 
SBo  w>ir  biefe§  S^e^  erljebcn, 
©eine  tiunbert  gtoflen  fenfen, 
SSon  ben  ftfd)ereid)en  SBuc^ten, 
SSon  ben  öiden  2ad)fe§fd)lud)tcn, 
2tuö  be§  9Keere§  gro^en  SBirbeln, 
%uä  ben  bobenlofen  ^iefen, 
9öo  bie  ©onne  nimmcr  fd)cinet, 

iso  Stic  ber  <Banb  je  Srucf  erleibct." 

©tieg  ein  SJJännlein  auS  benSBogen, 
Äam  ein  ^clb  bort  au§  ben  glutljen, 
SStetbet  auf  beS  50^eere§  «Kiicfen, 
«Kebet  Söorte  foldjer  SBeife: 
"S5raud)et  il)r  vool)l  einen  ©djeudjer, 
2)er  bie  langc  ©tange  fyielte?" 

SÖSdinämöinen  alt  unb  n>al)rbaft 
JKebet  felber  biefe  SÖBorte: 
"S5raud)en  roirllid)  einen  ©cljeucber, 

i6o  Ser  bie  lange  ©tange  foalte." 

jpaut  baö  sjJiännlein,  biefeö  ^elbletn, 
©ne  SEanne  oon  bem  ©tranbe, 
ginen  langen  S5aum  wm  S5uf4)e, 
VRafyt  jur  ©pi^e  eine  fflfypt, 
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§ragenb  fprtdjt  er  biefe  SBorte: 
"©oli  id)  fdjeucfyen  t>olI  t>on  jträften, 
$Jlit  ber  ganjen  Äraft  bcr  ©dmltem, 
£)ber  fd)eud)en  »te  e§  5«ott)  t&uH" 

©prad)  ber  »etfe  SBäinämöinen 
170  ©etber  SBorr»  folcfyer  SSeife: 

"©djeucfyeft  bu  fowie  e3  9?ott)  tlmt, 
äBirft  bu  tuel  ju  fd;cud)en  fjaben." 

ging  barauf  ba§  Cleine  Sflännlein, 
gtng  ba§  ^elbletn  an  ju  fdjeudfoen, 
©cfyeucfyte,  »te  bfe  ©ad)e  forbert, 
Srieb  ber  §ifd;e  gro£e  ©djaaven, 
Söo  bie  iftefce  man  erfyoben, 
SKart  gefenft  bie  fyunbert  gloJTen. 

Zn  bem  9?uber  fa£  ber  ©ermrieber, 
iboSÖBainämötnen  alt  unb  »afyrfyaft 
.ipebet  felbji  empor  bie  S^e^e, 
Sienet  fräfttg  felbft  ba$  ganggam, 
©prad)  ber  alte  Väinämöinen: 
"©cfyon  gelartgt  ber  gtfcfye  £eerbe, 
2Bo  ba§  'jftefc  id)  l)ingel)oben, 
SBo  bie  gloffen  id)  gefenfet." 

Söarb  ba§  Sfefc  barauf  gefyoben, 
SBarb  gefyoben  unb  gefcfyuttelt 
3u  bem  SSoote  2Bäinämöinen'S; 
i90©ngefangen  »arb  ber  §ifcr;fcr;»arm, 
©egen  ben  ba§  9?efc  »erfertigt, 
Unb  gefniipfet  »ar  ba$  ganggarn. 

SBäinämötnen  alt  unb  »abrfyaft 
§äl)rt  mit  fetnem  S5oot  jum  Sanbe 
-£rin  ju  jener  blauen  33rucfc, 
Tln  be§  rotfyen  ©teges>  ©pifce; 
3og  en»or  bie  ©cfyaar  ber  §ifd)e, 
£öftc  auf  ben  gräfgen  .ipaufen, 
ipolt  fyerauS  ben  ^edjt,  ben  grauen, 
2oo£)en  er  längfr  fcfyon  fangen  »ollte. 

©prad)  ber  alte  SSäinämöinen 
©elber  barauf  biefe  SBorte: 
"£5arf  id)  mit  ber  .Spanb  tt>n  faffen, 
SDrme  ipanbfcfyur;,  bie  oon  (Sifen, 
SDr)nc  .£anbfd)ul),  bie  t>on  ©teinen, 
£tyne  ^anbfdnu),  bie  »on  jtupfer?" 


£)iefe3  fyöxt  ber  ©of)n  ber  ©onne, 
Sfebet  SBorte  foldjer  SQSeifc: 
"®ern  möd)t'  id)  ben  iped)t  jerfpalten, 
2io9ftöd)t'  id)  in  bie  .fpanb  ilm  nefymen, 
SQätt'  id)  nur  tin  grofjeS  Sfteffer, 
£ätte  id;  ein  ftarfeS  @ifen." 

§iel  ein  SKeffer  von  bem  ipimmel, 
2lu3  btn  SBolfen  ftel  ein  (Sifen, 
©olbentopftg,  ftlberfcfyneibig, 
§iel  jum  @urt  be§  ©onnenfol)ne§. 

©riff  ber  fiarfe  ©ofyn  ber  ©onne 
$Mt  ber  -ipanb  gleid)  nad)  bem  SD^effer, 
©dmeibet'  auf  btn  Seib  be3  .£>ed)te3, 
22o©paltetc  btn  Mb  be£  33reitmaul3; 
Sn  bem  S3aud)  be6  grauen  §ed)teä 
§anb  ftd)  eine  fiacrpforelle, 
Sn  bem  S3aud)  ber  £ad)§forelIe 
§anb  ftd)  ein  gar  glatter  ©dmdpel. 

©paltct  bann  btn  glatten  ©dmäpel, 
9?immt  l)erau§  ben  blauen  Änäuel 
2(u§  be§  ©d)näpeB  feinem  ©arme, 
1lu§  be§  £)arme§  britter  Ärummung. 

SBicfelt  ab  ben  blautn  Änäuel, 
23o"JluS  be6  blauen  ÄnäueB  Snnerm 
gällt  l)erab  ein  rotljer  Änäuel, 
Öeffnet  bann  ben  rotfyen  Jnäuet, 
Sn  beö  rotljen  JtnäuelS  50?itte 
ginbet  er  ben  geuerfunfen, 
Ser  t>om  ^)immel  »ar  gefommen, 
£)urd)  bie  SBolfen  »ar  gefunfen, 
33on  ber  Qöfyt  wn  ad)t  ipimmeln, 
%u$  bem  neunten  JKaum  ber  fitifte. 

SBäinämöinen  uberlegte, 
24o2Bomit  man  il)n  ful)rcn  follte 
$lad)  ben  feuerlofcn  ©tuben, 
9^ad)  ben  ftnflern  SBotjnungSjlätten, 
JRafd)  entfdjliipfte  ba  ba$  geuer 
2(u§  ber  £anb  bt§  ©onnenfoljne^ 
©engt  ben  SSart  be§  alten  SBäinö, 
©djlimmer  brennt  e§  nod)  bem  ©djmieber 
SSeibe  SÖSangen  fe^)r  ju  ©d)anben 
Unb  öerfengt  if)m  aud)  bie  £änbe. 

:j6 
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Silet  barauf  roeiter  fdjvettcnb 

250  3u  ber  glutl)  tcö  ©ee'S  "#lue, 
©pringct  auf  ju  bem  3Sacr;r;olc-er, 
©cnget  fo  bie  gan$e  Qdbt, 
Sptbt  ftd;  fogar  ju  btn  gidtjten, 
©engt  bie  allcrfd>önften  §pf)ren, 
©cbreitet  tmmer  meiter  t>om>ärt§, 
©engt  ba§  £anb  tc§  fyalben  9lorbenS, 
©engt  bes>  ©arootanbeS  ©ränjen, 
S3eibe  ipälften  t>on  karjala. 
Väinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 

2Go?^ad)t  ftd?  felber  auf  $u  gefyen, 
,%>ebet  fort  ftd;  burcr;  bie  SBalbung, 
gotgt  bc§  roilben  §euer3  ©puren; 
ginbet  auer;  ba3  geuer  enblid) 
%n  ber  SBurjel  jveeier  ©tämme, 
Sn  ber  (?rlent)öl)lung  Snnerm, 
2ln  bes>  faulen  ©tammea  SSiegung. 

©prad;  ber  altc  Väinämöinen 
©elber  barauf  biefe  SSBorte: 
"§euer,  bu,  ba$  ©ott  gefefyaffen, 

27oSl^nime  bu  be§  rjöefyfren  ©d)öpfer$! 
©ingft  umfonft  nur  in  bie  Siefe, 
£>l)ne  ©runb  in  meite  gerne, 
SEfyuej!  beffer,  roenn  bu  f)eimfel)rjl 
3u  ben  £)efen,  bie  t>on  ©teinen, 
2Md;  in  beinen  gunfen  bergefi, 
Sn  ben  £ot)ten  bid?  »erjiecfeji, 
£)af?  am  SEage  man  bid)  braucfye, 
Sn  bem  S5irfenl)ol,3,  benufje 
Sn  ber  9?ad)t  man  bicf)  t>erberge 

28o  Sn  be§  golbnen  Äreifes?  ^öfolung." 
9?at)m  barauf  ben  geuerfunfen 
Sn  ben  flammcnreicfyen  3unber, 
Sn  ben  trotfnen  ©cfyroamm  ber  33irfe, 
Sn  ben  Jteffel,  ber  von  Äupfer, 
£rug  ba$  geuer  in  bem  JteJTel, 
33rad)t'  e§  in  ber  S3irfenrinbe 
3u  ber  nebetreicfyen  ©pifee, 
3u  bem  roalbungSreicfyen  (Silanb; 
geuet  tjatten  balb  bie  ©tuben, 

29oitid)t  gcfdrnnnb  bie  VofmungSftätte. 


©elbfi  ber  ©cfymieber  Slmarinen 
©titrjte  $u  bem  Sftanb  be3  SJceereS, 
©d)leppt  ftd)  ju  be§  VafferS  Ätippen, 
©e|t  ftd)  auf  be§  ©tranbeS  gelfcn, 
S3et  bem  ©cfymerje  burd)  ba§  geuer, 
S3ei  ben  £lualen  burd)  bie  glamme. 

forten  löfdjte  er  ba§  geuer, 
.ipemmte  cr  ber  glamme  SÖirftmg, 
Siebet  Vorte  fold)er  Veife, 

300  Sä0t  auf  biefe  %xt  fidt>  l)ören: 
"geuer,  bu,  t>on  ©ott  gefefyaffen, 
93anu,  bu,  o  ©ol)n  ber  ©onne! 
Ver  fyat  bid)  fo  fel;r  erjitrnet, 
£>af?  bu  meine  Vangen  fengtefi, 
SRetne  £uften  mir  »erbranntejt, 
5Q?etnc  ©eiten  fo  werle|te|t?' 

"Vie  foll  id)  ba$  geuer  löfefjen, 
©oli  bie  glamme  id)  bejäfymen, 
SEftacr/  id)  mirfung§lo§  ba$  geuer, 

310  ^ne  ©d)aben  icr;  bie  glamme, 
^)a^  fte  mir  nidt)t  lange  Slualen, 
9?id)t  ju  langen  ©d)merj  bereite?" 

"jtomme,  Sodjter,  bu  au§  Surja, 
Sungfrau,  eile  t»on  ben  fiappen, 
JReif  am  ©trumpfe,  ei^befd)ul)et, 
SBeipberetfet  an  bem  ©aume, 
Sn  ber  ^)anb  ben  9teife»feffel 
Unb  barin  ben  (5ife3löffel ; 
©prit^c  mit  bem  falten  SBaffer, 

320  2ap  be§  6ife§  «Btoffe  fallen, 
"Kuf  bie  ©telien,  bie  t?erfenget, 
"Kuf  beö  geucr§  böfen  ©d)aben!" 

"©ollte  bief  genug  nicfyt  fdjeinen, 
Äomm,  o  ©ol)n  bu  au$  ^)o^jola, 
Äinb,  bu  au£  bem  »ollen  2applanb, 
Sanger  SDfann  »om  Ditfterlanbe, 
58on  ber  ^)ö^e  eincr  gid)te, 
S3on  ber  ©röge  einer  ^anne, 
"iin  ben  £änben  iReife^anbfc^ul), 

330  ^n  ben  ppcn  9?eife3fd)ul)e, 
%uf  bem  Äopf  bie  SReifeStmifee, 
2ln  bem  Seib  ben  Sieifeggitrtel!" 


2  S  3 


"iöringe  9ieif  bu  au5  ^ofyjola, 
di»  bu  au3  bem  falten  £orfc! 
Dieif  genug  giebt'3  ja  im  9?orblanb, 
©§  genug  im  falten  25orfe, 
SKeifegflujfe,  (SifeSfeeen, 
©latt  gefroren  jtnb  bie  Sitfte, 
SReifge  £afen  tjitpfen  borten, 

340  ©fö^  SSären  flettern  borten 
SRitten  auf  ben  ©dmeegebirgen, 
%m  bem  9vanb  ber  ©dmeegebirge, 
JRetfge  ©cfyroiine  fdjrcimmen  borten, 
(SifeSenten  rubern  ^atjtrcidt) 
öitten  in  bem  fd)nee'gen  §lu|Je, 
%n  bem  eifgen  SBafferfaUe." 

"§ul)re,  9?eif  un§  auf  bem  ©niitten, 
©cfyaffe  (gis  fyerbei  tn  gubern 
SSon  ber  roilben  ©ipfel  ©eite, 

35oS5on  bem  ©aum  be§  feften  33erge§! 
?Cf?ad)c  reiftg  mtt  bem  SReifc, 
Sftacfye  eiftg  mit  bem  (§ife 


Men  ©djaben  oott  bem  geuer, 
2Bo  bie  ©lutf)  mid)  t?at  öerfenget!" 
"©ollte  ba$  genug  nicfyt  fcfyeinen, 
Uffo,  bu,  o  ®ott  im  £immel, 
Uffo,  ber  bie  SEBolfcn  leitet, 
£>er  bie  Sämmenoolfen  lenfct! 
©enb'  au§  £)jiten  eine  SEBolfe, 

3G0@in  ©eroölf  bu  au$  bem  SBeften, 
©to£  bie  dnben  bu  jufammen, 
£5afj  ber  leere  9Jaum  ftd>  fiille, 
©cfycfe  $eif  unb  fenbe  (5i$  f)er, 
©enbe  mir  redjt  gute  ©alben 
#uf  bie  ©telien,  bie  oerfengct, 
%uf  bie  ©cfyäben  oon  bem  gjeuer!" 

"tflfo  jliUt  ©cfymteb  Simartnen 
Senen  ©cfyaben  burd)  ba§  geuer, 
£cmmt  ber  "glammen  böfe  ©cfymerjen; 

370  (S§  gefunbet  brauf  ber  ©djmieber 
3u  ber  fonfigeroofynten  ©tarfe 
SSon  beS  geuerS  foeffgem  ©d)aben. 


§teftitttntoter$tgfte  9tttne+ 


9lod)  nid)t  roolit'  bie  ©onne  fcfyetnen, 
mä)t  ba$  ©olb  be6  SO^onbeö  leucriten 
Sn  ben  ©tuben  oon  SSBäinölä, 
2£uf  ben  gluren  Äaleroala'3; 
groft  gerietl)  an  alle  ©aaten, 
2ln  bie  £eerben  fd;led>t  SBeftnben, 
SSögel  fitfylten  felbft  33efremben, 
llange  SBeite  alle  Sföenfcfyen, 
©a  ba§  ©onnenlicfyt  ntd^t  ffraljlte, 

10  9?td?t  be3  SftonbeS  ©cfyein  erglänjte. 
Äannte  aud?  ber  Qed)t  bie  ©d)lud)ten, 
Äannt'  ber  liat  ber  SSögel  SSafynen, 
Unb  ber  SBinb  ber  ©d)iffe  3etten; 
Unbewu£t  blieb  e§  ben  SD^enfcfyen, 
SBann  ber  SRorgen  roieber  graute, 
SBann  bie  9lad)t  ftd?  nieberfenfte 
2luf  bie  nebelreidje  ©pifee, 
TCuf  ba3  rcalbungSretcfye  (Sitanb. 
SRafym  taaten  ba  bie  Sungen, 

2o£)ad)ten  nad)  bie  .Ipocfybejafyrten, 
SBie  man  ol)tte  Sföonb  rcofyl  leben, 
£)l)ne  ©onne  bleibcn  foXXte 
Sn  ben  ungutd'fel'gen  ©trecfen, 
Sn  bem  armen  2anb  be§  9?orben§. 
Katien  taaten  aud)  bie  *Mbd;en, 
SBaifen  fudjten  9?atl)  ju  ftnben, 
©ingen  ju  be»  ©dmttebeS  @ffe, 
©pvadjen  SBorte  fotdjer  SBeife: 
"«ipebe,  ©d;mieb,  bict)  Don  ber  SBanb  nun, 

30  SSon  bem  ©teine  bu,  o  .ftitnfller, 
Sinen  neuen  Sttonb  ju  fdjmieben, 
©cbaffe  eine  mm  ©onne! 
©d)ted)t  iji'ö  ofyne  ©d;ein  be§  SKonbeS, 
Unberjaglid;  ofyne  ©onne." 
^>ob  ber  ©cfymieb  ftd;  oon  ber  SBanb  nun, 
XSon  bem  ©teine  ftd)  ber  ,ftunjtler, 
(Sinen  neuen  SKonb  ju  fdmtieben, 
(Stne  neue  ©onn'  ju  fcfjaffen; 
S3ilbet  einen  Sftonb  oon  ©olb  bann, 

4o^ine  ©onne  ncu  auS  ©ilber. 


^am  ber  alte  SBäindmöinen, 
©efcte  ftd)  bet  feiner  Sfyure, 
JRebet  SBorte  fold?er  SBeife: 
"©djmieber,  bu,  geliebter  SSruber, 
SBa§  benn  flopfft  bu  in  ber  ©djmiebe, 
.ipämmerj}  bu  nun  immerroäljrenb?" 

©prad)  ber  ©cfymieber  Slmarinen 
©elber  SBorte  biefer  SBeife: 
"SSilbe  einen  Sflonb  auä  ©olb  nun, 
5o2lu3  bem  ©ilber  eine  ©onne, 
£)a£  id)  fte  bann  an  ben  .ipimmel, 
Bu  fed)6  ©ternenbecfen  trage." 

©prad)  ber  alte  SBäinämöinen 
©elber  barauf  biefe  SBorte: 
"£)  bu  ©djmieber  Slmarinen, 
Sföacfyeft  bir  »ergebne  SKiifye! 
9?id)t  erglänjt  ba3  ©olb  al§  9Konbltd)t, 
©tral)let  eine  ©ilberfonne." 

S3ilbet  einen  Sftonb  ber  ©djmieber, 
co©crmtiebet  aud)  bie  ©onne  fertig, 
.ipebet  forgfam  fte  nad)  oben, 
5£rägt  gar  fdjon  fie  in  bie  Sfcoty, 
Srägt  ben  Sftonb  jur  §id)tenfpifce, 
Sn  bie  lange  Sann'  bk  ©onne; 
©d)roei£  entjlvömte  feinem  Äopfe, 
geudjtigfeit  öon  fetnen  ©d)ultern 
S3ei  ber  5D?ul)e  burd)  bie  2Crbeit, 
83on  ber  2ln|!rengung  be§  5^age§. 

S5rad)t'  ben  SO?onb  bereitS  nad)  oben, 
7o7(n  bie  ©telle  aud)  i>k  ©onne, 
S3rad)t'  ben  9)?onb  jum  Stdjtenmipfel, 
3u  ber  Sannenfpi^'  bie  ©onne; 
©djeinen  roolit'  jcbod)  ber  9}?onb  nid;t, 
liud)  bie  ©onne  bort  ntd)t  leud)ten. 

©prad)  ber  alte  SBäinämöinen 
©elber  SBorte  fold)er  SBeife: 
"3tit  tji's  nun  ba§  £oo§  ju  fragen 
Unb  bie  3eid)en  ju  burdjforfcfyen, 
SBo  tk  ©onne  l)ingeratl)en, 
8oSBor;in  un§  ber  $Ronb  entfommen." 
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©elbft  ber  alte  SBäinämöinen, 
£>iefer  en>'ge  3auberfpred)er, 
©dmeibet  ©pane  t>on  ber  (5rle, 
©telit  bie  ©pane  bann  tn  £)rbnung, 
©ing  bie  £cofc  bann  §u  roenben, 
$Mt  ben  gtngern  (ie  ju  fefyren, 
S&etet  SBorte  foId?er  SBSeife, 
£äjjt  auf  bicfe  lixt  ftd)  l)ören: 
"9Son  bem  ©cfycpfer  frag'  id)  2lu3funft, 

go^orbre  ernftlid)  oon  il)tn  ^Introort, 
©age  roatjrfyaft,  £oo3  bee>  ©d)öpfer£, 
SKebe  bu,  be§  ©otteS  Setien, 
2Bot)tn  tji  bie  ©onn'  geratfyen, 
SBot)in  ijr  ber  Sftonb  gefallen, 
£)a  man  nid)t  im  2auf  ber  3eiten 
S3eibe  an  bem  ipimmel  fd)auet?" 

"©prid),  o  2oo$>,  bu  nad)  ber  33al)rl)eit, 
©prid)  nid)t  nad)  bem  ©tnn  bes>  9J?anne§, 
SBringe  rjtefyer  roafyre  SBorte 

iooUnb  errid)t'  ein  fejteS  SSunbnt^! 
©oUte  mid)  ba3  2oo§  betugen, 
SBerbe  td/3  nad)  unten  roerfen, 
SBerb'  id)'»  in  ba§  gcuer  fcfyutten, 
2)af$  ba§  3eid)cn  bort  öerbrenne." 

&3rad)t'  ba§  8oo§  nun  tratjre  SBorte, 
©ab  ber  SOJänner  3eid}en  2(ntroort, 
©agte,  ba$  bie  ©onn'  geratl)en, 
£>a£  ber  Sftonb  l)inabgefun!en 
Sn  ben  ©teinberg  v>on  Spofyjola, 

uo Sn  be§  ÄupferbergeS  Snnre. 

SBäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft, 
SRtitt  SBorte  fold&er  SBeife: 
"Sefco  ger/  id)  nad;  ^orjtjota, 
3u  bem  $)fab  ber  Sftorblanbförjne; 
SSringe  t)er  ben  Sftonb  jum  Seucfyten, 
33rtng'  ber  ©onne  ©olb  jum  ©traljlen." 

©el)et  fort  unb  eilt  öon  bannen 
9?ad)  bem  nimmerl)ellen  Sftorblanb, 
©d)reitet  einen  £ag,  ben  jrceiten, 

i2o(5nbltd)  an  bem  britten  £age 

Äommt  be§  Sftorbem?  Zfyox  jum  SSorfdjein, 
©inb  bie  ©teine§t)ugel  fid>tbar. 


©cfyreit  jut>or  mit  alien  iträften 
Iin  bem  gluffe  t>on  ^ofyjola: 
"©djaffet  Ijtefyer  einen  9?ad)en, 
T>a$  id)  burd)  ben  §lu§  mag  fe^en!" 

£)a  fein  Siufen  man  ntd)t  l;öret, 
9?td>t  ba§  SSoot  ju  it)m  gefcfyafft  rotrb, 
©ammelt  ipolj  er  einen  -fpaufen, 
i3oS5lätter  einer  burren  §id)te, 
9ftad)t  ein  geuer  an  bem  Ufer, 
2)a£  ein  jtarfer  Siaud)  (td)  l)ebet; 
3u  bem  .ipimmel  ftieg  ba$  §euer, 
Unb  ber  Slauä)  bringt  in  bie  £ufte. 

£out)i,  (te,  be3  SftorblanbS  3Birtf)in, 
jtommet  felbji  nun  ju  bem  genjter, 
©d)auet  auf  be§  ©unbe§  9ftunbung, 
«Kebet  2Borte  (old)er  SQSeife: 
"2Ba3  fur  geucr  brennet  borten, 
140  2ln  ber  ?Kunbung  jene§  ©unbeö? 
Sjl  §u  flein  fur  Äriegc§  Seuer, 
Sjt  §u  gro^  ats  9?e£e§  glammc." 

©elbft  ber  ©ol)n  be§  ^)o^ialänber$ 
©turjet  eilenbS  ju  bem  ipofe, 
Um  ju  fd)auen,  um  ju  ^ören, 
Um  genauer  ^luSfunft  millen: 
"%n  beS  gluffeS  anberm  Ufer 
Sji  ein  macfrer  $elb,  ber  fd^reitet." 

JRief  ber  alte  SSBämämöinen 
uoSarauf  nod;  jum  anbern  9Me: 
"S5ring  boS  S5oot,  o  ©ofyn  be§  9?orben§, 
S3ring  ein  33oot  bem  SBäinäm öinen!" 

^llfo  fprad)  ber  ©ol)n  be6  ^orbenS, 
SRebet  felber  biefe  SBorte: 
"S^idjt  (mb  mu^ig  t>tcr  i>k  $8ött, 
S3raud)'  bie  %'m^tx  bu  jum  Siubern, 
S)eine  Jpanb  aB  ©teuerruber 
£)urd)  bengtup  tm  Sanb  beS9?orben§!" 

£)ad;t'  ber  alte  SSäinämöinen, 
1 60  2)ad)te  nad)  unb  ubertegte: 

"9^id)t  röirb  olS  ein  SJJann  ber  gelten, 
2)er  (td)  von  bem  SÖege  roenbet." 
©tng  alS  ^)ed)t  bann  in  bie  glutljen, 
"KB  ein  ©crmäpel  in  baS  SBaffer, 
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©cfyrotmmet  burd)  ben  ©unb  gefdjroinbe, 
©cfyreitet  burd)  bie  ©trede  eilenbS, 
9J?acr;et  einen  ©djritt,  ben  jroeiten, 
©djreitet  auf  beS  9?orblanb3  Ufer. 

©pracfyen  fo  be3  !>Jcorben3  ©öfyne, 
t7o3cebet  fo  bcr  fcfyltmme  .fpaufen: 
"®ei)e  auf  ben  £of  $Poföola'§!" 
9?ad)  bem  £of  $ol)jola'3  gtng  er. 

©pracfyen  fo  beS  SRorbenS  ©olme; 
Stebete  ber  fcfylimme  ipaufen: 
"Äomme  nad)  9M)jola'§  ©tube!" 
9?ad)  $Pol)jofo'§  ©tubc  ging  er; 
©efet  ben  gufj  nun  tn  ba3  33orl)au§, 
2tn  ben  Sfyurgrtff  feine  .fpänbe, 
iSringet  barauf  tn  bie  ©tube, 
ieo©d)reitet  unter  bk  33ebad)ung. 

Srinfen  $onigtranf  bort  SRänner, 
©cfylurfen  oon  bem  fufen  ©eime, 
ipaben  <Sd)tt>ertcr  tn  bem  ©urtel, 
ipaben  SSaffen  bort  bie  .fpelben 
3u  bem  Untergange  2Bämö'§, 
3u  bem  Sob  ©uvoantolainen'3. 

gragen  alfo  ben  ©efommnen, 
©pradjen  SBorte  folcfyer  SSBetfe: 
"2Bag  mirji,  fd)led)ter  Sföann,  bu  fagen, 
iuo2Sa3,  o  ©ctjroimmljelb,  bu  »erfitnben? 

SBdtnämctnen  alt  unb  wat)rr>aft 
Kebet  SBorte  fold)cr  SSBetfe: 
"SBerbe  t>on  bem  SKonbe  fprecfyen, 
SBunberbarlid)  t>on  ber  ©onne; 
SBot)tn  un§  bie  ©onn'  geeilet, 
SBo  ber  9)?onb  roofyl  fyingefunfen?" 

©pracfyen  fo  bc3  S^orbenä  ©öl)ne, 
SRtbtt  fo  ber  fcfyltmme  ipaufen: 
"Sortein  ijl  bie  ©onn'  entvoidjen, 
200  ©onne  unb  aucty  5J?onb  gefturjet 
3n  ben  ©tein  mtt  buntem  S5ufen, 
Sn  ben  cifenfefren  §elfcn; 
.föommen  bortfyer  nid)t  in  $reil)eit, 
Ponnen  nid)t  erlöfet  voerben." 

©prad)  ber  alte  Väinämöinen, 
©elber  SBorte  foldjcr  SBeife: 


"Äommt  ber  SKonb  ntdt>t  auS  bem  ©teine, 
2lu$  bem  gelfen  nicfyt  bie  ©onne, 
SBMen  an  ben  Äampf  roir  gef)en, 
210  Sfött  bem  ©djroerte  roir  beginnenl" 

3og  ba$  ©d)roert,  enttmllt  ba$  (§ifen, 
Biefyet  au3  ber  ©cfyetb'  baS  roilbe, 
Un  ber  ©crmeibe  fcfyten  ba§  9ftontlid)t, 
2tn  bem  ©riffe  glänjt'  tk  ©onne, 
2fuf  bem  9iucfen  ftanb  etn  Salein, 
%n  bem  itnopf  miaut  ein  jtä§d)en. 

Sfteffen  barauf  il)re  ©cfyroerter, 
9)rufen  eilenbS  il)re  Älingen; 
9?ur  ein  fteineS  ©tudc^en  länger 
22o2Bar  oaS  ©cfyroert  be§  alten  SBäinö, 
Um  be$  ©erftenfome§  Side, 
Um  bie  S5reite  eineS  ©tro^almö. 

©tngen  auf  ben  .ipof  nad)  aufen, 
2£uf  bie  flacfygebarmtcn  gluren; 
Qkb  ber  alte  SBäinämöinen 
barauf  einmal,  baf  e§  bli^te, 
^>auet  einmal,  ^aut  baö  jroeite, 
©cl)dlet  ba  gleicl)  Siubcnrourseln, 
©d)lägt  ba  ab  gleid)  gladjfeä  Äöpfen 
23oSort  ber  9?orblanb§föl)ne  Äöpfe. 

©ing  ber  alte  2Bdnämoinen 
barauf  nm  tm  50?onb  ju  feljen, 
Um  bie  ©onne  ftd)  ju  l>olen 
2(u§  bem  ©tein  mit  buntem  33ufen, 
2(u§  bem  ftarjlgefullten  S5erge, 
?lu§  bem  eifenfejlen  gelfen. 

3öar  ein  roenig  nur  gegangen, 
Sinc  fletne  ©tred'  gefcfyritten, 
©ier;t  ba  eine  grune  Snfel, 
240  barauf  eine  fd^öne  S3trfe, 
QHnm  ©teinblocf  an  ber  S3irfe, 
Kn  bem  ©teinblocf  einen  gelfen, 
SJieun  ber  Suuren  an  bem  gielfen, 
^)unbert  Siieget  an  ben  Stutren. 

©iel)t  ba  einen  ©pait  im  QtQint, 
(Sinen  fd)road)en  ©treif  am  gelfen; 
3tel)t  baS  ©d)voert  an$  feiner  ©d)eibe, 
Ära^et  auf  bem  ©tein  gar  S3untes 
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9)?it  be$  ©dm>crte§  geucrflinge, 

250  Sftit  bem  flammenreidien  ©fen, 
£)a$  ber  ©tein  in  gvoei  ber  ©tucfe, 
£)afj  in  brei  cr  rafd)  jerberftet. 

SBämämmnen  alt  unb  roafyrfyaft 
©cfyaute  tn  be£  ©teineä  ©päiten, 
Srinfen  33ier  bort  oiele  ©djlangen, 
SBurje  fcfylurfen  ein  bie  Vättern 
3n  be§  bunten  ©teineS  Snnerm, 
Sn  bem  ©d;oop  be§  lcberfarb'gen. 
©prad)  ber  alte  SBdtnämöinen 

26o©elber  SSorte  foldjer  SSeife: 
"£)e3r,alb  N  bie  arme  SBBirtym 
33ier  fyier  voeniger  erfyaltcn, 
£>a  bie  ©d)langen  33ier  fyier  trinfen, 
Vättern  »on  bem  Sföaljtranf  fcfylurfen!"' 
©crmeibet  ab  ber  ©cfylangen  Äöpfe, 
S3rid)t  ber  böfen  Vättern  9?acfen, 
JKebet  SBorte  foldjer  2Beifc, 
fiäjjt  auf  biefe  lixt  (td)  fyören: 
"SKögen  nie  im  fiauf  ber  Betten, 

270  $on  bem  fyeufgen  £ag'  geredmet, 
©cfytangen  SBier  in  Sufunft  trinfen, 
Vättern  »on  bem  SSftaljtranf  fcfylurfen!" 

©ud)t  ber  alte  äöainämöinen, 
£>iefer  em'ge  äaubcrfpredjer, 
W\t  ber  gauft  i>k  SEtyitr  ju  riittein, 
mt  ber  SBorte  Äraft  bie  Siegel! 
ipänbe  cffnen  nid)t  bie  Sfyure, 
SBorte  acfyten  nid)t  bie  Siiegel. 
©prad)  ber  alte  Söäinämöinen 

28o©elber  Söorte  fold;er  Söeife: 
"äöeib  nur  ijt  ber  SBaffenlofe, 
©djroadjling  ijl  ber  SBeilberaubte." 
©ing  fofort  nttn  in  bie  Sgmnaty, 
©cfyiefen  ÄopfeS,  fd>Icdt?ter  fiaune, 
£)afj  ben  3D?onb  er  nicfyt  erfyalten, 
9^id)t  bie  ©onne  fd;on  ergriffen. 

©prad)  ber  muntre  Semminfätnen: 
"£)  bu  alter  Väinämöinen! 
2Bef3t)alb  fyaft  bu  ntd?t  genommen 

2«°5)?id)  ju  beinem  «Kampfgenoffen, 


Spatt'  bie  ©djlöffer  fcfyon  gefprenget, 
£ätt'  bie  9viegel  fcfyon  jerbrocfyen, 
£ätt'  gefuljrt  ben  Sttonb  jum  ©eleinen, 
$ätt'  erroecft  bie  ©onn'  jum  Seudjten." 

SBäinämöinen  alt  unb  roafyrfyaft 
9iebet  felber  biefe  SBorre: 
"SBorte  bredjen  nicfyt  bie  Stiegel, 
3auber  fprenget  nid)t  bie  ©cfylöffer, 
gaufle  tonnen  fte  nicfyt  rufyren, 

soo  S^ic^t  ber  dllenbogen  menben." 

©ing  nun  nacr;  be§  ©djmiebeS  (Sffe, 
SKtitt  SSorte  foldjer  2Seife: 
"£)  bu  ©d;mieber  Ilmarinen! 
©dmiieb'  mir  einen  ftarfen  Sreijacf, 
©dmiiebe  mir  ein  £)u£enb  .ipacfen, 
Onnen  ftarfen  S3unb  son  ©djluffeln, 
£>a$  ben  SKonb  id)  au§  bem  ©teine, 
2(us>  bem  §eB  bie  ©onne  tjole." 
©elbft  ber  ©djmieber  Ilmarinen, 

3io25ie(er  ero'ge  ©d;miebe?un|!ler, 
©d)tniebet  \va$  ber  9J?ann  öerlangte, 
©d)miebet  iljm  ein  £)u^enb  ipaifen, 
©d)tniebet  il;m  än  S5iinbel  ©d)lu|Jel, 
©d;affet  h)m  ein  S5unbel  ©peere, 
9?id)t  ju  grofe,  nid;t  ju  fleine, 
©d}miebet  fte  wn  9JJittelgröfe. 

2oul)i,  fte,  beö  9?orblanb3  Söirtl)in, 
9?orblanb§  ^llte  arm  an  3al)nen, 
Seget  gltigel  an  bie  ^)uften, 

32o§lieget  flatternb  burd)  bie  Sufte; 
glieget  in  beö  ^)aufe§  9?äl)e, 
glieget  barauf  in  ik  $Sziti, 
£)urd)  ba§  meite  SDJeer  fyöfyjpla% 
3u  ber  (5ffe  Slmarinen'6. 

SDeffnet  ba  ber  ©cfymicb  fem  Senjier, 
©djauet  ob  ber  SBinb  mobl  mel)te; 
SBar  ?cin  Söinb,  ber  bort  gcfommen, 
SBar  ein  Qabifyt  grau  an  garbe, 
©prid)t  ber  ©dmtieber  Ilmarinen 

33o2Borte  nun  auf  folcfye  SBeife: 
"3Ba§  mo^l  fud)ej!  bu,  o  SSöglein, 
2Bepl)alb  ft^ft  bu  an  bem  genfrer?" 
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ging  ber  SBogel  an  ju  fpred;en, 
TCIfo  rebetc  ber  Qabifyt: 
"O  bu  ©dmiieber  Stmarinen, 
£)u,  ber  ero'ge  ©dmuebefunjller, 
S3ijt  furroafyr  ein  red)ter  Sfteifter, 
33ijt  ein  ecfyter  ©cfymiebefunjller!" 

©pracf)  ber  ©cfymieber  3lmarinen, 
34o9febet  fetber  biefe  28orte: 

"3ft  furroafyr  fetn  gropeä  Sföunber, 
SBenn  id)  btn  ein  guter  ©cfymieber, 
£)a  ben  Rimmet  id)  gefdmitebet, 
Sd)  ber  Sufte  T>ad)  gefyämmert." 

ging  ber  33ogel  an  ju  fprecfyen, 
2£Ifo  rebete  ber  SQabityt: 
"28a§  benn  fcfymiebefi  i>u,  o  ©djmieber, 
Unb  beretteft  bu,  o  .ipämmrer?" 

©ab  ber  ©cfymteber  Ilmarinen 
35o2Mefe  SBorte  u)m  jur  #ntwort: 
"©cfymiebe  einen  frarfen  paterina, 
gur  bie  %lti  t?on  ^Pobjola, 
2)af3  (te  angefyeftet  roerbe 
%n  bem  ©aum  be§  fcften  33erge§." 

goufyt,  fte,  beä  9?orblanbö  SBirt&m, 
9?orbtanb3  2C(te  arm  an  Bärmen, 
SSJcerfte  nun  ba§  Untjeit  naljen, 
©ab,  baä  Unglucf  fte  bebroben, 
gliefyet  eilenbS  burd)  bte  Sufte 
350  Unb  entfommet  nad)  ^objola. 

£ie£  ben  !2Jconb  nun  au§  bem  ©teine, 
£ie£  bte  ©onne  au§  bem  getfen, 
©elbfr  »erroanbelt  fte  ba§  EuSfeljn, 
©cfyafft  ftdf)  um  in  eine  Saube; 
§latternb  fommt  fte  angeflogen 
3u  ber  dffe  3tmarinen'3, 
gltegt  alS  SSogel  ju  ber  3$ure, 
gliegt  alS  £aube  ju  ber  ©djroelle. 

©pricfyt  ber  ©cbmieber  Slmarinen 
370©elber  SBorte  biefer  SBeife: 
"äBeffyalb  fommfi  bu  fyergeflogen, 
Äommft  bu,  SEaube,  ju  ber  ©djroelle?' 

2tntroort  gab  il)m  oon  ber  Sfyure, 
SSon  ber  ©cfyroelle  ib.  m  bie  £aube: 
"©cöfealb  bin  id)  an  ber  ©dnuelle, 
Um  bie  itunbe  bir  ju  bringen, 
©d)on  entfiieg  ber  SKonb  bem  <&ttim, 


Jtam  bie  ©onne  auS  bem  gelfen." 

©elbft  ber  ©cfymieber  Ilmarinen 
3so®ing  bJnauS  um  jujufefyauen, 
©cfyreitet  ju  ber  Styur  ber  (Sffe, 
©cfyaute  fdjarf  empor  jum  Rimmet, 
©iefyt  bafelbfl  ba§  SKonb(id)t  glän^en, 
©iefyt  ber  ©onne  %iä)t  erftrabjen. 

©ing  in  2öätnämöinen'6  SJMfye, 
Siebet  SBorte  folcfyer  SBeife: 
"£)  bu  alter  Väinämöinen, 
S>«  ber  em'ge  3auberfpred)er ! 
.ftomm'  ben  9flonb  nun  anjufdjauen, 
3ooÄomm'  bte  ©onne  ju  betradjten, 
©inb  in  SBafyrfyeit  frf?on  am  ipimmel; 
Iin  btn  fenfrgemofynten  ^3lä^en." 

SBätnämöinen  alt  unb  mafyrfyaft 
©djreitet  auf  ben  ipof  nun  felber, 
^cbt  fein  Qaupt  xa\<fy  in  bie  ^ö^e, 
SBlicfet  b.aftig  auf  ^um  ^)tmmel, 
£>btn  ftanb  ber  9J?onb  wie  fruljer, 
grei  gemorben  mar  bie  ©onne. 

§ing  ber'  alte  SBäinämöinen 
40o@elber  barauf  an  ju  fpred)en, 
«Kebet  SBSorte  foldjer  Söeife, 
fiäpt  auf  biefe  2trt  fid?  l)ören: 
"©lucf  auf,  S^onb,  ju  frtfdjcm  ®lan&e, 
©lue!  auf  bir  ju  fd)önem  ©cljeine, 
©olben  glanjt  ber  Sag  mm  roieber, 
^)ebt  bie  ©onne  ftd)  nad)  oben!" 

"§rei  bift,  ©olbmonb,  bu  be§  gelfcn6, 
grei,  o  ©onne,  bu  geworben, 
©teid)  bem  golbnen  Äucfucfgyogel, 
4io  ©tetc^  ber  fanften  ©ilbertaube 
©tiegt  ifyr  ju  btn  friib.ern  ©ifeen, 
ganbet  tb;r  bie  friil)ern  ^Bal)nen." 

"©teig,  o  ©onne,  jeben  Jörgen, 
SSon  bem  fyeufgen  Sag  geredjnet; 
SSring  un§  täglicl)  ©lucfc§gru^e, 
£)ap  ftd)  unfre  ^)abe  b.äufe, 
S5eute  unfern  gingern  nalje, 
©lucf  ber  ©pifce  unfrer  Ttngcln!" 

"®et)c  beinen  SBeg  mit  Söob^lfetn, 
420  ©eine  S5at)n  ooll  lauter  SBonne, 
(Snbe  beinen  fiauf  ooll  @cb,önl)eit, 
«Ru^e  2(benb§  au3  öoU  greube!" 


ttittfjtgfte   9tm«. 


harjatta,  ba§  jtinb  t>olI  ©d)önt;eit, 
2Burf)§  (cfyon  tange  in  bem  .ipaufe, 
Sn  bcm  £au§  beS  grofen  SSatcrö, 
Sn  ber  Iteben  Sföutter  ©tube; 
©te  uertrug  tt)ol)t  fitnf  bcr  ©tirtel, 
©ie  t>erbraud)te  fec^S  ber  Sftnge 
Iin  ben  ©d)tuffctn  iljreS  23ater§, 
£>ie  an  iforem  33ufen  gtänjten. 

©o  uerfcfyltfj  ber  ©d)rcelie  £alfte 
10  ©ie  mit  il)rem  fcfyönen  ©aume, 
SKu^te  ab  be§  ©parrenS  £al(te 
9Rtt  ber  fcfyönen  fetbnen  SStnbe, 
©o  bte  ^älfte  cinee?  ^)fctlcr§ 
SRit  be§  roeicfyen  SCermelS  SRiinbung, 
©etbft  bte  33retter  auf  bem  SSoben 
SKit  bem  2Cbfafe  iljrer  ©dmfye. 

SD^arjatta,  ba$  Äinb  t>oll  ©djönbett, 
2)tefe3  9ftäbcf)en  flein  t>on  ©röfje, 
^flegte  lange  ti>re  Äeufd^ett, 
20  Me  3eit  roar  (te  »oli  Semutfo 
SRäfyrte  ftd?  t>on  (cfyönen  gifd>eny 
2ffj  bte  roeid)e  SSannenrmbe, 
9?iemals>  af?  (te  ipnfynereier, 
(Sier  t>on  ben  muntem  ©acfrern, 
%$  aud)  niemalS  §tei(cf)  be§  ©ctjaafeS, 
2Bar  ba3  ©djaaf  gepaart  bcmSEBibber. 

©d)icft  bte  SKutter  (te  jum  SKetFcn, 
©ei)t  (te  bennod)  nid;t  ju  metfen, 
Siebet  (elber  biefe  SBorte: 
30  "Sfticfyt  roirb  eine  foldje  Sungfrau 
Se  ber  Äitfye  (Suter  (affen, 
£>te  mit  ©tieren  munter  (pielten, 
SBenn  nid)t$  »on  ber  ©tärfe  fliefjiet, 
SBenn  nictjtS  »on  bem  Äalbe  tropfet." 

©djicft  ber  SSater  (ie  jum  ©eräitten, 
2BiU  nicf)t  in  bcS  £engjle$  ©ctjlitten, 
SSringt  bcr  S3ruber  eine  ©tutc, 
©prtctjt  bie  Sungfrau  bie(e  SGBorte: 
"©efce  mid)  nid)t  tn  ben  ©cfylitten, 
40  S5ei  bem  ipengfte  roar  bie  ©tute, 


SEBenn  mid)  nid)t  bie  pulien  jierjen, 
SOBeldje  (ed)S  ber  SSRonbe  jät)Icn." 

SRarjatta,  ba3  Ätnb  »oli  ©cfyönfyeit, 
SSetd^e  ftetS  älä  Sungfrau  tebte, 
6tct6  aB  9J?abd;cn  (reunbtid)  griipte, 
©djongelodt  (te  »oller  £)emutf) 
gubrt'  bie  ipeerbe  auf  bie  SSeibe, 
©ing  jur  ©eite  U)rer  £ämmer. 

©ingen  auf  bem  S5erg  bie  Sämmer, 
50  2Cuf  beS  ipitgetö  ©pi|'  bie  ©cfyaafe, 
©cfyreitet  auf  ber  gjtur  bie  Sungfrau, 
.Spiipfet  in  bem  (Srlcnbufcfye 
©ei  bem  Svitf  be§  golbuen  ÄucfucfS, 
SSei  bem  ©ang  be»  ©itbert>oge(3. 

harjatta,  ba$  Äinb  ttoll  ©cf)önf)eit, 
©cfyauet  l)in  unb  Iaufdjct  fleipig, 
©efet  (td)  au(  bie  S5cerenrcie(e/ 
2Cn  ben  Itbbang  eineg  S3ergeS, 
Sfvebet  SBorte  (o!d;er  SBeife, 
co  ©elber  (pricfyt  (te  bie(e  SÖBorte: 
"9?ufe  bu,  o  golbner  Äucfucf, 
©inge  bu,  o  ©ilberöogel, 
9?ufe  mit  bem  Stnneöbufen, 
©prid),  o  ©rbbeere  ber  £)eutfd)en, 
©el)'  id)  lang'  noel)  unbel)aubet, 
2ange  id)  al§  £ämmerl)irtin 
2(uf  ben  mettgebebnten  Suuren, 
2Cuf  be^  ^atnc§  breitem  S3cben: 
Sinen  ©ommer  obet  jmei  noet), 
'<  o  giinf  ber  ©ommer  ober  fect)s>  noet), 
£>ber  roobl  gar  jebn  ber  ©ommer, 
S)ber  (olit'  e§  (d;on  genug  (ein?" 

harjatta,  baS  Äinb  ooll  ©ct)6n^eit, 
Ztbtt  lange  (o  al§  pirtin; 
©tenb  ijl  ba$  ^)irtenleben, 
Unb  jumal  fitr  eine  Sungfrau: 
©d)langen  friedjen  in  bem  ©rafe, 
2(uf  bem  S3oben  (ct)leid)t  bie  ©bed)f. 

£>oct)  nict)t  (ct)tict)en  bamall  ©d)langen, 
8o9ttd)t  bie  (Sibed^f  auf  bem  S5oben, 
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S5cn  bcm  S3erge  rtef  bic  33eere, 
83on  ber  gtur  bie  $)reifetbeere: 
"jfcomm,  oSungfrau,  mid)  $u  pfliicfen, 
^omm,  o  grifdje,  mid)  ju  lefen, 
SJMdj,  o  äinnbrufi,  auSjureifen, 
SJMt  bcm  itupfergurt  ju  wäl;Ien, 
(5l)c  mid)  bic  (gdmecfc  jcforer, 
3Rid&  bcr  fc^marje  SBurm  liebfofet! 
£unbert  tyaben  mid)  gefefyen, 
ooSaufenb  alfo  ba  gefejfen, 
£unbcrt  SRäbdfoen,  tattfenb  SBeiber, 
^inbcr  and)  in  grofjcn  <Sd)aaren, 
Äeiner  t)at  mid)  je  berityrct, 
£at  mid)  2Trme  je  gepfliidet." 

harjatta,  ba§  Jttnb  »oli  ©djönfyeir, 
©ing  etn  menig  auf  bem  SBege, 
©ing  bic  33eere  an$ufd)auen, 
©ing  bie  rotfye  abjuppden 
Sftit  ben  fd;önen  gmgerfpifeen, 

looSKit  ben  rounberfnibfcfycn  ^)änben. 
©icl;t  bie  S3eere  an  bcm  S3erge, 
tfuf  ber  §(ur  bie  $)reifeu3eere ; 
Sj?  ber  gorm  nad)  eine  SSeere, 
(Sine  $)rcifelbeere  bcutticf), 
£>od)  ntcl?t  fonnt'  man  fte  DomSBoben, 
9?id)t  wom  Skume  au§  fte  faffen. 

9?at)m  ein  ©täbdjen  »on  ber  ^eibe, 
Um  bic  33cer'  fyerab^ubtiicfen ; 
S5on  bem  33oben  jlieg  bie  33eere 

1 1  o  $tn  auf  il)re  fd)önen  <Sd>ui)e/ 
5Bon  ben  fdjönen  Seberfcfyufyen 
*2Cuf  baS  Änic  ber  feufdben  Sungfrau, 
S3on  bem  iinie  ber  feufdjen  Sungfrau 
#uf  ben  ©aum,  ber  munter  raufdjte. 

©tieg  bann  ju  be§  ©iirteB  ©treifen, 
S5on  bem  ©iirtel  $u  ben  83riijlen, 
S3on  ben  ffiruficn  ju  bem  kiinne, 
33on  bcm  Äinne  ju  ben  £tppen, 
©djtiipfte  bann  ju  il)rem  Sföunbe, 

i2o<Sd)au!elt'  ftcf)  auf  tyrer  3unge, 
S3on  ber  3unge  ju  ber  ,£et)le, 
(Silet  barauf  in  ben  Sflagen. 


harjatta,  baS  Jtinb  »oli  <5cf)önr;eit, 
SBarb  l;icburd)  mm  t>oU  unb  fdjmanger, 
<5ic  erlangte  groge  gulle 
Unb  ifyr  Ztib  roarb  »oller  ©djroere. 
ging  an  o&ne  ©djniir'  ju  gerpcn, 
£>l)ne  ©iirtel  ftd)  ju  fletben, 
Sn  bie  SBabeftub'  ju  gefyen, 
no  Sn  ber  gtnfiernifj  ju  roeilcn. 

Smmer  bad)te  fd)on  bie  9)?utter, 
Ueberlegte  fo  bie  ZUt: 
"2Ba§  gefdjaf)  roof)!  mit  harjatta, 
SBaS  mit  unferm  lieben  .fpiifyndjen, 
£>a£  fte  oljne  ©d&nure  fdjreitet, 
£)&ne  ©iirtel  ftetS  ftd)  fletbet, 
Sn  bie  S3abjlub'  fyeimlid)  gefcet, 
Sn  bem  ftnftern  JKaume  »ettet?" 
tflfo  rebcte  ein  .Kmbtein, 
uo©prad)  ein  Äinblem  bicfe  SSorte: 
"£)a6  gefd;al)  mit  ber  harjatta, 
©tefe§  tinkii  mit  ber  2lrmen, 
2)a  fte  lange  auf  ber  äöeibe, 
2ange  bei  ber  .ipeerbe  rocilte." 

Unb  e§  trug  bcö  £cibe§  ©djroere, 
<2eine  giille  fte  mit  ©d^merjen, 
©ieben  SO?onat,  ja  ben  adtjten, 
9Zeun  ber  9ttonbc  nad)  einanber, 
Vlad)  ber  JKecfommg  alter  SBeiber 
i5o9?od)  be§  jc^nten  9)?onat§  ^älfte. 
Sn  bem  jelmten  biefer  5Konbe 
Äam  bie  Sungfrau  tttyt  tn  ©cljmerjen, 
ipart  geffaltet  ftd)  ber  8eib  ifyr, 
£)riic!te  fte  mit  gro^en  £lualen. 

SSitttt  um  ein  S3ab  bie  SDhttter: 
"S'l)eure  5Kutter,  bie  id)  liebe! 
©icb  mir  eine  roarme  ©telle, 
Sine  (stattt,  bic  crwärmet, 
©af  t>a§  SKäbdE)en  ftcl)  bort  rein'ge, 
looSort  ba§  2Beib  bie  SQ3cr;en  trage!" 
©prad;  bic  SRutter  bicfe  2Borte, 
©icbt  bie  %ltz  h)x  jur  2Cntwort: 
"2Bc^e  bir,  bu  £tift=23ul)le! 
9?eben  mem  fyaft  bu  gerul^t, 
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33ei  bem  unberoeibten  SKantie 
£>ber  beim  beroeibten  ipetben?" 

harjatta,  baS  Simb  öoll  ©d)önl)eit, 
©tcbt  jur  "tfntroort  biefe  2Sorte: 
"SBeber  Ui  bem  unberoeibten, 

no  SRod?  beim  SDtanne,  ber  beroeibet; 
©ing  jum  beerenreid;en  33erge, 
©ing  bie  ^reifelbecre  pflitcfen, 
gaft'  bte  33eere  mit  bem  ©tnne, 
Stfabm  fte  barauf  mit  ber  Sunge, 
Svafcb  glitt  fte  tn  meine  Äeble, 
©cfylupfte  fte  iti  mcincn  SKagen; 
£)arauf  rourb'  id)  ttoll  unb  fcfyroangcr, 
Sgabt  bafyer  meine  gitlle." 
SSittet  um  ein  S3ab  ben  SSater: 

iso  "Reuter  SSater,  ben  tc^}  liebe! 
©ieb  mir  eine  voarme  ©telle, 
(Sine  ©tätte,  bie  errcarmet, 
SSo  bie  tfrme  Sto&e  ftnbet, 
£tofj  fte  u)re  £luat  ertrage. 

©prad;  ber  SSatcr  btefe  SBorte, 
©iebt  ber  2Ute  il)r  jur  'tfntroort: 
"©elje,  S5ul)le,  bu  von  bannen, 
SBeicr/  tton  l)innen,  geuerbufyle, 
3u  bem  gelfenfyauS  be§  S3ären, 

190  3u  be§  SBrummerS  ©tcingemäcfyern, 
jtannft,  o  äSufyle,  bort  gebdfyren, 
2>ort,  bn  ©cfylccfcte,  ntebcrfommen!" 

harjatta,  ba3  Äinb  t>oli  ©cfyönrjeit, 
JJiebet  roeife  biefe  Söorte: 
"ÄeineSroegS  bin  eine  SSufyle, 
33in  id)  eine  geuerbufyle, 
SBerbe  einen  grofhn  £elben, 
SBerb'  gebäl)ren  einen  (gbten, 
£>er  ben  SDUd;t'gen  rotrb  gebieten 

200  Unb  jumal  bem  SBBämamömen." 

Sn  SScbrängnifi  roar  bie  Sungfrau, 
2Bol;m  jtefyen,  roofyin  gefyen, 
3Bo  ein  35ab  fte  bitten  follte; 
ffiebet  SBorte  fotdjer  2Beife: 
"piltti,  bu  mein  fteinjfeS  SKäbd)en, 
$5u  bte  befle  »on  ben  SUMgbcn! 


löitte  um  ein  S3ab  im  £)orfe, 
S3itt'  e$  »on  bem  ©arabadje, 
2So  bie  'tfrme  SKurje  ftnbet, 

210  Sap  fte  iljre  £lual  ertrage; 
©el)e  fd)uell  unb  ett'  beljenbe, 
£)a  e§  fcbleunigft  ijt  t)ounötl)en!" 

piltti,  biefeS  fteine  SOMbd?en, 
Sicbet  SSorte  fotdjer  SBeife: 
"2Ben  foll  um  baS  S3ab  id)  bitten, 
SöBen  um  ^)itlfe  id)  erfudjen?" 
©prad)  bie  gute  aariatta, 
Siebet  felber  biefe  2öorte: 
"§rag'  ein  33ab  bu  t>on  SKuotuS, 

22o  'iin  ber  sIftunbung  von  bem  ©cfyitfbad; !': 
piltti,  btcfeS  flcine  9ttäbd)en, 
SBar  gel)orfam  iirein  SBorte, 
gertig  ftet§  aud)  ungebeten, 
Sia\d)  felbft  otjne  alle  9M)mmg, 
(5ilt  l)inaus>  bem  £)ampfc  äfynticb, 
"#uf  ben  ipof  bem  Slaud)  vergleicfybar ; 
Qtbt  ben  ©aum  mit  il)ven  Tlrmen, 
§0?it  btn  ^änben  ifyre  JKöcFe, 
Qtilt  unb  läuft  mit  rafcfyem  ©d)ritte, 

23o©rabe  ju  bem  Qau$  be§  Sxuotug; 
S3erge  bebten,  aB  fte  fdjreitet, 
^)itgel  roanften,  aB  fte  eilet, 
Sapfen  fprangen  auf  ber  ^)eibe, 
©teine  fyiipften  auf  bem  ©umpfe; 
Stam  jum  ipaufe  beö  9\uotu§, 
Sritt  fyincin  in  feine  SBol;nung. 

S^t  im  fd)öncn  ^)emb  SKuotuS, 
S^t  unb  trtttft  nac^>  %xt  ber  ©ropen 
%n  beä  S£ifd;eä  JRanb  tm  ^embe, 

240  Sn  bem  §emb  ttom  bcjlen  glad;fe. 
©prac^)  9iuotu§  bti  bem  9M)le, 
tttuf  ben  &ifd)  gejtit^t  mit  *Barfd)t?ett: 
"iBa§  roirft  bu,  o  ©d)lcd)te,  fagen, 
SBofyer  fommjl  bu  t)crgelaufen?" 
piltti,  biefe3  Heine  SO?äbd>en, 
«Rebet  SGBorte  fotd;er  SBeife: 
"Äomme  um  ein  &3ab  ju  bitten, 
Iin  bem  ©arabad;  ju  bitten, 
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£)af?  bie  2(rme  9iul)e  ftnbe, 

25o^)it(fe  ber  58ebrcingten  roerbe." 

Äommt  ba§  garjt'ge  SBeib  be§  SRuotuS, 
©temmt  bie  ipanbe  an  bit  ©etten, 
©djmingt  ftd)  auf  be§  33oben3  gugen, 
©d;lcppt  ftd)  auf  ber  S3retter  SSttitte, 
gorfdjet  erfflid)  felber  alfo, 
Öiebct  SBorte  foldjer  SSetfe: 
"giir  rcen  roillft  ba3  S5ab  bu  fyaben, 
gur  roen  bittefi  bu  um  £utfe?" 
©prad)  ba§  «eine  fmdbcr;en  ^>Kttt: 

26o"S5itte  e§  fitr  bie  «Karjatta." 

©elber  fprad)  ba3  28eib  te§  9iuotuS, 
©ie,  bie  ©arfttge,  bie  SBorte: 
"Unbefefet  (mb  nicfyt  bie  S3aber, 
9lid)t  bk  ©tube  bei  bem  ©dnlfbad); 
Säber  giebt'3  im  glammenberge, 
©ncn  ©tali  im  Sannenroalbe, 
£)a{j  bie  geuerbul)!'  gebäre, 
2)ort  bie  ©ct)ted)te  nieberfomme; 
Söenn  ba$  «Pferb  bort  2Ct^cm  fcolet, 

270Ä6nnet  ifyr  eud)  borten  baben!" 
piltti,  biefeS  Iteine  9JMbd)en, 
©It  juritcf  mit  fdmellen  ©djntten, 
©It  unb  rennt  mit  alien  Äräften, 
Siebet,  al§  fte  angetanget: 
"Sjl  fctn  S3ab  im  £)orf  ju  ftnben, 
Sfticfyt  am  ©arabael)  ju  ftnben; 
©prad;  ba6  garjTge  SBeib  beS  SiuotuS, 
SKebet  SBorte  fotd^cr  SBeife: 
"Unbefefct  ftnb  nid;t  bie  SSäber, 

2eo9frd)t  bie  <Stubt  an  bem  ©cfyttfbacf), 
S3aber  giebf»  im  glammenbergc, 
(Sinen  ©tali  im  Sannenroalbe, 
£)ag  bie  geuerbufol'  gebäre, 
£)ort  bie  ©d)lecf)te  nieberfomme; 
ÖBenn  ba$  ^>ferb  bort  2Itr;em  fyolet, 
Äönnet  tt>r  bafelbjt  eucfy  baben!" 
©oldje  SSSorte  fprad)  bk  ffiöfe, 
©old)e3  gab  fte  mir  &ur  2£ntroort." 
harjatta,  bie  arme  Sungfrau, 

QöoSing  barauf  nun  an  ju  rocinen, 


JKebet  fetber  biefe  SSorte: 
"SBerbe  jefct  roobl  gefyen  nuijjen, 
2Bie  m  armer  SEagetölmer, 
SOBie  ein  Änedjt,  ben  man  gebungen, 
©efyen  ju  bem  gtammenberge, 
3u  bem  gelb  am  SSannenroalbe." 

SRafft  bie  JSleiber  mit  ben  Jpänben, 
©reift  bie  9\änber  mit  ben  gäujten; 
Sftimmt  tn  ifyren  %xm  bie  £luafie, 

300  ©nen  rotltym  SSIätterbefen, 

©cfyreitet  fdmellen  ©d)ritte§  uorroärtS, 
SSKit  be§  £eibee>  argen  £lualen, 
3u  bem  ipauS  tm  Sannenroalbe, 
3u  bem  ©tali  am  SEapioberge. 
9?ebct  SBorte  foldjer  SBeife, 
£ä'fjt  auf  biefe  2lrt  ftd)  f)ören: 
"Äomm,  o  ©cfybpfer,  mir  ju  ^itlfe, 
©l',  (Srbarmer  I)er  jum  ©d)u^e, 
S3ei  bem  mufyerfitllten  SÖSerfe, 

310 Sn  ber  gar  ju  feljroeren  <Btunbt\ 
£öf  bk  Sungfrau  oon  ben  ©d^merjen, 
33on  be§  Seibe^  SBBe^n  ba§  Sttäbcfyen, 
2)ap  fte  nid)t  in  ©cfymerj  öerfomme, 
S3ei  ber  £lual  fte  nict)t  erfterbe!" 

2(l§  jum  3iele  fte  gefommen, 
©prid^t  ffe  felber  biefe  SBorte: 
"2Ctl)me  nun,  o  tfyeureS  9?ö0(etn, 
9}?ögjt  bu,  jlarfeS  ^)fcrb,  nun  fdjnaufen, 
S3abel)i^e  bu  toerbreiten, 

320  S)u  be§  5Sabe§  SBärme  fenben, 
£>a $  bie  tfrme  Sffutje  ftnbe, 
^)itlfe  ber  £3ebrängten  vöerbe!" 

2(tl)mete  bas  gute  Kölein, 
©djnaufte  ba  ba§  ftarfe  gullen 
Qin  jum  fd)merjgebritcften  Seibe; 
2öenn  baä  «Ronein  mi)em  I)olte, 
•2öar  e§  mie  ber  SSabjIub'  SBärme, 
2116  menn  S2Sa|Jer  auögefprenget. 
Sftarjatta,  bie  arme  Sungfrau, 

330  ©ie,  ba§  SBlabifytn  t>ol!er  Äeufd)I)eit, 
SSabete  ftd)  jur  ©enitge, 
SI)ren  £eib  in  biefer  SÖärme; 
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S3rad)t'  jum  äSorfcfycin  bann  ein  ©öfynlein, 
8iej3  baf  Äinblein  »oller  ©cfyönfyeit 
2Cuf  ba§  £eu  gur  ©ett'  be3  $ferbeS, 
tfuf  be3  ©d)önbemäfmten  Ärippe. 

Storauf  nutfd)  ba§  fleine  ©bljnlctn, 
SBicfelt  fte  eS  etn  tn  SBinbetn; 
Sftimmt  bcn  Änabcn  auf  bie  Äniee, 

340  %nf  btn  ©aum  t>on  iljrem  Äletbe. 
83arg  barauf  if)re  liebeS  ©öfynletn 
Unb  ergog  ben  SSielgcliebten, 
Sfyren  lieben  golbncn  2tpfel, 
3&r  geliebteS  ©ilberfläbd)cn, 
iftäfyrte  eS  in  ifyren  #rmen, 
SBcnbef  e§  auf  il)ren  ^)änbetL 

£ie£  ben  ©ol)n  auf  il)re  Äntee, 
Cief  ba§  Äinb  auf  ifyre  .Ipitften, 
ging  ben  Äopf  an  tym  ju  burften, 

350  ©eine  ipaarc  burdjjufämmen; 

23on  ben  Änten  »erfdjroanb  ber  Änabe, 
SSon  t>zn  Qixfttn  n)x  ba§  itinblein. 

harjatta,  bte  arme  Sungfrau, 
Siam  babuvd)  in  grofje  ©cfymerjen; 
9ftad)t  ftdt>  auf  ba3  Äinb  ju  fucfyen, 
©ucl)t  il)r  liebeä  fletncS  ©etynlcin, 
©ucfyet  il)ren  gotbnen  "Kpfcl, 
<5ud)t  ifyr  liebeS  ©ttberftäbdjen, 
<Bnd)t  e§  unter  einem  9J?itl)ljtein, 

360  Unter  etner  ©cfylittenfufe, 
Unter  einem  grofjen  <&kbt, 
©ud?t  e$  unter  einem  SEragforb, 
JRitfyrt  bte  35äume,  rfyeilt  bie  Jträuter 
Unb  burcfyfucfyt  bte  roeictjen  ©räfer. 
©ud)te  long'  ii)x  liebeS  ©öfynlein, 
<&ud)t  n)x  ©öfynlein,  ibjen  eteinen, 
©ucfyet  h)n  auf  Äannenbergen, 
<5nd)tt  ilm  auf  ipeibefluren, 
©cfyaut  auf  }ebe§  $eibebuimcfyen, 

37o33ticfet  bjn  auf  jebe§  ©träucbjlein, 
©räbet  au$  SBad)t)otbcrrourjeln, 
jpebet  auf  ber  S5äume  3roeige. 

£)enft  nun  roeiter  fortjugctjen, 
ffiadjtt  eilig  ftd)  an'§  SBanbern; 


.ftommt  etn  ©ternlein  h)x  cntgegen, 
9ftcber  ftnft  fte  t>or  bem  ©terne: 
"£  bu  ©tern,  ben  ©ott  gefefyaffen! 
2£eif?t  bu  nid)t3  oon  meinem  ©ofyne, 
2Bo  metn  flciner  ©olm  geblieben, 
38o  2Bo  mein  golbner  2lpfel  roeilet?" 

2Cntn>ort  roupf  ber  ©tern  ju  geben: 
"Soitat'  id)'§  and),  rourb'  icb/S  nid)t  fagen; 
©r  ift'§,  ber  mid)  fyat  gefefyaffen, 
£)afji  id)  bei  fold)  fd?led>ten  Sagen 
Sn  ber  Ädlte  fdjimmern  follte, 
Sn  ben  ginftcrniffen  fun!em." 

£>ad)tz  meiter  fort^ugcljen, 
$flad)tz  eilig  ftcr;  an'6  SBanbcrn, 
Äommt  ber  9flonb  ityx  brauf  entgegen, 
390  S^tebcr  ftnft  fte  oor  bem  Sföonbe: 
"S  bu  sjRonti,  ben  ©ott  gefdjaffen! 
SBeipt  bu  nid)t§  »on  meinem  ©ob.ne, 
2öo  mein  lleiner  ©o|)n  geblieben, 
SBo  mein  golbner  #pfel  wei(et?" 

®ab  ber  50?onb  ib,r  feiefe  Tfntroort: 
"SBu^t  id)'$  and),  roitrb'  td?^  ntd?t  fagen; 
dx  ift'3,  ber  mid)  fyat  gefd?affen, 
Sap  id)  bei  foki;  fd)(ed)ten  Sagen 
©nfam  bä  ber  dladjt  mup  road)en, 
400  Sn  bem  2auf  be§  Sage§  fdjlofen." 

£)ad)te  n?citer  nun  ju  gctjen, 
$flad)tt  eilig  ftd)  an'S  SBanbern, 
Äommt  bie  ©onne  t^r  entgegen, 
9?ieber  ftnft  fte  oor  ber  ©onne: 
"©onne,  bu,  öon  ©ott  gefcfyaffne! 
SSBei^t  bu  nid)tä  öon  meinem  ©ofyne, 
SBo  mein  fleiner  ©ofyn  geblteben, 
SOSo  mein  golbner  tfpfel  roeilet?" 

Älitglid)  antroortct  bie  ©onne: 
4io"Äenne  rool)l  bein  ltebe§  ©ötmlein; 
(Er  tji6,  ber  mid)  l)at  gefd)affcn, 
Sa^  id)  in  ben  fdjbnen  Sagcn 
Sn  bem  ©olbe  raufefyen  möge, 
Sn  bem  ©ilber  fd)ön  erjlrat)le." 

"Äenne  fd)on  bein  liebeS  ©öl>nlcin, 
Äenne,  kirine,  beinen  Älcinen, 
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forten  tjr  bein  fleine§  ©öfmlein, 
Sft  bein  lieber,  golbner  TCpfel, 
©tecft  tm  ©umpfe  bi6  jum  ©urte, 
420  Sn  bcr  ipetbe  bi§  jum  2Crme.'' 
SRarjatta,  tfe  arme  Sungfrau, 
©ud)t  ben  ©ofyn  nun  m  bem  ©umpfe ; 
ginbet  tyren  ©ol)n  tm  ©umpfe, 
83ringt  oon  bort  tfjn  fort  nad)  £aufe. 
£)arauf  mucl)3  ber  ©olm  9ftariatta'3, 
SBucfyS  ber  Änabe  t>oHer  ©d)önf)eit; 
Sftcfyt  nntgt'  man  tyn  ju  benennen, 
teinen  lainen  il)m  ju  ^ebcn, 
ffiliimlctn  nannte  tt?n  bie  Sflutter, 
43oSrembe  etnen  SDfupiggänger. 

2Barb  gefudjct,  mer  tl;n  taufen, 
2Ber  befprcngcn  fönnt'  mtt  SBaffer, 
Äam  etn  2Cltcr  tyn  ju  taufen, 
SBtrofannaS  tf>n  ju  fegnen. 

©prad)  ber  2(lte  btefe  SBorte, 
JRebet  felbft  auf  biefe  SBeife: 
"SBerbe  etnen  Sauberoollen, 
SBerb'  ben  tfrmen  fyier  nicf)t  taufen, 
SStrb  er  ntcfyt  juoor  bepriifet, 
44o9ttd)t  beprufet  unb  beftcfytigt. 
2öer  rootjl  follte  tyri  bcpriifen, 
2Ber  bcpritfen,  rocr  befd)auen? 
SBätnämöinen  alt  unb  roal)rt)aft, 
£)iefer  ero'ge  3auberfpred)er, 
Äam  ben  Änaben  ju  bcprufen, 
3u  bepritfen,  ju  befd)auen. 

SBämämötnen  alt  unb  war)rl)aft 
pllet  barauf  btefe»  Urtt)eil: 
"Da  bcr  ©oi)n  oom  ©umpf  empfangen, 
4.50  SSon  ber  S5eere  tjt  entjlanben, 
©oli  man  il)n  ju  SBoben  legen, 
2£uf  bte  beerenreicfye  SBtefe, 
£)ber  ^u  bem  ©umpfc  fitbren, 
9JHt  bem  33aum  ben  Äopf  jerfd;lagen !" 

©prad)  ba§  ^reifetbccrcnfö^ndjen, 
JKtef  baS  jn>ct  ber  2Bod)en  alte: 
"£>  bu  tflter  obne  ginftd)t, 
£>t)ne  <gtnftcr)t,  voller  Stytiofyrit, 


SBie  bu  bumm  ba§  Urtbeil  fäUtejt, 
46o©d)led)t  gebeutet  bte  ©efefce! 
SBurbejr  bod)  ob  grb£?rer  ©iinbe, 
^td)t  ob  £t)aten  grögrer  &ummr)eit 
©elber  bu  ^um  ©umpf  gefiil)ret, 
9liä)t  am  SSaum  bein  Äopf  jerfcbjagen, 
2K§  bu  ats  etn  fjftann  »oli  Sugenb 
£)etner  9)?utter  Ätnb  »erfdjenfet 
2113  etn  SöSgelb  fitr  betn  Ztfon, 
Um  bid)  felber  ju  befreten." 
"SGBurbcji  bamaB  nid)t  gefufyret 

470  Unb  auct)  fpäter  nid)t  pm  ©umpfe, 
2113  bu  alS  ein  9J?ann  ooH  Sugenb 
Sunge  9)?äbd)en  ftnfen  Iicpcfl 
Sn  ber  9Rccrc§fIutben  Stcfe, 
2Cuf  ben  fcbmarjcn(Sdjlamm  be§S5obens;' 

Zauft  ber  ^Clte  rafd)  ben  ^naben, 
©egnet  fcbnell  ba3  liebe  Ätnbletn, 
2)af  eS  .König  »on  karjala 
^ittcr  aller  SJtöd&te  merbe. 
SSarb  ber  alte  SSätnämötnen 

48o^arauf  bbfe  unb  oerbrte^ltd), 
SRac&t  fidt>  felber  auf  ^u  getjen 
3u  bem  Ufer  uon  bem  $?eere, 
§tng  bafclbjl  an  laut  ju  fingen; 
©ang  bort  nod)  jum  le^ten  SO?ale, 
©ang  etn  S5oot  ficb  retdt)  an  Äupfer, 
(Sinen  erjbefcblagnen  ^ac^en, 

©e^et  felbft  ftcb  an  baä  gnbe, 
3iel)et  auf  be§  9J?cereg  9iitcfen, 
©inget  nod)  bet  feinem  @d(>ciben, 

4<J0$ebet  fo  bzi  fciner  Srennung: 
"2a§  tie  liebe  Seit  nur  ftingelm, 
Sage  gel)n  unb  Sage  fommen, 
tylan  n)irb  meiner  fd>on  beburfen, 
^acb,  mir  fd)auen,  nac^  mir  blicfen, 
2)ap  id)  neu  ben  ©ampo  fdjaffe, 
S)a^  id;  neu  ba3  ©piel  beginne, 
9?eu  ben  SSflonb  jum  ^)immel  fiib,re, 
grei  bie  neue  ©onne  mad)e, 
£)a  man  ol)nc  SKonb  unb  ©onne 

soo  SQSo^t  ftd)  nie  ber  SEBelt  erfreuet" 
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gufyr  ber  alte  SB&mämotnen 
5Dh't  ber  ©eo,el  lautein  9iaufcr;en 
2luf  bem  fupferreidjen  S3ootc, 
#uf  bem  er^befdjlagncn  jftacfyen, 
j3u  ben  l)öl)cm  2änberflrecfen, 
3u  ben  niebern  $tmmeföräumett. 

•SBttcb  mit  feincm  &3oot  bort  fyaften, 
Sföit  bem  SRadfoen  borten  jfefyen, 
£)od)  juritcf  liefj  er  btc  ^»arfe, 
sio Ctep  ba3  fd;önc  ©picl  tn  ©uomi 
3u  be3  SSolFeS  ero'ger  greube, 
©d;önen  ©ang  ben  ©uomifinbern. 

Söerb'  ben  SSftunb  nun  fc&tfejjcn  mitffen, 
SKetne  Sunge  fcjl  nun  binbcn, 
SBerbe  öon  bem  Stebc  laffen, 
33on  bem  muntcrn  ©angc  abfrelm; 
fRutyn  mitffen  felbft  bie  SRofle, 
SDSenn  fte  lange  ftnb  gelaufen, 
liud)  ba§  ©fen  felbft  ermattet, 

32o2Benn  e§  ©ommergraS  gcfyauen, 
%ud)  ba§  SSaffer  ftnfet  nieber, 
SGBcnn  c3  tn  bem  gluffe  taufet, 
©elbft  baö  geucr  mufj  öcrlöfdjen, 
3öenn  e§  m  ber  9?acfyt  gelobert; 
SBarum  follt'  ber  ©ang  nid)t  enblicfy, 
SÄtdfot  baS  £teb  julefct  ermatten 
9?ad)  bc3  2Cbenb§  langcr  greube, 
dlad)  bem  Untergang  ber  ©onne? 
2ttfo  l)ört'  td)  oftmaB  fagen, 

53o#ört'  id)  oftmaB  rcieberfyolcn: 
"©elbjt  be§  SBBafferfalleS  ©trömung 
Cäfit  nicfyt  alleS  SBaffer  fliefjcn, 
TClfo  roirb  ber  gute  ©änger 
Zud)  nid)t  alle  Steber  ftngen; 
SSefjer  ift  cS  aufjuljören, 
2CtS  jur  fjRitte  absubredjen." 
©o  beginnenb,  alfo  enbenb, 
©o  befdjliefiienb,  fo  öerlaffenb, 
SBtcfte  id)  jum  JMul  bie  Steber, 

54o9toU'  td;  [te  ju  einem  SBiinbel, 
ZW  fte  5U  ber  Hammer  SSorratl), 


Sn  be§  itnodjenfcfyloffeS  Snnre, 
£)ag  fte  niemaB  bort  entrinnen, 
9itd;t  im  2auf  ber  3eit  entfommen, 
SDlme  baf  ba§  ©d;lo£  man  öffnet, 
SDa§  bie  .Knodjen  auf  man  tfyuet, 
£)ap  bie  Säfyne  auf  man  fperret 
Unb  bie  Sunge  man  bemegct, 
2Ba3  avtä)  mär'  e§,  roenn  id)  fange, 

550  SStele  fd)lecl)te  Stcber  fcingc, 
SBenn  tn  jeben  Saljl  id)  fän'ge 
Sd?  tm  göfyrcnfyame  lärmtc? 
9?id)t  am  Seben  tft  bk  5D?utter, 
$lid)t  bie  2ttte  toad)  t)tcr  oben, 
9lid)t  mefyr  !ann  bk  ©olbne  fyören, 
Äann  bie  Stebe  e§  tiernefymcn; 
Sici;ten  fmb  e§,  bie  mid;  työren, 
Sannenjmeige,  bie'§  »crnc^mcn, 
S3ir!enfronen  öoller  ©itte, 

soo  (Sbcrcfdjcn,  bie  mir  fyolb  ftnb. 

Alein  öerlie^  mid)  metne  9)?utter, 
Unermad)fen  mic^  bie  Sfyeure, 
2Cuf  bem  gcl§  blieb  id)  aB  fierc^e, 
71B  etn  £roffeld)en  auf  ©teinen, 
©leic^  ber  Scrcfye  bort  ju  jipitfc^ern, 
©leid)  ber  £)roffel  bort  ju  lärmen, 
Sn  ber  £>bfyut  einer  gremben, 
Sn  ftiefmutterlicl)er  ^)flege; 
SDtefe  trieb  ben  annen  Änaben, 

5To  S£vteb  ba$  Äinb  ol)n'  alle  Zkbt 
3u  ber  Söinbfcitc  ber  ©tube, 
SRad)  ber  S^orbfeite  beg  ^aufe§, 
£>aj3  ber  SÖSinb  ben  ©d)u^entblöpten, 
Unbarmfyerjig  mid)  entfitl)rte. 

gmg  aB  Serdje  an  511  jie^en, 
ging  aB  SSöglein  an  ju  manbern, 
©tili  am  S3oben  ^tnjufd^rcitcn, 
5Rul)öoll  meinen  SSeg  ju  manbeln, 
2ernte  jeben  Söinb  ba  fennen, 

58oSebe§  SBraufen  id)  begreifen, 
Sn  bem  grofre  lernt'  id)  jtttern, 
Sn  ber  Äälte  lernt'  id)  Hagen, 
©tebt  aud)  je^t  gar  eiele  SDJenfdjen, 
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DftmalS  £eute,  tt>etd>c  jefco 
SSftit  gar  böfer  ©timme  fpredjen, 
Sftit  ber  fyeffgen  ©timme  ftedjen; 
SBelcfye  meiner  Sunge  flud)en, 
Ucber  meine  ©timme  fcfyreten, 
£)ie  mein  ©cfynarren  tabem  roolien, 

590  teinen  ©ang  ju  retdjltd?  ftnben, 
£)a{?  id)  oft  gar  itbet  jtnge, 
£)ft  ba$  2ieb  nid)t  ricfytig  roenbe, 
9Kögt  it>r  nicfyt,  o  guten  2eute, 
£)arob  cm  33efremben  fiinien, 
£)a£  aB  JSinb  td)  »tel  gejtmgen, 
£)aj?  td)  Äleiner  fd)led)t  gejroitfcfyert! 
SBin  m  feiner  8efyr'  geroefen, 
2Sar  nid)t  bei  ben  mä^fgen  SRännern, 
Qab'  nid)t  frembc  SBorf  empfangen, 

6oo.fteme  «Kebe  auS  ber  Serne. 
2tnbre  roaren  tn  ber  Cefjre, 
3d)  nur  fonnte  nid)t  wn  £aufe, 


SSon  ber  ©ette  meiner  SSftutter, 
2£u3  ber  9Zät)c  btefer  ein^gen; 
£att'  §u  £aufe  metne  £ef)re, 
%n  bem  ©parren  unfrer  Äammer, 
2£n  ber  ©pinbel  meiner  SSJhttter, 
2Cn  bem  ©d)ni£fyan  meineS  23ruber5, 
©d)on  in  meiner  fritfyfien  Sugenb, 

6io  Sn  bem  ganj  jertumpten  £embe. 

SDod)  roie  biefeS  nun  aud)  fein  mag, 
^)nb'  ben  3Beg  gejeigt  ben  ©ängern, 
Seigt'  ben  SÖSeg  unb  bog  btn  SBipfel, 
SSrad)  bie  3roeige,  balmt'  bk  ^Pfabe; 
£ier  nun  fitfyrt  ber  SBeg  in  Sufunft, 
$ier  eröffnet  ftd)  ber  guftyfab 
gur  bie  ©änger,  bie  begabter, 
gur  bie  reid)lid)eren  Sieber 
Sn  ber  Sugenb,  bie  ftd)  fytbtt, 

620  Sn  bem  roadjfenben  ©efd)led)te. 
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pflugt  19:  27;  fd)afft  auS  ©peidjel  eine 
©djlange  26:  721. 

^jontgfunb  (©imafalo)  18:  550  folgg. 

^)orna  3:  172,  174,  ein  gelfen. 

|>ungcrfju$e  («RäBämemi)  30:  327. 

3fu*Xurfe,  ein  Stteerriefe  42:  348  folgg. 

Jlmarmen,  aud)  Jlmari  unb  Sima,  255  ai = 
nämöinen'6  SSruber,  tjodjgefeiert  ali  ©djmieb. 


ilmatar,   ber  Ciiftc  SEodjter,    I:  110  folgg.; 

47:  141. 
3M>otor  27:  71  beS  9corblanb6  SBirtbjn,  roeldje 

fonft  ben  SKamen   2oul)i    fuljrt.     93ielleid)t 

ift  ber  9lame  oon  t) ilpa,  ©dmeeflocfe,  f)ergu= 

leiten. 
Smotro,  3:  182;  30:  210  berufjmtcr  2Baffer« 

fall  bet  SBiborg. 
3ngcr lanb,  Sngermannlanb,  ba$  je$tge  ©t.  ^e* 

terSburger  ©ouoernement  11:  55. 
Sömcn  (#äme)  3:  179;   20:  21   SEaroaftlanb 

in  ginnlanb. 
3orbon  (Suortani)  17:  572  gluf.  Äommt  bti 

ber  ©cburt  be§  geuerö  oor,  ©djröter,  §inni= 

fdje  Stunen,   ©.   15  SJerS  89:  ber  biblifdje 

Joufa^atncn,  ber  Sappenjungling,  3: 21  folgg.; 
6:  23  folgg. 

Jcufola,  Sou!al)ainen'ö  SBobnftfc  5: 156;  7: 68. 

Jumala,  urfprungl.  ber  £tmmel,  bann  ber 
©ott  beö  .Spimmelö  unb  enblid)  ©ott  im  2CU= 
gemeinen;  f.  (Safrren'6  2£bl)anbtung  uber  3u= 
mala  unb  U?fo  im  SSulletin  fjiftor.  pbjl. 
SE.  X.  9c:o  1—4. 

Juutas  13: 106  folgg.  fommt  neben  £tifi  doc; 
ein  böfeöSQSefen;  fdjeint  aul  bem  littauifdjen 
jubaö,  "fdjroarj",  entle^nt. 

Äaatrafoöft  3:  180  SBafTerfaU  in  Äarjala. 

Malcrmo,  ftalertuoincn  31: 14  folgg.  $S<\; 
ter  ÄuUerrao'6. 

Äalcma,  Äatctoainen,  SJater  ber  ^»elben; 
Äatem'6  ©tamm  42:  441;  45:  184,  362; 
StaUvoa'6  5Bol!  20:  572,  610;  47:  360;  £a-- 
lemfbljne  42:  424;  45:  186;  47:  352;  Äa-- 
letcbrunnen  2:  249;  20:  147,  162;  SBaU 
bung  oon  Äaleroa  7:  97;  Äalenj'6  25unnbier 
20:  416.  —  SBäinämöinen,  £elb  oon  Äalerca 
6:  214;  Semmintaincn,  ©oljn  Äaleroa'§  14: 
438;  15:  274.  Saeten  Äateroa  ftnbet  ftd) 
oft  O6mo  alS  gleid)bebeutenb,  j.  S.  2:  249} 
7:  97;  20:  158- 

Äalctoala,  ©i|  Äalema'6  I:  36  unb  fonft. 

Äalctoatar  20:  189  folgg.  =  ÄaUtt)'ö  SEodj» 
ter  23:  6;  25:  18. 

ft aiota  eig.  Ceidjengerud),  ber  SEobeögott  13; 
156;  27:  4;  33:  260;  36:  174  folgg.  — glu 
ren  Äalma'6    13:  152;   17:  377,  380;   32 

38 
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478  ;  —  $of  13:  154;  35:  364j  —  @rab= 

getoölbe  17:  118;  £almatod)ter  26:  750. 
&  amino  40:  48;  nad)  SRcnmaU  ©etfl  be§  ©rau= 

fenö,  SSater  tcö  Äimmo;  ©ananber  t)ätt  betbe 

fur  gtttd^bcbcutenb,  fur  bcn  «patron  ber  ©teine; 

infofern  roäre  ba6  ruffifdje  k.uivhi,  ju  be= 

ad)ten. 
£apo  20:  203  =  ©Smotar. 
Äflvjttla   Äarelten;    bafelbfl  ber  ÄaatraEoSft 

3:  I8O5  ber  gro^e  ©tter  20:  17  ;  baljer  SDBt= 

rofannaS  20:  54. 
Äoufo  unb  ftaiifptnicli  ftnb  FJtamcn  8em= 

minfäinen'6;  ber  gerbjnbenfenbe;  fcin  SBotjn; 

ft|  ift  auf  Äaufoniemi  (auf  £aufo'$  8anb= 

junge)  20:  604  ;  26:  2. 
ÄaiipVi   &*ifJt  ö«^  8i)t)liftt,  oerferttgt  bem 

Scmmtnfäinen   ©d)neefd)ut)   13:  45;  ift  ein 

Sappe  13:  48. 
Äcitolaiitcn  26:  746;  au§  fetnem  ©peer  bie 

3unge  ber  ©d)lange  gefcfyaffen;  nad)  ©anan= 

ber  eine  SBalbgottfjett,  nad)  Stenmall  bagegen 

eincv  Bon  ber  ©djaar&euVö,  be§  SOfetallgottcS. 
&cmi,  glufj  im  nörbl.  ginnlanb  20;  22. 
Jlintmo,  f.  Äammo;   1:  64  ifl  e§  ber  SKame 

einer  Äufy. 
Aliinana,  SBalbgott,  beifjt  Äönig  be§  SBaU 

be§  32:  493;   nad)   SRenroatt   =   Äuilfano 

8angf)alö;  eig.  ein  öpttfyet  oon  Sapio. 
Sliillcvtuo,   ftntlcvtooincii,    ber  mifjratbene 

©ofm  Äalerroo'6,  SJune  31—36;  fdjeint  fei= 

nen  Sftamcn  »on  bem  SSlafen  auf  bem  £ul)= 

Ijorn  (fulteroitfen)  erfyalten  jut)aben;  t)ci^t 

fonfl  aud)  in  anbern  Sfunen  ©oini,  roaS  bie= 

felbe  SSebeutung  l)at. 
Äuura  30:  50,  94  ifl  ein  «Räme  Siera'0;  be- 

beutet  eigentlid)  Steif,   fomie  Siera  (5i6ball 

unter  bem  ^Pferbefujje. 
Rtttliff  i,  aud)  Ätjfli,  bie  ©aarijungfrau,  meldjc 

Semminfäinen  entfutjrte,  Siune  11  u.  12. 
Caj^cn  al«  3auberer  12:  146;  15:  58*;   26: 

293;  30:  464. 
Setnmintäincn,  8empi'6©ol)n  (Semmin  poita), 

mit  bem  ©piteet  lieto,  ber  Sttuntere;  fyeifjt 

aud)  Äaufo  unbÄaufomieli;  f.  meinen  tfrttfel 

"jur  ©ampo=9fli)tt)e  im  ftnnifdjen  @po§"  im 

ffiultetin  biflor.  pbjlol.  £.  VIII  *R:o  5. 
£ctm>i:93ufcn  18:  548,  560,  594,  617. 
XJcmpo   gleidjbebeutenb   mit   Jpiift   unb  neben 

tym  genannt  6:  38;  8:  153,  161  j   12:  374; 

17:  463. 


fioffa,  3lmarinenS  «JRutter  25:  17  folgg. 

Sou^t,  beS  «RorblanbS  SDBirtbin;  ber  $Rame  b«; 
beutet  nad)  SRemoall  "fletnigeö  gelb";  27:71 
tjat  fie  ben  Stamen  Slpotar. 

Sotoiatar,  Suoni'6  blinbe  3od)ter,  ©ebäfyre; 
rtn  ber  spiagen  45:  23  folgg. 

Luotola  7:  67  "Älippenfjeim",  neben  Soufola 
genannt. 

Sötolifti  13:  46,  ©d)neefd)ul)mad)er,  fdjeint 
oon  tt)r>It  "fyefttger  Srieb"  tjerjufommen;  li)  lp 
t)ei$t  nad)  Sfennjall  ber  linfe  (3d}neefd)ut). 

97lana  unb  Manalainen,  33e$eid)nungen  oon 
Suoni,  bem  SobeSgotte,  ber  in  SOTanala,  ber 
Unterwelt,  feinen  SS5of)tift%  fyati  te|tere§  ift 
nad)  3?enirall  aue  55Kaan=ala  (unter  ber  @r= 
be)  entflanben;  erfl  au§  biefer  8ocalbejeid)nung 
fctjeint  ftd)  bie  perfönlidje  entrotcfelt  ju  l)aben. 

ISSiavjatta,  au6  bem  djrifllidjen  aarnen  ent= 
jlanben,  mit  3TnE(ang  an  hai  finnifdje  marja, 
S5eere. 

SJlctfola  "SSalb^eim"  oon  metfä,  SBalb,  fle^t 
meifl  neben  Äapiola,  bem  SEÖol;nfi§  beö  SBalfc 
gotteö  Sapio. 

27licliffi,  beö  SBalbeS  S5Birtl)in;  fommt  46: 
57  u.  477  neben  Sellerioo  oor;  ber  Stame 
i)at  bie  SSebeutung  "bie  2(ngenet)me,  ©unjtige." 

SÄintcrffi,  be6  SBalbeS  SQSirtt)in,  14:  217;  ber 
9lame  fd)eint  fcanbinaoifd)en  Urfprung6;  bei 
Saxo  Grammaticus  p.  40  nad)  @rimm'S  8e6= 
art  ein  silvarura  satyrus  Mimingus  (fruf)er 
bie  £e§art  SKimring);  ein  bönifd)e6  Zhb  tyat 
nod)  nad)  ©rimm,  SO?ptf)ologie  p.  352  SDii= 
mering;  oergl.  ©rimm  p.  353. 

Sötonbcötocfctcr  (Äuutar);  fie  totbet  24:  81; 
25:  579;  41:  103;  48:  133;  ibr  ©olb  4: 
149,  153. 

aJIuuriffi  1:  63  SKame  einer  Äul). 

9tcbeliungfran  (U'utar,  Ututyttö)  42:  337, 
367—74. 

SKcnmftrotn  47:  139,  140. 

SSorbnnnb  (fpu^uri)  30:  185  SBater  beS  gro= 
fle§  (fpafEanen). 

9tnori«i,  ©oSjn  Sapio'6  14:  37;  32:  287. 

£>$mo  unb  ©öinoincn  (le^tereg  4:  93);  es 
rcirb  oon  feinem  gelbe  unb  fetner  ©erfle  ge= 
fprodjen  (2:  252),  feine  Sod)ter  ööntotar 
(teljt  bem  SSierbrauen  oor;  ©rimm  in  £ö= 
fer'g  3eitfd)rift  f,  46  benft  an  OSma,  eine 
S3enennung  beg  SSären.  £»er  5?ame  fommt 
meifl  neben  Äalerca  oor. 
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©tfo,  ber  S3är  32;  315  u.  folgg. 
«paltooincn  15:  428  tn  47:  186  ein  Spit&tt    I 
Suuri'8j  20:  72  «tn  @pitt)et  »on  SBirofannaS.    | 
«JJcHcrtPoinen  2:  13}  16:  13}Oonpelto,getb,    I 

abguleiten. 
«piltti,  ©ienerin  ber  harjatta  50:205  folgg./ 
nad)  SfamoaU  tff  piltti  eig.  Änabe  (piit  im 
©djrocbifdjen). 
«piru  23:  748  neben  Cempo}  fdjeint  auö  bem 
altflaroifdjen  $«run,  bem  2>onncrgotte,   ent*    | 
ftanben  ju  fein.  ) 

«pifa,  S3erg  3:  171. 

<pot»ola,  baö  «TCorblanb,   ungefätyr  mie  50let=    j 
fola  gebtlbet,  »on  pobja  ©runb,  Soben,  bann 
ber  Storben. 
Ciualeniungfrau  (SÖammatar)  45:  283. 
«Raufdjer    («Kemunen),    SBater   beS    $opfen$ 

20:  143. 
9iuotuö  50:  219  folg.  auS  £erobe§  gebitbet. 
9tutja,  baö  nörbl.  SRorroegen}  ein  SBafferfall 

bafelbjt  berttymt  12:  463}  17:  423,  570. 
Saari,  Änllitti'6  SBotjnfifc  11:  21  folgg. 
Sadtfcnfunb  18:  137  (©affan  falmi) }  ©affa, 

ber  25eutfd)e,  aud)  ber  £anbel$mann. 
©ampo,  ba&  Äleinob,  ba§  Ilmarinen  fd)mie= 
bet,  ©egenjlanb  be§  ©treiteö  jttriföen  bem 
gtorblanb  unb  Äateroala.    Urfprängtid)  fdjeint 
ber  S3egriff  einer  gjtöbJe  in  bem  2Borte  ju 
liegen,  ber  nad)b,er  »erbuntelt  morben  ift  f. 
meine  tfbtjanbt.   im  «Bulletin  ffltor.  peitot. 
S.  VIII  Sfco  5. 
©atnpfa  =  spelterrooincn}  eö  liegt  roofjl  baö 
SBort  ©  a  m  e  n  (altl)od)beutfd)  fämo)  ju  ©runbe. 
®ara  =  ©ariola  28:  6. 
©arabadj  50:  208  folgg. 
©ariola  =  «porota}   f.  ©rimm  in   £öfer« 

Seitfdjrift  I:  24. 
3at»o,  ©arcolar,  ein  Sfteil  beS  öfltidjen  gbm* 

lanbS  35:  352}  48:  257. 
(Sdjmerjenbera,  (ÄipumaK)  45:  297. 
(S^mcrjcniuttflfrau(Äiputt)ttö)  45: 269,  282. 
£d>öpfunaötociter  (Cuonnotar)  1:  112}  2: 
104}  9:  44}  26:  78,  707}  32:  82}  4|:  95. 
«inctär  25:  427  ©ötttn  ber  S3läue. 
<2ommertod)tcr.(©uwetar)  32:  83,  97,  207. 
Sonncntod>ter(^äm>ätär)4:  136  folgg.24: 82} 

25:  583 j  41:  104}  48:  134. 
©otfotocnter  41:  143  Don  fotfa  (anas  clan- 
gula)  einer  ©ntenart,  augenfdjeinltd)  3Baffer= 
göttinnen. 


<2tcrnentod)ter  (Sätjetär)  24:  84. 
©tcuergotttn  («Dielatar)  40:  71. 
©ufeentodjter  (@telätär)  32:  84,  98,  208. 
©uomi,  gtnnlanb. 
©uonetar,  ICbergöttin  15:  316. 
Suotoafto  18:  579. 

(Sunmntolatncn,  ©pirtjet  2Bätnämöinen'<5 
49:  186}  fumanto  l)ei^t  eine  rw)ige  ©teUt 
bei  aBajferfäUen}  ba^er  a»  DrtSbejetdjnung 
©uroantola  =  Äaleroala  6:  233. 
©öojätär  (breiftlbtg) oon  fnön,  effen,  nad)  ©a= 
nanber  S!Äenfd)enfre|Terin}  au§  «)rem  ©peidjel 
bie  ©djlange  gefdjaffen  15:  595}  26:  693. 
£amfa'$  ©d)lo£  25:  613}  nrirb  neben  9cnflott 

(Uufilinna)  genannt. 
'2:apio,  SBalbgottyeit,  Äönig  beSSBalbeö  14: 216 
unb  fjäuftg,  &at  roat)rfd)einlid)  fetne  SSejeid)' 
nung  oon  tapan,  töbten,  ba  er  baö  SBtlbjur 
Söbtung  tjergtebt}  feine  SBofynung  Sapiola 
14:  25  unb  fonjl. 
£eflcrtoo,  Sapio'6  Äodjter,  14:  123}  ©rimm 

leitet  e6  oon  teit  a,  tegmen,  ab. 
£erl)cnctär,  9cebeltod)ter  19:  137. 
Xicra  j.  Äuura. 

tuonela,  SBoimjtfc  Suoni'S,  bas  Sobtenreid). 

tuonetar,    bie    3Btrtl)in    beö    SobtenreidjeS 

16:  287}    bod)   l)ei^t   bie   £od)ter   aud)    [o 

16:  163  folgg.,  23:  469}  45:  25  folgg.  fatft 

fo  bie  Sonnatar. 

Xuoni,  ber  Äobeögott. 

2uria  12:  199  neben   ben  Cappen}  20:  80} 

48:  313.   Surjalänber  12:  138}  26:294-96} 

42:  546}  43:  336. 

Suulifft  14: 174  Sapio'8  Sodjter}  bod)  fd)eint 

fte  urfprunglid)  gleid)  Suuletar,  ber  8Binb= 

göttin,  geroefen  ju  fein. 

Xuuri  15:  427}  47:  185  folgg.  f.  ^alrcoinen. 

$9rjä  9: 378  ijl  root)l  gleid)  Surja}  ber  SBaffer-- 

falt  oon  SEioriä,  f.  9?utja. 
Uffo,  ber2llte,  ber  Donnergott,  ©ott  berCuft- 

region;  f.  Sumala. 
Ulnppnla  45:  32  neben  Suoni}  ©rimm  ftellt 

«6  mit  Sappala  jufammen. 
Untamo,  aud)  Untamoinen  unb  «urjmeg 
Unto,  SSruber  Äalermo'ö  unb  fein  geinb 
31: 16}  tt)irb  Sräumer  genannt  5: 17}  ©rimm 
leitet  ben  aarnen  bab,er  mitSRed)t  p.  51  oon 
uni,  ©d)taf,  Sraum  ab}  fein  SSotmjui  Unta= 
mola  fd)eint  ibentifd)  mit  bem  buflern  «Korb- 
lanb  15:  576. 
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SS-ocöbolbcrjungfrou  (Äatajatat)  32:  86. 

SBaffcr^iifl  12:  262. 

SSoffermutter  (SBecn  emo)  1:  143. 

SSettegottin  (Äanfatyatar)  25:  428. 

SBettamo,  SBaficmnrtfjin  48: 123*  ber  «Räme 
germanifd)en  Urfprungö. 

SSStpuncn  S?unc  17j  etn  attcr  SRief^,  in  beffen 
Saud)  Väinämöinen  ln'naoftetgt}  in  einem  im 
Dtonc^ifdjen  aufgegeidmeten  SÄärdjen  (@uo= 
metat  1847  9t:o40,  beutfd)  im  Snlanb,  1852 
9t:o  15)  jieigt  Slmarinen  in  ben  S3aud)  Un* 
tamo'S  unb  fdjmiebet  bort. 


3B«ofanna«,  ©d)läd)tev  beS  grofien  ©tierS 
unb  SEäufer  beö  Äinbeö  bet  harjatta  20:  54} 
50:  433. 

SBuojalänbcr  13:  47  =  Sappe. 

SSuoffen  3:  181  j  17:  57  lj  30:  209  ©trom 
im  öfttidjen  ginnlanb. 

SSSninämöitten,  audi  !ur$roeg  5Sätnö,  »on 
©rimm  oon  bem  (appifdjen  vaino,  desiderium, 
obgeleitctj  f«in  SQBoijnort  SSäinölä  =  Aale* 
»aio. 
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